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پیشه‌کی ليزنه 


پێشه‌کی لیژنەی ومركير 


تەواوی سهوياس و ستايش بۆ خواى يهروهردكارى جيهانيان. درودو 
سلاو لەسەر كيانى ياكى پیغەمبەر و یارانی و شويْنكهوتوانى ههتا رؤى 
دوايى. 

جێی‌گومان نييه كه سهرجاودى يهكهم و سهره‌کی شەریعەتی ئیسلام 
قورئانی پیرؤزہ. دووەم سەرچاوەش سوننهتى پێغەمبەرە 4 به گوفتار و 
به‌فتاریه‌وه. خوای گه‌وره دهفهرموئ: #اطيعوا الله واطیعوا الرسول و ا وى الامر 
منكم) [النساء: .]٤۹‏ واته #گویرایه‌لی خوا بكهن و؛ گویرایه‌لی پێغەمبەر و 
خاودن فرمانه‌کانیشتان بکه‌ن 4. هه‌روه‌ها ده‌فه‌رمووی: #وما آتاکم الرسول 
فخذوه وما نهاکم عنه فانتهوا) [الحشر]. واته: #نه‌وه‌ی پێغەمبەر رق بؤى 
هیّناون و فه‌رمانی پیکردوون وه‌ری گرن و بيكهن» نه‌وه‌ش لیْتانی قه‌ده‌غه 
کردووه. مەیکەن و ده‌ستی لیٔبکیٔشنەوہ4. 

که‌واته گویرایه‌نی و په‌یره‌وی پیغه‌مبسه‌ری خوا (23) تسه‌واوکاریی 
گویرایه‌لی خوایه چونکه سوننه‌تی پێغەمبسەر رق پوونکەرەوەو راہ و 
به‌رجه‌سته‌کردنی قورئانی پیروزه. ھەر بؤيه عائشه‌ی دایکی بپواداران کاتی 
له‌باره‌ی ره‌وشتی پێغەمبەرەوە 4 پرسیاریان کرد وتی: (کان خلقه القرآن) 
واته: ره‌وشت و رەفتارەکانی پێغەمبەر رك قورئان بوو. که‌واته ثنمه‌ی بروادار 
چ وهك تساك و چ وهك کزمه‌لگه چ وەك ده‌سهلات و ئیسداره. چ ودك ژیسار و 
شارستانێتى› ييُويستمان به فه‌رمووده‌کانی پێغەمبەر و ژیاننامه‌که‌ی هەیە› تا 
له‌هه‌موو ڕەھەندە کردارییه‌کانی ئيسلام باشتر تی‌بگه‌ین. 

لهو روانگەیەوہ و وەك بەشيك له خزمهت به ژباننامه و» سوننه‌ته 
بەرزەکانی پیٔغەمبەری ئیسلام به تايبهتى له کومه‌لگه‌ی كوردهواريداء كەڕێزو 
خؤشهويستويهكى تايبهتى بۆ پێغەمبەر (28) ههيه تا ئێستا گرنگی و 
بایه‌خیکی تایبەت به سوننهتى پێغەمبەر (#) بهو راده پیٔویسته نه‌دراوه. ھەر 
بؤيه ئەم يرؤرّدى ودركيّرانهى (صحيح مسلم) هاته ئاراوە. 


سس( 


پیشەکی لیژنه 


بزچی (صحیح مسلم )مان هه لبژارد؟ 


پاش ئەوەی بؤمان ده‌رکه‌وت كه چەند مامؤستايهكى بەڕێز› پرۆژەی 
وەرگێڕانی (صحيح البخاری)یان بهدهستهوديه؛ بۆ ئەوەی تواناکان لەيەك بواردا 
دووبارہ نەکرێنەوە› بریارسان دا که (صحیح مسلم) لەڕێی کورتکراوەکەی 
پیشهوا (منذرى)يهوه وه‌رگیرین بو سەر زمانى شيرينى کوردی. دیارہ ¬ 
ئےەوەندەی نیمه اگادارین- تا ئێسته کاری لهم جوره نه‌کراوه؛ واتسه 
رافه‌کردنیکی کورت وپوختی فه‌رمووده‌کانی (صحیح مسلم). ئامسانج لهم 
پرژژه‌یه ئەوەیە که خوینه‌ری کورد زمان کورتمه و يوختهيهك له‌واتاکانی 
فه‌رمووده‌کانی پێغەمبەر (##) بزانێ› چونکه گەران به‌دوای واتاکاندا له 
کتیب و سهرچاوه گه‌وره‌کانی شه‌رحی (صحاح)دا» ھەم له پووی زمانی و ههم 
له‌رووی عەمەلى يەوە› بو نهم سه‌رده‌مه و بۆ خوینه‌رانی غه‌یری تویٔژەر؛ بوته 
کاریکی نیمچه ئەستەم› بەلام بهم کاره ده‌توانری -به‌لای که‌مه‌وه- ززرترینی 
خوینه‌رانی کورد زمانی شه‌یدای فه‌رموده‌کانی پێغەمبەر (&) کار اسانی بۆ 
بکری» ندم کتیٔبے كورت كراوديسه له به‌رده‌ستیاندا بێت و پوژانه سوودی 
ێ‌ببینن› به تایبه‌تی که تا ئێستا سه‌رچاوه‌یه‌کی کورتی کوردیی لدم بواره‌دا 
له‌به‌رده‌ستی خوئنه‌راندا نییه. 


لیژنه‌ی ومرگیران و پیداچوونه‌وه: 


کاتی بيرؤكهى وه‌رگیرانی فه‌رمووده‌کان باس کراو؛ چه‌ند موسلمانیکی 
کوردی دلسؤز و بەئەمەك به پیفه‌مبه‌ری خوا (&) که نیشته‌جیی به‌ریتانیان؛ 
بریاری له نه‌ستق گرتنی چاپیان داء له لقى سلیّمانی (کومه‌له‌ی نوسه‌رانی 
ئیسلامی کوردستان) باسکراو؛ بریاری به‌ده‌سه‌وه چوونی داخوازی‌یه که درا.. 
پاشان لیژنەیەك له مامزستایانی شاره‌زا له بواری نووسین و وەرگیْراندا دیاری 
کران؛ بق جیبه‌جیکردنی کاری ودركيّرانهكه. ليزنهكه بریتی بوو له به‌پیزان: 


سس 


ينشهكى لیژنه 
١-حمهكريم‏ عبدالله: بەرپرسی لقى سلێمانی كؤمهلهى نووسه‌رانی 

ئيسلامى كوردستان (سهريهرشتيارى ليزنه). 

۲-محمد محمد حمه میرزا. 

۲-برهان محمد أمين. 

ء عمر احمد نظامى. 

ه-برهان رؤوف شيخ سميع. 

لیژنەی ناوبراو كتيْبهكهى (مختصر المنذري لصحيح مسلم) يان دابه‌ش 
كرد به پێنج به‌شه‌وه و› ههركاميان به‌شیکی وه‌رگیرایه سەر كوردى. پاش 
ته‌واو بوونى يرؤسهى سهرهتايى وەرگێڕانەکە› ھەر پینج ئەندامى لیژنه. 
پیک‌وه ههسستان به پیاچوونه‌وه‌ی فه‌رمووده ومركترراودكان؛ پاش نه‌وه بق 
يياجونهودى كۆتايى› تیک رای كتيّبه وەرگێڕراوەکە› خرايه بەدەستى 
مامؤستايان: (حەسەن شاميّرانى و عمر عبدالعزیسن؛ ئەوانیش سهرنج و 
تیبینی خؤيان لەسەر نووسى و› سهره نجام به يشتيوانى خوا يرؤزهكه كؤتايى 
هات. 


نهو كاراندى لەم يرؤزدى ومركيررانهدا کراون؛ 


١-فهرمووددكان‏ دەقاودەق وەرگێڕراون و هيج رستهو وشهيهك يشتكوئ 
نه‌خراوه. لەھەر جێيەك ئاڵۆزييسەك بووبى› پوونکردنەوەیےکی کورت له 
دووکه‌وانه‌ی | ] دا دراوه. 

۲-هه‌ندی فه‌رمووده دوو تا سی‌جار به‌ریوایه‌تی جیا جیا هساتووه؛ 
دووباره‌کانمان به پئویست نه‌زانیووه و لامان بردوون. 

۳-له‌هه‌ندی شویندا؛ هه‌ندی فه‌رمووده -که‌پیویستیان به رافه‌کردنی زره 
و› قسه و ئەحکامی فیقهی زور هه‌لده‌گری- لامان بردوون› تا خوینه‌ران توشی 
تالؤزى فکری و گرفتی تێنەگەیشتن له فه‌رمووده‌کان نەبن۔ 

ء-له‌پاش ددقه عهره‌بی‌یه‌که‌وه ئەگەر فه‌رموده‌که له (صحیحی بخاری)یشدا 
هاتبی» له كؤتايى ددقه عه‌ره‌بیه‌که‌د! ناماژه‌مان بۆ کردووه كەلە کونی بوخاریدا 
هاتووه؛ تا خوێنەر بتوانێ فهرموده (متفق علیه) کان جیا بکاته‌وه. 


ده 


پیشه‌کی لیژنہ 
۵-هه‌ندی له ناونیشانەکانمان له بەرپێویستيی دەسکاری کردووه؛ يا 
كورتمان کردونەتەوہ. 
٦-وشەی‏ (فهرموو)مان تەنھا بۆ پێغەمبەر (‰) بەكارهێناوە. 


/ا-ناوى باوباييرى هه‌ندی له راوی‌یه‌کانمان له کوردی یەکەدا لابردووہ؛ 
له‌به‌ر نه‌وه‌ی که له عهره‌بی‌یه‌که‌دا هديه و له‌به‌رچاودایه. 


باشترین ربكا بو تیگه‌یشتن له فه‌رموده‌ی پیفه‌مبه‌ر(25): 
له‌کوتایی نهم پێشەكىيەدا› داواکارین له خوینه‌ری بەڕێز› به بایەخەوہ 
سه‌رنجی ئەم چه‌ند خاله بدەن› که نه‌و ریگایانه ده‌خاته پێش چاوی خوینه‌ران؛ 
که‌به‌ناسانی له فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ر (8) بگەن و؛ توشی هدله و پێ ترازان 
نه‌ین: 
6-تێگەیشتن له فه‌رمووده له روانگه‌ی قورئانی پیرژزه‌وه: 
لەبەر نه‌وه‌ی سوننه‌ت راقه و روونكهرهودى قورئانی پیرۆزە› نابی به 
هیچ جوری پنچه‌وانه‌ی قورئان بێت يا نه‌گونجیّت له گه‌لیدا. 
۲-کوکردنه‌وه‌ی هه‌موو نه‌و فه‌رموودانه‌ی كەلەسەر يدك بابه‌ت هاتوون و» 
یه‌کخستنیان واته: نابی تاك تاك فه‌رمووده وه‌ربگرین و فه‌توای پیبده‌ین: به‌لکو 
دەبێ چه‌ند فه‌رمووده له‌سهر ئەو بابه‌ته هاتووه کویان بکه‌ینه‌وه و پیکه‌وه لیٔیان 
تیبگه‌ین و ماناو مه‌به‌سته‌که‌یان بزانین. 
۳-یه‌کخستن یا (ته‌رجیح) دان له نێوان فه‌رمووده جیاوازه‌کاندا: 
ئەگەر له نيوان دوو فه‌رمووده‌دا له رواله‌تدا جاوازی و پیکه‌وه 
نه‌گونجان هه‌بوو» سهره‌تا ده‌بی ههول بدرێت یه‌کبخرین؛ چونکه هه‌رگیز 
راستیی دژی راستی نابێت. بەلام ئەگەر چاره‌نه‌ما و ریکنه‌خران ئەو کاته هه‌ول 
دەدەین یه‌کیکیان ته‌رجیح بدەن به‌سهر ئەوی تریاندا. 
4-تێگەيشتن له فه‌رمووده له روانگه‌ی ئامانجه‌کانی و هه‌لومه‌رجه‌کانیه‌وه: 
واته: پویسته بزانین بوچ پووداو هەڵوێستێك هاتووه؟ گشتییه يا 
تایبه‌ته؟ ههميشهييه يان كاتييه و بۆ کاتیکی دیاریکراو وتراوه؟ ایا گشتگیره 
یا جوزئيه؟ [نایا پێغەمبەر (5) وه‌کو پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی؛ یاوه‌کو 
فه‌رمانروا بق چاره‌سه‌ری کیْشهیه‌کی هو سهرده‌مه؟]. 


سس( 


پێشەکی لیژنہ 
٥-جیاکردنەوەی‏ وه‌سیله‌ی گۆڕاو له ئامانجى نەگؤر۔ 
ھەندێك ئامانجە نەگۆڕەكانى سوننه تێكکەڵ دەکەن له‌گه‌ل وەسیلەکان 
كه كاتيه و تايبهته بەسەردەمێك و ژینگه‌یه‌کی ديارييسهوه؛ وا دەزانن شهو 
وەسيلانەش خؤيان مەبەستن› بەلام ئەوەی قول ببێتەوە لەسوننە و نھیٔنیەکانی 
و [سياسهتى گشتی ئیسلام]؛ بؤى دەردەکەوێت كه امانجه‌کان مه‌به‌ستن نەك 
وەسیلەکان› جونكه ودسيله بەپێی كات و شوێن دەگۆڕێن- 
٦-جیاکردنەوەی‏ ماناى راستهقينه له‌مانای (مەجاز)ی ئەو فهرموودديه: 
له‌زمانی عه‌ره‌ییدا ثه‌وه‌نده‌ی وشهو زاراوەکان له‌مانای (مسەجاز)یدا 
بەكاردەهێنرێن› له‌مانا راسته‌قینه‌کاند! بەكارنايەن› لەبەر نه‌وه زور پیٔویسته 
خويّنهر ده‌رکسی شه‌وه بکات که ایا ئهو فه‌رمووده‌یه لسه‌کام مانایساندا 
به‌کارهاتووه. 
۷-جیاکردنه‌وه‌ی شتی نادیار (غه‌یب) له‌شتی ديار و به‌رچاو: 
واته: نابی وه‌کو شته به‌رچاوه‌کانی دنیا بروانیسه شته غه‌یبیه‌کانی 
قیامهت. وه‌کو فريشته و جنوکه و پردی سیرات و ئەو شتانه‌ی که په‌یوه‌ندییان 
به ژیانی به‌هه‌شت و دززەخەوہ ههيه؛ هه‌روه‌کو (ابن عباس)(#:) دهلی: (لیس في 
الجنة من الدنیا الا الاسماء) واته: ئەوەی له به‌هه‌شتا هه‌یه. ته‌نها ناوه‌کانیان له 
قیامه‌تدا هه‌یه. ئەگینا له شته‌کانی دنیا ناچن. 
۸-دلنیابووه له‌ناماژه‌ی وشه‌کانی فه‌رمووده‌کان» جونكه ده‌سته‌واژه‌کان 
به‌گویره‌ی سەردەم واتاکانیان دەگۆڕێت› ئەمەش له‌لای تویژه‌رانسی زمسان 
به‌گه‌شه‌کردنی زمسان ناوده‌بریت. بۆ نمونه: وشه‌ی (تصویر) بۆ شتێك 
به‌کارهاتووه كه سيّبهرى هه‌بیت بهلام ئەمرٍؤ بو ویٔنەی فوتزگراف به‌کاردیُت» 
كه (عهكس) کردنه‌وه‌ی ویْنه‌یه وه‌کو له ویٔنەدا (عه‌کس) دەبێتەوە› هه‌تا له زر 
ولاتی عهره‌بیدا آله ئێرانیش] به (تصويرى [لای ئێْمه] دەلین (عکسس) نەك 


. زلف 
(تصویر) 


۲ سه‌یری کتیبی (حؤن مامهله لەگەل سوننه‌دا ده‌کین؟) له نووسینی دکتور یوسف قه‌رزاوی» 
وەرگیْرانی حمه كريم عبدالله؛ له بلاوکراوه‌کانی ناوه‌ندی رؤشنبير له سلیْمانی. 


یس را سی ضر گے 


پێشه‌کی لیژنه 

هيوادارين خواى گه‌وره نهم كاره لەھەموو لايەك ودركرئ و› صهموو 
بەشدارانی ئەم يرؤزهيه له ياداشتى نهبراودى خؤى بەشدار بکات. خواى 
گه‌وره ياداشتى برايانى بەڕێز حاجی سەرنج لهبهريتانيا بداتهوه كه ئەركى 
لەچاپدانی نهم پرژژه‌ی گرته نه‌ستوو بيكاته تویٔشوی قيامەتى› هه‌روه‌ها زۆر 
سوياسى بەریٔز (محمد حسن محمود) ددكين كه كؤمييوتمرى بابه‌ته‌که‌ی گرته 
ئەستۆ› ھەستا به كواستنهودى ددقه عەرەبیەکە له (1/))یه‌وه که کاریکی زؤر 
كران و دریْڑ خايهن بوو؛ ههرودها سوياسى مامؤستا رزكسار ده‌کسه‌ین كه 
(تصمیمی) کتیبه‌که‌ی گرتے ئهستؤو به‌جوانی بوی نه‌نجامداین › خوا 
ياداشتيان بداتهوه.. 


لهخويّنهرانيش داواى دؤعاى ودركيران بۆ ههموولا دەکەین. 


لیزنه‌ی ومرگیران 
ردمهزانى موباره‌کی ۱1۲6 
تشرینی دووه‌می ۲۰۰۳ز 


پیشەکی ناماده‌کار 


پیشه‌کی ئامادەكار 


سوپاس بو په‌روه‌ردگاری جیهانیان؛ درودو سالام لەسەر گه‌وره‌مان 
محه‌مه‌د. لەسەر خزمانی و هاوه‌لانی‌و شه‌وینکه‌وتووانی به‌چاکه ههتا پژژی 
قیامه‌ت. 

پاش ئەوہ: من سوپاسی خوای بالاده‌ست ده‌کهم که ڕێزی لێنام به‌وه‌ی 
کردمی به خزمه‌تکاری سوننه‌تی پێغەمبەری هه‌لبزارده (88) و. کتیبی (صحیح 
البضاری)م به‌پشتیوانی خوا به‌چاپ گه‌یاند. خوازیارم خواى گەورہ لێى 
وەرگرتیم؛ هه‌روه‌ها پوخته‌ی (صحیح البخاری)م ثاماده کرد كه پیی دەڵێن 
(التجرید الصریح للزبیدی) بەشێوەیەك که خوینه‌ران و توێژەران دڵخۆش بن 
پێى. كاتئ چاپکراوه‌که كهوته بازاپ زانستخوازان زؤريان پێخۆش بوو؛ 
ههروه‌ها ثه‌وانه‌ی که حه‌زیان ده‌کرد له‌شاره‌زابوون له‌سوننه‌ته‌کانی پێغەمبەر 
(#)› زؤر هانیان دام بۆ ثاماده‌کردنی پوخته‌ی (صحیح مسلم) له‌سهر هه‌مان 
شیوه‌ی نه‌وانی پێشو منيش ده‌ستم دایه به‌پشتیوانی خوای گه‌وره و خوای 
به‌خشنده‌یش سهرکه‌وتووی کردم لەم كاروداء كه له چاییکی جواندايه و 
لیکولینه‌وه‌شی له‌سه‌ر کراوه هاوری لەگەل راقەی پێویست لهو جیگایانه‌دا که 
پپویستی پذیه‌تی له‌رسته و ده‌سته‌واژه‌کان لەگەل پوونکردنهوه‌ی هه‌ندی 
(حوکمی) پیویست له جیگای پیویستدا.. 

بؤ سوودی زیاتریش: ئەو فه‌رموودانه‌ی که لیره‌دا هاتوون و له 
بوخاریشدا هاتوون ناماژه‌مان بو کردوون؛ له‌پال ئەو زنجیره‌ی که بو 
فه‌رمووده‌کان دانراوه لهم يوختهيهدا ناوی بهش و زنجیره‌که‌ی له بوخاریدا 
دياريكراوه؛ بەپیٔی زنجیره‌ی ئەو چاپه‌ی خؤم که لهسهرهوه ناماژهم بز کردووہ؛ 
كەلە په‌راویزدا له پیشا ئاماژەم به‌وه کردووه پیش راقهكردنى رسته و 
زاراوه‌کان.. بۆ نمونه: 

- العلم/ تحریض النسبي وفد عبدالقیس على ان یحفظ وا الایمان 

والعلم/ ۰۸۷ 


سىت بىس ىچى 


پیشه‌کی ئامادەكار 


یلانەکەم لدم كارددا بدم شیوه‌یه : 
لەم كتيبهدا پشتم به‌ستووه به دوو کتیب: 
یەکەم: ده‌سنووسیکه ويُنهيهكيم له کتیٔبخانەی فاتيكان ددست کەوتووہ: 
ویٔنەیەکی جوان و روونه و به‌ده‌ستخه‌تیکی جوان نوسراوه‌ته‌وه. له كؤتايشدا 
نووسراوه.. به حوكميّكى شەرعی كواسترايهوه بو مولكى شێخ محهمهد كورى 
پیشه‌وای حهردمين خوا له خؤى و باوكى و هەموو موسڵمانانا خۆش بێت› 
پاشان نووسراوه: به حوکمیٔکی شەرعی كواسترايهوه بۆ مولكى مەحمودی 
كورى حسين كورى محه‌مه‌د خوا له خؤى و باوكى و موسأمانان خۆش بێت› له 
به‌رواری مانكى شه‌عبان سالى حهوت سەدو نەوەد و نو له ديمەشق› یتر 
نه‌مزانی چۆن كهيشتؤته کتیبخانه‌ی فاتيكان. 
ئەم کتیْبه له ره‌مه‌زانی سالى شەش سهد و جل ونودا نووسراوه؛ واه 
له ڑیانی مونذرى نووسەردا› وتراويشه که به‌ده‌ستخه‌تی مونذرى خؤى 
نوسراوەتەوہ خوا ڕەحمى يئ بكات؛ ئەوەی بۆ منيش دهركهوتووه؛ سه 
ده‌سخه‌تی خؤى نييه؛ ودكو له بهراوردى خهتهكهو ئهو دەستخەتەی مونذری كه 
له دواى کتێبەکەدا نووسيويهتى دەردەکەوێت› كه راستكردنهودى تیدایه له 
کاتیٰکا گوێی كرتووه بو ئهو کەسےی بوی خویندزتهوه و مۆڵەتى داوه 
بەگیْرانەوہ به معرجه‌کانی ئەو؛ بهلام ئەوەی كه دياره له ژر چاودیٔری خؤيدا 
نووسراوەتەوە› بەپێی ويُنهكدى ئەویش ریکخراوه... 
له‌لایه‌نه‌چاکه‌کانی ئەم کتێبه› به‌راوردکراوه لهكهل چه‌ند کتیبیکی 
ره‌سه‌ندا. له‌لایهن چه‌ندین پیاوه‌وه؛ وه‌کو له پیاچوونهوه و ناماژه‌کردن بق 
کتیٔبی تريش دهردهكهويّت له په‌راویزه‌کانیدا. لەبەر نه‌وه ززریان جه‌ختیان 
لەسەر ثه‌وه كردؤتهوه که ئەم كتيّبه داده‌نریت به كتيبيكى ره‌سهن و بناغه‌یی. 
دوودم: شه‌و کتیبه‌ی که شێخ محه‌مه‌د ناسره‌دین شه‌لبانی لیکز‌لینه‌وه‌ی 
لەسەر كردووه؛ کتیبخانه‌ی ئیسلامی بلاوی کردوته‌وه. 
نهو کتیٔبەش وهرگیراوه له کتیّبی [السراج الوهاح من کشف مطالب صحیح 
مسلم بن الحجاج] که هیندستان له‌سالی ۱۳۰۲ چایکراوه لەلایەن زانای 
توێژەر رابوالطیب صدیق حسن خان القنوجی رحمه الله) نه‌ویش راقه‌ی 
پوخته‌ی (صحیح مسلم للحافظ المنذري)یه. هه‌روه‌ها به‌راوردیش کراوه لەگەل 


وو ±غ رخ 


پیشەکی ناماده‌کار 


کتێبێکى پارێزراودا له (دار الكتب المصريه) لەژیر زنجیرەی (0۲۳- حديث) له 
کتیبخانه‌ی تەيموريە› ئەویش لهويّنهيهك ودركيراوه كەلە (رباط)ی مهغريبه؛ له 
سالى (۹۱۸) نوسراوه. 

ههرودها يشتمان به‌ستووه به -بێجگه له يوختهكان ههردوكيان- 
ثه‌سله‌که‌ش که (صحيح مسلم)ه؛ لەوەشدا پشتمان به‌ستووه به: 

١-وينهدى‏ جايكراو له (دار الطباعة العامرة بالاستانة عام ۱۳۲۹ھے) 
كهويّنهيهكى لیِکؤلینەوەی لەسەر كراوه. بەراوردیش لەگەل زۆر ویٔنەی تردا 
ساغيش کراوەتەوہ 

۲-وینه‌یه‌کی چاپکراو له (دار الاحياء الكتب العربية في القاهرة) که 
خاوەنەکەی عيسا بابى حدلهبى و هاوبه‌شه‌کانیه‌تی له‌سالی ۱۳۷۶کوچی 
چاپکراوہ.. به کیکولینه‌وه‌ی شێخ محه‌مه‌د فوئاد عهبدول باقى رحمه‌تی خواى 
ێبێت. 

۳-وینه‌یه‌ك که راقه‌ی پیشه‌وا نه‌وه‌وی له‌سهره» که له‌چاپخانه‌ی میسری 
ئەزھەر له‌سالی ۱۳۶۷ چایکراوه. 

لهكؤتاييدا له‌خوای گه‌وره خوازیارم نهم کاره‌مان ئێوەربگرێت و له‌ناسه‌ی 
کاره‌کانم‌اندا تۆمارى بکات. بیکات به پاداشتیش تيش بو دايك و بساوکم و 
هه‌رکه‌سیش هه‌قی له‌لامه؛ ھەر ئەو توانایه به‌سه‌ر هه‌موو شتیکدا و شایانی 
به‌ده‌مه‌وها تنیشمانه. سوپاس و ستایشیش ته‌نها بق په‌روه‌ردگاری جیهانیانه. 


ابو الحسن 
مصطفى دیب البغا 


- 


بەناوی خواى به خشنددى ميهردبان 
پەروەردگارم اسانکاریم بو بکه‌یت 


مامؤستاى فەقیھ و پیٔشەوا شێخ (زكى الدين ابو محمد عبدالعظيم بن 
عبدالقوي بن عبدالله المنذري)خوا ياداشتى به به‌هه‌شت بداتهوه. دهلی: 

سوياس بق خواى ميهرهبان و لێبوردە› به‌خشنده‌ی بەدەسەلات› ئەی 
ئەوەی دلآن و بيناييهكان دەگۆڕیت› زاناى ئاشکراو نهزنيهكان؛ سوپاسی 
ده‌کهم سوياسى ههميشهيى له ئێواره و بهيانيداء شايهتيش دەدەم كه ته‌نها 
يەك خوا ههيه و هاوبه‌شی نييه؛ شايەتيەك بێژەرەکەی له سزاى ئاگر رزكار 
ده‌کات. شایەتیش دەدەم كه موحهمهد(88) پیْغەمبےری ههلبزاردهيهتى» 
درودوسلاو لەسەر خؤيى و خزمانی و هاوسفرهكانى و هاوهله‌کانی كه شياوى 
ڕێز و گەورەیین؛ سلاواتى ههميشهيى كه تا شهو و روز مابئ ئەویش بمێنێ. 

نهم کتێبه كورتكراودى [صحیح الامام ابي الحسين مسلم بن الحجاج 
القشيري التيسابوري] ره‌زای خواى لبنت کورتکردنه‌وه‌یه‌ك اسان بيت بۆ 
ئەوانەی لهبهرى دەكەن› كورتى بكاتهوه بۆ خويّنهرانى؛ به شێوەیەکیش ریکم 
خستووه. كه به خیرایی نموه‌ی دهيهويّت بگات بەوەی بؤى دەگەڕێت› لەگەل 
كورتيدا تهواوى مهبهستهكانى تیْدايه بؤى داواكارم خواى گه‌وره بهم كتيبه 
سوود بكهيهنئ به من و خوینه‌رانی و نووسەرەکەیی؛ هدر نهويش نزيكه و 
وەلاممان ددداتهوه. 


بدشى نیمان و باوەر )١(‏ 


( بدشى ئيمانو باۋەر 


)1( سدردتاى نیمان - باوهر وتنى : ( لا اله الا الله ایه. 

١‏ عن آبي جمْرة ة قال: کنت اترجم د بين يدي ابن عبّاس وین الاس فاتثه 
اراة نله عن بيذ الجن فقال: إن وقد عَبْدٍ القيْس تا رَسُول الله (88). فقال 
رَسُول الله (8): «رمن الوفد؟ او من الْقَوْمُ)). قالوا: : ربيعة. . قال: ((مَرْحَبًا بالقوم- 
لو بالّفر- غْيْرَ خزایا وَلَا النَّدًامَى)). قال: فقالوا: با رَصُول الل 3 تأتيدك من 
شقة بعيذق ون بیدا وَبَيْْكَ هَذا الحي من کفار مُضْن واه ا نا نُسْطِيع اذ أت 
1 إلا في شَهْر الخرام. فمرتا بطر فصل تخبز به من وراغنه ال به الجكة. قال: 
فَامَرَهُم بارع ونهاهم عن 7 قال: امَرَهُم بِالإِيمَان بالله وَحْدهُ وقال: ررهَلَ 
درون م الریمان باللّه ۰ وحده› وقال: ((هل تدرون ما الایمان بالله وحده)). قالوا: 
الله وله ْلَب قال شهادةٌ أن نَا لَه 3 اه * وان مُحَمَدَا رسُول اله واقام 
الصا وإيتاءُ الاق وصوم رمضان؛ وأن ُؤدُوا مسا من لنفتم». ۰ ونهاهم 
عَنِ ابا وَالحَنتم والْفت. -قال شغبة: وَرْبًمًا قال: التّقيرٍ قال: وَرْیْمَا قال 
المُقَيْ وَقال: ((احفظوهُ وَاخْبِرُوا به مَنْ وَرَائَكُمْ. و قال ابو بكر في روايته: : م 
وَرَاعْكُم)) . وزاد ابن مُعَاذٍ في حدیثه عَنْ أبيه قال: وقال رَسول الله رق اشح 
-أشج عبد القَیْس- : ((إِنّ فيك خَصْلَتَيْنٍ يُحَبْهُمَا اللّهُ: الحلم ونان 

(ابوجمرة) دولی : له‌به‌رده‌ستی(عبداللّه) كورى( عباس)دا بووم› قسه‌کانیم 
ده‌گه‌یاند بەخەڵكەکە› ثافره‌تيّك هات بو لای له‌باره‌ی سرکه‌ی گؤزەوہ پرسیاری 
لێکرد› نه‌ویش وتسی: نوینه‌رانی ھۆزى عبد القيس هاتنسه خزمهت 
پێغەمبەر(8)› پیفه‌مبه‌ر(28) فه‌رمووی: ((ئه‌و نوینه‌رانه کین؟ یا نهو کومه‌له 
كين؟ وتیسان لههؤزى ره‌بیعهن . فه‌رمووی:((خزمان به‌خیربین له‌ها تنتان 
شهرمه‌زارو په‌شیمان نه‌ین)). دهلی: وتیان: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(18) نیمه 
له‌ریگایسه‌کی دووره‌وه هاتووين› لهنيّوان ئیمهو بسەڕێزتانا اواییسه‌ك لے 
کافرانی(مضننههن» نیمه ناتوانین سه‌ردانت بکه‌ین مەگەر له‌مانگی حه‌رامدا؛ 
”' حه‌رامرکدنی سركه لەوکاسسانەدا لسهره‌تای ئیس لامدا وابسووه؛ دوایسی 
به‌روونکردنه‌وه‌ی(کل مسکر حرام) نه‌سخ کراوه‌ته‌وه. 


ر( 


بدشى ئیمان و باومر(۱) 


لهبهرئهوه فه‌رمانیکی روونو ئاشکرامان پی‌رابگه‌یه‌نه» كەئێمەش بیگه‌یه‌نین 
به‌خه‌لکی لای خومان‌و پنیشی بچینه به‌مه‌شته خه‌وه. . دەڵى: : فەرمانی پێکردن 
به‌چوار شت و قەدەغەشى كردن لمه‌چوار. فه‌رمانی پیکردن به باوه‌رهینان 
به‌خوای تاكو ته‌نهاو » فه‌رمووی: (ثايا ده‌زانن باودرٍ به‌خوای تاكو ته‌نها 
چیه)) وتیان: خواو ییْغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن؛ فه‌رمووی:((شایه‌تیی بدەن که‌هیچ 
خوایه‌ك نییه جگه لە(الله)› موحه‌مه‌دیش ره‌وانه‌کراوی خوایه؛ نوێژبكەن› زه‌کات 
بدەن› رؤثووى رەمەزان بگرن؛ پێنج یه‌کی ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ بدهن)) هه‌روه‌ها 
قەدەغەشى كردن له‌چوارشت: سركه كردن لمه‌ناو كولەكەدا› لمه‌ناو گوزه‌ی 
سه‌وزدا(شه‌وه‌ی ئارەقیان تێدا هه‌لگرتووه)» لهناوالمزفت)دا لإكاسهيهدكه 
ناوه‌که‌ی قیردراوەگ› لەناو(نقیر)دا #كاسديهكه لهقهدى دره‌ختهو ناوه‌که‌ی 
هه‌لکزلراوه4. 

ئنجا فه‌رمووی:(رنهم فه‌رمانه بپارێزن‌و کاری پى بکەنو بیگه‌ینن به‌خه‌لکی 
لای خوتان» نه‌بوبه‌کر إمامؤستايهكى موسلیمه» له ریوایه‌ته‌که‌ید! دی :((به‌و 
خه‌لکه‌ی له‌دواتانه‌وهن)) (ابن‌معاذ) له‌فهرمووده‌که‌یدا له‌باوکیه‌وه بۆی زياد 
کردووه ده‌لی: ( پێغەمبەر(8) به(اشج عبدالقیس)شی فهرموو:((لهراستيدا تؤ 
دوو سیفه‌تت تيّدايه خوا خؤشى دهويّن: زيريىو په‌له‌نه‌کردن‌و له‌سه‌رخویی 
له‌کاروباردا). 

۲ عن أبي مُرَیْرَة ف قال: كَانَ رشول الله رق یوم بارا ماس فآاه 
رل فقال یا يا رسول الله ما الایمان؟ قال: رران نوّمن بالله: وملانکته. ا 
ولقائە› ورسله. ومن بِالبَعْث الاخ) قال: یا رَسُول الله ما السنلام؟ قال: 
رام ان تعبد الله ونا ثشرك به شَيْنا. وّثقیم الصّلَاة المَكتُوبَة وئودي 
الؤكاة المَفرُوضنة وتصوم رَمَضَان)). قال: یا رَسُول الله ما الاحسان؟ قال: ((ان 
تعبن الله کاك تراه فان زن تا تراه فائه يَرَاك)) . قال: يا رسول الله مَتَى 
السَاعَةً؟ قال: ((مَا المَسئُول عنها باغلم من السّائل» ولکن ساأحدئد عَنْ 
أشراطها : إذا وَنَدت الْأَصَةٌ ربها فذاك من أشراطهاء وإذا کائت الْعُرَاةُ الْمْفَاةُ 
رَعْوس النّاس فذاك من ا أَشْرَاطِهَا› وإذا تطاول رعاء البَهُمِ في لئان فذاك من 
َشْرَاطِهَا› › في خَمْس نا يَعْلَمُهَنَ 5 اللَهُ)). ثم تلا (@): ون الله عِنْدُهُ عَلمُ الساعة 
وول الْیث وَيَعْلَمُ ما في لارام وَمَا دري تفس ماذا تکسب غدا وما تدري 


ےعمج لم و 


بدشى ئيمان‌و باومر(۱) ` 


نس ¦ باي آزض تموت إنّ الله عَلِيمْ خبیز4 ( (لقمان: قال شم ابر الرَّجُِ فقال 
سول الله (#): («زدوا علي الرجل. فأخذوا لیردوه فلم یروا شَيْنَا. فقال رسول 
اللّه (#): ((هذا جیریل جَاء لِیْعلمَ النّاس دِينَهُمُ)) ["“ بخاري/ الایمان (سؤال جبریل 
النبي عن الایمان والاسلام وعلم الساعة لاه] 

(ابومريرة) (#) دهدلى: رۆژێك پێغەمبەر(#ڭ) لهناو خه‌لکیدا دەركەوت› 
پیاوێك هاته خزمه‌تی و وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا باوەڕ چیه؟ فه‌رمووی: 
((باوەڕت ههبيّت بەخوا› به‌فریشته‌کانی, به‌کتیبه‌کانی به‌دیدارو به‌خزمه‌ت 
گه‌یشتنی. به‌پیغه‌مبه‌رانیی. هه‌روه‌ها باومپت ههبيْت به‌زیندوویوونه‌وه‌ی رژژی 
قيامەت)). ئینجا وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا› ئيسلام چیه؟ فه‌رمووی: ((ئیسلام 
نه‌وه‌یه‌که: خوابیه‌رستی‌و هیچ شتێك نه‌که‌یت به‌هاوبه‌شی. نویه فه‌رزه‌کانت 
بکه‌یت» زه‌کاتی دیاریکراو بدەیت؛ رژژووی ره‌مه‌زان بگریست)). وتی: نه‌ی 
پیْغه‌مبه‌ری خوا ئیحسان چیه؟ فه‌رمووی: (روا خوا بپه‌رستیت وه‌کو چاوت لیی 
بێت› چونکه ئەگەر تز چاوت لهو نەبێت ئەو چاوی له تویه) ئینجا وتی: ئەی 
پیفه‌مبه‌ری خوا› کەی رزژی قیامه‌ته؟ فه‌رمووی:((پرسیار لێكراو لەوبارەیەوہ 
«إكههاتنى قیامه‌ته #زاناتر نييه لەپرسياركار› بەلام باسی نیشانه‌کانیت بق 
دهکهم: هه‌رکاتی كهنيزدك گه‌وره‌که‌ی خوی بو و ' ئەوہ ل‌نیشانه‌کانیه‌تی. 
ههرودها ئەگەر رووت و پیُخاوسه‌کان بینسه کاربه‌ده‌ستانی خەڵك› ئەوەش 
له‌نیشانه‌کانیه‌تی. هه‌روه‌ها هه‌رکاتی شوانه‌کانی مه‌رومالأت شانازییان کرد 
بهبهرزيى کۆش که‌کانیانه‌وه ((دوای ئهدودى ددست ده‌گسرن بەسەر 
كاروبارياندا4ئەوەش له‌نیشانه‌کانیه‌تی . 

پینج شتیش هان كەس نایانزانیت جگه له‌خواء ئینجا كام نایه‌ته‌ی 
خوێندەوە ان الله عنده علم الساعة وینزل الفیث ویعلم ما في الارحام وما تدري 
نفس ماذا تکسب غداً وما تدري نفس باي ارض تموت ان الله علیسم خبیر4 
لقمان:۲.واته: له‌راستیدا ھەر خوا کاتی هاتنی رؤڑی قيامهت ده‌زانشت 
هه‌رنه‌ویش باران دەبارێنێت› ههرئهويش دهزانیت چی له‌مندالداندا هه‌یه. هیچ 


” مه‌به‌ست له‌مه‌ش ئەوەیە: رۆژێك دێت مندال رێز لهباوكو دایکی ناگرێت› وەکو كؤيله 


سه‌یریان ده‌کات 


بدشى نیمان و باوەر )١(‏ 


كەس نازاننت سبه‌ینی چی ده‌کات. هیچ که‌سيك نازانیٔت لهج خاکیکدا 
ده‌مریت. له‌راستیدا خوا زاناو شاره‌زایه. ئینجا پیاوه‌که پشتی هه‌لکردوو 
رژیشت. پیغه‌مبه‌ر(22)فه‌رمووی:(نه‌و پیاوەم بؤ بگێڕنەوە› کاتی ویستیان 
بیگیرنه‌وه. که‌سیان نه‌بینی. پێغەمبەر(8) فه‌رمووی:((شه‌وه جوبره‌تیل بوو 
هات بق نه‌وه‌ی خدلك فیری نایینه‌که‌یان بکات)) بخاري/ الایمان (سؤال جبریل 
النبي عن الایمان والاسلام وعلم الساعة لا5م.. 

۳ - عن سعید بْنْ لس عن بيه (#) قال: لما حضرت آنا طالب الوقاف 
جَاعَەُرَسُول الله (2#) فوجد عنده و بَا جل وعبْد الله بْنَ آبي أمَيّة بُن المُغيرّة 
فَقَانَ سول الله رق : 5 عَم قل تا له رن اله كَمَة نهد نك بها عثد الله). 
فقال ابو جهل وعَبْد له بن ابي اي يَا أبَا طالب آترغب عن ملة عَبْد المُطلب؟ 
فم یل رَسُولَ له رق یفرضها عليه وع یذ لَه تلك المقالة حَتّى قال آبو 
طالب آخرٌ ما لمهم هُوَعَلَى ملة عَبْدِ المطلب: وی ان یقول: نا ره الا ال 
فقال رَسُول الله ا (رآما والله لَأأستغفرنَ لك ما الم ئه عَنك)). فائنن الل عر 
وجل: ما كَانَ لبي والذین آمَنُوا آن يَسْتَغْفِرُوا للْمُشْرِكِينَ ولو كَانُوا أولي قزبی 
من بعد ما تَبَيْنَ لَهم هم اصحابٌ ¦ الجحيم4 «التوبة: 4۱۱۳ وال الله تعاا ی 
في أبي طالب فقال لرَسُولٍ الله (8ك): «إإِنّك ا تهدي مَنْ احبَبْتَ وَلَکن الله 703 
من یشاء وهو عم بِالمُهتَدِينَ» «القصص: 456. 

(سعید) کوری(مسیب) له‌باوکیه‌وه بؤمان ده‌گیریت وه ده‌لی: (ابوطالب) 
لەسەرەمەرگدا بوو› پێغەمبەر(#)ھات بق لای› بینی(ابوجهل)و (عبدالله) کوری 
(امیه) کوری (مغیرة) لەوێن› پیغه‌مبه‌ر() فه‌رمووی: ((ئەی مامه؛ بلّی ((لا اله 
الا الله))؛ نه‌وه وشه‌یه‌که که‌لمه‌لای خوا به‌وه شایه‌تیت بو دەدەم. (ابوجهل)و 
(عبدالله) کوری (ابو امیه) وتیان: ئەی (ابوطالب) ایا له ثایینی (عبدالمطلب) 
لادەدەیت؟ پێغەمبەریش(‰) هه‌مان قسه‌ی بسق دووباره‌کرده‌وه؛ ھەتا(ابو 
طالب)لهدوا وته‌ی خؤيدا وتی: نه‌و لەسەر ئایینی (عبدالمطلب)ه؛ رازی نه‌بوو 
بلمی: (لا اله الا الله).پێغەمبەر() فه‌رمووی: ((بهلام سویند به‌خوا ئەگەر 
ریگریم ل‌نه‌کریٌت داوای لێخۆشبوونت بو دەکەم. ھەر بؤيه خوای گه‌وره نهم 
نایه‌ته‌ی نارده خواره‌وه. (که‌پنخه‌مبه‌رو نیم‌انداران بؤيان نييه داوای 
لێخۆشبوون بو موشریکه‌کان بکەن؛ باخزمیشیان بن؛ دوای نه‌وه‌ی لێیان 
روونبوو ئەو موشریکانه نیشته‌جیی دۆزەخن) . خوا له‌باره‌ی (ابوطالب)هوه نهم 


و 


بدشى یمان و باوەرڕ(1) 
ثایەتەی بۆ پێغەمبەر(#&) دابەزاند:((بىگومان تو رێنمایی ˆ كەسێك ناكهيت 
که‌خوشت دەویّت بهلام خوا بیه‌وی ریٔنمایی ھەركەس بکات دەيكات› ھەر 
ئەویش زاناتره به‌رینمایی كراوهكان)" . 
(۲) فه‌رمانم پیکراوه بجه‌نگم لەگەل خه‌لکیدا هدتا دەلێن 
(لا اله الا الله ) 

٤‏ عن آبي مریرة (#) قال: لما توفي رَسُون الله رق وَاسثخلف ا آبو بكر 
بعد وکفر مَنْ کفر من لغب قال عُمَرْبْنْ الخطاب (±) لأبي بکرٍ (&): كَيْفَ 
ثقاتل وج وقد قال رَسُول الله 0 امو ن ات اس شی ونوا نا 
3 اللّه)). ¦ فال بو بك وهم واللّه تن من فرّق بَيْنَ الصّلَاة کت 3 
الرّكَاۃ حَق الْمَالِ واللّه لو مَنْمُوِي عقانا كَانُوا يُؤدُونَهُ نی رَسُول الله 42 
َقَاتَلتهُمْ علی ملعه. . فقَالَ عُمَرُبْنُ الخطاب (&): قوالله ما هُوَ إِنا آن رات الله عو 
وَجَل قَنْ شرح صدر آبي بكر للقتال فغرفت اه که الحق. ¥ بخاري/ الزکاة/ وجوب 
الزکاة/۱۲۲۵ 

(ابوهريرة)(=4)دەڵى: كاتئ پیفه‌مبهر(38) کزچی دوايى کردو؛ نه‌بوبه‌کر 
كرا بے خەلیفے؛ كۆمە‌ڵێك لەعەرەبەكان پاشسگهز بوونهوه؛ (عھىر) 
كورى(خطاب)(2)به(ابوبكرى(2)وت: چون ده‌جه‌نگیت لەگەل نهو خەڵكەدا 
لەکاتێكا پێغەمبەرر) فه‌رموویه‌تی :((فه‌رمانم پیکراوه بجه‌نگم لەگەل خه‌لکیدا 
هەتا دەڵێن: ( لا اله الا الله)ههركهس وتى: (لا اله الا الله) خؤىو سامانیشی 
پاریزراوه" › تمنها بەھسەقى خؤى نسەبێت› لێپرسينەوەشى لےەلای خوايسە› 
نه‌بوبه‌کر وتی: سویند به‌خوا ده‌جه‌نگم لەگەل ثه‌وانه‌ی جیاوازی ده‌کهن له‌نیوان 
نونو زه‌کاتدل چونکه زه‌کات مافیکه له‌ساماندا؛ سویند به‌خوا ئەگەر 


ریّنمایی (هیدایه‌ت): دوو جوره: يهكدم: به‌مانای دروستکردنی هیدایه‌ت له‌دلی مرؤقدا 
ته‌نها له‌ده‌ستی خوادایه. . دووهم: به‌مانای ناموزگاریو ریٔنمایی نه‌وه کاری بزغه‌مبه‌ران و 
چاکه‌خوازانه مه‌به‌ست له‌وشه‌ی(هدایه‌ت) له‌فه‌رمووده‌که‌دا مانای یه‌که‌مه. 

لهو سەردەھەدا خهد کی بتیان به‌رستووه . بؤيه فشاریان خستوته سمریان که‌واز لهو 
بتپه‌رستیه بهینن‌و خوای تاك‌و ته‌نیا بیه‌رستن › نه‌گینا فشار نه‌خراوه‌ته سەر مه‌سیحیو 
جوولهكهكإن کەئایینی ناسمانیان هه‌بووه. 

۳ واته نهو جەنگە به‌رگری بووه له‌مانی هدزاران كه زه‌کاته. 


غغ 6۷ 


بەشی ئیمان و باومر(۱) 


يهتهكوريسيّكم نه‌ده‌نی که‌داویانه بەپێفەمبەرى خوا(58) لەسەر ئەوہ ده‌جه‌نگم 
لەگەلیاندا. عومەر وتی: سوێند به‌خوا ھەر خێرا بؤم ده‌رکه‌وت كه خوا دلى 
ئەبوبەکری کردؤتەوہ بق جەنگ ئینجا بۆیشم دمركەوںِ كه نهو لەسەر ھەقە. 

® هن عَبْدٍ الله بن عمر رہ قال: قال رَسُون الله (5): ((أمرت آن آقاتل 
الئاس حَتَّى يَشْهَدُوا آذ ا له الله وان مَحَمدًا زول الله وَيُقِيمُوا الصلاق 
وَيُْنُوا الزَّكَاشٌ فَإذا فَعَلُوا عَصمُوا مني دماعهم وآموالهم 5 بحقها. وحسابهم 
عَلَى اللهِ)) ؛بخاری/ الايمان/ (فان تابوا واقاموا الصلاة واقاموا الصلاة ...4352 

( عبدالله) كورى(عمر)#0:) دەڵى: پێغەمبەر(#) فهرموويهتى: ((فمهرمانم 
پیٔکراوہ بجهنكم لەگەل خهلكيدا ههتا شايهتى دەدەن كه هيج خوایەك نييه جكه 
له(الله)؛ موحهمهديش ره‌وانه‌کراوی خوايه؛ نوێژیش بكەن› زەکاتیش بدەن› 
ئەگەر ئەوەیان کرد ئەوا خويّنو سامانيان لهلاى من پارێزراوە› مەگەر بەھەقى 
خۆی› لێپرسینەوەشیان لهلاى خوايه)). 

(۳) که‌سیك پياويك له‌کافره‌کانی كوشت دواى ئەوەی وتبوى 
( لا اله الا الله ) 

٠ -٦‏ عن المقداد بن الْأَسُوَدٍ (#ە) أنّهُ قال: با رَسُول الله ار کیت إن نقيت رجا 
من الکفار فقاتلني › قفرب إِحْدى يدي بالسّيّفٍ فَقَطَعَهَاء ¥" مني پشجرة 
فقال: اسْلمت لله آفافثله با رَسُولَ الله بَعْدَ : أن قَالَھَا؟ قال سول اله (8#): 
تا تقثله)). قال: فقَلت: يَا رَسُولَ الله که قذ قطع يدي شم قال ذلك بغد أن 
قَطَعَهَا. أفأقلة؟ قال رَسُول الله (®#): ((نا تقثلف فزن قتلته فا بمنرلتك قَبْل أن 
3ئ9 ند بملزنته قبل نو كَمنهُانتِي قان اما الأَوْرَاعيُ وَابُْ, جُرَيْحٍ ففي 
حدیثهم : قال: أَسْلَمْتُ لله. وم مَعْمَزْ قفي حدیثه. فَنَمّا لفویت لأقثنه قال: 3 
له 1 الله. 

(مقسداد)کوری( اسود)(#)دەڵى: نمه‌ی پغه‌مبه‌ری خوا(#) گه‌یشتم 
به‌پیاويك له‌کافره‌کان جه‌نگا له‌دژمو به‌شمشیر دای له‌ده‌ستیکمو قرتساندی 
ئینجا رای کرده پشتی دره‌ختیکه‌وه وتی: باوه‌پم هيّنا به‌خوا؛ نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا() ایا بیکوڑم دوای وتنى نهو قسه‌یه؟ پێغەمبەر(‰) فه‌رمووی: 
((مديكوزه)) ده‌لسی: منيش ونم: شه‌ی پنغه‌مبسه‌ری خوا(قة) نهو ده‌ستیکی 
قرناندووم» دوای قرتاندنی ده‌ستم شه‌وه‌ی وت› ایا بیکوژم؟ پێغەمبەر(8) 


سس( 


به‌شی نیمان‌و باوەر1) 


فه‌رمووی: ((مهيكوزه؛ ئەگەر بیکوژیت ئهو له‌شوینی تؤدايه پیش شه‌وه‌ی 
بیکوژیت» تؤیش له‌شوینی نه‌ودای پیش وتنی نهو وته‌یه‌ی که‌وتی)). واته: 
شه‌و به موبتلماني مردووه تؤيش ئیمان له ده‌ست دهدهويت چونکه 
موسلمانیکت کوشتووه4. 

۷ عن اسامة ن زيد () قال: بَعَثْنَا سول الله (ھ) في سَرِيّة فصَبٌحنا 
لخرقات من جهْة فأدرکت رجا فقال: نا اله 3 الله فطعنه › فوقع في 
نفسي من ذلك فذكرثه لذبي (@); فقال رول الله (۵): (راقال: نا اله 2 اللهُ 
وقتلتة)» . قال: قلت: با رَسُوں الله إِنّمَا قنها خوفا من السلاح. قال: «افنا 
شقفت عن قلبه حثی تغنم افانها از نَا)). ف فما ال یکررها علي حثی د میت أي 
اسلمت یومتن. قال: فقال سخن: وانا والله نا آقثل مُسْلِمًا حشی یه ذو 
البطین. يعني اسامة. قال: قال رجل: نم يَقَلٍ الله تعالى: «وقَاتلومز حثی نا 
تکون فثئة ویکون این کله لو( (لانفال: ۳۹) فقال سفد: قذ قاتلنا حتّی نا 
تکون فثتة والت واصنحابّد ثرینون أن ثقاتلوا حى تکون فثنة. «بخاري / 
المغازي/ بعث النبي(&) اسامة بن زيد الى الحروقات ...| 464۰۲۱ 

(اسامه) کوری (زید)(#) دهلی: پیغه‌مبه‌ر() بەمەفرەزەيەك نادرینی بق 
سهرتیره‌ی (حروقات)لههوزی(جوهه‌ینسه) ده‌مه‌وبهیان گه‌یشتینه 
نه‌وی (که‌وتبوونه جه‌نگه‌وه‌و شکاندبوونیان 4 گەیشتم بەپياوێك› وتی: (۷ اله 
الا الله)منیش شمشیریکم ليّدا کوشتم: بەلام بوو به‌گری له‌دلما: گیْرامەوہ بق 
پیفه‌مبه‌ری خوا(&). پێغەمبەرىش(88) فه‌رمووی: ((ئايا وتی(لا اله الا الله)و 
کوشتیشت) دهلئ: ونم نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة) لەراستیدا شه‌و له‌ترسی 
چەکەکە وای وت. فه‌رمووی: ((ئایا دلت لهت کرد تابزانیت له‌به‌رئه‌وه وتویه‌تی 
يان نا))› بهردهوام پێغەمبەر(&› شه‌وه‌ی ده‌وته‌وه بەسەرما ههتا خؤزگەم 
خواست كه ئەو رؤزه موسڵمان ببومايه. دەڵی: سەعدیش وتى: بەخوا من هیچ 
موسڵمانێك ناكوژم هه‌تا ورگزل نەیکوڑیت . واته ‏ توسامه دهلئ: ئینجا 
پیاوێك وتى: ئايا خواى گەورہ نەیفەرمووہ:ظ بجه‌نگن لەگەلیان بانه‌بنه مایه‌ی 
فیتنەو تاينيش ههمووى ببی بەئایینی خوا4. سهعديش وتی: نیمه جهنكاوين 
بو ئەوەی فيتنه روونەدات› بەلام تؤو هاوەڵەکانت دەتانەوێت: بجەنگن بۆ 


نهودى فيتنه بەرپابكەن. 


روم ات 


بەشی نیمان و باومر(۱) 


^ عن صفوان بن مُخرز: آله حَدَتَ ان جشدب بن عَبْد الله البجلي (&) بَعَثَ 
إلى عسعس بن سنلامة زمن فثنة ابن الب فقال: اجمع بي تفر من من اخوانك 
حتّی أحدتهم. قَبَعَث رَسُولا ِلَيْهِمْ فلم اجتمعوا جاء جنذب وعلیّه رس آصفن 
فقال: تَحَدَتُو 1 بما كُنْكُمْ تحدئون به. . حَتَى داز الحديث فنمًا دار الحَديث له 
حَسَر برس عن راسه فقال: : إل آَتَيْكُكُمْ ولا أريد أن أخبركم عَن بيك ا 
ان رَسُولَ الله (#) بعث بغثا من المسنلمین إلى قَوْم من المُشركين» وَإِنهُمُ التقؤاء 
فان رَجُلَ من المُششركين إذا شاء ان يَقصد نی رَجُل من الْمُسْلِمِينَ قصد لَه 
فقتله. ون رجا من المسلمین قصّد غفلت؛ قال: وکا نحت ال أسامة ِن ری 
فلما رفع عَليْه السَیْفَ قال: ا اله 3 الله فَقَتََفُ فَجَاءَ البَشيرُ لی التّبي رق 
فسأله فأخبره حَدٌ حثی اخبره خبر الزجل كيف صننع؛ قدعاه فسأن فقال: (رلم 
قتلته)». فقال: يَا رَسُول الله › آوجع في المسلمين» › وقتل : فنائا وَفْنَانًا وَسَمَّى نَهُ 
نُفْرًا› والي حملت عليه قلمّا رای السَّيّْف قال: نا ان إن الله قال رَسُوں الله 
(: ((اقتلكه)). قال: نَعَم. . قال: ((فَكَيْفً تصتع با اله 3 الله إذا جاعت یوم 
القيّامّة)). (قال: یا رَسُولُ الله رى . قال: ((فكَيْفً تصتع بنا إله 0 الله 
إا جاعت یوم الْقيَامَة)). قال: فجعل ا يَزِيِدْهُ عَلَى أن يَقول: ررفکیف تصئع بنا 
له :1 الله إِذا جَاعت یوم الْقيَامَة)). 
(صفوان) كورى(محرز) دهلسی: (جندب) کوری(عبدالله البجلسی)(45) 
لەسەردەمى فيتنهى(عبدالله)ى کوری( زوبير)دا ناردى بۆلای(عسعس) كورى 
(سلامە)و وتى: كۆمەڵێك لهبراكانتم بۆ کوبکه‌ره‌وه باقسەیان بۆ بکەم؛ ئەویش 
که‌سیکی نادر به‌دوایاندا؛ كاتى کؤبوونەوہ:(جندب) هاتو جبه‌یه‌کی زەردی 
کلاوداری لهبهردابوى وتی: لهسهرقسهكانى خؤتان قسەبكەن› هه‌رقسه‌کراو 
لهكهدسيّكهوه دەگۆڕا بو که‌سیکی‌تر؛ کاتیٗ نؤره گەیشته سەر ئەم کلاوەکەی 
لەسەری لاداو وتی: من هاتووم بو لاتان باسى هیچتان بۆناكەم باسی 
پێغەمبەرەکەتان(@)نەبى. پێغەمبەرى خوا(ة#)سويايهكى لەموسلمانان نارد بۆ 
سەر قهوميّك له‌موشریکه‌کان؛ لسهوئ بەرامبسەر بەيەك راوەسستان› پیاوێك 
لەموشریکەکان ههركه نيازى كوشتنى موسلمانیکی بکردایا په‌لاماری‌ده‌داو 
ده‌یکوشت یےکیٔکیش لەموسسلمانەکان بی‌ناگایی ئەوپیاوەی قؤستهوه و 
پەلامارىدا› واش قسەیان بو كردووين که‌نه‌و پیاوہ ئوسامەی كورى زەید بوو› 


كغغ سره 


بدشى ئیمانو باوەر )١(‏ 


کاتی شمشیری ێراکێشا موشریکه‌که وتی: (لا اله الا الله)بهلأم ههركوشتى» 
ئینجا هەوالدەر خؤى گەیاندہ پێغەمبەر (@#)ئەویش پرسیاری لیکردو وهلأمی 
دایه‌وه هه‌تا هه‌والی ئەو پیاوه‌شی دایهرواته هه‌والی توسامه که‌چی کردووہ؛ 
پیغه‌مبه‌ریش (&) بانگی کردوو فه‌رمووی:((بزچی کوشتت؟!)) وتی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا (8) ئازارى گه‌یاند به‌موسمانه‌کان؛ فلأن‌و فیساری لی کوشتن 
ناوی چه‌ند که‌سیکی برد؛ ھەر بؤيه منيش پهلامارم دایه؛ کاتی چاوی 
بهء‌شمشیره‌که که‌وت وتی: ((لا اله الا الله))› پیغه‌مبه‌ری خوا (®#) فه‌رمووی: 
((ئایا كوشتت)) وتی : بدلئى. . فه‌رمووی: ((رئه‌ی چی ده‌که‌یت لے (لا السه الا 
الله)لهرؤزى قيامهتدا)). ئوسامە وتى: ئەی پێغەمبەری خوا داوای لێخۆشبوونم 
بو بكه. فەرمووی: ((ئەی چی دەکەیت لە(لا اله الا الله)لهرؤذى قيامهتدا)). ئیٹر 
بهو شيّوديه ھەر دەیفەرموو: (رئه‌ی چی ده‌که‌یت له (لا اله الا الله)له رۆژى 
قيامەتدا)). 
)٤(‏ ھەركەس بەئیمانەوہ گەرایەوہ بو لای خواو 
هيج گومانی نهبوو ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه 

9 عن عَثْمَانَ رظ قال: قال رَسُول الله (&): ررمَن مات وهو يَعْلَمْ آن: نا اله 
إلا الله دحل الجَنّة)). 

(عثمان) (#)دهلى: پێغەمبەری خوا () فه‌رمووی: ((ئەوەی مردوو 
دەیزانی و باوەری وابوو كه هيج خوایەك نييه جگے له (الله) ده‌چیّتسه 
به‌هه‌شنه‌وه). ۷ 

٠‏ عن 9 هريرة (طە)› آو: ی عن آبي سعید تج -شك الأعمّش- قال: لما 
کان غَزٰوَةُ تبود آصاب النّاس مجاعة. فقالوا يا سول اللہ لو أذئت نا فتحرنا 
نواضحثا. فاکنتا وادهش. . فقال رَسُول الله رقق: ((افَعَدوا)). قال: فجاء عمر 
فقال: یا رَسُول الله إن فَعَلْتَ قل الظهرٌ. ولکن ادْعَهُمْ بفضل آزوادهم ثم ادع الله 
هم بِالبًرَكة. تغل الله أن يَجْعَلَ في ذلك. فقال رَسُول الله (&): ((نَعَم)). فَدَعَا 
بنطع فَبْسَطَه› ثم دَعَا بفَضل آزوادهم قال: فَجَعَلَ الرَّجُل يَجِيءُ بکف درّق قال: 


”' نهم جؤره فەرمودانە بهتهنها حوكميان لێوە‌رناگیرێت بلكو پێویستیان بهتهواوكدر ههیه له 


ئايەت و فەرموودەی تر. 


سس( 


به‌شی نیمان و باومر(۱) 


ويجيء الْأْخَرُ بکف تم قال: : ويجيء الآخُْ سرت حَتى اجتمع علی النطع من 
ذلك شيء پسین قال: قدعا رول الله › (8) بالبرکت, ثم قال: (رخذوا في 
أؤعيتكم). قال: فأخذوا في أَوْعيّتهم حَنَّى ما ترکوا في العَسْكَرٍ ومَاء إا 
لوف قال: فأكلُوا ی شبغوا وفضننت فضللة؛ فقال رَسُول الله (@): ((شْهَدُ 
أن نا إِلَه إل الله وائي رَسُول الله تا يَلْقَى الله بهما عَبْدْ غَيْرَ شاك فیخجب عن 
نجل 

(ابوهريرة)(#ە)› یا(ابوسعید)(:#:) (اعمش)گومانی هه‌بوو کامیان ددلئ: 
لهرؤزى غه‌زای ته‌بوکدابوو؛ خه‌لکه‌که تووشی برسیّتی بوون› وتیان شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) ئەگەر ریگامان بدەیت› وشتره‌کانمان سەرببرین؛ تێریش 
ده‌پین و رؤنیشی لێدەگرین. پێغەمبەری خوا(ققة) فه‌رمووی: ((وابکه‌ن)) دهلی: 
عمر هات‌و وتی: ثه‌ی پذغه‌مبه‌ری خوا()ئەگەر وابکه‌یت» ولأغى سواربوونمان 
كەم دەبێتەوە› به‌لکو داوایان لبکه‌یت پاشماوه‌ی خوراکه‌کانیان بهینن‌ی ئینجا 
دزعای به‌ره‌که‌تی بۆ بکه‌یت به‌لکو خوای گه‌وره بەرەكەتى تئ بضات: 
پیفه‌مبه‌ری خوا(‰) فه‌رمووی: (به‌لی)) بانگی کرد پیْسته‌یه‌کیان بو هناو 
»نینجا داوای کرد پاشماوه‌ی خوراکه‌کانیان بهیّنن» وتی: پیاوێك لیُوه‌چیك 
که‌نمه‌شامی هێْنا› یه‌کیُکی تريش خورماو یسه‌کیکی تريش پارچه 
نانيّكو...ههتا لەسےر پیسته‌که که‌ميك شت كؤبوويهوه ده‌لسی: ئینجا 
پيێغەمبەر(5) دؤعاى به‌ره‌که‌تی کرد› ئینجا فه‌رمووی: (له ده‌فره‌کانتانا خوراك 
هه‌لبگرن)) دهلی : هه‌موویان بهو ده‌فرانه‌ی پێیان بوو خوراکیان برد. هه‌تا يەك 
دەفر نه‌ما له‌ناو سویاکه‌و هه‌موویان پرکرد ددلی: ئينجا ده‌ستیان کرد به 
خواردن هه‌تا تیربوون‌و لێشیان مایه‌وه ئینجا پیُغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رمووی: 
((شایه‌تی دەدەم که هیچ خوایه‌ك نییه جگه له«الله) منیش رهوانه‌کراوی خوام؛ 
ھەركەس بام دوو وتهيهوه بگه‌ریْته‌وه بو لای خواو گومانی نه‌بی. ریگای 
به‌هه‌شتی ناگیریت)). 

8 عن الصتايجي عن عَبَادَة بن الصّامتٍ رصن قال: خلت عليه › وَهُوَ في 
لنوت ك 
شفغت لقع ده ون استطعت لَأَنْفَعَدّكِ. کم قال: : والله ما من حدیث سَمِعْتُهُ 
من رسول الله انتا نكم فيه خَيْرْإِنا حَدَتْفُكُمُوفُ 25 حدیثا واحسدا؛ وسوف 


سس ا( 


بدشى ئيمانو باوەرڕ(1) 


احَدْکموه لو وقد ق احیط بتفسبي.. سمفت رَسُولٌ الله رق یقول: ((مَنْ شهد 
أن ا إِلَهَ ب الله وآنْ مُحَمَّدًا سول الله حرم الله عَلَيْهِ النَّار)). 

له(الصنابحی)یه‌وه ۔ لە(عبادە)كورى( الصامت)هوه(:#:) - دەڵى: چووم بق 
لای لەسەرەمەرگدابوو› دەستم كرد بەگريان› وتی: ئارام بە بۆچى ده‌گریت؟ 
سوێند بەخوا ئەگەر شه‌هیدبووم شايهتيت بۆ دەدەم› ئەگەر شەفاعەم بۆكرا 
بۆت دەکەم› ئەگەر توانيم سوودت پێدەگەێنم› ئینجا وتى: سوێند به‌خوا 
فەرموودەیەك نييه كەلە پیغه‌مبه‌ری خوام(28) بیستبی خزرى نیوه‌ی تێدابێت 
بۆم نەگیرابنەوہ جگه لەيەك فەرموودە› ئەویش ئیمڕۆ بۆتان دەگێڕمەوە› منیش 
ئێستا مردن دەورەی داوم له‌پیغمب ری خوام(8) بيستووه فهرموويهتى: 
((هه‌رکه‌س شایەتىدا كه هیچ خوايهك نييه جگه لسه(الّهو موحهمهديش 
ره‌وانه‌کراوی خوایه. خوائاگری لەسەر حەرام ددكات)). 

۲۔ عن ابو مر (ظ) قال: ُا قفودا حول رَسُول الله ()› مَعَنا بُو بَكَرٍ 
وَعمَرُ () في نُفَرٍ فقام رَسُول الله () من بَيْنِ اطَهُرنَاء فََبْطَاْ عَلَمْنا› وخشیٹا 
أن يُقْتَطَعَ دوفناه وفزغنا نا فکثت اول مُنْ فزع فَخَرَجْتُ ابْتّفي رَسُول الله 
(&) حثی اتيت حَائطا لناتصار لني اجار َرَت به هل آجد لَه باب پر 
فَإذا ربيع یدح في جوف حاثط ¦ من بر خارجة -والزبیع : الجَدُوَل- فاحتفزت 
خلت علی زسول الله رق فقال: رو هریرة». . فقدث: نَعَمْ یا رَسُولَ اللہ 
قال: ((مَا شأئك). قلت: کشت : بَيْنَ اطهرنا فقفت ۵ فأبطأت علیذا. فخشینا 1 
ميپ ففزِغناء فكت اول من فزع. فَأَتَيْتُ هَذا الْحَائط فاحتقزت كَمَا 
يَحْتَفرُ التغلب» وَمَؤْنَاءِ النّاس وراني. فقال: ((يَا ابا هریر)). واغطاني ثفلیهٍ 
وقال: : ((اذهَب بنفلي هَاقَيْن فمن قيت من وراء هذا الحائط یَشْنْمَدْ آن نَا ِلَهَ إلا 
الله مُسْتَيْقنًا بها قَلْبُهُ ره بالجلة). فکان اول مَنْ نقيت عُمَر فقال: ما 
هَاتان الَعْلَانِ یا ابا هُِيْرَة؟ فقلت: هاتان نع تَعْلَا رَسُول الله E)‏ بعئني بهما: : من 
نقيت یه أن نا إل إلا اللهُ مُسْتَيْقئًا بها قَلبُهُ بَشَرْتُهُ بالْجَنّة قال: فضرب عمر 
بيده بين ثذيي فخررت لاستي: ۰ فقال: : ازجع یا ابا هُرَيْرَةٌ فرجفت إلى رسول 
الله رقف فاجھشت بکای وَركبني عُمَرْ فإذا هُو علی أثري؛ فقال بي رَسُول الله 
رهق : ((مَا لك با آبا هُريْرة). . فقلت: نقيت عُمَنَ فَأَخْبَرْثُه بالذي بَعَثتني به 
فَضَرَب بَيْنَ ثديي ضَرْبَةٌ خَرَرْتُ لاسنتي, فقال: ازجغ. قال رسول الله رقق: ((يَا 


سے .000 -ېسصم 


بدشى نیمان و باومر(۱) 


عُمَنْ ما حَمَلَكَ عَلَى ما فَعَلت)). قال: یا رَسُول اللہ بأبي أئت وَامًي› عشت ابَا 
هير فد من ذقي نی الله مستَیقا بها لبه بَشَرَه بِاْجَنة؟ 
قال: : ((تعم)) قال: فلا تفعل. فائي آخشی آن يكل الا عَلَيْهَا › فخلهم يَعْمَلُونَ. 
قال رَسُول الله رق فخلهم). 

(ابوهريرة)(#) دەڵی: ئێمه چه‌ند كەسێك بووین بهدهورى پیفه‌مبه‌ری 
خودا(&8) دانیشتبووین› ئەبوبەکرو عومهريشمان لەگ لدابوو؛ پێغەمبەر(®8) 
ئەناوماندا ههستاو رؤیشت: زۆرى پی‌چوو؛ ترساين تووشی شتێك بووبست. 
خێرا رايهرين؛ هه‌موو ههستاين» من یەکەم كەس بووم کەراپەریم؛ ده‌رچسووم 
به‌دوای پیغه‌مبه‌ری خوادا(®8) دەگەڕام› هەتا گەیشتم بهديوارى باخێك کەھی 
نه‌نصاره‌کانی به‌نی نه‌جار بوو› به‌ده‌وریا گەرام بۆ ئەوەی ده‌رگاکه‌ی بدۆزمەوە› 
بهلأم جزگه‌له‌یه‌کم بینی له‌بیریکه‌وه ده‌رده‌چوو» له‌کونی دیواریکه‌وه ده‌چووه ناو 
باخه‌که . منیش خۆم باريك کرده‌وه وه‌کوریوی بهكونهكهدا چوومه ژووره‌وه 
بؤلاى پیغه‌مبه‌ری خوا(8) نهو خه‌لکه‌ش له‌دوامه‌وه بسوون فه‌رمووی: 
((ابوهریرة)) ونم: بهلئ نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(2) › فه‌رمووی: ((ئەوەچیته)) 
ونم: تو له‌ناو نیمه‌دا بویت هه‌ستایت و رژیشتی» زؤردواكهوتى؛ ئێمەش 
ترساین تووشی شتێك ھاتبى› هه‌موومان راپه‌رین؛ منیش يهكهم كەس بووم 
که‌راپه‌ريم؛ هانم بو لای نهم دیواره‌و وه‌کو ریوی خوم كؤكرددوه بزناودیواره‌که: 
خه‌لکه‌که‌ش وان له دوامه‌وه. نه‌عله‌کانی دامی و فه‌رمووی ئەی(ابوهريرة): ((ئەم 
نه‌علانهم ببه؛ هه‌رکه‌ست بینی كيشت نام دیواره‌وه شایه‌تی بدات که‌هیچ 
خوایه‌ك نييه جگه له (الله) به‌دل باوه‌ری به‌وه هه‌بیّت ئەوہ مزده‌ی به‌هه‌شتی 
بده‌ری)) منیش یه‌کهم كەس که‌پنی گه‌یشم عومه‌ر بوو وتی: ئەو نه‌علانه جين 
ئەی(ابوھریرق)؟وت: ئەمانے نه‌عله‌کانی پێغەمبسەری خوایسه(8) بهوانهوه 
ناردومی» گه‌یشتم به‌هه‌رکه‌س که‌شایه‌تی بدات هیچ خوایه‌ك نييه جگه له(اله) 
به‌دل باوه‌ری پێى ههبيّت؛ مزده‌ی به‌هه‌شتی دەدەمى وتی: عومهر ده‌ستیکی 
کیش بهنيوان مهردو مےمکمدا کەوم پسه‌دوادا ؛ئینجسا وتسی: 
ئەی(ابوهريرة)بگەرێرەوە› منيش گه‌رامه‌وه بۆ لای پێغەمبەرى خوا(8#) دلم زۆر 
پڕبووبوو› خه‌ريك بوو دمكريام؛ عومهريش دوام كهوت. پێغەمبەر(8#) 
فهرمووى: ((ئەوہ جيته(ابوهريرة))ونم گەیشتم بەعومەر نام ههوالهم دايه 


0, 
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كهبهمندا ناردت› ئەویش کێشای به‌نیوان هه‌ردوو مهمكمداو که‌ونم بەدوادا 
؛ئینجا وتى: بگەرێرەوە› پێغەمبەری خوا(‰) فه‌رمووی: ((شه‌ی عومه‌ر چی 
وایلیکردی کەوابکەیت)) وتی: ئەی پێغەمبەرى خوا(قك) باوكو دایکم 
به‌قوربانت بێت ایا(ابوھریرة)ت بهنهعلهكانتهوه ناردبوو› كاتئ گەیشت 
بەھەركەسێك که‌شایه‌تی بدات هيج خوايهك نييه جكه لە(اله)و به‌دل باودرى 
پیی هەبێت› مژدەی به‌هه‌شتی بداتی؟ فەرمووی: ((بدلى)) عمر وتى: دەوامەکە› 
جونكه من ده‌ترسم خه‌لکی يشت بهوه ببهستنء وازيان لبینه باکاربکەن . 
پێغەمبەری خوا(قة) فەرمووی: ((وازيان لبینه). 

۳۔ عن معان بن جبل (±) قال: كُنْتُ راف النبِي (#) یس بيني وينه لا 
مُؤْخرَة الرّحْلِ فقال: ((يَا مُعَاذ بْنَ جَبَلٍ». قلت: لك يا سول الله وسغدیك» 
شم سَارَ سَاعَة کم قال: ((يَا مُعَاذ بْنَ جَبْلِ)). قلت: لَبَِيْكَ يا رَسُول الله وَسَعْدَيْكَ, 
ثم سَارَ ساعة ثم قال: ريا مُعَاذ ُن جَيَلٍ)). قلت لب يا سول الله وَسَعْدَيْكَ, 
قال: ((هل قدري ما حق الله › على العبّاد)). قال: قلت: اللّهُ سول * أغلم, قال: 
(«فَنَ حَق الله على اعد أن يَعْبْدُوهُ ولا يُشركُوا به شيئا)». 5 ثم سار ساعة ثم 
قال: ریا معاذ ُن جبل)). قلت: لَبَيْكَ يا رسول الله . وسغدیك» قال: «مل تدري 
ما حَقٌ الْعبَّاد علی الله إِذا فَعَلوا ذلك). قلت: الله ورشوله ۾ أَعَلَم› قال: ((أنْ نَا 
يُعَدْبَهُم)). 1 بخاري / الجهاد/ اسم الفرس والحمار/۰۱ 4۲۷ 

(معاذ)كورى(جبىل)(#)دەڵى: من لەپشت پیفه‌مبه‌ری خواوه(18) سوار 
بووبووم› له‌نیوان منو ئەودا هیچ نهبوو جكه له‌پالپشتی زینه‌که» فه‌رمووی: 
((ئەی (معاذ)كورى(جبل)) ونم: ئەمر بكه لەخزمەتتام ئەی پیفه مبه‌ری‌خوا()» 
ماوەيەكىتر رؤيشت دووباره فه‌رمووی: ((ئەی(معان)كورى (جبل)) ونم: ئەمركە 
لەخزمەتتام ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا(#ة). ماوەیەکی تريش رؤيشتوو فه‌رمووی: 
((شهى(معاذ)كورى(جبل) وتم: ئەمركە لهخزمهتتام نه‌ی پێغەمبەرى خوارقة) 
فهرمووى: ((ئايا ده‌زانی مافى خوا لەسەر به‌نده‌کانی جييه))؛ دەڵى: ونم : 
خواو پێغەمبەرەکەی() زاناترن› فه‌رمووی: ((لەراستیدا مافی خوا لەسەر 
به‌نده‌کانی ئەوەیه كه بیپەرستن و هيج شتيّك نەكەن به‌شه‌ریکی)) ماوەيەكى 
تريش رویشت. دووباره فه‌رمووی: ((ثهدى(معاذ)كورى- جبل)) ونم: نه‌مربکه 
لەخزمەتتام ئەی پێغەمبەرى خوا(ةة) . فهرمووى: ((ثايا ده‌زانی مافى به‌نده‌کان 


به‌شی نیمان و باومر(۱) 


چییه لەسەر خوا ئەگەر وایسان کرد)) ونم: خواو پێغەمبەرەکەی زانساترن. 
فه‌رمووی: (ئه‌وهیه که سزایان نه‌دات)). 

6 عن مَحْمُودُ ابْنُ الرّبيع (42) عَنْ عثبَانَ بن مالك (ك) قال: قَدِمْتُ الْمَدِينَة 
فلقیت عثبَان قلت حَدِيث بَلَقَني عَنْكَ قال: َصَا بني في بَصَرِي بَفْضُ الشيء؛ 
فَبَعَثْتَ الی رَسُول الله (@8): أني احب أن تأتيني فثصلي في ملي فأتخذة 
مان . قال: فَأَتَى التّبي ¦ ® ومن شاء الله من آصحابه. فدَخل؛ وَمُوَ يُصلي 
في مذزلي؛ › واصنحابه يَتَحَدُثون بِيْنَهُم ؛» م اسنندوا عظم ذلك کیره إلى مالك بن 
دخشم قائوا : ودوا اه دَعَا عليه فهلك. وودوا أنّهُ أصابَهُ شَرٌ فَقَضَىٍ مود الله 
اي الصّناة» وقال: اليس ي هن أن نا إِلَهَ 5 الله ¿ وني شون اللي). قالوا: 
ِئه ول ذلك؛ وَمَا هُو في قلبه. . قال: نا بشهد أََدٌ آنا اه بل الله آي 
رَسُول الله - النَّارَ أو تَطْعَمَهُ)) قال أنسن: فأعجَبني هذا الحديث فلت 

تس وس رق ساس اسنہ 
دەگێڕێتەوە دەلیٗ: هانم بۆ مهدينه؛ گەیشتم به(عتبان) وم: فهرموودهيهكم 
لەتزوہ پیگه‌یشتووه. وتى: چاوم تووشی شتێك بوو بوو» منیش ناردم بو لای 
پیفه‌مبه‌ری خوا(قة): كه من پێم خؤشه سەردانم بكهيتوء له‌مالی ئیٔمه نوێژ 
بكەيت› بؤئەوەی بیکەم بەجىنوێژ. دەڵى: پێغەمبەر( )لەگەل چەند كەسێك 
له‌هاوه‌لان هات‌و جووه ثوورهوهو» دەسستی کرد بەنوێێکردن› هاوهلأنى 
لهناوخؤياندا قسه‌یان دهكرد؛ زژربه‌ی باسه‌که‌یان لەسەر(مالك) کوری (دخشم) 
بوو› وتیان: خوزگه ده‌خوازین که پێغەمبەر(8) دزعای وبكاتو تیابچێت› 
خؤزكهشيان ده‌خواست تووشی شتێك ببێت. پیغه‌مبهر(88) له‌نویزه‌که‌ی 
بوویه‌وه. فه‌رمووی: ((ئايا شایه‌تی نه‌ده‌دا که هیچ خوایه‌ك نييه جگه له(اللهاو 
منیش ره‌وانه‌کراوی نه‌وم)) وتیسان: ئهو وادەڵێت› بهلام له‌دلیه‌وه نايەت 
فه‌رمووی: ((كهس نييه شایه‌تی بدات که جگه لە(الله) هيج خوايهك نییه‌و» 
منيش پیغه‌مبه‌ری خوام. بچیته ناگره‌وه يان بیچهژیت)). 

ئەنەس وتى: زور دلخوش بووم بهو فه‌رمووده‌یسهو به‌کوره‌کمم وت: 
بینووسه. ئەویش نووسی. 
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(۵) نیمان چیه؟ روونکردنه‌وه‌ی نیشانه‌کانی 

۰ غن آبي سعيد الْخدْرِيُ (): ان ناسا من عَيْدِ الْقَيْسِ قدمُوا علی رسول 
الله (#) فقالوا: 1 ثبي الله نا حي من ربيعة» وَبَيْتَنَا وت کفاز من وتا 
در عَلَيْكَ إل في اهر الحرم فَمُرْنًا بِمْرٍ نامر به من وراعشار نحل به الجَنَّة 
إذا خن أخَذنا به. فقاں رسول الله : «آمرکم ارم والهاکم عن ارب : اعَبُدُوا 
الله ونا ث ثشرکوا به شَيْنا› واقیُوا الصّلاة؛ وآثُوا الزَّكَا وَصُومُوا رَمَضَانَ» 
وَاغطوا الحْمُس من لقشانم. وَآنهَاكمْ عن آریع: عن الدبّاء , والحنتم والمرفت 
وَالتقيرٍ). قالوا: یا نبي الله مَا علمُك بالتقیر؟ قال: ((بلی» جذغ تلقزونه 
فتقذفون فيه من الْقَطَيعَاء -قال سعید: أو قال: من ہو وہ و 
الماء حَتّى إذا سکن يانه شَربْثمُوهُ حى ان آحدکم - و: إن آحَدهُم- لیضرب 
ابْنْ عَمّه بِالسًَيْف)). قال: : وفي الْقَوْم رَجُلْ اصابثهُ جراحَة کذلك. قال: كلت 
أَخْبَوْمَا حَيَاء من رَسُول الله رفك فقلت: فيم نرب یا رَسُول الله؟ قال: ((في 
أسقية : اند التي ُاث على افواهها)). قاو : یا رسول الله 7 ¦ آرضنثا كثيرَةٌ 
الجزذان؛ و ثبْقی بها اسقية لدم . فقال نبي الله (5#): ((وإِن ; أكلثها الجرذان» 
وان ) اکلئها الجزذان؛ وَإِنْ أكلثها الجزذان). قال: وقال نبي الله (8) لأشج عبد 

لْقَیْس: ((إنَّ فيك لَحْصَلَتَیْنِ يُحبُهُنَ اللهُ: الحلمٌ وَالأَثاهُ)). 
(ابو سعيدى الخدرى)(#:) ده‌لی: كدسانيّك له(عبدالقيس) هاتن بۆ خزمه‌ت 
پێغەمبەری خوا(قة) وتيان: نه‌ی پیٔغەمبےەری خوا(مڈ) ێْمه ناواییه‌کین 
لهرهبيعه؛ له‌نیوان ئیٔمەو تۆدا كافرەكانى(مًضر)ھەن› ناتوانين سهردانت بکەین 
له‌مانگه ریزگیراوه‌کاندا"" نەبى› فەرمانمان يئبكه بەفەرمانێك ›ئێمەش فەرمان 
بكدين به‌وانه‌ی لای خؤمان پێیشی بجينه به‌هه‌شت ئەگەر ئیٔمے بےوکارہ 
هه‌ستاین. پێغەمبەرىخوا() فهرمووى: ((فهرمانتان پێدەکەم بهجوارشت» 
جوارشتيشتان لىقەدەغە دەکەم: خوابیه‌رستن و هاوه‌لی بۆدامەنێن› نوێْژ بكەن› 
زەکات بدەن› رؤڑووی ره‌صه‌زان بگرن؛› ييُنجيهكى دەستکەوتیش بدەن. 
جوارشتيشتان لى قەدەغە دەکەم: خواردنهودى سركدى ناو كولهدكه؛ هی‌ناو 


52 و 5 ۳ ت ا ەە 1 را کے 
عهره‌ب ریزیان له چه‌ند مانگيك گرتووه جه‌نگیان تیدا ه‌نجام نه‌داوه پێیان ده‌وتری 
(الاشهر الحرم). 
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كؤزدى سهوز (ئەوەی ناره‌قیان تیدا هه‌لگرتووه)» ھی ناو(قيردراو)#كاسهيهكه 
ناوه‌که‌ی قيردراوه#هى ناو دارى هه‌لکولراو #كاسهيهكه كەقەدى درەختەو 
ناوه‌که‌ی هەڵكۆڵراوە)› وتيان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(28) تۆچوزانى دارى 
هه‌لکولراو چىيە؟ فهرمووى: ((بهلئ ئەزانم »قهدى درهدختيْكه هه‌لی دمكؤلن 
پارچه خورماى وردى تیٔدەکەن . سعيد وتى: يان فهرمووى: خورما . ئینجا 
ئاوی تیٔدەکەن: کاتی هه‌لچوونی نامێنى دهيخؤنهوه: ههتا يهكيكتان. يا 
يهكيّكيان . لەئامؤزای خؤى دەدات بەشمشیْرظواته سهرخؤش دەبن #دهلى: 
لدوكؤمهلهد! پیاوێك ههبوو به‌وشیوه‌یه بریندارکرابوو؛ ده‌لی: من دەمشاردەوہ 
شهرمم دەکرد لەپێغەمبەرى خوا(8) وم: شه‌ی له‌چیدا بخؤينهوه شه‌ی 
پێغەمبەرى خوا(@)؟ فه‌رمووی: ((له‌کونه‌ی چەرمدا كه دەمەکەی بەپسەت 
دەبەستری) وتيان ئەی ييْغهمبهرىخوا(#ة) : زەوی ئێْمىه جرجى زور تێْدايه› 
كونه نامێنێتەوە› پێغەمبەر() فهرمووى: ((بامشكيش بیخوات› بامشكيش 
بیخوات: بامشكيش بيخوات)) دهلی: پێغەمبەری خوا(#ة) رووىكرده) (اشج 
عبدالقیس)و فهرمووى: ((تۆ دوو سيفهتت تيدايه خوا خؤشيانى دهدوى؛ 
ژیرییو يهلهنهكردنو لدسهرخؤيى)). 

الك عن أبي ذر رٹ قال: قلت یا رسُول الله: : اي الأَعْمَال افضن؟ قال: 
(رالْإِيسَان پالله یم في سبیله)). قال: قلت: اي الرقاب افضّل؟ قال 
((آنفسها عند آ واکثرها ثَمَنا)). قال: قلت: فان لم أفعل؟ قال: ((ثعين صانعا 
آی تصنّع لأخ خرق). e‏ قلت: يَا سول الله ارت إن ضَعْفت عن بفض الْعْمَل؟ 
قال: «تکف شرك عَن النّاسء فَإِنَُا صدقة مثك علی نفسك)). [بخاري/ العتق/ اي 
الرقاب افضل / ۲۳۸۲ 

(ابي ذر)(#) دهلی: ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(ة2) : چاکترین کار کامه‌یه ؟ 
فه‌رمووی: ((باودر به‌خواو جیهاد له‌پیناویدا)) ده‌لی: وتم: چاکترین ئازادکردن 
کامه‌یسه | ٌازادکردنی کؤیلے] فسه‌رمووی: (كرانترينيانو به‌بمه‌هاترینیان لای 
خاوه‌نه‌که‌یان) دهلی: وم: ئەگەر نه‌مکرد؟ فه‌رمووی: ((يارمهتى پیشەکاریك 
بده‌یت پایارمه‌تی كه‌سێك بده‌یت پيشه باش نازانی يا هیچ پیشه‌یه‌کی نییه)). 

ددلئ: ونم: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا پێت چونه ئەگەر بی‌توانابووم له‌هه‌ندی 
کار؟ فه‌رمووی: ((شه‌رو خرايهت له‌خه‌لکی لابده. نه‌وه‌ش خێرێکه له‌تزوه بو 
خوت)) 


بىسىسىجچىسىز ا د 
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‹ 6 ) فه‌رمانکردن بدئيمان , په‌ناگرتن به‌خوا لهوه‌سوهسه‌ی شه‌یتان 

17 عن آبي مُرَیْرة (ص) عن النَبِيُ () قال: ((نا يرال الئاس يَسْألُونْكُمْ عن 
العلم حَتَى يقولوا : هذا الله ختقنا. ۰ فمن خَلَقَ اللَه)). قال: رو اخذ بید رجل. 
فقال: صدق الله وَرَسُوْلة قد سألني اثنان وهذا التّالث. أوْ قال: ستألني واحنء 
وهذا الثّاني. [بخاري/ اقتران النيرين جه ص۲۸۲] 

(ابوهريرة)(:#:) ده‌ی: پێغەمبەری خوا(2) فه‌رمووی: ((به‌رده‌وام خەڵك 
پرسیارتان یدەکەن له‌باره‌ی زانسته‌وه تەنانەت دەڵێن: نه‌وه خوا نیمه‌ی 
دروست کردووہ؛ ئەی کی خوای دروست کردووه (ابوهریرة)ده‌ستی پیاویٔکی 
گرتبوو؛ ئینجا وتی: خواو پێغەمبەرەکەی راستیان فه‌رمووه. دووکه‌س شەم 
پرسیاره‌یان ل‌کردووم نه‌مه‌ش سیّیه‌مه › يان وتی: يدكيك لێى پرسیم نه‌مه‌ش 
رس 

عن أبي مُرَیْرَة (د) قال: قال سول الله (8): ((نا يَرَالُونَ يَسْأنُوُكَ يا ابا 

هُرَيْرَةَ حتی يقولوا : هتا الله فمن خدق اللَه)). قال: فبیتا آنا في الْمَسجد إذ 
جاعتي ناس من ¦ الأَعْرَاب, فقالوا : یا آبا مُرَيْرَة هذا الله خلقنا فمن خلق الله؟ 
قال: فَآَحَدْ حَصى بکفه فَرَمَاهُمْ به» تم قال: قُومُوا قُومُواء صَدَقَ خليلي (@). 

- (ابوهریرە)(4) دەڵى: پێغەمبەری خوا(‰) فدرمووى: ((به‌رده‌وام 
پرسیارت لى دەکەن نهى(ابوهريرة)ههتا دەڵێن: (ئەوہ خوايه؛ باشه کی خواى 
دروست كردووه)). وتی: له‌کاتیکا من لهمزكهوت بووم چەند ئەعرابیهك هاتن 
بؤلام وتيان : ئەی (اباهريره)؛ ئهوه خوا ئیٔمەی دروست كردووه؛ شه‌ی کی 
خواى دروست كردووه؟ وتى: چنگی پرکرد لهجهوو تيّى گرتن: ئینجا وتی: 
مەستن؛ هەستن [ بڕۆن ]| خؤشەویستەکەم(28) راستى فهرمووه. 

(۷) له‌باره‌ی ئیمان بەخواو پەردەوامى 

۸۔ عَنْ سفیان بن عَبْدٍ الله التقفيّ «#) قال: قلت: : يا رسُول الله قل لبي في 
الاسننام فون نا سنال عَنْهُ أحَدًا بَعْدك. وقي حَديث آبي أُسَامَةً: غیرد. قال: ((قل: 
آمَنْت بالل فاستقم)). 

(سفيان)كورى( عبدالله الثقفي)(#)دەڵی: ونع: ئەی پێغەمبەری خوا(®) 
شتيّكم پى بڵى لەبارەی ئيسلامهوه كه دواى تو لەکەس نهيرسم . فەرمووی: 
((بلئ باودرم هێناوه بەخوا ئینجا رێگای راست بكردو بهردهوام به له‌سه‌ری)). 


بەشی نيمانو باوەرڕ(1) 


(۸) بهلگه‌کانی پیفه مبه‌رور 2۶ ) باوەڕهێنان پیی 

۹۔ عن آي هُرَيْرَةَ (ھ): ان رسول الله () قال: ((ما من ابا ء من نبي إا 

قد أعْطي من لیات ما مثله آمَن عَلَيْه البَشَنُ وإِنَّمَا کان الذي وتيت وَحْيًا 
آؤحى الله اي فَأَرْجُو آن أكون أَكْثْرَهُمْ تابغا يَوْم الْقيَاصَة)). آبخاري | فضائل 
القران/ كيف نزل الوحي /£796] 

(ابوهريره)() ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا(28) فەرمووی: (( لهييْغهمبهراندا 
هيج پێغەمبەرێکیان نهبووه كه بەلگەو سه‌راسیمه‌ی وای پىنەبەخشرابێت 
که‌وینه‌ی ئەوہ خهلك ئیمانی پی‌هیناوه ئەوەی منيش هیْناومه(وحی)یه خوا 
ناردويهته سەرم› خوازیارم لهدههموويان شويّن که‌وتهم زیاتر بێت)). 

٠‏ عن أبي هريرة (#د). عن رسول الله رہق آنه قال: : «والذي نفس مُحَمٍ 
بيده ا یسم بي أ أَحَدٌ من هذه الم يَهُودي. وا تصراني ثم يموت ولم يُوْمنْ 
بالذي رست به إلا کان من آصنخاب التَّر)). 

(ابوهريره)(45:)دهلئ: پێغەمبەر( فهرموويهتى: ((سويّند بهودى كيانى 
موحەمە‌دی بەدەستە› كه‌سێك نييه لهم خه‌لکه‌دا باجوله‌که‌و گاوریش بن که‌ناوی 
منى بیستبی‌و بمرئو باوهرى بەوەنەبیٔت كهبهمندا نیردراوه ئەوہ ده‌بی ببی 
به‌نیشته‌جیی دۆزەخ)). 

"١‏ عن صالح بن صالح الهمْدانِي عن الشُغبي قال: : رات رجا من آهل 
خراسان سال الشغبي فقال: یا آبا عَمْرِى ان مَنْ قبَلَنَا من آهل خراسان یقولون 
في الرجل إذا ! غتق امته ثم تَرَؤَجَهَا : فهو کالراکب بَدنْتَهُ. فقال الشتغبي: حدئني 
ابو بردة بُن ¦ أبي مُوسَى عن آبیه: أنَّ سول الله (#) قال: ((ثناثة يُؤْتَوْنَ اجَرَهُمْ 
مَرَتَيْنِ: : رجُل من ال الکتاب امن بتبیّه وآدرك النّبي (#)› فامن به وَاتَّبَعَهُ 
وَصَدَقَهُ فنهُ آجران. وَعَبْدْ مَمُْوكَ ادى حَق الله تعالى› وَحَقّ سیّده. فَلَهُ اجران. 
وَرَجُلَ کانت له أمَّة اما فَأَحْسَنَ غذاعها. شم ابا فأخسن آدَبْهاء شم اغتقهًا 
وتزوجها. فله آجران)). .ثم قال الشنبي للخراساني: : خحُذ هذا الحديث بفیر 
شيع فقد كان الرَّجُلُ يَرْحَلَ فیما دون هَذَا إلى المَديئّة. . #بخاري | تعليم الرجل 
امته واهله/ 45910 

(صالح بن صالح الهمدانى) ده‌لسی: (شعبى) ده‌لسی: پیاویکی خه‌لکی 
خوراسانم دی» پرسیاری له(شعبی) کردوو وتی: شه‌ی(ابوعمسرو) خه‌لکی 


یج ا رس 


بدشى ئيمانو باوەر(1) 


خوراسانی لای نیمه هه‌ندیکیان دەڵێن: ئەو يياودى كهنيزهكهكدى خؤى ئازاد 
بکاتو پاشان خوی ماره‌ی بکات» وه‌کو نه‌وه وايه که‌وشتريك بكات به‌خیرو 
به‌لأم خؤى سواری ببێت ئینجا(شعبی)وتی: (ابوبرده)کوری (ابوموسی) لەزاری 
باوكيهوه بوی كيْرامهوه که پێغەمبەریخوا() فه‌رموویه‌تی: (ر سی‌که‌س 
دووجار پاداشت ده‌درینه‌وه: پیاویکی(ئه‌هلی کیتاب) باودرى به‌پنفه‌مبه‌ره‌که‌ی 
هێنابى‌و گه‌یشتبیت به‌پنغه‌مبه‌ری نیسلامیش(2) باوه‌ری به‌ویش هێنابێت‌و 
شوینی كهوتبئو به‌راستی زانیبیت دوویاداشتی هه‌یه. دووه‌میش کویله‌یه‌ك 
مافی خواى گه‌وره‌ی نه‌نجام دابێت لەگەل مافی خاوه‌نه‌که‌ی» هميش 
دووپاداشتی هه‌یه. سپیه‌میش پياويك که‌نیزه‌کیکی ھەبووبیٔت و به‌باشی 

ژیاندبنتی ئینجا به‌باشی په‌روه‌رده‌ی کردبیت. دوای نه‌وه شازادی کردبێت و 
نه‌میش دوویاداشتی هه‌یه. ئينجا (شعبی) به‌کابرای 
خؤراسانى وت: پیاوی وا ههبووه بو کەمتر لهم فەرموودەيەش لیره‌وه جووه بؤ 
مه‌دینه. 


ماره‌ی كردبئت 


(۹) سىشت ھەن له ھەركەسدا هدبن شیرینی یمان دەچەژێت 

۲ عن اس (4)› عن › الي رٹ قال: (رثفاث مَنْ كُنَّ فيه وجد بهن حنارة 
الإيمَان: من کان الله وَرَسسُولهُ حب إِلَيْهِ مما سوَاهُمَا› وان يُحب الْمَرْء نا يحب 5 
لله وآن يكره آن يَعُودَ في الکفر -بَعْدَ أن له له مئة- كما یکره أن يُقَذْفً 
في النَّارِ)). |بخاري / الايمان / حلاوة الايمان/ 016 31] 

(انس)(:#:) دهلى: ييّغهمبهرىخوا(ةة) فهرموويهتى: ((سی‌شت ھەن ھەر 
كەس تێیدابێت بهوسيانه شيرينى ئیمان به‌ده‌ست دەهێنى› ھەركەس خواو 
پێغەمبەر( )ی له‌هه‌مووشت خؤشتر بووێت› ههرودها كهسيْكى خؤشویست 
تهنها لهبهرخوا خؤشى بووێت› ئينجا یی ناخؤش بيْت بگەڕێتەوە بو کوفر س 
دواى نه‌وه‌ی خوا رزكارى كرد لیی- ومكى چون پێى ناخؤشه فرئ بدريّته 
ئاگرەوە). 


( لهو سەردەمەدا كەنىزەك باوبووە. بؤيه ئیسلام بهههموو شتوەيەك شەوا ى نه‌هذشتد 
و ر ديرفت باوبووه: ہو ےہ ہی پر ا موی سیوهب ود ی نه‌هیشتتی 


داوەو › بێگومان كهئازادكراو کەسی نەبوو به‌خیوی بكات ئەگەر خوی ماردىبكات ئەوا 
کاریکی زر باشى كردووه لهبهرزهوهندى ئەو۔ 


بدشى ئيمان‌وباوەر(1) 


۳عن انُس ابن مالك (&) قال: قال رَسُوں الله (: ((نا ومن آحدکم حَتّى 
أكون أحَبّ یه من ونده ووالده وَالنَّسِ أَجْمَعِينَ)). 

(انس)(&) دەڵی: پێغەمبەری خوا(2ة) فه‌رموویه‌تی: ( كهستان باوەڕى 
دامهزراوى نييه هەتا منى لهمندالهكانىو له‌باوك‌و دايكىو له‌هه‌موو خه‌لکیش 
خؤشتر نەوێت). 

"عن اس (4)» عن التّبِي (#) قال: («والذي نفسي بیده لا ومن عَبْدٌ 
حتّی يُحبّ لجاره -آو قال: لأخيه- ما يُحب لْفسه). 

رانس)(«#:) دهلسی : پیغه‌مبه‌ری خوا(5#) فه‌رموویه‌تی: ((سویند به‌وه‌ی 
گیانی منی بەدەستە› هیچ به‌نده‌یه‌ك ئیمانی نابیّت هه‌تا ئەوەی بۆ خؤى پیی 
خوشه بو دراوسنکه‌ی . یافه‌رمووی بو براکه‌ی ی خۆش نه‌بیت)).واته: 
(ئیمانی ته‌واو نیه). 

(۱۰) ئەوکەسەی قايل بیت به ەچ خوا 
تامى باودرى جدشتوو 

6 عن العبّاسِ بن عبد المُطْلِبٍ (4): أنه سمع رسُول الله رخ یقول: 
((ذاق طَعْمَ الایمان مَنْ رضي بالله راء وبالاسننام دیثا؛ وَبِمُحَمّدٍ رَسُولا)). 

(عباس) كورى(عبدالمطلب)(ذد)دهلى: پذغه‌مبه‌ری خوا(مڈ) فه‌رمووی: 
((تامى باوەڕى چھەشتووہ؛ ئەو که‌سه‌ی رازى بێت به‌وه‌ی كه خوا پەروەردگاری 
بێت› ئيسلام اینی بێت› محه‌مه‌د ييُغهمبهرى بیت)). 

(۱۱) جوارشت ھەن لەھەركەسدا هدين ندوه مونافيقى تەواوہ 

عن عَبْد الله بْن عَمْرِو (+) قال: قال رسول الله (« 5 رب من كن فيه 
کان مُنَافقًا خَالِصاء ومن کات فيه خلة مه کانت فيه خلة من نفاق حى 
بدعها : إذا حَدث كَذب. واذا عاقد غدن وإذا وعد آخلف. واذا خاصم فجر)). . غر 
ان في حدیث سُفْيَان: ((وَإِنْ کانت فيه خَصْنَةٌ مهن كانت فيه خَصنلة من 
النّفاق)). [بخاري/ الايمان/ علامة المنافق/؛۳] 

(عبدالله) كورى( عمرو)(4) دهلى: پێغەمبەری خوا(#ة) فه‌رموویه‌تی: 
((جوارشت ھەركەس تیایدابیٔت ئەوہ مونافیقی تهواوه؛ هەرکەسیش يەكێكيانى 
تێدابێت ئەوہ سيفهتنكى مونافیقی تێدایە› ههتا دەستی لێهەڵدەگرێت› هەرکات 
قسهى كرد درز بكات؛ هه‌رکات پەيمانىدا بیشکێنێت ئەگەر به‌ڵێنىدا 


غغغغ ن كككك ى 


بدشى ئيمانو باوەر (۱) 


سەرپێچی ێبكات› ئەگەر دزايهتى که‌سیکی کرد لەھەق لابداتو ستهمى 
ێبكات)). 

7 عَن آبي هُرَيْرَة (+): أنّ رسول الله (#) قال: ((اَمََةٌ المنافق ثناث: إذا 
حَدَّث کذب. وَإذا وَعَدَ أخلّفه وإذا اومن خان)). [بخاري/ الايمان/ علامة 
المنافق/33] 

(ابوهريره)(#:) دەڵى: پێغەمبەری خوا(قة) فهرموويهتى: ((نیشانەی 
مونافيق سيانه: ئەگەر قسه‌ی کرد درو بکات. ئەگەر به‌لینی‌دا نهيباته سەر› 
ئەگەر سيارددى لادانرا خيانهتى لىبكات). 

)1١(‏ نمووندى ئيماندار ودكو كشتوكالو نموندى مونافیق‌و 
كافريش وه‌کو سنەوبەر وايه 

۸۔عن کفب بن مالك (4) قال: قال رَسُول الله (8): («مثل الْمُؤْمنِ کمثل 
الخامة من الرَرْع ثفيئهًا الرًيح. تَصْرَعُهَا مَرَّةٌ وَتَغدلهًا ای حَنَّىٍ تهيج. . وَمَثل 
الکافر عَمَثْلِ رز المُجذيّة عَلی أصلهاء 3 یُفیشها شيء حتی یکون انْجِعَافْهًا 
مَرَةُ واحدة)). وق الروایة: «وتعدلها مر حتی يأتيَهٌ اجلة؛ و مَل المنافق 
الارزّۃ المجذية التي لا یصیبها شي:)). |بخاري/ المرضی/ ماجاء في كفارة 
المرض/۳۱۹٩]‏ 

(كهب)كورى(مالك)(#ە) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: ((نموونه‌ی 
ئیماندار وه‌کو رووه‌کیکی ته‌ری تازه روواو وایه؛ باده‌یله‌رزینی به‌ملاو به‌ولادا 
لاری ده‌کانه‌وه: جارێك زور لاری ده‌کاته‌وه. جاریکیش بەرزی ده‌کاته‌وه. هه‌تا 
وشك دەبێت. نمونه‌ی کافریش وه‌کو سنهويهريّك وايه له‌سهر قه‌ده‌که‌ی 
راوه‌ستاوه؛ هيج شتێك نایجولیْنی ههتا هه‌لکسه‌ندنی به‌یسه‌کجاری)) 
لەریوایەتەتێکیشدا ((جارێکیش راستی ده‌کاته‌وه. هه‌تا کوتایی ژیانی دێت› 
نمونه‌ی مونافقیش وه‌کو سنه‌وبه‌ریُکی پته‌و وایه هیچ شتیکی تووش نابێت)) 
[واته: مونافیق تووشی دهردو به‌لأی دونیایی نابێت تاببیته که‌فاره‌تی 
گوناھى]. 

13( نمووندى موسلمان نموندى دارخورمايه 
ابن عمر (&) قال: كنا عند رسُول الله (#) فَقَالَ: ((أخبروني بشجرق 
و: كَالرَّجُل- الْمُسْلم نا یتحات ورقها. ثُؤْتي نها کل حين). قال ابْنْ 


قە بت ق 


به‌شی نیمان‌و باوهرٍ(۱) 


عمر: فوقع في نفسي لها تلف ورات أبَا بکر وَمُمَرَلَا يَتَكَلْمَان. فکرهت أن 
تكلم أو اقول شَيْئاء فقال عُمَر: أن تکون لها احب اي من کا وکذا. إبخاري/ 
العلم / قول المحدث حدثنا 0۱ 

(عبدالله) كورى(عمر)#0:) دهلی: له خزمهت پێغەمبەری خوادا(2) بووین 
فه‌رمووی: ((ئاگادارم بکەن له‌دره‌ختیّك وینه‌ی موسلمان بێت يا : وه‌کوپیاونکی 
موسلمان. که گه‌لأکانی ناوەرێت‌و هه‌موو كاتيْك به‌ری خوی دهدات)). 

(ابن عمر) وتی: هات به‌دلما نه‌وه دارخورمایه؛ (عمر)و(ابوبکس)م بینی 
قسه‌یان نه‌ده‌کرد» منیش پێم ناخؤش بوو قسه‌بکهم ياشتيك بڵێم عومەر وتی: 
ئەگەر بتوتایا نه‌وه‌نده‌و ئەوەندەم لەلاخؤشتریوو۔ 

)٤١(‏ شه‌رم كردن بدشيكه له‌نیمان 
۰ عن آبي مُرَيْرَةَ (+) قال: قال سول الله (ه): ‹(الْإِيمَان بضع وَسَبْعُونَ 
-آو: بِضْعٌ وَسنُون- - شفبة فافضلها قول نا له 1 الله وآذناها إمَاطَةٌ الأذى عن 
الطريق» وَالْحَيَاءُ شَعْبَةٌ من الْإِيمَان)). [بخاري/ الايمان/ امور الايمان/9] 
(ابوهريره)(42:) دهلى: پێغەمبەری خوا(ة) فەرموویەتی: ((ئیمان حه‌فتاو 
ئەوەندە - يا شەستو ئەوەندە ‏ به‌شه › گەورەترینیان وتنى شایەتومانە› 
بجووكترينيان لابردنى کوسپیکه لەسەر رێگايەك› شەرمو حهيا به‌شیکه 
لەئیمان)). 

۱ عن آبي قتادة رق قال: كنا عند عمران ِن حَصَيْنٍ في رطب مثّا 
وفینا بشیر بن - فحدتنا عمْرانْ من قال: قال رَسُول الله (5): ((الْحَيَاءُ 
خير کل أو قال: ْحيَاءُ کل حَيْن). فقال بشیر بُن کفب: انا لنجد في بَفْض 
الکثب -أو الحكمة- أنٌ مئه سكيئّة ووقازا لله تعالى› ومثه ضفف. قال: ففضب 
عِمْرَانْ حى احْمَرنَا عَْنَاهُ وقال: الا اراني أَحَدَنُكَ عَنْ سول الله (>) وتعارض 
فيه؟ قال: فَأَعَادَ عمْرَانْ الحديةث قال: فاعاد بشین. فقضب عمْران» فما فَمَا زئتا 
نقول: إِنّهُ متا یا ابَا نجَیّب اه ئا 7 به. بخاري/ الادب/ المياه/66 457 

(ابی قتادة)(4#) ده‌لی: ئێمه كۆمە‌ڵێك لای(عمران)کوری( خُصين)بووين؛ 
(بشير)كورى( کعب) یشمان لهناودابوو؛ ' عمران)قسه‌ی بؤكردينو وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا(@) فه‌رموویه‌تی: ((شه‌رم‌و حه‌یا خیره هه‌مووی)) يا 
فه‌رمووی: (شەرم و حه‌یا هه‌مووی خیره) ئینجا (بشیر)کوری (که‌عب)وتی : یمه 


ے 


به‌شی ئيمانو باوەر(١)‏ 


لەھەندى کتێبدا ياحيكمهتدا . ده‌بینین؛ شەرم به‌شیکی ئارامى‌و لهسهرخؤييهو 
رێزگرتنه له‌خوای كهوره؛ هه‌ندیکیشی لاوازىيە› ده‌لی: عمران تووره‌بوو ههتا 
چاوه‌کانی سوورههلكهران وتى: ثایا نابينىمن له پێغەمبەری خؤاوة بۆت 
ده‌گیرمه‌وه که‌چی تو ناره‌زایی تیادەردەبڕێت ێت؟ ده‌لی: (عمران) فه‌رمووده‌که‌ی 
دووباره‌کرده‌وه؛ وتی: (بشیر)یش قسه‌که‌ی خوی دوویاره‌کرده‌وه. ئینجا 
(عمران) تووره بوو› ئێمەش به‌به‌رده‌وامی ده‌مانوت: ئەی(ابو نجید) شه‌ویش 
لەئیٔمەیەو پیاویکی خراپ نییه. 
0( دراوسیتی چاك و ریزی میوان بدشيكه له‌باومره 

۲ عن آبي شريح الحزاعي (#): أن لنبي ری قال: («من کان يُؤْمِنْ بالله 
والیوم الآخر فلیخسن إلى جار ومن كان يُؤْمِنْ بالله ؛ وَاليَوْم الآخر فَلِيُكُرِمْ 
ضیفه. وَمَنْ كان يُؤْمنُ باللّه . والیوم الآخر فلیقل خَيْرًا أو ليَسْكت)). #بخاري/ 
الادب/ من كان يؤمن بالله والیوم الاخر / 673 

(ابو شريح الخزاعى) (#) دهلسی: پێغەمبەری خوار(ہ) فەرموویےتی: 
((ھەركەس باوەری بەخواو رؤڑی دوايى هەیە› با چاك بێت لەگەل دراوسيّكدى؛ 
ھەركەس باودرى بەخواو رؤڑی دوايى ههيه بارێز له میوانەکەی بگرێت؛ 
ھەركەس باوەری به‌خواو بەرؤڑی دوايى هديه با چاك بڵێت يان بی‌ده‌نگ بێت)). 

( 16 ) ھەركەس دراوسيكدى له‌شه‌رو خرا يدى ئەمین نهبيت 
ناجیته بەھەشت 

-٣‏ عن أبي مُرَیْرَة «#م: ان رَسُوں الله (©) قال: ((نَا يذل اجك من نا 
يَأَمَنْ جَارُهُ َوَائقَهُ)). [بخاري/ الادب/ اثم من لامن جاره /0 567] 

(ابوهريره)(5) دەڵى: پێغەمبەری خوا (28) فەرموویےتی: ((ناچيته 
به‌هه‌شت ئەوەی دراوسیکه‌ی لەشە‌رو خرایه‌ی ئەمین نەبێت)). 

(۱۷) گورینی خرايه بەدەستو بەزمان و بددل بدشيكه لەئیمان 

٤۔‏ عن طارق بُن شهابر قال: اول من بد) بالخْطبَّة يوم العيد قبْل الصّناة 
مَروّان فقام یه رج فقال: الصَلَاةٌ قَبْلَ الحطبة. فقال: قد شرك ما نالك فقال 
آبو سعید: : ما هذا فَقَدْ قضى ما یه سمغت سول الله ر یقول: «من رای 
نکم مُنکرا فليُعَيْرْهُ بيده فان لَمْ يَمسْتَطعْ فبلسنانه: فان نم يَسْتَطِعْ فبقلبه» وذلك 


آضعف الإِيمَان)). 


بەشی نیمان و باوەر(1) 


(طارق)كورى(شهاب) دەڵى: يهكهم كەس له‌روژی جهزنا له‌پنش نوێژدا 
دەستی کرد به وتار خويّندنهوه مەروان بوو؛ پیاوێك هه‌ستاو وتى: نوين 
لەپێش وتارەوەیە› وتی: ئەو سوننهته وازى ێهێنراوه ( ابو سعيد) وتى: بەلام 
نهم پیاوه ئەوەی له‌سه‌ری بوو گەیاندی بيستوومه لهييّغهمبهرى خوا(#) 
فه‌رموویه‌تی: ((ھەركەس له‌ننوه خرایه‌یه‌کی دی بابەدەست بیگۆڕێت ئەگەر 
نەیتوانی بەزمائی؛ ئەگەر نه‌یتوانی به‌دلی ئەوەش لاوازترین نیمانه)). 

٥۔‏ عن عبْدِ الله ِن مَسْمُودٍ (5): ان سول الله (®8) قال: ((ما من تبي بعثه 
الله في ام مَّةٍ قبلي 2 کان له ؛ من امت خواریون واصخاب: یأخذون بسئته 
ویقتدون بأمرە› شمه تخلف من بغدمم خلوف يَقَونُوَ ما ئا يلون ویفعلون 
ما ا يُؤْمَرُون. فمن جاهدهم بيده فهو مُوْمنْ؛ وَمَنْ جاهدهم پلسانه ۰ فهو مُؤْمِنْء 
وم جاهدهم بقلبه › فهو مۆمن› ولیس وراء ذلك من الایمان حَنة خردل)). قال 
بو رافع: فحَدئت عَبْدَ الله ن عُمَرَ فألکره عني» فقدم ان مَسْعُودٍ فَنْزْلَ بقناق 


فاسنتثبعني إل عَبْد الله بن عُمرَ (#) يَعُودُُ فائطلقت مغ فلا جلسننا لت 


این مسعود عن هذا الحدیث؛ فحدثنیه كَمَا حدثثه این عمن. 

(عبدالله) کوری (مسعود) () دهلسی: پیغه‌مببه‌ری خوا(ے) فه‌رمووی: 
((پێغەمبەر نييه که‌خوای گه‌وره ناردبیتی بوناو گه‌لیکی لەپیٔش مندا که‌له‌ناو 
ئەوگەلەدا حه‌واریو هاوه‌لی نەبێت› سوننه‌ته‌کانیان جی‌به‌جی‌کردووه‌و شوێن 
فه‌رمانه‌کانی که‌وتوون؛ ئینجا دوای ئەمان خهدلكانيْك شوێنیان که‌وتوون؛ ئەوەی 
دەیڵێن نايكەن به‌کرده‌وه؛ کردەوەگەلێکیش ده‌کهن که‌فه‌رمانیان پی‌نه‌کراوه. 
ھەركەس بەرگرییان بكات بەدەست ئەوہ ئیمانداره. ھەركەس بەرگرییان بكات 
به‌زمان هوه ئیماندارہ هەرکەسیش بەرگرییان بكات به‌دل ئەویش ئمانداره 
ئیتر له‌دوای ئەوہ بەقەد دەنكە خەرتەلەيەك ئیمان نابێت (ابو رافع)وتى: ئەمەم 
بۆ (عبدالله) كورى(عمر) گیرایه‌وه ئینکاری کرد› ئینجا ( ابن مسعود)ھات 
له‌قه‌نات دابەزی(عبدالله)کوری( عمر) (#) شوێن خؤى خستمو بردمی بو 
سەردانی منيش لەگەڵيا رؤيشتم .کاتی دانیشتین له‌باره‌ی ئەم فەرموودەیەوہ 
له(ابن مسعود)م پرسی ئەویش بؤى گیراینه‌وه وەکو من بۆ (عمر)م گێرایەوە. 


سس( 


بدشى ئيمان‌و باومر(۱) 


(۱۸) عه‌لی خوشناوی ئیماندار نەبى , رقیشی لیی نی‌یه مونافیق نه‌بی 

عن یر بن حبیش (4) قال: قال علي بن ا طالب (@5): والذي فلق 
الْحَبّة وبر النسَمَةَ اه نَعَهُدُ الذي ۳ (ê)‏ اني: ا ننا يُحبّني نا مُؤْمنْ ونا 
يَُبْغضني 1 منافق. 

(زر)كورى(حبيش)(:#) دەڵى: على كورى ابی‌طالب (4#) وتی: سوێند 
بهودى تؤوى تەقاندووەو؛ كيانى کردہ بەر هەموو گيانلەبەرێك› ئەوہ پەیمانی 
پیغه‌مبه‌ری(38) نهخويّندهواره بۆ من: كەس منى خۆشناوێت ئیماندار نەبێت 
رقيشى لیم نييه مونافيق نه‌بی. 

(19) خؤشهويستى (انصار) نيشاندى نیمانه. رق لىبوونيشيان دوورووییه 

۷۔ عىن البراء (:4:)؛ عىن النَّبِي (26) أنه قال في الْأنْصَار: رر يُحبَهُمْ 5 
ُوْمن وڏا یبْضهم الا منافق. مَنْ آحَبّهُمْ اب الله وَمَنْ ابْعْضنَهُم ابْفضَهُ اللۂ)). 

(البراء)(#)دەڵى: پێغەمبەری خوا(##) لەبارەی (انصار)هوه فەرموویەتی : 
((خؤشى ناوێن جگه له‌ئیماندار ۰ رقيشى لێیان نييه جگه لهدووروو؛ هه‌رکهس 
خؤشی بووین خوا خؤشی دەوێت› ههركهسيش رقی لێیان بێت خوا رقى 
لێیەتی). 

0 ) یمان يهنا دەباتەوە بو مهدينه 

8 عن أبي هُرَيْرَة (#): أن سول الله ر قال: ((إنّ الإيمَان ليَأرِدُ إلى 
المديئة کما تارز الحَيّة إلى جُخرها)). 

(ابوهریرە)(#) دهلى: بیستم لەپێغەمبەرى› خوا (28) فەرموويەتى: ( 
لەراستیدا ئیمان يهنا دەباتەوہ بو مهدينه هەروەكو مار يهنا بق کونه‌که‌ی خؤى 
دەباتەوە). 

(1 ) ثيمانو حيكمدت يدمدنين 

۹۔ عن آبي هرییة (Ê) ê‏ قال: سمعت الّبي رهق يُقول: ((جاء اهل اليَمَنِ هم 
0 ¦ أفْنُدَهُ, واضنعف قلوبًاء یمان یمان وَالحكمّة يمانیة. السَكينَةٌ في آهل 
الغتم. الْفْخْرُ وَالْخْيََاءُ في القَدَادِينَ : آهل لوب قبل مُطلع الشّمًس)). 

(ابوهریره)(«#:) دەڵی: بیستم له‌پیفه‌مبه‌ری خوا(3) فه‌رمووی: ( خه‌لکی 
یه‌مه‌ن هاتن که‌خه‌لکیکی دلناسكو دلنه‌رمن» ئیمان له‌ناو خه‌لکی يهمهندا 


ث+ت ل( 


بدشى ئيمانوباوەر(1) 


دامهزراوه حيكمهتيش يەمەنيە› شارامى و بی‌فیزی لای مەڕدارەكانە› شانازیو 
خوبه‌زلزانین لای ده‌نگ زله خاوەن وشترهكانه ئەوانەی لهلاى خۆر هەلأتەوەن). 

۰ عن جابر بن عبدالله (20:) قال: قال رسول الله (®8): «رفنظ القلوب و 
الجفاء في المشرق› و الإيمان في اهل الحجاز)). 

(جابر) کوری(عبداللہ) (#) دهلی: پیفه‌مبمه‌ری خوا(#) فه‌رموویه‌تی: 
(دلره‌قی ووشکی لهخؤرههلأتهو؛ باوه‌ریش لای خه‌لکی حیجازه). 

( ۲۲ ) نه‌وه‌ی نیمان نه‌هینی کرداری باش سوودی پی‌ناگه‌ینی 

١۔‏ عن عائشة )4 قالت: قلت: یا رسول الل اب جدعان کان في الْجَاهلِيّة 
صل الرّحم؛ ویطعم المسنکین؛ فَهْل ذاك نَافقه؟ قال: را ینفعه که نم یل يَوْمًا: 
رب اغفز لي خطيئتي یوم الاین)). 

(عائشە)(ط4) ده‌لسی: ونم : شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خسوا (388) (ابسن جدعان) 
له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا سسه‌ردانی که‌سوکاری خوی ده‌کرد» خواردشی دهدا 
به‌هه‌زاران؛ ایا ئەوہ سوودی هه‌بووه بزی؟ فه‌رمووی: ( نه‌خیر «سوودی پى 
ناگه‌ینی» چونکه ئەو رۆژێك لهرؤثان نه‌یوتووه: خوایه له‌گوناهه‌کانم خۆش ببه 
لەرزڑی قیامه‌تدا). 


۷ ۷ 


(۲۳) ناجنه به‌هه‌شت تا نیمان نه‌هینن 
٢۔‏ عن آبي هريره )4#( قال: قال سول الله (#): را شذخلون لْجَنَةَ حَنَّى 
ثُؤْمِنُوا؛ ونا ومئوا حََّى تحَابُواء ولا - على شيء إذا فَعَلتُمُوهُ تحَابَیْثم؟ 
أفشوا اسنام بَيْتَكُم)). 
(ابوهریرة)(:.) ده‌لی: پێغەمبەری خوا(8#) فهرموويهتى: ((ناجنه به‌هه‌شت 
ههتا ئيمان نەهێنن› ئیمانیش ناهێنن› هه‌تا یەکترتان خۆش نەوێت› نايا 
شتێکتان پى بڵێم ئەگەر بيكهن یەكترتان خۆشدەوێت؟ سەلام ل‌یه‌کتری 
زۆربكەن)). 
٤(‏ زيناكدر لدكاتى زینادا ئيمانى ذييه 
£3 - عن بي مُرَيْرَة (#: إِنَّ رَسُولَ الله (#) قال: ررنا يَرْني الرّاني حين 
يزني وهو موم ولا یسنرق السّارِق حين يَسْرِقَ وَمُوَ مُوْمِنْء ولا یشرب الْخَمْرَ 
حين يَشْرَبُهَا وَهُوَ مومنْ». وان ابو هُرَيْرَةٌ يُْحِقْ مَعَهنَ: «ونا يَْشَهِْ هه ذات 
شرف يَرْفَعُ الاس یه فيها أبْصَارَهُمُ حین يَنْتهبُهَا وُو مُوْمِن). وفي حدیث 


سل 


بدشى ئيمانو باوەر(1) 


همام: : «یرفع یه لومون ; َعَم فيها وشو حين يَنْتَهِبُهَا مُوْمنْ)) وزاد: ((ونا 
يل احدکم حین يَعْل وَمُو مُؤْمِن فَإِيَاكُم إِيّاكُمْ)). 

(ابوهريیرە)(#) ددلسی: پیٔغەمبسەری خوا(ةة) فەرموویےەتی: ((زيناكسهر 
لەکاتێکدا که‌زیناده‌کات ئیمانی نییه دزيش له‌کاتی دزىكردنهكديدا ئیمانی 
نييه؛ تاردق خؤریش لەکاتی ئارەق خواردنەوەکەیدا ئیمانی نييه » جەردەش 
له‌کاتیکا شتيْكى كرانبهها كه خه‌لك جاوى تئ بريبى» تالان بكات ئیمانی نييه) 
( ابوهريره) لهريوايهتى(همام)يشدا ئەمەی زيادكردووه: خيانهتكاريشتان 
له‌کاتی خيانهت كردنەكەيدا ئیمانی نییه» كهواته:ورياى خؤتان بن› وريساى 
خؤتان بن)). 

(۲۵) ئيماندار دووجار لديدك کونه‌وه ناگەزرێت 

٤‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةٌ (&)› من النّبِي (8ك) قال: (نا یلدم المُؤْمِنُ من جر 
واحد مَرَتَيْنِ)). 

(ابوهريره) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(18) فهرمووى: (ئیماندار لەيەك 
كونهوه دووجار ناگه‌زریت). 

( 36 ) وەسوەسە لدئيماندا 

۰ عن آبي هريرة (#-) قال: جاء ناس من | أصحّاب › النَبِي ¦ رق الى النبي 
(#) فسآلوه: انا نجد في انفستا ما بتقاظم احدنا أن یکلم به. قال: (روقد 
وَجَدْثُمُوهُ)). قالوا: : نعم قال: ذاك صریح الایمان). 

(ابوهریسره)(4:) ده‌لسی: که‌س‌انیك لسه‌هاوه‌لأنی پێغەمبەر(ھڭ) هماتن 
بزخزمه‌تیو پرسیاریان ليُكرد: نیمه شتانێك دێت به‌دلماندا دهربرینی زر 
قورسه لهلامان؛ فه‌رمووی: به‌راستی نه‌مه‌تان تووش هاتووه؟ وتیان: سهلى: 
فه‌رمووی : ده نه‌وه ئیمانی ياكه. 

)۷( گه‌ورهتر ين گوناه هاوهل بۇ خوا بریاردانه 

٦۔‏ عبد الرّجُمَنِ ۽ بن آبي بَكْرَق عن آبیه (4) قال: كنا عشد رسولٍ الله زفت 
فقال: آنا اتبلکم كبر الْكَبَائرٍ - ثلامًا-: الإشرَاك بالل وَعقوق الوالدین, 
وشهادة اليُور. آو: قول الرُور». وَكَانَ رَسُول الله (ه) مُتّكنًا فلس فَمَا زال 


ارو 


يُكَرَرُهَا حَنَّى قلنًا: لَيْتَهُ سْكَّت. [بخاري/ الشهادات/ ماقيل في شهادة الزور/ 3511] 


بدشى نیمان و باومر(۱) 


(عبدالرحمن)کوری(ابی بکره) دەڵی: باوکم وتی: نیمه ئەخزمەت پێغەمبەری 
خوادا(##) بووین فه‌رمووی: ئايا ناگادارتان نەكەم له‌گه‌وره‌ترین گوناهه 
گه‌وره‌کان سی‌جار ئەمەی فه‌رموو ئینجا فه‌رمووی: ((هاودل بق خوا بریاردان؛ 
ئازاردانى دلّی دايكو باوك› شایه‌تی‌دانی دۆرو ناهه‌ق يان وته‌ی درژو ناهه‌ق)). 
له‌وکاته‌دا پیغه‌مبه‌ر(2۳) يالى دابووه‌وه ئینجا دانيشت به‌رده‌وام ئەمەی دوایی 
دووپات دەكردەوە› هه‌تا وتمان: خوزگه بنده‌نگ ده‌بوو. 

4 عن آبي هُرَيْرَة (#): ان رَسُولَ الله (#) قال: «اجتنبوا السَیْع 
المُوبقَات)). قيل: 5 رَسُول له وما - قال: ((الشرك بان والسخن وقثل 
اللَفْس التي حرم اللَهُ 3 بالحق» وال الربا وال مال اليّتيى والتولي یوم 
الرَّحْف. وقذف المحْصنَاتِ القافنات ؛ المُؤْمنَات)). [بخاري / الوصايا / ان الذين 
ياكلون اموال الیتامی /65] 

(ابوهريره)(#:) دادلئ: پێغەمبەر( فهرموويهتى: ((دووربکه‌ونه‌وه له‌وحه‌وت 
گوناهه‌ی که‌ناده‌میزاد تیاده‌به‌ن)) وتیان: ه‌وانه چين شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
فه‌رمووی: ((هاوهل بق خوا بریاردان» جادوو› کوشتنی ناده‌میزاد که خوا 
حەرامی کردووه؛ مەگەر به‌هه‌قی خوّی» سوو خواردن؛ خواردنی مالی هه‌تیوو؛ 
يشت هه‌لکردن ل‌رژژی جه‌نگی کافراندا؛ بوختان كردن بۆ ثافره‌تانی باوه‌پداری 
بی‌ئاگای پاکداوین)). 

( 8 ) له‌دوای من مه‌بنه‌وه به‌کافرو 
هه‌ندیکتان نه‌گه‌ردنی هه‌ندیکتان بدەن 

^ عن عبْدِ الله ىن عُمَرَ (#)› عن | الي مق ائُه قال في حَجَّة د الوداع: 
(«(وَيْحَكُمْ أو قال: وَيْلَكُمْ- نا تَرْجعُوا بُغدي كُفَارَاء یضرب بَعْضُكُمْ رقاب 
بَعْض)). 

(عبدالله) كورى(عمر)(22) ددلئ: پێغەمبەری خوا(28) لەحەجى مالئاواییدا 
فهرمووى: كؤستان کەوێت›› لهدواى من مه‌بنه‌وه به‌کافرو هەندێکتان بدەن 
له‌گه‌ردنی هه‌ندیکتان). 

)۲٢)‏ لادان له‌رشته‌ی باوك کوفره 

4 عن آبي عثمان قال: لما ادّعي زياد لقيت أب يِكرَة رم فقلت نه: مَا هذا 

الذي صَنَْثُمٍإِنِّي سمغت سغد بْنَ آبي وقاص يَقَوا: سمع أذناي من رَسُول الله 


سس(« 


بەشی نیمان و باوەر )١(‏ 


(5) وَمُوَ یقول: ‹(مَن ادَعَى با في الٍسننام عَيْرَ ابيه يَعْلَمُ له غَيْرُ ابيه فَالْجَلَةُ 
له حَرَام)). فقال بُو بَكْرَة: وائا سَمعْتُهُ من رَسُول الله (8).[بخاري/ الفرائق امن 
ادعى الى غير ابيە/6385] 

(ابو عشمان)ده‌لی: کاتی‌(زیاد) يان كرد بهكورى پیاوێك که‌باوگی خؤى 
نەبوو› به(ابویکره)گه‌یشتم(ن) پێموت: ئەو کاره جييه کردووتانه؟ من 
له(سعد)کوری(ابی وقاص)م بیستووه ده‌یوت: بهم دوو گوییهم له‌پیغه‌مبه‌ری 
خوام(‰) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((هه‌رکه‌س له‌ئیسلامدا جگے له‌باوکی خوی 
باوکیکی‌تر بۆ خؤى دابنی؛ بیشزانی که‌باوکی نييه؛ ئەوە به‌هه‌شت حهرامه 
لیْی).ابوبکره وتی: منيش [ ئەوەم ] لەپێغەمبەر(8) بیستووه. 

(۳۰) ثدودى بەبراکەی بلي کافر 

۰ عن آبي ذز :اه ستمع رَسُول الله () يَفَولِ: ((نِيْسَ من رَجُل ادَّعَى 
فير آبيه وهو یه با کف ومن ادعی ما لیس له فیس مكاء بو فده 
من التّار. وَمَنْ دَعَا 9 بانکفر او قال: عَدُوً الله ولیس كَذلك› 1 حار عَلَيْه)). 
[بخاري/ المناقب/ نسبة اليمين الى اسماعیل/۳۳۱۷] 

(ابوذر)(#ە)دەڵى: لەپێغەمبەرى خسوای(8) بيستووه دەیغەرموو: 
((ھەركەسێك بهناوى جكه له‌باوکیه‌وه ناوى خؤى بنێت بیشزانێت› ئەوہ كافر 
دەبێت› هەرکەسیش خؤى بهخاودنى شتێك بزانێت كههى خؤى نەبێت› ئەوہ 
لەئیٔمه نييه؛ باجیی خؤى لەناو ئاگردا خۆش بکات. هدركهسيش پیاوێك 
بەکافر بانگ بکات» پی‌ی بڵىئ : دوشمنى خوا› وايش نهبيْت؛ ئەوہ بۆ خؤى 
دەگەڕێتەوە). 

لحك عن عَبْدُ الله بن مسعود (#) قال: رجُل: يَا رَسُول الله اي الاب کب 
عند : الله؟ قال: «رآن تدعو له نذا * خلقد». قال: شم م اي؟ قال: ((أن تقثل 
ونَدك مخافة أن يعَمْ مَعك)). قال: ثم أي؟ قال: ران ثُزَانِي حليلة جارك)). فأئزل 
الله عَروجل اتصديقها : وین ا تن الها آخْرَونا يَقَثُلُونَ النّفْسَ 
التي حَرْم الله 2 بالق ونا یزئون وَمَنْ يَفْعَل ذلك يلق أثامًا4. (الفرقان:» 
[اقتران/ النيرين/ بخاري/ ۱۸۸/۲۸۰ ب ۱ ل4١1]‏ 

(عبدالله)كورى (مسعود)(4) دهلی: پیاوێك وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواركة) 
كام كوناهه لاى خوا گەورەترین كوناهه؟ فهرمووى: ((ثهوديه هاودل بۆ خوا 


سسس رام 


دابنی‌ی كه ئەو دروستى كردووى)) وتی: ئینجا چی‌تر؟ فەرمووی: ((ئەوەیەکهە 
مندالەکت بکوژیست لەترسی ئەوەی له‌گه‌لتا دەخوات [واته لەترسی 
بەخێوكردنى]› وتی:ئیتجا چیتر؟ فه‌رمووی: ( ئەوەيسە ددست دريزى , 
به‌دره‌وشتی بكديته سەر خێزانی دراوسێت)) خوای گەورەش بۆ به‌ڕاستگێڕانی 
قسەکانی ييْغهمبهر(88) نهم ئایەتەی نارده خواردوه: #والذين لایدعون مع الله 
الها اخر ولايقتلون النفس التي حرم الله الا بالحق ولايزنون ومن يفعل ذلك يلق 
اٹاما 4 الفرقان:41۸. 

واته: ئەوانەی جؤره خوایه‌کی‌تر لەگەل خوادا ناپەرستن› کەسێکیش ناکوژن 
که‌خوا كوشتنى حەرام کردووہ مەگەر بهههقو رەواء زيناش ناكەن› ئەوەی ئەو 
جوره‌کاره خرايانه ئەنجام بدات ئەواتووشی سزادەبێت. 

(۲۱) كدسيّك بمرئو شه‌ریکی بو خوا دانه‌نایی ده‌چیته به‌هه‌شت 

۲ عَنْ جَابِرٍ بن عبدالله («) قال: آتی لْبي رق رَجُل فقال: يَا زسول له 
ما المُوجِبَتَان؟ قال: ((مَنْ مَاتَ ا يُشْرِك باللّهِ شَيْنًا دخل الْجَنَةٌ, ومن مات شرك 
بالل شَيْنًا دخل النَّارِ)). 

(جابر کوری(عبدالله)(:#:) دهلی: پیاوێك هاته خزمەت پێغەمبەر() وتى: 
ئەی پێغەمبەری خوارقة) ئەو دوو سیفه‌ته‌ی مرۆف شایانی به‌هه‌شت‌و دززهخ 
دەکەن جين؟ فه‌رمووی: ھەركەس مردو هيج شتیٔکی نهكردبئ بەھاوەل بۆ خوا 
ده‌چیته به‌هه‌شت» هه‌رکه‌سیش مرد شتیکی کردبی به‌هاوهل بو خوا دەچێته 
ئاگرەوە). 

۳ عن آبي السود الديلي: : ان ا در (&) حدّنه انه قال: أت تبت النّبي 4 
وهو تائم عَلَيْهِ وب آبِيَضء شم تيه فإذا هو نَائم› ثم أتيثه نئه تَيْنّهُ وقد اسقیقظ. 
فجلست ال فقال: ((مَا من عَبْدٍ قال ا له ب الله ُم مَاتَ عَلَى ذلك إل دحل 
الْجَنّة)). قلث: : وان زنی وان ۵ سَرق؟ قال: ((وإن نی وان سرق)) قلت: : وان نی 
وان ) سرق؟ قال: ((وإن زتی وان سرق)). ثلاثاء تم قال ف في الرابعة: (رعلی رغم 
اف آبي ڈز)). قال: فخرج ابو ذر وَمُوَ یقول: وان زغم الف ابي ذر. [بخاري/ 
الجنائز/ في الجنائز/۰ 118] 

(ابو اسود الدیلی)ده‌لی: (ابو ذر)بؤى گێڕاوەتەوە وتوویه‌تی: چوومه خزمەت 
پیغه‌مبه‌ر(3#) نوستبوو› سه‌رچه فیکی سپی به‌سه‌ره‌وه بوو؛ جاریکی‌تر هانمه‌وه 


00 سے ربۇىىسىىسسېىسسي 


به‌شی ئيمانو باومرٍ(۱) 
هه‌رنوستبوو پاشان جاریِکی‌تر هاتصه‌وه خزمه‌تی هه‌ستابوواله‌خزمه‌تیا 
دانیشتم» فه‌رمووی: ((ھەر بهندديهك (لا اله الا الله)ى وتبیو له‌سهر نه‌وه 
مردبێت› ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه)). وتم: ئەگەر داویّن پیسی و دزیشی کردبیت؟) 
فه‌رمووی: ((ئەگەر داوین پیسی و دزیشی كردبيّت)). ونم: ثه‌گه‌ر داوێن پیسی 
و دزیشی کردبیت؟ سی‌جار فه‌رمووی: ((با داوێن پیسی و دزیشی کردبیت) 
ئینجا له‌چوارهم جاردا فه‌رمووی: ( بالووتی نه‌بوذریش بدات لهخؤل)؛ ده‌لی 
(ابو ذر)هاته دەرەوەو له‌به‌رخویه‌وه ھەر ده‌یوت: بالوتی شه‌بوذریش بسدات 
له‌خوّل. 
(۳۲) ناچیته به‌هه‌شت ندودى به‌قه‌د گەردێك خوبه‌زدزانینی تیدابیت 

غ6 عن عبد الله ن منود (&)› عن التّبِي (#&) قال: (رنا يَدْخْلٌ الجَئّة مَنْ 
کان في قنبه مثقال رو من كبْرٍ). قال رجل: 3 TR‏ 
حَسَنًا› وَنَعلَهُ حَسَنَةٌ؟ قَال: (راإن ¦ الله جمیل يحب الْجَمَانَ الْكَبْرُ بَطُرُ الحق وَغْمْط 
النّاس)). 

(عبدالله)كورى ( مسعود)(#) ده‌لسی: پێغەمبەر(8) فهرمووى: ((ناچێته 
به‌هه‌شت ئەوەی بەقەد كهرديْك خوبه‌زلزانینی تێدابێت))› پیاوێك وتی: پیاوی 
حەزدەکات جلوبه‌رگه‌که‌ی جوان بێت› نه‌عله‌کانی جوان بێت؟ فەرمووی: ((خوا 
جوانه‌و جوانى خۆش دەوێت› خوبه‌زلزانین بريتىيه لهرهدتكردنهودى ههقو 
راستىو به‌سووك سەیرکردنی خه‌لکی)). 

(۲۳) ته‌شه‌ردان لەڕەچەلەكو شينو شه پور له‌کوفره 

0 عن : أبي هُرَيْرَةٌ رش قال: قال رَسُولٍ الله (#: «شنقان في الئاس هُمَا 
بهم کفر: الطْعْنٌ في النّسسَبء وَالنَيَاحَةٌ عَلَى الْمَيْت)). 

(ابوهریرە)(4) دهنسی: پێغەمبەر(8) فه‌رموویه‌تی: (دوو جور له‌خه‌لکی 
کوفرییان تێدایە› تانه‌و ته‌شه‌ردان لەڕەچەڵەكو شین‌و شە‌پۆڕ لەسەر مردوو). 

)٤(‏ ئەوەی دەلیٗ به‌هوی کەشوفەواوہ بارانمان بو باری کافرہ 

6 عن ید ابن خالد الْجُهَنِيّ (&4) قال: صلی بدا رَسُول الله (&) صَلَاةٌ 
الصيح بالحديْبيّة ؛ في إثر السَّمَاءِ کات من الیل فَلَمّا الصرف + بل عَلى الاس 
فقال: ((هل تدرون مَاذا قال رَبُكمْ)). قالوا: الله وَرَسُولَهُ ألم قال: (قال: آصیح 


يه » 


من عبادي مُوْمِنْ بي وکافن فام مَنْ قال مُطِرْنَا بفضنل الله وَرَحْمَته: فذلد مُؤْمِن 


ساسا ضر( 


بدشى ئيمانو باوەر(1) 
بي افر بالکوکب. وآمّا من قال مُطرَنًا بنوء کذا وَكَذَاء فذلك کافز بي مُؤْمِن 
بِالكَوْكب)). [بخاري/ صفة الصلاة/ يستقبل الامام الناس/۸۱۰] 

(زيد) كورى(خالد الجھنی)() ددلئ: پێغەمبەری خوا(#) نوێژی بەیانیی 
بو کردین لەحودەیبیه له‌دوای باران بارين» کاتی سهلامی‌دایوه رووی‌کرده 
خه‌لکه‌که‌و فه‌رمووی: ((ئایا ده‌زانن په‌روه‌ردگارتان چی فه‌رمووه)) وتیان: خواو 
پێغەمبەرەکەی(88) زاناترن؛ فه‌رمووی: ((فه‌رمویه‌تی: به‌نده‌کانم هه‌یانه بروای 
ییمه. هه‌شیانه كافره؛ ئەوانەی که دهلین: خوای گه‌وره به‌به‌زه‌یی خؤى بارانی 
بۆ بارانین؛ ئەوہ باوه‌ری به‌من ههيهو کافره بەئەستێرە› بەلام له‌وانه‌ی که‌ده‌لیُن: 
بههؤى جووئه‌ی نه‌ستیره‌کانه‌وه بارانمان بق باری نه‌وه باوه‌ری به‌خوا نییه‌و 
باوهدرى به‌له‌ستیره ههيه) 

)٥(‏ پشتیوائم خواو باومرداره چاکەکائن 

۷ عن عمرو بُن الْعَاصِ تی قال: سَمشت سول الله رق جهارا غیر سر 
يَقُول: ERD‏ آبي -يَعْني فلاا - لَيْسُوا لي بأولباء الما ويي الله وَضَالحْ 
الْمُؤْمِنِينَ)). 

(عمرو) كورى( عاص) (#) دەڵى: لهييْغهمبهرى خوام(#) بيستووه؛ 
بەئاشکرا تەك بەنھیٔنی؛ دديشهرموى: (رسایرانن که‌سوکاری باوكم پشتیوان و 


هاوكارى من نین؛ بەلکو پٹ یشتیوائم خواو باوەردارہ چاکەکائن)). 
)٦٦‏ ياداشتى جاكدى نیماندار لەدنیاو لهقيامه تيشدايه 
بەلام كافر هدر لهدنيادايه 


۸ عن أنس بْن مالك رف قال: قال سول الله (@): ر0 اه نا يَظلِمُ 
مُۆمئا حسنة يُعْطَى بها في الئيّا وَيُجْرَى بها في الآخرة. اما الكَافرٌ: فَيُطَمَمُ 
بئات ما عمل بها لله في الذي حَتّى إذا أفضى إلى الآخرة لم تكن لا حسئة 


يُجْرَى بِهَا)). 
(انس) کوری(مالك)(4) دەڵى: يێغەمبەر() فەرموویەتی: ((خوا ستهم 
لەئیمانداران ناكاتو له‌پاداشتی چاکەدا لهدنياشداو لەقیامەتیشدا پاداشتیان 


دەداتەوە› بەلام كافر پاداشتی نهو کارانه‌ی ظبەخەیالی خۆى)بۆ خوا 
كردوويهتى ھەر لەدنیادا دەدرێتەوە› بو ئەوەی كدكهيشته قيامەت هيج 


چاکەیەکی نه‌مینی کەلەوی پاداشتی بدرێتەوە. 


سس غغغ 


بدشى نیمان و باوەر (۱) 


(۲۷) نیسلام چییه؟ روونکردنه‌ومی نیشانه‌کانی 

۹۔ عن طَلحَة بْنَ عُبَیْد الله (#) قال: جاء رجُل نی رَسُول الله (ج) من اَهَل 
نج ثائز الرّأسء نسمع دوي صؤته وا نَفْقَهُ مَا یقول. حَتّى دنا من زول الله 
رڈ فاذا هو يسال عَن | لاسام فقال رَسُول الله (2): (رخُمُس صلوات في 
اليم وَاللْنَةِ)). فقال: هَل علي غیرهن؟ قال: ریا 3 أن تطوّع وصیام شهر 
رَمَضَان)). قال: هَل علي ¦ غَيْرْه؟ فقال: ((ناء إا أن تطوع). وَذَكَر لَه سول الله 
)(ئ) لرکاق فقال: هل علي غیرها؟ قال: - إا أن تطوّع). قال: فأدیر الرْجُل 
وَمُو يَقول: والله ا آزیذ عَلَى هذا وا أنقص ¦ مشه. فقال رَسُول الله ¬1 
صدّق). وق رواية قال: فقال سول الله : : اقلح سوآبیه- ان صدق. أؤ: دخل 
الجَنَّةَ -وآبیه- إن صدق)). #بخاري/ الایمان/ الزكاة في الاسلام/76 4٤‏ 

(طلحة)كورى(عبدالله)(ض)دولئ: پیاویٔکی خه‌لکی 'ندجد هاته خزمسەت 
پیْغەمبەر(2) قڑی ئاڵۆزكابوو› گوێمان لهبؤلهبؤلى بوو بهلأم نه‌مانده‌زانی چی 
دەڵێت› ههتا نزيك بوويهوه لهبيّغهمبهر(ة) تومەس دديهوئ پرسیاری ل‌بکات 
له‌باره‌ی ئیسلامەوە› پێغەمبەر(@) فهرمووى: ((پێنج نوێژ له‌شه‌ووروژیکدا)) 
وتی: ئەی بێجگه لەوپێنجه هيجى ترم لەسەرە؟ فه‌رمووی: ((نه‌خیر؛ مەگەر 
خۆت خوبه‌خشانه بيكهيت؛ ههرودها رژژووی مانكى ڕەمەزان)) وتی: ايا 
جگەلەو [مانگەم]لەسەرە؟ فه‌رمووی: ((نە خی مەگەر خۆبەخشانە بيكهيت)) 
ئینجا پێغەمبەر(8) ناوى زەکاتیشی هێنا› پیاوه‌که وتی: ایا لهوهزياترم 
لەسەرہ؟ فەرمووی: ((نهخيّر؛ مەگەر خۆبەخشانە بیده‌یت)) ئینجا يياودكه 
كهرايهودو لهبهرخؤيهوه ده‌یووت: سوێند بەخوا نه‌لمه‌وه زياد ده‌کسسهمو 
نەلیٔشی کەمدەکەمەوە› پێغەمبەر(@) فەرمووی: ((ئەگەر راست بكات رزگاری 
ئەبیّت)). 

۸۱ کئیسلام لەسەر پێنج شت بنيات نراوه 

٠‏ عن این مر (+) عن النَّبِيّ (2) قال: ((بني لاسام علی خْمس: : عَلَى آن 
یوحد الله وإقام الصّنّاة وإيتاء الزّكَاة وصیام َمَضَانَ والحج». فقال رَجُل: 
لهج وصیام رمضان؟ فقال: اء صيَامُ رَمَضَانَ والح هکذ! سمعثه من رسول 
الله (#) )). (بخاري/ الایمان/ وقول النبي (#) بني | ...۸ 


بەشى ئیمازوباوەر(ا) س<-----.---سسسسصسسىتت 


(ابىن عمر)(نك) دهلی: پێغەمبەری خوا(*5) فەرموویەتی: ((ئیسلام لەسەر 
پێنج شت بنيات نراوه: خوا بهيهك بناسیت› نوي بکەیت؛ زه‌کات بدەیت؛ 
رؤژووی رەمەزان بگریت: حەج بكەیت)) پیاوێك وتی: حهج‌و رؤڑووی رەمەزان؟ 
لەوەلآمدا وتی: : نه‌خیر؛ رؤثووى رەمەزانو حەج؛ بهم شێوەیە لەپێغەمبەرم (258) 
بيستووه. 
(۲۹) لەئيسلامدا چی خیره؟ 
۱- عن عبد الله - عَمْرِو (&): أن رجا سال رسول الله (): اي الإِسْلَام 


خَيْرْ؟ قال: ((تُطَعمُ الطعام؛ وتقرا سنا عَلَى مَنْ عرفت وَمَنْ لم تفرف)). |بخاري/ 
اایمان/ اطعام الطعام/۱۲] 


(عبدالله) كورى( عمرو)(:#:) دهلی: پیاوێك پرسیاری لەپێغەمبەر(3#) کرد. 
وتی: له‌ئیسلامدا چی خیره؟ فه‌رمووی: ((خوراك ببه خشيّتو سلام بکه‌یت 
له‌وه‌ی ده‌یناسیت‌و لەوەش که‌نایناسنت)). 

40 ) ئیسلام پیش خؤى ددسريتهوه, حەچو کزچیش فهروه‌ها 

١‏ عن ابن شماسة المَهْرِي قال: حضرنا عَمْرَو بْنَ القاص () وَمُوَ في 
قة الموّت. فبکی طويئاء وَحََ وَجْههُ إلى الْجِدَار› فَجعَل اب یقول: : یا آبتاف 

۳ ہوم الله (‰) بکڈا؟ أمَا شرت رَسُول الله رق بکذا؟ قال: فاقبل 
بوجهه فقال: ِن أفضل مَا عد شَهَادَةُ أن نا إلهَ 3 الله وان مُمَمَّدًا رَسُول الله 
ني قد كُنْتْ عَلَى اطبَاق ثلاش: : لق رايشني وعا اد لد بُفْضًا لرسول الله (8) 
مٹی؛ وکا اب إنيّ أن اكون قد اسْتمْكَتُ مله فقتل فلو مُت مُت على تلك الحال 
كث من افل النّار. فلم جَعَلَ الله السنلام في قلبي یت یت الذي نج 
اسط یمیند فَنأبَاِيعكَ قبسط يَمِينَهُ؛ قال فقبضنت يدي› 2 قال: رما ند با 
عَمْرُو)). قال: قلت: آردت أن أشترط. قال: ((تشترط بماذا)). قلت أن یخفر لي. 
قال: ((أما عَلمْت ان لاسام هم ما کان قبله؛ وان الهجْرة تدم ما کان قَبْلِها› 
ون لهج يَهُدِمُ ما کان قبْله)). وَمَا کان أَحَدٌ آحب الي من رَسُولِ الله رقف ونا 
اجل في عَيْنِي مئه ومَا کت أطيق أن الا عيني مه اجان وق سئلت آن 
اصفه ما ات لاني َم آكُنْ اذ عيْنَيَ مئه ولو مت على تلك الحال لرجوت أن 
آکون من ال الْجَنّة. شم ولينا اشنیاء ما آاري ما خالي فیها. فإذا آنا مُت فلا 
تَصْحَبْني نَاممَة ول تان فاذا دفلثموني فَشُنُوا عَلَيَّ اسراب شاه ثم قيمُوا حول 


7ك <*<(«ه. كغغغ« 


بەقی ئیمان و باوەڕ( 1 ) 


قبري قذر ما تلحر جوز ویس لخمُهاء حتى استأنس بكم وأنظر ماذا أرَاجغ 
به رسل ربي)). 

(ابن شماسه المهری) دەڵى: هاتين بق لای(عمرو) کوری (عاص) ( 
له‌سه‌ره‌مه‌رگابوو؛ زور گریا؛ رووی کرده دیواره‌که: وایکرد له کوره‌که‌ی که بڵى: 
ئەی بابە› ایا پیٔغەمبەری خوا(ظتة) مژده‌ی فلأن شتی نه‌دایتی؟ ایا مژدەی 
فلان شتی نه‌دایتی؟ دهلی: ئینجا رووی تیکردین‌و وتی: باشترین شت که 
ناماده‌ی بکه‌یت: شایه‌تیدانه كه هیچ خوایه‌ك نیبه جگه له (الله)و محمديش 
ره‌وانه‌کراوی خوایه. من له‌سه‌ر سى حال بووم؛ کاتیْ هه‌بوو كەس بەقەدەر من 
رقی له‌پیغه‌مبه‌ری‌خوا(38) نه‌بوو» هیچ شتیکیشم نه‌وه‌نده پی‌خوش نه‌بوو که 
ده‌ستم به‌سه‌رکوشتنیا برژیشتایه ئەگەر له‌سهر هو حالهيان بمردمایا 
نه‌وه‌ده‌چوومه ناگره‌وه. کاتی‌خوای گه‌وره تیسلامی خسته دلمه‌وه. هانم بق 
خزمەت پیغه مبهر(ه) ونم: ده‌ستت درز بكه بایه‌یمانت بدەمى› ده‌ستی 
درێژکرد بەلام من دەستم گێڕایەوە› فهرمووى: ((ئەوہ جيته ئەی عەمر)) وتم: 
ويستم مەرج بگرم› فه‌رمووی: (( بەچی مەرج دەگریت؟)) › ونم: له‌گوناهه‌کانم 
ببوردرێت› فهرمووى: ((ثايا نازانی ئیسلام ھەرچى لەپیٔش خؤيدا بووه هه‌لی 
دەوەشێنێتەوە کۆچیش هه‌رچی له‌ینش خویدا هه‌بووه هه‌لی دەوەشێنێتەوە› 
حەجیش ھەرچى له‌پیش خؤيدا ههبووه ههلى دەوەشێنێتەوە)) ئینجا كەس 
نەبوو لەپێغەمبەر(5#) لام خؤشەویستر بێت› کەسیش ئەوەندە شكۆدار نەبوو 
لەبەرچاوماء من نه‌مده‌توانی چاوم تير بکەم لەسەیرکردنی لەبەرشکؤداریی 
سەیرکردنی. خۆ ئەگەر يرسيارم ى بکرایا كه وەسفی بکەم نەمدەتوانى› جونكه 
نه‌مده‌توانی تێر سهيرى بکەم؛ ئەگەر لەسەر ئەو حاله بمردمايا تکام وابوو ببم 
به‌خه‌لکی بهههشت ئینجا شتانيكمان درايه دەست نازانم حالم جؤنه تتيداء جا 
ئەگەر لەسەر ئەم حاله مردم با شينو شه‌پورو (مه‌شخه‌لی) ئاگر یاوەرم نەبێت› 
ئەگەر شاردمتانه‌وه خۆل بپژێنن بەسەرما ئينجا به ده‌روی گۆڕەکەما بووەستن 
به‌قه‌ده‌ره ئەوەندەی وشترێك سه‌رببریت و گوشته‌که‌ی دابه‌ش بکریّت. بادلتان 


يئخؤش بکهمو بزانم چۆن وهلأمی فریشته‌کانی په‌روه‌ردگارم بده‌مه‌وه. 


ےی و غغغ كە كق 


يدشى تیان و لاوز (۱) .سس سس سس سس 


(1۱) جنیودان به‌موسلمان ده‌رچوونه لدهدق . جه‌نگان دزی کوفره 
63 عن عبد الله بْنِ مسنخود (:) قال: قال رَسُول الله (): ((سبّاب المسنلم 

فُسُوق» وقتالهٌ کفن). [بخاري/ الایمان/ خوف المؤمن من ان يحبط عمله/1۸] 

(عبداللے) کوری (مسعود) (&) دەڵى: پێغەمبەر(*#) فەرموویەتى: 
((جنیودان به‌موسلمان ده‌رچوونه لەھەقو راستی» جه‌نگکردنیش دژی 
کوفره)). 

43 ) ھەركەس له‌نیسلامدا چاکه بكات, خرا په‌کانی 
سه‌رده‌می نه‌فامی لی‌ناگبریت 

4 عَنْ عَبْدِ الله بن مسعود (#): قَال: قال ناس لِرَسُول الله (5): یا رَسُول 
الله انُؤَاخَدُ بِمَا عَملَتَا في الجاهليّة؟ قال: (رأمًا من أحسن مذکم في الاسننام فلا 
يُؤَاخَد بھاء وَمَنْ ¦ أسَاء أَخَدٌ بعمّله في الجَاهليّة وَالْإِسْنَام). . إبخاري/ استتابة 
المرتدين/46536 

(عبدالله) كورى (مسعود)(#) دەڵی: خەڵكانێك وتيان بەپیغەمبەر(ڈ) ئەی 
پیٔغەمبەری خوا(2) ایا لیٔپرسینەوەمان هه‌یه لەسەر ئەوکارانەی لدفاميدا 
ئەنجاممان داون؟ فەرمووی: ((ئه‌وکه‌سه‌تان کەلەئیسلامدا چاکەکار دەبێت› لێى 
ناپرسرێتەوە› بەلام ئەوەی کەخراپەکاربوو [لەئیسلام ھەڵگەرايەوە]لەكارەكانى 
سەردەمی نهفاميى و ئیسلامیشی دەپرسرێتەوە)). 

43 ) ئەگەر که‌سیکتان موسلمانيكى باش بى هه‌رجاکه‌یه‌ك كەدەيكات 
به‌ده‌قات بوی تۆمار دەکرێت 

3 عن 0 هررق (# قال: اید سول ۸ الله ۳ ((قال الله غ عَرُوَجَل: ¦ لذا 
أكتيُهًا بقشر انا وتان نش مب فآنا اف نت نف 
فَإذا عمنها فَأنَا أكتبُها َه بمثلها)». وقال رَسُول الله (#): رقت الملانکة: رب 
ذاك عَبْدُك يريد : أن يَعْمَلَ سَيّئة -وَهُو و اضر به- فقال: ارَقَبُوهُ, فان عملها 
فاکتبوها له بمثلهاء وان ترکها فَاكَتبُوهًا لَه حستة نما ترکها من جراني)). 
وقال رسو الله (): ((إِذَا أحسسن احَدِكُمْ اسلامه فکل حَسَنَةٌ يَعْمَلهَا تکتب 
بعشر آفثالها إلى سَيْع مائة ضعْفمٍ› وکل سَيْنَة یلها کب بمثلها حٌى يَلْقَى 
الله (3) ))- [بخاري/ حسن اسلام المرء/؟؟] 


ړم ا 


بدشى ئيمان‌وباۋەر(1) 


(ابوهريره)( ددلئ: پێغەمبەر() فەرموویەتی: ((خواى گەورہ فهرموويهتى: 
ئەگەر بەندەکەم نيازى وابوو چاکەیەك بکات؛ چاکه‌که‌ی بۆ دەنووسم که‌هیشتا 
نهيكردووه؛ ئەگەر كردى ئەوا بەدەقات بؤى دەنووسم› بهلأم ئەگەر نيازى وابوو 
كهخرايهيهك بكات ئەگەر نهيكرد من لێى خۆشدەبم. ئەگەر كرديشى يەك 
خراپەی بۆ دهنووسم)). 

هه‌روه‌ها پێغەمبەر() فەرموویەتی: ((فريشتهكان وتيان: يهروهردكار ئەوہ 
به‌نده‌که‌ته نيازى وايه خراپەيەك بکات - ھەرچەندە خواباشتر جاوى ليّيهتى ب 
فهرمووى: ((چاودیٔری بكەن› ئەگەر كردى ودكو خؤى بؤى بنووسن› ئەگەر 
وازيشى ل‌هینا جاكهيهكى بۆ بنووسن . جونكه لهبهر من وازى ێهێناوە)). 

هه‌روه‌ها پێغەمبەر(#@&) فهرموويهتى: ((ئەگەر یه‌کیکتان ئیسلامەتیەکەی 
بەباش ئەنجامدا› ھەرچاكەيەك كەدەيكات دەقات بؤى دەنووسرێت هه‌تا؛ 
حهوسدد قات. ھەر خرايهيهكيش كەدەيكات بەقەد خرايهكه بؤى دەنووسرێت 
هه‌تا دەگەرێتەوە بۆ لای خواى گه‌وره)). 

6¬ عن أبي هررق (&) قال: قال سول الله (@): رن الله تبارك و تعالى 
تجاوز لأمتي ما حَدّثْت ¿ به انْفْسَهَا › مَا نم يَتَكَلمُوا ا يَعْمَلُوا به)). [بخاري/ العتق/ 
الخطأ @ =" 

(ابوهريره)(40:) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا(ة) فهرموويهتى: ( خواى گەورەو 
بالادەست له‌وشتانه‌ی ئوممەت دهبوريّت كهبهخهيالياندا دێت› مادام نەیڵێن يان 
ئەیکەن). 

)٤(‏ موسلمان ئەوەیه موسلمانان پارێزراوبن لهزيانى 

۷ عن عَبْدَ الله بْنَ مرو بن الخاص (ج: ان زجلا سَأَلَ رَسُول الله (##): 
أي المُسلمِينَ خيْر؟ قال: رن سم اون من لسَانِه وید 

(عبدالله)كورى(عمرو) كورى(عاص)(#د) ده‌لسی: پیاوێك لەپێغەمبەرى 
خواى() يرسى: كام موسلمانه جاكه؟ فه‌رمووی: ((كهودى كه موسلمانان 
لەدەستو زمانى پارێزراو بن)). 

( 40 ) شەركەس لەنەفاميدا جاكه بكاتو دوايى موسلمان ببى 

۸۔ عن عُرْوَةُ بْنْ الرُبِيْرِ: آنّ حکیم بْنْ حرام آخبره: انه قال 7 الله (ج) 

أي رسول الله ریت آمورا کنت تحت بها في الجَاملیّة مخ صندقة از عافد او 


= "`"! 


صلة رحم آفيهًا أَجْرْ؟ فقال له رَسُول الله (=): «اسلفت على ما أمنتفت من 
خَيْرِ). [بخاري/ الزكاة/ من تصدق في الشرك ثم اسلم/ ۱۳۹۹] 

(عروه) كورى (زبير) ده‌نسی: (حكيم) كورى (حزام) سؤى گیراوه‌ته‌وه كه 
به‌پیغه‌مبه‌ری خواى(25) وتووه: ئەی پیغه‌مبه‌ر(28) نايا ئەو کاروبارانه‌ی كەلە 
نه‌فامیدا په‌رستشمان پنده‌کردن له‌خیرو نازادکردنی به‌نده‌و سەردان له 
که‌سوکار؛ نايا پاداشتیان هه‌یه؟ پێغەمبەر(#&) لهوهلأمدا فه‌رمووی: ((تۆ له‌سه‌ر 
نه‌وچاکانه موسلمان بوویت که‌پیشتر نه‌نجامت داون)). 

45) ورياكردنهوه له تافیکردنه وه 
۱ ۹۔ عن حذ ية (4) قال: نا مَعَ رَسُولِ الله (#) فقال: ‹(احْصُوا لي کم 

لفط الاسننام)). قال: فقلتا: يا رَسُول اللہ اتخاف عَلَيْنَا | ونخن ما بين الست 
مائّة إلى السّيْع مائّة؟ قال: ((إنكُمْ نا تذرون للم | ن تبتلوا»). قال: فابثلینا. 
حتّی جَعَل لج ما نا يُصَلّي الا سوا)). [بخاري/ الجهاد/ كتابة الاسام 
الناس/۲۸۹۵] 

(حذيفة)(#)دەڵى: له‌خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا(28) بووین؛ فه‌رمووی: 
ربوم بژمێرن چه‌ند كەس دانی به‌ئیسلامدا ناوه)) ده‌لسی: وتمان: شه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا(&) ایا غه‌می ئیْمەته له‌کاتیکا ئێْمه له‌نیوان شەشسەد تا 
حه‌وسهد که‌سین؟ فه‌رمووی: ((ئێوه نازانن له‌وانه‌یه تووشی تاقیکردنه‌وه بین)) 
دهلی: تووشی هاتین هه‌تا وامان لێهات پیاوێك له‌ئیمه مەگەر به‌دزی نویزژی 
بکردایا . 

(47) نیسلام به‌غه‌ریبی سدرى هه لداو غه‌ریبیش ده‌که‌ویته‌وه 

٠۔‏ عن ابن عُمَرَ (4) عن النبِي ) رمق قال: 1 ن الاسننام بدا غریبا. وسیعود 
غْرِيبًا کما بدا وهو يَأرزُ بِيْنَ الْمَسْجِدَيْنٍ کم تأرژ الْحَيَةٌ في جَخْرهًا)). 

رابن عس)(:#:) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رمووی: ((ئیسلام په‌غه‌ریبی 
سەری هه‌داو غه‌ریبیش ددكهويْتهوه ودكو سهره‌تا له‌نیوان دوو مزگه‌وته‌که‌دا 
کۆدەبێتەوە› هه‌روه‌کو مار له‌کونه‌که‌ی خویدا خوٰی کوده‌کاته‌وه)). 

ار و ` چون ده‌ستی پیکرد 

١‏ عن عَُروةُ بْنْ الرْبیر: آنّ عائشة رش وج التّبِي (28)- اخبرشه آنها 

قالت: كان اوّل ما بُدىَ به رَسُول الله (&› من الوخي الرَّؤْيَا الصّادقة في الوم 


بەشی ئیمان و باوەرڕ(1) 
فكَانَ تا يرَى ریا إن جاغت مثل فلق الصلبم. ثم حُبّبَ رنه الخلَامُ فَكَانَ یلو 
بغار خراء يتخدت فنه کت ا الاي أؤنات الْعَدَدِ قبل آن یزجع إلى 
أهله. ويَتَرَود لذلك. ثم ازجع إلى خديجة فِيَتَرَوَدُ لمثلهاء حَنَّى فَجِنَهُ الْحَق وُو 
في غار حرا فجاعه الْمَلّكُ فقال: اقرا قال: ((مَا آنا بقاري). قال: ‹(فَأَخَذني 
ففطني حثی. غ مني الْجَهْنَ ثم آزسلني. فقال: اقرا قال قفت: ((ما آنا 
بقارئ)). قال: فأخذني ففطني الثّانيّة. حثی بلغ مني الْجَهُدَ. 3 ثم آزسلني. فقال: 
ر فقلت: ((مَا آنا بقارئ)) . قال: «فأخذني ففطني التالخة. حَنَّى 3 مني 
جمد ثم م آزسلني» فقال: اقرا باسم رَبك الذي خلق. خلق الإنُسسَانَ من عَلق. 
اقرا وریك الأكرم. الذي علم بالقلم. علم الائسان مَا لَمْ يَعْلَّمُ4«العلق: 1 -4. 
فرع بها سول الله (#) رجف بَوَادِرْه حشی دخل على خديجة فقال: 
«رمُلوني زملوني)) . فزملوه حشی ذهب عَنْهُ الرَوْع› ثم قال لخديجة: ((أي 
خديجة ما لي)). وأخبرهًا الخَبَن قال: «قَْ خشیت عَلَى نفسي). فقالت له 
خديجة: عَلا. أبشن فوالله نا يُخزيدَ الله ید والله نك لتصل الرحم؛ وتصدق 
الحديث» وتخمل اکن وتکسب المَعْدُوم وتقري اليف وثعین عَلی توانب 
الحق. فالطنفت به خديجة حثى أشن به ورقة بن تؤقل ُن اسد بن عد الْعُرّى» 
وَهُو ابن عم خديجة | خي أبيهاء وکان انرا تصن في جاه وان یتب 
الكتاب الْعَرَبِيَ یشب من الإُجيل بالْعَربيّة ما شاء الله أن یکثب وكان شیخا 
کبیرا قد عَمي› فقالت له خديجةه آي عم اسنمع من من ان ای قال ورن نو 
يا ال آخي مادا تری؟ ؟ فَأخبِرهُ زسول الله (&) بر ما رای فقال له ورقة: : هذا 
لاوس الذي زل عَلَى موسی (» یا ليتني فیها جذعاء یا ليْتني اکون حي 
حين يُخرجك قوّمك. قال: رَسُول الله (#): او مخرجي هُم). قال ورقة: نعم نَم 
يَأت رَجُلَ قط بمّا جلت به إا غودي› وان بُذركني يَوْمُكَ آلصرك نصنرا مَوَيّرًا. 
(عروه) كورى( زبير) دهلی: (عائشە)(#) هاوسه‌ری پێغەمبەر(#&) ئاگادارى 
كردم وتی: سهره‌تا کەوەحی دەستی پیکرد بؤ پێغەمبەری خوا(هة) خه‌ونی 
راست بووه؛ هيج خه‌ونیکی نەدەدى كه ودكو روناكى به‌ره‌به‌یان نەيەتەدى › 
ياشان گؤشەگیری لها خؤشهويست كراء ههربؤيه ده‌چووه نه‌شکه‌وتی(حیراو) 
پەرستشی تێدا ئهنجام دەدا› چەندەھا شەو ددمايهوه پێش ئەوەی بگەڕێتەوە 
بو مالهودو خؤى ثامادهبكاتهوه بؤى؛ ئینجا ده‌گه‌رایه‌وه بؤلاى خەدیجەو خؤى 


بدشى نیمان و باومر(۱) 


ناماده ده‌کرده‌وه بو هه‌مان شت › هه‌تا لەپر له‌کاتیکا له‌ثه‌شکه‌وتی حیرادا بوو 
(ھەق) رایچله‌کاندو. فريشتهكه هاته لای و فه‌رمووی: بخوێنه› وتم: ((من 
خوینده‌وار نیم)) فه‌رمووی: گرتمی‌و گوشیمی به‌خویدا هه‌تا ساندوی کردم 
ئینجا به‌ریدام‌و فه‌رمووی: بخوینه؛ وتم: ((مسن خویندوارنییم))» جاریکیت 
گرتمی‌و گوشیمی به‌خویدا ههتا ماندوی کردمو .ئینجا به‌ریدام‌و فه‌رمووی: 
بخوینه» منيش وت: ((من خوپنده‌وارنیم)» فه‌رمووی: بو سییّهم جار گرتمی‌و 
گوشیمی بهخؤيدا هه‌تا ماندووی کردم ئینجا به‌ردام‌و وتی:قرا باسم ربك 
الذي خلق خلق الانسان من علق اقرا وربك الاکرم الذي علم بالقلم؛ علم الانسان 
مالم يعله»العلق: 1 5 . 

بەوشێوەیە پێغەمبەر(#ة) كهرايهوه بؤمالەوہ: ده‌ماره‌کانی ملى دەلەرزی 
ههتا چووه ژووره‌وه بو لای خهديجهو فهرمووى: ((دامپۆشن› داميؤشن)) 
دايانيؤشى ههتا هێمن بوويهوه ائینجا به‌خه‌دیجه‌ی فەرموو: (( ئەی خدديجه 
كهوه من جيمه؟ )) ئینجا هه‌واله‌که‌ی بو گیْرایەوەو فه‌رمووی: ((زۆر لسهخؤم 
ترسام)) خه‌دیجه‌پیی وت: نەخێر› مژدەت ێبێت› ههركيز خوا تۆسەر 
شورناكات» سوێند بهخواء تۆسەردانى کەسوکارت ده‌که‌یت» راستگۆیت› 
كارئاسانى بۆ خهلكى دەکەیت› ينويستيى نه‌دار دابين دەکەیت› رێز لهميوان 
دەگریت› كؤمهكى لێقەوماوان دەکەیت. 

ياشان خەدیجه هه‌ستاو پێغەمبەرى(8#) لەگەل خؤيدا برد بۆ لای وەرەقەی 
كورى نهوفهل کوری(اسد)کوری(عبدالعزی)» كه نامؤزاى باوك برای خهديجه 
بوو پیاوێك بوو له‌نه‌فامیدا بووبوو بەگاور؛ نوسراوى بەعەرەبى دەنووسیەوہ 
ئینجیلیشی بهعهرهبى دهنووسيهوه ثه‌وه‌نده‌ی ويستى خواى لەسەر بووبێت› 
پیساولکی بەتەمەنو نابينابوو خەدیجے پێّی وت: ئه‌ی مامه» گوی بگره 
له‌برازاکه‌ت ودردقه وتی: ئەی برازا چیت ديووه؟ پیغه‌مبه‌ر(22) ناگاداری کرد 
لەوەی که دیویه‌تی؛ ودره‌قه وتی: ئهوه ئەو فريشتهيه که‌دابه‌زیه سەر موسای 
کوری عیمران(علیه السلام) خوزگه له‌وکاته‌دا من لاویکی به‌هیّز بومایا. خوزگه 
من زیندوو بومایا لەکاتێكا خزمه‌کانت ده‌ربه‌ده‌رت ده‌کهن. پێغەمبسەر(8) 


فه‌رمووی: ((ثايا شه‌وان دەرم ده‌کهن)) وەرەقه وتی: به‌لی ههرگیز كەسێك 


بەشی ئيمان‌و باوەر(1) سسس ±2 سس سس 


نههاتووه ئەوەی تؤى هینابی‌و › دوژمنایەتی نەكرابێت› ئەگەر مام تا نهو رۆژە 
يشتكيرييهكى بههيزت دەکەم. 

۲ عن یخیی قال: سألت آبا سلمة: اي الَْرَانِ ازل قبل؟ قال: ۆي يها 
مت فقلت: آو: «فرا4. فقال: سنت جَابرَ بْنَ عَبْدِ الله (4#): اي انقران 
ازل قَيِلَ؟» فقال: 5 آیها المدکر4. فقلت: آو «اقرا4. قال جابن: احَدکم مَا 
حَذْثتا رَسُول الله - قال: ((جَاوَرْتْ بحراء شَهْرًا› فَنَمًا قَضَيْتْ جواري رت 
فَاسْتَبْطَئْتُ بَطنْ الواري؛ فثودیت. فتظرت آمامي زخلدي وعن يميني وعن 
شمالي 4 ¦ آز احدا؛ ثم ودیت» فنظرت فلم از احدا. ثم ودیت؛ فرقفت ¿ راسسي 
فاذا هی ی على فرش في الهواء يعني جبريل رض فأَخذئني رَجْفَةٌ شديدَة 
فَأَتَيْتْ خديجة فقلت: : دثروني فدثروني» فَصَبُوا علي ماع فَأَثُرَلَ اللّهُ (جد): 1 
یھ المدشر. قم فأننن. وَرَبَّكَ فَكَبْر. وَثيَابَكَ فَطَهن...4)). طبخاري! التفسير/ 
المدثر/ 4474 

(یحیی) دەڵی: يرسيارم له(ابو سلمه)كرد كامدى قورئان لەپێشىدا دابه‌زی؟ 
وتى: ٹیا ايها المدثرچونم: يا(اقرا) ؛ئەویش وتی: پرسیارم کرد لسه(جابر) 
كورى(عبدالله) (#): کامەی قورئان لەپێشدا دابەزیووہ؟ ئەویش وتى: یا ايها 
المدٹر4منیش ونم: يا (اقرا) جابر وتى: پێغەمبەر(8) جى به نیمه وت: بؤتان 
دەگێڕمەوە› فهرمووى: ((مانگێك له‌نه‌شکه‌وتی حيرا له‌خه‌لوه‌تدا بووم› مانگەکەم 
تەواو کرد› دابهزيم جوومه ناو دؤلهكهوه؛ بانگم لێكرا› سەيرى پێشەوەو 
دواوەو راست‌و چەپی خۆمم کرد که‌سم نهبينى جاريّكىتر بانگ کرام سەیرم 
كرد كەسم نەدى› ثینجا سەرم بهرزكرددوه که‌ده‌بینم لەسەر عەرشه لەئاسمانداء 
واته جوبرائيل(عليه السلام) کوتوپر له‌رزیکی توند دايكرتم ؛ھاتمەوہ بو لای 
خەدیجە› ونم: دامپۆشن› دامپؤشن: ئەوانیش ئاویان ويرزاندم؛ ئینجا خواى 
گه‌وره ئەم ثايهتهى نارده خوارەوہظ يا ايها المدثر › قم فانذر وربك فكبر وثيابك 
فطهر))). 

( 49 ) زوری ودحىو یەكلەدوای یەکیووٹی 

۳- عن انس بن مالك (ه) قال: إن الله (بك) تابع الوحي على رسول الله 

(&) قبل وفاته حتى تُوفًي و أكثرٌ ما كان الوحي یوم توفي رسول الله (8). 


به‌شی ئیمانو باومر(۱) 


(انس) کوری(صالك) (&) دهلسی: خوای گه‌وره یه‌کله‌دوای يەك وەحى 
ده‌نارده خواره‌وه بۆ پێغەمبەر() هه‌تا كۆچى دوایی‌کرد؛ زورترینی وه‌حیش 
لهو رؤزهدابوو که پێغەمبەر(®) كؤجى دوایی تێداکرد. 
(۵۰) شدوردوى به پێغەمبەر( 5 ) بوناسمانه‌کان و فه‌رزکردنی نویژه‌کان 
٤۔‏ عن ئس بن مالك (&.): أن رسُول الله &)› قال: «أتيت بالبراق -وَهُوَ 
داب أَبْيَض طویل؛ فوق الحمار وَدُونَ البَغل» يَضَعْ حَافِرَهُ عثد مُنْتَهَّى طرفه- 
قال: فرِكبْتُهُ حثی تبت یت بَيْتَ المقدس, قال فربطشه بِالحَلقَة التي یبط به 
ابيا قال: شم دلت مسج فَصلَیْتُ فيه رکفتین, ثم خرجت. فجاعني 
جبریل (ك) بإئاء من خَمْرٍ وٍناء من لَبَنِء فاخترت لین فقان جبريل (ضة): 
اخترت الفطرق قال: : ثم عرج بثا لی السّمَاء فاستفقح جِبْریل› فقيل إله4 من 
أئت؟ قال: جبْریل› قیل: وَمَنْ مَعَك؟ قال: مُحَمَّدٌ. قیل: وقد بُعث إِلَيْه؟ قال: قد 
عت نيه ففتح ناء فإذا ا ادم چ شم عرج بنا إلى 
السَّمَاءِ الثّانيّة: . قاستفتح جِبْریل عَلَيْه السّلام؛ فقیل: : من آفت؟ قال: جِبْرِیل. 
قیل: ومن معك؟ قال: مُحَمَدَ قیل: وقد بعت إِلَيْه؟ قال: قد بعث الیّه. قال: : ففتح 
نَنَا. فاذ؛ أنَا بابي الخالة: : عيسى ابْن مَرْيَم وَيَحْيَى بُن زکرياء صلوات الله 
عَلَيْهِمَاء ؛ فرحبا ودعوا لي بخیي ثم قرج بي نی السَّمَاءِ الثائشة فاستفتح 
جِبْریل› فقيل: مَنْ آلت؟ قال: حِبْریل قیل قيل: وَمَن مَعَك؟ قال: مُحَمَّدٌ رم قیل: 
وَقَدٌ بعث إِلَيْهِ؟ قال: : قد بُعث له قفتح ننا فإذا آنا بیوسف › إذا هو قد قد أغطي 
شَطْنَ الضن. قال: : فرحب بي؛ وَدَعًا لي بِخَيْرٍ ثم عَرَج ئا إلى السّمّاء الرَابعَة 
فاستفتح جبْریل عَلَيْهِ السام قيل: من هذا؟ قال: جبْریل› قيل: : ومَنْ معك؟ قال: 
محمّد › قیل: وقد بعث إِلَيْه؟ قال: قد بُعت انیه ففتح نا فإذا آنا بإذريس؛ 
فرب ودعا لي بِخَيٍْ قال اللهُ عَنّ وَجَلَ: لوَرَقَعْنَاهُ مکانا عَليًا). ثم مرج بنا 
إلى لام الخامسة فاسنتفقح جبریل› قيل: من هذا؟ قال: جبْریل› قيل: :روص 
معك؟ قال: محمد › قيل: وقد بعث إِلَيْه؟ قال: قد بُعث إِلَيْه. ففتح لَنَاء فإذا آنا 
بهارون (6ة)؛ فرحخب ودعا لي بخیر. ثم عرج بنا إلى السَّمَاءِ السَّادسًة 
فاستفتع جِبْرِيل عَلَيْهِ انامه قیل: من هَذا؟ قال: جبْریل› قیل: : ومن معك؟ قال: 
مُحَمَد(فك)؛ قيل: وقد بعث إِلَيْه؟ قال: : قد بعت إَِيْهِ؟ ففتح ننا فَإذا آنا ِمُوسی 
(6ا). فرحب «إبي»4: › ودعا لي بِخَیْں ثم مرج إلى السَّمَاء السابعة» فاستفتح 


بدشى ثيمانو باۋەر(1) 


جِبْریل› قیل: مَنْ هذا؟ قال: جبریل› قیل: ومن معد؟ قال: محمد (8#)› قيل: وقد 
بُعث : الیّه؟ قال: قد بعث ِلَيْه × ففتح | لتا. فاذا آنا بابراهیم رقق مستدا ظهره إلى 
البَيْتِ الْمَعْمُونِ وإذا هُو يَدخْلهُ كل يَوْمٍ سَبْعُونَ آلف ملك نا يَعُودُون له كم 
ذهب بي إلى السَّدرَةَ المنتهی. وإذا رقا کاڈانِ الْفيََةِ واذا مرها کانقتال. 
قال: فلما غَشیَبَا من أمْر الله ما غشي تَقيّرَت فما أَحَدٌ من خلق الله يَسْتَطِيعُ أن 
لته من نها فأوحى. الله إن ما حى ففرض علي خی صلا في كل 
یوم ولیْلق فتَرَلت إلى مُوسی ران فقال: ما فرض رَبْكَ على امًتك؟ قلت: 
حَمْسينَ صلاة؛ قال: : ازجع إلى ربك فاسنألهُ التَخفيف» › فن مت نا يُطيقونَ ذلك 
فرئي قد بوت بني إمترائيل وَخَبَرْتهُمُ. . قال: فُرَجَغْت إلى رَبًي فقلت: ا رب فف 
عَلَى أمتي فحط عَنّي حَمْساء فْرَجَعْتُ إلى مُوسى فقلت: حط عَلَي خَمُسًا قال: 
مت نا يُطيقونَ ذل فارجع لی ریبد فاسألهٌ التَّحْفيف. قال: فنم ازل ازجع 
بین ري تبَارك وتخالی وَبَيْنَ مُوسی عَلَيْهِ لام حَنَّى قال: با محمد هن 
خمس صلوات. . کل وم وله لکل صنلاح مش › فذلك خمسون صلاةً؛ ومن هم 
بحسئة؛ فلم يَعْمَلهَا کتبت نه حَسَنَةٌ فإن عملها کتبّت له عشرا. من هَم بِسَيْنَةٍ 
2 شَيْناء فان عملها كتبَت سَينَةٌ واحدة. قال: فتولت حثی 
هيت إلى موسی رق فأخبرته فقال: ازجع إلى رَبك فاسنالة الكخفيف. فقال 
سول الله رق : فقلت: : قد رَجَعْتُ إلى رَبًي حَتَّى اسْتَحْيَيْتُ مِئهُ)). 
(انس) كورى(مالك(#:) دەڵی: پیْغەمبە‌ر(2) فەرمووی: ((بؤراقيان بو هێنام 
- ولأغیکه سيىو دريْن لەگوێدرێژ بهرزترو لەھیٔستر نزمتربوو؛ جهند چاو برى 
بكردايا سمی له‌وی دادەنا - فه‌رمووی: (سواری بووم هه‌تا گەیشتمه رييست 
ولمه‌قدیس). به‌ستمه‌وه بهو نه‌لقه‌یه‌ی که پیغه‌مبه‌ران ینوه‌یان ده‌به‌سته‌وه؛ 
فه‌رمووی: (ئینجا چوومه ناو مزگه‌وته‌که‌وه دوورکات نويْژم تێداکرد› ئینجا 
هاتمه‌وه دەرەوہ جوبره‌ئیل هات بو لام جاميك مه‌یی‌و جاميك شیری پی‌بوو» 
منيش شيرهكهم شهەلبژارد جوبرەئیل(عليه السلام) وتی: فیٹرەو سررشتی پاکت 
هەڵبژارد› فهرمووى: ئینجا به‌رز كراينهوه بەرەو ئاسمان جوبرەئیل داواى 
دهرگا کردنه‌وه‌ی‌کرد؛ پیّی وترا تزکئیت؟ فه‌رمووی: جوبرەئیل »وترا: کێت 
له‌گه‌لدایه؟ فه‌رمووی: موحه‌مه‌د. وترا: ئايا په‌یامی بۆ ره‌وانه‌کراوه؟ فه‌رمووی: 
بی‌گومان بؤى ره‌وانه‌کراوه. ئینجا ده‌رگامان بؤكرايهوه که‌ده‌بینم ئادەم لەوێیه› 


بدشى نیمان و باوەر(1) 


پیشوازی ليُكردمو دؤعاى خيّرى بؤکردم. ئینجا بهرزكراينهوه بۆ ئاسمانى 
دووهم. جویره‌تسل(علیه السلام) داوای دهرگاکردنهوه‌ی‌کرد؛ وترا: تؤكئيت؟ 
فه‌مووی: جوبره‌ئیل وترا: نه‌ی کێت له‌گه‌لدایه؟ فه‌رمووی: موحه‌مه‌د . وترا: ئايا 
په‌یامی بق ردوانه‌کراوه؟ فه‌رمووی: بوی ره‌وانه‌کراوه فه‌رمووی: ده‌رگامان 
بؤكرايهوه که‌ده‌بینم هه‌ردوو پوورزاکه عیسای کوری مريهم(عليه السلام) و 
یه‌حیای کوری زه‌که‌رییار عليه السلام) پێشوازیان لێکردمو دؤعاى خیریان بو 
کردم. ئینجا به‌رزکراینه‌وه بق ئاسمانى سنِيهم. جوبره‌ئیل فه‌رمووی: ده‌رگامان 
بکه‌نه‌وه وترا: تۆ کێیت؟ وتی: جوبره‌ئیل وترا: ئەی کێیت له‌گه‌لدایه؟ وتی: 
موحه‌مهد . وترا: ایا پەیامی بۆ ره‌وانه‌کراوه؟ وتی: به‌لی بؤى ره‌وانه‌کراوه؛ 
دهرگامان بؤکرایەوہ كهدهبينم یوسف عليه السلام له‌ونیه» نبوه‌ی جوانیی 
دراوه‌تی؛ فه‌رمووی : پیْشوازی لیکردوم‌و دزعای خیری بۆ کردوم. نینجا 
به‌رزکراینه‌وه بق ئاسمانى چوارهم جوبرەیل داوای ده‌رگاکردنه‌وی‌کرد؛ وترا: 
نه‌وه کیْیه؟ فه‌رمووی: جوبره‌نیل: وترا: نه‌ی کێت له‌گه‌لدایسه؟ فه‌رمووی: 
موحەمەد(@) وترا" ايا په‌یامی بۆ په‌وانه‌کراوه؟ فه‌رمووی: به‌لی بوی 
ره‌وانه‌کراوه. د‌رگامان بؤكرايهوه کهده‌بینم ئيدريس له‌ویی»؛ پیشواری 
لذكردمو دوعای خیری بق کردوم» خوای گه‌وره ده‌رباه‌ری فه‌رمووییه‌تی: 
#ورفعناه مکانا علیا #ئینجا بهزركراينهوه بق ئاسمانى پێنجەم. جوبره‌ئیل 
داوای ده‌رگاکردنه‌وه‌ی کرد؛ وترا: ئەوہ کیْیه؟ فه‌رمووی: جوبره‌ئیل وترا: نه‌ی 
کێت لەگەڵدایە؟ فه‌رمووی: موحه‌مه‌د؛ وترا: نايا يديامى بوره‌وان‌کراوه؟ 
فه‌رمووی: بؤى ره‌وانه‌کراوه» ده‌رگامان بوکرایه‌وه که‌ده‌بینم هارون(علیه السلام) 
له‌وییه» پیشوازی لێكردمو دؤعاى خیری بؤکردم: ئینجا به‌رزکراینه‌وه بق 
ئاسمانى شەشەم› جوبرەئیل داوای ده‌رگاکردنه‌وه‌ی کرد وترا: نه‌وه کییه؟ 
وتی: جوبرەئیل؛ وترا: ئەی کێت لهكهلدايه؟ فه‌رمووی: موحەمەد. وترا: ایا 
پەیامی بۆ رهوانهكراوه؟ فه‌رمووی: بوی رهوانهكراوه. فه‌رمووی: ده‌رگامان 
لیٔکرایەوہ كهدهبينم موسا(#) لەوێیه پێشوازی لێکردم دؤعاى خیری بۆ کردم» 
وترا: بەرزکراینەوہ بۆ ئاسمانى حه‌وتهم. جوبرەئیل داواى دەرگاکردنەوەی 
کرد وترا: ئەوہ کنیه؟! فهرمووى: جوبره‌ئیل.وترا: ئەی کێت له‌گه‌لدایسه؟ 
فه‌رمووی: موحەمەد› وترا: ثایسا په‌یامی بوه‌روان‌کراوه؟ فهرمووى: بؤی 


بدشى ئيمانو باوەر(1) 
رهوانهكراوه؛ دەرگامان لیکرایه‌وه کەدەبینم ثیبراهیم(2) له‌وییه يالىداوه 
به(بيت المعمور)هوه؛ ئەو ماله رۆژانه حه‌فتا هه‌زار فريشته ده‌چنه ناوى 
جاریکی‌تر بسوی ناگەڕینسەوە› ئينجا بردمى بۆ لای دره‌ختسی(سدرة 
المنتهى)دهبينم كهلأكانى ده‌لیی گوێى فيله به‌ره‌که‌ی دەڵێی مەرکانەیے؛ 
فهرمووى: كاتئ دره‌خته‌که فرمانی خوا دابهزيه سەری گۆڕانى بەسەرداھات 
بەشێوەیەك که‌هیچ كەس لهدروستكراودكانى خوا نه‌توانی وەسفی جوانیه‌که‌ی 
بکات. ئەوسا خواى گه‌وره ئەو(وەحی)یەی كهويستى پێی دام› له‌شه‌وورۆژێکدا 
پەنجا نوێژى لەسەر فهرزكردم ؛ئینجا دابە‌زیم بق لای موسا(عليه السلام) 
فهرمووى: پەروەردگارت چی لەسەر ئوممەتت فەرزکرد؟ وتم: پەنجا نوين 
فەرمووی: بگە‌رِیٔرەوہ بؤلاى پەروەردگارتو داواى سوكباريى يبكه؛ بەراستی 
ئوممەتت ئەوەیان پی‌ناکریت» جونكه من نهودى ئيسرائيلم تاقىكردؤتهودو 
ههلم سهنكاندون؛ فهرمووى: كهرامهوه بۆ لای يفرودردكارمو وم: شه‌ی 
پەروەردگارم ئاسانكارى بكه لەسەر ئوممەت› پێنج نوێژی لەسەر لابردم› 
كمرامهوه بۆ لای موسا(عليه السلام) وت: پینجی لەسەر لابردووم› فه‌رمووی: 
ئوممهتت تهوديان پێناگرێت؟ بگهریره‌وه بسولای پسەروەردگارت› داواى 
سوكباريى لبکه؛ فه‌رمووی‌برده‌وام ددهاتمو دەچووم لەنێوان په‌روه‌دگاری 
بالادەست‌و موسادا_علیه‌السلام) هه‌تا فه‌رمووی: ئەی موحەمەد: ئەوا کردمن 
بەپێنج نوێژ له‌هه‌موو شه‌ووروژیکدا» هەرنوێژێك بەدەنوێژ ئەوہ پەنجا نوی 
ھەركەسێك نيازى جاكهيهكى هەبێت‌و نەيكات ئەوہ چاکەیەکی بۆ دەنووسرێت› 
ئەگەر كردى ده‌چاکه‌ی بۆ دەنووسرێت› هەرکەسیش نیازی خرايهيهكى هه‌بی‌و 
نەيكا هيج نانووسرێت› خؤئەگەر كردى بەيەك گوناه بؤى دەنووسرێت. 

فه‌رمووی: پاشان دابهزيم تاگەیشتمەوہ لای موسا(عليه السلام) ههوالم دايه: 
ئەویش فەرمووی: بگەڕێرەوە بو لای پەروەردگارتو داواى سوکباریی وبكه؛ 
پیغه‌مبهر ۰ #) فهرمووى: نه‌وه‌نده كهراومهتهوه بۆ خزمےتی ئيتر شەرمی 
یدەکەم))۔ 

(0۱) پیفه‌مبه‌ر 38) يادى پێغەمبە‌ران‹ # ) دمكات 

۷۰ عن ابن عبّاسٍ (#) قال: سرنا مع رسول الله (88) بَيْنْ مَكة والمديئة 

فمررتا ہوا فقال: «اي واد هَذا)). فقالوا: وادي نرق فقال: ‹‹عَأنًي انظر نی 


اا 


موسی رل -فذکر من لونه وشعره سى لم بحفظه داود - واضقا اصبعیّه 
في أذْنَيْه. له جَوَار إلی الله بالتَبِیَةگ مَارًا بهذا الوّادي)) . قال: ثم سرا حَنَّى 
اتَيْدَا علی ثنيّة فقال: «اي ثُنيّةٍ هده». قالوا: : هَرْشَى او لفث؛ فقال: ((كائي 
نر ی یوس علی ئَاقَة حمُراء عَنیْه جُبَّةُ وف خطامْ ناقته ليف خلبة» 
مَارًا بهذا الوّادي مُلبی)). 

رابن عباس)(ط4) دەڵى: له‌خزمه‌ت پنه‌مبه‌ری خوادا(#) له‌نیوان مه‌ککه‌و 
مه‌دینه‌دا دەرؤیشتین؛ به‌شیویکدا تییه‌رین؛ فه‌رمووی: ((نه‌مه كام شیوه)) 
وتیان: شیوه شينه؛ فه‌رمووی: ((ههر دەڵێی چاوم له‌موسایه(علیه السلام) . 
ئینجا باسی ره‌نگی‌و قڑی بەشێوەيەك کرد که‌داود بؤى لبه‌رنه‌کرابوو = 
په‌نجه‌ی خستبووه هه‌ردوو گوێیەوە› به‌ده‌نگی بەرز له‌خوا ده‌پارایه‌وه که‌دزعای 
لقبول بکات» بهم شیوه‌د! دەرۆیشت))› دەڵى: رؤيشتين هه‌تا كهيشتينه گردێك› 
فه‌رمووی: ((ئەمے كام گرده؟)) وتیان: (هه‌رشی) يان( لهفت)ه. فه‌رمووی: 
((هەردەڵێی چاوم له(یونس)ه بەسەر وشتریکی سوورهوه؛ جبه‌یه‌کی خورى 
لەبەردايە› ره‌شوه‌ی وشترهکه‌ی يەك تال بهم شیٰوہ دەڕواو له‌خوا دەپارێتەوە)). 

6 عن آبي ُرَيْرَة و رڈ قال: قال النّبِي (): ((حين أَسْرِي بي لقيت مُوسی 
رس -فْنَعَتَهُ النَّبِيُ (#)- فرذا هو رَجُلُ -حسبثه قال- مضطرب رجل الراس: 
که من رجال شَنُوعَة. قال: وَلقیت عیسی -فْنَعَتَهُ النَّبِيُ (#)- فَإِذا رَبْعَةٌ امن 
كَأنْمَا خرچ من دیماس. . يعني حَمَامًا. قال: ورایت ابراهیم رب وَأنَا وی ولده 
به قال: فاتیث پٳئاعَيْن في أحَدهنا لَب وفي الآخر حَمْنٌ فقيل لي: خُذ أيْهُمَا 
شفت؛ :. فأخذت ۳ فشرثه. فقال: هدیت الفطرة -آو: اصبت الفطرَةٌ- ما نك 
لو اخذت الْخَمْرَ غَوَتْ مَنّكَ)). [بخاري / الانبیاء/ واذکر في كتاب مریم /3356] 

(ابوهريره)(40:) دهسی: پێغەمبەر(®8) فه‌رمووی: ((کاتی شهورهويم پێكرا 
گەیشتم به‌موسا (علیه السلام) پێغەمبەر() وه‌سفی کرد ھەر دەڵێی يياويكى - 
وابزانم فه‌رمووی: لاوازه قذى که‌ميك لوله دەڵێی له‌پیاوانی |خیْلی] شه‌نونه‌یه. 
فه‌رمووی: گەیشتم بەعیسا(عليه السلام) پێغەمبەر() وەسفی کرد . شه‌ویش 
بالأمناوه‌ندی: ھەر ددلیی له( حه‌مام) هاتوته ده‌ره‌وه. فه‌رمووی: چاویشم که‌وت 
به ابراهیم(علیه السلام) من نزیک‌ترین نه‌وه‌یه‌کم که‌له‌و ده‌چی فه‌رمووی: دوو 
ده‌فریان بو هیٔنام یه‌کیکیان شیری تێدابوو ئەویتریان مهى؛ پێموترا: کامیانت 


بدشى ئیمان و باوەرڕ(1) 


دەویٗ هه‌لیگره منيش شیرەکەم ههلكرتو خواردمەوە› وتی: فیترەو سروشتى 
ياكت هەڵبئارد يان پنکات بےەلام ئەگەر مەيەكەت صەلبڑاردایا ئوممتەكەت 
سەرلێشێواودەبوو)). 
)0۲( پیفه مبدر ( @ ) باسی مدسيح ( عليه السلام )و جه‌جال دا دەکات 

۷۔ عن عَبْد الله بْنْ عُمَنَ (#) قال: ذَكَرَرَسُول الله (#) يَوْمًا بَيْنَ ظَهْرَائي 
الاس ۽ المسيح الخال فقال: ران الله تبارك وتعالی ‏ ٹیس بأعونٌ انَا. 8 
المسيح ; الدجّال عور عَيْنٍ الْيُمْنَى ٠‏ كان عَيْمَهُ عثَبَة طافیة). قال: وقال رول 
الله (&&): ررآراني اللَمْلَةَ في المنّام عند الْكَعْبَّة فاذا رځل ادم كَأَحْسّن ما تری 
من اام الرّجَالء تضنربٌ لته بن مَلكبیْہ: رَجِل الشغر › يَقَطُرُ راسه ماع وَاضعًا 
یدیه على مَذْكبِي رَجُلَيْنِ وَمُوَ بَيْنْهُما یطوف بِالبًيْت› فقلت: من هَذَا؟ فقالوا: 
المسیح این مريم. ورايت وزاعه رَجُدَا جَعْدًا قَطَطا ؛ أغورَ عَيْن اليُمْنَى کأشبه من 
ریت من لاس بان قطن واضعا يديه علی منكبي رجلین, يَطْوفُ بالبیْت. 
فقلت: مَنْ هَذا؟ قالوا: هذا المُسیحٌ الدّجَّال)). 

(عبدالله) کوری (عمر) (#2د) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری‌خوا (88) رۆژێك له‌ناوخه‌آکیدا 
باسی جهجالى فیلبازی ده‌کرد ده‌یفه‌رموو: ((خوای گه‌وره یه‌کچاو نييه؛ بەلام 
جه‌جالی فیلباز چاوی راستی کوێرە› چاوی دەڵێی ده‌نکه ترێى ده‌رپه‌ریووه)) 
دەڵى: هه‌روه‌ها پێغەمبەری خوا(2) فه‌رمووی: ((ئەمشەو له‌خه‌وما له‌لای 
که‌عبه‌دا پیاویکی گه‌نم ره‌نگیان پیشاندام › جوانترین شیوه‌ی گه‌نم ره‌نگ که 
دیبێتت له‌پیاواندا › زلفی له‌سه‌ر هه‌ردووشانی بوو؛ قژی شیوه لول بوو سه‌ری 
ئاوی لێدەتكا. ده‌ستی خستبووه سه‌رشانی دووییاو له‌نیوان هه‌ردووکیاندا 
ته‌وافی که‌عبه‌ی ده‌کرد ونع: ه‌وه‌کییه؟ وتیان: مه‌سیحی کوری مه‌ریه‌مه. 
پیاوێکیشم دی له‌دوایه‌وه قزی زور لول بوو؛ چاوی راستی کویر بوو› که‌سم 
نه‌دیوه‌به‌قه‌د ئەو له کوری (قطن)بچێت› ده‌ستی خستبووه سه‌رشانی دووپیاو 
ته‌وافی که‌عبه‌ی ده‌کرد ونم: ئەوہ کنیه؟ وتیان: ئەوہ جه‌جاله . 

(۵۳) پێغەمبەرا 5 ) نویژی بۆ پیفه‌مبه‌ران (عليه السلام) کرد 

۸- عن آبي هُرَيْرَةَ ‹&) قال: قال سول الله (): «لقَ ' رثني في الحجْرء 
وقریش ¦ تسنألني عن مسراي فسألثني عَنْ اشیاء من بَيْت المَقدس لم م آثبشها. 
فَكُرِبْتُ كربَة ما کرت مثلَهُ قط قال: فَرَقَعَهُ الله لي ظز ری ما يَسْالُوني عَنْ 
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شَيءٍ 5 باهم به. وقد : رشني في جماعة من ا الأَنْبِيَاء فَإِذَا مُوسی رظ قانم 
یْصلي فاذا رَجُل ضرب جغد. كانه من رجال شَئوعة. وإذا عیسی ابْنْ مریم 
رازم قَاهُمٌ يُصَلي» قرب النّاس به شبَهًا عَرْوَةُ بن مَسْعُودٍ التّقَفِي › واذا ابُراهیم 
رل قائم يُصلي» اَشْبَهُ الئاس به › صَاحَبْكُمْ -يَعْني نَفْسَهُ- فحانت الصّنَاةٌ 
فأممتهم. فَلَمًا فرف من الصّناة قال قائل: با محمد هَذا مالك صاحب الا 
فسلم عََيْه تفت له قداني بالسلام). 

(ابوهریره)(:#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(ة) فه‌رمووی: ((خوم بینی له‌حجری 
ئیسماعیلدا› قورەيىش پرسیاری شه‌وره‌ویه‌که‌یان لیٔدەکردم: يرسيارى 
شتانیکیان لْده‌کردم له(بیت المقدس) که‌سه‌رنجم لیْنه‌دابوو له‌وی» غه‌میکی 
ززردایگرنم کەلەوەوپیٔش ههرگیز تووشی غەمی وا نه‌بووبووم؛ فه‌رمووی: 
خوای گه‌وره به‌رزی کرده‌وه بۆم› منیش سهرنجم ده‌دا؛ ھەر پرسیاریکیان 
لێدەکردم خێرا ودلأمم دەدایسەوە› خؤيشم بينى لەناو كۆمەڵێك پێغەمسەردا› 
كهدهبينم موسا(عليه السلام) نوێژ دەكات› ده‌بینم پیاویکی لاوازی قىز لوولىه› 
هەردەڵێی له‌پیاوانی (شےنوئەیه). ئینجا دەبینم عيساى كورى مەریےەم 
بەپیٔوەیەو نوێژ دەکات ئەوەی كه زور لو دەچیٔت عوروه‌ی كورى مه‌سعودی 
ٹەقەفیه۔ 

ئینجا دهبينم نیبراهیم(علیه السلام) بەپیٔوەیەو نویزده‌کات؛ كهسيْك كه زؤر 
لەوبچێت هاوهله‌که‌تانه - مەبەستی خؤيهتى ‏ کاتی › كاتى نوێژھات بووم 
بهئيماميان» كهلهنويّز بوومه‌وه» قسه‌که‌ريك پیی وثم: شه‌ی موحەمەد شه‌وه 
مالیکه خاوه‌نی ئاگره‌که؛ سه‌لامی لىبكه؛ که‌لامکرده‌وه بؤی؛ ئەو سهلامی لەمن 
کرد)). 

4 عَنْ عَبٍْ الله بن مسعود (4) قال: نا أمنري بِرَسُول الله (#) ائثهي 
إلى سدرة ة المُنْتَهَى؛ وهي في السَّمَاء السَّادسَة› ِلْهَا ينتبي ما فرع نه من 
الأَرْضِ فَيُقِبَض منهاء وإلَيْها ينتهي ما يُهْبَطُ به من فُوقھَا فَيُقَبْضُ مثهاء قال: 
1 پخشی السَّدْرَةٌ ما يغْشى) «النجم :۹ قال: فراش من ذهَبٍ› قال فاغطي 
زول الله IEE)‏ : أَعْطِي الصَّنَوَاتِ الْخَمْس» ۰ وأعطي خواتیم سورة ة البَقَرَةِ 
وَغْفرَ لمن نَم یشرت بالله من مُت شَيْئًا الْمُقَحمَات. 
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بدشى ئيمان‌وباوەر(1) 


(عبدالله) كورى (مسعود)(#) دەڵی: کاتی شەورەوی كرا بەپێغەمبەر(‰) 
دواشوێن گه‌یه‌نرایه (سدرة المنهی) که‌له‌ئاسمانی شه‌شه‌مدایه. ھەرچى لەسەر 
زه‌وی بەرزدەكرێتەوە› ده‌گاته ئەوئ؛ لهوئ وه‌رده‌گیریتهوه‌ی» ھەرچى له‌سه‌رو 
خؤيهوه دادەبەزێت ههرلهوئ وەردەگیرێت› دهلئ:#اذ یغشی السدرة ما یغشی 44 
النجم/ 16 نه‌وه‌ش په‌پووله‌یه‌کی ئاڵتونيە› لهوكاتهدا پێغەمبەر(#) سی به‌هره‌ی 
يىدراء پێنج نويُزهكدى بيّدراء كؤتاييهكانى سوورهتى البقره› ههرودها 
لیٔبوردنی كوناهه گه‌وره‌کانی ئوممەتی پی‌درا بۆ كهسيّك كەپ شتیکی 
نەکردبیٔت به‌هاوه‌لی خوا. 

(۵4) له‌باره‌ی ئەم ثایه‌ته‌وه فکان قاب قوسين أو ادنی 4 

۰ عن الشَيْبَاني قال: سَأَلِتُ زد بن حبیّش (#) عن قول الله (ێ): «فکان 
قاب قوسین آو ادنی» ڈالنجم: ٩‏ فقال: اخْبَرَني ابْنْ مَسْعُودٍ (4): أن الي 
(9) رای جبریل (22) له ست مائة جناح. 

(شه‌یبانی)وتی : پرسیارم کرد له(زر) کوری (حبیسش)(<) له‌باره‌ی ندم 
فه‌رمووده‌یه‌ی خوای گه‌وره (#فکان قاب قوسین او ادنی ‏ النجم/۹ ۰ ده‌لی: (ابن 
مسعود) هه‌والی دامی‌که: پێغەمبەر(‰) جوبره‌ئیلی دی شه‌سه‌دبالی هه‌بووه. 

١‏ عَن ابْن عَبّاسِ (&) قال: ما کذب س مَا راى... وَلَقَدْ رام نله 
آخری» «النجم: 11 -4۱۳. قال: رآه بفژّاده مرتین 

(ابن عباس)(#د) وتی:ما كذب الفؤاد ما 55 ولقد راه نزلىة اخری 4 
النجم/ ١١‏ °9 ۱۳ دەڵی: به‌دل دووجار دیویه‌تی ۔ 

( 55 ) له‌بار‌ی بينينى خواى گەورەوە 
۲ عَنْ مَسُرُوقٍ قال: كنت مُٹکٹا عثد عائشة (#) فقالَت: يا أبا عائشة 
ثلاث من کلم بواحدة مهن فقد عم عَلَى اللهالفریة. قلت: ما هُنْ؟ قالت: مَنْ 
َعم أن مُحَمَّدًا (28) رای رَيِّهُ فد اعظم عَنَى الله ؛ الفرْيَة قال: وکنت مُتكنا 
فجلست. فقلت: يا ام المُؤمنِين أنظريني ونا تَعْجَليني› › الم يقل الله عَروَجَلَ: 
وف رآهُ بالأفق الْمُبينِ» «التكوير: ۳. «ولقد راَهُ نة ة أخْرَى» تالنجم: 
۳. فَقَانَتَ (#م: آنا ول هذه الْأمّة سال عَنْ ذلك سول الله (&) فقال: رم 


ˆ بۆ زانينى ماناى ئایەتەکە سەیری تەفسیری ئاسان بكه. 
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هُوَ جِبْرِيل را - مره على صُورَته التي خدق عَلَيْهَا غَيْرَ هاتین المرقین» 
ره مُلهبطا من السَّمَاء سادا عظمٌ خلقه ما بَيْنَ السَّمَاءِإِنى الأَرْضِ)). فقانت: 
أو نَم تَسْمع أن الله رك یقول: 5 ترک لْأَبْصَارُوَهُو یك لْأَنْصَارَ وُو 
اللطيف الخيير» «[الانعام: ۳ أو نم تسنمع أن الله ركك) يَقول: ڈوَما کان 
خر آن يُكَلمهُ الله 2 وَحَيًا او من وَرَاء حجاب أؤ يُرْسِل رَسُولا 4 الى قوله: 
علي حكيم € (الشوري: 4۱ قالت: : ومن زعم 1 رسول الله رقلة) کتم شيا 
من كتاب الله فَقَدْ عم عَنَى الله الفرية وله یقول: يا - الرسُونَ بلغ ما 
ائزل ی من ربك وان لم قفقل فما لف رِسالتة) (المائدة: 1۷. قالت: وَمَنْ 
زعم آنه تخیر ل بَا یکون في غد فقذ اعم عَلَى الله الفريّة وال يَقول: قل نا 
عم من في السَّمَوَاتِ وَالأَرْض الَْيْب رن الل #النمل: .7٦‏ وراد داود: : قالت 
ولو كان مُحَمَدٌ (#) كَاتمًا شیلا ما الزل عَلَيْهِ لثم هذه الآيّة: (وإذ تقول لذي 
العم الله علي وَالعفت عَلَيِْ امس عَلَيْكَ زوجك وَاكّقَ الله وئذفي في نَفْسكَ مَا 
له مُبْدِیه وتخشّى النّاس وَاللَهُ احق ان تَحْشاة4. «الأحزاب: 4۳۷ 
(مسروق) دهلی: لهلاى عائيشه(رضي الله عنها) پالم دابوویه‌وه؛ وتی: ئەی 
باوکی(عائیشه) سی‌شت ھەن هه‌رکه‌س له‌باره‌ی یه‌کیکیانه‌وه قسه بکات؛ نه‌وه 


درژیه‌کی گه‌وره‌ی بەدەم خواوه کردووه: ونع: هو سی‌شته چین؟ وتسی: 
ههرکه‌س بلی گوایا محمد(#ة) په‌روه‌ردگاری خؤى دیووه؛ نه‌وه درژیه‌کی 
گه‌وره‌ی بەدەم خواوه کردووه. دەڵی: من شائم دادایوو ثینجا دانیشتم و ونم: 
شه‌ی دایکی ئیمانداران موله‌تم بده پەلەم لیمه‌کسه» نه‌ی خوای گسه‌وره 
نه‌یفه‌رمووه: #ولقد راہ بالافق المبين» التکویر: ۲۳ #ولقد راه نزلة اخری 4 
النجم: ۱۳ (عائيشسه) وتى: من يهكام كەسم لەم ئوممەتە کەئےوەم 
لەپێغەمبەر(8) پرسیووه فه‌رموویه‌تی: (ئەوہ جوبره‌ئیله (علیه السلام) هه‌رگیز 
لەسەر ویْنه‌ی خۆی نه‌مدیوه که‌له‌سه‌ری دروستکراوه جگه لهم دووجاره. دیومه 
له ئاسمان دابه‌زیووه. 

(عانشه) وتی: نه‌ی نه‌تبیستووه خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویّت: ((چاوه‌کان 
نابینن › شه‌و چاوه‌کان ده‌بینشت › هدر ئەو نه‌رمونیان‌و شاره‌زایه )[انصام 
:۰ ئەی ایا نه‌تبیستووه که‌خوای گه‌وره دەفەرموێت: (هيج مروفیك بزی 
نیی> خواقسےی لەگەڵدا بكات ؛ مەگےر وەحى بۆبنێرێت :يان 
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لەپشتی پەروەردەوہ يان ردوانهكراو بنێرێت)) ههتا دەفەرموێت: (به‌رزو دانايه) 
[الشورى:51] (عائشه) وتسی: هەرکەسیش بلئ کەپێغەمبەر (#&) شتیکی 
له‌کتیبی خوا شاردؤتهوه ئەو درؤيهكى گەورەی بەدەم خواوه کردووه» خوا 
فه‌رموویسه‌تی: (ئسەی پێغەمبەر بیگه‌یه‌نسه نه‌وه‌ی بۆت دابهزيووه له‌لای 
يهروهردكارتهوه › ئەگەر نه‌یگه‌یه‌نی ئەو پەیامەکەیت نەگەیاندووہ [المائدة: 
۷۲ دهلئ: هه‌رکه‌س بلی من ده‌زانم سبه‌ینی چی روودددات شه‌وه درۆيسەكى 
گه‌وره‌ی بەدەم خواوه کردووه ۰ خوا فه‌رموویه‌تی: (( تۆ نه‌ی محه‌مه‌د كاتئ بهو 
که‌سه‌ی که‌زه‌یده‌و خوا نیعمه‌تی نیمانی پی‌به‌خشیووه. تزش نیعمه‌تی ثازادیو 
پەروەردەت لەنزیکی خؤتهوه پێداوه› دەلیٔیت هاوسه‌ری خۆت بهیلّه‌ره‌وه لای 
خۆت که(زه‌ینه‌ب)ه › لەخوا بترسهو (تهلأقى مه‌ده) شتێك له‌دل‌و ده‌روونی خۆتا 

دمشاريتهوه که‌خوا دەیەوێت ئاشکرای بكات › لەخەڵكى ده‌ترسیت. بەلام خوا 
له ین پذشتره که‌حسابی بو بكهيتو لێى بترسيت)). 

Ar‏ عن آبي مُوسی (#) قال: قام فیثا زو الله رق بِخْمُس کلمّات فقال: 
إن الله (&3) لا نام ولا ينبغي ل لَه آن ینام يَحْفْضُ القسْط وَيَرْفَهَهٍ یرفع انگ 
عَمَلَ الیل قبل عَمَلِ النّهَابٍ وَعَمَل النَّهَارٍ بل عَمَل اللّيْلِ حجَابَهُ الور -وفي 
رواية: النَّارْ- لو کشفه تأحرقت سبحات وجهه ما ائُٹھی إِلَيْهِ › بُصره من خلقه)). 

(ابو موسی)(:#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) له‌ناوماندا هه‌ستایه سەرپئٴو 
پێنج وته‌ی فهرموو: ((خواى گه‌وره ناخەوئ؛ ناگونجی که‌بضه‌وی» تەرازو 
بهرزدهكاتهودو نزمى دەکاتەوە. إبهكردهودى به‌نده‌کان خؤيان 4؛ کرداری شەو 
پیش كردارى رۆژ بەرز دهبيّتهوه بۆ لای؛ كردارى رۆژیش پێش کرداری شەو؛ 
پەردەکەی نووره - لەریوایەتێکیشا - ئاگرە› ئەگەر نهو يهرده لاببات نووری 
رووخسارى هه‌موو ئەو دروستكراوانه دەسوتێْنى كهبينايى پێی ده‌گات #واته 
هه‌موو بوونهودر». 

۶ عن أبي هُرَيْرَةٌ (#) ] ان ناسا قالوا لرسولٍ الله (8#): با رسول الله هَل 
ری ۰ یوم القيَامّة؟ فقال رَسُول الله (8#): («رهل ثضنارون في رَۆِيَةٍ الْقمَر لَیْلَةَ 
البَذْري). قالو :ایا رسول الله قال: (رهَل تضارون في الشَّمْس لیس دُونْهَا 
سحاب)) . قالوا: ذَا. قال: «فرئکم تَرَوْنَهُ كذلك. يَجْمَعْ اللهُ الئاس يَوْمٌ القيَامَة 
فیقول: من کان یعبد شَيْئًا قلیتبعَه فیتیع من کان یبد الشَمُس الشّمْس› وَيََعُ 


ك © ا $ 


بدشى ئيمان‌وباوەر(1) 


من کان یب الم امن وَيَتَيعْ من ان یبد الطواغیت الطواغيت؛ وَتَبْقَى هذه 
لام فيها مُتَافَقُوهَاء فیاتیهم الله تبارك وتالی في صورة غَيْر صورته التي 
يَعِْفُونَ. فيقول: آنا ربک فیقولون: مود بالله منك هَذا مکائدا حَتّى یأتینا 
عرفناه. فیأتیه اله تعانی في صورته التي يَعْرفُونَ فیقول 
تا رَبُكمْ فَيَقَوُونَ أت رَبُنَا فيََِمُوئهُ وَيْضرَبُ الصّراط بِيْنَ شَهْري جهنم فأکون 
آنا متي ول مَنْ يُجِينٌ ونا یِتکلم يَْمئِذْ 5 الرُّسْلِ. ودعوی الرْسُل يَؤمئز: 
- سم سم وفي جهنم کلالیب مثل شوك السخْدَانء هَل نس السَّعْدَانَ)). 
قالوا: َعَم يَا رَسُول الله قال: (رفَإگھا مثل شوك السخذان, غیر اه لا يَعْلَمْ ما 
قدر عظمها انا الله تخطف الئاس بآغمالهم ة فمثهم الموبق «يعني» بعمله. 
مهم اننجازی حى يُتَجّى؛ حثی إذا فرغ الله من القضاء بَيْنَ العباد. وراد أن 
یخرج بزحمته مَن اراد من آهل الا الانكة أن يُْرِجُوا من الا مَنْ کان نا 
يُشرك بالله شا مم اراد آن يَرْحَمَهُِ مم یقول: نا اه لا ا اله فَيَْفُونهُمْ في 
الا يَعْرِفُوتهُمْ بأثر السُجُود تأل الاز من ابن ام إلا اڈ شر السُْجُود حرم الله 
عَلَى النَّارِ | ن تأكل اثر السجود فَيُخْرَجُونَ من النّار وقد ام مْتحشو؛ فیْصب عَنَيِمْ 
ماء الحیاق فيَئبُكونَ مئه كَمَا لت الحبّةُ في حميل سل شم یف الله تَعَانَى 
من القضاء بَيْنَ العباد وَيَْقَى رجل مُقْبلَ بوجهه عَلَى التَار وَهُوَ آخر آهل اجه 
دخو اجه فیقول: أي رب اصرف وَجْهِي عن الُا فَإِنّهُهَدْ قَشَبَنِي ریحها. 
وأخرقني ذکازها . فَيَدْمُو الله ما شاء الله أن دوه م يَقُولَ الله تَبَارَكَ 
وتعالی: : هل عَسَیْتَ ان فعلت ذلك بك آن تسنال عغَيْرَهُ؟ فيقول: نا اسألك غَيْرْفُ 
وَيُغطي ربّهُ من عُهُودٍ وَمَوَاثيق ما شاء الله فیصرف له وَجْهَهُ من الشاب فاذا 
اقل عَلَى الجَنّة ورآهاه سَحَتَ مَا شاء الله أن پسکت. ثم یِقول: أي زب قدمني 
إلى باب الْجَنَّقَ فيَقول الله لَه لیس قد اعطیّت عهودك ومواثيقك نا تسألني 
غیر الذي أعْطَيُْك؟ ولد یا ان آدم ما آغدرک! فیقول: آي رب! ویو ال حَتّى 
یقول لَهُ: فهَل عَسَيْتَ إن اغطیئت ذلك أن ٹسال غَيْرَهُ؟ فیقول: ا وعرّتك؛ فیه 
ريه مَا شاء ال من عَهُود وَمَواثيق» فَيْقمَهُ إلى باب اج فإذا قام علی باب 
انه نقهقت لَه انه فرای ما فيها من ار وَالصُرُور: یکت ما شَاءَ الله 
آن يسكت ثم يَقول: اي رَبّ أذخلني الْجَنَّهَ فَيَقُولَ الله جارك وتقانی لَهُ: ایس 
قد اعَطَيْتَ عهودك ومواثيقك آن نا تسنآل غَيْرَ ما آغطیت؟ ويلك يا ابن آدم ما 


س 


بەشی ئيمان‌وباۋەر(1) = 


آغدرت! فیقول: آي رب نا أكون اشنقی. خلقك؛ فنا یرال يَدْعُو الله حَنَّى يَضْحَك 
الله تبارك وَتَعالَى مه فَإذا ضحك الله من قال: ااخل الجَنَّقَ فَإذا دخلها قال 
له لَهُ: کمن ك حَتََى ِن الله َيُدَكوُهُ من کڈا وكذاء حَنَّى ذا 
انْقَطَعَتَ به الأماني قال الله تعالی: ذلك لك ومثله مَعَهُ)). قال عطاء بن پزید: 
و سيد شر ابي هر یرد علَيْهِ من حدیثه شَينًاء ٠‏ حَلَّى إذا حدّث 
أبو مُرَیْرَة ان الله «(4)35 قال لذلك الرَّجُلِ: ((ومثله مَعَهُ)). قال ابو سعيسد. 
(روعشرة و آمثاله مَعَهُ)) با ابا هُرَيْرَة. قال ابو ُریرة: ما حفظت 5 قوله: ((ذلك 
لَك ومثلهُ مَعَهُ)). قال ابو سعید: آشنهد أي حفظتٌ من رسول الله رق قوله: 
((ذلكَ لك وعشرة رة آمتاله)). قال ابو هريرة: : وذلك فرحل آخز ال الجِنّة دُخونًا 
الجَنّة). 
(ابوهريره)(:#:) دهلئ: كه‌سانيك وتيان بهييْغهمبهرى خوا(38) نايا لهرؤذى 
قيامهتدا پەروەردگارمان دهبينين؟ پێغەمبەرى خوا(#) فه‌رمووی: ‹‹ ایا 
لهبينينى مانگی چوا اردەدا يدكتر سهغلهت دەكەن؟) وتیان: نهخيّر شه‌ی 
پێغەمبەری خوا(‰) فهرمووى: (( ئايا بۆ بینینی خؤر لەرؤڑیٔکدا هه‌ور بەری 
نەگرتبیٔت يهكترى سهغلهت دەکەن؟ )) وتيان: نهخيّر نه‌ی پێغەمبەرى خوارقة) 
فەرمووی: ((دەئێوە ئاوا دەیبینن› خوا لەرؤڑی قيامهتدا خه‌لکی کۆدەکاتەوە› 
دەفەرموێت: ھەركەس شتیکی په‌رستووه؛ باشوینی بكەوێت› نه‌وه‌ی خؤرى 
يهرستووه شوێن خۆر دەکەوێت› ئەوەی مانگی پەرستووہ شوێن مانگ 
دەکەوێت› ثهودى ملهورانى يهرستووه شوێن ملهوران دەکەوێت. نهم ئوممەتە 
ده‌مینیتسهودو مونافیقەکانیشى تێدایه› خواى گه‌وره لەشێوەیەكدا 
كهنايناسنهوه خؤيان نيشان ده‌دات دەفەرموێت: من يهروهردكارى ثيودم؛ 
دەڵێن: يهنا ده‌گرین به‌خوا لهتؤ؛ ئەمە شوێنمانه ههتا پەروەردگارمان دێت› 
ئەگەر يهروهردكارمان هات دەیناسینەوە› ئينجا خوای گکورہ له‌وشنوهدا 
كەدەيناسىن دێت‌و دەفەرموێت: من په‌روه‌ردگارتانم دەڵێن: تۆ پەروەردگارى 
ئێمەیت› شوینی دەکەون؛ ئینجا يردى صيراط ده‌خریته سەرپشتی دۆزەخ؛ 
ئەوكاتە من‌و نوممه‌ته‌کهم یەکەم کەسین که‌ده‌په‌رینه‌وه؛ لەورۆزژەدا كەس قسه 
ناكات جگه لەپێغەمبەران› دۆعاو نزاى ييْغهمبهرانيش ئه‌ورۆژەدا: خوايه 


بەسەلامەتيى› بەسەلامەتيى› لهدؤزه خيشدا قولاپ ههيه ھەر دەڵێى دركى 


بەشی ثيمانو باۋەر(1) 
سعدانە› ثایا سەعدانتان ديووه؟ وتيان: بهلئ كدى پێغەمبەرى خوا(غة) 
فهرمووى: (( لەراستیدا وه‌کو دركى سەعدان وایه. بهلأم كەس راده‌ی زلیه‌که‌ی 
نازانی خوا نه‌بی» خه‌لکی بە‌پێی کرده‌وه‌کانیان دەڕفێنى #بؤناو دۆزەخ 4› 
ههيانه تیادەچیٔت بەکردەوەکانی؛ ههشيانه سزادهدريْت تا رزگار ده‌کریت. هەتا 
كاتى خوا لەدادوەریی نێوان به‌نده‌کانی دەبێتەوە› دديهوئ بەبەزەیی خوی كبى 
بووێت له‌ناگر ده‌ری بهێنى› فه‌رمان دەکات به‌فریشته‌کان؛ نه‌وکه‌سه دەربێنن 
له‌ناگر که‌هیچ هاوه‌لی بۆ خوا بریارنه‌داوه. كه‌سێك خوا بیه‌ویت ره‌حمی 
پی‌بکات که وتویه‌تی: ((لا اله الا الله))› له‌ناگره‌که‌دا به‌ شویْنه‌واری سوجدهدا 
ده‌ینناسنه‌وه؛ ?ئاگر هه‌موو شوینیکی ناده‌میزاد دەسوتێنێ جه له شوننی 
سەجدە)› خوا حه‌رامی کردوه لەسەر ئاگر کەشویٔنی سه‌جده بسوتینی» پاشان 
دەردەهێنرێن له‌ناگر دوای ثه‌وه‌ی سوتاون‌و بوون به‌خه‌لوز: ئینجا ثاوی ژیان 
ده‌کریت به‌سه‌ریانداو سەوز ده‌بنه‌وه هه‌روه‌کو توویك له‌لیته‌ی لافاودا سەوز 
دەبێت› ئینجا خوای گه‌وره له‌دادوه‌ریی نیوان به‌نده‌کانی دەبێتەوە› پياويك 
ده‌مینیته‌وه که‌رووی له‌ناگری دۆزەخە› نه‌وه‌ش دواهه‌مین که‌سه كەدەچێتە 
به‌هه‌شت. ئينجا دەڵێت: نه‌ی په‌روه‌ردگارم رووم وه‌رگیره له‌ناگر؛ چونکه 
تیْنه‌که‌ی ئازاری داوم و ژه‌هراوی کردووم: بلْیْسه‌کانی سووتاندومی؛ ثینجا 
ده‌ست ده‌کات به‌پارانه‌وه له‌خوا. چه‌ند خوا ویستی له‌سهر بيت که‌لیی 
بياريتهوه. ئینجا خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت:نایا ئەگەر ئەوەت بده‌می خوزگه 
ده‌خوازی بزشتی‌تر؟ ده‌لی: داوای شتی ترت ليُناكهم ئەوەندەی خوا ویستی 
له‌سهر بێت بە‌ڵێن ده‌دا به‌خوالاکه‌داوای هیچی‌تر نه‌کاتخضوای گەورەش 
دەيگەيەنێتە ده‌رگای به‌هه‌شت. کاتی ده‌گاته ده‌رگای به‌هه‌شت. ده‌رگای 
بەھەشتى بو ولا دەبێت› هه‌رچی جوانیو خوشی تیدایه ده‌یبینی؛ ثه‌وه‌نده‌ی 
خواویستی لەسەر بێت بیٔدەنگ دەبێت› ئینجا دەڵێ نهى په‌روه‌ردگارم بمخهره 
ناو به‌هه‌شته‌وه. خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: مەگەر یه‌یمان‌و به‌لینت نهدا 
که‌داوای هیچی‌تر نه‌که‌یت جگه له‌وه‌ی پێم داویت؟ سه‌رگه‌ردان خؤيت نه‌ی 
ناده‌میزاد چه‌ند سته‌مکاریت؟ دهلی: ئەی یه‌روه‌ردگارم با نه‌بمه به‌دبه‌خترین 
دروستکراوت. به‌رده‌وام له‌خوا ده‌یاریته‌وه هه‌تا خوا ددست ده‌کات به‌پیکه‌نین» 
کاتی پیده‌که‌نی دەفەےرمویّت: بچوره به‌هه‌شته‌وه. ئینجا که‌چووه ناو 


سس( 


به‌شی ئیمازوباوەر(ا) ەنىسى 
به‌هه‌شته‌وه؛ خواییی دەفەرموێت: داوابکه ئينجا داوا له‌خوا دەکاتو خورگه 
دەخوازێت› هه‌تا خوا خؤى شتی بردەخاتەوە› ھەت هيج ئاواتێكى نامینی. 
ئینجا خوا دەفەرموێت: ئەوہ بۆ تؤو نه‌وه‌نده‌ی تریشی لەگەنڵدابێت› (عطاء)ی 
كورى (یزید) دەڵی: (ابو سعيد الخدرى) لەگەل (ابوهریره)دا هیجی لهو 
فهرمووددى ئەو رەت نهكردهدوه؛ هەتا کاتی (ابوهريره) وتى: خواى گەورہ بهو 
پیاوه‌ی فهرموو: ئەوەندەی تريشى لهكهلدا بێت) (ابوسعيد) وتى :لض هخيْر 
ده‌نه‌وه‌نده‌ی تریشی لەگەڵدابێت) ئەی (ابوهریره) (ابوهریره) وتی: من ههر 
ئەوەم له‌به‌رکردووه: نه‌مه بۆ تۆ نه‌وه‌نده‌ی تریشی لەگەلدابیٔت. (ابو سعید) 
وتی: شایه‌تی دەدەم من له پیفه‌مبه‌ری خوام(3#) ودركرتووه فه‌رموویه‌تی: ئەوە 
بو تز ده نه‌وه‌نده‌شی له‌گه‌دا بێت) (ابوهریره) وتی: نه‌وپیاوه دواین به‌هه شتیه 
که‌ده‌جیته به‌هه‌شت. 
(۵1) دورچوونی یه‌کتا په‌رستان له‌ناگر 

6 عن ¦ آبي سعيد , الخدريٍ (&#) قال: قال طول الله (##): ((امًا 0 الثّار 
الذین هم : أهلهاء نهم نا يَمُوثُونَ فیها وا یهیون؛ ولكن ناس ¦ أصا بتهم الثَّارٌ 
بذئوبهم - و قال: بخطایَاهم- فَمَاتهُم إمائة حثّی إِذَا کائوا فَحْمَا آذن بالشتفاعة, 
فجيء بهم ضبائر ضبائن فبتُوا على اٹھار اجه كم قيل: 5 اهل الْجَة أفيضوا 
عَلَيّهم ؛ ون بات الحبّة تکون في حمیل السیْل)). . فقال رَجُل من القَوّم: کان 
رَسُول الله (#) قن كان بِالبَاديّة. 

(ابو سعيد الخدرى)(ە4) ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(22) فەرموویەتی: ((نیشته‌جیکانی 
دؤزەخ ئەوانەی خهلكى ئەویٔن: بەراستی ئەوانه نه‌ده‌مرن تیایداو نەدەژین بهلأم 
که‌سانيك له‌ئنوه بههؤى تاوانهكانيانهوه كهوتوونهته دؤزەخەوہ خواى گه‌وره 
بهجؤره مردنێك مراندونی؛ کاتی بوون بهخهلوز مۆڵەتى شەفاعەت دەدرێت؛ 
نه‌وکاته كؤمهل كؤمهل جیاجیا دەیانھیٔنن بلأودهكرينهوه بەسەر رووباره‌کانی 
بەھەشتا› ئینجا دەوترێت: ئەی خەلکی بهههشت ئاو بكهن به‌سه‌ریاندا؛ ئینجا 
دەڕوێنەوە وەکو (تؤو) لەناو ليتاوى لافاودا به‌خیرایی دەڕوێن)) يەكێك 
له‌خه‌لکه‌که‌و وتى: دەڵێی پێغەمبەری خوا(ةة) لەلادێدا ذياوه. 

7۹ع عن أئسء عن ابن مسعود سک : اك رَسُول الله رف قال: (رآخر من 
يَدَخُل الْجَنَّةٍ رجُل فهو يمشي عَرَڈاوَتَکتاو مرو وَتَسْفْعَهُ النَّارُ مر فإذا ما 


ا 


بدشى یمان و باوەر(1) 
جاوما تفت إِلَْهَا فقال: کبَارَكَ الذي نجّاني مك نقذ اغطاني الله شین ما 
َعَطَاهُاحَدَا من این والآخرین فثرفع له شَجَرَةُ, فیقول: آي رب ذنني من هذه 
الشجرة فدأسنتظل بظلهّا › ولشرب من مائهاء › فَيَقَولَ الله (35): یا ابْنَ دم نعلي إن 
أَعْطيتكهًا سألتني عَيْرَمَا؟ فيَقول: ا یا رب ویعاهده أن ئا يَسْألَهُ غَيْرها. ونه 
يَعْذِرهُ له يَرَى ما لا ضبن لَه عليه فَيُذْنيه منها فیسنتص بظلها وَيَشْرَبُ من 
ماٹھا؛ ا سالك غَيْرَهَا؟ فیقول: يا این آدم ألم تعاهذني أن نا تسألني غیرها؟ 
فيقول: : علي إن آدتیئك منها تسنألني غیرها؟ فیعاهده أن لا یسأله غَيْرَهَاء وربه 
يَعْذْرَهُ لأَنّهُ يَرَى ما ا صبْنَ لَه علیہ فيُذنيه مها فَيَسَْطلَ بطلها ویشرب من 
مانهاه شم رفع َه شَجَرَةٌ عنْدَ باب الجْةه هي 5 : 
ذنتي من هذه لأمنتظل بظلها وارب من مانهاء نا مغ فیقول: با ابن 
آدم ألم تُعَاهدني آن ا تسألني غَيْرَهَا؟ قال: بلی با رب هذه نا أسأئك غَيْرمَا 
وربهیعذره لله َرَى ما ا صَبْرَ له عَلَيْهَا › فیدنیه مثهاء فاذا دنا منها. فیسمع 
اصنوات اش الجکة. فیقول: آي رب آاخلنیها: › فيقول: یا لین آدم ما يصريني 
مند؟ أيُرْضيك أن آغطیك الدئیا ومثلها مَعَهَا؟ قال: یا زب انستهزی مني وائت 
رب العالمین). فضحد ابْنُ مَسْعُوب فقال: انا تسألوني مِمٌ اضنحد؟ فقالوا: مم 
تضنحد؟ قال: مَكَدَا ضحد رَسُول الله (# فقالوا: مم تضنحّك يَا سول الله! 
قال: «من ضحد رب الْعَالَمِينَ حين قال: اتستَهزی مني وائت رب الخالمین! 
فيقول: الي ا أَسْتَهْرىُ منك ولكئي عَلَى ما آشاء قادن). 

(انس) لسه(ابن مسعود)دوه دەگێڕێتەوە› ده‌لسی: پنغه‌مبه‌ری خوا(فة) 
فه‌رموویه‌تی: ((دواين كەس که‌ده‌چیت» به‌هه‌شته‌وه پیاویکه تاويك ده‌پوات‌و 
تاويك ده‌که‌ویّت» تاوێکیش ناگر دەیگەزێت› کاتی لبی تێپەر دہبیّت لاده‌کاته‌وه 
به‌لایداو دەڵى: گه‌وره‌یی بو هو زاته‌ی رزگاری کردم لهتؤء خوای گه‌وره شتیکی 
داوه بەمن نه‌به پیشینانو نه‌به پاشینانی نسەداوە› ثینجا دره‌ختیکی بو 


ده‌رده‌خریت. ئەویش دەڵى: نه‌ی په‌روه‌ردگارم نزیکم بکهره‌وه لهو دره‌خته 
بابچمه سیبه‌ره‌که‌ی‌و له‌ناوه‌که‌شی بخؤمهوه؛ خوای گەورەش ده‌فهرمویت: ئەی 
نه‌وه‌ی ئادەم له‌وانه‌یه ئەگەر شه‌وهت بده‌می داوای شتی تريش بکه‌یت؟ دەڵى: 
نه‌خیر تسهى پەروەردگار› به‌یمانی ده‌داتی که‌داوای هیچی‌تر نەكات خوای 
گەورەش لێى قبول ده‌کات. چونکه نه‌و شتانێك ده‌بینی ارام ناگرێت له‌سه‌ری 


سس عم 


بەشى ئیمازوباوار(ا) ‏ — 
ئینجا نزيكى دەکاتےوہ: ئەویش دەچێتە سێبەرەكەيەوەو لەئاوەكسەش 
دەخواتەوە› ئینجا درەختێكى لەپێشووەکە باشترى پیشان دەدەن› نه‌ویش 
ددلئ: ئەی پەروەردگار لهو دره‌خته نزيكم بكدردوه باله‌ناوه‌که‌ی بخوّمهودو 
لەسێبەرەكەيدا بحەوێمەوە› ئيتر داوای هيجى ترت لىناكدم؛ خوا دەفەرموێت: 
ئەی نه‌وه‌ی ئادەم: پەیمانت نەدامى که‌داوای هيجى تر نەکەیت: دهلی : به‌لی 
ئەی پەروەردگار ئەمەو یتر داواى هيج ناكەم› دەقەرموێت: له‌وانه‌یه ئەگەر 
نزيكت بکه‌مه‌وه داواى شتی تريش بکەیت ئەویش يهيمانى دهداتئ که‌داوای 
هیچی تر نهكات؛ خواى گەورەش لێى قبول دەکات: چونکه شتانێك ده‌بینی 
که‌ثارام ناگریت له‌سه‌ری. نینجا نزیکی ده‌کاته‌وه لێى› ده‌چیْته سیبه‌ره‌که‌یو 
له‌ناوه‌که‌ش ده‌خواته‌وه؛ ئینجا دره‌ختیکی له‌ده‌رگای به‌هه‌شتا نیشان دەدەن› 
جاكتر له‌دووانه پیشووه‌که. دەڵى: نه‌ی په‌روه‌ردگار نزیکم بکەرەوەو لهو 
دره‌خته تابچمه سپبه‌ره‌که‌ی‌و لەناوەکەی بخۆمەوە› ئیتر داواى هيجت لىناكهم 
ده‌فه‌رمویت: ئەی نه‌وه‌ی ئادەم: ثه‌ی یه‌یمانت نه‌دا که‌داوای هیچی تر نه‌که‌یت؟ 
دهلی: بەلیٗ ھەر ئەمەو ئیتر داوای هیچی‌تر ناکەم. خوای گه‌وره‌ش لیّی قبول 
ده‌کات» چونکه شتانيك ده‌بینی که‌تارام نماگریت لەسەرى› ثینجا نزیکی 
ده‌کاته‌وه لیٔی کاتی که‌نزيك ده‌بنته‌وه؛ ده‌نگی خه‌لکی به‌هه‌شت ده‌بیستی؛ 
دهلی: نه‌ی په‌روه‌ردگار بمخهردوه ناو به‌هه‌شته‌وه. دەفەرموێت: ئەی نه‌وه‌ی 
ئادەم چی رازییت ده‌کات و داواکاریت نامینی؟ ایا رازست بەوەی که‌دنیات 
بده‌می‌و به‌وینه‌ی دنیاش له‌گه‌لیا! دهلی: ئەی پەروەردگار كالته به‌من ده‌که‌یت و 
تۆ پەروەردگاری جیهانیانی: (ئالێرەدا£( (ابن مسعود) پیده‌که‌نی؛ نینجا وتی: 
لێم ناپرسن بۆچى پێدەکەنم؟ وتیان: بەچی پنده‌که‌نی؟ وتسی: ھەر ناوا 
پێغەمبەری خواش( ييُكهنىو وتیان: بەچى پێدەکەنی نه‌ی پێغەمبەری خوا(®) 
فه‌رمووی: ((له‌پنکه‌نینی پەروەردگاری جيهانيان كاتئ (کابرا) وتی: نایا 
گالته به‌من ده‌که‌یت‌و تۆ پهروه‌ردگاری جیهانیانی؟ فه‌رمووی: من به‌تق 
پیناکه‌نم هه‌رچیم بویت دەسەلام هديه به‌سه‌ریا)). 
۷ عن بي ال : له سمغ جَابر بن ند له (ہ) يُسَال عن الورُود؟ فقال: 

نجيء حن بوم الْقيَامَةِ عَنْ کذا وکذا -ائظر- آي ذلك فوق الناس. قال: : فقدعمی 


الم بأوثانها وَمَا كَانْتَ تَعْبد الأول الأول کم اتيا ریا بَخْدَ ذلك فیقول: : من 


بدشى نیمانو باوەہر )١(‏ 


تنظرون! فیِقولون: تلظر رَبّنَاء فیقول: آنا رَبْكُمْ فيَقولون: حَنَّى نثظر یت 
فیتجلی له يَضْحَك. قال: فلع یں ارم ری شن نان وا 
مُنافق آو مُؤمن¬ ورا شم یتبعونه. . وعلی اجر جَهکقالیبا وحمد تأخذ من 
شاء الله رق کم يُطفَا ور الْمُنَافقينَ. ثم َنجُو لمُزمشون, فننجو ول رُمْرَةٍ 
وُجُومُهُمْ كَالقَمَرِ يله ابر سَبْعُونَ آلفا نا يُحَاسَبُون. ثم الذينَ يَلونَهُمْ كَأْضْوٍ 
جم في السّمَاءء شم كذلت كم تحل الشفاعَة؛ وَيَشفعُون حثی يَخْرْجَ من الثَارِ من 
قال تا ها ال وان في قلبه من الْخَيْرِ ما ین شعيرَة» فیجعلون بفناء الجَنّة: 
وَيَجْمَلِ آهل الج يشون عَلَْهم المَاءَ حى يَنْبُنُوا تبات الشئيء في السَيْل 
ویذهب حراقه؛ ثم نشال حتّی تجعل له - وعشرة و أمثالها ا آبخاري / 
الرقائق/ صفة الجنة والنار/ 0 619] 

(ابو زبیر) ده‌لسی: گوێم لێبووە(جابر) كورى ( عبدالله) (4#) پرسیاری 
تنيهربوونى سەر پردی دوزه‌خی لێكرا؟ وتی: نیمه رزژی قیامه‌ت بهم شیوه‌و 
به‌وشنوه دیین( سهيركه) واته: ئەوەش به‌سه‌ر خەڵکیدا› وتی: میلله‌تان به‌ناوی 
بتەکانیانەوەو ئەوشتانەی دەیانپەرستن بانگ دەکریٔن. يدك له‌دوای يەك ئینجا 
پەروەردگارمان ديت بؤلامانو دهفهرمويّت: جاودريّى کێن؟ دەڵێن: چاوەریٔی 
پەروەردگارمانین› ده‌فه‌رمویت: من پەروەردگارتانم دەڵێن: باسهيرت بكدين» 
ئینجا بەدەم پیکه‌نینه‌وه خؤى دەردەخات بۆيان› دەڵى: ئینجا دەڕواو ئەمانیش 
شوینی دەکەون بەھەر ئادهميزاديّك لەوان - مونافیق يا باوه‌ردار - نوریٔکی 
دەداتى ئینجا شوینی ده‌که‌ون لەسەر يردى دۆزەخ قولاپ و درك ههيه ھەرچى 
خواى گەورہ بیه‌وی دەیگرێت› ئینجا رووناكى مونافیقه‌کان دەكوژێتەوە› 
پاشان ئیمانداران رزگاریان دەبێت. 

يەكەم كۆمەل كهرزكاريان دەبى دهموجاويان ودكو مانگی چوارده وایه 
حەفتا هه‌زاریان لیٔپرسینەوەیان نییه. ئینجا ئەوانەی دواى ئەوان دین. وه‌کو 
روناكترين ئەستیٔرەی ئاسمانن هه‌روه‌ها بەھەمان شێوه ئینجا شەفاعەت دوست 
پێدەكات. شدفاعهتيان بۆ ده‌کرشت» هه‌تا ههرجى وتبيّتى (لا اله الا الله)و 
بهئهندازدى دهنكه جؤيهكى بچووك خير لەدلیدا بووبێت له‌ئاگر دیته دەرەوەو 
دەخرێتە گوره‌پانی بەهەشت‌و› خه‌لکی به‌هه‌شت ناویان لێدەپرێێنن هه‌تا 
دەڕوێن وه‌کو روانی رووه‌کی ناولیتاوی لافاو› ناسه‌واری سوتاویه‌که‌یان له‌سه‌ر 


سس( 


بدشى ئيمانو باوەر(1) 


نامینی پاشان [هه‌ریه که‌یان ]ده يارِيتهوه ههتا بەقەد دنياو دەئەوەندەی تريشيان 
دەدرێتى. 

4 عن يزيد الفقيرٌ قال: كُنْتُ قد شففني راي من راي الْخَوارج. فذرجنا في 
عصابة ذوي عدب تُريد أن نج ثم تُخْرج علی النَّاس. قال فمررنا على الْمَدِيةٍ 
ذا جابر بْنْ ید الله يُحَدثُ القؤم, جالس الی ساريّة؛ عن رسول الله رق قال: 
فإذا هو قذ ذکر الجَهِميين: ؛ قال: فقلت لهُ: 5 صاحب رَسُول الله (#)› ما هذا 
الذي تُحَدُثُون؟ والله يَقُولَ: : 9إِنّكَ مَنْ ثاخل الا فقد اخْرَيْته (ال‌عمران: 
7. و: کلم رادو أن یخرجوا منها أعيدوا فیهّا4 #السجدة: ۰ ما هذا 
الذي تقولون؟ قال: فقال: اقرا القرآن؟ قلت: : عم قال: : فهل سمغت بِمَقام مُحَمَّدٍ 
عَلَيْهِ السام -يعني- الذي بیبعثه اس فیه؟ قلت: نكم قال: فاکه مَقَامْ مُحَمَّدِ 
(2) الْمَحْمُودُ الذي يُحْرِجُ له به مَنْ يُخْرِجٌ؛ قال: دم نت وضنع الصراط وَمَرٌ 
النّاس عَلَيْه› قال: وَآخَاف ا نلا أكون احفظ ذاك قال: غَيْرَ آنه قد رَعَم از قَوْما 
يَخْرْجُونَ من الشّار بغد آن يَكُونُوا فیها. قال: کے" فیخرجون ائم عیدان 
السَّمَاسم› قال: فَيَدْخْلونَ نها من أنهَار الْجَنّة فَيَْتَسلونَ فيه فیخرجون انهم 
القراطيس. فْرَجَعَْا› نا : ینکن اشرون سیخ َكِب علی سول الله (##)؟ 
فَرَجِعْنَاء فلا والله مَا خرج م منًا غيْرْ رجل واحد. أو كما قال آبو نعیم 

(يزيد الفقير) دەڵى: بۆچوونێك لەبۆچوونەكانى خەواریج سەرنجی راکێشام› 
لەگەل کۆمەڵێکدا ويستمان حەج بکەینو ئینجا بجينه ناو دەستەی خهواريج؛ 
دەڵى: بهمهدينهدا تیٔپەرین دهدبينين (جابر)ى كورى (عبدالله) پالی دابوو 
بەکولەکەیەکەرەو فه‌رمووده‌ی لەپێغەمبەرەوە بق خدلك دەخوێنىدەوە باسى 
دؤزهخيهكانى دەکرد؛ منیش ونم: شەی هاودلى پێغەمبەری خوا(28) ئەم 
فهرموودانه جييه دەیخوێنیتەوە؟ #لهكاتيّكا4خوافهرموويهتى:#انك من تدخل 
النار فقد اخزيته 4 ال عمران: ۱۸۲ ظ كلما ارادوا ان یخرجوا منها اعيدوا 
فیها السجدة:۲۰. 

ئيتر تيوه باسی چی ده‌کهن؟ وتی: نایا قورئان ده‌زانیت؟ وت: به‌لی» وتی: 
ایا باسى پله‌وپایه‌ی موحەمەدت(#) بیستووه - واته هو پله‌ویایه‌یه‌ی که‌خوا 
زیندووی ده‌کاته‌وه تیّیدا؟ وتم : به‌لی » وتی: ئەوہ پله‌رپایه‌ی محه‌سه‌ده(3) 
ئەوەی که خوا به‌هوی ئەرەوہ کیٔی بوی له‌دززهخ ده‌ری دینی. ئینجا باسی 


سس(« 


بەشی نیمان و باومر(۱) 


پردی سیرات‌و تیْپه‌ربوونی خه‌لکی به‌سه‌ریای ده‌کرد؛ وتی: نه‌ترسم باش 
له‌به‌رم نەبێت . ده‌لی نهو ده‌یگوت گوایا: كۆمە‌ڵێك له‌تاگر ده‌رده‌هینرین پاش 
نه‌وه‌ی ماوەيەك له‌ناگردابوون ‏ ده‌لی: واته ده‌رده‌هینریٌن» هه‌روه‌کو دارکونجی 
وان؛ ددلئ: ئینجا ده‌خرینه ناو رووباریکی به‌هه‌شته‌وه له‌ویدا خویان ده‌شورن: 
پاشان ده‌هینرینه ددره‌وه هه‌روه‌کو پەڕەی سپی... ئیٔمەش گه‌راینه‌وه وتمان: 
کوستان که‌وی نايا واده‌بینن کەئەوپیاوہ پیره درو به‌دهم پێغەمبەری خواوه() 
بکات؟ ئینجا گه‌راینه‌وه. سویند به‌خوا که‌سمان لیْنه‌چووه ناو خه‌واریج جگه 
لەیەك پیاو وه‌کو (ابونعیم) وتی ۱ 

۹۔ عَنْ انُس بُنِ مالك (): :أن رَسُول الله ت قال: «یخرج من الثّار اربعَةٌ, 
ون على الله تعال یه تفت اَحَدْهُمْ فيقول: أي زب إذ أَحْرَجْتَنِي منها فنا 
تُعدني فيهاء يجيه ال ملها». 

(انس) ی كورى (مالك)(#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ہ2) فهرموويهتى: 
((چوارک‌س له‌ئاگر ده‌هینرینه دەرەوہ ده‌خرینه بەردەسىتى خواى گه‌وره؛ 
یه‌کیکیان لاده‌کاته‌وه‌و ده‌لسی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم وهك ده‌رت هیّنام لسه‌وی 
مه‌مخه‌ره‌وه ناوی خواش رزگاری ده‌کات لیی)). 

(۵۷) شه‌فاعهت 

۰ عن أبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: أتي , رَسُول الله (# يَوْمَا بلخم فرفع الیه 
الذراغ وکات تُعجِبْهُ فنهس مھا تهست. فقال: ((أنا سید الئاس یوم القيَامّة: 
وهل تدرون بم ذاك؟ يَجْمْعُ الله یوم القيَامّة اناوّلین والآخرین في صعید ر واحس 
فَيُسْمِعهمُ الذامي یفام بصن وَتَددُو الشّمْس› فيْبُْغْ اناس من الْفْمٌ 
وَالْكَرْب ما ا يُطِيقُونَ: وَمَا ا یختملون: قَيَقّول بَمْضُ الاس لبخض: آنا ترون ما 
سوب ہت ما قذ بلفکم؟ انا تلظزون من يَشْفعنَكم إنى ربكم فیقول 
بُعض النَّاسِ لبَخض: انوا آدم فیأئون آدم» فیقولون: یا آدم آشت ار بُو الْبَشَرٍ 
خلقد الله بيده 4 وَنَفْخْ فيك من روحه؛ وَآمَنَ الْمَلَاكَة فسجدوا لك› اشفع نكا إلى 
ریت آنا ری ى إلى ما نخن فیه؟ آنا تری الی مَا قد بَلَغْنَا؟ فیقول آدم: إن ري 
غضیب َو فطل یلب قب مق ون يَفضب يده مق وه اني عن 
الشجرة فَعَصَيْنُهُ تفسي» هبوا إلى غیّري. اذَهبُوا إلى توح. . فيَأثُونَ 
وخا فَيَقُونُون: :یا وخ ات أوَل الرْسُل نی الأَرْضِ. وَسَمَّاكَ الله عَبْدًا شَكوراء 


سس 9 


بدشى نیمان و باوەر(1) 


اشنفع نا نی ربك ۲ آنا ترى ما نُحْنْ فيه؟ آنا تَرَى ما قذ بَلَعنَا؟ فَيَقَول لَهُم: ان رَبًي 
ەە« GT‏ و کسعو وت 
اون میم ولو کت دراه © شاف نف غ 
رده آنا تری إِلَى ما تُحْنْ فیه؟ آلا تری إنی مَا قد بنَعْنَا فیقول لَهُم: إِبْرَاهِيمْ ان 
بي قذ غضب الیوم غضنبا لم یلضب قَبْلَهُ مثله» ونا سب دنه مق وذكن 
كَذْبَاته. تفسي نفسي اهنوا إلى غيري. اذهبوا إلى مُوسی راععلا). فیأئون 
مُوسَى (اكة) فيقولون: یا مُوسَى أئت رسُول الله فضّلَك الله تعالى برسَالاتهِ 
وبتکلیمه عَنَى اللاس؛ شفع نذا بلی رده انا تری إلى ما نحن فيه؟ آلا تزی ما 
قد بنَْنَا؟ فقول لَهُمْ موسی: إن رَبًي قد غضب الَيَوْمْ عَضَبًا نَم یلضب قَبْنَهُ 
مثله. ولن یلضب بَعْدَهُ مثله» وإني قتلت نَفْسًا لَمْ اور بقَتلهاء › نفسي فسي› 
اذَهَيوا إنى عيسى (اق فيَأتُونَ عيسى ()› فیقولون: یا عيسى نت رَسُولٌ 
اللہ رکشت الاس في المد وكَلمة مالقا إلى مریم وَرُوحَ من فاشفعغ لا 
إلى ربك» الا تَرَى ما نَحْنْ فيه؟ انا تزی ما ق بلفنا؟ فیقول لهم عیسی: : إن ربي 
ەيوق ».$¬ مثله وَلَمْ یذکز 

- با - نفسي نفسي. اذهبوا نی غ يري اذهبوا نی محر . فيَأثُوي» 
1۳ یا محمد نت رَسُول الله وَخَاتمُ ابيا وَغْفْرَ الله ند ما تقدم من 
ذئبك وَمَا دَأَحْرَ اشفغ نا بلی رَبك آنا ری ما نحن فیه؟ آنا ثری ما قد بلفنا؟ 
فأئطلق فآتي تخت العش فاق ساجدا لرَبًي› شم يَفتحْ الله علي ويلهشني من 
محامده وحن الثنام مه شيْئا لَمْ يَفتَحهُ دأحر قبلي ئ تم قال: : يا مُحَمَّدُ ارْفْعْ 
راسك سل تُخطہ اشفع تشفع. فارفغ راسي فأقول: يا رب متي أمتي! فیقال: با 
مُحَسّدُ أذخل الجَنَةَ من امْتك مُن لا حساب عَلَيْهِ من لبّاب الأَيْمَنِ من بْوَاب 
الْجَنَّهَ, وهم شرکاء النّاس فيمًا سوى ذلك من الأَبوَاب» وَالّذِي تفس مُحَمّدٍ بيده 
ِن ما بَيْ المصرَاعَيْنِ من مصاریع اجه لکَمَا بَيْنَ مَك وَمَجَنِ أو : کم ین مَكَةَ 
و بُصری)). 

(ابوهریرە)(#) ددلئ رۆژێکیان كؤشتيان هێنا بۆ پێغەمبەری خوا(قة) 
باڵێکیان دايه دەستى› ئەویش حەزی لەبال ده‌کرد؛ قەپێکی لیگرت. ئینجا 
فهرمووى: (( من گه‌وره‌ی خه‌لکیم لهرؤزى قيامهتاء ایا ده‌زانن بەچی دەبمە 


.ى 0 سس 


بدشى ئيمان‌وباوەر(1) 


گه‌وره؟ خواى گه‌وره لهرؤزى قيامهتدا خه‌لکی پێشینان‌و پاشینان هەموو لەيەك 
شوێندا کۆدەکاتەوە› بانگخواز دەنگی دەيانگاتى چاو ده‌یانبینیت» خؤريش 
نزيك دهبيّتهوه خهلكى تووشی غەمو پەژارەيەك دەبن به‌رگه‌ی ناگرن‌و› 
لهتواناياندا نييه هەندێکیان به‌هه‌ندیکیان دەڵێن: نایا نابیٹن ئێوه لهج 
حاڵێکدان؟ ایا نابينن چی يهخدى گرتوون؟ ئايا ناگەڕێن به‌دوای که‌سنکد! 
كهلهلاى خواشهفاعهتتان بۆ بكات؟ هەندێکیان به‌هه‌ندیکی تریان دەڵێن: بچن 
بؤلاى ئادەم› دەچن بؤلاى ئادەم› پیی دەڵێن: نه‌ی ئادەم تؤباوكى مرۆقیت› خوا 
به‌ده‌ستی لإقودرهوتى#خؤى تؤى دروستكردووه› لهرؤحى خؤى كيانى 
به‌به‌رد اکردووی › فەرمانی كرد بهفريشتهكان كرنووشيان بو بردی دهلای 
پەروەردگارت تكامان بو بکه» ایا نابينى ئێمه لهچ حاڵێکداین؟ ایا نابينى چی 
يهخدى كرتووين؟ ئادەمیش دهلی: ئەمرؤ پەروەردگارم بەشێوەیەك تووره بووه 
كهتا ئێستا ئاوا تووره نەبوو› له‌مه‌ولاش ئاوا تووره نابیٔت: نهو دره‌خته‌که‌ی 
له‌من قهدهغهكردو منيش سەرپێچیم کرد› †ئەمڕۆچھەر خه‌می خۆمە› خەمی 
خۆمە› بچن بؤلاى يەكێكىتر› بچن بولای نوح؛ دەچن بؤلاى نوح (عليه السلام) 
دەڵێن: تؤ يهكهم رەوانەکراوی بۆ سەر زدوى؛ خواى گەورہ ناوى ناوی به‌نده‌ی 
سوپاسگوزار› تكامان بو بكه لای پەروەردگارت› ثایا نابينى ئیٔمه لهجيداين؟ 
ایا نابينى چی يهخدى كرتووين؟ ئەویش پێیان دەڵێت: يهروهردكارم كيمرق 
توورهبوونيك توورہ بووه ئەمەوپێش ئاوا تووره نەبووە› لهمهولاش ئاوا تووره 
نابێت› من لەراستیدا يەك دۆعام هه‌بوو ئەویش لەگەلەکەمم کرد ئيْستا ھەر 
غەمی خومه غهمى خۆمە› بچن بو لای ابراهیم(علیه السلام) ئەوانیش ده‌چن 
بولای (ابراهیم) (علیه السلام) پى دهلیسن: تۆ پێغەمبەری خوایست‌ و 
خوشه‌ویستی نه‌وی له‌سه‌رزه‌ویدا تکامان بۆ بکه لای پەروەردگارت› ئايا نابینی 
نیمه لهج حاڵێکداین› ایا نابینی چییه‌خه‌ی گرتووین؟ ئیبراهیم پێیان دەڵێت: 
ئەمرؤ په‌روه‌ردگارم تووره‌بوونیك توره‌بووه که‌له‌مه‌وپنش ناوا تووره‌نه‌بووه‌و؛ 
له‌مه‌ولاش ناوا تووڕەنابێت› ئینجا باسی دروکانی کرد؛ ئەمرؤ هه‌رغه‌می خۆمە› 
هه‌رغه‌می خۆمە› بحن بولای که‌سیکی‌تر بحن بولای (موسی) (علیه السلام) 
ثه‌وانیش ده‌چن بۆ لای (موسی»(علیه السلام) پیی دەڵێن: نه‌ی (موسی) توق 
پیغه‌مبه‌ری خوای» خوای گه‌وره رنزی زیاتری داوه به تو به‌یه‌یامه‌کانی‌و 


و۷ 


بەشی ئيمان‌وباوەر(1) 
به‌قسه‌کردنی لەگەڵتا› تكامان بۆ بكه لای پەروەردگارت› ایا نابینی یمه لهچ 
حاڵێکداین؟ ایا نابينى چی يهخدى كرتووين؟ (موسى) پێیان دەڵێت: نه‌مپق 
پسە‌رومردگارم تووڕە‌بوونێٌك توورهبووه كەلەمەوپێش ناوا تووره نه‌بووه‌و 
له‌مه‌ودواش ناوا تسووره نابێت› من که‌سیکم کوشتووه فه‌رمانم پینه‌کرابوو 
بيكوزم؛ ئێستا ھەر غه‌می خۆمە› ھەر غه‌می خۆمە› بچن بولای (عیسی). 
نه‌وانیش دین بولای( عیسی)(علیه السلام) پیی دەڵێن: نه‌ی (عیسی) توق 
پیفه‌مبه‌ری خوای› لەبێشكەدا قسهت لەگەل خه‌لکیدا کردووه» رؤحى خواو 
وشهیه‌کی پیرززی نه‌ویت که ههلى داوه بۆ مریسهمو به‌خشراوی به‌مریهم ده 
تکامان بۆ بکه لای په‌روه‌ردگارت» نايا نابینی ئێمه لهج حالیکداین؟ نايا نابینی 
چی یەخەی گرتووین؟ (عیسی)ش پیّی وتن: نه‌مرٍق په‌روه‌ردگارم تووره‌بوونيك 
تووره‌بووه که‌له مه‌وپیش ئاوا تووره نهبوودو له‌مه‌و دواش ئاوا توڕەنابێت› 
هه‌رغه‌می خومه بحن بولای که‌سیکی‌تر بحن بولای (محمد)(88) نه‌وانیش دين 
بولام دەڵێن: ئەی (محمد)› تق پیغه‌مبه‌ری خوایت. دواپێغەمبەرى› خوای 
گه‌وره له‌گوناهه پنشووه‌کانت‌و گوناهه دواییه‌کانیشت خۆش بووه. تکامان بۆ 
بکه له‌لای به‌روه‌ردگارت ‏ ئايا نابینی نیمه لهج حالیکداین؟ ایا نابینی 
چییه‌خه‌ی گرتووین؟ منیش رادهيهرمو دیمه ژێر عەرش› ده‌که‌وم به‌سوجده‌دا 
بۆ پەروەردگار› ئینجا خوا دلم ده‌کات‌وه چه‌ند سوياسكوزاريهكو ستایشیکی 
پیرۆز ده‌خاته دلمه‌وه که‌له‌وه‌وینش نەیداوہ بەكەس› ئینجا دەفەرموێت: ئەی 
(محمد) سهرت به‌رزبکهره‌وه داوابکه ده‌تدرئتی» تکا بکه لنت وەردەگبرێت› 
منیش سهرم به‌رزده‌که‌مه‌وه‌و دەڵێم: ئەی په‌روه‌ردگارم ئوممه‌تم؛ ئوممەت ! پیٔم 
دهوتری: ئەی (محمد) لەئوممەتەكەت ئه‌وانه‌ی ل‌پرسینه‌وه‌یان لەسےر نییه 
له‌ده‌رگای لای راستی دهرگاکانی به‌هه‌شته‌وه؛ بیانخه ناو به‌هه‌شته‌وه. ئوممەتت 
له‌ده‌رگاکانی تریشا به‌شدارن لەگەل خه‌لکی» سویند بهودى گیسانی منسی 
به‌ده‌سته» له‌نیوان دوولاشييانى دەرگاكانى به‌هه‌شتا به‌قه‌د نيوان مه‌ککسه‌و 
ھەجەر يانه › یاوه‌کو نیوانی مه‌ککه‌و بوسرا)). 


بدشى ئیمان و باۋەر(1) 


( ۵۸) من يدكدم كدسم له‌به‌هه‌شتا شەفاعەت ددکەمو, شوینکه‌وتوانیشم 
له‌هه‌موو پیفه مبهران زیاتره 

۱ عن انس بْنْ مالك (ه) قال: قال النَّبِيُ ¦ (: ((انَا وَل شف في اج 
َم یدق تبي من ابا ما صقت وان من نالیم نبي ما يُصَذْقَهُ من أمّته 
1 رَجُل واحد). 

(انس) کوری (مالك(#) دهلی: پێغەمبەر(8#) فه‌رموویه‌تی: ( من یەکەم 
شدفاعهتكارم له‌به‌هه‌شستا » هيج پیغه‌مبسه‌ريك بەقەد من خه‌ك باودرى 
پی‌نه‌هیناوه له‌ناو پیِغه‌مبه‌راندا؛ پیٔغەمبەر ههیه له‌ناو میلله‌ته‌که‌یدا كەس 
باوه‌ری پی‌نه‌هیناوه جگه لەیەك پیاو)). 

( 59 )پێغەمبەر( 28) داوای كردنهودى دەرگای به‌هه‌شت ده‌کات 

۲ عَنْ انس بُن مالك (#) قال: قال رَسُول الله (&#): ((آتي باب الْجَنَّة یوم 
الْقيَامة› فأستفتن فیِقول الخازن: مَنْ الت؟ فأقول: مُحَمَّدٌ. فيقول: بك آمزت نا 
افتح لآحد قبلد». 

(انس) کوری (مالك) (#) ده‌آسی: ييّغهمبهر(8) فه‌رموویه‌تی: لە‌رزڑی 
قيامهتدا دێمه ده‌رگای به‌هه‌شت. داوائ كردنهودى ددكدم؛ ددركاوانهكه دەڵى: 
تو کنیت؟ دەلیٔم: محمد› دەڵێت: فهرمائم به تۆ پیکراوه لەپێش تؤدا بۆكەسى 
تری ناکه‌مه‌وه)). 

1۰ ) ھەر پیفه مبه ريك نزایه‌کی گیرای هدي 

۳- عن أبي مُرَيْرَة (#) قال: ىل رسُول الله (8): («لكل نبي دعو 
مُستجابة فتنجل کل نبي دَعْوَتَه واي اختبأت دعوتي د شفاعة داأمْتي یوم 
لیام فهي اة ان شاء اللهّ- مَنْ مات من أمُتي لا يُشرك بالله شَيْنًا)). 

(ابو هریره) (#) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ر(8) فه‌رموویه‌تی: ((ھەر پێغەمبەرێك 
نزایه‌کی گیرای هديه هه‌موو پیِغه‌مبه‌ريّك په‌له‌ی کردووه لەنزاکەیدا بهلأم من 
نزاکهم شاردزته‌وه بق ئوممەتەکەم بق رزژی قیامه‌ت که(ان شاء الله)كيرايه بق 
هه رکه‌س له‌ئوممه‌تم که‌مردبی‌و هاودلى بو خوا بریار نه‌دابی. 


بت وتیل ورتم 


بەشی ئيمان‌و باومٍ(۱) 


61 )پارانەوەی پێغەمبەر‹ # ) بو ئوممەتەكەى 

45 عَنْ عَبْد الله ُن عَمْرو بُن الغاص (&): ان الي (36) تَنَا قول الله ق) 
في إبُراهيم (لقا): رب هن ¦ اضنتلن كَثِيرًا من الّاس فمَن تبعني فإِنُهُ مني ومَنْ 
عصاني» «إبراهيم: 4)۳٣‏ الآيّة ˆ › وقال عیسی (اكيكة): ان تُحَدْبْهُمْ هُمْ اهم عبادك 
دا ن تغفر لهم فان انت لعَزِيِرُ الحكيمٌ» #المائدة: ۸ . فرفع يديه وقال: 
((اللَهُم EF‏ اللهم أمّتي)). وبکی. فقال الله (كك): با جبْریل اذهب إلى مُحَمَّدٍ - 
وَرَبْكَ أعْلم- فَسَلهُ مَا يُبْكيك؟ فَأَتَاهُ جبریل ١‏ فسأن فأخبره رَسُولَ ال (ê)‏ 
ہما قال -وَهُوَ اعَْم- فقال اللّهُ (35): يا جبریل اب إنى مُحَمَّمٍ فقل: إا 
سَتُرضيك في اُمُتك ولا تُسنوعك. 

(عبدالله) كورى (عمرو) كورى (عاص)(4:) ددلئ: پێغەمبەر(‰) شهم 
ئایەتەی خويّندهوه: فرب انهن اضللن كثيراً من الناس فمن تبعني فأنه مني ومن 
عصاني ) (ابراهیم:۳۹).عیساش(علیه السلام) فه‌رموویه‌تی: ان تعذبهم فأنهم 
عبادك وان تغفر لهم فانك انت العزیز الحکیم 44(المائدة: ۱۱۸)واته: ئەگەر 
سزایان بده‌یت ئەوان ھەر به‌نده‌ی تۆن› خۆئەگەر لێشیان خۆش ببیت ته‌نها تق 
سەر بلندو دانایت. 

ئنجا ده‌ستی به‌رزکرده‌وه‌و فه‌رمووی: نه‌ی خوایه ئوممەتەکەم نه‌ی خوایه 
ئوممەتەکەم› ثینجا كرياء خوای گه‌وره به‌جوبره‌ئیلی فه‌رموو: برق بولای 
موحەمەد› خسو پەروەردگارت زاناتره ‏ لیسی بپرسے بؤجى ده‌گریت؟ 
جوبره‌ئیل(علیه السلام) هات و پرسیاری لیْکرد: پێغەمبەر(8#) ناگاداری کرد 
له‌وته‌که‌ی ئەویش زاناتره - خوای گه‌وره فه‌رمووی: نه‌ی جوبره‌ئیل بچو بولای 
موحهمدد پێى بلئ: نیمه بهرامبهر به ئوممەتەكەت رازیت ده‌که‌ین‌و دلت 
ناشکینین. 

6 عن جابر (4): 9 الطِفْيْلُ بن عَمرو الدوزسي ¦ آتی اسب ¦ (#) فقال: يا 
سول الله مَل لَك في حطن حَصين وَمَثفَة قال: : حصن کان لدوس في 
الجاملیّة. فَأَبَی ذلك الأّبي رق لذي خر الله نصا فَلَمَّا مَاجَر النّسِي () 
إلى المَدِينَة عَاجَر إِلَيْهِ الطفیل بْنْ عمرو؛ وَمَاجَرَ مَعَهُ رجُل من قوّمه. فاجتووا 
المديئة فترض فرع ٠‏ فأخذ تشاقضی له فتك بها پراجمه فشخبت یداه حثی 
مات فراه الطفیل بْنُ عَمْرو في مثامه. فرآه وَمَيْنَُهُ حست ورام مُغْطيًا يديه 


و و س ج ج 


بدشى نیمانو باومر(۱) 


فقال له: ما صنتع بك رَبّك؟ فقال: غفر لي بهجرتي الی نبیه (@)› فقال: مالي 
ارات مُعْطَيا بدیك؟ قال: : قيل لي: کت بھی افسنات. ققضها الطْفَيْل عَلَى 
رَسُول الله (#) فقال رَسُول الله (8): له وَليَدَيْه فاغفن). 

جابر(#:) دهلئ: (طفيل) كورى (عمسرو الدوسى) هات بو خزمەت 
ييْغهمبهر(88)وتسى: ئەی پێغەمبەری خوا(@#)ئایا قهلأيهكى قايمت ناوئ 
كەبتپارێزێت؟ راوى ده‌لی: ئەو قهلأيه ھی دەوس بوو لەسەردەمى نەفامیدا؛ 
پێغەمبەر() رازی نےبوو؛ به‌وچوونه جونكه خوا ریزی ئەو كؤجهدى بق 
پشستیوانەکانی هەڵگرتبوو› کساتیٗ پێغەمبەرر&) كۆچىكرد بق 
مهدينه(طفيل)كورى (عمرو) کؤچی کرد بولای؛ پیاوێکیش لەھؤزەکەی لەگ لیا 
کؤچی کرد حەزیان لهمهدينه نەبوو له‌وی نه‌خزش کەوتبوو و بێزاربوو› تیریٔکی 
پی‌بوو بەسەری تیره‌که کلأوەی سهريهنجهكانى خؤى بری؛ خوینی ده‌سته‌کانی 
بەربوون ههتا مرد. (طفيل)كورى (عمر) لەخەویا ئەو پیاوه‌ی بينى به‌دیمه‌نیکی 
جوانهوه بهلأم ده‌سته‌کانی داپؤشراوبووہ؛ پلٰی وتووه: پەروەردگارت چی 
لیکردی؟ ده‌لی: بەکؤچکردنم بؤلاى پیٔغەمبەرەكەی(٥ة)‏ لیٔم خؤشبوو ده‌لی ونم: 
ئەی بۆچى ئاوا دەستت داپؤشراوہ؟ (طفيل)بؤ پیغه‌مب‌ری گیرایے‌وہ؛ 
پێغەمبەر(8#) فەرمووی: (( خواى گه‌وره له‌ده‌سته‌کانیشی خۆش ببه). 

(6) له‌باره‌ی ئەم ئایەتەوە: إوانذ نذر عشيرتك الاقربين 4 

1 عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: - - هذه الايَة: ووانذر عشيرتك 
الأقربيد4 #الشعراء (Ne:‏ دعا سول الله (ھ) قَرَيْشًا فَاجْتَمَعُوا فَهَمَّ وحص 
فقال: ریا بني کفب بن لوي آئقڈوا سکم من لا يا بني مُرَّةٌ بن ْب ألقذوا 
ری بني عَبْدٍ شس آئقڈو ١‏ ئفسکم من لا يَا بني عَبْد ماف 

لقذوا أنفْسَكُمْ من الا يَا بًني هاشم أذ نقذوهالفسکز من الا یا بني عَبْدٍ 
رس وا سکم من الشارٍ»؛ › يا فَاطمَةٌ ألقذي سك من الشاب فرئي نا 
ملك 5 من الله شینا. غَيْرَ ان تکم رَحمًا سَأبْلهًا بيَثَالها)). [بخاري / الوصايا/ هل 
يدخل النساء یولد في الاقارب /360] 

(ابو هريره)(4:) دهلی: کاتی ئەم ئايەتە دابەزی «وانذر عشيرتك الاقربین € 
(الشعراء:٢۲۱)‏ پێغەمبەر(?&) قورەیشی بانگ كردو کوبوونه‌وه بانكى قوره‌یشی 
بەگشتى‌و چەند که‌سیك به‌تایبه‌تی کرد › فهرمووى: (( ئەی نه‌وه‌ی که‌عبی 


كغغغ غغغغ 


بدشى ئيمانو باوەر(1) 


كورى لوئه‌ی خؤتان رزكاركهن لهتاكر ئەی نه‌وه‌ی موردى كورى کەعب؛ خوتان 
رزگار كەن لەئاگر› ئەی نه‌وه‌ی عه‌بدشه‌مس خۆتان رزكار كسەن لەئاگر› شه‌ی 
نەوەی( عەبدول مەناف) خؤتان رزگارکەن لەئاگر شه‌ی نهودى هاشم خوتان 
رزگارکەن لەئاگر †ئەی نمودى عهبدول موتهليب خوتان رزكار كەن لەئاگرئەی 
فاتمه خۆت رزكاركه لەئاگر› من لهلاى خوا هيج دەسەلاتێکم نييه؛ جگه لمودى 
رەحم و خزمايهتى هەیه لەنیٔوانمانداو ده‌یگه‌یه‌نم)). 
۱ پێغەمبەر‹ 25 ) فرياى ( ابوطالب )ناکەوێت 

۷ عن الْعَبّاس بن عَيْدِ الْمُطلب (&) ان قال: یا رَسُول اللٍّ هَل فت ابا 
طالب بِشَيْء فا ان يَحُوطُكَ ويَعْضَبٌ لَك؟ قال (۵): ‹‹نَعَمْ هُوَ في ضَحْضَاح 
من ئار› وتا انا لَكَانَ في الدَرْك الأسفل من النّارِ). [بخاري/ فضائل الصحابة/ قصة 
ابي طالب / ۳٦۷‏ › ۳۱۷۲] 

(عباس) کوری(عبدالمطلب)(#:) دەڵی: ونم ئەی پێغەمبەری خوا(قة): ایا 
كەڵكێکت گەیاند به‌رابوطالب) ئەو جاران تؤى ده‌پاراست لەسەر تۆ توورہ 
دەبوو؟ فه‌رمووی: (( بەڵئ ئەو لەناو ئاگرێكى تهنكدايه؛ ئەگەر من نهبوومايه 
ده‌یوو له‌قولایی خوارەوەی ئاگردا بوايه)). 

۸ عن این عباس (چ: ان رَسُول الله رق قال: اون اهل النَّارٍ عَذَابًا ابو 
طالب وهو مُْتَعل بتَغلین من نار يَعْلي مهما دمَاغْ). [بخاري/ الطب/ 0۳۷۸] 

(ابن عباس) (#) دەڵی: پیْغەمبەری خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: (( سوكترين 
سزای ئاگرى دۆزەخ سزای (ابوطالب)ه »نهويش جووتئ نه‌علی له‌ئاگر 
دروستكراوى لەپێدایە› به‌هزی ئەو نهعلانهوه مێشکی دەكوڵێت. 

(64 ) حدفتا هدزار لەئومەتم بدبى لبر سینەوہ دەچنە بەھەشت 

۹ عن حُصَیْنْ بن عَبْد الرخمن (#) قال: 5 | عل سَعيد بن جُبٍَْ فقال: 

آیکم رای الكَوْكَبٍ الذي ائقضً البَارحة؟ قلت قلت: آنا. شم قلت: أما إِنّي نَم كن في 


5$ و 


صناق ولكئي لدفت. . قال: فَمَاذا صَنْعت؟ قلت: استرقیت. قال: فما حمك عَلَى 
ذلك؟ قلت: حدیث حَدَتْنَاهُ الشغبي؛ فقال: وَمَا حَدَتُكُمُ ¦ الشغبي؟ قلت: حدئتا عن 
ەر ألم اله قال نا رُقيَة الا من عَيْنٍ أو حُمَقٍ فقال: قد أحسن 
من ۱ هی إلى ما سمخ ولکن حدئنا ان عباس عن الي رس قال: ((عُرضت 


علي لمم فرایت النّبِيُ وَمَعَهُ الرّمَيْطُ وَالنّبِي وَمَعَهُ الرَّجُلَ وَالرَّجُلَانِ واللبي 


لیس معه أَحَد ۇش ى د عَطِيمُ فظتئت نهم أمًتي› فقيل لي: هذا مُوسى 
وقوَمهٍ ولکن الظن إلى الأفقء فنظرت فَإڈا سَوَادٌ عظیم فقيل لي: انظ نی 
لفق الاخ (فنظرت4 فَإذا سوان عظیم فقيل لي: هذه امن وَمَعَھُمْ سَبْعُونَ 
ألفا پذخلون ; الْجکَة قير حساب وتا عذاب)). . کم نهض. فداخل منزله. فخاض 
النّاس في أولنك الذین يدون الجنة بقَيْر حساب وتا عَذَابِ فقال بغضهم: 
فنعلهم الذین صحبُوا رَسُول الله (#) وقال بعْضهم: فلملهم الذیسن ولدوا في 
الاسنتّام ولم يُشرِكُوا بالله . (شیئا4 وَذَخَرُوا آشیای فخرج علیهم رَسُولٍ الله (4) 
فقال: ` ((مًا الذي تخوضون فِيه)). فَأْخْبِرُوهُ فقال: : (رهم الزين نا يَرْقُونَ وَنَا 
یسترقون, وا یرون وَعَلَى رهم يَتُوكلُون)). فقام عُكَاشَةً بْنْ مخصّن فقال: 
ادع الله آن يجعلني منهم. فقال: ((آئت مثیم). ثم قام رش آخر فقَال: ادع الله 
ان يَجُعَلَّني متهم فقال: ((ستقّك بها عُكَاشَة). [بخاري/ الضب / 0378] 

(حصین) کوری( عبدالرحمن) (#) ده‌لی: من له‌لای (سعیدی) كورى( جبير) 
بووم وتی: كيّتان ئەو ئەستێرەیەی دی كه دوێنى کەوته خوارەوہ؟ دەڵی: ونم: 
من ئینجا وتم: بەلام من لەنوێژدا نهبووم به‌لکو دويشك پیوه‌ی دابووم› وتی: 
ئەی چیت کرد؟ ونم: نوشتەم کرد وتی: چی وای ليُكردى؟ ونم: فه‌رموده‌یه‌ك 
كه(شعبى) بؤى گێراینەوە› وتى: چىيە ئەوەی شه‌عبی بؤى گێراونەتەوە؟ وثم: 
له‌بوره‌یده‌ی کوری(حصین الاسلمیەوہ وتوويهتى: نوشته نييه #بو هیچ 
شتى؟ مەگەر بۆچاوپيسى‌و گەزین نەبى› وتى: بهراستى جاكى كرد نه‌وه‌ی 
چی بيستووه په‌یره‌وی دەکات بالام(ابن عباس) بؤى گیراینه‌وه لەپێغەمبەرى 
خواوہ(28) فەرموویەتی: ئوممەتەکان خرانه بهرجاوم؛ ده‌بینم پێغەمبەر ههيه 
کەسی لهكهلدا نيه؛ ئینجا خدلكيْكى زۆرم پیشاندرا› گومسانم کرد كه 
نوممه‌ته‌که‌ی من بن› وپیٔم وترا: بروانه بۆ ئاسۆيەكىتر إسەیرم کرد دهبينم 
خه‌لکیکی زۆر› پێم وترا: ئەوہ ئوممەتەکەی تؤيه؛ حەفتا هه‌زاریان لەگەڵتا به‌بی 
لثپرینه‌وه ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه سزایان نييه)). ئینجا ھەستا› چووه ماڵىەوه› 
ئینجا خه‌لکه‌که که‌وتنه باسکردنی ثه‌وانه‌ی که‌به‌بی لییرسینه‌وه ده‌چنه 
به‌هه‌شت و سزایان نييه؛ هه‌ندیکیان وتی: له‌وانه‌یه هاوهلأنى پێغەمبەر(‰ بن؛ 
هه‌ندیکی‌تریان وتیان: له‌وانه‌یه ثه‌وانه‌بن له‌سه‌رده‌می نیسلامدا له‌دايك بوونو 
شه‌ریکیان بق خوا دانه‌ناوه؛ ئینجا پیغه‌مبه‌ر(8) هاته دەرەوہ بناویان‌و 


سس 0۸ 


به‌شی انو باواز(۱) . ىسى 


فه‌رمووی: (( ثهوه باسی چی دەکەن)). ئاگاداریان کرد فه‌رمووی: (( ئەوانەن 
كهنوشته ناكەن› داواى نوشتهكردن ناكەن› ره‌شبینی ناكەن› يشت به 
پەروەدگاریان دەبەستن)) (عهكاشه) كورى (محصل) هه‌ستاو وتی: له‌خوا داوا 
بكه بمخاته ناو نه‌وانه؛ پێغەمبەر&) فهرمووى: (( تؤ لهوانى )) تينجا 
پیاویٔکی تر ههستاو وتى: داوا بكه خوا بمخاته ناو ئەوانەوہ؛ فه‌رمووی: 
(عەکاشه پێشت کەوت)). 

(1۵ ) من خوازیارم که‌نیوه‌ی خه لكى به‌هه‌شت بن 

٠٠‏ عَن عبد لله (#) قال: که َع رَسُول الله (ه) في قب نطو من آربعین 
رَجْدَا. فقال رسول الله (#): (اتزضون أن تکوئوا ریغ م َمل الجَنّة)) . قال: قلنا: 
َعم قال: (آتزضون آن تَكُونُوا ثلث 4 آهل الجَنّة)). فقلنا: نعم فقال: : («والذي 
لس محمد بيده إِنِّي لَأَرْجو آن تَكُوئُوا نصف : ال الْجَنّة وذاك ان الجئّة نا 
يدها : اج وما لشز في آهل الشرك إل, كالشغرة البَيْضَاءِ في جلد 
التّوْرٍ الْأَسُودِ› ١‏ و: كَالشُعْرَةَ السوداء › في جلد الُوْرِ الْأَحْمَرِ)). [بخاري/ الرقاق/ كيف 
الحشر / 1163] 

(عبدالله) كورى( مسعود) (#:) دهلى: ئیٔمه نزیکه‌ی جل كەس لەخزمەت 
پذغه‌مبه‌ری خوادا() بووین لەچادرێکدا› پێغەمبەر(#) فەرموری: ‹‹ ثایا 
رازين جواريهكى خه‌لکی بهههشت بن )) ددلئ: وتمان: بەڵێ »فهرمووى: (( ئايا 
رازين سيّيهكى خه‌لکی بهههشت بن› وتمان: به‌لی: فەرموری: (( سوێند بهودى 
كيانى موحه‌مه‌دی بەدەستە من خوازيارم ئێوه نیوه‌ی خه‌لکی بەھەشىت بن › 
ئەوەشی موسڵمان نهبئ ناچِیْته بەھەشت› ئێوەش لهناو خهلكى موشریکدا 
ودكو موويهكى سپی وان لەپیٔستی كايهكى رەشىدا› یاوەکو موويهكى رەش 
لەپێستى گایەکی سووردا)). 

( 66 ) - فەرمانی خوا بز ئادەم له‌هه‌زار كەس نوسه‌دو نهوددو نؤيان 
بنيره یره بؤئاكد, 

۱ عن أبي سعيد (4) قال: قال رَسُولَ الله (۵): ((يَقُولَ الله (هد): یا دم 
فيقول: ی وَسَعْدَيْكٍ وَالْخَيْرُ في ندیك. قال: یِقول: آخرج بغث الا قال: وما 
يَعْثْ التّار؟ قال: من كل الف تمنع ماتّةوَتسَُة وتنعین؛ قال: قذاك حین يَشيبُ 
الصغیز ز وْتَضَعٌ کل ذات حَمُلِ حَمْلَهَا وَتَرَى الئاس سکاری وَمَا هُمْ بسکاری 


۰ ل سس 


بدشى ئيمان‌وباوەر(1) 


وَلَکِنْ عَذَابَ الله › شديد» #الحج: #۲ قال فاشتّد ذلك عَلَيْهمُ. قالوا: یا یا رَسُول 
الله یت ذلك الرَجْل؟ فقال رسول الله (2): «آنشروا فان من أ یاجوي وَمَأَجُوج 

الفا منک رجل. ثم قال: ‹(والذي نفس محمد بيده › إِنِّي َأَطْمَعُ آن تَكونُوا - 
آهل الجَنّة)). فَحَمدْنَا الله وَكَبَرَْا, ثم قال: «وانذي نفسي بیده. 2 َأَطْمَعُ أن 
تخود شر اش فجة إن مك في نم کنش اشغرة شام في جلد انگزر 
السود أو كَالرقَصَة في ذراع الحمّار). [بخاري / الرقاق | قوله عزوجل ‏ ان زلزلة 
الساعة شيء عظيم 4 1165] 

(ابو سعید) دهلئ: پێغەمبەری خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: (( خواى عزوجل 
دەفەرموێت: ئەی ئادەم› دەڵى: گوێرایەڵمو له‌خزمه‌تتام چاکەیش لەدەستی 
تۆدايە› ده‌فه‌رمویت: وه‌فدی ئاگر بنێره› وتى: وه‌فدی ئاگر چەندە؟ فه‌رمووی: 
له‌هه‌موو هه‌زاريك نؤسەدو نه‌وه‌دو نو؛ دهلئ: ئەوەش له‌کاتیکا مندال سەری 
سپی دەبێت:(ئافرەتى سك ير سکه‌که‌ی فرئدەداء خەڵك دەڵێی سەرخؤشنو 
سەرخؤشیش نین› به‌لکو سزاى خوا سه‌خته) دەڵی: ئەوہ زۆر نارەحەتی کردن؛ 
ئینجا وتیان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەو پیاوہ كاممانە؟ پیفه‌مبه‌ری خوا(®) 
فەرمووی: (( مزدهتان لىبێْت› لهياجوجو ماجوج هه‌زارو له‌نیوه يەك بياو؛ ئینجا 
فه‌رمووی: سوێند به‌وه‌ی كيانى موحهمهدى به‌ده‌سته من بەتەمام كه ئێوه 
جواريهكى خهلكى به‌هه‌شتین)). ئێمەش سوپاسی خوامان كردو تەکبیرمان 
کرد؛ پاشان فه‌رمووی: (( سوێند بەوەی گیانی موحەمەدى بەدەستە بهتهمام 
سییه‌کی خه‌لکی بهههشت بن)). 

نیمه ش سوپاس بۆ خوامان كردو تهكبيرمان کرد ئینجا فه‌رمووی: ((سوێند 
به‌وه‌ی گیانی موحه‌مه‌دی به‌ده‌سته. من به‌ته‌مام تيوه نیوه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت 


بن› نمونه‌ی يوه له‌ناو ئوممه‌ته‌کاندا › ودكو موویه‌کی سپی وان لەپیستی 
گایه‌کی ره‌شدا یاوه‌کو: هێڵێكى سپی له‌ده‌ستی گوێدرێئێکدا)). 


به‌شی دەستنوێژ(1) 


(۲)به‌شی ددستنويز 
(۱)- خوا نویژی بی دەستنویْژ ومرناكريت 
۱.۲ عَنْ مُصْعَب بن سَغد قال: دخل عَبْد الله ِن عُمَرَ (&) عَلَى ابْن عَامرٍ 
یفوده وَهُوَ مریض» فقال: انا تدعو له لي یا ابن عُمر؟ ؟ قال: : إئي سمغت رَسُول 
الله (8) يَقُولَ: ((نَا تُقْبّنْ صا بِقيْر طَهُور› وا صَدَقَةٌ من غُُولٍ)). وَكَنْتَ عَلَى 
الْبَصَْرَ رق 
(مصعب) كورى( سعد) دەڵی: (عبدالله) کوری (عمر) () سەردانی (ابن 
عامر)ی كرد نه‌خزش بوو› (ابن عامر) وتی: شه‌ی (ابن عمر) : ایا له‌خوا 
ناپاڕێیتەوە بؤم؟ (ابن عمر) وتى: لهييْغهمبهرى خوام بیستووہ(28) 
فەرموویەتی: ((خوا نوێژی بى دەستنویٔڑ وەرناگرێت› خیری سامانی بەناھەق 
بەدەست هاتووش وه‌رناگریت)) تؤیسش فه‌مانداری به‌سره بوويت. [واته 
له‌وانه‌یه سامانت بەناھەق بۆ خؤت لادابێت. النووى ۰۲۱۰/۲ 
(۲) ددست شوردن لدكاتى له خه‌وهه‌ستاندا 
` پیش فاوط ددست رو 5 جس 
فلا يَغىسِ یده 5 الإناء حَنَّى ا ثلاثا» که ا يَدْرِي اين ات يَدُه). 
(ابوهریره)(ن#ه) ددلئ: پێغەمبەری خوا(فڈ) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر يهكيكتان 
لەخەو ھەستا باده‌ستی نه‌خاته ناو دەفرەکەوە ههتا سی‌جار ده‌یشوریت؛ 
چونکه نازانی له‌کاتی خه‌ودا دەستی له‌کوندابووه)). 
(۲) ریگریی له پیسی كردن له‌سه‌ره ریگا و سیبه‌ردا 
٤۔‏ عن : آبي هُريْرة e)‏ 9 رسول الله رق قال: توا اللعّانيْنِ)). قالو: 
وَمَا العانان یا رَسُول الله؟ قال: ‹‹الّذي يَتَخْنّى في طریق النّاس أو في ظلوم)). 
(ابوهريره) (#ە) دەڵی: پێغەمبەری خوا(قة) فەرمووی: ((خۆتان بپارێزن 
لهو دوو نەفرەت لیکراوه))وتیسان: ئەو دوو نەفرەت لێكراوه جين نهى 
پێغەمبەر(8)؟ فەرمووی: ((نه‌وه‌ی لەسەرہ ڕێگای خهلكيدا پیسی دەكات› يان 
لەسیْبەرەکانیاندا).[(کەجیٔگای دانيشتنى خدلكه)]. 


سے 


بدشى دەستٹنویژ (؟) 
(4) پەناگای كاتى سدرئاو 

15 َن عَبْد الله بن جَعْفَرٍ () قال: ازدفني رَسُول الله (8) ذات یوم 
خلفه اسر إنَيّ حَديئًا نا احَدث به آحَدًا من الئّاسء وَكَانَ اب مَا اسْتَتَرَ به 
رَسُول الله () لحاجته هَدَفْ آز حائش نذل. قال اب اَسمَاءَ في حدیثه: يَعْنِي 
حائط تخل. 

(عبدالله) كورى ( جعفر) (&) دهلی: رۆژێکیان پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) له 
پاشکوّی خؤيهوه سواری کردم بهيهنهانى ەم فەرموو كه بۆ كەسى 
ناگێڕمەوە› پیغه‌مبه‌ر(88) شتێك زؤر پێى خۆش بووبێت كهلهكاتى سەرئاودا 
خؤى پی شاردبيّتهوه بەرزاييەك› يان ديوارى باخه خورمايدك بووه. 

(۵) که‌چویته سەرثاو جى دەڵێیت 

٠١١‏ عن ا آنس (ظٹھ) قال: کان رول الله (8) إذا دَخَل الخَنَاءَ قال: ‹(اللهُم 
7 أعود بك من الْحْبْثِ وَالْخَبَاُ ئث)). [بخاري/ الوضوء / مايقول عند الخلاء/١٢٤]‏ 

(انىس)(#) دهلئ: ئەگەر پێغەمبەرى خوا(ظة) بچوایه‌تسه سەر ئاو 
دەیفەرموو: ((اللهم اعوذ بك من الخبث والخبائث).واته: خوايه په‌ناده‌گرم بەتؤ 
لەشەیتانی نێرومێ)). 

( 6 ) لەکاتی سەرثاودا روومهكدره قيبله 

۷- اشن ¦ آبسي 1 یوب (#: أن ابي (#) قال: ((إذا نيكم القائط فلا 
تَستقيلوا القبلة ولا تَسْتَدْبِرُومَا› بول ولا غائط؛ ولکن شَرّقوا أو غربوا»). قال 
أبُو آئوب: فقدمتا الشام فوجدنا مراحیض قد بُنیت قبل الب فتنحرف عنها. 
وئستففر الله [بخاري/ الوضوء / الا تستقبل القبلة بغائط /۱4۶] 

(ابو ایوب)(:) ده‌لی: پێغەمبەر(8) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر چوونه سەر ئاو 
بۆ میزوو پیسی روو نه‌که‌نه قیبله‌و پشتیشی تی‌مه‌که» به‌لکو روبکه‌نه 
خورهه‌لأت يان خورناوا)). 

(ابو ايوب) ده‌لی: چووین بق شام دهبينين ناوده‌سته‌کان رووه‌و قیبله 
دروستکراون نیمه روومان وه‌رده‌گیراو داوای لێخۆشبوونمان له‌خواده‌کرد. 

(۷) له‌ناو خانوودا مولهت دراوه 

^ ¬ - عن وَاسع بُن حَبَانَ قال: : کت اصلي في الْمَسْجَدٍء وَعَبْد الله بُن عُمَرَ 

مُسْندٌ شَهُرَهُ إلى الْقبْلة فَنَمًا قَضَیْتُ صَنَاتي اصرفت إلَيْهِ من شقي› فقال عَبْد 


و4 


بدشى ده‌ستنویژ(۲) 
الله: يَقّول آناس: إذا فَعَدْتَ للحَاجَة فَنَا تَفْعْدْ مُسنتقبل الْقبْلَة ولا بت المقدس, 
قال عَبْدْ الله: : ول رقیت عَلَى ظهر بًێْتٍ› فرایت سول الله (#) قَاعدًا عَلَى 
لَبِتْتَیْنٍ ٠‏ مستقبلا بيت المقدس» لحاجته. ›. [بخاري/ الوضوء/ من تبرز على لبنتین/۱2۵] 

` (واسِع) كورى (حبان) دەڵی: له‌مزگه‌وت نويژم کرد › (عبدالله) كورى ( عمس 
پشتی كردبووه قیبلے؛ کاتی لەنویْژەکه بووسه‌وه چوومه ئەوبےەر بؤلاى 
(عبدالله)وتى: خه‌لکی دەڵێن: ئەگەر چوویته سه‌رئاو روونهكهيته نهقيبلهو 
نهقودس. (عبدالله)وتى: جارێکیان چووسه سەربانی مىاڵێك پێغەمبسەری 
خوام(8) دی لەسەر دووخشت دانيشتبوو رووى لەقودس بووء(واته پشتی 
لەقیبله بوو) دەستی بدئاو ده‌گه‌باند. 

۸۱ ریگریی لهميزكردنه ئاوێك كه پاشان خؤتى پی بشؤريت 

۹ ءعَن أبي هُرَيْرَة رٹ عن النَّبِيّ (#) قال: ((نا يَبُونَنَ آحدکم في المَاء 
الدائم ك ثُم یل منه)). [بخاري/ الوضوء/ البول في الماء الدائم / ]۲۳٢‏ 

(ابوهریره)(:#:) دهلی : پێغەمبەری خوا(#) فه‌رموویه‌تی: ( باکه‌ستان میز 
نه‌کاته ثاوی وه‌ستاوو دوایی خؤيشى تیدا بشوات). له‌ریوایه‌تیکی‌تردا: ((میز 
مه‌که‌ره ئاوى هه‌میشه‌پیه‌وه (راوه‌ستاوه‌وه). که‌له‌به‌ری ناروات» دوایی خویشی 
تیدا بشوریت)). 

( 9 ) خوياراستن له‌میز 

0¬ عن اب عبّاس (4) قال: مَرَرَّسُول الله (*) عَلَى قَبْرَيْنٍ فقال: (رآمَا 

نم بان وَمَا يُعَدْبَان في کبیں › أمّا أحَدُهُمًا فکان يمشي بِالنًميصَة› وَآمّا 


الخَرُ فکان نا یستتر من بوله)). قال: فدعا بعسيب رطب فضقه بِاثثیْنٍ تم 
غُرس علی ھا واحذا وَعَلَى هذا وّاحدا؛ شم قال: «نعله أن بخفف عنهما ما لَمْ 
ییبسا)). [بخاري/ الوضوء/ من الکبائر ان پستتر من بوله/ ۲۱۳] 

(ابن عباس)(#) دهلئ: پذغه‌مبه‌ری خوا(&&) به‌لای دوو گوردا تێپهەڕی 
فه‌رمووی: ((ئەم دووانه سزاده‌درین › بهلأم لەسەرشتی گه‌وره سزانادرێن 
چونکه ده‌یانتوانی خویانی فى بیاریزن ‏ یه‌کیکیان قسه‌ی دەهێناو دەبرد› 
ئەوی تریان خوی نه‌ده‌پاراست له‌میزه‌که‌ی)). 


بدشى دەستنوێژ ‹7 ) 

دەڵی: داواى لقيّك دارخورمای تهرى کرد › كردى بهدووكهرتهوه؛ ئەسەر ھەر 
گۆڕێکیان که‌رتیکی چەقاند› ئینجا فه‌رمووی: (به‌لکول(سزا)لهسه‌ریان سووك 
بکرێت ههتا وشك ددين)). 

(۱۰) ریگریی له خویاککردنه‌وه بەدەستى راست 

۱ءعن عبدِ له بن ؛ أبِي قَتَادَة عن آبیه (#) قال: قال رَسُول الله (®): ررنا 
سکن احَدکم ذكَرَه بيَمِينه وُو يبول »ولا يَتَمَسّحْ من الخَناء بيمينه وَنَا 
يَتَنَفسُ في الْإتّاء)). [بخاري الوضوء/ النهي عن الاستنجاء بالیمین/۱۰۲] 

(عبدالله) كورى (ابو قتاده) لهباوكيهوه بؤمان دەگێڕێتەوە دەڵى: پێغەمبەری 
خوا(ة) فهرموويهتى: ((باكهستان زەکەری به‌ده‌ستی راستى نەگرێت له‌کاتی 
میزکردنیدا؛ لەسەر ئاویش بەدەستی راست خؤى ياك نەکاتەوە› فوو نەكات 
لەدەفری[ خواردن‌و خواردنه‌وه])). 

(۱۱) خۆپاككردنەوە بەثاو 

٢‏ عَنْ انس بُنِ مَالِكٍ (#): أن رَسُولَ الله رٹ دحل حَائطا وَتَبعَهُ غلام مَعَهُ 
ميضَاَقُ هو اصنفرنا؛ فوضتها عند سدرق فقضی رول الله (خ) حاجته فخرج 
عَلَیْنَا وقد اسْتَجی بالمّاء. . [بذری | لوضوء| الاستنجاء بالماء/ 149] 

(انس) كورى ( مالك) (#) ده‌لسی: پیغه‌مبهری خوا(2) چووه يهنا 
دیواریکه‌وه مێرد منداڵێك كه بچووکترینمان بوو شوینی که‌وت مه‌سینه‌یه‌کی 
به‌ده‌سته‌وه بوو؛ لەتەنیشت دره‌ختیکی سدرا داينا› پێغەمبەر() بوویه‌وه‌و 


هاته دەرەوە هات بق ناومان به ثاوه‌که خوی پاك کردبووه‌وه. 
(۱۲ )خو پاککر دندوه به‌به‌رد بدتاك دەبى 

٣‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ (ك) یلع به لذبي (&)- قال: ((إذا استجمَر آحَدکم 
فليَسْتجْمرْ وثراء وإذا تَوَضً احدکم فَلِيْجْمَلَ في أئفه مَاءُ ثم لینتذن. [بخاري/ 
الوضوء/ الاستنجاء في الوضوء/ 156] 

(ابوهرير)(4#) ده‌یگه‌یه‌نی بەپێغەمبەر(88) دەڵى: ((ئەگەر كەسێكتان بەبەرد 
خؤى پاك كردهوه؛ با تاك بێت› ئەگەر کەسێکیشتان دەستنوێژی كرت با ئاو 
بكاته لووتيهوه ئینجا فنى بكاته دەرەوە)). 


ب ...ىى 


به‌شی دەستنوێژ ( ) 
(۱۳) خؤياككردنهوه به‌به‌ردو قەدەغەكردنى بەتەرس و ئێسقان 
4 عَنْ سَلْمَانَ (&) قال: قيل له: قذ عَلَمَكُمْ نبیکم (&› كل شيء حَتَى 


الْخِرَامَة؟ قال: فقال: أجل لقن نهانا آن تستقبل القبقة لغائط او بَوْل› › أو آن 


ننجي باليّمِين؛ › أو آن نمنتنجي بآقل من ثلاثة احْجَار. او آن نستلجي برجیع 


أو بعظم. 
(سلمان)(&4) دهلى: پێی وترا: پیخه‌مبه‌ره‌که‌تان له‌باره‌ی چوونه سە‌رئاوەوہ 
هه‌موو شتیکی فیرکردوون ته‌ناذ نمت چونیتی دانیشتنی سەرثاویش ش؟ دهلى: 


وتی: به‌لی. لێى قه‌ده‌غه‌کردووین که‌رووبکه‌ینه قیبله له‌دانیشتنی سه‌رناوودا؛ 
يان به‌ده‌ستی ڕاست خویاککردنهوه؛ هممروه‌ها بەکےمتر له‌سسی به‌رد 
خؤياككردنهوه؛ وديا خوپاك کردنه‌وه به ته‌رس‌و ئێْسقان. 
(14 ) سودوهرگرتن له پیٰستی مردارهوه‌بوو 

س ان عَبّاس (4) قال: : صدق عَلَى مَوْنَاةٍ لمَیْمُونَةَ بشاق فمَائت تاه فمر 
بها رَسُول الله رف فقال: رها آخدئم اهابها فدیخشموه فانتفعتم به)). فقالوا: 
ها میت فَقَالَ: نما حَرْمَ اکلها)). 

رابن عباس)(#) دهلی: گیسکیکیان بهخيّر هێنابوو بق خزمه‌تگوزاریکی 
خاتوو مهيمونه؛ بهلأم مرداربوويهوه؛ پێغەمبەر(8) به‌لایدا تێپەڕى فه‌رمووی: 
ربا پزسته‌که‌یتان ههلبكرتايهو خؤشهتان بکردایه‌و سوودتان لیوه‌ربگرتایه)) 
وتیان: ئەوہ مردار بۆتەوە› فه‌رمووی: ((ئەوہ خواردنه‌که‌ی حرام کراوه)). 

(15 ) ئەگەر پیسته خوشکرا پاك دەبێتەوە 

6¬ عن يزيد بن أبي حبيب: : أن آنا الْخَيْرِ حدثه قال: َآيْتْ علی ابن وَغْلّة 
السبئي قرو فَمَسنتُة فقال: : مَا لَك تممله؟ قد ساٹ عَبّْدَ الله بن عبّاسٍ قلت: 
إا نَكُونُ بالْمَغرب» وَمَعَنَا الب والمَجُوس» ئۆتى بالكَبْش قذ ذَبَحُوهُ وَنَحْنْ نَا 
أك ذبانحهم وَيَأُْونَا بِالسّقَاء يَجِعلُونَ فيه الودك؟ فقال ابن عَبِّاس: قد سألنًا 
رَسُولَ الله (ك) عن ذلك فقال: ((ىبَاغُهُ طَهُورُهُ)). 

(يزيد) كورى ابوحبيب) دەڵی: (ابو خير) بؤى گیْرایەوہ وتی: (على) کوری 
(وعلة السبى)م دی فه‌روه‌یه‌کی لهبهردابوو» منيش ده‌ستم ليّداء وتى: بؤجى 
دەستی لیٔدەدەی؟ له(عبدالله) كورى ( عباس)م پرسی وت: ئێمه لهخؤرئاواين 
بەربەرىو ئاگر يهرستمان له‌گه‌لدایه؛ به‌رانی سەریراومان بۆ ده‌هینن؛ ثیمه‌ش 


كلتك سس 


بدشى دمستنويرٌ (؟) 
سهربراوى ئەوان ناخؤين» هيزهمان بۆ ده‌هیتن ۰ چەورییان تیکردووه؟ (ابن 
عباس) وتى: نيّمسه ئهمهمان لەپێغەمبەر() پرسیووہ: فهرموويهتى: 
(رخوشه‌کردنی پاکبوونەوەیەتی)). 
( 16) ئەگەر سه‌گيك دەمی خسته ده‌فری به‌کیتانه‌وه با 
حدوت جار بيشؤريت 

۷۔ عن عَبْدِ الله بن المُعَفْلِ (4) قال: امَرَرَسُولُ الله - بقشل الكنَاب. 
ثم قال: (رما الهم وال الکناب)). . تم رخص في کلبٍ الصَيْدِ وکلب القتم, وقال: 
رراذا ول الْكَلبُ في ناء فَاغْسِلُوهُ سبع مَرَات وغفروه التامنة في الثراب). 
وفي روايّة يَحْيَى بُن سعید: ورخص في کلب ؛ الفتّم وَالصَّيْد والرْزع. 

(عبداللمه) کوپی ( المغفل) دهلی: ییفه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رمانی کردووه 
به‌کوشتنی سه‌گ ئینجا فه‌رموویه‌تی: ((هه‌قیان چییه به‌سهر سه‌گه‌وه))پاشان 
مؤلهتىداوه به‌سه‌گی راوو؛ سه‌گی شوان» هه‌روه‌ها فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
سدكيْك ده‌می خسته ده‌فریُکه‌وه حه‌وت جار بیشۆرن› هه‌شتهم جار بیتلانن 
له‌خوله‌وه. له‌ریوایه‌تی (یحیی) کوری (سعیدا) مؤلهتىداوه به‌سه‌گی شوان‌و 
راوو سه‌رکشتوکال. 

(۱۷) گه‌وره‌یی دستنویز 

۸ .عن ¿ أبي مالك الأَشْمَرِيُ (#ە) قال: قال رَسُول الله : ((الطَهُورُ شَطر 
الإِيمَان› وَالحَمْدُ لله تم الميزّان» وَسْبْحَانَ الله ' وال لله تملآن -آو: تَمْنَا- ما 
بَيَْ السَّمَاوَاتِ وَاْأَرْضِ وَالصلاةُ ون والصدقة بُرْهَانَ والصبْر ضياع والقرآن 

حُجَةَ لك او عَلَيْكَ. کل النّاس يَعْدُو فبایغ نَفْسَهُ: : فُمُعْتقُهَا أن مُوبقها)). 

(ابومسالك الاشعرى)(4#) ده‌لسی: بيْغهمبهرى خسوا(2#) فےرمووی: 
‹(پاکوخاوێنى به‌شیکی ئیمانە› (الحمد لله) ته‌رازو پرده‌کات» (سبحان الله 
والحمد لله) نیوانی ثاسمانهكانو زەوی پردەکەن: نوێْرْ نووره خێرکردن راستی 
ئیمان‌و گوێڕایەڵی بۆ خوا سەلماندنە› ثارامگرتن رووناكىيه قورئانیش به‌لگه‌یه 
بۆت يان لەسەرت› خه‌لکی هەموویان بەیانیان زوو دەرؤن خؤيان دەفرۆشن› 
بەوەش يان خؤى رزكار دەكات› يان خؤى تیاده‌بات)). [واته: يان خؤى به‌خوا 
دهفرؤشىو فهرمانهكانى جئبهجئدهكاتو خؤى رزگاردەکات: يان خؤى 
به‌شه‌یتان ده‌فروشیو فهرمانهكانى جی‌به‌جی دەکاتو خی تيادەبات]. 


سس(« 


بەشى دەستتويژ ±= 


( ۱۸ )رویشتنی گوناھ لەگەل ناوی دستنویژدا 

۹ءعنْ آبي هُرَيْرَة (#): ان رَسُوںَ الله رق قال: : ((إذا توضاً الْعَبْدْ المْسْلمٌ 
-أو: الْمُؤْمِنْ- فَفْسَل وج خرج من وَجْهِه کل خَطِينَة نظر لها بِعَيْنَيْهِ مع 
المّاء أو: اكد فار . فإذا سل يَدَيهِ رح من یدیه كل خطیفة «کان» 
بطشتها یداه مع الماع أو: : مع آخر قطر الْمَاعٍ . فإذا سل رجلیّه خَرَجَتْ كل 
خطيئة مشثها رجاه مع الما أو: مَعَ آخر قطر المَاء. . حَنَّى یخرج نُقَبًا من 
الأثوب)). 

رابوهریره) (#) دهلئ: پێغەمبەری خوا(&) فهرمووى: ((ئەگەر به‌نده‌ی 
موسلمان ‏ یائیماندار - دەستنوێژى كرت › دهموجاوى شۆرد› مهركوناهيك 
به‌چاوکردوویه‌تی لەگەل ئاوەکەدا؛ دەڕوات› يا لەگەل دواتنؤكى ئاوەكەدا› 
نه‌گه‌ر ده‌سته‌کانی شورد هه‌موو شه‌و گوناهانه‌ی به‌ده‌ستی کردوویه‌تی لەگەل 
ئاوەکەدا دەڕوات› يا لەگەل دواتنۆكى ناوه‌که‌دا ئەگەر قاچه‌کانی شورد شه‌و 
گوناهانه‌ی به‌وقا چانه‌ی بؤى چووه لەگەل ناوه‌که‌دا ده‌روات يا لەگەل دواتنؤكى 
ناوه‌که‌دا؛ هه‌تا پاك دەبێتەوە له‌گوناه)). 

(۱۹) له‌باره‌ی سيواك له‌کاتی ده‌ستنویژدا 

۰- عن ابن عَبّاسٍ (): أنَّهُ بات عند اللّبي ¦ (#) ذات لیل فقام بي الله 
رق من آخر اليل فرح فنظر في السُمَاءء ثم تلا هذه الآيَّةَ في آل عمْران: 
ِن في خلق السَّمَوَاتِ وَالْأَرْضِ واختلاف اللیْلِ ون حَتّى بَلَغ: لإفقنا 
عذاب لئار كم جع ای البیْت» تسوك وَتَوَضٌ› ثم قام فصلی ثم اضططجع؛ ثم 
قام فخرج» فنظن إنى السَّمَاء فتلا هذه الآَيّة شم رَجَعَ فَتَسَوكَ فتوضأء ثم قام 
فصلی. 

(ابن عباس) (#ه) ده‌لسی: شه‌ویکیان لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(۶ة) 
مامه‌وه لهكؤتايى شه‌وه‌که‌دا پێغەمبەر(®) هه‌ستا چووه دەرەوە› سه‌بریکی 
کاسمانی کرد ئینجا ئەم ثایه‌ته‌ی له‌سووره‌تی ال عمران خوینده‌وه: ان في خلق 
السموات والارض واختسلاف اللیل والنهار #هه‌تا گه‌يشته لإفقنا عسذاب 
النار#ئینجا گه‌رایه‌وه بۆ ژووره‌وه سیواکی کرد ده‌ستنویژی گرت› ئینجا 
هه‌ستاو ده‌ستی‌کرد به‌نویژکردن» پاشان راکشایه‌وه؛ ثینجا هه‌ستاو چووه 
دەرەوە› دووباره سه‌یری ئاسم‌انی‌کرد هھےەمان ثایه‌تی خوێندەوە› ئینجا 


بدشى ده‌ستنویژ(۲) 


گه‌رایه‌وه سيواكى کردوو دەستنویٔڑی كرتو هه‌ستاو دەستىكردەوە 


بەنوێژکردن. 
۱ عَنْ عائشة (&): ان النّبِيّ (®&) کان إذا دحل بَيْتَهُ بدا بالسواك. 


عد د 


(عائشة)(#:) دهلئى: پێغەمبەرى خوا(قة) هه‌رکاتی بهاتايهته مالهوه 
لەپیٔشدا سيواكى دەکرد۔ 
(۲۰) ددستييكردن و ده‌ستنویژو شتی‌تر بدلاى راست 

١77‏ عن عائشّة (ھ) قالت: إن کان سول الله (2) لَيُحبُ یمن في طهوره 
إذا تَطَهُنَ وفي تَرَجُله إذا ترَجُل وفي انْتعاله إذا انْتَلَ. آبخاري/ الوضوء/ 166] 

(عائشة)(#)دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا(فك) حه‌زی به‌وه‌ده‌کرد به‌لای راست 
ددست پێبکات لەدەستنویْڑ گرتنا کاتی ده‌ستنویُژی ده‌گرت. لەسەر داهیْنان 
کاتی سه‌ری دادههيّناء له‌نه‌عل لەپێکردنا› کاتی نه‌علی له‌پی‌ده‌کرد. 

۲۱۱ ) شیوه‌ی ده‌ستنویژی پیفه مبه‌رر 28 ) 

۳۲ عَنْ عَند الله بُن ريد ابْنِ عاصم الأَنْصَارِيُ (#) -وَکَائٹ لَه صُحْبَة 
قال: قیل له: تَوَضّأ نا وضنوء رَسُول الله (8).فدعا بائاء فأفاً مشها علی يَدَيْهِ 
فَعْسَلَهُمَا تلائا. ثم ادخل يَدَهُ فاستخرجها. فمضمض واستَشق من کف واحدق 
قعل ذد لاء ثم لاخل يَدَهُ فاستخرجها. فقسل وَجْهَهُ ثذاگا› ثم اذل ید 
فاستخرجها. ففسل يَدَيْه إنى المزفقین مَرُتَيْن مَرَّتَْنِ شم ااخل یسده 
فستطرجهه فستح پراسه فق دی ان فسل ريه إلى الکفیین, ثم 
قال: هَکذا كان وْضوء رَسُول الله (#). [بخاري/ الوضوء/ 183] 

(عبدالله) كورى ( زيد) كورى (عاصم الانصارى) (:4) کهیه‌کیك بووه 
اە‌ھاوەلان دەڵى: پێى وترا: دەستنوێژێکمان بو بكره وه‌کو دەستنوێژی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#&) ئەویش داواى کاسەیەکی پر لهثاوى» كرد؛ لاری‌کرده‌وه 
به‌سه‌رده‌ستیداو سى جار ده‌سته‌کانی شۆرد› ئینجا دەستیٔکی كرد به‌ناوه‌که‌داو 
ده‌ری هێناو سىجار ثاوی لەدەمولوتى وەردا پاشان ده‌ستی کرد به ناوه‌که‌داو 
دەری هێناو سی‌جار دهموجاوى شۆرد› ئینجا دەستی کرد بەئاوەکەداو دەری 
هيناو دووجار ده‌سته‌کانی تا ئەنیشکی شۆرد پاشان ده‌ستی کرد به‌ناوه‌که‌داو 
ده‌ستی تمرى هێنا بەسەريا› هه‌ردوو ده‌ستی لهييّشهوه داناو دەیبرد بؤدواوەو 


بەشی دەستنوێژ ر٢‏ 
دديهيّنايهوه بو پێشەوە›ئینجا ههردوو قاچی شورد هه‌تا قولەپێى › پاشان 
وتی: ئابەم شێوەیە بوو دەستنوێژی پێغەمبەری خوا(فة). 
(۲۲) لووت ياككردندوه 

١١‏ عن ابو مُرَيْرَةَ (#) قال: قال رسُول الله (): ((إذا توضّاً احدکم 
قلیّسکذشی بمَتْخرَيْه من الْمَاء گم ليمْتَشرَ). [بخاري/ الوضوء/ الاستنثار/1596] 

(ابومریره)(#) دهلی: پیغه‌سمه‌ری خوا(#ة) فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کیکتان 
دەستنویٔڑی كرت با ئاو له‌کونه‌لوته‌کانی وه‌ردات ؛ئینجا فن بکات)). 

عَنْ أبي هُرَيْرَةٌ &): أنَّ لنّبي ره) قال: «وذا اسْتَيْقَظ احَدکم من مَنامه 
فلیستنذر ثلاث مَرّات. فَإِن الشیطان یبیت علّی خیاشیمه)). [اقتران/ بخاري 
) 

(ابوهریرە)(8) دهلی: یذغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کیکتان 
له‌خه‌وهه‌ستا باسی‌جار فن بکات » چونکه شه‌یتان به‌شه‌ودا له‌کونه لوتیدا 
دهخه‌ویت)). 

( ۲۳ ) ناوچاو جوان و ددستو پى سپی به‌هوی ده‌ستنویژهوه 

6 عن نُعَيْم بن عَبْد الله المَجْمر قال: ریت ابا هُرَيْرَةَ يَتَوَضًاً› سل 
وجه تاستغ لوضوت م سل يده یی حثی اشر في | لش شم ین 
شرع في السّاق, ثم 2 رِجِله الِيُسْرَى حثی أشرع في ساق ثم قال ٠‏ الي4: 
هکذا رات سول الله (ئ) يَتَوَضًّا. وقال: قال رَسُول الله (9): لت ۱ الفر 
الْمُمَجَّدُونَ يوم القيامة من اسباغ الوضوی فصن ب استطاع منم فیطل غَرْشَهُ 
وتخجيلة)). [بخاري/ الوضوء/ 6 

(نعیم) كورى( عبدالله الجمر) دەڵی: (ابوهريره) م دی دەستێوێژی ده‌گرت 
ده‌موچاوی شؤرد بهباشى شۆردى› ئینجا دەستی راستى شورد ههتا كهيشته 
قۆڵى› ئینجا ده‌ستی چەپی شورد ههتا كهيشته قۆڵى› ئینجا دەستی تهرى 
هيّنا به‌سه‌ریدا: ئینجا قاچى راستى شؤرد؛ ههتا لولاقيشى گرتەوە› پاشان 
قاجى جهيى شورد ههتا لولاقيشى كرتهوه وتى [بەمن] ئابەم شێوەیە 
پیغه‌مبه‌ری خوام() ديووه دەستنوێژی كرتووه؛ ئينجا وتی: پێغەمبەری 
خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: ((ئێوه لەرؤڑی قيامهتدا ناوجاو جوانو دەست‌و پئ 


= "¬" 


سپین بەھؤی دەستنویٔڑ كرتنهوه؛ ههركهسيْك لەئیٔوہ ده‌توانی بازیاتر ناوچاوی 
جوان بکاتو ده‌ستوپیی سپی بكات)). 

٦۔‏ عن نا ابر هُرَيْرَةَ (): أنّ رَسُول الله (#) آشی الْمَقَبْرَةَ فقال: («راسلام 
عَلَيْكُمْ دار قوم مُؤْمنين› وإ وَانًا إن شاء اله کم نَاحقَون بت ۵ آنَا قد راینا 
اخوانشا)). قالوا: آولستا |خوانك يا رَسول النّه؟ قال: ((بل نم أصحابي» 
وَإِخوائتٍ الذین نَم ياوا بَعْد)). فقالوا : كَيْفَ تغرف من لم يَأت بَعْدْ من متك يا 
رَسُول الله؟ فقال: ارات نون زج له یل غر مُحَجَلَة بَيْنَ ظَهْرَيْ خَيْلٍ دهم 
هم آنا يعرف خیله. قالوا: بی يَا سول الله قال: «فئهم اتون غُرًا مُحَجُلين 

من الوضوءی وأنا فرط على الحوّض, انا تیذادنَ رجال عن حوضي كما بذاد 
الْبَعِيرُ الضّال؛ آنادیهم: انا هلم فیقال: ِنهُمُ قد بدلوا بدك فاقول سُحقا 
سُطْفًا)). 

(ابوهريره)(:#) وتى: پێغەمبەری خوارقة) هاته سەر گۆڕستان‌و فه‌رمووی: 
((سلأوتان بيت ئەی مالى قەومی ئیماندار› ئێمه‌ش ئەگەر خوابیەوێت 
شوێنتان دەکەوین پێتان دەگەین› حەزم ده‌کرد براکانمان بديايه)) وتیان: ئەی 
پیفه‌مبه‌ری خوا(‰) نه‌ی ئێمه برای تؤنين ؟ فەرمووی: ((بهلكو ئێوه هاوه‌لمن؛ 
براکانمان ئەوانەن که‌هیشتا نه‌هاتوون)) وتیان: نه‌ی پێغەمبەر(8) چون 
که‌سانیك ده‌ناسیته‌وه لەئوممەتت که‌هیشتا نه‌هاتوون؟ فه‌رمووی: نه‌گه‌ر پياويك 
ئەسپیٔکی کویٔتی[ناو چاوو ده‌ست‌و پى | سپی|هه‌بیت له‌ناو كۆمەڵێك ثه‌سپی 
رەشى تؤخدا بێت› ئايا نه‌سیه‌که‌ی خوی ناناستته‌وه؟ وتیان: به‌لی نه‌ی 
پێغەمبەری خوا(قة) › فه‌رمووی: ((ده ئەوانیش رۆژى قيامهت به‌ناوچاوی 
جوان‌و دەستوپیٔی سبييهوه؛ ب»هؤى دەستنوێژەوە› دێٌن‌و› منيش پیشیان 
ده‌که‌وم بۆ سەر حەوزەکە› ئاگاداربن پياوانيك دوورده‌خرینه‌وه لەحەوزەکەی من 
وه‌کو چؤن وشترى تار دوور دەخرێتەوە › منيش بانكيان دەگەم: اگادارین 
وەرن › بهلأم دەوترێت: ئەوانے له‌دوای تۆ گۆڕاون› منيش دەڵێم: ده هر 
دوورین دەھەر دوورین))0 

(4) ئەودی به‌باشی دەستنوێژ دەگرێت 

۷ عن خرن وی عُثْمَانَ (#): ان عُثْمَانَ بْنَ عفان (#) دَعَا بوضنوء 

فتوضا: ففسل عَفَيْهِ ثلاث مات کم مَضْمَض واستنثن ثم غسل وَجْهَهُ ثلاث 


تور قى °غغغ چچ 


- ثم غسل ده فی إلى المزقق 5 ثلات مرات م سل ۾ بده ى 
ی مثل ذلك› ثم قال: رایْت رش الله ۰ توضا خو وضوني هَذَاء ثم 
قال رَسُول الله (قه): ((مَنْ قَوَضنًاً نخو وضوئي هَذاء ثم قام فرکع رکعتین نَا 
ث فیهما تفس غفر له مَا تَقَدمٍ من ذئبه)). [بخاري/ الوضوء/ 158] 

قال ابْنْ شهاب: وکان عَْمَاوْنَا يَفُولونَ: هذا الوضوء ميغ ما توف به أَحَدٌ 
للصََاة, 

(حمران) كاركوزارى (عثمان)كورى (عفان)(:#:) دەڵى: (عثمان)كورى 
(عفان)(#5) داواى ئاوی دەستنوێژی کردو؛ دەستنوێژی گرت: ده‌سته‌کانی 
سی‌جار شۆرد ئاوی لهدهمولوتى وەرداو› سی‌جار ده‌موچاوی شورد؛ ئينجا 
دەستی راستى هه‌تا ئهنيشكى سی‌جار شۆردو› دەستی چه‌پیشی بەوشێوەیە› 
ياشان مه‌سحی سەرىكرد› پاشان قاچی راستى تاقوله پێى سی‌جار شؤردو؛ 
قاجى چه‌پیشی به‌هه‌مان شيْوه؛ ئینجا وتى: پیغه‌مبه‌ری خوام(28) ديووه ودكو 
ئەم دەستنویٔژەی من دەستنوێژی گرتووەو؛ پاشان فەرموویەتی: ((ھەركەس 
ده‌ستنویِ وه‌کو ئەم دەستنوێژەى من بگرێت› ئینجا ههستئو دووركات نوژ 
بکات. دالغه‌لینه‌دا لەنوێژەکەدا(خوا)› لەھسەموو كوناهه رابوردووەکانی 
دەبوردرێت)). 

(ابن شهاب دهلی: زانایانمان دەڵێن: نهم دەستنوێژە تەواوترین دەستنوێژە 
كه‌سێك بیگرێت بۆ نوێژکردن. 

وت عن حمران: ن سد 2 عفان قال: قال سول ال الله وس «من 

(حمران) ده‌لسی: (عثمان)(#)وتى: پیٔغەمبەری خوا (#) فهرموويسهتى: 
((ههركهس بەتەواوی دەستنوێژەکەی بگرێت› وەکو خواى گەورہ فەرمائی 
پێكردووه› هوا نویْژه فەرزەکان ده‌بنه هۆی سرینەوەی كوناههكانى نێوانیان)). 

9 عَن مُثْمَانَ ُن عَفَانَ رش قال: سمغت رَسُولٍ الله ر يَفَول: ((مَنْ 
توضاً للصّلاة فَأَسَیَغ الوْضُوء, کم مُشنی لی الصا المَكَتُوبّة فَصَنَاهَا مَمَ الاسِ 
-أو: مع الْجَمَاعَةَ آو: في الْمَسجد- غَفَرَ له له ذئویه)). 


بدشى دستنویژ(۲) 


(عثمان)(#) دهلئ: پیْغەمبےەری خوا(قة) فهرموويهتى: ( ھەركەس 
دمستنويّز بگرێت بو نوێژ بهباشى بیگرێت› ئینجا بروات بەرەو نوێژی فەرز 
لەگەل خه‌لکیدا نويزهكدى بکات - يا لەگەل جەماعەت› يا لهمزكهوت ‏ خوا 
له‌گوناهه‌کانی خۆشدەبێت)). 

(۲۵) ده‌ستنویژی تهواو گر تن لەگەل نارهحه‌ تیش 

۰ عن )اي هُرَیْرَةَ (&): اَن رَسُول الله رق قال: ((آنا دنک علی ما يَمْحُو 
الله به الخطایا ویرفع په الدرَجَات)). قالوا: : بلی با رسول الله قال: إِسُبَاغ 
الوْضُومٍ علی المکارہ وكثرة الخُطًَا ای الْمَسَاجد› وَانْتظارٌ الصلاة بعد الصّلَاة 
فذلکم الرْبّاط)). 

(ابوهريره)(#:) دەڵى: پێغەمبەری خوا(ة) فهرموويهتى: ((ثايا شتیکتان 
پیشان نەدەم كه خوا به‌وشته كوناههكانتان بسڕێتەوەو يلهتان بهرزبكاتهوه)) 
وتيان: به‌لی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا() › فه‌رمووی: ((بهتهواوى ده‌ستنویز 
كرتن باله‌کاتی ناره‌حه‌تیشا بێت [واته له‌کاتی سه‌رماو نه خؤشىو شتی‌تر ]› 
ئینجا هه‌نگاونانی زور بۆ مزگه‌وت پاشان چاوه‌ریکردنی نوێژ له‌دوای نوێژ . ئا 
ئەوەیه له‌سه‌نگه‌ردابوون‌و پابه‌ند بوون به فه‌رمانه‌کانی خوای گه‌ورهوه)). 

( 6 ) جوانى ددكاته نهو شوینه‌ی ثاوی دەستنویْرژ دديكاتى 

® آبي حازم قال: کلت خَلْفَ ابي هريْرة رش وَهُوَ ينوا للصَلَاق 
فَكَانَ یمد ده حَتّى تبْلعَ بط فقلت لَهُ: پا آبا هُرَيْرَة مَا هذا لوْضوء؟ فقال: یا 
بني فروخ. الثم هَاهنا؟ و عَدمْتُ EE‏ هَاهُنا ما تَوَضَأَتَ هَذَا الوضوت سمغت 
خليلي (48) یقول: «َلغ الحليّة من المُؤْمن حَيْثُ يَبْلْعْ الوضوغ)). 

(ابو حازم) دەڵی: من لهدواى(ابوهريره)(#:) وه بووەم› دەستنوێژی ده‌گرت 
بق نوێێکردن› دەستی دريّزدهكرد هه‌تا ده‌گه‌يشته بن باڵى› پێم وت: ئەی 
(ابوھریرہ) ئەوہ چ دەستنوێژێكە؟ ئەویش وتى: نه‌ی نه‌وه‌ی (فروخ)› ئێوه 
لێرەن؟ ئەگەر بمانزانيايه ئێوه لێرەن بهم شێوەیە دەستنوێژم نەدەگرت› 
بيستوومه لهخؤشهويستم() فهرموويهتى: ((جوانسىو رازاوەیی ئیماندار 
لەرؤڑی قیامەتدا ده‌گاته ئەو شوینه‌ی ئاوی دەستنوێڑى پیده‌گات)). 


و6 


به‌شی دمستنويْرٌ (؟) 


( 7 ) ئەوەی له‌ده‌ستنونژدا شوێنێكی شؤردن تەرك دەکات 
بابگه‌ریته‌وه سەریو نوێژەکەی بكاتدوه 

۲۔ عن جايرٍ (&) قال: أخْبَرَني عُمَر ابْنْ الخطاب (#: أن رَجُلَا وض 
شترد موضع ظفر على قدمه. فاَبْصَرَهُ النَّبي (). فَقَالَ: («ازجغ فأخسن 
وضوعك)). فرجع ثم فلت [بخاري/ الصلاة في ثیاب. الصلاة في الخفان/ ۳۸۰] 

(جابر)#:) ددلی: (عمر) كورى(خطاب)(#:) ناگ‌اداری کردم: پیاوێك 
ده‌ستنویزی ده‌گرت. به‌نه‌ندازه‌ی نینوکیکی له‌سهر قاچی نه‌شورد بوو؛ 
پێغەمبەر(&) چاوی پیٔی که‌وت پیی فه‌رموو: (ربگریره‌وه ده‌ستنویژهکه‌ت 
به‌باشی بگره)) گەرایەوەو دوایی نویژی کرد). 

(۲۸) بری ناو بو خوشوردنو دستنويز 

3 - عن ¿ انس (ش) قال: كان النَّبِيُ (®) 1ء بالمد؛ وَيَعْتَسل بالصّاع. 
إلى حَمْسَة آمداد. أبخاري | الوضوء بالمد/ 198] 

(انس) (#) دەڵی: پێغەمبەر( - به مشتێك( مىد) ئاو ده‌ستنویژی ده‌گرت 
به‌مه‌نيك (صاع)ێك› ههتا پینج مشت خؤى ده‌شورد. 

(۲۹) مدسعى کالهوپیتاو ( خف 

4 عَنْ هَمَام قال: بال جَرِيرٌ (4) ثم زو على خیب هل تغل 
هذَا؟ فقال: نَع ارات رسول الله (#) بال» ثم ثم توضاً. ومسح عَلی خُفيْه. قال 
الأغمش»: قال إبراهيم: كان يُعْجِبهُمُ هَذَا الحديث؛ لان إِسْلَامَ جَرِير كَانَ بد 
ول الْمَائُدَةٌ. [بخاري/ الصلاة/0 ۳۸] î‏ ۱ 

(همام) دهلی: (جریر) (#) ده‌ستی به‌ئاو گه‌یاند ئینجا ده‌ستنویژی كرت 
مه‌سحی کاله‌و پیتاوه‌کانی کرد. پێیان وت: شاوا دەکەیت؟ وتی: به‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوام(7) دیووه چۆتە سےرثاو دوایی ده‌ستنویژی گرتووهو 
ده‌ستی هیّناوه به‌سه‌ر کاله‌و پیتاوه‌کانی‌دا #اعمش #دهلی: ابراهیم وتی: ئەو 
فه‌رمووده‌یان پئ خؤشبوو ۰ چونکه موسلمانبوونی(جریر) دوای دابه‌زینی 
سووره‌تی(الما ندة)بوو. 


مشت مد #بريتىيه له‌شه‌شپالویه‌ك دریژی لایه‌کی ۹۰۲ سم بێت. 
مەن صاع 4: بریتی یه لەچوار ‏ مد4. 


بەشی دەستنوێژ(1) 

٥ا‏ لعن آبي وائل قال: کان ابو مُوستی شناد في الجول» يبول في اررق 
وَيَقَول: ِن بني إسرائيل کان إذا آصاب جلد آحدهم ول قرضه بانمقاریض. 
فقال حذیفة لوددات ¿ اك صَاحبَكُمْ نا یشدد هذا التشندید؛ فلقد : ريني آنا 
وَرَسُولُ الله رقف نتماشی فائی سُبَاطَة خلف حائط ر فقام کما يفوم آحدک 
قبال. فائتبات - فاشار الي فجثت فَقَمْتُ عند عقبه حَنَّى فرغ. زاد في رواية: 
فتوضًاً فسمح على خُفْيه4. [بخاري/ الوضوء/ 4] 

ابو وائل) ده‌لی: (ابو موسی) زۆر خۆپارێز بوو له میزکردندا› میزی 
ده‌کرده شووشهوهو ده‌یووت: نه‌وه‌ی ئیسرائیلیه‌کان ئەگەر به‌کیکیان پرژری 
میز به‌رجیگایه‌کی بکه‌وتایا به‌مقه‌ست ده‌یبری. حوزه‌يفه وتی: حازم ده‌کرد 


هاوهله‌که‌تان ئەوەندە توندوتیژ نه‌بوایا خۆمم بینی له‌خزممهت پیْغه‌مبه‌ری 
خوادا(8) ده‌رزیشتین» گه‌يشتینه سه‌ره لویٔنکی قه‌وميّك له‌دوای دیواریکه‌وه؛ 
وه‌کو يهكيّك لهنیُوه هه‌ستا چوو میزی کرد ۰ لیٔی دوورکه‌ونمه‌وه ‏ ناماژه‌ی بق 
من کرد› چووم بو لای له‌نزیکه‌وه راوه‌ستام هه‌تا لى بووموه. (لهریوایه‌تیکدا 
نه‌مهی زیسادکردووه: دەستنوێژی كرتو ده‌ستی هنن ا به‌سهر 
(كالهو پێتاوەكان)يدا 4. 

6 عَنْ الْمُغيرّة بن شعبة (#) قال: : کت مَعٌ النَبِيُ وسوس و ى 
فقال لي: (امعك مَاء). قلمث: : َعم فرل عَنْ راحلته؛ فَمَشَى حَنَّى تواری في 
سواد اللَيْلِ. ثم جاء فأفرفت عليه من الرداوّق ففسل وجهه. وَعَلَيْهِ جُبَّة من 
صوف فلم يَسْتطع أن یخرح ذراغیه مثها حى اخرجهها من اس اجب فَفْسّل 
ذراعیه. - ] برأسه ثم أهويت لأئزع خفیّه. فقال: ((دعهماء فائي EE‏ 
طَاهِرَتَيْنِ)). وَمَسَحٌ عَلَيْهِمَا. [بخاري | اللباس / 5463] 

(مغيره)ى كورى( شىعبە)(#) دهلسی: شهويكيان لەڕێگايسەكدا لەخزمەت 
پێغەمبەردا(8) بووم فه‌رمووی پێم: ((ثايا اوت پێیه)) ونم: به‌لی. لەولاغەکەی 
دابەزی رؤيشت تا له تاريكى شهودا له‌چاو ون بوو› ئینجا هاتهوه لەدۆڵچەكە 


ئاوم كرد به دەستيا› ده‌موچاوی شۆرد› جبه‌یه‌کی خوری لەبےردابوو 
نه‌یده‌توانی دەستی دەربێنى هەتا لەژێر جبه‌که‌وه دەری‌هێناو ههردوو قؤلى 
شۆرد› ده‌ستی تەرى هێنا بهسهريداء ئینجا ويستم كالهو یێتاوەکانی داکەم؛ 


بدشى دمستنويْرٌ ( ) 


به‌لأم فەرمووی: ((وازيان لی بێنه من بهياكى لەپیٔم کردوون)) ئینجا ده‌ستی 
تهرى هيّنا بەسەر ههردووكياندا. 
(30 ) ماوه دانان بو مەسحی کاله‌وییتاو 

۷ عَنْ شریح بُن هنن قال: انیت عَانشَة (##) اسألها عن › المسشح عَنَى 
الخفین. ٠‏ فقالت: لیف بان آبي طالب فَسَلَهُ فَإِنّهُ كان یُسافز مَعَ رَسُولٍ الله رت 
فستأئناه فقال: جَعل رَسُول الله رق ثلاثة نة آیام وَلَيَاليَمَن للْمُّسَافِر وَيَوْمًا وَنَيْنَةٌ 
للمُقيم)). 

(شریح) كورى ( هانى) وتى: هانم بۆ لای عائشه(#:) پرسىيارى مه‌سحی 
کال وییتاوی بکهم › وتى: بجؤ بؤ لاى(على) كورى( ابوطالب)لهوبيرسه 
جونكه ئەو لهخزمهت پیٔغەمبەری‌خودادا(2) سەفەری کردووہ: ئنمه‌ش لێمان 
پرسی: وتى: ييّغهمبهرى خوا(8) دايناوه: بو رێبوار سئشهوو سىرۆژ › بق 
دانیشتوش شهوو رۆژێك. 

(31 مەسح لدسدر تهویل و میزەر 

^¬- عَنْ المُغيرّة بن شعبة عن ابی (&) قال: تلف رَسُولُ الله انت 
وتخلفت مَعَهُ فَلَمَّا قضّی حاجتّه قال: ((امعَك ماع CEE‏ بمطهرّق فعس 
له ووجهه ثم ذمب يَحْسرُ عن ذرایه» فضاق كم الب فأخرج یده من تخت 

اجب جب وألقى الْجُبَّهِ على منکبیّه» وغسل ذراعیه. ومسح بناصیته وعلی العما مه 

وعلی خفیه. ثم رکب ورکبت فائتهینا إلى القَوْم وقذ قامُوا في الصَلَاق » يُصلي 
بهم عَبْدُ الرَّحْمَنِ بْنْ عَوْفبٍ وقد ركع بهم رکقة نَم اخس بالّبي (#) ذهب 
يَتَأَخنُ فَأوما إِلَيْهِ › فصلی بهم قَلَمّا سلم قام النّبِي ¦ (&› وَقَمْتٌ: فَرَكَعْنَا الرّكفة 
التي سَبَقتنًا. 

(مغيره) كورى (شعبه) (#) دهدلئ: پێغەمبەری خوا(#ة) دواکەوت منيسش 
لەخزمەتیا دواکەوت؛ کاتی دەستی بەئاوگەیاند فهرمووى: ((ئايا ناوت پییه)) 
منیش دەفرێكم بوهینا ناوی تێدابوو› دەست‌و دهموجاوى شۆرد› ئینجا 
ويستى قونی مه‌لمالی بەلام قۆڵى جبەکەی تهسك بوو هه‌لنه‌مالرا؛ بؤيه لەژێر 
جبه‌که‌وه قۆڵى دەرهێناو جبه‌که‌ی‌دا بەسەرشانيا› ههردووبالى شۆردو› مەسحی 
تهويّلو سه‌رمیزه‌ره‌که‌ی کرد› ههرودها مه‌سحی كالهو پێتاوەکانی کرد؛ ئینجا 
سواربوو منیش سواربووم ههتا كهيشتينه خه‌لکه‌که ههستابوونهوه بو نويّزو 


بدشى دەستنوێژ ( ) 
(عبدالرحمن) كورى ( عوف) نوێژی بو دەکردن؛ رکاتیٔکی يىكردبوون؛ کاتی 
ههستى به‌هاتنی پێغەمبەر(#) کرد ویستی بێته دوواوه پێغەمبەر(®) 
ناماژه‌یبه‌کی بو کرد ئەویش نویژه‌که‌ی بؤ تەواوکردن کاتیٗ سەلامی دایەوہ 
پێغەمبەر(&) هەستایەوہظبؤ ركاته رزیشتووه‌که‌ی #منيش ھەستامەوە› نهو 
ركاتهمان کرد کەلەپێش ئیٔمەوہ كردبوويان. 
( 3 مەسح لەسەر مێزەر 

۹۔ عَنْ بنَالِ (&): ان رَسُولَ الله (&) مَسَحٌ عَلَى الحُفَيْنِ وَالخمّار. 

(بلال)(4#) دەڵى: پیْغەمبەری خوا(8) مەسحی لەسەر _خف)و لەسەر 
مێزەریش ده‌کرد. 

3 ) جدند نوێژێك بەیەك دمستنويز 

۰- عن بِرَيْدَةٌ ای 8 النَبِيُ ا (®#) صلی الصّلّوات یوم الفح بوضوء 
واحدٍ› ونح عَلَى خُفیّه فقال له عمر (#ە): لقن صتعت النوه نا لَمْ تكن 
تصتعه؟ قال: ((عَمْدَا صَنخْتْهُ 5 عَمَن). 

(بريده)() دەڵلى: پیٔغەمبےەر(8ة) نوێژەکانى رؤثى(فتح)ى بەيسەك 
دەستنوێژکرد› مەسحی کاڵەوپێتاوەکانیشى کرد› عمر(#) پێی وت: ئیمپژ 
کاریکت كرد لەمەوپێش نهتكردووه؟ فهرمووى: ((بهتايبهتى خۆم ويستم 
ئەوكارەبكەم ئەی عومەر)) [بؤئەوەی روونى بكهمهوه كەئەمەش دروسته] . 

(4؟) وتدى دواى نویژ 

۱ عَنْ عُقبَة بْنِ عَامِرٍ (#) قال: کانت عَلَيْنَا رِعَايَة الإبل» فجاعت نوبتي 
فروحنها بعشي» » فأدرکت رسول الله (&) قائما يُحَدَثُ ناس قأذرکت من قوله: 
((مَا من مُسنلم يَتوَضّأ فيْحْسنْ وضوعه ثم پچ مقي لني 
بقلبه ووجهه : وجبت له 4 الجَنَّةٌ). قال: فقلت ما آجود هذه قدا قائل بَيْنَ 
يدي يَقول: التي قنلها آجود فَنَظَرتٍ فإذا عمر (#) قال: إني قد راك جلت 
آنقاء قال: ((مَا منک من احد يتوأ فیبلغ -آی و: فیسیغ- الوضوء ثُمٌ یقول: 
اشهد أن نا هرن الله وان مُحَمَّدًا عَبْدٌ الله وَرَسُولَه 3 فتحت لَه ابُوَابُ الجَنّة 
التَّمَانيَةٌ يذل من ایا شاع). 

(عقبه) كورى( عامر) (#) دهلى: نیمه وشترمان به‌خیوده‌کرد ۰ نوره‌ی من 
هات‌و› ئێوارەيەك گیْرامنه‌وه بو مولگاکه‌یان. گه‌یشتم بەخزمەت پنغه‌مبه‌ری 


غغغغ غغغك كى 


به‌شی دەستنوێژ(3) 


خوا(#) بەپێوە راوه‌ستابوو قسه‌ی بو خهلك دەكرد› گەیشتم بهو قسەیەی 
كهدهيفهرموو: ((هيج موسڵمانێك نييه کەدەستنوێژ بگرێت‌و بەباشی بیگرێت› 
ئینجا هه‌ستی‌و دووركات نويّز بكات. بهدلو بەگیان لەناو نوێژەکەدابێت› ئەوا 
به‌هه‌شت مسوگهر دەبێت بؤى)) دەڵی: منيش وتم: نای نهم مژدەیے چه‌ند 
خۆش بوو› کوتوپر لەبەردەستما كهسيّك وتی: مژدەی پیشتری خؤشتربوو 
سەیرم كرد دەبینم عومەرە(#) وتی: من چاوم ليت بوو کەئێستا ھاتى› 
پێغەمبەر(#) فهرمووى: ((ههريهكيّك لەئێوه دەستنوێژ بگریشت. بەباشی و 
بەتەواوی ده‌ستنویزه‌که‌ی بگرێت› ئینجا بڵێت: (اشهد ان لا اله الا الله واشهد ان 
محمداً عبده ورسوله»› ئەوہ ھەر هه‌شت دهركاكدى به‌هه‌شتی بو ده‌کریتهوه › 
له‌کا میانه‌وه بیەوێت ده‌چیته ژوورەوە)). 
( 5 )شوردنی لینجاو( ماي او دستنویز ژگرتنه‌ولیی 

عن علي رظ قال: کشت رجا مدای 7 آستحيي ا ن اسأل التّبي 
رقف لمکان ابْنْتَهِ› فأمرت المقداد بن الأمنودٍ فسأله فقال: «ریفسل ذکره 
وَيَتَوَضّاً)). 

(على)(#) دهلئ: من پیاوێك بووم لينجاوم زۆربوو› شهرمم دەکرد 
لهييغهمبهر(2) بيرسم لهبهرشهوه فاتمەی كجى لای من بوو › هدر بؤيه داوام 
له(مقدادی) كورى(اسود) کرد؛ ئهو يرسيارى ليُكرد؛ فه‌رمووی: ((زەکەری 
ده‌شواو دهستنونز دەگرێت)). 

( 36 ) خه‌وی دانیشتوو دمستنويز ناشكينى 

۳ عن اس بْنَ مالك (ك) : أقيمّت الصا و رسول الله ری) نجي لرجل - 
وق حديث عبد الوارث: : ونبي الله (*5) يُنَاجِي رَجُنَا - فما قام إلى الصّلاة حتى 
نام القوم. وف حدیث شعبة: فَلَمْ یل ُاجیه حَتّى نام أَصْحَابُهُ ثم جَاءَ فصلی 
بهم. [بخاري/ الاذان/ 116] 

(انس)(#5) دهلی: قامەت كرا بۆ نوين که‌چی ييغهمبهر(25) لەگەل پیاوێکدا 
چیه‌ی ده‌کرد هه‌لنه‌ستا بۆ نويّز هه‌تا خه‌لکه‌که خه‌ویان لیکه‌وت پاشان هات‌و 


نویژی بو کردن.. 


ا )سس تست 


۷١۱‏ دەستنویْژ له‌دوای خواردنی گؤشتی وشتر 

6 عَنْ جابر ُن سَمُرَةٌ (): ان رجا سأل رول الله («): اَوضاٌ من 
نوم الفنم؟ قال: ((إن شئت : فتوَضّأء وان شثت فا تَوَْضًا)). قال: اتوضا من 
لحُوم الإبل؟ قال: ((ئَعم فتوضًا مڻ لَحُوم الإبل)). قال: أصلي في مَرَابض النئم؟ 
قال: ((نَعم)). قال: أصَنّي في مبارك الإيل؟ قال: ((ا)). [اقتران النيرين/ بخاري/ 
3]] 

(جابر) كورى ( سمرہ) (#) دهلی: پیاوێك يرسيارى کرد لەپێغەمبەر (28) 
كايا دەستنویٔڑ بگرمه‌وه له‌خواردنی گۆشىتى مەر؟ فهرمووى: ((ئەگەر ویستت 
دەستنوێژ بگره› ئەگەر ويستيشت مەیگرہ)) وتی: نه‌ی دەستنوێژ بكرم 
له‌گزشتی وشتر؟ فهرمووى: ((به‌لی)) وتى: نوێژبكەم لهمؤلكاى وشتردا؟ 
فەرمووی: ((نهخيّر). 

(۳۸) دستنویژ كرتن له‌شتی ئاگرى به‌رکه‌وتبی 

۵ عن عُمَرُبُنعَبْدِ الْعَزيز: أن عَبْدَ الله ب بْن إِبْرَاهِيمَ بن قارظ آخبره: اله 
وجد ابا هير يَتََضنا علیالعسنجد. فقال: نما اتوضاً من اشوار اق قط آکلشها. 
لأئي سمغت رَسُول الله (&) يَقُول: ((تَوَضْنُوا مما ست الثّارُ). 

(عمر) کسوری (عبدالعزیسز) دەڵى: (عبداللے) كورى(ابراهيم) كورى 
(قارض)پیٔی راگه‌یاندم: (ابوهریره)ی دیووه له‌مزگه‌وت دەستنوێژی گرتووه؛ 
وتوویه‌تی: من دەستنوێْژ ده‌گرم له‌وپارچه گزشتانه‌ی که‌خواردومن؛ چونکه 
له‌پلغه‌مبه‌ری خوام( #) بیستووه فه‌رموویه‌تی: ((دهستنويّز بكرن له‌وشتانه‌ی 
ناگریان بەردەکەوێت)). 

( 39 ) هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی دەستنویْژ كرتن له‌وشته‌ی ناگری به‌رکه‌وتووه 

۷ عن جَغْفر بُن عَمْرو بُن أمَیّةَ الضَّمْرِي عَنْ آبیه (#) قال: رابت رسول 
الله م يَحْتَرُ من كتف شاق فأكل مثهاء فدعمي إلى الصا فقام وطرح 
السکَین» وَصَلى وَلَمْ يَتَوَضّا. [بخاري / الوضوء/ من لم يتوضا من کم الشاة/305] 

(جعفر) کوری ( عمرو) کوری(امية الضمبري)«&)دەڵى: چاوم ل بوو 
پێغەمبەری خوا(ة#) به‌چه‌قق گزشتی له‌شانی مەرێك ده‌کرده‌وه لێى ده‌خوارد. 
بانگ درا بق نوێژ چەقؤکەی داناو مه‌ستا چوو نويْزى کرد ده‌ستنویژی نه‌گرت. 


غغغغ ط(.) سس 


به‌شی دەستنوێژ‹3) 


۷۔ عن ابن عَبَّاسِ (4): أن السبي (25) شرب لَبَناء تم دعا بماء فتمضمض 
وقال: ((إِنَّ لَهُ دَسَمًا)). [بخاري/ الوضوء/ هل یمضمض من الييل/ ۲۰۸] 

(ابن عباس) (4) دهلی: پێغەمبەر(#) شيرى خواردەوە› ئینجا داواى ئاوی 
كردو لەدەمی وەرداو فه‌رمووی: ((چەوری پێوەیە)). 

۸۔ عن آبي مُرَيْرَةَ (#) قال: قال رَسُول الله (5): ((إذا وجد : أَحَدُكُمْ في 
بَطْنِه شیاه فأشكل عَلَيْهٍ آخرج منهُ شيء ام نا؟ فنا يَحْرْجَنّ من المسجد حَتّى 
يَسْمَعَ صّؤتًاء أو يَجِدَ ريها)». 

(ابو هريره) (#) دهلئ: پنغمبه‌ری خوا(#ة) فەرموویەتی: ((ئەگەر يەكێكتان 
هه‌ستی بەشتیٗکرد لهسكياء ئينجا لێى تيكجوو ایا شتيْكى ل هاتبیته ددردوه 
يان نا؟ با له مزكهوت نهجِيّته دەرەوە› هه‌تا يان گوێى لسەدەنگى ده‌بی؛ يان 
بۆنێك ده‌کات أواته: تا دلنیا نهبئ له‌ده‌رچوونی شتێك به‌گومان دەستنویٔڑی 
ناشكێت]. 


بدشى خوشوردن (3 ) 


(۲) = بەشى خؤشؤردن 
(۱ )ناو له‌ناوموه پیویست دەبیت بو پياويك سه‌رجییی (جماع) بكاتو 
ناوی نهیه‌ته‌وه 
۹۔ عن عَبْدِ الرَّحْمَن ُن أبي سعیدر الخذري عَنْ آبیه (#) قال: خرجت 
مع سول الله () يَوْم این إلى قبَاءَ حى إذا كنا في بني سالم وقف رَسُول 
الله ؛ (5) عَلی باب عثبان فرع به فخرج یِجْر ار فقال رَسُول الله (@): 
((اعَجََنَا الرَّجُل)). فقال عثبان: يَا رَسُول اللہ ارات الرْجل يُعْجِلَ عن امْرَاتهِ وَلَمْ 


یمن ماذا عَلَيْه؟ قال وتو الله )2 : ((إنَمَا الماء من الْمَاء)). [بخاري / الوضوء/ 
[YA‏ 


(عبدالرحمن) کوری( ابی سعید الخدرى) لهباوكيهوه بۆمان دەگێْرێتهەوە(ەڭ) 
دەڵسى: رۆژى و لەخزمےت پێغەمبەرى خضوادا(28)رؤیشتین بۆ 
قوباءءرؤيشتين تاگەیشتینە (بنى سالم)› پێغەمبەری خوا(ك) له‌به‌رده‌رگای 
مالى (عتبان)دا راوه‌ستاو بانگی (عتبان)ی کرد› ئەویش هاته دەرەوہ داوینی 
كراسهكدى رادەکێشا› پێغەمبەری خوا(‰) فدرمووى: ((يهلهمان لهيياودكه 
کرد) عتبان وتى: نه‌ی پێغەمبەری خوا(#8) : ئەگەر پیاوێك بچێته لای 
هاوسه‌رهکه‌یو پەلەی لىبكەنو ثاوى نهيهتهوه › چی لەسەرە؟ فه‌رمووی: ((ئاو 
لەئاوەوہ پێويیست دەبێت))إلێرەدا واته ههتا ئاو نەپەڕێت خۆ شؤردنى ناوێت]. 

(۲) هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی فهرمووددى پێشوو / 
واجب بوونی خوشوردن به به‌یه‌ك گه‌یشتنی هه‌ردوخه‌ته‌نه‌کراو 

۰- عن أبي مُوسَى (4) قال: اختذف في ذلك رط من لها جرین 
والأئصار فقال الأنصاریون: نا يَجِبْ العمل لا من الدّفق أو من الْمَاء. وقال 
مها جرون: : پل إذا خالط فقد وجب الفسنل. قال: قال ابو موسنی: فأنًا اشفیکم 
من ذلك» مت فاستأذشت عَلَى عَائشَة (4) فأذن لي فقنت «نها4: یا ماه أو 
5 ۳ المُؤمنين- إِنْي أريد آن آمنأتك عَنْ شَيْءٍ وَإِنْي اسنتخييك. فقالت: نا 
مى ن تمنآنني عم کشت سانا عَنْهُ ام التي وَلدَثك: فا انا آمٌد. قلت: 
فَمَا يُوجب الشنل؟ قالت: على الخبیر سقطت قال رسول الله (#): ((إذا جلس 


سس« 


بدشى خوشوردن (۳) 
بَيْنَ شعبها الأرْبَع ومس الختان الختان؛ فَقَدْ وجب الْعُسْل). [اقتران الشيرين | 
بخاري/ 1765/7] 

(ابو موسى)(#ە) دهلى: كۆمەڵێك له(مهاجر)و (انصار) جیاوازی که‌وته 
نیوانیان. (انصار)یه‌کان وتیان: خوشوردن پیویست نابێت هه‌تا ئاو نەیەتەوہ 
(مهاجر)یه‌کانیش وتیان: بهلئ ئەگەر تێكەڵبوون› خوشوردن پیویست ده‌بیت. 
دهلى(ابو موسی) وتی: من شه‌وه‌تان بۆچارەدەكەم› هه‌ستام چووم موله‌تم 
له عا نشه(«#»)وه‌رگرت و ئەویش موله‌تی دام‌و پیموت: دایه كيان يا ثه‌ی دایکی 
ئیمانداران - من دهمهوئ پرسياريك له‌باره‌ی شتیکه‌وه بکهمو بەلام شه‌رمت 
ل‌ده‌کهم › ئەویش وتی: شەرم مه‌که» شه‌و پرسیاره‌ی پرسیوته لهو دايكەت 
كهتؤى لى بوویت له‌منیشی بپرسه. منیش دایکتم؛ ونم: چی خوشوردن واجب 
ده‌کات؟ وتی: گه‌یشتی بەکەسی شارهزا؛ پێغەمبەر(@) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
له‌نیوان مهردوو قساچیو هه‌ردوو رانيا دانیشت. خه‌ته‌نه‌کراری ئەم بەر 
خهتهنهكراوى نهو کەوت: ئەوا خوشوردن واجب دهبیت))(. 

¬ عن جَابر بْن عَبْد الله عنام کلشوم عن عائشّة (*) وج النبِيٍ ¦ (®) 
قانت: إن رجا سال رسُول اله 8) عن مرج یجامغافنه يسل .هل 
عَلَيْهِمَا انُسل؟ وعائشة جالستة فقال رَشُوَلُ الله (98): : «نّي تأفقل ذلك آتا 
وَهَذه كم نفتسل))4. 

۶ له(جابر) كورى (عبدالله)دوه له (ام كلشوم)دوه لسه(عائشة)هوه (5د) 
ھاوسەری پێغەمبەر(#) وتى: پیاوێك يرسيارى لەپێغەمبەرى خوا(قة) کرد 
لەبارەی يياويْكهوه كەسەرجێيى :(تیْکالی لەگەل هاوسه‌ره‌که‌ی بكاتو ئینجا 
تاقهتى نەمێنى[واتە: ئاوی نهيتهوه] ایا خۆشۆردنیان لەسەرە؟ لهوكاتهدا 
(عاکشة)له‌وی دانیشتبوو › ييْغهمبهر(28) فهرمووى: ((من‌و ئەمە(عائشە) 
واده‌که‌ین و دوايى خؤمان ده‌شورین)). 

(۲) نافرهت له خه‌ویا شتيك ببینی که يباو دهيبينى 

ذلك عن اسحق بْنْ آبي طلحة4 عن اس بْنْ مالك و ق) قال جاعت ام سیم 

-وهي جَدَةُ إِسنْحَقَ- إلى رَسُول الله (&) فقائت لَهُ وَعَائْشَةٌ عَنْدَهُ: با سول الله 


”'ئەم فهرموودديه پێشووەکەیان هەڵدەوەشێتێتەوە. 


غغغغ 


بدشى خۇشۇردن (؟) 
الْمَرََةُ تزی ما يَرَى الرَّجُلِ في المنام» فتزی من نَفْسِهَا ما يَرَى الرَجُل من نَفْسه؟ 
فقانت عائشة: : یا ام سیم › فضخت النّسَّاءُ ریت یمیند. فقال لعائشة: ((بل نت 
فتربت یمیند. نَعَمْ فلتفتسل يا ام لیم (ذا رات ذاك)). 

لهراسحاق) کوری (ابي طالب)هوه لە(انس)ەوہ (ك) ددلسی: (ام سلیم)که 
نه‌نکی اسحاق بوو . هاته خزمه‌ت پیْغه‌مبه‌ر(28) عائیشه‌ش لهوئ بوو؛ وتی: 
نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(فڈ) ژن › نه‌وه‌ی پیاوێك له‌خه‌ودا ده‌یبینی شه‌میش 
دديبينئ؛ پیاو چی له‌خویدا ده‌بینی نهميش ده‌یبین ی؟[نایا خوشوردنی 
لەسەرە)] (عائشه)(#) وتی: هه‌ی ددست بکەیت به‌که‌نوی خالیدا شه‌ی (ام 
سلیم) ثابرووی ژنانت برد. پێغەمبەر(88) به(عائشه)ى فه‌رموو: تزده‌ست 
بکه‌یت به‌که‌نووی خاليداء به‌لی ئەی ام سلیم) با خی بشوریت ئەگەر نه‌وه‌ی 
دی [له‌خه‌ویا]. 

٤‏ ) چونیتی خوشوردن له له شگرانیی 

١67‏ عن یو (ضن) زوج النبي (‰) قانت: ت لرسول الله (#) غسته 
من الجنابّ قفسل كَفَيْه مین اؤ ثنائاء ثم لاخل يَدَهُ في الا كم فرغ به على 
قزجه وفسله بشماله. ثم ضرب پشماله الْأَرْضَ فدلکها دكا شدیدا ثم م توضاً 
رسپ م فرغ على راسه ثناث حفنا ملء عَفْهِ ثم سل سائز 
چسده؛ ثم تَنحی عن مقامه ذلك ففسل رجلیّه. ثم آتیثه بالمئديل» فرده)). 
[بخاري/ الفسل/ ۲۱] 

(مه‌یمونه) ی هاوسه‌ری پێغەمبەر(‰) ده‌لسی: شاوم هینا بۆ پێغەمبەری 
خوا(%) بز خوشتن له‌له‌شگرانیی» دووجار یا سی‌جار ده‌ستی شۆرد› ئینجا 
ده‌ستی خسته ناو قايهكهوه بەدەستی ئاوی كرد به ييشى خویداو به‌ده‌ستی 
چەپى شوردی» ئينجا بهتوندى دەستی چەپى هیا به‌زه‌ویداو لەزەویەکەی 
دەخشاند› پاشان دەستنوێژی كرت وه‌کو بو نویْڑ بیگرێت› ئینجا سى مشتى 
پر اوی کرد بەسەریاء ئينجا هه‌موو له‌شی شۆرد› ياشان جيكاكدى گوریو 
هه‌ردوو پیٔی شورد. ئینجا خاولیم بؤهيّنا خۆى پى وشك بكاتهوه نهيويست. 

(0) بری ئهو ناوه‌ی لەشگران خؤى ب یی دەشوات 

¬ عَنْ أبي سلّمَة بُن عَبْدٍ الرَّحْمَنِ قال: خلت علَى عَائشة (: +) آنا وآخوها 

من الرّضاعَة فسألهًا عن عسل التبي (=@) من ا الجنابة؟ قدعت باناء قدر الصّاع. 


س 


بدشى خوشوردن (۳) 
فَاغْتَسَلَت وبِيْننا وبِيْنْها مىش زه وافرغت على راسها تلاشا. قال: وکان ازواج 
النّبِيُ (ئ) یأخذن من رُعُوسهنٌ حَتَّى تکون كَالوَفرَّة. [بخاري/ الغسل/ ]۲٥۸‏ 

(ابو سلمه) كورى ( عبدالرحمن) ددلئ: جوين بو لای عائشە(ە4) لەگەل برا 
شيريەكەيدا› لهباردى خوشوردنی پێغەمبەری خواوہ(28) له له‌شگرانی یی 
پرسی؟ داواى قاييْكى کرد بەئەندازەی (مه‌نيك) دەبوو؛ خؤى پى شۆرد› 
له‌نیوان ئیٔمەو عائشەدا پەردەيەك ههبووء سی‌جار ثاوى کرد بەسەريا وتی: 
هاوسهره‌کانی پیٔغەمبەر(2) قڑیان ده‌بری تاده‌گاته استی گونچکه‌یان)). 

۱ )پەردە گیران بو خوشوردن 

٥۵۔‏ عن ام هانی بت آبي طالبر (): نها لما کان عَام الفشح ات رسُول 
الله (8) وَهُو باغلی مک قَام رسُول الله )3( ای غْسسْله فسترت عَلَيْهِ فَاطمَةٌ 
م اخ تُوْبَهُ فالتحف په ثُمٌ صلی ثَمَانَ رکغات سُبْحَة الضحى. [بخاري / الصلاة 
في ياب/350] 

(ام ھانى) کچی (ابوطالب)دەڵی: لەسالی فەتحى مەككەدا هانم بۆ خزمەت 
پێغەمبەری خوا(#ة) لەسەرووی مەككەوەبوو› پێغەمبەر(‰) ھەستا چوو بؤ 
شوینی خۆشۆردن فاتمه پەردەیەکی بۆ گێڕا تا خؤى شۆرد› ئینجا جله‌کانی 
خؤى هەڵگرت‌و پێچای لهخؤيهوهو › دواى ئەوہ هشت ركات نوێژی سوننه‌تی 
چیشته‌نگاوی كرد. 

(۷) به‌نه‌نها خوشوردنی پیاوو خو يدنادانى 

٦۔‏ - عن آبي هريرة (#) عن محمد , سول للم (#)› مه منها: 
وقال رَسُول الله (@): ((کائت بو إِسرائیل يَعْتَسِلُون ¦ عُرَاةُ ینظر بَعْضُهُمْ إنَى 
سواة بغض» وکان مُوسَى (ننه) يسل وَحْدَهُ فقالوا: والله ما يَمْنَعُ مُوسَى آن 
یفتسل مَعَنَا إا ئه ادن قال: ذهب مَرَة يَعْتّسِلُ› فوضع شوه على حجر ففر 
الْحَجَرُ بثوبه» قال: فجمح مُوسَى (ضم) بإثره يَقول: : توبي حجر ثؤبي حجر 
حتّی نظرت بُنُو إسرائيل إلى سوق مُوسى› قالوا : وال مَا بموسی من باس 
فقامالحجر حَتى ظر له ۋقال: فَأَخَدٌ نوبه4 فطفق بالْحَجْرِ ضَرْبًا›). قال ابو 
هریرة: والله إنّهُ بالحجر ندب سِتَةٌ أو سبعة. ضَرْبُ مُوسَى بالحجر. [بخاري/ 
الغسل/ من اغتسل عريانا ۲۷۶/۰۰] 


بەشی خوشوردن (؟) 

(ابوهريره)(#) لەپێغەمبەرى خواوه(8) چےند فه‌رمووده‌یسهکی بق 
گێڕاینەوە لەوانەش وتى: پێغەمبەر(#) فەرمووی: ((نهودى ئیسرائیل بەرووتی 
خؤيان ده‌شوردو سهيرى عەيبى یەکتریان دەكرد› موسا(عليه السلام) بەتەنيا 
خؤى دەشۆرد› وتيان: بەخوا موسا قؤره بؤيه بهتهنيا خؤى دەشۆرێت دەڵى: 
جاریکیان موسا چوو خؤى بشوات› جلهكانى لەسەر بەردێك داناء به‌رده‌که 
جلهكانى رفاند› دەڵى: موسا (عليه السلام) ناچار بەپەلے كهوتهدواىو 
ده‌یفه‌رموو: به‌رده‌که جلهكائم؛ به‌رده‌که جلهكاتم › هه‌تا خه‌لکه‌که سديرى 
موسایان کردو وتیان: به‌خوا موسا هیچ عه‌یبیکی نییه. ده‌لی: نینجا جله‌کانی 
هه‌لگرت و ده‌ستی کرد بەلیٔدانی به‌رده‌که)) (ابوهریره) دەڵی: به‌خوا له‌به‌رده‌کهدا 
شوئنی لیدانه‌که دیاربوو» شەش با حه‌وت شوینی لندان به‌به‌رده‌که‌وه‌بوو. 

(۸) ریگریی کراوه له‌سه‌یرکردنی عەیبی پیاوو نافرهت 

17 عن آبي سنعید الْخُدْرِيُ (:#): أن رَسُول الله (&) قال: رن يَئْشُرُ ادرْجُل 
إلى عَؤْرَةٍ ة الرَّجُلِ» ونا مر إلى عَوْرَة الْمَرْاق وتا يُفْضي الرَجُل إلى الرَّجُلِ في 
توب واحب وا لفضي مرا إلى الْمَرَاةِ في القُوْبِ الوَاحد)). 

(ابو سعيد الخدرى)(#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا() فهرموويهتى: ((پیاو 
نابى سه‌یری عەیبی پیار بکات› ئافرەتیش نابی سەیری عه‌یبی ئافرەت بكات» 
ههرودها پیاو نابی لمشى بخشیٔنیٗ لەلەشی پیاویٔکی تر لەيەك يؤشاكدا › 
ههرودها نابئ ئافرەتیش له‌شی بخشننی له لەشی نافرهتيكىتر لەيەك 
يؤشاكدا. 

,۹( خؤيهنادانو نابی مرۆف بدرووتى ببینریت 

8¬ عن جابر بن عبد الله (4): آن رسول الله (#) کان يقل معهم الحجارة 
که رتیه بر فقال نه اعباس عَمَهُ: یا این اخي نو حلت إزارك فجعلثه 
عَلَى مَنکبك دون الحجارة. قال: فحلهٌ فَجَعَلَهُ عَلَى مَنکبه» فسقط مَعْشِيًا عَلَیْعٍ 
قال: فَمَا رئي بَخْدَ ذلك اليَوْمِ عُرْيَانًا. [بخاري / الصلاة في ثياب/ 357] 

(جابر) كورى(عبدالله) (&) دەڵی: پیغه‌مبهر() به‌ردی ده‌گواسته‌وه لەگەل 
هاودلهكانيدا بۆ که‌عبه کراسیکی له‌به‌ردابوو؛ (عباس)ی مامی پێى وت: خه‌ی 
برازا با کراسه‌که‌ت بکردایه‌ته‌وه بتخستایه‌ته سه‌رشتانت له‌ژیر به‌رده‌کاندا 


سس(« 


بەشی خۇشۇردن (؟) 
وتی: كرديهوه خستيه سه‌رشانی › بهلأم بوورایەوەو کەوت: دەڵى: لهو رؤڑہ 
بەدواوہ بەرووتی نه‌بینراوه. 
(۱۰) خوشوردنی ژن و يباو لەیەك ده‌فردا 
۹۔ عن معاذق عن عائشة (2) قالت: كُنْتُ اغتسل 0 الله (#) من 
نام واحد بَيْني وَبَيْنَهُ فَيُبَادرُنِي» حَتَى آقول: دغ لي دغ لي» قالت: وَهُمَا 
جنْبان. [بخاري/ الغسل / هل يدخل الجنب يده في الاناء/ 36] 


(معاذ)له (عائشة)دوه (#) دەڵى: منو پێغەمبەری خوا(ة) لەيەك دەفردا 
خؤمان ده‌شورد. نهو دەستیێشخەری دەكرد› منيش دەموت: داینی بو من؛ 
داینی بو من دهلی: ههردووكمان لەشمان گرانبوو. 

(۱۱) ده‌ستنویژی له‌شگران ئەگەر بیه‌وی بخه‌وی يان نان بخوات 

160 عن عائشّة (ف) قالت: کان رول الله (#) إذا کان جنبا. فأراد أن 
َال او يَنَام توضاً وْضُوعَهُ «للصّلَاة4. [بخاري/ الغسل/ الجنب يتوضا ثم ينام/ 
۱۳۸ 

(عائشه) (#) دلی: کاتی پێغەمبەری خوا(8ة) له‌شگران بوایه‌و بیویستایه 
نان بخوات يان بخه‌ویت ۰ ده‌ستنویژی ده‌گرت وه‌کو (بق نویْن دەستنوێژ 

(۱۲) خه‌وتنی له‌شگران پیش خوشوردن 

عن عَبْدٍ الله ب ابي قَيْسِ قال: سالت عانشة (&) عَنْ وثر سول الله 
(#) -قدکر الخديث- قلت: کنف کان يَصَُْ في الْجَتَابَةَ أكان - قبل أن 
یام ام ینام قبل ا یفتسل؟ قالت: كل ذلِك قذ كَانَ یف ئ رما اسل فنای 
وَرْبَمَا توضاً فنام. قلت: : الحم لله الذي جَعَلَ في الْأَمْرِ سَعَة. 

(عبدالله) کوری (ابی قیس) ددلى: پرسیارم کرد له(عانشه)(:#:) له‌باره‌ی 
وه‌تری پیغه‌مبه‌رهوه؛ فه‌رمووده‌که‌ی گیرایەوەو ونم: شه‌ی لەکاتی وو 
چونی ده‌کرد؟ ایا پێش خه‌وتن خوی ده‌شورد. يان ده‌نوست پیش خو‌شوردن؟ 
وتی: تهمانهدى هه‌موو ده‌کرد» جاربووه خی شوردووه‌و نووستووه. جاریش 
بووه ده‌ستنویژی گرتووه‌و نووستووه» وتم: سوپاس بو ئەو خوایه‌ی فراوانی 
داوه يدم کاره. 


سس( 


بدشى خۇشۇردن (؟) 


(۱۳) ھەركەس جووه لای خیزانی‌و ويستى دووبارەی بکاتەوہ با 
دەستنوێژێك بگرێت 

۲ عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخْدْرِيُ (4#) قال: قال رَسُولُ اله (5): «وذا آتی آحدکم 
فْلَهُ ثم ارَادَ آن غود فليّتوضًا)). 

(ابوسعيد الخدرى)(*) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(28) فەرموویەتی: ((ئەگەر 
که‌سیکتان جووه لای خێزانى› ئینجا ویستی دووباره‌ی بکاتەوە› با ده‌ستنویز 
بگرێت)). 

(14) تديدموم 

۳- عن عائشة 4 ) آئها قالت: خرجنا مع سول الله (#) في بض 
أسفاره حَتَى إا كذ بِالْبَيْدَاءِ و پذات الْجَيْْشِ انقطع عقد لىي› فأقام ومول الله 
(#) علی الْتَمَاسه› واقام اناس مَعَه› ولیسوا عَلی ماء وَلَيْس مهم ماء فأتى 
الس إلى أبي بكر (&) فَقَالُوا: أنا تری إلى ما صتعت : عائشة؟ آقامت بِرَسُول 
الله - وَبالئّاس معه» وَلَیْسُوا علی مَاءٍ وليْس مَعَهُمْ ماء؟ فجاء : أبُو بَكْرٍ (ه» 
ورول الله , (8) واضیغ رس عَلَى فخذي قد ا فقال: حبست رَسُول الله اچ 
والاس. وَلَيْسُوا عَلَى مَاء ویس مَعَهُمْ ما 2 قالت: عابني ابو بكر وقال مَا شاء 
له أن يقو ؛ وجفل یفن بيده في خاصرتي. فنا نفدي من بای مکان 
رَسُول الله (#) عَلَى فخذي» نام سول الله (ة) حَنَّى أصبح عَلَى غیر ما 
فَأَنْيلَ اللهُ عز آیة التَّيَمُمِ, ؛ فَيْمَُواء َال اسَيُْ ب اضر وهو اد التّقَبَاء: ما 
هي باول بَرَكَتكُمْ یا آل آبي کر قات عائشة رض: ْبَعَثْنًا البَعيرَ الذي کت 
عليه فوجدنا العقن تحته. [بخاري / اول كتاب التيمم / 337] 

(عائشه)(#ه) دهلسی: له‌خزمهت پیْغه‌مبسه‌ری خوادا(3#) لەسسەفەرێکدا 
دەرچووین رؤيشتين هه‌تا كهيشتينه به‌یدا يا (ذات الجیش)لهری گه‌ردانه‌کهم 
بچڕایەوە› پێغەمبەر(&) وەستا بؤئهودى بیدۆزینەوە› خەڵكەكەش وەستان: 
له‌وجیگه‌یه‌شدا نه ئاو هه‌بوو نەخۆیشيان ئاویان يئبوو[ههر بؤيه]خهلكهكه 
چوون بو لای (ابوبكر) (#) وتيان: نابينى عائشه‌ی کچت جىكرد؟ پیغه‌مبه‌ری 
خواو(#ة) نهم خه‌لکه‌شی لیره‌دا وەستاندووە› نەلەسەر ئاویٔکیشین و نه 
ئاویشمان پێیە؟ ابوبكر هات و لهوكاتهشدا پێغەمبەر(&) سه‌ری خستبوويه 
سەر انمو خه‌وی لیْکه‌وتبوو وتى: پێغەمبەرو(8) نهم خەڵكەت بۆ نالیره‌دا 


.سس 


بدشى خۇشۇردن (۳) 
گيرداوه› نه‌شوینه‌که اوی لێيه نەئاویان پێیە؟ (عائشە)(&) وتى: (ابوبکر) زور 
سهزهنشتى کردم - چه‌نده خواحه‌زیکات . ختراخيرا سیخورمەی دەدا لەکەلەکەم 
منیش لهبهرئهودى سهرى پێغەمبەر(8#) لەسےر ڕانم بوو نەدەجولام › 
پێغەمبەر() ئەوشەوە تابه‌یانی له‌وی خه‌وت کاتی هه‌ستا ناو نه‌بوو 
بزده‌ستنوین ھەر بویه خوای گه‌وره نایه‌تی ته‌یه‌مومی نارده خوارەوەو؛ هه‌موو 
ته‌یه‌مومیان کرد (اسید) کوری (خضير)كهيهكيك بوو له‌نه‌قیبه‌کان وتی: نه‌ی 
بنه‌ماله‌ی ابوبکر: ئەمە یەکەم بەرەكەت نییه که‌خوا به‌هوی ننوهوه پێى داوین. 
(عائنشە)(#) وتى: کساتی وشتره‌که‌مان هه‌ستا گه‌ردانه‌کسهم لسهژیریابوو 
دوزیمانه‌وه. 
(۱۵) ته‌یه‌مومی له‌شگران 

٤ء‏ عن شقيق شقيق قال: ئت جَالسًا مع م عَبْد الله وبي مُوسی (ج» فقال آبو 
موسی: : یا ابا عبد و ارات َو ان رجا اجذب فلم یجد المَاء شهرا. کیْف 
ہیں ېس فقال عَبْدُ اللّه: ئا تیم وان لم 1 المَاءَ شهرا. فقال ابو 
موسى: فکیْف بهذو الآيّة دس سورة ة الْمَائدَة: نم تجدوا ماء فَتيَمْمُوا صعیدا 
طَيّيًا4. فقال عَبْدْ اله: َو رخص لَهُمْ في هذه الآيَة شك إذا برد عَلَِمُ المَاءُ 
أن َتَيَمَمُوا بالصّعيد فقال بُو مُوسی لعَبْدِ اللّه: لمع قول عمّار: بعتني 
زول الله ۰() في حاجة فأجِتبّت فلم أجد الما فتمرغت في الصّعيد کَمَا 
مر الب ثم ات النَّبِيُ (8) فذکرت ذلك له فقال: رما يَكفيك أن تقول 
بيَدَيِكَ مَعَذا)). شم ضَرب بیدیه الْأَرْضِ ضَرْبَة واحدة ثم نج الشمَال عَلَى 
لیمین. وظاهر كَفيْه وَوَجِهَه؟ فقال عبد الله: انم تَرَعْمَرَلَمْ يَقنْعْ بقول عَمَّار 
(ش)؟ [بخاري/ التیمم ضربة /۳۶۰] 

(شقیق) ده‌لسی: مىن لەگەل (عبدالله) و ابوموسی)(::) دانیشتبووین › 
(ابوموسی) وتی: ئەی باوکی (عبدالرحمن): ثایا ثه‌گه‌ر پیاوێك لەشی گرانبوو و 
تا مانگی ئاوى دوست نه‌که‌وت» چون نوێژ بکات؟ ( عبدالله) وتی: ته‌یه‌موم 
ناکات بامانگی ناوی ده‌ست نه‌که‌وی» (ابوموسی) وقلى: شه‌ی جى ده‌که‌یت 
لەگەل ندم ئایەتەی سووره‌تی(المائدة) :[ ئەگەر ثاویان ددست نه‌که‌وت با 
به‌خولیکی ياك ته‌یه‌موم بكەن] (عبدالله) وتی: ئەگەر ئەو موله‌ته‌یان بدرێتى 
كەلەم ئايەتەدا هاتووه. لهوانهيه کاتی اویش ساردبێت به‌خول تهیه‌موم بکەن؛ 


بەشی خۇشۇردن ( 3 ) 
(ابوموسی) به(عبداللهی وت: ئايا نهم قسه‌ی عه‌ممارت نهبيستووه كەدەڵى: 
پێغەمبەری خوا(&) بۆ كاريّْك ناردمی» تووشی له‌شگرانی بووم؛ ثاوم ددست 
نه‌که‌وت» منیش خومم له‌خولّدا گه‌وزان وه‌کو ولاغ› ئینجا هام بۆ خزمه‌ت 
پێغەمبەر() بسوم گێڕایەوە› فه‌رمووی: ((بهلكو ئەوەندەت بەس بسوو 
که‌به‌د‌سته‌کانت ثاوابکه‌یت)) ده‌ستی دا بهزهويدا يەك جار (هێنای 
به‌ده‌موچاویدا |پاشان ده‌ستی چه‌پی هێْنىا بەدەست‌و قولی راستیا (عبدالله) 
نایا نه‌تدی عومه‌ر متمانه‌ی به‌قسه‌که‌ی عه‌ممار نه‌بوو؟ . 
(۱۱) ته‌یه‌موم بۇ وەلامی سەلام 

١‏ عن عُمَيْرٍ مولی ابن عَبّاس (#ە) نه سمعه مق اقْبَتُ انا وَعَبْدُ الله بن 
1 مَوْلَى مَيْمُونة روج اللي ()» حثی دَخَلنٍ علی آبي اْجَهْم بن الْحَارث بن 

لصمّة لصْمّة اأصاري فقال آبو لجهم: : قبل رَسُول الله (©) من تخو بر جملٍ فلقيه 
رج مع قم َو يە له (#) عَلَيْهِ حَتَى بل عَلَى الجدار اش 
وجهه وَيَدَيْه شورڈ علیّه السلَام. [بخاري / التيمم/ التيمم في الحضر اذا لم يجد 
الماء/۳۳۰] 

(عمیر) کارگوزاری (ابن عباس)(:#:) ده‌نی: گوێى له(ابن عباس) بووه 
وتوویه‌تی: من‌و (عبدالله) کوری (یسار) کارگوزاری مه‌یمونه‌ی هاوسه‌ری 
پێغەمبەر(8) هاتين هه‌تا چووینه لای (ابولجهم) کوری (الحارث)کوری (الصصد 
الانصاري)› (ابو الجهم)وتی: پێغەمبەری خوا(قة) ته‌شریفی لهلاى بیری 
جهمهلهوه هات پیاویکی پێگەیشت ت سهلامی لێكرد› پێغەمبەری خوا(ظة) 
وهلأمی سەلامەکەی نەدایەوە› هه‌تا گەیشته دیواره‌که‌و مەسحی ده‌موچاوی و 
دهستىكرد» ئینجا وهلأمی سەلامەکەی دايهوه. 

)۷ ) ئیماندار بيس نابيت 

6 من آبي هُرَيْرَةٌ (&): انه لقیه النَّبِي )رك في طریق من طرق المَدِينَة 
وَهُوَ جنب فاسل فذهب فَاعْتَسَلء فتفقده البي (#)› فَلَمّا جاعه قال: (رلَيْنَ 
کت یا ابا هُرَيْرَة)). قال: یا رَسُول الله لقيتني وأنَا جنب. فکرفٹ أن اجالسك 
حَتّى افتسل. فقال رَسُول الله (#): ((سَبْحَانَ الله إن المُؤْمِنَ نا يَنْجّس)). 
[بخاري / الغسل / ۳۷۹] 


سس( 


بدشى خوشوردن ‹ 3 ) 


(ابوهریره) (نھ) ددلئ: لهيهكئ له ریگاکانی مه‌دینه‌دا گەیشتم بەخزمەت 
پێغەمبەر(5#) لەشگران بووم› بهيهنهانى رؤیشتم خۆمم شۆرد› پێغەمبەر(8#) 
بۆم دەگەرا› کاتی كههاتمهوه فەرمووی: ((لەکویٗ بوویت ئەی ابوهريره)) وم: 
ئەی پێغەمبەری خوا(#) كاتئ گەیشتی به‌من لهشم كران بوو؛ پیٔم خۆش نهبوو 
لەخزمەتتا دانیشم ههتا خؤم ده‌شوم › پێغەمبەر(5#) فه‌رمووی: ((سبحان الله › 
ئیماندار پیس نابێت)). 

۸۱) یادی خوا لدهدموو كاتيكدا 

۷۔ عن عائشة رش قالت: كان التي رقف دک الله على کل َحْيَانه. 

(عائشە) () دهلى: پیٔغەمبەری خوار 88) له‌هه‌موو کاتێکدا يادى خواى 
دمكرد. 

( 19) خواردن به‌بی دەستنوێژ 

۸۔ عن ابن عَبّاسِ (چ: أن ابي (#) خَرَج من الْخْلَاءِ فأتي بِطَعَام› 
فَذْكَرُوا لَه الوضنوت فقال: «(آرید آن اصلي فَأَتَوَضَاٌ؟!)). 

(ابن عباس) (#) دەڵى: پێغەمبەر‹ 83) لەسےر ئاو هاته دەرەوہ 
خواردنئكيان بۆ هێنا ده‌ستنوپژیان بیرخسته‌وه. نه‌ویش فه‌رموری: ((بؤجى 
خو نویْڑ ناکهم تا ده‌ستنویْژی بۆ بگرم؟!)). 


بدشى حھەيیز(4) 


ریغ بەشی ھەيىز 
-)١(‏ فەرموودەی خواى گه‌وره : $ يرسيارت لیده‌که‌ن له‌باره‌ی كاتى 
بینویژیی افرهتهوه» 

۹۔ عن أنس (طە): ن الیهود کائوا إذا حاضت مرا فيهم لم يواکلُوهَا 
وَلَمْ يُجَامعُومُنَ في الْبُيُوت» فسألٍ اَصتحَاب النَّبِي رف اسب (5)؛ فأئزن الله 
تعالی: ویسنالونك عن المحیض قل هو اذى فاغتزلو النْسَاءَ في المحیض 4 
إلى آخر الآيّة »فقال سول الله (®8): رراصتعوا ڪل شيء :1 المْكَاح)). فبلغ ذلك 
الیهود فقالوا : ما رید هذا الرَّجُلِ آن يَدْعَ من أمْرِنًا شَيْنا 2 خالفثا فيه. فجاء 
سید بْنْ حضیر وعبّاد ُن بشرٍ فقالا : يَا سول الله ان اليَهُودَ تقول کذا وگذا. 
فنا نجامعَهن؟ ' فتغیر وَجْهُ رسُول الله (&) حشی ظنّا أن قد وجد علیهما. 
فخرجا ٠‏ فاستقبلهما هديّة من لبن إلى النّبِي رمق فارسل في آثارهما فستقاهما. 
فعرفا أن لم يجد علیهما. 

(انىس) (:-) دهلسی: جوله‌که‌کان ئەگەر ئافرەتیان بكهوتايهته بێنوێژیى› 
نانيان لەگەل نەدەخوارد› لممالدا لەگەڵيا دانەدەنیشتن› ھاوەلان 
لەپێغەمبەريان(*°) پرسی له‌وباره‌یه‌وه. ندم ئايەتە هاته خوارەوہ لەسەری 
ڈپرسسیارت لێدەکەن لےبارەی بێنوێژیەوە بى ئهوه ئسازارە له‌وکاتسه‌دا 
لەئافرەتەکان نزيك مەکەون+تا كؤتايى تايهتهكه. 

پێغەمبەر(غ5 *) فەرمووی: ((ههموو شتيّكى لەگەلدا بکەن جگه له سه‌رجییی؛ 
نهو هەواله گەیشت ت به جولهكدكان. وتیان: شەم پیاوہ دويهوئ ھەرچى کاری 
نیمه ههيه پیٔچەوانەکەی بکات: (اسید) کوری(حضیر)و (عباد) كورى ( بشر) 
هاتن وتيان: ئەی پێغەمبەری خوا جولەکەکان ناواو ئاوا دەڵێن: ثايا سەر 
جێییان لهكهلدا نەکەین؟ ڕەنگى ييْغهمبهرى خوا(2) ئەوەندە گۆڕا هه‌تا 
واگومانمان برد كه پێغەمبەر( ± ±#) لێیان تووره بووبێت› رؤیشتنه دەرەوە› 
گەیشتن بەقاپى شير كهبهديارى بۆ پێغەمبەری خوا() هاتبوو› ئەویش ناردى 
بهدوايانداء لەوشیرہ بەشیدان خواردیانەوە. به‌وه‌دا زانیان كه پێغەمبەر () 


تووره نییه لێیان. 


۱9 


بەشى حسه‌یز(؟) 


جم ماج ۲ 


(۲) چونیتی خوشوردنی نافرهت له حهیزو له‌شگرانیی 

۰۔ عن عَائشة: أن أسْمَاءَ -(#)- سات ؛ النّبيُ (@) عن عسل المحیض؟ 
فقال: أذ حاکن مَاعهَا وسدرتها تَر فشخسن الطّهُونَ کم قصب علی 
رأسها فتدلکه دلکا شدیدا حگی تبلغ شوون رأسهاء › کم تصب علیها المَاءَ کم 
تَأَخْدْ فرْصة مُمَسْعَة فَتَطَمّرُ بهَا». فقانت آسماء: وَكَيْفً اتَطَهُرُ بھا؟ فقال: 
سُبْحَانَ الله تطهرين بِهَا)). فقالت عَائْشَةٌ تھا ثخفي ذلك- تَتَمَّعِينَ آثر الدم. 
وَسَأنتهُ عن سنل الْجَنا بَة؟ فقال: ((تَأْخُدٌ َاء یر فتضمین الطهور -اؤ: تُبْلغ 
الطهون -ثُمٌ تصب علی رأسهًا فتدلكه حثی تبلغ شو شؤون رَأسهاء ثم ثفیض عَلَيْهَا 
الْمَاءَ)). فقالت عائشة: : نهم النَّسَاء نسساء الأَنْصَار نَم یکن يَمْتَعْهُنَ الْحَيَاءُ آن 
يَتَفْقَهْنَ في الاین. [بخاري/ الحیض/ ۳۰۸]. 

(عائشە)( دهلئ: (اسماء)(:#:) يرسيارى کرد لەپێغەمبسەر(®) لسه‌باره‌ی 
خوشوردنی حەیزەوە؟ فهرمووى: يهكيّكتان ئاو هەڵدەگرێت لەگەل سیدرا 
[كهلأى داریکه لەباتی صابون بەکاریان هیْناوہ]بەباشی خؤى پاك ددكاتهوه؛ 
ئینجا ئاو ده‌کات به سەريا بەتوندی ده‌ستی لیْده‌خات ههتا ناو ده‌گاته پێستی 
سەری › ياشان شاوى تر ده‌کا بەسەريا› ثینجا يارجه لزکه‌یه‌ك هەڵدەگرێت‌و 
خؤى پی ياك دەکاتەوہ. 

(اسماء)وتى: چۆن خؤمى پئ پاك بکه‌مه‌وه؟ فەرمووی((سبحان الله) خؤتى 
يئياك بكهردوه)) عائشه وتى: ودكو بیه‌وی به‌نهینی پییی بلئ ‏ شوین‌و 
شوينهوارى خوینه‌که‌ی يئياك بکەرەوە› ئینجا پرسیاری لێكرد له‌باره‌ی 
خؤشزردنی لەشگرانییەوہ؟ فه‌رمووی: ((ئاو هالدهدكريت بەباشی خۆت 
دەشؤریت؛ ئينجا ئاو ده‌که‌یت بەسەرتاو ددست ددخهيت لەسەرت تا پیستی 
سەرت تەڕ دەبێت› ئینجا ئاویتر دەکەیت بەسەرتا)) عائشه وتی: باشترين 
ئافرەت ئافرەتى نه‌نساره‌کانن › شەرم رێگای ليُنهكرتن كەشارەزابن 
لەئایینەکەیان. 


3( يؤشاك وەرگرتن ن لەحەیزدار 
۱ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: بَيْنَمَا رَسُول الله (#) في المَسْجد› فقال: 
(يَا عَائْشَةٌ اوليني الوْب)). فقالت: إِنًي حانض فقال: (إِنّ حَيْضْتَك لَيْسَتَْ 


بدشى صےەیسز۱:) 
(ابوھریرہ) (#) دەڵى: لەکاتیٔکا پێغەمبەری خوارقفق لەمزگەوتا بوو› 
فه‌رمووی: ((ئهدى عائشه نهو جلانهم بده‌ری) وتی: من لەحەزیدام: فه‌رمووی: 
((خۆ حه‌یزه‌که‌ت له‌ده‌ستتا نییه)) ئینجا جله‌کانی دایه‌ده‌ستی. 
)٤(‏ نافره‌تی حديزدارو شوردنی سدرى پیاو 
عن عائشة (#) قالت: 7 کت تاذ الْبَيْتَ للْحَاجة وَالْمَرِيضُ فيه 
قفا امال عه إا واا مَارّهُ. . ان ڪان سول الله (=) تخل عني رَسَهُوَهُوَ في 
الْمَسْجِد. فارجله. وکان نا يَدْخُل البیّت إلا لحَاجة› إذا کان مُعْتكفا. [بخاري/ 
الاعتكاف / الحائض ترجل المعتکف/ 1934] 
(عائشە)(#) ددلی: ھەر کاتی بۆ پێويستيەك ده‌چومه ژوورەوہ نه‌خوشیکی 
لێبوایه› (ههوالم نه‌ده‌پرسی مەگەر بەدەم ریگه‌وه کەتێدەپەڕیم› جاری واههبووه 
پێغەمبەری خوا (##) سەرى دەهێنا ژوورەوہ بۆم خوی له‌مزگه‌وته‌کدابوو» 
منيش سەریم شانه دەکرد: پێغەمبەر(38ة) لەکاتی (اعتکاف)دا مەگەر بۆ 
پێويستیەك ئەگینا نه‌ده‌هاته مالهوه. 
(0) يالداندوه له‌کوشی حەیزدارو خوێندنەوە 
۳۔ عن عائشة ئشَة (2) انها قَانَت: كان سول الله (#) يكئ في حجري وأنا 
حانض؛ فَيَقَرَا القرآن. [بخاري/ قراءة الرجل في حجر امراته وهي حائض /193] 
عائشه ( #:) ده‌لسی: پذغه‌مبه‌ری خوا (8) سەری ده‌کرده سەر كؤشمو 
منيش لەحەيزدا بووم› قورئانی ده‌خویند. 
‹ 6 ) خەوتن لديدك ليُفددا لەگەل حەيزدار 
-٤‏ عن ام سلمة (4) قالت: بِيْنَمَا أنا مُضْطَجِعَة مَعَ رَسُول الله (ھ) في 
الخميلّة 5 حضت» فاشستئلت فأخدت تیاب حیضتي فقال لي رَسُوْلَ الله (&): 
((أتفمنت). قلت: : نَم قدعاني فاضطجعت مَعَهُ في الخميلة. قالت: وکانت مي 
رسفا الله () يتسان في لاء الواحد من الجنابة. [بخاري / من سمى النفاس 
حيضا/ [ras‏ 
(ام سسلمه) (#ە) دەڵى: له‌کاتیکا من لەگەل پێغەمبەرى خوادا(#%) 
راكشابووم سەرچەفێكم به‌سه‌روه‌بوو كهوتمه حەیزەوە› بەدزی رؤيشتم جلى 
حەیزم له‌به‌رکرد؛ پێغەمبەر(&8) فهرمووى: ((کەوتیته حەیزەوہ)) ونم: بەلیٗ: 


سس(« 


بوش ديز :) = 


بانكى كردم لهزيْر سەرچەفەکەدا لەگەڵيا راكشام/ (ام سەلەمە) ددلى: خۆيو 
پێغەمبەری خوا() لهيهك ده‌فردا پنکه‌وه خؤيان ده‌شورد لەلەشگرانيى. 
‹ 7 كدمدكردن لەگەل ئافرەت لەحەيزا 

۷ عَنْ عائشة (.‡) قالت: کان احدانا إذا كَانَتَ حانضنا. آمرها سول الله 
(@) أن تأتزر في فؤر حیضتها, ثم یباشرها. قانت: وَيْکُمْ مك إِرْبِهُ كَمَا كان 
رَسُوں الله ی مك اربه. [بخاري/الحیض/ مباشرة الحائض/ 396] 

(عائشے)(ك) دەڵى: ئەگەر يەكێكمان | لەھاوسەرەكانى پێغەمبەر(#)] 
لەحەیزا بواياء پێغەمبەر() فەرمانی پێدەکرد كه نێوان ناوك‌و نه‌ژنزی بەباش 
داپۆشێت › ثینجا گه‌مه‌ی لەگەل دەکرد: دەڵی: ئايا کامتان ده‌توانن خؤتان 
بگرن› وه‌کو پێغەمبەر() ده‌یتوانی خوی بگرێت. 

)۸( خواردنه‌وه لەگەل حديزدار لەيەك دەفرا 

٦ء‏ عن عائشّة (چ) قالت: کشت : شرب وانا حائض. . أثاولة النبي )3 
فَيَضَّعُ فَاهُ علی وضع في» فَيَْشْرَب “ وَأتعرّق العزق ) وآنا حَائض؛ 5 م أثاولة التي 
(#» فَيَضَعْ فاه على مَوْضع في. 

(عائشه) ( #) دهلی: من لەحەیزا بووم ئاوم دەخوادەوە› پاشان دهمدايه 
دەستی پێغەمبەر(#) ده‌می ده‌خسته سەر شوێن دەمەکەی منو دەیخواردەوہ 
ههرودها قەپم دەگرت لەپلە گؤشتو من لەحەیزدا بووم› ئینجا ده‌مدایه ده‌ستی 


ييغهمبه ر(38) ئەویش ده‌می ده‌خسته شوین دهمه‌که‌ی من او دەیخوارد]. 
۹(۰ َو نوك كاك وی نەغۇشى 


رَسُول الله 
(#) فقالت: اي 006 فقال: نما ذلك عرق» نه فاغتسلي ب تم صلي)). فکانت 
تكتسل عند كل صناة قال الليّث بْنْ سَعْد: لم يَذکَرِابْنْ شهاب أنّ رول الله 
(=)› اَمَرَ لم حبيبّة بت جخش (. +) أن تفتسل عند کل صناقه وَلَكنّهُ شيء فعلثه 
هي. [بخاري/ الحیض/ عرق المستحاضة/ ۳۲۱ 

(عائشە)(#) ده‌لسی: (ام حبيبه) کچی (جحش) پرسی لهييّغهمبهرى 
خوا(#) وتى: من خويّنى نەخؤشیم پیادێت؟ فه‌رمووی: ((ئەوہ ددماريكه. 


خۆت بشوره › ئینجا نونز بکه)) نه‌ویش بو مهموو نوێژێك خؤى 
دەشؤرد.(لیث)کوری (سعد) وتى: (ابن شهاب)ئهودى نه‌وت كه پێغەمبەری 


بدشى صےیسزر٤)‏ 


خوا(#&) فەرمانی کرد به( (ام حبيبه) (#) كه بۆ ههموى نوێژێك خؤى بشوات› 
بهلكو شتێك بووه خؤى كردوويهتى. 
(۱۰) حديزدار نوۈژ ناگیریته وه بەلام رۆژ رۆژوو دمكيرد ڕێتەوه 

۸۔ عن مُعَاذُة قالت: سألت عائشة (&): فقلت: م ال الخانض تقضي 
الوم ونا تقضي الصّلاة؟ فقالت: اة آئت؟ قلت: لست بخروریة. ولكني 
أسنأل. قانت: كَانَ يُصِيبُنَا ده فلوم بقضاء الصّوم ونا مر بقضاء الصا 

(معاذق)ده‌لی: له(عائشه)م يرسى ونم: چییه وا حەیزدار رۆژو دەگێڕێتەوە 
بهلأم نوين ناگێڕێتەوە؟ وتی: ئايا تق حه‌روریت؟ ونم: من (حه‌روری) نيم؛ به‌لکو 
پرسیار ده‌کهم. وتسی: که‌توشی ئەوہ ده‌بووین فه‌رمانمان پێدەكرا که رؤڑو 
بگیرینه‌وه. بەلام فه‌رمانمان پی‌نه‌کرا که‌نویِز بگێڕینەوە. 

(۱۱) پینج شت له‌سروشتی پاکن 

۹۔ عن آبي مَرَیْرَة (&) عن النَّبِيِ )9) قال: ((الفطرة حمس » آو خمس من 
الفطرة: الختانْ؛ والاستحداد وتقلیم الأطفان وتثف الإبط وَقَصُ الشٌارب)). 
ابخاري / اللباس/ قص الشارب/ 5550] 

(ابوهریره) (&ە) اى پێغەمبەر( *) فه‌رموویه‌تی: ((سروشتى ياك پێنج 
شته. يا پێج شت لەسروشتی ياكه: خەتەنەکردن: بەرتاشین؛ نينؤك کردن؛ 
توكى بن بال ههلكهندن؛ سميّل كورت كردنهوه)). 

(۱۲) ددشت له‌سروشتی پاکن 

۸۰ عن عائشة () قالت: قال رَسُول الله (#): «رعشر من الفطرة: قص 
الشارب. واعُفاء اللخيّة: والسّواك» واستئشاق الْمَاع وقص الاظفار ول 
انبراجم وتشف الإبط : وحلق العاشة, وائتقاص الماء)). قال زکریاء: قال 
مصعب: : ونسیت العاشرة إنا أن تكون المضْمَضَة. زاد قتیْبة: قال وکیع: 
اُتقاص المَاء ء يعني الاستنجاء. 

(عائشه) (#-) دەڵى: : يێغەمبەرى خوار ضف فه‌رموویهتی: ((دەشت 
له‌فیتره‌تن: كورت کردنەوەی سمێْل. هپشتنه‌وه‌ی ريش. سيواك کردن» ئاو 


حروری: کومه‌لیك بوون له‌خه‌واریجه‌کان دەیانوت ده‌بی نوێژیش بگێڕنەوە. (بخاري/ 
الحيض/ لاتقضي الحائض الصلاة/ ۲۱۵). 


یجاح ا وو 


"غ°2 غغتككعغغك§قككغتكتغغە 


لەلووت وەردان› نينؤك كردن» شوردنی جومگەی پەنجەكان› موی بن بال 
ھەڵكەندن› بەرتاشین؛ تارەت كرتن)) (مصعب) ددلی: دەيەمم بیرچوووہ: ئەگەر 
ئاو لەدەم وەردان نەبێت. 
(۱۳) سيواك دان به‌که‌سی گەورہ 

۱ عن عبد اللّه4 بْنَ عُمَر (+): ان رَسُولَ الله رض قال: (آراني في 
الْمَنَام اتسوك بسواك› فجذبني رجلان أَحَدُهمَا, ای من الاخ فناولت السّوَاك 
الأصغْر منهما › فقيل لي: : کین قدفعثه إلى الأكبّي). [بخاري/ الوضوء/ دفع السواك 
الى الاکبر/ 343] 

(عبدالله) كورى ( عمر) (#) دەڵی: پذغمبه‌ر(2) فەرموویەتی: ((خوم بینی 
له‌خه‌ودا سيواك دەکەم به‌سواکیك» دووپیاو كيّشيان کردم يدكيّكيان له‌وی 
تريان گه‌وره‌تربوو؛ من سیواکەکەم دا بەبچووکەکەیان › پێیان ونم: گەورەی كه؛ 
منيش دام بەگەورەکەیان)) 

(14) سمیل كورت بکه‌نه‌ودو ريش بهيلنهوه 

۲ عن ابن عمر رب قال: قال رَسُول الله (): «رخالقوا المُشركين: أْخْفُوا 
الشُوَارِب› وَأوفوا اللحٰی)). [بخاري/ اللباس/ تقليم الاظافر / ]٥٥٥٥‏ 

(عبدالله) كورى (عمر) ده‌لسی: پێغەمبەری خوارظة) فهرموويسهتى: 
((پنچه‌وانه‌ی موشریکه‌کان بكەن› سميّل كورت بكهنهوه › ريش بهيّلنهوه)). 

۳ء عن ن¿ انس بن الد رڈ قال: وقت لَنَا في قَص الشارب؛ وتقليم 
الأظفا وتثف الإبط وَحَلق العائة: أن ا نترك کت من اَبَعينَ له 

(انس) کوری (مالك) دهلی: کاتمان بو دانراوه بۆ کورت کردنه‌وه‌ی سمیْلُو 
نينؤك کردن‌و موی بن بال هه‌لکه‌ندنو به‌رتاشین باله جل شهو تى نەپەڕێت. 

(۱۵) شوردنی میزی ناو مزگه‌وت 

(8) عن ئس بْنْ مالك (&) قال: بیتما حن في الْمَسْجِدِ مَعَ رسول الله‎ ٤ 
ڈ جَاءَ آغرابي فقام يَبُول في الْمَسْجد فقال آصحاب رَسُول الله - مه مه‎ 5 
قال: قال سول الله (#): ((نَا تُْرعُوهُ دغوة)). فترکو حَتّى بًال› ثم إن رَسُول‎ 
3 الله )&( دعاه فقال له رن هذه المَسَاجِدَ لا تلح لشيء من هذا البَوْلِ‎ 
القڈذر: نما هي لذكر الله (غ3) والصلاة وقراعة القرآن)). أو کَمَا قال رَسُول الله‎ 


لابب 


بدشى حديزر:) 
(*)› قال: فَآمَرَ رَجُا من القوم فجاء بدلو من مَاءِ فَشَنَهُ عَلَيّْه. [بخاري/ الادب/ 
۱۰۷۸ 

(انس) کوری (مالك) (#) ده‌ی: له‌کاتیکا تمه له‌مزگوت له‌خزمه‌ت 
پیٔغەمبےردا(2) دانیشتبووین؛ عەرەبێكى ده‌شته‌کی هات‌و له‌مزگه‌وته‌که‌دا 
ده‌ستی کرد به‌میزکردن؛ هاوهلأنی پذغه‌مبمه‌ر(2) وتیان: نه‌که‌ی » نەکەی؛ 
دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(2#) فه‌رمووی: ((پیشی مه‌برن» وازی لی بێنن)) وازیان 
همینا هەتا میزه‌که‌ی کرد؛ ئینجا پێغەمبەر(8#) بانگی کردوو فه‌رمووی: ((شهم 
مرگه‌وتانه جیگای میزکردن‌و پیسی كردن نییه؛ به‌لکو جیگای یادکردنه‌وه‌ی 
خوای گه‌ورهو نوێژو خویندنی قورئانه))؛ ئینجا فه‌رمانیکرد به پیاوێك لهو 
خه‌لکه. ئەویش دولکه‌یه ئاوی هێناو رشتی به‌سه‌ریا) 

۱ ناو پرژاندن له‌میزی مندال به جلهوه 

۰ عن ام قَيْسِ بت مخصن (ھ): لها أت رَسُول الله (۶) بابن لها لم يبغ 
أن يض الطْعَام 50 عبید الله: : اخبرثني ن ابْقَهَا داك بال في حَجْر رسول الله 
(#)› فَدَعَا رَسُولُ الله (#) بماء فتضحه علی ثؤبە› ولم يَعْسَلَهُ غْسْن . [بخاري/ 
الوضوء/ بول الصبیان/ ۳۳ 

( ام قیس) کچی (محصف) (#) دهلسی: منداڵێكم هێْنا بۆ خزم»ت 
پێغەمبەری خوا(@&) هیشتا خواردنی نه‌ده‌خوارد» عبید الله وتی: ئهو ژنه 
ئاگادارى کردم كه کوره‌که‌ی ميزى کرد به‌کزشی پیْفه‌مب ری خوادا(28) 
پێغەمبەر() داوای ئاوی کردو پرژاندی به‌سه‌ر پؤشاکەکەیداو نه‌یشورد. 

( 17) شوردنی (مهنی ) به‌جله‌وه 

٦۔‏ عَنْعَبْدٍ الله بن شهابٍ الخوتاني قال: کشت از على عَائشَة (&)› 
فاحتلنت في ٿوي فقمسنثهما في المَاءء فرائني جَارِيَة لعائشة 5 رو فَأَخْبْرَتْهَا. 
فبعَخت اي عائشة فقالت: ما حمكك علی ما صنغت بثوبید؟ قال: قلت: ریت مَا 
دزی التائ في متاه قالت: هل رات فیهما شَيْنًا؟ قلت: لا قالت: فلو رایت 
شَيْئًا غسلته لقن قد ركیْثني وإِنّي نَأَحُكَهُ من ثوب رَسُول الله (#) يَابِسًا بظفري. 

(عبدالله) کوری ( شهاب الخولانی) ده‌لسی: من میسوان بسووم له‌لای 
(عائشه)(#) شه‌یتانی بووم› منیش جله‌کانم هەڵژەند لەئاو› که‌نیزه‌کیکی 
عائشه(#) چاوی پيم که‌وت چوو ناگاداری عائشه‌ی کرد› عائشه‌ش ناردی بق 


سس( 


بەش سا لیس( ) = 


لام وتی: چی وای لیکردی جله‌کانت ئاوا لى بکه‌یت؟ ده‌لی: خه‌وتوو له‌خه‌ویا 
چی ده‌بینیت منیش ئەوەم دیووه. عائشه وتی: هيجت به‌جله‌کانته‌وه بینی؟ ونم 
: نەخێر› ئەویش وتی: ئەگەر شتێکت بینی بتشتایا من خوم به‌جله‌کانی 
پیغه‌مبه‌ره‌وه (@&) به‌وشکی پرواندوومه‌و بهنينؤك کراندومه. 
(۱۸) شۆردنى خوینی حديز به‌جله‌وه 
17 عَنْ اَسْمَاءَ بدت ابي بكر رش قالت: جاعت امْراَةٌ إِنَى الّبي (&) 
فقانت: إحدانًا یْصیب تُوبَهًا من دم الحَیْضتة. كَيْفَ تَصْتَعُ به؟ قال: «تحثه؛ شم 
تَفْرْصْهُ بالماء ثم تلضخه. ثم لصلي فيم). 
(اسماء)کچی (ابوبكر) (#) ددلئ: شافره‌تی هات بۆ خزمەت پێغەمبەر() 
وتی: يهكيكمان[جارى وا ههيه] جله‌کانی خوینی حەیزی بەردەکەوێت چی لى 
بکات؟ فه‌رمووی: بی يرويّنه ئینجا ئاوی پیا بکه‌و ده‌ستی لی بخه» ئینجا ثاوی 


پیا بکەرەوەو دوایی نوێژی پیُوه بکه). [واته: بیشوره]. 


بدشى نوێژ‹5) 


ری كتاب الصلاة ر به‌شی نوين 
(۱) دمستييكردنى بانگدان 

۸۔ عن عَبْد الله بن عم (+) اه قال: كَانَ المُسْلِمُونَ حين قدمُوا المَديئة 
يَجْتَمعُونَ ییون الصّلوّات؛ وَنَيْسَ يادي بها احذ. فَتَكَلمُوا يَوْمّا في ذلك 
فقال بَعْضْهُم: : اتخذوا ئاقوسًا مثل اقوس النُصَارَى» وقال بعضهم: مت مثل 
قرن اليَهُوب فقال عمر (#م): أونا تَيْعَتُونَ رجا يادي بالصلاة؟ قال زول الله 
(#): (ریا بنَال. ق فاد بالصّلاة)). [بخاري/ الاذان/ 579] 

(عبدالله) كورى (عمر) (#) دەڵی: لهكاتيكا موسلمانه‌کان هاتن بۆ مهدينه 
كؤدهبوونهودو كاتى نوێژیان دەخەملاند› كەس بانكى نەدەدا› رۆژێكيان باسی 
ئەوەیان کرد › هە‌ندیٔکیان وتيان: بازەنگیٔکی وەکو زەنگی گاوره‌کان دابنيين؛ 
هەندیٔکی تريان وتيان: كهرهنايهك وەکو که‌ره‌نای جولهكه دابنێن› عمر(‰) 
وتی: ئەی بو پیاوێك نانيّرن بانگ بدات بۆ نویْن. پێغەمبەر(&8) فه‌رمووی: 
((ئه‌ی بلال هه‌سته بانگ بده بق نویْڑ)) 

(۲) چونیتی بانگدان 

۹ عن عن أبي مَحْدُورَةٌ )4( ان نبي الله رت مه هذا الأذان: ((اللّهُ 4 بر 
الله ه این أشهد أن ا له الله آشهد ا نا له 3 الله أشهد أن مُحَمَّدًا رول 
اللہ آشنهد 85 مُحَمُدًا رسُون اللہ ثم يود فیقول: أشهد أن نا له إلا الله <" 
ان له 1 الله آشهد اَن مُحَمدَا رَسُول اللہ أشهد ان مُحَمَّدًا رول الله مرتين» 
حي علی الصّلاة مرن حي علی الفاح -مَرّتَيْن-)) زاد إِسْحق يعني ابن 
إبراهيم - رالله 4 کب الله كبن ا اله 3 اللهُ)). 

(ابو مخدومه) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوارظف ئەم بانكدى فير كردم : ( الله اكبر 
الله اكير اشهد ان لا اله الا الله اشهد ان لا اله الا الله › اشهد ان محمداً رسول الله 
اشهد ان محمداً رسول الله )ئینجا جاریٔکی تريش دهدلئ: اشهد ان لا الله الا الله 
اشهد ان لا اله الا الله دووجار › اشهد ان محمدا رسول الله › اشهد محمدا رسول 
الله دووجار› حي على الصلاة -دووجار - حي على الفلاح - دووجار . اسحاق - 
واته ابراهيم . ئەمەشی زیادکرد : ( الله اكبر الله اكبر › لا اله الا الله) . 


تاكتك 


بەش )سس سس سس 


3 ) بانگدان جوته‌و قامەتیش تاك 
۰ عن نس دجم قال: مر بقال أن یشفع الأذان» ویُوت ۱ لام مق زاد یخیی 
#في حديثه عن ابن عليّة: فحدثت د به ايوب › فقال4: ال قَامَة. [بخاري/ الاذان / 
بک 
(انس) (#) دەڵی: فەرمانکرا به(بیلال) كهبانكدان بهجووت بڵێت قامەتیش 
بەتاك يەحيا «إلهريوايهتهكهيدا € لەرابن عليه)وه ئەمەی بۆ زیادکرد: ئەمەم بق 
(ایوب) گیْرایەوہ وتی: بێجگه لەقامەت ‏ واته رسته‌ی قد قامت الصلاه - 


دووجار دەیووت ۲ 


(٤)دانانی‏ دووبانگبیٔڑ 
١‏ عن این عُمَرَ (4) قال: كان لِرَسُول الله رق مُوَذنان: بنال. وَابْنْ أم 


مدوم الأَْمَى. 

(ابن عمر) ( #) دهلی: پێغەمبەری خوا(*:2) دوبانگبیژی هه‌بوو: (بيلال)و( 
ابن ام مكتوم)ى نابينا. 

)٥(‏ دانانی بانگییژی نابينا 

۲۔ عَنْ عَائشَة رم قانث: ان ابن آم مَكُكُوم یودن لرَسُول الله (8) وق 
وس 1 

(عائش) (4) دەڵێ: ( ابن ام مكتوم) بانگی ده‌دا بو پێغەمبەری خوا 
کوێریش بوو. 

( 6 ) خیری بانگدان 

عن انس بْن مالك (#» قال: ان رَسُول الله تین یذ يُغيرُ إذا طخ فجن 
وکان یُستمغ الأذان؛ فان سمع أذانا أمسك. و أغاں سم رجا يَقول: الله 
کر ال اکن فقال رَسُول الله (‰#): ((عَلَى الفطرّة). شم قال: نشهد أن نا اله 
3 الله آشنهد أن نا اله 5 اللهُ. فقال نول الله (#: «رخرجت من الشار)). 
فنظروا فاذا هُوَرَاعي معْرى. 

(انس) كورى (مالك) (#) ددلی: پێغەمبسەری خوا(#) لەگەل بەرەبەياندا 
هیرشی دەبردە [سهر دوژمن]› گوئ بیستی بانگ ددبووء ئەگەر گویی له‌بانگ 
بوايا رادەوەستا› ئەگەرنا ھیٔرشی ده‌کرد؛ گویی ێبوو› پیاوێك دەيوت: الله اكبر 
الله اکبر › پێغەمبەر(8‰) فەرمووی: ((لەسەر سروشتی پاك)) ئینجا وتی: اشهد 


A 77‏ مم جج جج جج 


به‌شی نسوێژ(5) 
ان لا اله الا الله › اشهد ان لا اله الا الله › پیغه‌مبه‌ری خوا(ة فەرمووی: ((لەئاگر 
دەربازیوویت)) كه سەیریان کرد ده‌بینن شوانیکی بزنه. 

5 عن ا اب مُرَيْرَة رڈ: أن لبي (5) قال: ررذا شودي دي للصّناة ابر 
الشنیطان له ضراط. حَتَّى ا یسمع این فاذ قضبي الا ين اقبْلَ - إِذا 
وب بالصنلاة آذ حَتّى إذا قضي ویب أقبَل» حَتَى یخطر بَيْنَ المَْءِ وتفسه 
يُقول لَهُ: اذکز کذاه واذکن کذاه لما َم یکن يكر من قَبْل حَتّى يَظَلَ الرَجُل مَا 
يدري کم صلى)). [بخاري/ الاذان / فضل التاذين/ ؟58] 

(ابوهريره) (45) دەڵی: پیغه‌مبه‌ر(28) فەرمووی: ((ئەگەر بانگ درا بۆ نوين 
شەیتان هەڵدێت‌و تر لێدەدات بۆ ئەوەی بانكهكه نه‌بیستی» كاتئ بانكهكه تەواو 
دەبێت› دێتەوە ههتا قامەت دەكرێت ئینجا هەڵدێتەوە› کاتی قامەت تەواو ده‌بی 
دێتەوە بؤ ئەوەی دالغه بۆ نوێژگەرەکە دروست بکات» پێی دەڵێت: يادى ئەمەو 
ئەوہ [شتىوا کەپێشتر لەياديانەبوو] تاوا لەکابرا ده‌کات نازانی چه‌ند رکاتی 
کردووہ)). 

)۷( خيرى بانكبيزان 

٥۵۔‏ عَنْ عيسى بن طلْحَة قال: کشت عند مُعَاويَة بْن آبي سيان (4)› فجاعه 
ون يَدْعُوهُ إلى الصّناة؛ فقال مُعَاويَة: سمفت رَسُول الله (@) یقول: 
‹(الْمُوَذُونَ ¿ أطول الاس اعناق يوم الْقيَامَة)). 

(عيسى) كورى ( طلحه)ده‌لی: من له‌لای (معاويه) كورى (ابى سفيان) بوم 
بانگبێژەکە هات بانگىدا بو نوێێکردن› معاويه وتى: لەپێغەمبەری خوام() 
بيستووه دەیفە‌رموو: (ربانگبیزان لەرؤڑی قيامهتدا گه‌ردنیان لەھەموو كەس 
بهرزتره)). 

)۸( وه لأمدانه ودى بانكبيز 

۱۹۹ - عن عَبْد الله بُن عَمْرو بن الاص (&): آنه سمع النَّبِيُ (@) یقول: 
((إذا سَمَعْثُمُالمُوَُنَ فقولوا مش مَا يَقُول شم صلوا علي؛ اه من صلی علي 
صنَاةٌ صلی الله عليه بها عشرا. شم سلوا الله لي الوسيئة فائها مثزلة في 
جک : بغي إا عَبْدٍ من عبّاد الله وازجو آن أكون انا هي فمن سال لي 
الوسيلة حلت عليه الشفاعة)). 


ا را ى 


به‌شی نسویژرہ) 

(عبدالله) كورى ( عمرو) كورى( عاص) (#) گویٔی ئەپێغەمبەر (#) بووه 
فهرموويهتى: ( ((ئەگەر گوێتان ئەبانگبێژبوو› نه‌وچی دەڵێت ئێوه‌ش وابڵێێن 
ئینجا سلأوات لەسسەر من بدەن› چونکه نه‌وه‌ی سلأوات له‌سه‌ر من بدات 
خوای‌گه‌وره ده‌جار سلأواتى لەسەر دەدات› ئینجا داوای پله‌وپایه‌ی به‌رزم 
بۆبكەن له‌خوا؛ نه‌ویله‌به‌رزه پله‌یه‌که لهبه‌هه‌شتا ددست كەس ناکه‌ویت يەك 
به‌نده له‌به‌نده‌کانی خوا نەبێت› داواکارم شه‌و که‌سه‌ش من بم › نه‌وه‌ی داوای 
وه‌سیلهم له‌خوا بۆ بکات شیاوی شه‌فاعه‌نم دەبێت). 

)٩(‏ خیری وەلام دانه‌وه‌ی بانگ 

۷۔ عن عمر بُن الخطاب (&) قال: قال رَسُوں الله رقف : ررإڈا قال الموَدنْ: 
الله أكْبَرٌ الله أَكَبَنُ فقال آحدکم: : الله کر الله أكُبَنُ م قال: اشهن آن نا إِنه إا 
الله قال: أشهدٍ أن نا له :1 الله ثم قال: آشهد ان مُحَمَدَا رون ال قال: اشد 
أن مُحَمَدَا رول ال تم قال: حي عَلَى الصناقٍ قال: ا حول ونا وه 3 باللّه 
ثم قال: : حي عَلَىٍ الفا قال: ا حول وا وه با بالله› ثم قال: فل لك الله 
كبن قال: الله 4 ابر الله کین 3 ثم قال: نا نه 2 اه قان: نا له 3 الله من من 
قلبه دحل الجَنة). 

(عمر) كورى(خطاب)(#:) دەڵى: پێغەمبەری خوا( %) فەرموویەتی: ((ئەگەر 
بانگبێژ وتى: الله اكبر الله اكبر يهكيّكتان وتی: الله اكبر الله اكبر › ئینجا وتی: 
اشهد ان لا اله الا الله ئەویش وتی: اشهد ان لا اله الا الله › ئینجا وتی: اشهد ان 
محمدا رسول الله : شهويش وتى: اشهد ان محمداً رسول الله ئینجا وتی: حى 
على الصلاة › ئهويش وتی: لا حول ولا قوه الا بالله ؛ئینجا وتی( حي على 
الفلاح) ئەویش وتى( لاحول ولا قوه الا بالله) ئینجا وتى: الله اكبر الله اكبر 
ئەویش وتى: الله اكبر الله اكبر › ئينجا وتى: لا اله الا الله › شهويش وتی: لا اله 
الا الله › لەدلیەوہ وتبیتی ده‌چیته بەھەشت)). 

۸۔ ع سعد بن أبي وَقَا صِ سی عن رسول الله رق امه قال: ((مَن قال 
حین يَسْمَعُ المؤدنَ: : آشهن آن ا اله 3 الله وَحْدَهُ نا شرید لَه وان محَمّدا عَبْدُهُ 
فرسوله؛ رضیت بالله › راء وَيِمُحَمَّدٍ رَسُونا. وبالاسلام دیثا» غفر له 4 ذمْيٰه))۔ 

(سعد) کوری (ابی وقاص) (#) دهلسی: پێغەمبەر فه‌رموویه‌تی: ((نه‌وه‌ی 
له‌کاتنکا گویی له‌بانگ دەبێت بڵێت: شایه‌تی دەدەم که خواتاك‌و ته‌نیایسه‌و 


۲ 


شەریکی نیه‌و موحەمەد به‌نده‌و په‌وانه‌کراوی ئەوہ: رازيم خوا په‌روه‌ردگارم 
بت و موحه‌مه‌دیش ره‌وانه‌کراو ئیسلامیش ئایین؛ نه‌وه خوا له‌گوناهه‌کانی 
خۆش دەبێت)). 
(۱۰) فهرزبوونى نوێژ 

۹۔ عن انس بن مالك ہی قال: هیا أن سنال رَسُول الله رف عن شي 
کان يُمُجِبْنَا آن يجيء الرَّجُلُ من آهل البَاديّة- التاقل؛ فسناله ونخن نسمع؛ 
فجاء 2 رَجلَ من آهل البَاديَهَ فقال: يا مُحَمَّدُ اانا سوك فَرْعَم لذا نك تزعم ان 
الله آرْسَلَكَ؟ قال: ((صدق). قال: فَمَنْ خَدَق السَمَاء؟ قال: (اللّهُ)) قال: فَمَنْ 
خلق ¦ الأَرْض؟ قال: ‹(اللَّه)) قال: فَمَنْ تصب هذه الجبّال؛ وجعل فیها ما جمل 
قال: («اللهُ)). قال: قبائذي خَلَقَ السماء وخلق الأَرْض ونْصّب هذه الْجبَال» الله 
اَرْسَلك؟ قال: ((نَعَم)). قال: : وزعم رسُولد: ان عَلَيْنَا نس صلوات في يَوْمِنَا 
وَنَيْنْتَنَا؟ قال: ((صدق)). قال: فبالذي أَرْسَلَكَ: الله أمَرَكَ بهذا قال: ((نّعم)). . قال: 
وزعم رَسُولك: أن ع لین را في آفوالنا؟ قال: ((صدق)). . قال: فبالذي أرْسَلك 
الله امَرَكَ بهڈا؟ قال: (رنَعمْ)). قال: وزعم رَسُولك: 3 عَلَيْنَا صوم شهر رمضان 
في سَنْتَنَا؟ قال: ((صدق)). قال: فبالذي أَرسلك» الله مرك بهذا؟ قال: ((نعم)). 
قال: وزعم رَسُولك: ان عَلَيْنَا حَ البَيْتِ من اسنتطاع إِلَْهِ سېينا؟ قال: ((صدق)). 
ثم ولى» قال: والزي بُعَثك بالق نا از ی عیه وا لقص ¦ متهن فقال النّبي 
رقاق: «نئن صَدَقَ لَيَدْخْلَنَ الْجَنَةَ). 

(انس) كورى (مالك) (#:) دەڵى: رێمان نەدەدرا پرسیار لەپێغەمبەرى 
خوا(#ة) بکەین؛ ھەر بؤيه حەزمان دەکرد: پیاویٔکی - ده‌شته‌کی . زير بێت‌و 
پرسیاری لوبكاتو ئیٔمەش گوئ بكرينء لهوکاته‌دا پیاوێكی ده‌شته‌کی هات › 
وتی: ئەی موحەمەد نیراوه‌که‌ت هات بولامان پیی وتين گوایا تو دەڵێى: خوا 
تؤى کردووه بەپێغەمبەر؟ فه‌رمووی: ((راستی وتووه)). وتی: ده‌باشه کی 
ئاسمانى درومست کردووه؟ فسه‌رمووی: ((خوا)) وتسی: ئسەی کسیزه‌وی 
دروستکردووه فه‌رمووی: ((خوا)). وتی: ئەی کی ئهم شاخانه‌ی داناوه‌و 
هه‌رچیشی ویستووه تیا دروستکردووه؟ فه‌رمووی: ((خوا)) ئينجا وتی: 
هه‌روه‌ها نیراوه‌کت دهلی گوایا یمه لەشەوو رۆژێکمساندا پێنج نوێژمان 
لەسەرە› فه‌رمووی: ((راست ده‌کات)) وتی: ده‌توو ئەوەی تزی ناردووه ایا خوا 


سس 6۲ 


به‌شی نسویژرہ) 
فهرمانى ئەوەی پێکردووی؟ فهرمووى : ((بهلئ)) وتی: نيّراودكهت دهلئ گوایا 
زه‌کاتی سامانه‌کانمان لەسەرہ؟ فه‌رمووی: (زراستی وتووه)) وتی: ده‌توو نهو 
که‌سه‌ی تؤى ناردووه ئايا خوا فه‌رمانی نه‌وه‌ی پیُکردووی؟ فه‌رمووی: ((بهلئ)) 
وتی: نیراوه‌که‌ت دهنی كوايا: له‌ساله‌که‌ماندا رژژووی مانگی ره‌مه‌زانمان 
له‌سه‌ره؟ فه‌رمووی: (رراستی وتووه)) وتی: ده‌توو ئەوکەسەی توی ناردووه ئايا 
خوا فه‌رمانی شه‌وه‌ی پیکردووی؟ فهرمووى: ((به‌لی)). وتسی: هسروه‌ها 
نیراوه‌کهت ده‌لی که‌گوایا: ئێمه نه‌وانه‌مان که‌له‌توانایاندا هه‌یه حه‌جی مالى 
خوایان له‌سه‌ره؟ فه‌رمووی: ( راستی وتووه) ئینجا پشتی هه‌لکردوو وتی: 
سویند به‌وه‌ی به‌هه‌ق تؤى ناردووه نه‌لیّیان زياد دەکەم نه‌لیّیان كەم دەكسەم. 
پێغەمبەر ( فه‌رمووی: ((ئەگەر راست بکات ده‌چیته به‌هه‌شت)). 
11 ) فهرزبوونى نوی دووركات دوو رکات 

۰ عن ¦ عائشّة (ف): أن الصّلناة اول ما فرضت رکفتین: › فاقرّت صناةٌ 
اسف وَأتمّتَ صَنَاةُ الحضر. قال الزهْرِي: فقلت لغزوة: 5 بال عانشة تم في 
السفر؟ قال: اه تاوت كما تأوّل عتمان. [بخاري / تقصير الصلاة / يقصر اذا خرج 
من موضعه/۱۰۶۰] 

عائشه(ر. ض) دهلئ : به‌که‌مجار كەنوێژ فه‌رزکرا دوورکات بوو › پاشان 
نویّژی سەفەر مایه‌وه به‌دوورکاتو» نوێژی نیشته‌جی به‌ته‌واو دانرا (زهری) 
دهلی: به(عروه)م وت: بۆچى عائشه له‌سه‌فه‌ردا نویژی ته‌واو ده‌کات؟ وتی: انهو 
وه‌کو عوسمان ته‌ئویلی كردووه. [كه هه‌ردووکیان دروسته]. 

(۱۲) پینج نویژه‌که که‌فاره‌تن بو گوناهی نیوانیان 

١‏ عن ¦ آبي هريرة (#): أن رَسُول الله رظان قال: ((الصّلَاةٌ الخَنْس؛ 
وَالْجُمْمَةٌ إلى الْجُمْعَةَ َفارة لما بینهن ما نم فش الكَبَائنُ). . وق الرواية: 
(رورمضان الی رَمَضَان مُكَفْرَاتٌ لها جهن ما اجشتبت الْكَبَائِنُ). 

(ابوهريرة)(#) دهلی: پذغه‌مبه‌ری خوا(ڭ) فه‌رمووی: ((پینج نویه کنه‌و 
جومعه بو چومعه که‌فاره‌تن بو نیوانه‌کانیان؛ به‌ومه‌رجه‌ی گوناهی گه‌وره 
نه‌کرابی)). له‌ریوایه‌تیکیشا : ((ره‌مه‌زانیش که‌فاره‌تی نیوانیانن ئەگەر دووره 
په‌رنزی له‌گوناهه گه‌وره‌کان کرابێت)). 


به‌شی نسریژر(ہ) 
(۱۳) نوی نەکردن كوفره 

۲ عن جابر (#) قال: : سمفت التبي ¦ (2) یقول: (إنَّ بَْنَ الرَّجُِ وَبَيْنَ 
الشرك والکفر ترك الصّلاة)). 

‹جابر)(&) دهلئ : بيستوومه له‌پذغه‌مبری خوا(ڭ) فهرموويهتى: 
‹(لەنێوان مرف و هاوەل بق خوا بریاردان و کوفردا نوێژنه‌کردنه)). 

(14) كؤكه ردودى کاته‌کان 

۳ عن عَبّدِ الله ان عَمْرِو (4): أن رَسُول الله رقف قال: «وقت الظهْر إذا 
زات اس وَكَانَ طل ارّجْلِ كَطُوله؛ ما لم يَحْضر العصنر. ووقت الْعَصْرٍ ما نم 
تصفر الشمس. ووقت صلاة مرب ما لم يغب الشفق» روت صلاة العشاء 
إلى نصف الیل الأَوْسَط. ووقت صناة ز البح من طلوع الْفَجْرِمَا لم تطلع 
الشفْس» فَإِذا طلعَتِ الس سك عَنٍ الصلَاق فاتها تطلغ بَيْنَ فرني 
شيْطان)). 

( عبدالله) كورى (عمرو) كورى (عاص)(رضي لله عنهما) دەڵی: پێغەمبەری 
خوا (&ه) فه‌رمووی: ((كاتى نيوهرؤ کاتیکه خۆر بترازئ لهناوهراستى ناسمان‌و 
سیبه‌ری ههموو كەسیْك بەقەد درێژی خؤى بت مادام عەسر نەھاتبێت. 
كاتى عەسریش ههتا بەر لەخۆر زەرد هەڵگەڕان› كاتى نويِزى شێوانیش هه‌تا 
ونبونى روناكيى ئاسۆ› كاتى نويّثى خهوتنيش هه‌تا نیوەی شەو؛ كاتى نویژی 
بەیانیش › لهبهرهبهيانهوه ههتا پێش خورکه‌وتن هه‌رکاتی خؤر هه‌لهات ددست 
بگرنه‌وه لەنوێن جونكه له‌نیوان دووشاخی شەیتاندا هەڵدێت)). 

6 عن أبي موسی الاشعري (&)› عَنْ رَسُول الله (5): انه اتاه سائل 
مَسْأَلهُ عن مواقیت الصلاة فلم یرد عَلَيْهِ شَيْئاء قال: فامر بلالا فآقام الفَجْرَ حين 


ووو 


شق الفَجْنُ وَالنّاسْ نا ياد يَعْرِف بَعْضهم بَعْضاء ثُم امَرَهُ فََقَامٌ بالظهّر حین 
رّالت الشُمس» وَالْقاش يَقول: قد انْتَصَفً التَّهَارُ وهو کان اغلم مهم مره 
اقام بِالْعَصْر وَالشّمْسُ متفه ثم امَرَهُ ام بالْمَفرب حين وَقعَتِ الشنس؛ ثم 
مره ام لعشاء حين غاب الشفق» كم خُر الْقَجْرَ من قد حى الصترف مثها 
والقائل يَقول: سو خسف بي د ثم آخْرَ الظهْرَ حثی کان قریبا من 
وقت العصر امس شم أَخُر العضر حه حَنَّى اصرف مھا والقائل يَقول: قد 


۲ 


به‌شی ذنسویژرہ) 


احْمَرّت الشنّمْس» ثم آخْرَ لَب حَتّى کان عند سقوط اشْفْقٍ. ثم خُر العشاء 
حَتَى كان ثلث اللَيْل الأول ثم ثم اصیح › قدعا الستائل: فقال: ((الوقت بين هذین)). 
(ابو موسى الاشعرى) له‌پیغه‌مبه‌ری خواوە(طة) بۆمان دەگێڕێتەوە دهلی: 
پرسياركه‌رێك هات له‌باره‌ی کاته‌کانی نویژه‌وه پرسیاری لێكرد› هيج وهلأمى 
نهدايهوه دەڵى: فهرمانىكرد بەبیلال بانگی بەيانىدا› كاتئ بەرەبەیان هه‌لهات 
هێشتا خه‌لك یەکتریان نەدەناسيەوە› ياشان فەرمانی پیٔکرد بانگی نيوەرۆىدا! 
كاتئ خؤرترازا | له‌ناوه‌راستی ئاسمان لایدا]هەموو كەس دەیوت بەراسىتى رۆژ 
نيوه بووه؛ نه‌و خؤيشى زاناتربوو› ئینجا كاتى خورداکه‌وت فه‌رمانی پیکرد 
بانكىدا بۆ شێوان› ياشان کاتی ئاسۆ ونبوو فهرمانى پیکرد بانگىدا بق 
خه‌وتنان ئینجا به‌ربه‌یانی رؤڑی داهاتووى دواخست هه‌تا کاته‌که‌ی تێپەڕى› 


تا قسهكهريْك دەیوت خؤركهوتووه؛ يا خه‌ریکه بکەویّت؛ پاشان نيوهرؤى 
دواخست تا نزيك بوويهوه لەکاتی عهسرى دويّنى» ياشان عه‌سری دواخست 
تاکاته‌که‌ی تێپەڕی‌و قسەکەر ده‌یوت: خور سوور ههلكهراوه؛ ئینجا شێوانی 
دواخست هەتا گەیشته کەوتنی ئاسۉۇ.› پاشان خەوتنانی دواخست ههتا 
سنیه‌کی به‌که‌می شەو رؤیشت ئینجا به‌یانیی کرده‌وه؛ پاشان پرسیارکەری 
بانگ کردوو فه‌رمووی: ((کات له‌نئوان ئەو دوانه‌دایه)). 
(۱۵) به‌تاریکی نویژی به‌یانی كردن 

۰ عن محمد بُ عَمْرو قال نَمًا قدم رت م المَديئةء فستألنا جاپز بْنَ عَبْدٍ 
الله فقال: كَانَ رَسُول الله (ھ) يُصَلْي الطهْرَ بِالْهَاحِرَقق والعصر وَاشّمْسُنقيَّ, 
والمفرب إِذَا وجبت؛ والعشاء آجیانئا يُؤَخَرُهَا واحیائا يُعَجنِ؛ کان إِڈا رآهم قد 
اجْتْمعُوا عَجًل› وإذا راهم قَدْ أَبْطَنُوا خن البح -کانُواء أو قال- كان 2 
(8) يُصليهًا بفلس. [بخاري/ حاشية مواقيت الصلاة/ 535] ١‏ 

(محمد) کوری(عمرو) ده‌لی: کاتی حاجیه‌کان كهيشتنه مەدینه؛ پرسیارمان 
كرد له(جابر) كورى(عبدالله) نهويش وتی: ييّغهمبهرى خوا( نویژی 
نیوه‌روی له‌گه‌رمای نيوهرؤدا ده‌کرد نوێژى عهسريشى ده‌کرد كههيشتا خور 
روون بوو» شیوانیش ههرکاتی خورشاوابوو خه‌وتنانیش جارجار دوای 
ده‌خست و جارجاریش زووده‌یکرد: هه‌رکاتی ده‌یبینی کوبوونه‌ته‌وه په‌لمه‌ی 


...س غ9 ...قم م ¬لمعەم 


بدشى نىسسوێژ‹5› 
ده‌کرد) ئەگەر ئەوان دوابكهوتنايه ئەمیش دواى دەخست. بەیانیش |بهتاريكى 
دەیکرد] يا يا راوى ددلئ: ينغهمبه ر(عقة) بهتاريكى دديكرد. 
ر پاریزگاری له‌نویژی بديانىو عدسر 

٦ء‏ عن أبي بکر ن عُمَارَة بن رُوَيْبَةَ عن أبيه قال: سمغت رَسُول الله رمق 
يَقول: (رلْنْ يَلجَ النَّارَ € أَحَدٌ صلی قب طلوع الشتّمْسء وقبْل غزوبها)) يعني الْفَجْرَ 
والعصن فقال لَه رج من آهل البَصْرَة: ات سمغت هذا من رُسُول الله (2)؟ 
قال: : َعَم قال الرَّجُلَ: وآنا آشهد آني سمغثه من رسئول الله رق : سمعثه آذناي» 
وَوَعَاهُ قلبي. 

(ابوبكر) کوری( عماره) كورى ( رؤبيبه) لهباوكيهوه دەگێڕیتەوە دهلی: 
بيستومه لهييّغهمبهرى خوا(تة) ده‌یفه‌رموو: ((شاكر بەر ئەوكەسە ناکەوێت 
كهنويّزى پیش خؤركهوتنو پێش خۆر نيشتن بكات)). 

واته: نويزى به‌یانی‌و عەسر › پیاوێکی خه‌لکی بهسره پێی وت: ایا تۆ 
ئەمەت لەپیٔغەمبەری خوا(ظة) بيستووه؟ وتى: بهلى» يياومكه وتی: منيش 
شايهتى دەدەم منیسش 6 له پێغەمبەری خوال(ظة) بيستووه گویک‌انم 
بيستويهتىو؛ دڵم تێی گەیشتوو 

۷- عن آبي َر بن ابي ا أنَّ رَسُولَ الله (#) قال: 
(رمَن صلى البَرْدَيْنٍ دحل الْجَنَّة). «إبخاري/ مواقیت الصلاة //01* 

(ابوبکر) كورى (ابو موسی الاشعری) لهباوكيهوه دەگێڕێتەوە: پیفه‌مبه‌ری 
خوا(ظة) فهرمووى: ((ھەركەس دوونویژی فیٔنکی « واته بهيانىو عەسر 
بکات)ەدەچێتە بهههشتهوه)). 

۷۱ ریگریی له نوێژکردن لەکاتی هەٹھاتن و ناوا بوونی خوردا: 

۸۔- عن عائشة (#ك) قالت: م يَدَعْ سول الله رك الرکفتین ‏ بَعْدَ الْعَصْرء 
قال: فقالت عائشة: ئشَة: قال رَسُول الله (8): را تتحروا بصلاتکم طلوع الشَّمْسِ 
ونا غُرُوَيَها فَتُصلوا عند ذلك)). 

عائشه(ر.ض)دهلئ: پێغەمبەری خوا(طة) دەستبەرداری دووركاتى دواى 
عه‌سر نەدەبوو› راوى ده‌آسی عائشه وتی: ييّغهمبهر(ظة) فهرموويهتى: (( بۆ 
نوێژکردنتان مهكهرين بؤ كاتى خورهه‌لأتن‌و خۆرئاوابوون‌و لهوكاتانهدا نوێژ 
بکه‌ن)). [(واته: لهو دوو كاتهدا نوێژمەكەن)]. 


مس« 
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(۱۸) نویری نيومرؤ له‌سه‌ره‌تای کاتدا 

۹۔ عن خَبَابٍ (#) قال: اتَيْنَا رسول الله رق فشكنا إِلَيْهِ حَرّ الرّمْضَاء 
قلم پشکنا. قال رُمَيْرْ: قلت لآبي إمنحق: أفي الظهْر؟ قال: تنم قنت: أفي 

(خباب) (#) دهلئ: هاتینه خزمهت پیخه‌مبهر(3) سکالأمان لهلا کرد 
له‌گه‌رمی لمی [زه‌ویه‌که] بەلام سکالاأکه‌ی ودرنه‌گرتین؛ (زهیر) وتی: به(ابی 
اسحاق)م وت: ایا مه‌به‌ست نیوه‌رزیوو وتی: به‌لی؛ ونم: ايا مه‌به‌ست 
سهره‌تای کاتی نیوه‌رزبوو؟ وتی به‌لی. 

(۱۹) به‌فینکی نویژکردن لەکاتی گەرمادا 

٠١‏ عن أبي ذر رڈ قال: ان مُوْدنْ رَسُولِ الله رف بالظهْر؛ › فقال لبي 
(#) ((ابْرِدٌ آنرد. او قال: انتظر؛ انتظر). وقال: ‹(ِنَّ شدّة ال من فیح جهنم 
فَإذا اشد الحَرٌ فَأَبْرِدُوا عن الصّلاة). قال آبو ذر: حقی رایْنا فيء اشلول. 
[بخاري/ مواقيت الصلاة / الابراد بالظھر في شدة الحر/ 511] 

(ابوذر)(#) دەڵى: بانگپیژی پێغەمبەری خوا(قة) بانگی نیوەڕۆىدا › 
پێغەمبەر(8#) فەرمووی: ((فێنکى كه فيّنكى كه › یا فهرمووى: چاوهړئ بكه 
چاوەڕئ بكهو فهرمووى: بههيّزى تينى گەرما لههالأوى دۆزەخسە› جا ئەگەر 
گەرما بهتين بوو نوێژەكان بخه‌نه کاتی فیٔنکی)). (ابوذر)دهلئ : ههتا سيبهرى 
كرد ؤلكهكا نمان بينى. 

0 ) سدرهدتاى كاتى نويزى عدسر 

0١‏ عن آنس بن مالك (#): ان سول الله (ف کان یْصلي العصنر 
والتمس مُرْتَفَعَةٌ حَيَّة فَيَدْمَبٍ الذّاهب الی لْعَوَالي › ۳ الوالي وَالشَمُس 
مُرْتَفعَة. [بخاري/ مواقیت الصلاة / وقت العصر/0۲۵] 

(انس) كورى (مالك) (#) دهلسی: پذغه‌مبه‌ری خوا(ة) نویسژی عەسرى 
ده‌کردو خۆر بهرزو بەتین بوو رێبوارێك ده‌چوو بۆ كوندهكانى دەوری مەدینە› 
دەگەیشته ئەر ئو هێشتا خور به‌رزده‌بوو. 

۲ عن العَلَاء بن عبد الرحمن: ائه دخل علی أنس بن مالك رش في داره 
بِالْبَصْرَة حين الصرف مِنَ الظهْر؛ وَدَارُهُ بجلب الْمَسْحدِ نما دخلنا عَلَيْهِ قال: 
اصلیثم العصر؟ فقلنا له: تما انْصَرَفْنَا السَاعَة من الط قال: فصلوا العصن. 


”7 = 
َفَمْنَا فَصَنَيْنَا. فلا انُصَرَفْنَا قال: سمغت رَسُولُ الله (#) يَقُول: (تلك نا 
المُتَافق: يَجْلسْ یَرقب الشَفْس» حثی إا کانت بَيْنَ قَرْئي الشّيْطان قام فنقزها 
.نا یذکر اله فيها نَا قَلينا)». ١‏ 

(علاء)کوری( عبدالرحمن) دەڵى: جؤته لای (انس) كورى (مالك)(#) 
لەماڵەكەيدا لەبەسرە لەكاتێكا له‌نویژی نیوەڕۆ هاتزته دەرەوە› مالیسان 
لەتەنیشتی مزگەوتەکەدابوو› كاتئ جووينه ژوورەوہ بو لای وتی: ایا نوێژی 
عه‌سرتان كردووه؟ پێمان وت: ئێمه ئێستا له نوێژی نيوهرؤهاتوينه دەرەوە› 
وتی: ده نوی عەسر بکەن؛ نیمه‌ش هەستاینو نوێژمان کرد› کاتی لی 
بووينهوه وتى: بيستوومه لەپێغەمبەرى خوا() فەرموویەتی: ((ئەوہ نوێژی 
دوورووه ! دادهنيشسى چاوەریٔی خؤردهكات › ههتا كاتئ دەگاتە نيوان 
دووشاخه‌که‌ی شه‌یتان هه‌لده‌ستی‌و چوار ده‌نووك دەدات بهزهويداء يادى خواى 
تیدا ناکات كەم نەبێت)). 

(۲۱) ياريزكارى لەعەسرو ریگری لە نوێژ لەدوایەوہ 

۳ عن آبي بَصْرَة الغفاري" (#) قال: صلی بنا رَسُول الله (8) العصنر 
بالمْخْمّص. فقال: رن هذه الصلاة عرضت على من كان فلکم فضیخوها: فصن 
حافظ عَلَيْھَا کان له اجره مرتین. ونا صناة بغدها حَتَى يَطْلْعَ الشاهن)). 
والشّاهد النّجْمُ. 

رابو بصرة الغفاري) (# ) دهلی: پێغەمبەری خوا(ة) له(مخص) نویڑی 
عه‌سری پیکردین‌و فه‌رمووی: ((ئەم نوه خرایه سەر ثه‌وانه‌ی له‌پنش ئیوهدا 
بوون به‌لام زایه‌یان کرد که‌واته ھەركەس پاریُزگاری بکات دووجار پاداشتی 
هه‌یه نویژیش له‌دوایه‌وه نييه هه‌تا نه‌ستیره هەڵدێت)). 

)۲( ھەرەشە له‌وکه‌سه‌ی نویژی عه‌سری دەچێت 

٤۔‏ عن عبدالله بُن مر (ە4): أن رَسُول الله ری قال: ‹‹الَّذِي تفوت صَنَاةُ 
الْعَصْرِ كَأَنمَا وتر ر أَهُلَهُ ومالة)). [بخاري / مواقيت الصلاة /537] 

(عبدالله) كورى(عمر) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا(ظة) فه‌رمووی: ((ئەوەی 
نوێژی عەسری ده‌چیّت ههرودكو ئەوەوايه مالو خيّزانى تالأن کرابیت)). 


سس غ ¥ هف فى 


به‌شی نئسوێژ‹5) 


(۲۳۲) له‌باره‌ی نویژی ناوەندەۋە( الوسطی ) 

٥۔‏ عن عبد الله ب بن المسعود (5د) قال: حَبَس المُتركُونَ رسُول الله نك 
عن صناة العصرِء حي احمَرّت الم آو صقرت فقال رَسُول الله (±): 
ر«شفلونا عن الصّلَاة الَوُسْطَى صلاة العَصِ ؛ ما الله آجوافهم وَقَيُورْهُمْ نارا. أو 
«قال4: حَشَا الله اجوافهم وَقَبُورَهُمْ مَازًا)). [اخرجه البخاري في الجهاد بان الدعاء 
على المشركين ۲۷۷۲] 

(عبدالله) كورى (مسعود)( ) ده‌لسی: موشریکه‌کان ریگه‌یان نهدا كه 
پێغەمبەر() نوێژی عەسر بکات: هەتا خۆر سوورههلكهرا یازەردبوو› ئنجا 
پێغەمبەر(&) فەرمووی: ((خهريكيان کردین لهنويْزى ناوه‌راست › نوێژی 
عەسس خسوای گوره ناوسکیانو گۆڕەکانیان پر بكات لے‌ئاگر. 
یا(فەرمووی]خوای گه‌وره ناوسکیان و گۆڕەکانيان بەئاگر بئاخنى)). 

(4 ) ریگری لهنويزكردنى دواى عەسرو دواى به‌یانی 

٦۔‏ عن أبي هُرَيْرَة («#-): أنَّ رَسُول الله رق تھی عن الصّناة بَعْدَ الْعَصْرِ 
حَتَّى تغرب الشمس؛ › وعن الصّلاة بَعْدَ الصبْح حَتّى تطلع الشّمس. 

(ابوهریرە)(#) دهلئ: پێغەمبەری خوا() رنگری كردووه لهنويّزكردن 
له‌دوای نویژی عه‌سر هه‌تا خۆرئاوا دەبێت. هه‌روه‌ها لهنويّزكردن دواى نوێژی 
بەیانی هه‌تا خۆر هەڵدێت. 

(5 ) کات هديه نه‌نویژی تیادەکرێت نهمردووى تيا دەنێژرێت 

57 عن علي بن رباح قال: : سمغت عُقبَة بْنَ عَامرٍ لجهني رض یقول: ثلاث 
ساعاتِ کان رَسُول | الله (25) يَنْهَانا أن صليٰ فيهنٌ او أن تَقبْرَ فِيهِنٌ مَؤْتَانًا: حين 
تطلعالشنس بازغة حثی ترتفع» وحین یقوم قا ئمُ الظهيرة حشی تميل الشمس» 
وحین تَضَيّفْ الم للغوب حٌى تغرب. 

(علی)کوری (رباح) دهلی: له(عقبه) کوری( عامر الجهنی)م بیستووه (#ه) 
ده‌یووت: سی‌کات ھەن که پیغه‌مبه‌ری خوا(&) رنگری لده‌کردین که نویژی 
تیدابکه‌ین یا مردووی تێدا بخه‌ینه گۆڕ: کاتی خور هەڵدێت به‌ته‌واوی هه‌تا بەرز 
دەبێتەوە› کاتی له‌نیوه‌رودا به‌پیوه وه‌ستاو سیبه‌ری نامیتی تا لاده‌دات؛ 


کاتێکیش خور لارده‌بیْته‌وه بق اوابوون هه‌تا ون دەبێت. 


)م 


بدشى نسسویژرہ) 
)۲٦٢ (‏ دوورکات دواى عدسر 

۸ عن اي سَلَمَة: اه سال عَائشَة (ف) عن السَّجْدَتَيْنٍ این كَانَ رَسُول 
الله (#) يُصليهِمًا بَعْدَ العصنر؟ فَقَانَتَ: كَانَ يُصَليهِمًا قبل العصرء كم ان شغل 
عَلْهُمَاء او سِيَهُمَاء فَصَلَامْما بَعْدَ العصرء ثم همه وَكَانَ إذا صلی صَلَاةٌ 
َثْبتَهَا. قال إِسُمَعیل بن جعفر: تغني داوم عَلَيْهًا. (بخاري مواقيت الصلاة /595 . 
۰۸ 

(ابو سلمه) پرسیاری کردووه له(عائشه) (ر.ض)له‌باره‌ی نهو دوو رکاته‌ی 
كەپێغەمبەر() ده‌یکردن له‌دوای عه‌سر؟ ئەویش وتوویه‌تی: لەپیٔش عه‌سرا 
دەیکردن› سعرقالى نەیھێشتبوو بيا نكات› يا لهبيرى جووبوو › لەبەر نه‌وه 
دواى عەسر كردوويهتى › ئینجا بهردهوام بووه لەسەری پێغەمبەر(8#) ئەگەر 
نویژیکی بكردايه به‌رده‌وام دەبوو لەسەرى. 

)۲۷( گیرانه‌ودی نویژی عدسر له‌دوای شیوان 

۹۔ عَنْ جَابر بُن عَبْد الله (ھ): أن عُمَرَ ُن الْخَطَاب (#) یوم الخئدق جَعَل 
سب عفار رش وقال: اسول الله وَاللَِّ ما - ن اصلي الَْصرَ حَنَّى 
کات أن تخر ب الشُمْس. فقال رَسُول الله (): (رقوالله إن صَلَيْثَا›). فنزلنا إلى 
بُطْحَانَ» فتوضاً سول الله (©) وتوضأنا. فصلى سول الله () الْعَصْنَ بَعْدَ مَا 
غُربت الشّمس. ثم این بَعْدَهَا المغرب. [بخاري / مواقیت الصلاة/ 571] 

(جابر) کوری (عبدالله) (&) دەڵی: له‌رژژی خه‌نده‌قا (عمر) کوری (خطاب) 
جنیوی به‌کافره‌کانی قوره‌یش دەدا› ئینجا وتی: نه‌ی پێغەمبەری خوا(2) 
بەخوا نوی ژی عه‌سرم نه‌کردهه‌تا خه‌ریکبوو خۆرئاوادەبوو› پێغەمبەر(#) 
فه‌رمووی: ((سوێند به‌خوا منیش نویزم نه‌کردووه)) بؤيه دابه‌زین بۆ (بطحان) 
پێغەمبەر(8) ده‌ستنویُژی گرت› نیمه‌ش ده‌ستنویزژمان گرت. پیغه‌مبه‌ر(33) 
دوای ئەوەی خۆرئاوابوو نونژی عه‌سری کرد ئینجا دوای ئەوہ نویژی شیوانی 
کرد. 

(۲۸) دوورکات پیش شيوان دوای خور ناوابوون 

۶۰ عن مُخثار بن فلفل قال: سنآلت انس بن مالك (#-) عن التّطوع بَعْدَ 

العَصرء فقال: كان عُمَرُ يَضْرِبُ الأَيْدِي عَلَى صَلَاةٍ بَعْدَ الصلي وکا صنلي عَلَى 


س ب 


به‌شی نوژ (ه) 

عَهْدٍ الْبي (# رکعتین بَعْدَ غزوب الشَفس قِبْلَ صلَاة المغرب. فقلت لَهُ: اکا 
رَسُول الله (28) صَنَاهْمَا؟ قال: کان يَرَانَا تصلیهما» فلم یأمُرنا وم پثهنا. 

(مختار) کوری (فلفل) دهلئ: پرسیارم کرد له(انس) كورى(مالك) (ج4) 
له‌باره‌ی سوننه‌تی دوای عه‌سرهوه › وتی: عمر ده‌یکیشا به‌ده‌ستیاندا 
ناره‌زایی ده‌رده‌بری#له‌نویژی دوای عه‌سرا؛ ئێمه له‌سه‌رده‌می پیْغه‌مبه‌ری 
خوادا(مة) دوای خورناوابوون ۰ پیش نویّژی شيو دوركا تمان ده‌کرد پێم وت: 
ایا پنغه‌مبه‌ری خوارءةة) نهو دوو رکاته‌ی ده‌کرد؟ وتی: ئیٔمەی ده‌بیضی 
ده‌مانکرد؛ نه‌فه‌رمانی پیده‌کرین‌و نه‌ریگری لیّده‌کردین. 

(۲۹ ) کاتی شيو نه‌وکانه‌یه خورناوا دهبيت 

8 عن سلمة بن الأكوع (&) أن رَسُول الله (#) کان يُصلي المرب‎ "١ 
¶536/ غرَبْتِ الشمس وَتَوَارَتَ بالحجاب. إبخادي/ مواقيت الصلاة / وقت المغرب‎ 

(سلمه) كورى (اکوع) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#ة) کاتی خۆرئاوا دەبوو 
دیارنه‌ده‌ما نوێێی شیوی ده‌کرد. 

)۳۰( 15 نویزی خه‌وتنان و دواخستنی 

؟- عن عَائشَة (4) قالت: عتم البي رض ذات لَيْنَةِ و حَنَّى تهب عَامَةٌ الیل 
وَحَتّى دام اهل المسنجد ثم خرج فصلی فقال: (إنّهُ نوَقتُهاء توا أن شق عَنَى 
أمَتي)). [بخاري/ مواقيت الصلاة / فضل العشاء/541] 


تناه 


عانشه(ر. ض) دەڵى: شه‌ویکیان پێغەمبەر(@8) نوّژی خه‌وتنی دواخست 
هه‌تا ززربه‌ی شه‌و رؤيشتو خه‌لکی ناو مزگه‌وت خه‌وتن؛ ئینجا هات‌و نوێژى 
کردو فه‌رمووی: ((له‌راستیدا ئەگەر كران نهبوايه لەسەر ئوممەنم› ئەمە 
کاتیه‌تی)). 

(۲۱) ناوی نویژی خه‌وتنان 

۳- عَنْ عَبْدٍ الله بن عُمَرْ (&) قال: قال رَسُول اللہ (&): ((نا تَعْلبَتَكُمُ 
مراب عَلَى اسلم صَلَاتَكُم العشاء آلا نها في كتاب الله الْعشَامُ وَهُمْ يُعْتمُونَ 
بالإبل»». 

(عبدالله) كورى ( عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ة) فه‌رموویه‌تی: 
((عەرەیه دەشتەکیەکان زال نهبن بەسەرتانا لەسەر ناوى نویٔڑی خهوتنان» 
بهرعهتهمه) ناوی به‌رن جونكه له‌قورئانه‌که‌ی خوادا به(عشاء) ھاتووە› عەرەبى 


0 تك 


به‌شی نےسریژرہ) 
دەشتەکی لەتاریکی شەودا وشتر تهدؤشن ئەيخەنە تاريكيهوه ئەوان به وشتر 
دؤشین دەلیٔن عەتەمە)). 
(۲۲) ریگری له‌دواخستنی نو لدكاتى خؤى 

"عن ا ابی در (#) قال: قال لي رسُول الله (: («کیف أنت إذا كانت 
َلَيْك امراء د ِيُوَكْرُونَ الصناة عَنْ ¦ وقتها؟ أو: یُمیشُون الصّلَاة عَنْ وقتها). قال: 
قلت: فا تَأمُرْني؟ قال: ‹(صَلٌ الصّناة لوقتهاء فرن آذرکتها معَهُمْ فصل فاگها لد 
نافلة)). 

(ابى ذر) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا() فهرمووى: ((حالت چۆن دەبێت 
ئەگەر کاربەدەستانێکت لەسەربێت› نويّز دوابخهن لەکاتی خؤى ؟ بیفه‌وتنینن 
دهلئ: ونم : چ فه‌رمانیکم پێدەکەیت؟ فهرمووى: ((نوێژ لەکاتی خؤيدا بكه؛ 
ئەگەر بەنوێەکەی ئەوانیش گەیشتیت نوێژیان لهكهلدا بكه › ئەوەش دەبێتە 
سوننەت بؤت)). 

(۲۲) جاكترين كار نویژه لدكاتى خؤيدا 

0 عَنْ عَبْدِ الله بن مَسسْعُودٍ (#) قال: سألت سول الله (85): آي العَمَلِ 
أفضل؟ قال: کت لوقتها). قال: «قنت4: کم اي؟ قال: رریر الوالدینن». 
قال: (قلت>: ثم ۷ ي؟ قال: («الجهاد في سبیل اللَّهِ)). فًمًا ترکتٌ آستزیده 3 
ِرْعَاءٌ عَلَيْهِ. 

(عبدالله) كورى (مسعود) دەڵی: پرسیارم کرد لەپێغەمبەرى خوا(ة) كام 
كار زؤرجاكه ؟ فه‌رمووی : ((نوێژ له‌کاتی خۆيدا)) دەڵى: [وتم| پاشان چی ؟ 
فەرمووی: ((جاكه كردن لەگەل دايك و باوكا)). وثم: ياشان چی؟ فه‌رموی: 
((جهاد لەرئی خوادا)) بؤيه يرسيارى ترم نه‌کرد رو ئەزیەتی نەکەم. 

(۳6) نه‌وه‌ی كديشت ت بدركاتيك كد يه يشتووه بەنوێژەکە 

٦۔‏ عَن أبي هُرَيْرَةٌ (): أن ابي (#) قال: ‹(مَنْ آدرك رَكعّة من الصّلَاة 
فقَدْ آدرك الصا8). [بخاري/ مواقيت الصلاة | 555] 

(ابوهريره) ( #) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) فەرموویەتی: ((ئەوەی گەیشت 
بهركاتيّك لهنويّزهكه ئەوہ گەیشتووہ بهنويّزهكه)). 


ا ته س سى 


بەفی سول ( 4 )سس — 


( 35 ) ھەركەس خەوتبوو له‌کاتی نون نیزا يان له‌ببری جوو هه‌رکاتی بیری 
كدوتهوه بابيكات 
۷۔ عَنْ آبي قَتَادَة (:ڈ) قال: حَطَبَنَا سول الله رك فقال: اكم مز 
عَشْيتَكُمْ وَيْلَتَكُمْ, › تون اْمَاءَ إن شاء الله غذ)). . فائطلق الاس لا يلوي 
عَلى أحَدٍ› قال ابو قتادة: و .® وگ ی إلى 
جَنْبه قال: فَنَعَس رَسُولُ الله (#) مال عن راحلته فاتیثه ؛ فَدَعَمْثَهُ من غَيْر أن 
أوقطك حَتّى اعْتَدَلَ عَلَى راحلته. قال: ثم سار حَتّى تهوّر یل مال عن راحلته. 
قال: فعَمثه من غَيْر أن أوقظه حَتّى اعْتَدلَ على راحلته؛ قال: شم سار حَتّى إذا 
ان من آخر خر مال ميه هي اشَدٌ من ¿ این الُوَيَيْنِ حى كَادَ يَْجَفل 
فَأَتَيْتُهُ فَدَعَمِتُهُ 4 فرفع اسه فقال: ((من هذا)). قلت: ` آبو ققادق قال: ((متى کان 
هذا شین مي)). . قلت: ما رال عَذا مُسیرِي مَل له قال: ((حَفظك الله بمَا 
حفظت به تبيّه) . ثم قال: («هلٍ رانا تخفی علی النّاس)). ثم قال: ‹(هَل ری 
من أَحَدٍ)). قلت: هَذا راکب ثم قلت: : هذا راکب آخَنُ حَتّى اجْتَمَعْدَا فكنّا سَبْعَة 
رکب قال: فمال سول الله (#) عن الطریق فوضع اه کم قال: «احفظوا 
عَلَيْنَا صلاتنا)». فان اوّل مَن اسْتيْقظ سول الله رق والنشنس في ظهّره؛ 
قال: فَقَمْنَا فَرْعِينَ ثم قال: ((ارْكَبُوا)). فرکبْنا فسرنا. حَنَّى إذا اتفعت امس 
پیٹ بميضأة کات مُعي فيهًا شيء من ما قال: فتَوَضًاً ملها وَضُومًا 
وس قال: وقي فیها شيء من ماع ثم قال لأبي قَنَادَة: ((احفظ عَلَيْنَا 
تك فسیکون نها نُبَاً)). م ادن بتال بالصّلّاة فَصَلَى سول الم ره 
رکفتین: م لشاف فصتع عن جار ۇغ وري قا :ورب رَسُول الله 
(##) وركبْنَا مَعَهُ قال: فجفل بَعْضْنًا یمس إلى بعض: : ما كَفَارَةُ ما صَنَعْنا 
ارين نی ما ەقل ((آمَا كم في أمنوة)). شم قال: (اما4 له لیس 
في السَوْمِ تفریط إِنَّمَا التَفْرِيطُ على من لم يُصنل الصّلَاة حى يجيء وقت 
الصّلاة الأخرى؛ فَمَنْ فعل ذلك فلیْصنها حين یب اء فإذا كان الفد فَليْصَنهَا 
عند وقتها)). ثُمقال: ((مَا تَرَوْنَ الئاس صَنَعُوا)). قال: ثم قال: ((أصبح النّاس؛ 
فقدوا نبيّهُم فقال ابو بکرٍ وعمر -(#) -: سول اله رق دكم نم يكن 
ليُخْلْفْكُمْ . وقال النّاس: إِنَ رسُول الله رقق بَيْنَ آندیکم. فن یْطیغوا آبا بكر 
وَعْمَرَ يَرْشُدُوا)). قال: فَائتَهِيْنَا إلى النّاسِ حين امد النهار وحمي کل شيع 


به‌شی نسویژرہ) 
وهم یقولون: يَا رَسُول الله هلکتا: عطشنا. فقال: نا هلد عکم». . شم قال: 
«اطلقوا لي عْمَرِي)). وَدَعَا بالمیضَاق فجَعَل رَسُول الله (#) يصب » وآبو ‏ قتادة 
بسقیهم ¦› فلم يعد آن رای لاس ماء في المیضاة تَكَابُوا عَلَيْهًا ؛ فقال رَسُول الله 
و «راخسئوا الما کم سَيَروى)). قال: فَفَعلُواء فجعَل رَسُول الله رق 
۰ يصب واسقیهم حثی ما قي غَيْرِي وَعَيْرُ سول الله (#)› قال: ثم صب سول 
الله (&) فقال لي: «اشرب)). فقلت: ا آشرب حٌى تظرب یا سول الله قال: 
ررإِنٌ ساقي الَقوْم آخرهم ؤِشَرْبَا4)). قال: فَشَرِیْٹٍ وَشَرِب رَسُول الله (#)› قال: 
فأتی النّاس الْمَاءَ جامین رواء. قال: فقال عَبْدْ الله بْنْ رباح: : إئي تأحدث هذا 
وم ود ب ہس : الظر یه القشی کیّف 
تُحدث» فاني آحد الرکب تلك اللیْلَة. قال: قلت: فأنئت : الم بالحدیث. فقال: ممّن 
ائت؟ قُنْت: ه : من نصا قال: حدت فأنتم اغلم بحدینکم. قال: فحدئت القوم. 
فقال عمران: لقَدْ شهدت تلك الیل وما شعرت أن آحدا حفظه كَمَا حفظثه. 
رابو قتاده) (#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا(28) وتاری بۆ ده‌داین فه‌رمووی: 
(رنیوه بەرێگاوەن ئه‌مشه‌وه‌تان ۰ خوا حه‌زکات سبه‌ینی دەگەن به‌ناو)) خه‌لکه‌که 
ده‌رچوون؛ كەس لای نه‌ده‌کرده‌وه بۆ کەس (ابو قتاده) ده‌لسی: له‌کاتیکا 
پیغه‌مبه‌ری خوا(@‰) بەریٔگادا ده‌رویشت همهتا نیوه‌ی شهو رژیشت‌و منیش 
له‌ته‌نیشتیه‌وه بووم› ده‌لی : پێغەمبەر() وه‌نه‌وزی دهدا؛ لاربوویه‌وه لەسەر 
ولاغه‌که‌ی » دهلی: منيش خنرا راستم کردەوەو خه‌به‌ریشم نه‌کرده‌وه؛ دهلی: 
ئینجا رؤيشت هه‌تا زژربه‌ی ش‌وه‌که رؤیشت ادووباره] به‌سهر ولاأغه‌که‌یهوه 
لاربوویه‌وه؛ دەڵى: راستم کرده‌وه له‌سهر ولاأغه‌که‌ی به‌بی نه‌وه‌ی خه‌به‌ری 
بکه‌سه‌وه. ئینجا رؤيشت هه‌تا کاتی کوتایی پارشێو› نه‌مجاره‌یان زور لار 
بوویه‌وه زیاتر له‌دوو جاره‌که‌ی پێشوو مهتا خه‌ريك بوو بکه‌ویته خوارەوە› 
خیراهانم راستم کرده‌وه سه‌ری به‌رزکرده‌وه فه‌رمووی: ((شه‌وه كييه؟)) وثم: 
زابوقتاده) فه‌رمووی: (رله‌که‌یبه‌وه شاوا لەگەل مندای لمه‌رنگادا!)) ونم: هه‌موو 
نه‌مشه‌و له‌خزمه‌تتا بووم› فه‌رمووی : (رخوا بتپارێزێت چون تۆ ياريُزكارى 
پێغەمبەرەکەیت کرد)) ئینجا فه‌رمووی: ((ئایا واده‌بینی نیمه ديار نهيين 
له‌خه‌لکیه‌وه)) ئینجا فه‌رمووی: ((ئايا كەس ده‌بینی)) ونم: ثه‌وه سواریکه › 


ئینجا وم : ئەوہ سواریُکی‌تره. هه‌تا كؤبووينهوه بووین به‌حه‌وت که‌س. دەڵى: 


0تس ص ملس 


هی سول ( ۵ ) سس سس = 


يێغەمبەر(®) له‌رنگاکه لایدا سه‌ری خسته سهرزه‌وی » ثینجسا فه‌رمووی: 
((ئاگاتان له‌نویژه‌کانتان بێت)) يهكهم كەس که‌هه‌ستا پیفه‌مبه‌ری خوابوو (ڭ) 
خؤریش له‌پشتیه‌وه بوی دهلئ: خێرا هه‌موو هه‌ستاین به‌شله‌ژاویی» ئینجا 
فه‌رمووی: ((سوارین)) ئێمه‌ش سوار بووین و که‌وتینهری همهتا خۆر 
به‌رزبوویه‌وه؛ دابه‌زی » ئینجا داوای مه‌سینه‌یه‌کی کرد که‌من پيم بوو که ميك 
ناوی تێدابوو› ددلی: سووکه ده‌ستنونزنکی گرت› كەمێك ئاوى تێدامابوو› 
تينجا به(ابوقتاده)ى فه‌رموو: ((مه‌سینه‌کهت بپاریزه بؤمان نه‌وه ناوبانگیکی 
گه‌وره‌ی دەبێت)) نینجا بیلال بانگی‌داو پێغەمبەر(88) دوورکات نوێژی کرد ۰ 
پاشان نویژی به‌یانی کرد› هه‌روه‌کو روژانی رابوردوو› دەڵى: پێغەمبەر(8#) 
سواربوو؛ نیمه‌ش له‌گه‌لیا سواربووین » دهلئ : هەندێکمان بەچپە به‌مه‌ندیکمان 
وت: (ثايا که‌فاره‌تی نه‌وه‌ی که‌نویژه‌کهمان دواخستبوو دەبى چی بێت؟)) 
ئینجا فه‌رمووی: ((ثايا من سهرمه‌شق نيم بو ئێوه)) پاشان فه‌رمووی : 
((ئاگاداربن خه‌وتن نابيّته که‌مته‌رخه‌می‌و به‌لکو که‌مته‌رخه‌می ئەوەيە: كهسيّك 
نوێژێك نەكات ههتا کاتی نوێژێكی‌تر دێت› ھەركەس وایکرد با ھەركاتى بيرى 
که‌وته‌وه نوێژەکە بكات ئەگەر كهوتهوه سبەينى. باله‌کاته‌که‌ی خزیدا بيكات)) 
پاشان فەرمووی: ((ئەو خه‌لکه جييان کرد؟)) ئینجا وتى: خهلكى رۆژیان 
إىبويهوه» پێغەمبەرەکەیان ليون بووبوو› ابوبكرو عمر (ر.ض)وتيان: پێغەمبەری 
خوا ‹() لهدواتانهوهديه؛ ئهو زور دواناكهوئ ليْتان خه‌لکه‌که وتيان: 
پیغه‌مبه‌ری خوا(&) لێتان پنشکه‌وتووه؛ ئەگەر كويّرايهلى ابوبكرو عمر بن 
به‌هه‌لهدا ناحن )قەتادہ دهلی: |زؤری پیٗنەچوو] گەیشتین بهخهلكهكه › كاتى 
خور به‌رزبوویه‌وه هه‌مووشتی گەرم بووبوو خە‌ڵك ده‌یانوت : نه‌ی پێغەمبەری 
خوارطة) فه‌وتاین» تينومانه. فه‌رمووی: (( نافه‌وتیین)) ثینجا فه‌رمووی: 
((جامەکەم بۆ دەربێنن)) داواى مەسینەکەی کرد. پێغەمبەر(5#) ئاوی رؤكرده 
جامەکەو (ابو قتاده) دهيدانئ» كاتئ خه‌لکی مهسينهكهيان بینی كدلهكديان کرد 
لەسەرى› پێغەمبەرى (28) فهرمووى: ((باش يرى كەن› هه‌مووتان تێرئاو 
دەبن)) قه‌تاده دهلی: به‌قسه‌یان کرد يێغەمبەر(‰) فاوی رؤدهكردوو منيش 
ئاوەکەم ده‌دانی ههتا كەس نه‌ما من‌و يێغەمبەر() نه‌بی. دەڵى: ثینجا ئاوی 


تێكردوو به‌منی فه‌رموو بخضۆرەوە› منیش وت: ناخؤمهوه هه‌تا تو نه‌خویته‌وه 


0 سے 


بدشى نىوێژ‹5) 
ئەی پێغەمبەری خوا(#) فهرمووى: ((ئاودیٔری خه‌لکی ده‌بی له‌دوای ههموويان 
بخواتەوہ)) منيش خواردمەوە› ئینجا پێغەمبەر(8#) خوارديهوه ئینجا خه‌لکه‌که 
تێرئاو بوونو يشوويانداء ( عبدالله) كورى( رباح) ده‌لی: من لهمزكهوتا ئەم 
فەرموودەم بۆ خه‌لکه‌که دەگێڕایەوە › ( عمران) کوری(حصین) وتى: وريابه ئەی 
گه‌نج بزانه چؤن نهو فهرمووده دەگێڕێتەوە لەراستیدا من يدكيّك بووم لهو 
کاروانه‌ی نهو شه‌وه ۰ عبداللّه ده‌لی وتم: که‌واته تۆ زاناتری بهم فه‌رمووده‌یه › 
وتی: توکیّی؟ ونم: له(انصاره)هکانم › وتی: که‌وابوو تۆ بیگێڕرەوە ۰ يوه 
زاناترن به‌فه‌رمووده‌که‌تان. ده‌لسی: كيْرامهوه بو خه‌لکه‌که ‏ عمران وتسی: 
لەوشەوەدا من لهوئ بووم.. واهه‌ستم نه‌کردووه که‌که‌سیّك هه‌بیّت له‌من باشتر 
ئەو فه‌رمووده‌ی له‌به‌رکردبیت. 
36 ) نوێژ لەيەك پوشاکدا 

8 عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (&): أنَّ سانفا سأ رَسُول الله (#) عَنِ الصّنَاة في 
التب الواحد؟ فقال: رر اوَلکنکم تُوْبَان)). [بخاري/ الصلاة في ثياب/ 351] 

(ابوهريره) (4) دەڵئ: پرسیارکەریِك يرسيارى له‌پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) کرد 
لەبارەی نوێژەوە لەيەك يؤشاكدا؟ ئەویش بەسەر سوورمانهوه فەرمووی: ((بق 
هه‌موو يهكيّكتان دوو يؤشاكى ھەيە)). 

۹ عن عمر بْنَ آبي سا مه رن قال: ریت رَسُول الله (8) يُصَلي في 
ٹوب واحد مُشتملا به في بێْت ام سل واضفا طَرَقَيْهِ عَلَى عاتقیّه. [بخاري/ 
الصلاة في ثياب/ ]۳۶٩‏ 

(عمر) كورى ( ابو سلمه) (4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوام( #) دیووه نوێژى 
دەكکرد لەيەك يؤشاكدا كه ييُحجسابوى لهخؤى لممالى (ام سلمه) 
هه‌ردوو چمه‌که‌که‌ی خستبووه سەر هه‌ردووشانی. 

(۳۷) نویژ له يؤشاكى خه تخه‌تدا 

٠۔‏ عن عائشة (#) قالت: قَام رَسُول الله رق يُصلي في خميصة ذات 
اعلام فْنَرَ إنى علمها. فلمّا قضی صَنَاتَهُ قال: ««اذمبوا بهذه الخميصة إلى أبي 
جهم بن حذيفة 2 وأئوني بأئیجانیه. فَإِنَّهَا آلهثني اننا عن صلاتي)). 
الصلاة في ثیاب/ 366] 


0000 َْ یی سس 


بەفی نوِيْرٌره) 

(عائشه) (ر.ض) دەڵی: ييْغهمبهرى خوا (&±) هەستا دەستیکرد بەنوێژ 
له‌به‌رگیکی چوارگۆشەدا كه خهتخهت بوو› سه‌یری خه‌ته‌کانی دەکرد: كاتى 
لەنویْژەکەی بوويهوه › فه‌رمووی: ((ئەم بەرگە ببسەن بۆ ( ابوجهم) كورى 
(حذیفتة)به‌رگیکی ئەستووری ساده بۆ من بهيّنن › جونكه خه‌یالی بردم 
لەنوێژەکەمدا)). 

(38 ) نوێژ لەسەر حدسير 

۲۳۱ عڻ نحق بن عَبْد الله ن ابي طلحة؛ عَنْ انس ن مالك (#: ان جَدَتَهُ 
مُلَيْكَةَ دَعَتَْ رَسُول الله رقف لطعام صَنَعَثهُ فأكل منه ثم قال: ‹(قومُوا فاصلي 
لَكم). قال انس بن مَالك: ویو a‏ طول مَا لبس» 
فَنَضَحْدُهُ بماء ب فَقَام عَلَيْهِ سول الله رق وَصففتَ ا ثا وَاليْتِيمٌ وَرَاعَهُ وَالْعَمُورُ 
من ورائنا؛ فصلی لَنَا رَسُولَ الله (3) رَكَعَتَيْنِ 4 شم اُصّرّف. [بخاري/ الصلاة في 
ثیاب/ 366] 

(اسحاق) کوری( عبدالله) کوری( ابوطلحة) له ( انس) کوری (مالك)دوه بوّمان 
دەگێڕێتەوە که موله‌یکه‌ی نه‌نکی بانگیشتنی پیْفه‌مبه‌ری خوای (طة) کرد بق 
خواردنيك كه سازی کردبوو» ئەویش لێى خوارد. پاشان فه‌رمووی: ((هه‌ستن با 
نويێتان بو بکهم)) (انس) ده‌لی: هه‌ستاین له‌سهر حه‌سیریکی نیمه که‌له‌به‌ر 
كؤنى رەش دا گەرابوو؛ ناورشینیکم کرد به‌ناو پێغەمبەر (ظة) چووه سه‌ری 
من‌و مندالیُکی بی‌باوك له‌دوایه‌وه ریزبووین (پیرهژنه‌ک‌ش له‌دوامانه‌وه بوو) 
›پێغەمبەر(ڭە) دوورکاتی بۆ كردينو پاشان رؤيشت. 

(39) نویز به‌نه‌عله‌وه 

۲ عن ستعيد بُن يَزِيِدَ قال: قلت لأئس بْن مالك (4#): أكَانَ رَسُولُ الله 
رق يُصلي ف في النَعْلَيّ؟ قال: نْعَمْ. [بخاري/ الصلاة في ثياب/ ۳۷۲] 

(سعيد) كورى( يزيد) ده‌لسی: به(انس) کوری( مالك)م (#) وت: ئايا 
پێغەمبەری خوا بهنهعلهكانيهوه نوێژی ده‌کرد؟ وتی: به‌لی. 

(4۰) يەكەم مزكهوت لدسهرزهويدا كرايدوه 

“٣‏ عن أبي ذر (#) قال: قلت: يَا سول اللہ اي مسجد در وْضع في , الْأَرْضِ 

ول" قال: ((الْمَسْجَدٌ الْجَرَامْ)). قلت: : ثم كم آي؟ قال: ((الْمَسْجِدٌ الأقصى)). قلت: کم 


بدشى نسویژرہ) 
بَيْنهُمَا؟ قال: ‹(اريَعُون سَئة» وَآيْتما أذركَثك الصا فصّلء فَهُوَ مَمسْجدَ)). [بخاري/ 
الانبياء/ ۲۱۸۲]. 

رابوذر)(:#:) دهلی : وتم: ئەی پێغەمبەرى خوا ( &ه) كام مزكهوت یه‌کهم 
مزكهوته له‌سه‌رزه‌ویدا؟ فه‌رمووی: ((مزگه‌وتی حهرام)) وتم : ياشان کام؟ 
فه‌رمووی: (رمزگه‌وتی ئەقسا)) ونم: ماوه‌ی نیوانیان چه‌نده؟ فه‌رمووی: ((چل 
سال› لەھەر شوێنێکیش کاتی نوێژ هات نوێژ بكه؛ ئەوہ مزگه‌وته)). 

(4۱) دروستکردنی مزگه‌وتی پێغەمبەر( شد) 

۶- عن انس بن مالك (#): أن رَسُول الله (##) قدم الَدیة؛ فنزل في علو 
المَدِيئّة في حي يُقَال لَهم: بو عمرو بُن وف فأقام فی فيهم ازبع عَشْرَة نیلف کم 
که آزسل إلى ما بني النّجارٍ؛ فَجَاعُوا متقلدین بِسَيْوفهِم› قال: فكأئي أنْطرٌ نی 
رَسُولِ الله () عَلی رَاحَلَتَهِ وب بكر ردقه وم بني النّجَّارٍ حَوْنَهُ حَنَّى القی 
بفثاء ابي یوب قال: فان رَسُول الله (48) يُصلي حَيْذ أذركثة الصّلاة 
ويُصلي في مرّابض ۽ القت ثم له امَرَبِالْمَسْجِدء قال فازسل إلى مَل ! بني الفْجَارِ 
ر فقال: ((يَا بُني النَّجَّارِ ثامثوني بِحَائُطِكُمْ هذ)), : قالوا : ا والله نَا تطلب 

مه الا إلى الله (&9). قال آئس: ` فکان فيه ما اقول: كَانَ فيه تخل وَقَبُورُ 
المشرکین وخرب» › ام سول الل (&› بالئخل فقطع؛ وَبِقَبُورٍ المُشركين 
فنبشت؛ وبالخرب فَسوَيَت. قال: فَصَفُوا النخل بل وجعلوا عضادتیه حجار 
قال: فکائوا پرتجزون وَرَسُول الله ره مَعَهُم وَهُمْ یقولون: 
اللهم ا خَيْرَ إلا خَيْرُ الآخرة 
فَانْصَُر الْأَنْصانَ والمهاجرة ‏ إبخاري/ المساجد/ 4۱۸] 
(انس) کوری(مالك) (#) دهلسی: پێغەمبەری خوا(ظة) مات بۆ مهدينه 
له‌سه‌رووی مه‌دینه دابه‌زی له‌ناوتیره‌یه‌کدا پییان ده‌وتن: نه‌وه‌ی(عمرو کوری 
عوف) چوارده‌شه‌و له‌ناویاندا مایه‌وه. پاشان ناردی به‌دوای پیاو ماقولأنی (بنی 
النجار) دا› ئەوانیش هاتن شمشیره‌کانیان لەملیاندا بوو» راوی ده‌لسی: ھەر 
دهلئى ئێستا چاوم لەپێغەمبەرى خوایه(ط) به‌سه‌روشتره‌که‌یه‌وه (ابوبکر)وا 
له‌پا شکویو پیاوماقولأنی (بنی النجار) ده‌وره‌یان داوه هه‌تا كهيشته به‌ردهم 
مالى (ابو ایوب) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة) لەھەر شوێنێك کاتی نوێژ بهاتایه 
نوێژی ده‌کرد. له‌مولگای عهريش نوێژى کرد. پاشان فه‌رمانی کرد 


ب ا 1 سس 


به‌شی نسوێژ(5) 
به‌دروستکردنی مزگه‌وت. ددلئ: ناردی به‌دوای پیاوساقولأنی (بنی النجار) 
نه‌وانیش هاتن‌و پیشی فەرموون: شه‌ی (بنی النجار) مامه‌لمه‌ی شهم باخه 
خورمایه‌تانم لەگەل بكەن))› وتیان : نه‌به‌خوا نرحمان ناوی ته‌نها له‌خوای 
(عزوجل) نه‌بی ( انس ) ده‌لسی: باخه‌که نه‌مانه‌ی تێدابوو دارخورماو گوری 
موشریکه‌کان و چسه‌ند که‌لاوه‌یه‌کیش › پێغەمبەر(طة) فه‌رمانیکرد به‌برینی 
دارخورماکان‌و» هه‌لته‌کاندنی گوّری موشریکه‌کانو که‌لاوه‌کانیش ته‌خت كران» 
دولی: دارخورماکانیان له‌لای قیبله‌وه ریزکرد. دوولاکه‌یشی به‌به‌رد دانرا› دولی 
: فه‌وان سروودیان دەخوێندەوە› پیغه‌مبه‌ری خواش () له‌گه‌لیانا هه‌موو 
ده‌یانوت : اللهم لا خير الا خير الاخرة فانصر الانصار والمهاجرة 
(4۲) له‌باره‌ی نهو مزگه‌وته‌وه كەلەسەر ته‌قوا دامه‌زراوه 

9 عن آبي سلْمة بْنَ عَبْدِ الرحمن قال: مر بي عَبد : الرهمن ن أبي سعید 
الخدري ات قال: قلت نه: کیف سمغت آباك کر في الْمَسْجد الذي أسْسَ 
عَلَى التَقَوَى؟ قال: قال آبي : خلت عَلَى رَسُول الله (8) في بیّت بغض نسائ 
فقلت: یا رَسُول اللہ ›› اي المسنجدين الذي سس عَلَى التَّقوى؟ قال: فأخذ فا من 
حصبَاء فضرب به الأَرْض شم قال: ‹(هُو مُسْجدکم هذا)) لمسجد المديتة. قال: 
فقلت: سهد ني سمغت أبَاكَ هَحَذا يَذْكُرُْ. 

(ابو مسلم) كورى (عبدالرحمن) دەڵی: عبدالرحمن كورى (ابو سعید 
الخدري) () تێپەڕی بەلاماندا › دهلی: پیٔم وت:چؤنت بيستووه له ابوبکر 
باسى ئەو مزكهوته بكات لەسەر تەقوا دامه‌زراوه؟ وتی: باوكم وتی: چوومه 
خزمسەت پنغه‌مسه‌ری خوا(طة) له‌مالی یه‌کی له‌خیزانه‌کانی › وتم: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#) كام لهو دوو مزگه‌وته له‌سهر ته‌قوا دامه‌زراوه؟ دهلی: 
چنگی چه‌وی هه‌لگرت‌و کێشای به‌زه‌ویدا ئینجا فه‌رمووی: ((ئا ئەم مزگه‌وته‌ی 
ئێوەیە ) مرگه‌وتی مه‌دینه ده‌لی: وتم: شایه‌تی دەدەم من له‌باوکم بیستووه اوا 
باسى ده‌کرد. 

(4۳) خيرى نویْژ له‌مزگه‌وتی مدديندو مه‌ککه 

٦۔‏ عن ان عَبّاسٍ (): إن امْرَأَةٌ اشتکت شكوى» فقالت: ٍن شفاني ال 
أحرجنْ فُلأَصَلِیْنٌ في بیّت لمقدس, فبَرَات. ثم تجَهزّت ثرید الخروج فجامت 
مَيْمُوئة ۈج الئبي (#) سم عغلیها. فاخبرشها ذلك فقانت: اجلسي فكبي نا 


سس( 


به‌شی نتوێژ(5) 
صنعت. » وَصلي في مسنجد الرَّسُولِ (2)» في سمغت رسول الله رق يُقول: 
((صلاة فيه آفضتل من الف صلاة فیما سواه من الْمَسَاجد. : مسجد الْحَعْبَة)). 

(ابن عباس) (#ه) دهلی: ئافرەتێك سکالأیەکی کرد › وتى: ئەگەر خواچاکی 
كردمهوه ده‌چم له( بيت المقدس) نوێژ دەکەم چاك بوویەوە› ئینجا خؤى 
ئامادەکرد دەیویست بروات» کەچی مەیمونەی هاوسه‌ری پێغەمبەر(طد) هات بو 
لای بو ههوال يرسينى › ئەویش لەوہ ناگاداری کرد › [مهيمونه] وتی: دانيشه 
چیت دروست كردووه بیخؤ لهمزكهوتى پێغەمبەریش (*) نوێژ بكه › من 
لەپێغەمبەرى خوام(&) بيستووه دەیفە‌رموو: ( نوێْژ تيايدا چاکترہ لەصەزار 
نوی لهمزكهوتهكانى ترداء جگه لەمزگەوتی كەعبە)). 

(44) هاتن بو مزگه‌وتی (قباء )ونوێژکردن تدا 

¥7 عن این عمر (+) قال: كَانَ رَسُولٌ الله › (5) يأتي مسجد قُبَاء رَاكبًا 
وَمَاشیّاء فیْصلي فيه رَكَعَتَيْنِ. ابخاري/ التطوع/ اتيان مسجد قباء / 1136] 

(ابن عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(&±) به‌سواری و يان به‌پی دەھات بق 
مزكهوتى (قوباء)دووركات نويّزى تیداده‌کرد. 

)٤٤(‏ خیری نه‌وه‌ی مزگەوتێك بو خوا دروست بكات 

۸ عن مَحْمُودِ بن بی (ە): ان شمان بن عفان (#) آراد بقاء الْمَسّْجِدء 
فکره النَاسُ ذلك فاحَبُوا أن يَدَعَهُ عَلَى هَيْئَته فقال: سمغت رَسُول الله (ھ) 
يَقولن: : ((من بَنَى مسجد! لله بَنَى الله له في الجنّة مثلة)). [بخاري/ / المساجد / من 
بنى مسجدا/ £39] 

(محمود) كورى (لبيد) (#) دەڵی: (عثمان)کوری( عفان) (#) ویستی 
مزكهوت دروست بکاته‌وه. خەلك ئەوەیان يئناخؤش بوو› حه‌زیان دەكرد› 
وه‌کو خؤى بمێنێتەوە بؤيه وتى: لهييّغهمبهرى خوام(&±) بيستووه ده‌یفه‌رموو: 
(رمه‌رکه‌س مزكنهوتيْك بؤ خوا دروست بكات خوا له به‌هه‌شتا به‌وینه‌ی نه‌وه‌ی 
بو دروست ده‌کات)). 

( 46) خیری مزگه‌وته‌کان 

۹۔ ان آبي هُرَيْرَةَ «چم: ان رَسُولَ الله (#&) قال: ‹(احَبُ البنّاد إنى اله 

مسا جدهاء وََبْفْضُ الاد إلى اله آسنواقها)). 


غغ±غغ ےل کے ہے س 


بەقی ئوێژ‹5› 

(ابوهريره) (:#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(طة) فهرمووى: ((خؤشهويسترين 
ولأت له‌لای خىوا مزگه‌وته‌کانیسه‌تی؛ ناشيرين ترين ولأتيش لدلاى خوا 
بازارهكانيهتى)). 

( 47 خیْری زؤرى هه نكاومكان بو مزگه‌وته‌کان 

* 4 عن ابي بن کفب (&) قال: كَانَ رَجُل من الْأَنْصَار بَْه أقصى یت في 
الْمَدِينّة: فکان ا خطئة الصَاة مَعَ رَسُول الله رق قال: فتوجغتا له فقلت: له 
يا ان لو لَك اشْتَرَيْتَ حمارًا يَقيكَ من الرَّمْضَاء› وَيَقِيكَ من هوام ْأَرْضِ. قال: 
ام والله ما آحب ان بَيْتِي مب بت مُحَمٍّ (#)› قال: فحَملتْ به حَمْدًا حثی 
اتيت دبي الله رق فأخبرئه قال: فدعاه فقال له مثل ذلك» وَذَكَرَ له آنه يَرْجُو 
في آثره الْأَجْنَ فقال له الب (#: ((إِنَّ لك ما احْتَّسَبْتَ)). 

(ابى) كورى ( كعب) (#) دەڵی `: پیاوێك لسه(انصار)یه‌کان ماله‌که‌ی 
دوورترين مالى مهدينهبوو؛ هيج نوێژێكکى نه‌ده‌بوارد لهخزمهت پیغه‌مبه‌ری 
خوادا(ظة) ده‌لی: دڵم سووتا بىۆى› ونم: ئەی فلان ئەگەر که‌ریکت بكريايه 
بتپارێزێت له كهرماى هاوينو بتپارێزێت له مارو مپرووی زه‌وی › دهدلئ: 
سوێند بەخوا حه‌زناکهم ماڵەکەم لهيال مالى پێغەمبەری خوادا(تثد) بێت: ده‌لی: 
ئەوەم لەدڵما ههلكرت هەتا هاتمه خزمەت: پێغەمبەری خوا پێم راگەیاند› ددلى: 
بانگی کردو ئەوەی پئ فه‌رموو ئه‌و دەیەویٗ بههؤى ئەوەوە خیْری ددست 
بکه‌ویت › پیٔغەمبە‌ر(ئٹ پیٔی فەرموو:چیت داوا كردووه خوا دەتداتى. 

۸۱) رؤيشتن بو نویژه‌کان گوناھ دسریتەوەو يله بەرزدەکاتەوہ 
١‏ عن أبي هريرة زی قال: قال سول الله (#: ((من تطهر في بَيْته ثم 
مشی إلى بَيْتٍ من بیوت الله ليَقَضيُ فريضة من فَرَائْض الله كانت خَطوَنَاهُ 

إِحْدَاهُمًا تخط خطيئة والأخرزی ترفع دَرَجَة)). 

(ابوهريره) (4) دەڵی: پێغەمبەری خوا(طة) فهرموويهتى: ((هەرکەس 
لهمالى خؤيان دەستنوێژ بگرێت‌و ياشان بروات بۆ ماڵێك لهمالهكانى خواء بق 
ئەوەی فه‌رزيك لهفهرزهكان خوا ئەنجام بدات› هەنگاوەکانی یەکیکیان كوناهيك 
لادەبات› ثه‌وه‌ی‌تریان پلەيەك بەرزی دەکاتەوە)). 


0010 


به‌شی نسویژرہ) 
)4٩(‏ به‌نارامی هاتن تن بو نویژو پەلەنەکردن 
87" عن أبي قتادة رض قال: بیتما خن تصني مَع رَسُول الله (ت) فسمع 
جَلَبَةٌ فقال: ((ما شأئكم). قالوا: استعجلنا إلى الصلاق قال: (فنا تفعلوا› إذا 
اتَيْثُمُ الصا فَعَلَيْكُمٌ السکیٹ فَمَا أٰرَكْثمْ فصلوا: وم سَبْقَكُمْ فَأتمُوا)). [بخاري/ 
الاذان / قول الرجل فااتتنا الصلاة | ۰۹ 1۰ 
(ابو قتاده) (#) دەڵى: له‌کاتیکا نیمه ئەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا(طة) 
نوێژمان ده‌کرد گوێى له ده‌نگی پەلەپەليەك بوو› فه‌رمووی: شه‌وه چیتانه . 
وتیان: په‌له‌مان کرد بو نویْڑ فه‌رمووی: (( ده‌وا مەكەن› ئەگەر هاتن بو نوێژ 
دهیی ئارامو له‌سهر خۆبن› به‌چه‌ندیا گه‌یشتن بیکهن» ئەوەش له‌پیشتانه‌وه 
کراوه ته‌واوی بكهن)). 
(۰۰) دمرجوونى نافرهتان بو مزگه‌وته‌کان 
عن زَيْتَب التّقفسّة (#) قالت: قال نا رول الله (#: ((إذا شهدت 
حاکن الْمَسْجِدٌ فا تمس طيبًا)). 
(زینب الثقفیة) (#) دهلیْ: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) پیی فه‌رمووین: (( ئەگەر 
ئافرەتێکتان ویستی ناماده‌ی مزگه‌وت ببیت با بزن نه‌دات له‌خوی)). 
(01) ریگری له‌ده‌رچوونی ثافره‌تان 
عن عَمْرَةٌ ة لإبئت عَبْدِ الرحمن»: أنَّهًا سمعت عَائشَة (4) روج النِي (8) 
تقول: : لو آنْ رَسُول الله › (@) رای ما اخدث النْسَاء مهن السنجد كَمَا منعت 
جم اسرائیل. قال: فقت لُعَمْرَةٌ: آنساء بني إسرائيل منن المْسشچد؟ 
قالت: تُعمْ. [بخاري/ صفة الصلاة/ انتظار الناس قيام الامام العالم /۸۳۱] 
(عمرة بنت عبدالرحمن) دهلی: لهعائشهى هاوسهرى پێغەمبەرى (طك) 
بیستووه ده‌یوت: ئەگەر پنغه‌مبه‌ری خوا(ظة) بيديايه افره‌تان چییان داهیناوه" 
[ كهديْن بز مزگه‌وت] ڕێگری ده‌کران هه‌روه‌کو ریگری له‌ثافره‌تانی نه‌وه‌ی 
ئیسرائیل کرا؛ راوی دەڵى:بەعەمرەم وت:نایا ثافره‌تانی نه‌وه‌ی ئیسرائیل 
ریگری مزگه‌وتیان لیْکرا؟ وتی: بهلى. 


۰ 
واته خورازاندنه‌وه‌و ده‌رخستتی جوانیان و بۆن له‌خودان. 


سوه 


به‌شی سس ویر ( 0) مس سس سس سس 


)0۲( ی چوونه مزگەوتا چی دەوترێت 

6" عن آبي حمیّد ۽ ”او عن عن آبي أسَيْد- (&) قال: قال سول الله (8#): 

((إذا دخل آخدکم المَسْجِدَ فلیقل: اللهمٌ افتح لي آنواب رخمتك. واذا خرج 
فلیقل: اللَهُم إِنّْي اساك من فضنلك)). 

27 حميد) دوه يا له (ابی سعيد)دوه (#) پێغەمبەری خوا(طة) فه‌رمووی: 
((ئەگەر یەکیٔکتان جووه ناو مزگه‌وت بابڵى: ( اللهم افتح لي أبواب رحمتك ) 
واته: خوايه دەرگاکانی رەحمەتی خۆتمان بۆ بکەرەوە› کاتی جووه دەرەوەش 
با بلی: ( اللهم اني اسالك من فضلك) خوايه كيان مىن داواى خێرو چاکەت 
لێدەکەم. 

(۵۲) ههر کات چووه مزگه‌وت بادوو رکات نویژیکات 

6 عن آبي قتادة رٹ قال: دخلت المسجد مرول الله )@&( جالس بين 

0 الئّاس» قال: فَجِلْسْتُ؛ فقال رَسُول الله (5): ررمَا مَنَعَك أن ا ترکع رکفتین 
آن تجلس)). قال: فقلت: یا رَسُول اللہ رَأَيْثْك جالسا وَالنّاس جلوس. قال: 


57 دخل آحدکم الْمَسْجِدٌ فنا یجلس حَتَّى برکع رَكَعَتَيْن)). [بخاري/ المساجد / 
اذا اتصل المسجد فليركع ركعتين /£33] 


(ابو قتاده) (#) ده‌لسی: جووه مزگەوتو ييْغهميهرى خوا ‹(‰&) له‌ناو 
خدلكهكهدا دانیشتبوو ده‌لی: منيش دانیشتم› پیغه‌مبه‌ری خوا( &ة) فهرمووى: 
(رچی رێى لێگرتى دوو ركات نویٔڑ بكهيت پێش ئەوەی دابنیشێت))› دهلى: 
وم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ديم بەڕێزتان دانیشتووەو؛ خه‌لکه‌که‌ش دانیشتووه؛ 
فه‌رمووی: ئەگەر به‌کنکتان هاته مزگه‌وته‌وه؛ بادانه‌نیشی هه‌تا دوو رکات نوی 
ده‌کات)). 

(۵6) نه‌هی كرا اوه لەدەرچوون له‌مزگه‌وت له‌دوای بانگدان 

۷۔ عن نا ابی الشغثاء قال: که قَعُودًا في الْمَسْجد , مع أبي هُرَيْرَة (#) فان 
لمال فَقَامَ رجْل من المسْجد بد يخشي فاتبعه 4 بو هُرَيْرَةٌ بَصَرَهُ حتّی خرج من 
الْمَسْجد فقال ابو هُرَيْرَة: آمّا هذا فقد عصى آبا القاسم رقف . 

ابو الشعثاء) دەڵی: نیمه لەگەل (ابوهريره) (#) لهمزكهوت دانیشتبووین؛ 
بانگبێژ بانگىدا پیاوێك له‌مزگه‌وته‌که هه‌ستا و رؤيشت › (ابوهريره) چاوی تی 

ئینجا (ابوهريره) وتی: لەراستیا نهو 


برى هه‌تا لهمزكهوتهكه جووه ددردوه؛ ئي 


به‌شی نسریژرہ) 
پیاوه سەرپیٔچی کرد له( ابو قاسم) چونکه ده‌بوو نویٔژەکەی بكات ئینجا 
بروات 4. 
( 00 ) که‌فاره‌تی تف رؤكردن له مزگەوت 

۸ عن ¦ انس این مالك (#) قال: قال رَسُول الله (#: ((الْبُرَاقَ في 
المسنجد خطيئة وکفارئها دفثها). [بخاري/ المساجد/ كفارة البزاف/٤٤٥]‏ 

(انس) كورى (مالك) (#) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا (2) فهرموويهتى: ((تف 
رؤكردن لەمزگەوت تاوانە› که‌فاره‌تیشی شاردنهوديهتى)) 

( 46 ) كەراھەتى خواردنی سبرو هاتن بو مزگه‌وت 

۹۔ عن ابن عُمَنَ (ج): أنَّ رَسُول الله () قال في غَرْوَة خَيْبَر: ((مَنْ ال من 
هذه الشجَرَةٍ -يَعْني الثُوم- فا يَأْتیْنَ الْمَسَاجِد)). [بخاري/ صفة الصلاة/ 815] 

(ابن عمر) () ددلئ: پێغەمبەری خوا(#) له‌غه‌زای خەيبەردا فەرمووی: 
(رهه‌رکه‌س لەم دره‌خته‌ی خوارد . واته سير . بانهيهته مزكهوتهكان)). 

( ۵۷ ) مه‌چنه مزگه‌وت له‌کاتی خواردنی سيروكه ومرو پیازدا 

۰ عن جابر بْنْ عَبٔداللہ (#): أن رسول الله (&8) قال: من َكَل تُومًا أن 
بصن فَليَعْتَرِنَاء أو: لزل مسنجدتا › لقُن في بَيْتم). . واه آتي بقار فيه 
خضرات من بقولٍ» فَوَجَدَلَهَا ريحاء سال فَأَخْبرَ بَا فیها من البُقول» فقال: 
(قَرَّبُوهَا)). إنى بفض اصنحابه فَنَمّا راه که أكَلَا قال: ((كُل» في أناجي مَنْ نا 
ثناجي)). [بخاري/ صفة الصلاة/ ۸٦‏ 

(جابر) کوری (عبدالله) (#) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (٥ة)‏ فه‌رموویسه‌تی: 
((هه‌رکه‌س سیروپیازی خوارد با دوور بکه‌ویته‌وه لێمان ((له‌مزگه‌وتهکانمان))و 
له‌مالی خۆيدا دابنیشیّت) هه‌روه‌ها قابله‌مه‌یه‌کیان هێْنا که پاقله‌مه‌نی تیدابوو 
که بینی بونی لیْدیّت › پرسیاری له‌باره‌وه کرد. ودلأميان دایه‌وه پاقله‌سه‌نی 
تیدایه فه‌رمووی: ((نزیکی بکه‌نه‌وه)) لهمهندئ له‌هاوه‌لأنیی» کاتی چاوی پیی 
که‌وت حه‌زی نه‌کرد بیخوات ۰ فه‌رمووی: ((بخۆ› من موناجات ده‌کهم لەگەل 
ثه‌وه‌ی موناجات ناکات)). 

(۵۸) ده‌رکردنی تدودى بونی پیازو سیری لى بيت له‌مزگه‌وت 

عن مَعْدَانَ ابن آبي طلحة: أن عمر ین الخطاب (#) خطب یوم الْجُمُمَةَ 

فذکر بي الله (8). وذکر آبا بکْر (د)» قال: اي انت کان دیکا نقرني ثلاث 


س سے کی کے 


ام غغغغ و — 
تقرات إِنًي نا ارَاهُ نا خضور اجلي: ون اقواما أمُرُونني أن امنتخلف ون 
الله نَم یکن يض ديت ونا خلافته کت الذي بَعَٿ به ئبيُهُ ‏ #)› فون عجل بي 
امن فالخافة شوری بَيْنَ مَؤْنَاء السّتّة الذین توفي رسُول الله رف وَمُوَ عَنْهُمْ 
راض وَإِنّي قد : عَلمْتُ اَن أقوامًا يَطْعَنُونَ في هذا الأمٰ آنا ضریهم بيدي هذه 
عَلَى الاسننام, فان فَعَلُوا ذلك فاولند آعداء الله الْكَفْرَةُ الضدَالَ 5 ثم اني نا دع 
بَعْدِي شيا هم عدي من نان ما رَاجَعْتُ رَسُولَ الله (#ڭ) في شيْء ما 
رَاجَعْتُهُ في الکنالّة وما آغلظ لي في؛ شَيْء ما اظ بي فيه حَتّى طَعَن باصبعه 
في صَدري› فقال: ((يَا عُمَرُ ألا تكفيك آيّة لصف التي في آخر سُورة النَّسَّاءِ)). 
واني ي إن اعض أقض فيهًا بقضيّة يَقضي بها من يقرا فان وم ا يقرا الْقْرآنَ 
ثم قال: هم اني أشهدك ی أمَرَاءِ الصا - نما همهم بیفدلوا 
َلَيْهمْ› ولیَْلمُوا النَّاسَ دنم وس نبیهم م (#)› َيَقَسِمُوا فیهم فَيْنْهُمُ ویرفغوا 
الي ما أشكل عَلَيْهِم من رهم 3 ثم کم م آنها النَّاسُ تأکلون شجرتین. ا أرَامُمَا 3 
خَبِيتَتَيْن› هذا البَصل والشوم؛ لقن : رایت رَسُول الله () إذا وجد ریحهما من 
الرَجْلِ في الْمَسُجدٍ مر به فأخرج إلى البقيع › فَمَنْ أكَلَُمَا فَلیْمثهُمَ طَبْحًا. 
(معدان) كورى(طلحة) دەڵی: (عمر) کوری(خطاب) رژژیکی جومعه وتاری 
دەخوێندەوە يادى پێغەمبەرى خوای(#) کردەوەو؛ يادى (ابوبکر)ی (5كد) 
کردو ئینجا وتی: من لەخەودا بینیم ىزۈك سى ده‌ندوکی ليدام › من 
خه‌وه‌که واده‌بینم که‌نزيك بوونه‌وه‌ی کوتایی زب یانمه. خه‌لکانیکیش فه‌رمانم 
پێدەكەن که جنگه‌دارنك ك دابنێم› له‌راستیدا خوای گەورەش ثایینه‌ه‌یو 
خدلافهتهكدى زايه ناكات» ئینجا ئەگەر مردن پەلەی لێکردم خەلافەت راویژه 
لەنیٔوان ئەو شەش که‌سه‌ی كه پێغەمبەری خوا(قة) کؤچی دوايى کردو لهوان 
رازی بسوو؛ من ئەوەش ده‌زانم كه خەڵكانێك تانه دەدەن لسەم ئاينە 
#نهوانهى4بهم دەستەم لەسەر ئیسلام لێمداون› جا ئەگەر ئەو کارەیان کرد 
ثهوانهدوثمنانى خواو كافرو ری ىون بوون› پاشان من شتيك لەدوای خۆم 
به‌جی ناهێڵم كه گرنگتربێت لەلام له‌چزنیتی دابەشکردنی ميرات بو که‌سوکاری 
وەکو براو مامە› لههيج شتێکدا شه‌وه‌نده‌ی ئەم باسه پرس‌و رام نه‌کردووه 
بەپێغەمبەرى خوا(ف) لههيج شتێکیشا نهوه‌نده‌ی نهو باسه كير نهبووم 
لەگەڵما› هه‌تا بەدوو په‌نجه‌ی كێشاويەتى به‌سنگماو فهرموويهتى: ((ئەی عمر 


...سس 0 سس سے 


به‌شی نسریژرہ) 
ئايا ئایەتەکەی هاوينى كؤتايى سووره‌تی (نساء)ت بەس نييه)) ئەگەر من ژیام 
بەشێوەیەك حوكمى تێدادەکەم كه نهودى قورئانى خوێندبى‌و نه‌وه‌ش كه 
نه‌یخویندبی به‌وشیوه‌یه بکات: ئینجا فه‌رمووی: خوايه كيان من تۆ دەکەم به 
شايەت بەسەر فهرماندارانى ناوچەکانداء من هوانهم بؤيه ناردووه كه دادكهرين 
له‌گه‌لیانداو خهلكى فێرى شایین‌و سوننه‌تی پیٔغەمبەرەکەیان(8ك) بكسەن› 
ده‌ستکه‌وته‌کانیان بەسەردا دابەش بکەن. ههرجيش لێیان بوو بهكيّشه به‌رزی 
بكەنەوەبۆلام › ههرودها ئێوه ئەی خه‌لکینه دوو دره‌خت دەخۆن› بهييس دێنه 
پیش چاوم ئەوەش پیازو سيره پیغەمبەری خوام(&) ديووه ئەگەر بؤنيان 
لسه‌پياويك بهاتايه فهرمانى ده‌کرد له‌مزگهوتا ده‌ی‌انکرده دەرەوہ بؤيسه 
هه‌رکه‌سیکتان دەیخوات با به‌کولأندن بیانمرێنێت. 
۹۱ ریگریی كراوه له بانگەوازکردن بؤ ونبوو له‌مزگه‌وتا 

۲- عن أبي هُرَيْرَة ة (ح) قال: قال رَسُول الله سی («من سمع رجا یش 
ضالة في الْمَسْجدِ فلیقل: نا رَدَهَا الله عَلَْكَ فَإِن المَسَاجِدَ لَمْ تيْنَ لهذا)). 

(ابوهريره) (&) ددلئ: پێغەمبەری خوا (@&) فەرموویەتی: ((ئەوەی گویی ف 
بوو كه بياويّك لهمزكهوتا بانكهواز بۆ شتی ونبووى ده‌کات» بابڵى خوا بۆت 
نەگێڕێتەوە › چونکه مزكهوتهكان بۆ ئەوہ دروست نەکراون)). 

)٠٦٦‏ ریگریکردن له‌کردنی گر به مزگه‌وت 

4 عن عَائْشَةٍ وعَبْدَ الله بْنَ عَبّاس (4) قَانَا: لَمّا زل برسول الله‎ -٣ 
طفق يَطْرَحْ خميصة َه عَلَى وجهه. فإذا ام کضفها عَنْ وجي فقَال وم‎ 
كذلك: ((لَعْنَةٌ الله › علی اليَهُودٍ والمْصاری. اتَخَدُوا قبور ر آنبيائهم مساجد)). . بح‎ 
]£35/ مثل ما صتعوا. [بخاري/ المساجد/ الصلاة في البيعة‎ 

(عائشه) (2‰) و عه‌بدوللأی کوری عباس(ر.ض›دەڵێن کاتی پێغەمبەر(8) 
لەسەرەمەرگدابوو› سه‌رچه‌فه‌که‌ی دەدا بهدهموجاويداء کاتی دلته‌نگ ده‌سوو 
لایده‌برد لەسەر ده‌موچاوی. له‌وحالّه‌دا فه‌رمووی: ((نه‌فریتی خوا له‌جوله‌که‌و 
لەگاور كه گۆڕى پیغه‌مبه‌ره‌کانیان کردووه به مزگه‌وت)). 

(61 ریگریی لهدروستكردنى مزگەوت لەسەر گؤرەکان 

۶6- عمسن عائشة: أن م حبيبة وام سلمة )4( ذکرتا عَنيسَة راینها 

بِالْحَبَشَة -فیها تَصَاوِير- ئرَسُول الله (#)› فقال رَسُول الله (@): ((ِنّ آولنك إذا 


سس( 


بەشى نىسوێژ(5) 
کان فیهم الرَّجُلِ الصَّالحُ فَمَاتَ بوا على قَبْرِهِ مَسْجِدَا› وَصَوَّرُوا فيه تلك الصُوَرَ 
اوئئك شراز الخلق عند الله يوم القيّامّة)). [بخاري/ المساجد/ هل تنبش قبور مشركي 
الجاهلية /417] 

(عانشه)رر.ض)دهآی: (ام حبیبه)و (ام سلمه) (ر.ض)باسی کلیُسایه‌کیان 
ده‌کرد که له‌حه‌به‌شه دیویانه . وینه‌ی . ییْغه‌مبه‌ریکی خوای(@) تندابووه» 
پێغەمبەر(&) فه‌رمووی: ((نه‌وانه ئەگەر پیاوچاکیکیان تيْدا بوایه‌و بمردایه 
مزگه‌وتیان لەسەر گوّره‌که‌ی دروست ده‌کرد. نهو وینانه‌شیان تیدا دروست 
ده‌کرد. ثه‌وانه له‌رژژی قیامه‌تدا خرایترین که‌سن لای خوا)). 

( ۱۲ ) هه‌موو ز‌ویم بؤكراوه به‌مزگه‌وت پاکزکەریشہ 
٥۔‏ عن آبي هُرَيْرَة (#): ان رَسُول الله (#) قال: «فضّلت عَلی الأَنْبِيَاء 
بست: أغطيث جوامع للم وئصرت بالرْعْبٍ وأحدّت لي التائ وجعلت لي 

الأَرْضُ طَهُورًا وَمَسْجِدًا› وازسلت إلى الخلق كَافةً وختم بي اللبیون)). [بخاري/ 
نصرت بالرعب مسيرة شهر/ ۲۸۱۵] 

(ابومریره)() ددلی: پیفه‌مبه‌ری خوا() فه‌رموویه‌تی: ((به‌شه‌ش شت 
رێزم دراوه بەسەر پێغەمبەرندا: وشه‌ی پرمانام پێدراوه› به‌ترس خستنه دلی 
دوژمنانم پشتگيريم لێكراوه› ده‌ستکه‌وتی جه‌نگم بق حهلألکراوه؛ کراوه به 
پاكۆكەر آواته: لهجِيّى ناو تیه‌مومی پئ ددكريّت] کراوه به سوجده‌گایش بؤم؛ 
بۆ هه‌موو دروستکراوه‌کان ره‌وانه‌کراوم؛ كؤتايى پیغه‌مبه‌ران به‌من هاتووه)). 

63 ) نزیکی لهبه‌ربه‌سته‌وه 

٦۔‏ عَنْ سَهل ُن سَعْدٍ اسناعدي (&) قال: كَانَ بَيْنَ مُصَلى رَسُول الله (8) 
وَبَيْنَ الجدار مَمَرُ الشّاة. [بخاري/ سترة المصلي/£74] 

(سهلی) كورى( سعدى الساعدی) (#) دەڵى: لەنێوان جى نویژه‌که‌ی 
پێغەمبەری خواو(ة) دیوارەکەدا بزنه رێیەك ههبوو. 

(16 ) قه‌رمان كردن به‌رووکردنه فیبله 

۷۔- عن آبي مُرَیْرَة (ەە): أن رجا دخل الْمَسْجدَ فصلی. ورول الله رف 
في احية.. . وفیه: : ((إذا قَمْت إِنَى الصناة ت فاسیغ الوضوت د ثم استقبل الْتبْنَةً 
فَكَبْنُ). ظانظر الحدیث: ۲۸۲. [بخاري/ الاستئذان / 5897] 


بەفی نسریژرہ) 

(ابوهريره) (ٹك) دەڵی: پیاوێك هاته مزگەوتو نوێژی کرد› پێغەمبەر(8) 
لەسوچێکدا بوو› لهم فه‌رمووده‌دا هاتووه ((ئەگەر هه‌ستای بق نوێژکردن› 
بەباشی دە‌ستنوێژ بگره› ئینجا رووبكهره قيبله › ئینجا ( الله اكبر)ى نوين 
دابه‌ستن بكه)). 

)54 ) كؤرينى قيبله لەشامەوہ ہو مدككه 

۸۔ عن المَرَاءِ بن عازب رڈ قال: صَليْتُ مع النَّبِي (#) إلى بيت المقدس 
سِنَةٍ عَشَرَ شهراء حَتَّى نَزلّتِ الَآَيَةٌ التي في البَقرَة 5 4144 وَحَيْنْمَا نم فولوا 
وُجُومَكُمْ ره 4 فَدَرْنت بَعْدَمَا صلّى الْبي (#)» فَائطلَق رجُل من الوم فَمَرَ 
بِتاس من : الأَنْصَارِ وَهُمْ يُصَلونَ فَحَدّْهُمْ بالحدیث: فوئوا وُجُومَهُمْ قبل البَِيْت. 
[بخاري/ التمىني/ 0۸۲۰] 

(براء)كورى (عازب) &4) ددلى: لەخزمەت پێغەمبسەردا(&) شانزه مانگ 
نوێژمان رووەو (بەيتول مەقديس)دەكرد› هەتا نےم ثایه‌تسه‌ی 
سوورهتى(البقرة)دابهزى «إوحيثما کنتسم فولوا وجوهکم شطره 4کاتی 
پێغەمبەر‹) لەنوێژ بوويهوه ئایەتەکەی بو دابەزى› پیاوێك لەوان رؤيشت 
تێپەڕى به‌لای چەند كهسيّكدا لەئە‌نصارەکان نوێژیان دەکرد ئەوەی بق 
گیْرانەوہ › ئەوانیش روويان وەرگێڕا بو لای كهعبهوه. 

( 66 ) ئەگەر قامەت كرا یتر هيح نوێژێك ناکریت جگه له‌فه‌رز 

69 عَنْ ابي هُریرة (4#)› عن النَّبِيُ رف2 قال: رنه قال إذا اقيمًت المذۂ 
فلا صَنَاةٌ :1 الْمَكْتُوبَةٌ)). 

(ابوهريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر(@) فه‌رموویه‌تی : ((ئەگەر قامەت كرا ئيتر 
هيج نوێژێك نابى بكرێت جكه لهنويّزه فه‌رزه‌که)). 

( 67 ) ئەگەر قامه‌تکرا کەی خه‌لکی هه لدمستن بو نوی 

۰ عن آبي قَتَادَة (#) قال: قال رَسُول الله (&): ‹‹إذا آقیمت الصا فا 
تَقُومُوا حَتّى تروني)). [بخاری/ الاذان/ 0۱۱] 

(ابوقتاده) (#) ده‌لی: ییغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر قامەت كرا 
هه‌لمه‌ستن هه‌تا ده‌مبینن)). 


به‌شی نسویژرہ) 
(۸۱) قامدت كردن لدكاتيكا یمام ديته دەرەوە 

١‏ عَنْ جابر ُن سَمْرَةٌ (&) قال: كَانَ بتال يُؤَدْنُ |ذا دحخضت. فلا يُقِيمُ 
حَتَى يَخْرجَ 2 رمق فَإِذَا خَرَج آقام الصّلاة حين يَرَاهُ. 

(جابر) كورى (سمره) (#:) ددلی: کاتی خؤر له‌ناوه‌راستی ئاسمان لايدودا 
بيلال بانگى دەدا› بهلأم قامه‌تی نه‌ده‌کرد هدتا پیْغەمبےرر(ك) آنه‌مال] 
دەردەچوو› ھەر كه پیغه‌مبه‌ری (28) ده‌بینی قامەتی ددكرد. 

69 رؤيشتنى ئیمام بو خوشوردن له‌دوای قامەت 

۲ عن أبي سَلَمَة من عبد الرَحْمَنِ بن عوفر: مع ابا هُرَيْرَة (#) يَفَول: 
أقيمَت الصَّنَاةٌ فَقَمْنَاء فَمَدَدْدَا الصفوف قَبْل أن َحْرْج إا لَيْنَا رَسُول الله (#). فأتى 
سول الله (#) حَتّى إذا قام في مُصَاهُ قبل أن ین ڏک فاتصرف» وقال لَنا: 
((مَكَانَكُمْ). فلم رل قيَامًا نَنْتَظِرُهُ حَثی خرج الیْنا وقد اغتسل یلطف رَاسُهُ 
ما فَكَبّنَ فصنلی بثا. [بخاري/ الغسل/ 351] 

(ابو مسلم) کوری( عبدالرحمن) کوری(عوف) ده‌لی: له (ابوهرسره)(45) م 
بيست دەیووت: قامەتكرا› ههستاين بو نويز › ریزه‌کانمان رك کرد› پێش 
ئەوەی پێغەمبەر(8) بێته لامان› كاتىئ تەشریفی هات جووه شويّنى نوێژکردن› 
بەلام پیٔشئەوەی تەکبیر بكات بيرى که‌وته‌وه گه‌رایه‌وه › فه‌رمووی: (رله‌جیگای 
خۆتان بن) ئیٔمه وەستاین له‌جیگای خؤمان چاوەڕێمان کرد ههتا ته‌شریفی 
هاتهوه خؤى شۆردبوو› سەری ناوی ليُدهتكاء ئینجا تەکبیری كردو نويِرّى 
بؤکردین)). 

(۷۰) ریککردنی ریزه‌کان 

٣۔‏ عن آبي مسعود (#) قال: كَانَ سول الله , (88) ینسح مناکبتا في 
الصا ویقول: ((اسْتُووا ونا تختفور فتختلف قلوُکم؛ ليليني منکم أولو 
الاختام والشهی. شم الذین يَلُونَهُم شم الذین يَلُونَهُمْ). قال ابو مَسْعُودٍ: فأئثم 
اليَوْمَ اشد اختلافا. 

(ابو مسعود) (#) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) دەستی ده‌هیّنا بەسەر 
شانمانداو ده‌یفه‌رموو: ((رێك بوه‌ستن جياجيامەبن بادله‌کانتان جیاواز نەبێت› 
با زاناو خاودن ژیریه‌کان نزيك بن ئێمەوە› ئینجا ئەوانی تر له‌دوایانه‌وه ثینجا 
ئەوانی تر له‌دوایانه‌وه)) ( ابومسعود) دهلی: بەلام تهمرق ئێوه زیا تر جیاوازن. 


بەشى نزرد غغغغ 


(۷۱) خیری ريزى ييشدوه 

٤۔‏ عن أبي هررق ة (#): أن رَسُول الله (#) قال: ‹‹نَوْيَعْلَمُ الئاس ما في 
النَدَاءِ وَالصّفً الأول ثم لم يَجِدُوا : آن یستهموا عَلَيْهِ استهمُواء ولو يَعْلَمُونَ 
مَا في التَهْجِيرٍ ناس سْتَّبَقُوا ليه َو يَعْلَمُونَ ما في العتمة وَالصُّبْعَأتَوْهْمَا وتو 
حَبوْا)). [بخاري/ الاسهام في الاذان / 0 59] 

(ابوهريره) (#) دەڵى: پێغەمبەری خوارقة) فهرموويهتى: ((ئەگەر خهلك 
بيانزانيايه بانگو رسزى يهكهم چیان تيّدايه؛ ئەگەر ددست نهكهوتايه به 
تيرويشك نه‌بی» تيرويشكيان بؤدەکرد؛ خۆ ئەگەر بيانزانيايه لەزوو هاتن بۆ 
نوێژچ خیریکی ههيه پێش برکییان بۆدەكىرد› ئەگەر بيانزانيايه نوێژی 
خەوتنان و نوێژی بەیانیاندا چ خێرێك هەیە› ئەگەر به‌گاگولکیش بوايه ده‌هاتن 
بؤى)). 

0 عن بي هُرَيْرَةٌ () قال: قال رَسُولَ اللہ (29): ((خَيْرُ صفوف الرَّجَالِ 
اولها. رها اَخَرْمَا. وَخَيْرُ صفوف النّساء اَخَرهَا› وَشَیْهَا أوَنّهَا›). 

(ابوهريره) (#:) دەڵی: پێغمبەری خوا (8) فەرموویەتی: ((باشترين ريزى 
پیاوان ریزی‌یه‌که‌مه. خرايترينيشيان دواريزه؛ باشترين ريزى ثافره‌تانیش 
دواریزیانەو »خرايترينيشيان یەکەم ریزیانه) . 

(77) سيواك كردن لەگەل ¦ هه موو نوێژێکدا 

6 عَنْ آبي مُرَيْرَة (&)› من لبي (5) قال: ‹‹نَوَا أن اضق عَلَى المُؤْمنينَ 
-وفي حدیث رُهَيْر: على أمّتي- مهم بالسواك عند کل صّلاة)). [بخاري/ 
الجمعة/ 47^] 

(ابوهريره) (#) دهلئ: پێغەمبەری خوا رك فهرموويهتى: ((ئەگەر لەسەر 
ئیمانداران لهريوايهتيّكىتردا لەسەر ثومهتم قورس نهبوايه فه‌رمانم پێدەکردن 
کەسیواك بكەن لەگەل هەموو نوێژێکدا)). 


. 1 
( ئەگەر ئافرەت له مزگه‌وت لەگەل پیاوان نویْژ بكەن› ئەگەر خؤيان بهتهنيا نوێژ بکه‌ن؛ ئەوا 


رزيى يەم باشترہ ). 


بەش نسویژرہ) 
(۷۲) خیری (ذکر) لەگەل جوونه ناو نویژ 

۷۔ عن انس (#): أن رجا جاء فداخل الصف وقد حَفَرهُ اللْفُسُ فقال: 
الحَمدُ لَه حَمْدَا كرا طَيبًا ماركا فيه. تما قَضى رَسُول الله (2) مک قال.. 
(«آيُكُم المتکلم پالکلمات». قارم القوي فقال: «آيُكُمْ المُتَكَلُمٌ بهًا 2 قَإِنَّهُ لم يقل 
بَأسنَا)). فقال رَجْل: جلت وقد حَفرّني النَفَس فقنشها. فقال: «رنقد رات اثذي 
عَشَرَ مَلَكَا يَبْتَدِرُوتهَا ايْهُمْ يَرْفَعهَا)). 

(انس) (&) ددلى: پیاوێك به‌هه‌ناسه برکی ھاتوو چووەریسزی نوێژەوە› 
وتى: ((الحمد لله حمدا كثيرا طيبا مباركا فيه) کاتی پێغەمبەری خوا(قة) 
لەنویٔژەکەی بوویەوە› فه‌رمووی: ((كئ بوو ئەو وتەیەی وت؟ خه‌لکه‌که هه‌موو 
بیده‌نگ بوون› فەرمووی: ((كيّتان بوو نهو قسانه‌ی كرد؛ خرايى نه‌وتووه)) 
پیاوێك وتى: من بووم کاتی هانم ههناسه بركيّم بوو ئەوقسەیەم کرد › فەرمووی: 
((جاوم لی بوو دوانزه فريشته پێشبڕکێیان بوو لەسەر ئەوەی که‌کامیان بەرزی 
بکاتەوہ)). 

(74 ددست به‌رزکردنه‌وه له‌نویژا 

۸ عن ابْنَ عُمَرَ (#) قال: کان رَسُول الله (ھ) إذا قام للصّناة رَفَعَ يَدَيْهِ 
حثی تكوا حو لكيه مکی فإذا راد أن یرکع قعل مثل ذلك وإذا رفع من 
الرکوع فَمَلَ مثل ذلك وا يَفْعَلهُ حين یرفغ رَاسَهُ من السجود. [بخاري / صفة 
الصلاة/ ۷۰] 

(ابن عمر) (4) دەڵی: پێغەمبەری خوا() كاتئ رادەوەستا بۆ نوێژ ههردوو 
دەستی به‌رزده‌کرده‌وه هه‌تا دەگەیشته ئاستى شانی ئینجا ته‌کییری دەكرد› 
كاتى دەیویست ركوع به‌ریت به‌هه‌مان شێوه ههردوودوستى بەرزدەكردەوە› 
كاتى لدركوع بهرزدهبوويهوه هدمان شتى دەکرد: بهلأم كاتئ لەسجود 
بهرزدهبوويهوه وای نه‌ده‌کرد. 

(70) بەچى نويْرٌ ددست پیدەکات و به‌چی كؤتايى ديت 

9 عَنْ عَائشَة (#) قَالَت: كَانَ رَسُولُ الله (#) يَسْتَفْتَحُ الصا بِالتّكبِين 
والقراعة ذ بِالحَند لله رب العالمین 4 وکان إذا رکع لَمْ بُشْخْصُ رأسه ولم يُصَوَبْهُ 
ولكن بَيْنَ ذلك› وکان إذا رقع رأسة من الرکوع نَم یَسْجْدْ حَتّى يستوي قائمًاء 
وکان إذا رَفَم رامتة من السَجْدَة لَمْ يَسسْجُدْ حَتّى يِستوي جالساء وکان يَقول في 


بدشى نويْرٌره) 
کل رکعتین ‏ التّحيّة» وَكَانَ يفرش رِجْلَهُ اليُسسْرَى ویثلصب رجله الیْمْنی. وان 
یثهی عن عقبَّة الشنیّطان وَيَنْهَى أن يَفترشَ الرّجّل ذراعیه افتزاش السنیع» وکان 
يَحْتَمُ الصّلَاةَ بِالنَّسُليم. 

(عائشه) (‰&) دەڵى: پێغەمبەرى خوا(ظة) بهتهكبير نوێژی ددست پێدەکرد› 
خویێندنیشی به ( الحمد لله رب العالمين) ددست پێدەکرد› همه‌رکاتی رکوعی 
دەبرد سەری نه‌زور دائهنهواندو نه زؤريش بهرزى دەكردەوە لهوبهيتهدا 
رایدەگرت › هدركاتى سەری لەرکوع به‌رزده‌کرده‌وه سوجددى نه‌ده‌برد هه‌تا 
بەتەواوی راست دهبوويهوه › ههرودها هه‌رکاتی سه‌ری لهسوجده بهرزدهدكرددوه 
› سوجددى نهدهبرد هەتا بەڕێكى دادەنیشت:؛ ههرودها له‌هه‌موو دوو ركاتيكا 
ته‌حیاتیکی دەخوێند› قاچی چه‌پی لەتەحیاتا رادەخست و قاچی راستى 
رادەگرت رنكرى ده‌کرد له‌شنوه دانیشتنی شەیتان [له‌سه‌رسمتی دادهنيشئ و 
هه‌ردوو ئەڑنوؤی به‌رزده‌کاته‌وه ده‌ستیشی لمه‌زه‌ویدا دادەنى] هدرودها ریگریی 
کردووه لهودى ده‌سته‌کانی لەکاتی سوجدهدا تەخت له‌سهر زه‌وی راده‌کیشی 
وه‌کو درنده › ئینجا كؤتابى نوێژی به‌سه‌لام دانه‌وه ده‌هینا. 

)۷٦(‏ تدكبير لەنویڑدا 

* ¥ عن عن أبي هُرَيْرَةٌ رظ قال: کان رَسُول الله - إذا قام الی الصلاة يُكَبْرُ 
حين يوم م م یب حين یرک ثُميَفًول: : ((أسمع | له ِمَنْ حَمدَة)). . حين برفع 
صلبَهُ من الركوع؛ تم يفول وَهُوَ قائم: ((ربُنا ولك الْحَمْدُ)). 8 یکبر حين يَهُوِي 
ساجداء ثم يُكَبْرُ حين يَرْفَعُ راسه ثم يُكَبْرُحِينَ پسجد. ثم یکبر حين یرفع 
رس يفل مش ذلك في الصناة کلها حَنَّى يَقضيَهَاء یکی حين يَقُومُ من 
المشتی بَعْد الجلوس, ثم يفول ابو مُرَیْرَة: اي َأَشْبَهُكُمْ صَلَاۂ بِرْسُول الله 
(&#). [بخاري/ صفة الصلاة/756] 

(ابوهریره) (#) دهلی: هه‌رکاتی پیْغەمبەری خوا(#&) هه‌لده‌ستا بو نوێژ › 
کاتی راده‌وه‌ستا تەکبیری ده‌کرد؛ کاتی رکوعی ده‌برد ته‌کییری ده‌کردو 
دو‌یفه‌رموو ((سمع الله لمن حمده)) کاتی راست دهبوويهوه پشتی 
به‌رزده‌کرده‌وه له‌رکوع ده‌یفه‌رموو: ((ربنا ولك الحمد))» كاتى داده‌بنه‌زی بق 
سوجده ته‌کبیری ده‌کرد؛ کاتی داده‌به‌زی بو سوجده‌ی [دوودم ]تەکبیری ده‌کرد؛ 
کاتی سهری به‌رزده‌کرده‌وه ته‌کبیری ده‌کرد ثابه‌و شیوه‌یه تا نویْرەکەی ته‌واو 


به‌شی نسویژرہ) 
دەبوو؛ هه‌روه‌ها کاتی لەتەحیاتی دواى ركاتى دوودم هەڵدەستایەوە تەکبیری 
دەکرد. له‌دواییدا(ابوهریره) وتی: نویْڑی من له‌هه‌مووتان زياتر له‌نوڼژې 
پێغەمبەری خوا ده‌چیت. 
(۷۷) ریگری كردن لەوەی پیش ئیمام بکه‌وی له‌ته‌کبیرو شتی‌تردا 

0 عَنْ آبي مُرَيْرَة () قال: ان سول الله ® يُعلَمُنَاء يَقُولَ: رر 
تُبَادِرُوا الإِصَام› إذا كَبْرَفَكَبْرُا, وَإذا قال: وتا الضالین4 ققولوا: : آمین وإذا 
رک فَارْكَعُواء وإذا قال: سمع الله لِمَنْ حَمدَهُ فقولوا: رَبَنَا لك الْحَمْمُ)). 

(ابوھریسرہ) (&) دهلسی: پیغه‌مبسه‌ری خوا (88) فیری ده‌کردیسن و 
ده‌یفه‌رموو:پیش (ئیمام) مەکەون؛ ئەگەر ته‌کبیری کرد ئێوه‌ش بیكەن› ئەگەر 
وتی: إولا الضالينبڵێن (شامين) ئەگەر رکوعی برد تيوه رکوع بەرن؛ئەگەر 
وتی: #سمع الله لمن حمده» ئیٔوەش بڵێن #ربنا ولك الحمد». 

۸۱ دەب مهنموم شون ئیمام بكهويت 

3 عن آئس بُنْ مَالك (&4) قال: اى (ئ) عن فرّس فجحش شقه 
من فدخلتا عَلَيْهِ تعوده فحضرت الصا فصلی بثا قاعدا فَصَلَيْنَا وَرَاعَهُ 
فَعُودًا. فلَمًا قضی الصّلَاة قال: ((إِنُمَا جعل الْإِمَامُ ليُؤْثَمٌ به فَإِذا َر فَخَبُُوا 

واذا سجد فاسجدوا؛ وإذا 3-2 فارفعوا. وإذا قال: : سمع الله لمن حمده فقولوا: 


ریُذا ونك الْحَمْدُ واذا صلی قاعدا فصلوا قخودا آجمعون)). [بخاري/ الصلاة في 
ياب/ ۳۷۱] 


(انس) کوری(سالك) (#›) دەڵى: پیْغەمبەری خوا (@®) لەئەسپێك که‌وته 


خوارەوہ لای راستی رووشابوو» ئیمه‌چووینه خزمه‌تی بۆ سه‌ردانی کاتی نوێژ 
هاته پێشەوە› به‌دانیشتنه‌وه نویژی بؤکردین: ئیٔمەش له‌دوایه‌وه به‌دانیشتنه‌وه 

نویژسان کرد کاتی نویْزه‌که ته‌واو بوو فه‌رمووی: ((بّیه ئیمام دانراوه تا 
شوینی بکه‌ون, نه‌گهر ته‌کبیری کرد تەکبیر بكەن› ئەگەر سوجده‌ی برد سوجده 
ببەن› ئەگەر به‌رزبوویه‌وه‌و بەرزیبنەوە› ئەگەر وتی: ‏ سمع الله لمن حمده 
نیوه‌ش بڵێن: ¥ ربنا ولك الحمد ‏ › هه‌روه‌ها نه‌گه‌ر به‌دانیشتنه‌وه نوێژی کرد 
ئێوەش هه‌مووتان به‌دانیشتنه‌وه نوێژ بکه‌ن)). 


بەشى نز( = 
(۷۹) ل‌نویژا ( دەستێك ده‌خریته سهردمستدكدىتر) 

۳ عن وائل بن حُجْرٍ (&): آنه رای | التي ات رفع يديه حين دخل في 
الصا كَبّرَ -وصف همام م حیال آذئیه- 5 کم التحف بِثويهِ ثم وضع يده الیْمتی 
عَنَى الیْسرّی. فَلَمًا آراد آن يَرْكَعَ آخرج يَدَيْهِ من الكُوْب ثم رَفمَهُمَاء 5 مكبر فرع 
قلمًا قال: ((ستمع الله لمَنْ حَمدَهُ)) رفع يديه فَنمًا سجّد سَجد بَيْنَ کفیه. 

(وائل) كورى (حجں (4) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوام(85) ده‌یووه كاتى چ 
ناو نویْژەوەو تەکبیری كردووه ههردوو دەستی بەرزكرۆتەوە› همام کەراویاکەیه 
دهلئ: بهرزكردنهودى تا استی گویچکه‌ی بووه . ئيتجا عه‌باکه‌ی پێچاوە 
لەخؤیەوەو ده‌ستی راستى خستؤته سەر دەستی چەپى› کاتی ویستیویەتی 
ركوع به‌ریت دەستی لەعە‌باکەی ده‌رهیناوه ئینجا به‌رزی کردؤتعەوەو تەکبیری 
کردووەو ركوعى بردووه › کاتی فەرموویەتی: ( سمع الله لمن حمده » ده‌ستی 
بهرزكردؤتهوه › کاتیٗ سوجده‌شی بردوه لەنیٰوان ههردوو لسه‌پی دەستیا 
بردوویەتی. 

80 ) له‌نیوان تەك برو فاتيحه خوێندندا چی دەوترێت 

۷٤‏ عن علي ين ؛ أبي طَالبٍ (#ە)› عن رسول اله (قه): اه کان إذا قام إلى 
الصا قال: : ((وَجَهْت وجهي للذي فطر السَّمَاوَاتِ والأرْض حَنيفا وما آنا من 
المُشتركين» ان صلاتي وسكي وَمَحْيَاي وَمَمَاتِيٍ لله رب امین 3 شرب يك له 
وبذلك أمزت. ونا من المسنلمين. اللَهُم ات لك ا إِلَهَ 2 انت ائت رَبًي ونا 
عَبْدك. › لت تفسي واغثرفت باثبي فاغفز لي ذئوبي جمیفا. ره نا عفر 
الڈُکُوبَ :5 آئت» واهدني لاسن الأخناق نا بهدي لأخسنها 3 آشت؛ واصطرف 
عني سَيْنهَا نا يَصْرف عَني یه الا الت بك وَسَخْديْكَ ویر کل في 
ديك والشّر لیس إِلَيْكَ. آنا بك والیك. تبا رکٹ وتعالیت. استغفرك وآشوب 
إِلَيْك)). وإذا ركع قال : للم لك رکفت وبك آهشت؛ :› ولك اسلْمت؛ . خشّع لك 
سمعي وبصري› وَمُخْي وعظمي وعصبي)). . واذا رقع قال: ((اللَّهُمًرَبّنَا ند 
الحَمْدُ ملء الستماوات وملء الْأَرْضِ وملء ما بَيْنَهُمَا. وملء ما شلت من شيم 
بَعُْ)). وإذا سجّد قال: ((اللهُمٌ لك سجدت وبك مت ولك اسلمت» سجد وجهي 
ق ن). شم یکون 
من آخر ما يَقُول بَ بيْنَ التَشَهُدِ وَالنّسٌلیم: : ((اللَهُم اغفز لي ما قَدَمْتْ وَمَا آخرت. 


لذي خَلَقَهُ وِصَوَرَهُ وشق سَمْعهُ وَبْصَرَهُ 4 ارك الاح الخا 


بەشی نتوێژ(5) 
وما أسررت وما َعْلنْت وما آسرفت وَمَا آئت الم به مني آنت المُقَدُمُ وائت 
الْمُوَخُْنُ ا اه :1 أنت)). وق الروایة: كَانَ رَسُول الله ر ذا اسنتفكم الصّناة 
كَبَّرَثُمٌ قال: ((وَجَّهْتْ وجهي...)) إِلَى آخره. 

(على) كورى (ابي طالب)(#) لهييّغهمبهرى خواوه بؤمان دەگێڕێتەوە که 
کاتی هه‌ستاوه بۆ نويّزكردن فهرموويهتى : ( وجهت وجهي للذي فطر السموات 
والارض حنيفاً › وما انا من المشركين ان صلاتي ونسكي ومحياي ومماتي لله 
رب العالمين لاشريك له وبذلك امرت وانا من المسلمين ) اللهم انت الملك لا اله 
الا انت» انت ربي وانا عبدك ظلمت نفسي واعترفت بذنبي فاغفرلي ذنوبي 
جمیعا. انه لايغفر الذنوب الا انت واهدني لاحسن الاخلاق لا يهدي لأحسنها الا 
انت واصرف عني سيئها لایصرف عني سیٹھا الا انت لبيك وسعديك› والخیر 
كله في يديك ۰ والشر لیس اليك› انابك واليك تبارکت وتعالیت استغفرك واتوبجه 
اليك کاتی رکوعی ده‌برد ده‌یفه‌رموو: ( اللهم لك ركعت ؛ وبك امنت ولك اسلمت 
خشع لك سمعي وبصري ومخي وعظمي وعصبي)کاتی لەرکوع هه‌لده‌ستایه‌وه 
ده‌یفه‌رموو: ( اللهم ربنا لك الحمد ملء السموات وملء الارض وملء مابینهما؛ 
وملء ماشئت من شيء بعد کاتی سوجده‌ی ده‌یر ده‌یفه‌رموو: ( اللهم لك سجدت 
وبك امنت ولك اسلمت » سجد وجهي للذي خلقه وصوره وشق سمعه وبصره 
تبارك الله احسن الخالقین ) ئینجا له‌کوتایی ته‌حیاتداوه پیش سللام دانه‌وه 
ده‌یفه‌رموو: ( اللهم اغفر ي ما قدمت وما اخرت وما اسررت وما اعلنت وما 
اسرفت. وما انت اعلم به مني › انت المقدم وانت المخر لا اله الا انت 
)لەریوایەتێکیشدا پیغه‌مبه‌ری خوا(قةة) کاتی ده‌ستی ده‌کرد به نوێْژ ته‌کبیری 
ده‌کردو ده‌یفه‌رموو: ( وجهت وجهي ) تا کوتایی . 

(۸۱) سم الله الرحمن الرحیم ناشکرا نه‌کردن له نویژدا 

٥۔‏ عن آنس (#) قال: : صَلَيْتُ مَعَ رَسُولٍ الله رف وآبي بکر وعمر وعشمان 
(#) فلم أسلمع أََدًَا مهم هُمْ يقرا (بسنم الله الرَّحْمَنٍ ان رَّحِي م [بخاري/ صفة 
الصلاة/ ۷۱۰] 

(انس) (#) دهلئ: لهخزمهت پێغەمبەری خواو(ة) ابوبکرو عمرو عثمان 
(#) نويزم كردووه گوێم لەکەسیان نهبووه (بسم الله الرحمن الرحيم ) بخوێنن. 


بەفی نوێژ‹5) 
(۸۲) لدباردى ( بسم الله الرحمن الرحيم )ەوە 

1 عن انس (#) قال: بَِيْنَا رون الله رفق ذات یوم - ¿ هرن 5 FEE‏ 
اغفاعق ١‏ کم رفع رأة مُتَيَسنَمَاء فقلنا: ما أَضْنحَکَكَ یا رسول اللّه؟ قال: (ائْْنَْ 
علي افا سور فقرا: #بسم الله الرَّحْمَنِ الرحیم. تا اياك وشن قصل 
اريك وَانْحَر. إن ¦ شائئك هو اناښتز). كم قال: درون ما الكَوْتنُ). فقلنا: اللهُ 
وَرَسُولَه عم قال: E)‏ وعدنیه › ري (5ّك؛ عَلَيْهِ خَيْرٌ كثين هُو حَوْض ترد 
عَلَيْه أُمُتي یوم القیامةء آنیثه عَدَدُ التُجُومٍ فَيَُحْتَنَج ا الد مهم فاقول: : رب إِنَّهُ 
من أمُتي؛ فیقول: ما تذري ما أخدثت بغدك. 

(انس) ( &) دەڵی جاریکیان پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) له‌ناوماندا بوو» سووکه 
خه‌ویکی کردوو؛ ئینجا سه‌ری بەدەم زه‌رده‌خه‌نه‌وه به‌رزکرده‌وه › ئێمەش وتمان 
بوچی پنده‌که‌نیت نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: ((ئا ئێستا سووره‌تیکم 
بۆ دابه‌زیوه » خویندیه‌وه‌و فه‌رمووی: ([بسم الله الرحمن الرحیم انا اعطیناك 
الکوثر فصل لربك وانحر ان شانئك هو الابتر ) ئینجا فه‌رمووی : ((ثايا ده‌زانن 
(کوشر) چییه؟)) وتمان: خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی باشتر ده‌زانن» فه‌رمووی: 
((روباریُکه په‌روه‌ردگارم بسه‌لینی پیسداوم» خيّرى زؤری له‌سه‌ره؛ حه‌وزیکه 
لىەرۆژى قيامهتدا وممه‌تم دێنه سه‌ری ۰ جامه‌کانی به‌نه‌ندازه‌ی ژمارەی 
نه‌ستیره‌کانه» خه‌لکيك داده‌بپن لێیان » منیش دەڵێم: پەروەرگار ئهوه 
له‌ئوممه‌تی منه؛ ئەویش ده‌فه‌رمویت: توق نازانی دوای تق چییان داهیناوه)). 

(۸۲) )م القران) واته (فاتحة ) له‌نونژدا خویندنی واجبه 

۷۔ عن ¡ آبي هُرَيْرَةَ رٹ عن التي &› قال: ((مَنْ صلی صلَاة الم يقرا 
فيها 4 القرآن فهي خداج سنا غَيْرَُمَام). فقيل لأبي هُرَيْرَة: : إِنَا کون وراء 
الْإِمّام؟ قال: اقرا بهًا في نَفْسك» فإئي سمغت رسول الله اتا یقول: (رقال الله 
سی قسمّت الصلاة بَیْنِي وَبَيْنَ عَبْدِي نصفین ولعبدي ما سًأل› فاذا قال 

َعَبْدُ: الْحَمْدُ لله رب ¦ العالمین» قال الله «إتَعَانَى4: حمدني عَبدي. وَإِذَا قال: 

- من ارُحیم) قال اله (تنالی»: اثنى علي عَبْدِي وَإِذا قال: مالك یوم 
الدّيذ» قال الله: مَجَدَنِي عَبْدِي -وقال مَرَّهٌ: فَوَض الي عَبْدي- فَإذا قال: «إيّاك 
عبد وایّاك تسنتعين) قال: هَذا بًيْني وَبَيْنَ عَبْدِيء وَلعَبْدِي ما سأل. فَإِذا قال: 


به‌شی نسریژرہ) 
«اهدنًا الصّراط الْمُسْتَقِيمُ صراط الذین أنْعَمْت عَلَيْهمْ غَيْرٍ المَعْضُوب عَلَيْمِمْ وتا 
الضّالِين» قال: هذا لعَبدي. وَْعَبْدِي ما سَأل)). 

(ابوهريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر(#) فه‌رموویه‌تی: ((ھەركەس نوێژ بکات 
(ام القران)ى تبانه‌خویتی ئەوہ نونژه‌که‌ی ناته‌واوه. ناتهواوه › ناتهواوه » 
كهموكورى تیْدايه)) جابه (ابوهريره) وترا: ئێمه لەپشت ئيمامهودين؟ وتی: 
لهدلى خۆتدا بيخويّنه من لەپیٔغەمبەری خوام٭ بيستووه فهرموويهتى: ((خواى 
كهوره فمرموويهتى : نوێژم لەنێوان خؤمو به‌نده‌که‌مدا كردووه بەدووبەشەوە› 
به‌نده‌که‌ش داوای چی کرد دەيدەمى› ههرکاتی وتى: ( الحمد لله رب العالمين) 
خواى گه‌وره دەفەرموێت: بهندهكهم سوياسى کردم› هەرکاتیٗ وتى: ( الرحمن 
الرحيم) خواى گەورہ دەفەرموێت: بەندەکەم ستایشی کردم هه‌رکاتی وتی: 
(مالك یوم الدین) خوا ده‌فه‌رمویت: بەندەكەم گەورەو مه‌زن سەیری كردم 
جارێکیش فه‌رمووی: بهندهكهم هه‌موشتیکی خؤى دايه ددست من کاتی وتی: 
(اياك نعبد وياك نستعین) دهفهرمويّت: ئەمه له‌ننوان مسنو بەندەكەمدايسە› 
بهندهكهم چی بووێت بؤى دەکەم . کاتیٗ وتی:اهدنا الصراط المستقيم صراط 
الذين انعمت عليهم غير المفضوب عليهم ولا الضالين ¢ دەفەرمویّت: نه‌مه 
تايبهته بەبەندەکەم داواى چیش بكات بؤى ده‌کهم. 

)۸٤(‏ چی ده‌توانی ئەوہ بخوینی 

0ھ عن آبي هُريْرَة (‰): :أن رَسُول الله تر دخلر الْمَسْجِدٌ فدخل دَجُل 
«ارجع فل فنك َم تُصَل)). :فزع الرّجُل فصلی کَمَا (كَانَ» صلی ۶ جاء 
إلى النَّبِي ا رق فسلم علیه. فقال رسول الله (@#): رروَعَلَيْكَ السَّلَام). :کم قال: 
(رارجع فصل فاد َم تُصَل)). . حثّی فعل ذلك ثلاث مَرَاتِ فقال الرَّجُلِ: : وَالَذِي 
بع بالق ما بل عَْرَ هذاء عَلَمْنِي. قال: («إذا قشت إلى الصا فكَيْنِ تم 
اقرا ماس مَك من القرآن, ثم ارکغ حَتى طمن راکمه 4 کم ارفغ حثی تعشدل 
قَائمًا› تم اسچد حثّی طمن سناجذاه ثم ازفغ حَتَى تَطْمَئنٌ ¦ جالساء د تم افقل ذلك 
في صلاتك کلها). [انظر الحدیث: ۲۲۱]. 

(ابوهريره) (#) ده‌لسی: پێغەمبەری خوارفڈ) هاته مزگه‌وت: لهوكاتهدا 
پیاوێکیش هاته مزكهوتو نوێژی کرد. ئينجا هاته خزمهتى پێغەمبەر(88) 


بەشى نوێژ(5) 
سهلامی لیکرد؛ پێغەمبەر(8#) وەلآامی سسللامەکەی دایسەوەو فهرمووى: 
‹(بگەڕێرەوە نويّزهكهت بكه چونکه تو نویّژت نه‌کردووه؛ پیاوه‌که گەرایەوەو 
نویژه‌که‌ی كردهوه ئینجا هاتهوه خزمهت پێغەمبەر() سےلامی لیْکرد ۔ 
پێغەمبەر(8) فهرمووى: سەلامیش لەسەر تێ)› تينجا فهرمووى: بگەڕێرەوە 
نوێزەکەت بکكەرەوە› چونکه تو نویّڑت نه‌کردووه)) هه‌تاسی‌جار نه‌مه‌ی کرد 
پیاوه‌که وتی: سویند به‌وه‌ی به‌هه‌ق توی ناردووه ‏ له‌وه باشتر نازانم فێرم 
بکه. فه‌رمووی: ((ئەگەر هه‌ستای بق نويّز ته‌کبیر بک چەندەت بۆ ده‌کری 
قورئان بخوئنه. ئینجا رکوع ببه‌و بوه‌سته‌و له‌جووله بکه‌وه: ئینجا به‌رزیبه‌ره‌وه 
هه‌تاريك رادهوه‌ستیت. ئینجا سوجده ببه‌و بووەستەو له‌جووله بکه‌وه » ئینجا 
به‌رز ببه‌ره‌وه تادادەنیشیت و له‌جووله ده‌که‌ویت ئینجا له‌هه‌موو نویژه‌که‌تدا يهم 
شیوه بکه)). 
(۸۵) خویندن له‌دوای نیمامه‌وه 
9 عن عمران بن حصین رش قال: صلی بِنَا سول الله (&) صناة 
او العصنرء ققال: ریک قرا خ خلفي بسح اسم رب نأغنی4. فقال رَجُل: 

أنًا» م آرن بها لا الْخَيْرَ قال: ((قذ عَلِمْتُ ان بَْضكُمْ خانجنیها)). 

(عمران كورى(حصين) (#) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) نوێژی نيوهرؤ يا 
عه‌سری بۆ كردين؛ فهرمووى: ((كيّتان لەپیٔشمەوہ (سبح اسم ربك الاعلی)ی 
خوێند پياويك وتى: من › هيج مه‌به‌ستم نهبوو خێر نەبى› فه‌رمووی: ھەسىت 
دەكەم هه‌ندیکتان خهريكن نوێژەکەم لێتێك دەدەن)). 

(86) الحمد لله و ثامين كردن 

٠‏ عَن أبي هُرَيْرَة ‹&): ان رَسُول الله (@#) قال: ((إذا امن الإِمَامُ منوا 
فک مَنْ وافق تأمیلهُ تأمین المَنائكة عُفرَلَهُ ما تدم من ذئبه). قال ابْنْ شهاب: 
كَانَ سول الله (ك) يَقُول: ((آمين)). بخاري/ صفة الصلاة/ 4۷۱۷ 

(ابوهريرە)(ە&4) دهلی : پیفه‌مبه‌ری خوا() فه‌رمووی: ((ئەگەر ئیمام ثامینی 
کرد ئێوەش بیکه‌ن» هه‌رکامتان ثامینه‌که‌ی لەگەل فامینی فریشته‌کاندا سەك 
بگرێت خوا له‌گوناهه رابووردووه‌کانی خوشده‌بیت)) (ابسن شهاب) ده‌لسی: 
پیغه‌مبه‌ری خواش() نامینی ده‌کرد)). 


سس( 


به‌شی نسوێژ‹5) 
(AY)‏ خوێندن له‌نویژی بەیائیدا 

۱۔ عن سمالر بن حَربٍ قال: سال جَايرَ بن سمرة رڈ عن صلاة س2 
رد فقال: كَانَ يُْخَفْفُ الصا ونا یُصَلَي صلَاة هَؤْنَاء. قال: وَائْبَأني اَن رسُول 
الله (®8) کان يقرأ في الْفَجْرٍ ب«ق. والقرآن المجيد» وَنَحُوِهَا. 

(سماك) كورى (حرب) دەڵی: له(جابر) كورى(سمرە)م يرسى لهباردى نوێژی 
پێغەمبەرەوە (7) وتى: نویّڑەکانی بهكورتى ده‌کرد › نوی ثائهوانهى 
نه‌ده‌کرد [واته: ئەوانەی زۆر درێژیان ده‌کرده‌وه] دەڵى: ئاگادارى کردم كه 
پێغەمبەر() لەنوێژى بەیانیدا (( ق › والقران المجيس) و ويُنهى ئهوى 
دەخوێند. 

(۸۸) خویندنی قورئان له‌نویژی نيومرؤو عدسر 

4 ابی قَتَادَة (4) قال: كان بي ¦ )يلي بنا› › فیشراً في الطَهْرِ 
والعَصر: لرکمتین اون بقاتحة الکتاب › وسورق ویسمعتا الآيَة أحيَاناء 
وَیَثْرا في الرَكَعَتَيْنِ الأَخْرَيَيْنِ بفاتحة ة الکتاب. .. بخاري/ صفة الصلاة| 4۷6۰ 

(ابوقتاده (&) دەڵى: پێغەمبەری خوا() نوێژى بو دهكردين له‌نیوه‌رژو 
عەسردا لهدوو ركاتى یەکەمدا فاتيحهو سووره‌تیکی دەخوێنىد جارجار 
ثایه‌ته‌که‌ی دەدا بەگوێماندا› لەدوو ركاتى دوایشدا فاتیحەی ده‌خویند. 

۳ عن أبي سعيد لْخْدرِيُ (#): أن لثبي ¦ () کان يقرأ في صناة الطهْر: 
في الرَكَعتيْنٍ الأُوليَينِ في کل رَكَعَةٍ قدر: ثلاثین ن ية وفي الْأَخِيَيِْ قَدْرَ خمس 
عَشْرَة یت أوْ قال: نصف ذلك. . وفي الْعَصْر: في الرَكَمَتَيْنِ الأولیین: في کل 
رَكَعَةٍ قدر قراعة خَمْس عَشْرَةٌ آيّة؛ وفي الأَخْرَيَيْنِ قَدْرَ نصْف ذلك. 

(ابو سعيد الخدری) (#) دەڵی: پێغەمبەر (85) لەنوێژی نيودرؤدا؛ لهدوو 
رکاتی يەكەمدا› لەھەر رکاتنکدا ئەندازەی سی ئايەتى دەخوێند› له‌دوانه‌که‌ی 
تریشدا ئەندازەی يانزه ئايەت يا دەڵى: نيودى نهو لەعەسریشدا له‌دوو ركاتى 
يهكدمداء لەھەر رکاتیکدا ئەندازەی يانزه ئايەتى ده‌خویند. له‌دوانه‌که‌ی تردا 


نيودى ئەو. 


سس«( 


بدشى نئوێژ‹5› 
‹ 89 ) خوێندن له‌نویژی شیواندا 
۶ عن ابن عباس (4) قال: ِنَم الفضل بشت الحارث سَمعثة و يقرأ 
ظوالْمُرْسَناتِ عُرْفا چ4 فقانت: يَا بي“ لقن تكَرْتَنِي بقراعَتك هذه السُورَةٌ نها 
لخر ما سمغت رسول الله رڈ يقرا با في الْمَغْرِب. [بخاري / صفة الصلاة/ ۷۲۹] 
(ابن عباس) (#ه) دەڵی: ( ام الفضل )کچی (الحارث) گوێى له (ابن عباس) 
بوو کەسوورەتی ¥ والمرسلات عرفا 4 دەخوێند › ئەویش وتى: رؤله كيان › 
بەخوێندنى نهم سووره‌ته ئەوەت بيرخستمهوه كه ئەوہ دواين سوورەت بوو 
کكەلەپێغەمبەرم بيستووه لەنویٔڑی شێواندا خویندویه‌تی. 
)٩۰(‏ خویندن له‌نویژی خەوتتاندا 
0 عن جَايرٍ (ك) قال: کان مُعَانٌ يُصلي مَع اللَّبِيٌ (#)› ثم م يَأتي فیوم 
قَوْمَهُ 4 صلی َة مع اللبي ¦ 8) العشاء شم أتى قَوْمَهُ فَأمّهُمْ فافتتح بسُورة 
لبق فانحرف رَجُل فسنم كم صلی وَحْده واصرف. فقالوا نه: : أنافقت یا 
فان قال: نا وال وَنَاتِيْنٌ رَسُولَ الله رٹ فتأخبرکه. فآتى رسول الله (#) 
فقال: يا سول له 1 اصحاب واضح تغل بالثَھَاںِ وان مُعَاذا صَلّى مَعَكَ 
العشای ثم أتى قافتتع بسورة ة لبق فَاَقَبَلَ رَصُول الله 4 عَلَى مان فقال: 
((ي معاد فان آئت؟ اقرا بکذا اقرا بکذ)» قال سفیّان: فلت لعمرو: إن آبا 
الرُبَيْرٍ حَدثنا عَنْ جَابرٍ ا قال: ««قرا: ؤُوَالشمْس وضحاها 4 ظوَالضْحًی“ 


ظ(وَاللَیْلِ إذا يغشى4 وَإِسَبْح اسْم رَبك الأَعَلّى. ظفقال عَمْرّو: تخد هذا). 
[بخاري / الجماعة والامامة / 168] 


(جابر) (ه) دەڵی: (معان)نوێژی لهخزمهت پێغەمبەردا ده‌کردو ئینجا 
ده‌هات ئیمامەتی بو قەومەکەی ده‌کرد. شەوێکیان نودٌ'ثى خەوتنی لەخزمەت 
پێغەمبەردا (28)کرد ئینجا مات بو ناو قه‌ومه‌که‌ی و ئیمامەتی بو كردن» 
بەسوورەتی (البقرة)دەستى پێکرد› پیاوێك «المريزدكهيدا#سهلامى دايهوه › 
ئینجا بهتهنها نوێژی کردوو جووه دەرەوە› پێیان وت: تۆ دوو رووييت كرد 
ئەی فلأن › وتی: نەبەخوا› ده‌یشچمه خزمهت پێغەمبەری خوا ئاگادارى دەکەم› 
هات بۆ خزمەت پێغەمبەرو(&8) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا(ةة) يمه خاوه‌نی 
وشترى ناودیریین بهرؤزد! كاردهدكهين؛ معاذ نوێژی خےوتنی لەخزمەت 
بەرێزتاندا کردوو؛ ئینجا هات بؤ لای ئێمەو به‌سووره‌تی(البقرة) ده‌ستی پێکرد› 


يجتب جا ب يدهب 


به‌شی نسویژرہ) سس سس تست 


پێغەمبەر(#) رووی‌ک رده (معاذ) فه‌رمووی: ((نه‌ی معان ايا تۆ خهلك 
تاقیدەکەیتەوہ؟ نه‌وه بخوینه › ئەوہ بخوينه)). 

سفیان دهلسی: بە(عمرو)م وت: (ابوزبیر) له(جابردوه بوی گیراینه‌وه 
که‌فه‌رموویه‌تی : #والشمس وضحاها € و «والضحی 4 ۶ والليل اذا یغشی 4 
وا سبح اسمربك الاعلی 4 بخوینه #(عمرو) وتی: شتێك لهم جوره‌ی 
فه‌رموو. 

)٩۱(‏ ریگری کراوه له پیش که‌وتن له‌نیمام له رکوعو سجوددا 

7 - عن انُس رڈ قال: صلی بنا رَسُول الله رق ذات يوم - قضنی 
ال قبل نیت (بوجهه» فقال: ايها الئاس إِنِّي امک فنا تسنبقوني 
بالركوع و بِالسُجُودٍ ول بانقیام وا بالالصراف فَإِني ارَاكُمْ من )مامي 
ومن خلفي)). ثم قال: «وائذي تفس مُحَمَّدٍ بیده لو اچ ما رایت نَضَحِكَثُمْ 
قلیكا وَلَبَكَيْكُمٌ كثيرا»». قالوا: وَمَا رات یا رَسُول الف؟ قال: «رایت الجِنة 
والثار)). 

(انس) (#) تهلئ: رو‌ذیکیان پێغەمبەری خوارة) نوێژی بۆ ده‌کردین ؛ كەلە 
نوخ بوويهوه رووى تێكردین‌و فەرمووی: ((ئەی خه‌لکینه من (ثيمام)ى ئێوەم 
نەلەرکوعو نه‌له سجودو نهله‌هه‌لسانه‌وه‌داو نەلەسەلامدانەوەدا پێشم مەکەون؛ 
من له‌پیشه‌وهو لهدواشمهوه دەتانبینم› ئینجا فەرمووی: سوێند بەوەی گیانی 
موحه‌مه‌دی بەدەستە ئەگەر ئەوەی من ديومه ئێوه بیبینن كەم ييُددكهننو زؤر 
دەگرین)) › وتيان: چیت ديووه نه‌ی پێغەمبەری خوا ؟ فهرمووى: ((بهههءشتو 
دؤزەخم ديووه)). 

)4۲( ريكرى لهسدربه رزكردته وه له پیش ٹیمامەوہ 

۷ عن أبي هُريرة رنڈ قال: قال رَسُول الله (ھ): ((مَا يَأَمَنُ الذي يَرْفَعُ 
راسه في صلاته قبل الامام أن يُحَوّل الله صورته في صورة حمَار)). [بخاري/ 
الجماعة والامامة/ 104[ 

(ابوهريره) (#:) ددلى: پێغەمبەری خوا() فهرموويهتى: ((ئه‌مین و دلنيا 
نه‌بی نهو که‌سه‌ی لەپیش ئیمامەوہ سەری به‌رزده‌کاته‌وه له‌نویژه‌که‌یدا كه خوا 


شیوه‌ی نەگۆڕێتە سەر شیوه‌ی گوێدرێثژ)). 


س 


بەفی نےریژرہ) 
(۹۳) ددست خستنه سەر نهژنوو سرینەوەی فهرموودمى پیشوو 

۸ عن مصنعب این سَعْدٍ قال: میت إنى جلب ابي› قال: وجعلت يدي 
ين رُكَبَتَيٌء فقال لي آبي: اضنرب بِخَفْيْكَ عَلَى رَكَبَتَيْكَ. قال: شم فلت ذلك مَرَُ 
آخری فضرب يَدَيَ» وقال: انا هيا عَنْ هذا وآمرتا آن نضنرب بانأکف عَلی 
الرکب. [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۰۷ ۱ ۱ 

(مصعب) کوری (سعد ‏ بن ابی وقاص)) دهلی: لەتەنیشت باوکمه‌وه نوێژم 
دەکرد؛ وتى: هەردوو دەستم خسته نيوان تهزنؤكا م باوكم وتی: ده‌ستت بخهره 
سەر ئەژنۆكانت› وتى: جاریٔکی تريش ههروام کرد ۰ ئينجا کێشای بەدەستماو 
وتى: نیمه رێگریمان لێكراوه كهئاوا بکەین فهرمائمان پیکراوه که‌ده‌ستمان 
بخهينه سەر ئەژنۆمان. 

(94) نه‌وه‌ی له‌رکوعو سجوددا دەوترێت 

۹ عن عائشة (&) قَالت: کان رَسُول الله (28) یر أن يَقُولَ في رکوعه 
وَسُجُودہ: («سبحانئك اللهُمَ ربّنَا وَبِحَمْدك الله افر لي). يَتَاوَل القرآن. [بخاري/ 
صفة الصلاة/ ۸۶ ۷] 

(عائشه) ر.ض) ده ئ: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) لهركوعو سجودهكانيا زؤرجار 
دەیفە‌رموو: ((سبحانك اللهم ربنا وبحمدك› اللهم اغضر ى)) .واتنه: ((پاکیو 
بئكهردىو بی‌هاوهلی بۆ توق ئهى خوايه؛ په‌روه‌ردگاری ئێمەی› شوکرو 
سوپاست تهكدم؛ ئەی خوايه لیم خۆش ببه)). 

95 ) ريكرى له‌قورنان خوێندن له رکوع و سجوددا 

۹۰ - عن ابن عَبَاسٍ (&) قال: کشف رَسُوں الله (#) السْتَارَقٌ الاس 
صفوف خلف ۰ ابي بُکر (#ە)› فقال: ((أيُهَا النّاس إِنّهُ ي يبق من مبشرات التْبُوّة 
نا ا لیا اله الصایحة “يراه مىيىس آنا رڈ أن اف بت راکفا 
امام فقمنْ أن پستجاب تكن 

(ابن عباس) (#) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا(#ة) پەردەکە‌ی لادا› لهوكاتهدا 
خه‌لکی لەدوای (ابوبكردوه ریز بوون› فهرمووى: ((ئەی خدلكينه هيج 


ˆ بخاري/ صفة الصلاة / التسبيح والدعاء ق السجود / 0784 


سس(« 


به‌شی نويْرٌره) 
له‌مزده‌کانی پیغمبه‌رایه‌تی نه‌ماوه جكه لەخەونی چاك› موسڵمان دەیبیتی 
يان پیوه‌ی ده‌بینریت. ایا نازانن من (نه‌هی)م لیکراوه که‌له‌رکوعو سجوددا 
قورئان بخوێنم › له‌رکوعدا په‌روه‌ردگاری تیدا بەگەورەو مه‌زن رابگسرن؛ 
له‌سوجده‌شدا کؤشش بکهن له دوعاو پارانه‌وهدا؛ شایانی ئەوەیے لێتان 
وەربگرێت)). 
)۹٦(‏ کاتی شەستانەوہ لدركوع ج چی دەوترێت 

۱ عن آي ستعيد ر الْخدري (#) قال: ان رَسُول الله رقف إذا رفع م اسه من 
الرکوع قال: ((رَبّنَا نك الْحَمْدُ مل السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضِ وما بينهما › وملء ما شئت 
من شيب فل انام والمجد. › احق مَا قال الْعَبدُ -وکننا ئك عَبْدٌ- نا مانع 
لما أَعَطَيْتَ: ونا معطي لما منت ولا يَنْفَعُ ذا الْجَدْ مئك الْجَدُ)). 

(ابو سعيد الخدرى) (#:) ددلئ: کاتیٗ ييْغهمبهرى خوا() سەری له‌ركوع 
بهرزدهكرددوه دەیفەرموو: ئسەی پەروەردگارمان سوياس بۆتۆپڕ 
بەئاسماذنەکان و زدوىو نێوانیان› ههرودها يرى هه‌رچی دەتەوى› تەنھا تق 
شایانی سوياسو شكؤمهنديتو هەموو به‌نده‌ی تؤين» ئهودى تق نه‌یده‌یت 
كەس ناتوانئ بيكرئ تهوه؛ تو نهيددى كەس ناتوانی بيدات خاوەن يله 
سوودى نيه؛ پلەو يايه له‌تووه‌یه. 

( 97) خیری سوجده و هاندان بۇ زور سوجده بردن 

۲- عن مَعْدَانَ بْنْ آبي طَلحَة اليغمري قال: نقيت ثوبان مولی رَسُولِ الله 
رق فْقلت: آخبزني مل اع بُذخلني له به اج أو قال: قلت: باحب 
الأَعْمَال إلى الله فسکت د ْم سَألْثُهُ 4 فسکت؛ شم سالثة الالشة فقال: سألت عَنْ 
ذلك رَسُول الله رقن فقال: (رعليك بكثرة السُّجُودٍ لله رق فَإِنّكَ نا تسجد لله 
(قكَ) سَجْدَةٌ : رقعث الله بها دَرَجَة وَحَطعَلْكَ بها خطيئة). قال مَعدان: شم 
نقيت ۳۳ الدرداء: فسالثه فقال لي مثل ما قال لي توبان. 

(معدان) كورى( طلحة اليعمري) دهلئ: گەیشتم به ثوبانى كاركوزارى 
پێغەمبەری خوارونم: كاريّكم پى بِلَىْ کەبیکەمو بەوہ خوا بمخاته به‌هه‌شته‌وه. 
يا ونم: خؤشهويسترين كار لای خواء (ثوبان)بیٔدەنگ بوو › ئینجا لیم پرسيەوە› 
ھەر بیده‌نگ بوو؛ ئینجا بۆ جاری سییهم لیٔم يرسيهوه › وتى: لەوبارەیےوہ 
لەپێغەمبەرى خوام() يرسيووه فهرموويهتى : سوجده‌ی زیر ببه بۆ خوای 


بەشى نسویژ(ه) 
گەورہ تۆ ھەر سوجدەيەك کەدەیبەیت بو خوا نه‌و به‌وه يلهيه ( بسه‌رزت 
دەکاتەوە› گوناهێکیشت لى كەم دەکاتەوہ) (معدان) ددلئ: دوايى گەیشتم 
(ابودرداء) هەمان پرسیارم لێكرد ئەویش هه‌مان وەلأمی (ثوبان)ى دامهوه . 
( ۹۸) پارانه‌وه لەسۇجدەدا ۱ 

۳ عن آبي مُرَيْرَة ‹#): رَسُولَ الله (5) قال: ((اقَربُ ما يَكُونُ العَبْدُ 
من ريه وَهُوَ سناجد؛ فأکشروا الدمّاع). [بخاري/ صفة الصلاة /۷۷۹] 

(ابوهریره) (#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رموویه‌تی: ((نزیکترین کاتی 
به‌نده لەپەروەرگاريەوە› کاتی سوجده بردنیه‌تی؛ که‌واته زور بپارینه‌وه تیایا)). 

(۹) لدسدر چه‌ند ئەندام سوجده ده‌بریت 

٤۔‏ عن ابْنِ عَبّاسِ (4): أن رَسُول الله () قال: ((أمرت آن اَسْجُد علی 
سبعة ز اغظم: الْجَبْهَةٍ -وَاشَار بيده عَلَى اأئفە- وَالمَدَيْنٍ وَالرَّجْلَيْنِ› › واطراف 
الْقَدْمَيْنِ وتا تکفت النّيَاب ولا الشَّغْنَ)). 

(ابن عباس) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فهرموويهتى: ((فهرمائم 
پێكراوه كەلەسەر حه‌وت ئێسقان سوجده بەرم› تەویْل | ناوچاو|بەدەست 
ناماژه‌ی بؤلوتيشى کرد ههردوو دەستو ههردوو نهژنق پەنجەکانی ھەردووپى 
نەجل و نهقزيش لوول ناكام (لەنوێژدا]. 

(۱۰۰) ریکی له‌سجودداو به‌رزکر دنه‌وه‌ی ئەنیشکەکان 

6 عن ¦ انس (4) قال: قال رسُول الله (#): «اغتّدلوا في اسجُود» وا 
يَبْسُط احدکم ذرَاعَيْهِ انْبِسَاطٌ الكلب)). [بخاري / بەرگی ۲ ۱۱۸۷ اقتران النيرين لا 1£] 

(انس) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا فهرموويهتى: ((لەسوجدەدا رکو راست 
بن› باکەستان قوله‌کانی رانەخات ودكو چۆن سەگ رايدەخات)). 

(۱۰۱) دوورخستنەوەی قۆل لەلەش 

٦۔‏ عَنْ عَبّد الله بُ مالك ابن بُحَيْنَةِ (ه): أن رَسُول الله (#) کان إذا سجد 
فرج يَدَيْهِ عَنْ إِبُطَيْهِ حقی إِنْي ری بَيَّاض إِبْطَيْهِ. [بخاري/ الصلاة في ثياب/ 383] 

(عبدالله) كورى (مالك) كورى( بجینه) (#) ده‌نسی: پێغەمبەری خوا(قة) 
کاتى سوجددى ده‌برد ههردوو قۆڵى لهبن بالی دوور ده‌سخته‌وه هه‌تا من 
سييايى بن باليم دەبینی. 
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به‌شی نوی (۵) 
(۱۰۲) دانیشتن لەسەر هه‌ردووپی 

۹۷ .من طَاوْسًا قال: - لابن عباس (#) في الإقعاء + علی القدمین؟ فقال: 
هي ˆ السُنَّةٌ فقلتا «إله4: إا نَنْرَاهُ جفاء بالرّجُل؟ فقال ابن عَبّاس: بل هي سُنَةٌ 
تبیّك (#). 

(طاوس) ده‌لی: يرسيمان له(ابن عباس) (45) لەبارەی دانیشتن لەسەر 
هه‌ردوو پاڑنەی پی؟ وتی: سوننهته › پێمان وت: نیمه وایدەبینین که‌زه‌حمه‌ته؟ 
بےلام (ابن عباس) وتسی: به‌لکو سوننه‌تی پیخه‌مبه‌ره‌که‌ته(88) [مه‌به‌ست 
دانیشتنی نيوان هه‌ردوو سوجدەكەيە]. 


(۱۰۳) ته‌حیات له‌نویژدا 
۸۔ عَنْ حطان بن عَبْد الله الرّقَاشيُ ¦ قال: : صَلَيُْ مع آبي موسی الأشغري 
رض متاق فم كان علد فده قال َج من الوم ارد ظا 
َلمَة کذا وذ قال: فارم ماقو فان آیکم انقاش كَلِمَةٌ کا و قرم القَوْمُ, 
فقال: َعَلْكَ يَا حطان قنته؟ قال: ما قنشهاء ولقد رَِبْتْ آن تَبْکَعنِي بھاء فقال 
هچ نا تما وم ارذ بها إا خی فقال ابو ئوسى: اما تَعْلَمُونْ 
تفولون في صناتکز؛ رَسُولَ الله حَطَبَناء فبْيّنَ نذا نتن وغلمنا 
صلاتتّا فقال: (إذا صَليْتم فأقيمُوا صفوفکم - لمكم | اک فَإذا کب 
فكَبْرُوا› وإن قال: (غیْر المفضوب نهر وتا الضّاليد» فقولوا: مین يُحِبْكُم 
الله فَإذا کپ ورکع فَكَبْرُوا وارکقوا. فان E‏ يَرْكُعُ قبْنَكُمْ َيَرْفَعُ قَبذَكُمْ, فقال 
رَسُول الله (@): : فتلك تلك وإذا قال: : سمعٌ الله لمَنْ حَمده فَقُولوا: للم رَبّنَا 
لك الْحَمْدٌ یسم اللهُ لكي ناه َبَاركَ وتعَالَى قال عى سنان بيه (&): 
سم الله لمن حَمدَة؛ وإذا کب وَسَجَدَ فَكَبْرُوا وَاسجُدُوا› ون الإِمَامٌ يَسْجُدْ 
کم ویرفع قبلکم + فقال رسُول الله (8): فتلك بتك وإذا كَانَ عند القَْدة 
فلیکن من اول قول اخدکم: اسَّحيَّاتُ الطَیّبَاتُ الصنلوات لله > 
لبي ورَحْمَة الله وَبَركَاثُهُ, السام عَلَْنَا وَعَلَى عاد الله الصنالحین» آشنهد أن 
إله 1 الله 4 واشهد أن محمٰدا عَبْدهُ وَرَسُولهُ)). 


عغك كغك رت ل 


بەشى نزرد سس سس 


((حطان)كورى ( عبدالله الرقاشى) دەڵى: لەگەل ( ابو موسی الاشعرى)دا 
نوێژێكم کرد کاتی کاتی دانیشتن هات پیاوێك لهو خەڵكە وتی: نوێژ كراوه 
به‌هاوتای چاکەو زەکات. دەڵى: کاتیٗ (ابوموسى) لەنویْژەکەی بوويهوه سەلامی 
دايهوه › وتى: کێتان بوو قسەیەکی ناواوئاوای‌کرد؟ خه‌لکه‌که هه‌موو بێدەنگ 
بوون كەس وهلأمى نەدایەوہ ئینجا وتى: کێتان بوو قسهيهكى ئاواو شاوای 
کرد؟ خه‌لکه‌که بێدەنگ بوونو كەس وەلامی نه‌دایه‌وه بؤيه وتی: ئئەی (حطان) 
لهوانهيه تۆ وتبیٔتت ؟ وتى: نهموتووه › ده‌ترسام سهرزهنشتم بكهيت. 

پیاوێك لهو خه‌لکه وتی: من بووم وم › مەبەستیشم ته‌نها خیر بوو؛ (ابو 
موسی) وتى: نازانم لەنوێژەکانتانا جى دەڵێن› پێغەمبەری خوا( &±) وتاری 
بؤداین و سوننهتهكانى بۆ ڕوون كردينهوه؛ نویٔڑەکانی فێرکردین‌و فهرمووى: 
((ئەگەر نوێژتان کرد ريزهكانتان رێك بکەن؛ ئەگەر وتى: ((غير المغفضوب عليهم 
ولا الضالين )بڵێن: امین ۰ خواى گه‌وره نزاتان گیراده‌کات. ئەگەر ته‌کبیری كرد 
تەکبیر بکەنو رکوع ببەن› ئیمام لەپێش ئێوەوە رکوع دەباتو لەپپٔش 
ئیٔوەشےوہ بەرزدەبێتەوە فه‌رمووی: نه‌مسه يان بهوه ( شهم پێشكەوتنه 
بەودواکەوتنه) ئەگەر وتى: (سمع الله لمن حمده) بڵێن: ( اللهم ربنا لك الحمد ) 
خوا لیْتان ده‌بیستی؛ جونكه خواى گەورہ له‌سهرزمانی پێغەمبەرەكىەی (ة) 
فهرموويهتى: ( سمع الله لمن حمده) ئینجا ئەگەر ته‌کبیری کردو سوجددى برد› 
نیوه‌ش تهكبير بكهنو سوجدہ ببەن› جونكه ئیمام له‌پیش ئێوەوە سوجده 
دەبات› لەپێش ئیٔوەشەوہ بەرزدەبێتەوە› ئینجا پێغەمبەری خوا() فه‌رمووی: 
ئەمەشیان بەوە› ئینجا ئەگەر لهدانيشتنا بوو بایەکەم قسه‌ی هه‌ریه‌کیکتان : 
(التحيات لله والصلوات لله› السلام عليك ايها النبي ورحمة الله وبركاته › السلام 
علينا وعلى عباد الله الصالحين ؛: اشهد أن لا اله الا الله واشهد أن محمدا عبده 
ورسوله). 

۳۹۹ عن ابن عَبَاسٍ (#) مه قال: کان رسو الله ہق متا الشهد كما 
یمن السورة من القرآن» فکان يقول: (التّحيّات الْمُبَارَكَاتَ الصلْوَاتُ الطَیْبَات 
له السلام م عَلَيْكَ ایا النَّبِيُ وَرَجَمَةٌ الله وَبَرَكَاتُهُ السَلَامْ عَلَيْنَا وعلی عبادِ الله 


2 ۳ : . 0 . : 
ئەوەندەی ئیمام یێشدەکەوێت نویژگه‌ره‌کان دواده‌که‌ون لهههلسو که‌وتا. 


غغغ± غغغغ 


بەشی نژ( = 


الصالحین» آشهد أن ا له : الله واشنهد ان مْحَمَدا سول اللّه)). وفي رواية ان 
رمع: كَمَا يُعَلَمُنَا القرآن4. 

(ابن عباس) (4) دهلی: پێغەمبەری خوا(#ة) تەحیاتی فێردەکردین وه‌کو 
فیری سووره‌تی قورئانمان بکات. ده‌یفه‌رموو: ( التحيات المباركات والصلوات 
الطيبات لله؛ السلام عليك ايها النبي ورحمة الله وبرکاته › السلام علينا وعلى 
عباد الله الصالحين ؛ اشهد ان لا اله الا الله وأشهد أن محمداً رسول الله) ۔ 

(104) له‌نویژا يهنا لەچی دەگبرێت 

۰- عن عائشة (#) زوج النّبي ۽ (ك۵): آنّ اي (& کان يدعو في 
الصّلاة: ‹(اللهُ اي ۳۳ بك من عذاب الق › واغوذ بك من فثنة : المسیح 
الجال واعود بك من فثنة المَحْيَا وَالْمَمَات. سیم اني ات بك من ¦ الاثم 
وَالمَغْرّم)). . قالت: : فقال له قائل: ما ۳ ما تستعید من الْمَغْرّم يا رَسُول اللّه؟ 
فقال: رن الرَّجُلَ إذا غرم حَدّث فَكَذْب› وَوَعَدَ فَأخلّف)). [بخاري/ صفة الصلاة | 
الدعاء قبل السلام/ ۳۹4۸ ۱ 
(عائشه) (ر. ض)هاوسه‌ری پیفه‌مبه‌ری خوا (±) دەڵى: پێغەمبەر (&) له‌نویزا 
دديارايهوه : خوایه من په‌ناده‌گرم به‌تق له‌سزای گورو له‌فیتنه‌ی جه‌جال و؛ 
پە‌نادەگرم بهتؤ له فیتنه‌ی ژیان‌و مردن› خوايه په‌ناده‌گرم بەتۆ لەھەرشىتى 
تووشی گوناهم بكات› لەقەرزیِك کەنادریٔتەوہ عائيشه دەڵى: یه‌کی وتی (ئەی 
پێغەمبەری خوا) بۆ ئەوەندە يهنا ده‌گری لەقەرزارى؟ فەرمووی: ((پیاو ئەگەر 
قهرزاربوو قسهدهكاتو درؤدەکات: بەڵێن دەدات‌و نايباته سەر)). 

(105) نزا لەنوێژدا 

۰۱ عَنْ أبي بكر (4): اه قال رَسُول الله (&): عَلْمْني دُعَاءٌ أدْعُو به في 
صلاتي. . فقال: (قل: اللَهُم إئي ظلَمْت تَفْسي ظَلمًا كَبِيرًا ‏ وقال قَتَيْبَةٌ: کثیز۔۔ 
۳ يَف الدُثُوبَ : آنت» فاغفز لي مَغْفِرَةٌ من عندك. وارحمني نك أنت الغفوز 
الرحیم)). [بخاري/ قوله تعالى: ¥ وکان الله سميعاً پصیرا 4 1953]. 

(ابوبكر) (±) ده‌لسی: وم به‌پیفه‌میسه‌ری خسوا(9) نزايهكم فیریک 4 
لەنوێژەكانما بیڵێم› ئەویش فه‌رمووی: ( اللهم اني ظلمت نفسي ظلما كبيراً - 
قتیبه ده‌لی : - كثيراً ولا یغفر الذنوب الا انت › فاغفر لي مغفرة من عندك ۰ 
وارحمني › انك انت الغفور الرحیم ) واته: خوایه كيان من سته‌میکی زفرو 


ا 


گەورەم لەخؤم كردووه كهسيش لەگوناھ خۆشنابێت جكه لەتؤ › ده خۆت لیٔم 
خۆش ببهو بەزەییت پێما بیته‌وه › ته‌نها تو لیٔبوردەو میهره‌بانی). 
(106) نه‌فرین كردن له‌شه‌یتان له‌نویژاو پەناگرتن بەخوا لی 

٢۔‏ عن ؛ أبي الدرداء (#) قال: قام رول الله رقق فَسَمعْنَاہُ يَقُولَ: («اعوذ 
باه منك)). . کم قال: ((العَئكَ بلعنّة الله)). خائا وتسط يده ائه يَتَتَاوَلٌ شین 
فلم فرغ من الصا قلا: :یا سول الله قن سَمعْنَاكَ تقول في الصّلاة شيا َم 
نُسْمَعْكَ تقولة قَبْلَ ذلك؟ ورآیْناك بَسَطْتَ يَدَكَ. قال: ((إنَّ عدو الله لیس جاء 
بشهاب من ار لِيَجْعَلَهُ في وجهي؛ فقلت: وڈ بالله منك ثلاث رات شم قلت: 
اَلعَنكَ بلَعْنة الله التامّة فلم یستاخن ثناث مَرَاتِ. تم شم ارات اخذه واه ونا 
دعوة َة أخينا سُلَيْمَانَ لأصبح مُوثقا لب به لدان ھل الْمَدِينَة)). 

(ابودرداء)( #5ه) دهلی: پێەمبەری خوا (8) هەستا دەستی كرد بەنوێژکردن 
گوێمان ل بور ده‌یفه‌رموو: (اعوذ بالله منك ) په‌ناده‌گرم به‌خوا لهتؤ › ئينجا 
سی‌جار فهرمووى: ((نهفرينت لیٔدەکەم بهنهفرينى خوا.(سىجار) دەستیشی 
درێێکرد وەکو شتێك بگرێت› کاتی لهنويّز بوويهوه؛ وتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا (28) كويْمان لی بوو لهنوززهكهتدا شتيّكت دەفےرموو کەپێشت لێمان 
نەبیستبووی؟ چاویشمان ل بوو دەستت درێژدەکرد› فه‌رمووی: ((ئیبلیس 
دوژمنی خوا سەرہ بزوتکیکی هێنابوو دەیویست بيدات بەسەروچاوما› منیش 
سئجار ونم: يهنادهكرم به‌خوا لهتقء ئينجا سی‌جار ونم: نهفرينت ليُددكهم 
بهنهفرينه ته‌واوه‌کانی خوا بەلام نه‌چووه دواوه› پاشان ويستم بیگرم سوێند 
به‌خوا ئەگەر پارانەوەکكکەی سلیمانی برام نهبوايه ئەبەسترایەوەو مندالانی 
خه‌لکی مەدینە گەمەیان پیٔدەکرد)). 

( 107) سلاوات لەسەر پێغەمبە را لە ) 

۳ من آبي مَسْعُودٍ اللصاري (#) قال: آتائا سول الله رق - في 
مجْلس سَعْدٍ بُن عُبَادَة» فقال لَهُ بشیر ِن سغد: : آمرنا له تغانی ان تصلي عَلَيْكَ 

وس قال: | فسکت رَسُول الله ‹&) حى ین 

هم ماله تم قال رَسُول الله (@8): ‹(قولوا: له صل عَلَى مُحَمَّدٍ ر وعلی آل 
مُمَمَّدٍ› كَمَا صَلَيْتَ عَلَى ۋال ابراهیم. وبارك عَلَى محم وعلی آل مُحَصّدٍ كما 
بارت على آل إِيْرَامِيم في العالمین نك حمید مَجِيدٌ . وَالسَّثَامُ کَمَا قد عَلمتم)). 


غغغغ كە 


به‌شی نسویژرہ) 

(ابو مسعود الانصاری) (#) دەڵى: تمه لهلاى (سه‌عد) كورى (عباده) 
دانيشتبووين : پێغەمبەری خوا(غة) هات بۆ ناومان › (بشر) كورى (سعد) پئی 
وت: خوایگەورہ فەرمانی پێكردووین کەسسلاواتت لەسەر بده‌یسن شه‌ی 
پێغەمبەری خوا(هك › جؤن سلأواتت لەسەر بدەین؟ پێغەمبەر() بێدەنگ بوو. 
ئەوەندەی پی چوو خؤزكهمان ده‌خواست كه ئەو يرسياردى لیْنەکرایا ئینجا 
فەرمووی : بِلَيْن : اللهم صلی على محمد وعلى ال محمد › كما صليت على 
ابراهيم وبارك على محمد › وعلى ال محمد كماباركت على ال ابراهيم في العالمين 
انك حميد مجيد والسلام كما قد علمتم ). 

( 108 ) سەلام داندوه لدنويْرًا 

۶ عَنْ عَامر اب سَعْدٍ عن آبیه (#-) قال: کت أرَى رَسُولَ الله (@) یس 
عن يمینه وعن يَسارە› حَتّى آزی بَيَاض خده. 

(عامر) كورى (سعد) (#) دەڵی: من ده‌مبینی پێغەمبەری خوا(‰) سەلامی 
ده‌دایه‌وه به‌لای راستىو به‌لای چەپیدا هه‌تا سپیایی روومهتيم ده‌بینی. 

( 109 ) که‌راهه‌تی ناماژه کر دن به‌دست له‌کاتی سه لام دائەوەدا 

۰۰٥٢‏ عَنْ جابر بًن سمرة () قال: : کر صلی مغ سول اس (@ قلمًا: 
الستلام لک ورحمة الله السام علیکم ورحمة اللہ وأشار بیده إلى لجانبین, 
فقال رَسُول !ل الله 0 ((علام تومئون ن بایدیکم کا -- خیل شس ؟ إِنَمَا 
وَشمَاله)). 

(جابر) كورى (سمره) (5) دەڵی: نیمه ئەگەر لەخزمەت پێغەمبەرى خوادا 
(نوێژمان بكردايه؛ ده‌مانوت: السلام عليكم ورحمه الله › السلام عليكم ورحمه 
الله › بەدەست ٹاماڑەی بو ههردو لاکەی کرد› پێغەمبەری خوا() فەرمووی: 
((بۆچى بەدەست ئاماژە ده‌که‌ی ھەر دەڵێی كلكى ئەسپی (تۆڕە) ئەوەندە به‌سه 
بو يهكيكتان کەدەستی بخاته سەر رانيى؛ ئینجا سەلام بكات لەبراکەی لەلای 
راستيهودو له‌لای چەیەوہ)). 

(۱۱۰) چی دهوتریت دوای سه لام دانه‌وه له‌نویز 

6 - عن ورّادٍ مَوْلَى المُغيرّة بن شَعبَّة رظ قال: کتّب المُغيرَة بْن شعبة إلى 

معاوية (#): أنّ رَسُول الله رق کان زذا فرغ من الصّلَاة ة وسلم قال: رر اله 3 


سس( 


بدشى نسویژرہ أ لم يو سسسب د 
الله وَحْدَهُ نا شريك يك لَه له ال وله الْحَمْدُ وَمُوَ عَلَى کل شَيْء قدیز له نَا 
مانع لما آغطیت. ونا مخطي لما متغت» ونا يَنْفَعُ ذا الْجَدَّ منك الْجَدُ)). [بخاري/ 
صفة الصلاة/ الذکر بعد الصلاة 1 ۸.2 

(وراد) کاگوزاری (المغيره) کوری (شعبه) (#) دەڵی: (مفیره) کوری(شعبه) 
نووسی بۆ (معاویه) (ه) کاتی پ غه‌مبه‌ری خوا() لهنويّرٌ ده‌بوویه‌وه‌و سه‌لامی 
دەدایەوە› دەیفەرموو: ( لا اله الا الله وحده لا شريك له له الملك وله الحمد وهو 
على کل شي قدير؛ اللهم لا مانع لما اعطيت ولا معطي لما منعت ولايتفع ذالجد 
منك الجد) واته: هیچ خوايهك نييه جكه ل«الله) تاكو تەنیایەو بى شەریکە؛ 
موڵك هه‌مووی هی ئەوہ سوپاس تهنيا بؤشەوہ › نه‌ویش ده‌سهلاتی بەسەر 
هەموو شتێکدا ههيه؛ ئەی خوايه؛ نهودى تۆ ده‌یبه‌خشیت بەری لى ناگیرێت. 
ئەوەی تو نه‌یبه‌خشیت كەس ناتوانئ بیبەخشێت› خاوەن سامانەکان سوود 
لەسامانو ده‌سه‌لأتیان وەرناگرن له‌لای تۆ)). 

(۱۱۱) تدكبير له‌دوای نوێژ 

۷ عن ابن عَبَّاسِ ری قال: كنا تغرف القضاء صلاة رسول الله (ê)‏ 
ِالتّكْبِيرٍ. [بخاري/ صفة الصلاة / الذكر بعد الصلاة ]۸۰٦/‏ 

(ابن عباس) (#) ددلئ: نیمه به تەکبیر دەمانزانی پێغەمبەری خوارقة) 
لهنويّذ بؤتهوه [مهبهست له زكرى دواى نوێژە]. 

(۱۱۲) سبحان الله والحمد لله والله اكبر دواى نوی 

۸۔ عن أبي هُرَيْرَةٌ ()» عَنْ رَسُول الله رقف قال: : «من سبح الله في ذبر 
45 صَنَاةٍ ثاثا وثلاثين» وَحَمِد الله تناكًا وثلافین؛ وَكَبَّرَ الله ثلائا وثانین. فتلك 
تسلعة وتمنفون. وقال مام المائة : ا إِلَهَ 5 و يك لَه لَه الملك 
الْبَخنِ). 

(ابوهريرة) (&4) لەپێغەمبەرى خواوه بؤمان دەگێڕێتەوە كه فەرموویەتی: 
((هەرکەس له‌دوای هه‌موو نوێژێك سی‌وسی‌جار (سبحان الله)و سی‌وسی‌جار( 
الحمد لله)و سى‌وسىجار( الله اکبر) بكات كه ده‌کاته نه‌وه‌دو نؤء بو ته‌واوکردنی 
سەدەكەش بلَیٗ: ( لا اله الا الله وحدہ لاشريك له له المك وله الحمد وهو على كل 


كغغغ غغغغ 


بای نوز ( ۵ = 


شىء قدیر )خوا له‌گوناهه‌کانی ده‌بوورست ئەگەر به‌شه‌ندازه‌ی كدفى ده‌ریماش 


بنت. 


± 


(۱۱۳) رؤيشتن دواى نوێژ بەلای راستو جه يدا 

"٠ 9‏ عَنْ مد الله بن مسعودد رڈ قال: ا يَجْعََنَ احدکم للشَيْطان من مَفْسِهِ 
جَرْمًا: ا يَرَى الا ان ¦ حَقَا عَلَيْهِ أن نَا يَنْصرِف إلا عَنْ يمينه؛ اکثز ما رََيْتْ رَسُول 
الله 4 تضرف عَنْ شماله. [بخاري/ صفة الصلاة/ 415] 

(عبدالله) كورى (مسعود) (#) دەڵى: باکەسستان شديتان زال نەكسات 
لەدەروونی خؤيدا بهودى: وابزانشت كه نهركى سهرشانيهتى كاتى لەنویْڑ 
دەبێتەوە دهدبئ ھەر به‌لای راستا هه‌ستی‌و بروات؛ جونكه من زؤرترینی كات» 
ديومه پێغەمبەری خوا() كهلهدواى نوێژ ههستاودو بهلاى چه‌پدا رؤيشتووه. 

(114) کی شياوتره بو ئيمامەت 

۰ عن أبي مُسودر الألصاري (#) قال: قال رَسُول الله (&): ((يَوْمْ القَوْمَ 
آقری قَروَمُم لکتاب الله فان کائوا في القراعة سَواءً فاعلمهم بالسئّة فون كَانُوا في 
السُنَّةٍ سنواء دهم هجر فان کائوا في الهجرة سنواء فده سم . ولا یؤمَن 
الرَّجُل الزجل في سُلطانہ ولا ی في بَيْته علی تکرمته 5 پاذنه)). 

(ابو مسعود الانصاری) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(&) فهرموويهتى : 
((ئەوەی ئيمامەت دەکات بق ۆ خەلك با شارهزاترينيان بێت له‌خویندنی قورئاندا› 
ئەگەر لهقورئان خوێندنىدا يەكسان بوون› شاره‌زاترینیان لەسوننەتدا› ئەگەر 
له‌سوننه‌تی پیفه‌مبه‌ریشدا يهكسان بوون له‌پیشتریان لەكۆچ کردنداء؛ئەگەر 
له‌وه‌شدا يهكسان بوون له‌موسلمان بووندا . نابی ببئ به نیمام پیاوی لەشویٔنی 
دەسےەلاتی پیاوێکی‌تردا› لەسەر جیگه‌که‌شی نابی دابنیشێت بەرەزامسەندى 
خؤى نهبى)). 

(۱۱۵) شوينكدوتن و هه لسوكدوت لددواى ئيمام 

1- عن البَرَاءُ (&): أَنَهُم کائوا باون مع رول الله (@#). فَإِذا ركع 
رگقوا؛ واذا رفع راسه من الركوع فقال: : ((سَمع الله من حَمِدَهُ)) نَم رل قيَامًا 
حتّی نراه قد وضع وجهه في الأَرْضِ ثم تَبعه. [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۷۸] 
(براء) (±) دملی: هاوهلآن له خزمه‌ت پێغەمبەری خوادا(#) نوێژیان ده‌کرد.کاتی 
رکوعی ده‌برد › ثه‌وانیش رکوعیان دەبرد› کاتی سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه لەرکوع 


سس (۷) سس 


بدشى نسویژرہ) 
دەیفەرموو (سمع الله لمن حمدہ) یمه ھەر بەپیٔوہ ده‌ماینه‌وه هه‌تا ده‌مانبینی 
[پێغەمبەر(#) ] ناوجاوى لەسەر زەوىيە ئینجا شوپٔنی دەکەوتین 
( 116 ) فەرمانی کرد بەئیمامەکان كه نوێژەکانیان کورتو تەواوبێت 
۲ عن أبي مَسَعُودٍ الأنْصَارِيُ رڈ قال: خَاءََمْنَ إلى سول الله رق 
فقال: ني اتاخ عن صَلَاة لصبح من أجل نان مما يُطيل بِنَا . فَمَا رات طکبي 
رقق غضب في مَوْعِظَةٍ قط اش مما غضب يَؤْمَندٍ فقال: ((يَا آنها النَّاس إن 
نکم مُنَفْرِين. فَأَيُكُمْ آمّ الئاس فَلَيُوجِنْ فَإِنّ من ورائه الكَبِيرَ والضَّعيف وذا 
الحاجق). [بخاري/ الاحکام / 0 174]. 
(ابو مسعود الانصاری) (±) دهلی: پیاوێك هاته خزمه‌ت پێغەمبەر(#) وتی: 
من لەنوێژی به‌یانیاندا دواده‌که‌وم به‌هوی فلأنهكهسهوه که‌دریژی ده‌کاته‌وه؛ 
پێغەمبەر(#) تووره‌بوو تووره بوونيك که هه‌رگیز نه‌ماندیبوو لەئامؤژگاریدا 
پێغەمبەر(#) ئەوەندە تووره بوبێت وەکو ئەو رۆڑە› ئینجا فه‌رمووی: ((نه‌ی 
خه‌لکینه که‌سانیکتان خه‌لك راوده‌نین ئەوەی ئيمامەت بۆ خه‌لکی ده‌کات؛ 
باکورتی بکاته‌وه. چونکه پیرو لاوازو خاوەن کار له‌پشتیه‌وهن)). 
(۱۱۷) جیگردانانی ئیمام نه‌گه‌ر نه خوش که‌وت 
۳۱۳ عَنْ عُبَيْد الله ُن عَبْد الله قال: : خلت عَلَى عافش کے فقلت نها: انا 
تحدثيني عن مَرْضِ رَسُول الله (®&)؟ قانت: ی قل الئبي (&) فقال: ((أصلى 
النّاس)) . قلنا : له هم يَْتَطِرُونُكَ یا سول الله قال: : «ضعوا لي ماء فى 
المخضّب)). فَفَعَلنَاء فاغتسل. ثم ذهب لینوء فاغمي عليه د ثم افاق. فقال: 
(«اصلی الئّاس)). قلا: اه وهم م ینْتظرونك یا رسول - فقال: («ضعوا لي ماء 
في المخضنب». ففعلنا. فاغتسل ثم ذهب لِيَنُوءَ» فاغمي عَلَيْهٍ شم أفاق» فقال: 
((أصلى الاس قَنا: لاء وَهُمْ یرون يا رسُول الله فقال: ‹‹ضَعُوا لي مَاء 
في المخضب)) ۔ فلا فاغتسل. ثم ذهب ليَنُوء فأغمي عليه ثم آفاق فقال: 
((اصنلی النّاس)). فقلتا : لاه وم ینتظرونك یا رسول الله قالت: وَالنَّاس 
مُكُوفٌ في المَملْجدء َتَضِرُونَ رَسُولَ الله 8) لصناة العشاء الآخرّق قالت: 
فَأَرْسَلَ رسول الله لق ای أبي بکر رك أن یْصلي الئاس فتاه الرَسُولَ 
فقال: 9 رسول الله - یأمرد آن تُصَلَي بالفاس؛ فقال بُو بر (4) وکان 
رخا رَقیقا : یا عُمَرُ صل بالاس؛ فقال عُمَرُ (ك) : الت احق بذلك. قالت: فصلی 


و6۷ سب 


به‌شی نسریژرہ) 

بهم بُو بَكرٍ ‹&) تلك ایا شم ون رَسُوں الله رگ وجد من نفسه خفةه فخرج 
بین رَجِلَيْنِ -أحدهُمًا العَبَّاسُ (4)- لصلاة ا الظَهْر وآبو بَكَرِیْصَلي بالنٌاس 

ما ره لو بکر ذهب لیتأخن فأوماً یه بي رقف آن تا يَتَأَخَرَ وقال لهما: 

((اجلساني إلى جنبه») فأجلساه إلى جب آبي ۳ وَكَانَ آبو بكر (ik)‏ يُصلي 
وهو قائم بصلاة النّبِي ؟ 0 وَالنّاسُ یْصلون بصلاة : أبي بك واللّبي (&) 
قاعذ . قال عَيَيْد له َدَخَلْتُ عَلَى عَبْدٍ الله بُن عباس فقلت لَه: 1 آغرض علیّك 
ما حَدَتْثني عائشة عن مَرَض رَسول الله (@&؟ فقال: هات. . فَکرَضلتُ حدیٹھا 
عَلَيْه. فَمَا لكر مئه شَيْنا. غیر انه قال: سک وف الرجل الذي کان مع العَبّاس؟ 
قلت: نا قال هُو علي؛ (‰). [بخاري/ الجماعة والامامة/155]. 

(عبيدالله) کوری( عبدالله) ده‌لی: چوومه مانی (عائشه) (ر.ض)پێموت: ایا 
باسی نه‌خشیهکه‌ی پیغه‌مب‌ری خوام(ة) بۆ ناکسه‌یت؟ وتسی: به‌لی: 
پێغەمبەر(#) له‌شی قورس بووبوو فه‌رمووی: ( ثایا خه‌لکه‌که نویژیان کرد) 
وتمان: نه‌خیر › ئەوان چاوەریٔی بەڕێزتانن نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا(ض) فه‌رمووی: 
ئاوم بو بکه‌نه کاسه‌که‌وه)) ثاومان تیکردوو ده‌ستنوپژی گرت. ئینجا ویستی 
هه‌ستی بەلام له‌هزش خؤى چوو› كاتئ که هاته‌وه هش خوی فهرمووی: 
‹(ئايا نوێژیان کرد) وتمان: نه‌خیر؛ چاوه‌ریی به‌ریزتانن ئەی پیغمبه‌ری خوا(ض) 
فه‌رمووی: ((شاوم بو بکه‌نه کاسه‌که‌وه) اومان تیکردوو ده‌ستنویٌژی كرتو 
ویستی ھەستى› بەلام لەھۆش خوی چوو› کاتی هاته‌وه هزش خوی فه‌رمووی: 
(رئایا خه‌لکه‌که نویْڑیان کسرد)) وتمان: نه‌خیر چاوەریٔی به‌ریُزتانن نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#) فه‌رمووی: ((ئاوم بق بکه‌نه کاسه‌که‌وه. اومان تیکردو 
ده‌ستنویْژی‌گرت و ویستی هه‌ستی بو نوێْژ بهلأم له‌هوش خوی چوو. کاتی 
هاته‌وه هش خۆی› فەرمووی: ( ایا خه‌لکه‌که نوێژیان کرد) وتمان: نه‌خیر؛ 
ثه‌وان چاوه‌ریی به‌ریْزتانن ئەی پیغمبه‌ری خوا() (عائشه) (#) وتی: خه‌لکه‌که 
له‌مزگه‌وت مابوونه‌وه. چاوەریٔی پیْغه‌مبه‌ری خوا(3) بوون بو نویژی خه‌وتنان 
ئنجا پیفه‌مبه‌ر (#) ناردی به‌دوای ابوبکردا (5) که نوێژ بق خه‌لکه‌که بکات؛ 
نێرراوەکە چوو بو لای ابوبکرو وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) فه‌رمانت پیده‌کات 
که‌نویْز بو خه‌لکه‌که بکه‌یت (ابوبکر)(:+) که‌پیاویکی زر دل ناسك بوو وتی: 
ئەی (عمر) نوێژ بۆ نه‌و خه‌لکه بکه. (عس) (±) وتی: تؤشياوترى به‌وه. ثینجا 


بەفی نسریژرہ) 
(ابوبكر) نهو چەند رؤزه نوێژی بؤكردن ياشان پیْغه‌مبه‌ری خوا() ده‌رچوو 
ئەنێوان دوپیاودا که‌یه‌کیکیان عباس بوو( هاته دەرەوہ بو نویٔڑی نیوەڕٍۆ 
له‌وکاته‌دا (ابوبكر) نوێژی بۆ خه‌لکه‌که دەكرد› کاتیٗ (ابوبكر) جاوى کەوت به 
پێغەمبەر(#) ویستی بێته دواوه؛ بەلام پێغەمبەر(&) ناماژه‌ی بز کرد كهنه جيّته 
دواوه» به‌دوو که‌سه‌که‌ی فەرموو: ((لهتهنيشتيا دامنیشێنن لەتەنیشت 
(ابوبکر)هوه دايانناء (ابوبكر) بە‌پێوە به‌نویْژه‌که‌ی پیغه‌مبهر() نویسزی 
دەکردوو؛ خه‌لکه‌که‌ش به‌نویْژه‌که‌ی (ابوبکر) نوێژیان ده‌کرد. پێغەمبەر(#) 
دانیشتبوو (عبید الله) وتی: چوومه ژووره‌وه بؤلاى (عبدالله) کوری (عبساس) 
پیموت: نایا ئەوەی عائشه له‌باره‌ی نه‌خوشیه‌که‌ی پیغه‌مبه‌ره‌وه (#) یی ونم: 
ت نەگێڕمەوە؟ وتی: بلی: منیش بۆم گێڕایەوه› هيجى ى رەت نه‌کرده‌وه بەلام 
وتى: ناوى ئەو پیاوه‌ی پى وتى: كەلەگەل (عباس)دا بوو؟ وتی: نەخێر› وتی: 
ئەوہ على (#) بوو 
(۱۱۸) ئەگەر يمام دواكدوت که‌سیکی‌تر دەخرێتە پێشەوە 
عن الْمُغيرَة ان ۵ شعبة (#ە): له غزا مع سول الله () بوك قال 
لمیر فَتبَرَدَ رَسُول الله رقف قبل القائط فُحَمَلَتُ مَعَهُ اداوق قبل صلاة الفج 
قَلَمّا زجع رتسول الله الي * خذث امَرِيقٌ علی يَدْيْهِ من الإِدَاوَقِ وغل يديه 
سو وی نوہ كر ; فضناق کل ته 


الاس قد َو عَيْدَ نہر ق ری فصلی ا 3 رَسُول الله رف 
إخدى الرکعتیُن, فصنلی مع الاس الرکنة الآخرّة فَلمًا سم عَبْد الرَّحْمَنِ بْنْ 
عَوْفمٍ (&) قام رَسُول الله (@) یتم صّناكة» فَأفْرّْعَ ذلك المسلمین» ٠‏ فأكثْرُوا 
التَّسْبِيحَ. نما قضنی النّبي ) (&› صَنَامَهُ اقل عَلَيْهم › شم قال: «اخسئثم» أو 
قال: رر : اَصَبْثُمُ)› يَعْبِطَهُمْ أَنْ صلوًا الصَّنَاة لوقتها . [بخاري/ الضوء/۱۸۰]. 


(مغیرہ) كورى(شعبه) (±) دەڵی: له‌غه‌زای تهبوكدا لەخزمەت پیٔغەمبەری 
خوادا(#) بووم› پێغەمبەری خوا(#) جووه دەرەوہ بو ددست بدئاو گەیاندن؛ 
منيش مهسينهيهك ئاوم بو هه‌لگرت بيش نوێژی بهيانى بوو؛ كاتى 
پێغەمبەر(&) گەرايىەوە› بؤلام ئاوم کرد بەدەستیاو سىجار دەستی شورد. 


كغغغ 9ب بب 


بەشى نوی (۵) 


نینجا ده‌موچاوی شۆرد› ئینجا ویستی قولسی لهجبهكهيهوه ده‌ربهینی بەلام 
ته‌سك بوو ناچار ده‌ستی له‌خواره‌وه لهژیر جبه‌که‌یه‌وه ده‌رهیّناو هه‌ردوو قۆڵى 
هه‌تا ه‌نیشکی شورد › ئینجا مه‌سحی كالهو پیْتاوه‌کان(خوفه‌کان)ی‌کرد ئینجا 
هاته‌وه › مغيره ده‌لی: منیش له‌خزمه‌تیا هاتصه‌وه هه‌تا دیمان خه‌لکه‌که 
(عبدالرحمن) کوری(عوف) يان (#) خستوته پنشهوه نویژیان بۆ ده‌کات؛ 
پێغەمبەر (#) گەیشت به‌رکاتیکا لەگەل خه‌لکه‌که‌دا دوا رکاتی کرد. کاتی 
(عبدالرحمن) سەلامی دايهوه؛ پیفه‌مبه‌ر (#) هه‌لسایه‌وه نویْژه‌که‌ی ته‌واو کرد؛ 
ئەو چاوهری نه‌کردنه‌ی پێغەمبەر(#) موسلمانه‌کانی ترساند› زر (سبحان الله) 
يان ده‌کرد؛ كاتئ پێغەمبەر(#) لهنويْزهكدى بوويهوه ۰ رووی تێکردن› 
فەرمووی: ((چاکتان کرد)) يا فه‌رمووی: ((پیکاتان )) دلخوشی ده‌ربری به‌وه‌ی 
که‌له‌کاتی خوّیدا نویژه‌که‌یان کردووه. 
(۹۱) نه‌وه‌ی گویی له‌بانگه پیویسته بيت بو مرگه‌وت 

6 عن آبي هُرَيْرَةَ (4#) قال: اتی النّبي (5) رَجُل أعْمَى ققال: یا رسول 
اللہ اه گس لي قائد يقوذني إلى المْسجد؛ فسأن رَسول الله رقف أن يُرَخْصَ 
سیت فرخص له د فَنْمًا وى دَعَاهُ فقال: ‹(هَل تَسْمَعُ التّدَاءً 

لصّناة)). قال: نُعَم. قال: «فأجب)). 

(ابوهريره) (&) دهلئ: پیاوێکی نابينا هاته خزمەت پێغمبەر() وتی: 
ئەی پێغەمبەری خوا (#) کەسم نییه دەستم بگرێت بۆ مزگه‌وت» داواى کرد له 
پێغەمبەر(®8) كه مؤلهتى بدات له‌ماله‌وه نوێژ بکات: مۆڵەتىدا› کاتى يياومكه 
رؤیشت: بانكى کرده‌وه فهرمووى: ( ایا گوێت لهبانكه؟) وتى: بهلى. 
فه‌رمووی: رده وەلآمی بدەرەوە) [واته: وەرہ بق مزگەوت بق نوێڑا. 

(۱۲۰) خیری جەماھەت 

٦۔‏ عڻ آبي هَرَيْرَةٌ (#»: أن رَسُولَ الله (8) قال: ((صَنَاةٌ الْجَمَاعَةٍ افضّل 
من صَلَاة حَدِككمْ وَحْدَهُ بِشْمْسَةِ وعشنرین جُرْعًا)). [بخاري/ الجماعة والامامة / .]15١‏ 
(ابوھریرہ) (±) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا(8) فهرموويهتى: ((نوێڑى جه‌ماعه‌ت 
بیستو پێنج ئەوەندەی نوێژی یه‌کیکتان بەتاك خيرى زياتره)). 


ےہ سس ل۷4۷ تےتےت شس 


به‌شی نسسویژ(۵) 
(۱۲۱) نویژی جه‌ماعهت ریگای هیدایه‌ته 

۷ عن عَبْدُ الله بن مسعود (#) قال: نقد رایشنا يْثْنَا وَمَا يَتَخَلّفُ عَن الصّلَاة 
لا مُنَافق قد عم نقَاقَه أن ميض إن كان المَريض يفشي بَيْنَ رجُلَيْنِ حَتى 
يَأتي الصّنَاة. وقال: 2 رَسُول الله () عَلْمَنَا سن الهدی» وان من سنن الهُدَى 
الصّلاة في الْمَسْجدِ الذي یودن فيه. [بخاري/ المساجد/ £65] 

(عبدالله) كورى (مسعود) (4) ده‌لی: ئێْمه خۆمانم واديوه كەس له‌نویْز 
دوانهدهكهوت مەگەر مونافیقی كه نيفاقهكدى زانرابى› يان نه‌خوّش. ئەگەر 
نهخؤشيش بوايا دوو يياو دەستیان دەگرت تابیّت بو نوی ئنجا وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#) رێگای هيدايهتى فێرکردین› يهكيك له ریگاکانی هيدايهدت 
نویُژکردنه لهو مزگەوتەی بانگی تێدا دەدرێت. 

(۱۲۲) جاوه‌ریکردن بو نویژو خیری جەماعەت 

4" عَنْ ابي هُرَيْرَةٌ (&) قال: قال رَسُول الله (25): ((صَلاة الرجل في 
جَمَاعَة تَزِيدُ عَلَى صناته في بَيْته وصلاته في سُوقه بضْعًا وعشرین درجة؛ 
وذلك ان آحَدَمُمْ إذا تَوَضًاً فَآَحْسَنَ الؤْضو ثم أكى المَسْجِدٌ -نا يره 5 
الصلاةٌ؛ نا يريد : الصّلَاة- فلز بخط خطوة إا رفع له بها درج وخط عَنْهُ بها 
خطيئة › حتی بدخل مسجت ؛ فإذر دخل الْمَسْجِدٌ کان في الصا ما کانت 
الصلَاةٌ هي تخبسه وَلْمَنَائِكَةٌ يُصَلونَ على أحَدكُمْ ما دام في مجلسه › الذي 
صلى فيه؛ يَقولون: اللَهُمٌ ارْحَمْهُ اللهُمّ اغفز لَه اللَهُمَ ثب علیّه» ما نم يُؤْذْ فیه. 
ما لم يُخدت فيه)). 

(ابوهريره)(*) دهلئ: پێغەمبەری خوا() فەرموويەتى: نوێژی يياويْك 
لەجەماعەتدا خێرتره لهنوززهكدى له‌ماله‌وه يان لهبازار بەبیستو ئەوەندە پله› 
ئەوەش بهوه دهبيّت ئەگەر که‌سیکتان دەستنوێژی گرت و. ده‌ستنویژیکی باشى 
گرت› ئینجا هات بو مزگەوت› هيج شتی هانی نه‌دابیّت جگه له‌نویژه‌که» هیچ 
مه‌به‌ستیکی نه‌بی نويّزهكهنهبئ . ھەر هه‌نگاویکی کەناویەتی؛ پلەيەك پیی 
بهرزبؤتهودو گوناهکیکیشی لدكؤل بۆتەرە› ههتا ده‌گاته سور جو 
چووہ مزگه‌وته‌که ئەوہ لەنوێژدایە› مادام نويّزهكه كيرى دابښت فريشته 


9 نهم ژمارەیە له كتيّبهكدشدا دووباره‌یه 


دس .۰( ىىى 


به‌شی نسوێژ(5) 
دەپارێنەوە بۆ ئهو که‌سه‌تان مادام لهو كۆڕەدا بيت كه نونژی تباکردووه؛ 
دەڵێن: خوايه بەزەییت پێدا بێتەوه › خوايه لێى خۆش ببه؛ خوايه تەوبەی فى 
وەربگرہ: ئەگەر نازاری که‌سی نه‌دابی‌و دەستنوێژى نەشكابێت). 
(۱۲۳) خیری نوێژی خه‌وتنان و به‌یانی بەجەماعەت 

9- عن عبد الرَّحْمَنِ بْنْ آبي عَمْرَةٌ قال: دحل غُشمان بن عفان) م 
الْمَسْجِدّ بعد صلاة المغرب» فقعد وخده؛ فقعات الیه. ققال: يا ابن أخي› سمعت 
رسول الله رق یقول: ((مَنْ صلی العشاء في جَمَاعَةٍ فَكَأَنمَا قام نف این 
وَمَنْ صنّى الصبح في جَمَاعة فَكَآَئَمَا صلی الیل كُلّه). 

(عبدالررحمن) کوری ( ابی عمره) دهلی: (عثمان) کوری (عفان) (#) له‌دوای 
نوێژی شێوان هات بۆ مزگه‌وت به‌ته‌نها دانیشت منيش له‌لای دانیشتم: وتی: 
ئەی برازا بیستوومه له‌پیغه‌مبه‌ری خوا(8ة) فه‌رموویه‌تی: ((نه‌وه‌ی نویُژی 
خه‌وتنی به‌جه‌ماعه‌ت کرد؛ وه‌کو ئەوہ وایه نیوه‌ی شهوه‌که شهو نوی 
کردبێت› نه‌وه‌ی نويّزى به‌یانیش به‌جه‌ماعه‌ت بکات وه‌کو نه‌وه وایه که هه‌موو 
شهوه‌که شەو نویژی کردبیت)). 

(۱۳) هه‌ره‌شه كردن له‌دواکه‌وتن 
له نوێژی جه‌ماعه‌تی خه‌وتنانو به‌یانیان 

۰ عن عن آبي. هُرَيْرَةٌ رڈ قال: قال رَسُونَ الله (8): ((إنّ أثقل صنلاة على 
الْمُتَافقينَ صلاةٌ العشاء وَصَلَاةُ الْفْجُر ولو يَعْلَمُونَ ما فیهما تأتوفت ولو حبوا. 
وقد همفت أن مر بالصلاة فثقام کم آمُرَ رجا فَیْصلي س ثم الطلق مَعي 
برجال -مَعَهُمُ خُرْمٌ من خطب- الی قوم ا يَشْهَدُونَ الصُلّاة - ¦ علیهم بیوتهم 
بالنّار)). إزاد في رواية: ((ولو علم احدهم انه یجدٔ عظما سمينا لشهدها))4. 
[بخاري / الجماعة والامامة / 137]. 

(ابوهريره) ( دهلئ: پێغەبمەر(#) فهرموويهتى: ((قورسترين نوی لەسسەر 

مونافيق نوێژی خەوتنانو بديانيه؛ ئەگەر بيانزانيايه چ پاداشتیکیان تیدایه 
ئەگەر به‌گاگۆڵکكێش بوايه دەهاتن› نيازم وابوو فهرمان بکەم كه قامەت بکەن بق 
نويزو فەرمان بکەم بەپياوێك نویژه‌که‌یان بق بكات› ئینجا خوم لەگەل چەند 
پیاوێکدا دەرچم . چەند باوەشیٗ داریان پى بێت - بۆ سەرئەوانەی نايهن بق 
نوێژ › خانوەکانیان به‌سه‌ردا بسووتێنم))[لەريوايەتێكدا ئەمەش زیادکراوه: 


به‌شی نوێز‹5) 
((ئەگەر یەكێکیان بيزانيايه ئێسقانێكى گؤشتنی ددست ده‌که‌ویت ده‌هات بق 
نوێتەكە))¶. 

۰۱ عن ¦ عبد الله بن مسعود (45): ان اللي (#) قال لقوم يَتَحَنْفُونَ من 
الْجُمُعَة: لد هَمَمْتْ أن آمْرَرَجُنَا يُصلي بالئّاسء تم أَحَرّقَ عَلَى رجال يَتَحْلْفُونَ 
عَن الْجُمعَة بُيُوتهُمْ)). 

(عبدالله) كورى( مسعود) (5) ددلی: پێغەمبەر(8) بەخەلکانیٔکی فهرموو 
كەلە جومعه دوادەکەون: ((بهدلما هات فه‌رمان بکهم به‌پیاویك پێشنوێێی 
خەڵەکە بكات ئینجا خانووەکان بسوتینم بەسەر نه‌وانه‌دا کەلەنویٔڑی جومعه 
دواده‌که‌ون. 

(۱۲۵) مولهت دان به‌دواکه‌وتن لهجدماعدت به‌بیانوو 

سه‌یری «فهرمووددى ژماره #۱۶بکه . 

( 16 ) به جوانی نویزکردن 

۲ عن آبي هُرَيْرَةَ (#) قال: صلی رَسُول الله (#) يَوْمَا ثم الصرف فقال: 
((يَا فان نا تخسن صناتك؟ آنا يَنْظْرُ المْصلي إذا صلی یف یصللي؟ قوئ 
يُصلي لثفسبہ ٳئي الله صر من وَرَاني هما أبْصِرُ من بين يَدي)). 

(ابوهريره) (#) دهلسی: جارێکیان پیغه‌مبه‌ری خوا (&) نوێژی كردو 
کەسەلامی دايهوه فەرمووی: ((ئەی فلأن ئايا نازانى بەباشی نوێژەكەت بکەیت؟ 
ایا نوێژگەر نابئ بروانی كاتئ نویٔژدەکات چون دەيكات؟ بەراستی ئەو نوێژ 
بؤ خوی ده‌کات › سوێند به‌خوا ئهودى لەپشتمەوەیه ئەیبینم چؤن شهودى 
لەپیٔشەوہ تمبينم)). 

(۱۲۷) چونیتی نویژی پێغەمبەر( 25 ) 

33 عَنٍ الجَرَاءِ بن عازب (كٹ) قال: رَمَقَتْ الصّلَاة مع محر (®#) فوجدات 
قیامه؛ فرعته فاعتداله بعد رکوعه: فسجدته فَجَلسَتَهُ بين السْجْدَثَیْن 
فسجدته. فجلسته ما بين النَّسْليمِ والانصراف قَرِيبًا من السنواء. [بخاري/ صفة 
الصلاة/ 759] 

(یسراء) کسوری( عسازب) (±) ده‌لسی: سےرنجی نوێژی موحەمسەدم(&) دا 
وه‌ستانه‌که‌يم دی؛ رکوعه‌که‌يم دى› هه‌لسانه‌وه‌ی دوای رکوعم دی ۰ سوجده‌که‌ی 


ِ4<( 


به‌شی نسویڑ ر(ہ٥)‏ 
› دانیشتنی نيوان سوجده‌کان ۰ سوجده‌که‌ی تريش › دانیشتنی نيوان سەلام 
دانه‌وهو رؤیشتنی هەموویان نزيك بوون لەیەکەوە. 

۶6 عَنْ انُس رڈ قال: اي ا آلو أن اصلي بکم كَمَا رَآَيْتُ رَسُول الله رق 
يُصلي با . قال: فكان انس يَصْنَعُ شي لا ارَاكُمْ تَصْتَعُونهُ› كَانَ إذا رَفَعَ رَاسَهُ 

من الرکوع انتصب قائمًا حَتّى يَقُولَ القائل قد دُسي» وَإڈا رفع رَسَهُ من السَجْدَق 
مُکٹ حتّی یَقُول الْفَائل قد نسي. ). [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۸7 

(انس) (#) دەڵى: من كهمتهرخهمى ناکەم ئەگەر نوێژتان بۆ بکەم ودكو 
چون ديومه پێغەمبەر(8#) نویٔڑی بۆ ده‌کرین. دهلئ: (انس) شتیکی ده‌کرد 
نابينم ئێوه بیکەن؛ هه‌رکاتی سه‌ری لدركوع به‌رزده‌کرده‌وه به‌پیوه رادەوەستا 
هه‌تا لەوانەبوو كهسيّك بيوتايه لەبیری چووہ[ کەسوجدہ ببات] کاتی سەریشی 
لەسوجدہ بەرز ده‌کردهوه ده‌مایه‌وه [بهدانيشتنهوه ]ههتا لهوانه بوو كەسێك 
بيوتايه لهبيرى جووه. 

(۱۲۸) باشترين نوێژ زۈروەستانە تئيدا 

٥۔‏ عن جابر (#ه) قال: سُئل رَسُول الله رثن اي الصّلاة أفضّل؟ قال: 
‹‹طُول الْقَثُوت)). 

(جابں (#) دولئ: پرسیارکرا لهييّغهمبهرى خوا(#) باشترین نوز 
کامه‌یه؟ فه‌رمووی: ((زۆر وه‌ستانه)). 

` (۱۲۹) نه‌جولان لەنوێژدا 

۷ عن جابر بن سَمُرَةٌ &) قال: خَرَج عَلَيْنَا سول الله (@) فقال: ‹مَا 
لي آراکم رَافعي ادیک کته آذناب خیل شس شمْس؟ اسلكتُوا في الصلاة)). قال: ثم 
خرج عَلَيْنا فرکنا حَلَقَا فقال: ((مالي راک عزين»). . قال: ثم خرج عَلَيْنَا فقال: 
(رانا تصنفون کم تصفٌ اة عند ربُھَا)). فقننا : با سول اله وکیف 
تصف المَنَائقة عذد رَبجَا؟ قال: ((يُتمُون الصفوف الأول وَيَْتَرَاصُونَ في 
الصنّف)). 

(جابر) كورى( سمره) (#) دهلسی: ييْغهمبهرى خوا(8) هاته ناومانو 
فهرمووى : ((چییه ده‌تانبینم ده‌سته‌کانتان بهرزكدرؤتهوه ئەڵێی كلكى ئەسپى 
تؤره لەنویْڑا ئینجا هاته ناومان و بينى ئیٔمه كؤمهل كؤمهلين فەرمووی: چییه 
دهتانبينم چەند کؤمەلیٔکی جياجيان دەڵى: ئینجا هاته‌وه‌و فهرمووى: ایا ریز 


ىىى م م سس 


يدش نزرد 


نابن وه‌کو فريشتهكان چون لهخزمهت پەروەردگارا ريزدەبن) وتمان: شەی 
پێغەمبەری خوا(#ة) فريشتهكان چۆن لەخزمەت پەروەردگارا ريز دەبن؟ 
فەرمووی: ريزى يهكدم تەواو دەکەنو پالدەدەن بهيهكدوه لەریزەکهەدا)). 
(۱۳۰) ثامازه بەوەلامى سه لام له‌نویژا 

۷۔ عن جابر () انه قال: ن رسول الله (88) بَعَثني لحاجة؛ ثم كُمَّ أدْركثة 
ومو سین -قال قُتيبَة: : بُصَنًي- سامت عَلَيْهِ فاشار إِني› فنْمًا فرغ دُعَاني› 
فقال: ((إنّكَ سَلْمْتَ آنفا وآنا اصلي)). وهو موجه حيدّئذ قبل المضرق. [بخاری / 
العمل اصالح/ 1159] 

(جابر) (4) دهلئ : پنغه‌مبه‌ری خوا (&) ناردمی بق ئيشێك› دوایسی 
گەیشتمەوہ پی‌ی رێى ده‌کرد قوتهيبه ده‌لی: نویٔڑی ده‌کرد سای لیکرد 
ناماژه‌یه‌کی بو کردم کاتی لیبویه‌وه بانگی كردم فهرمووى: (پێشتر کەتؤ 
سەلامت کرد من نويزم دەکرد) . 

13( قەدەغەكر دنى قسەکردن لەنویڑدا 

۸ عن مُعَاویة این ۽ الْحَكَم السلمي (#) قال: بَمْنَا آنا اصنلي مع رَسُولِ الله 
ابی ذ عطس رَجُلَ من لقوم. . ققلت: يَرْحَمُكَ الله ؛ سای القَوْمُ بأبْصارهم› 
فقلت: وا کل أمّيَاُ ما شأئکم تلطرون الی! فجَعلوا یضربون ; بایدیهم علی 
افخاذهم فَلمَا رایتهم يُصمًُوئني› لكي سكت فلفا صلی رَسُول الله لق - 
فبأبي هو وأميء ما رايت مُحَلْمًا قَبْنَهُ وا بَعْدَهُ خسن تغلیما مئه- قوالله مَا 
كهرني؛ ولا ضربني ولا شتمني؛ ثم قال: د هذه الصا نا یَصلحٌ فيهًا شيم 
من کلام ناس نما هُوَ بشنبیع والتکبیز وقراغة القرآن)). آو كما قال رسول 
الله (#&). قلت: یا رسول الله ني حديث عَهْدٍ بِجَاهليَّة› وقد جاء الله بالاسّام 
ون منًا رجالا يَأَتُونَ الكْهَانَ. قال: «فتا تأتهم). قال: ومّا رجال یتطیرون. 
قال: ((ذاك شيء یجدونه في صدورهم فلا يَصَدَنَّهم)). قال ابن الصٌبّاح: : رف 
يَصدَنَكُم) . قال: قلت: وَمنّا رجال يَخْطونَ. قال: ((كَانَ نبي من ا الْأَبِيَاء یط 
فَمَنْ وافق خَطهُ فُذاك)). قال: وکانت لي جَارِيَة تَرْعَى عنما بي قبل حدم 


لەسەرولاغەکەی بوودو بەسەریەوہ نوێژی سوننهتى كردووه لهوكاتهدا رووى لهقيبله 
نه‌بووه . دروسته بەسەر پشتی ولاغه‌کهوه له‌روشیتنا نویژیکهیت و تهنها کاتی نویزه‌که 
داده‌یه‌ستی رووی له‌قیبله بێت› دوای ثه‌وه قه‌یناکا). 


سس( 


بدشى نولل 0 ) ل — 


وَالْجَؤانيََ, فَاطْلَعْتُ ذات یوم فَإِذا الذیب قد ذهب بشاة من غتّمها وآنا 7 من 
بني آدم اسف کما يَأْسَفُونَ: نكي صَكَكْنُهَا صَكَةٌ »تيت رَسُول اله( فقظم 
ذلك علي قلت: يَا سول الله آفلا أغتقهًا؟ قال: ((اثتني بها)). فاتیثه بها فقال 
لها: ((ايْنَ اللهُ)). قالت: في السماع قال: ((من ; آن). قالت: آنت ول الله. 
قال: «اغتقها فنا مُوْمنَةَ). 

(معاويه)ى كورى ( الحكم السلمى) (8#) دەڵى: لےکاتیٔکا لەخزمسەت 
پێغەمبەری خوادا(8) نوێژم دەكىرد› پیاوێك يزمى › ونم: خواره‌حمت پى 
بکات: خەلکەک هه‌موو جاويان تێیبرڕیم› ونم: له‌باری دايكم بچم› جيتانهوا 
هه‌موتان بۆم دەڕوانىن؟ ههموو دەستیان دەکێشا بەرانيانا› ههركه بينيمن 
ده‌یانویست بیدەنگم كەن› منیسش بێدەنگ بووم› كاتئ پێغەمبسەر() 
لهنويزوكهى بوويهوه . باوكو دايكم به‌قوربانی بى ههركيز مامؤسستای وام 
نەلەپێش ئەوداو نه له‌دوای ئەو نەدیووہ لەپەروەردەدا لەوباشتربێت. سوێند 
بەخوا نه سەر زەنشتی کردم نەلیٔیدام؛ نەقسەی پیٔوەت: بەڵکو فەرمووی: ((ئەم 
نویِڑہ بۆ شه‌وه ناشێت که‌قسه‌ی خه‌لکی تیکهل ببێت› به‌لکو بريتىيه 
لهرتسبیح)و (تكبير)و خوێندنى قورئان)). وتع: شه‌ی پێغەمبەری خوا(#&) من 
نزيكم لەسەردەمى نەفامیەوە› خواى گه‌وره ئیسلامی هێْنا › لەناو ئێمەدا 
که‌سانيك دهجوونه لای فالجيهكان؛ فەرمووی: ((تۆ مەچؤ بؤلايان)). دەڵى: ونم 
: كهسانيْكمان ههبوو رەشبین دهبوون بهفرينى بالنده . فەرمووی: ((ئەوەشىتێك 
بوو لهدلياندا دروست ده‌بوو بەلآم رێى نەدەگرت لەوکارەی ده‌یانویست 
بيكەن))› لهريوايهتى (ابن الصباح) دا ددلئ: باڕێتان ونهكريّت. ده‌آی ونع: 
که‌سانیکی تريشمان ههبوو هێڵیان لەزەویدا دەکێشا› فەرمووی: ((پێغەمبەرێك 
لەپێغەمبەرا انی خواء هێڵى دەکێشا ھەركەس لەگەل هيّلهكديدا يەك بگرێت 
نهوه جاكه)). . (بدلام ئيستا كارى وا باش نيه). 

وتى: كهنيزهكيّكم ههبوو شوانى مه‌ره‌کانم بوو؛ رزژیکیان جووم كدديم 
گورگێك مەریٔکی لەرانەکەی فراند› منيش پیاوێكم له اده‌میزاده‌کان › خه‌مده 
خوم وەکو خه‌لکی‌تر خه‌مده خۆن› بؤيه زلهيهكم پیاکێشا› ئینجا هاتم بق 


8 
ئەم فهرمووده رای ززربه‌ی زانايان لەسەر ئەوەیه كه ئەمرؤ حه‌رامه نیمه پەنابەرین بؤ ئەو 
هيلكاريه . 


ك1 و 


بەشى نسویژرہ) 
خزمەت پیغه‌مبه‌ر(23) و ئەویش نهو کارەی زور لەسەر گەورەکردم وم: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا(#&) نايا نازادی بكهم؟ فەرمووی: بيهێْنه بولام › بوم هيّنا پێى 
فه‌رموو: خواله كويّيه وتی: له‌تا سماندایه › فه‌رمووی 2 :من كيم وتی: تو 
پێغەمبەری خوای (8) فه‌رمووی: ثازادی بکه چونکه نیمانداره. 

۳۳۹ عن ید بُن آرقم (&) قال: : كا کلم في الصّلاق کلم رج صاحبه 
وَهُوَ إلى جلبه في الصّناق حَتَى نزنت: ؤوَقَومُوا لله › قانتين» فأمزنا بالسکوت: 
وَنْهِينَا عن الْحَلَام. [بخاری/ العمل في الصلاة /1147] 

(زيد) كورى (ارقم) (#) ددلى: ئێمه لەنویٰڑا قسه‌مان دەكرد› پیاوێك قسه‌ی 
لەگەل هاورنکه‌ی ده‌کرد كهلهتهنيشتيهوه نوێژی دەکرد؛ ههتا ندم ئايەتە هاته 
خواره‌وه: وقوموا لله قانتین 4 ئينجا فه‌رمانمان پێكرا بهبيدهنكىو ریگای 
قسه‌کردنمان لیگرا. 

(۱۳۲) (سبجان الله ) كردن له‌نویژا بوکاری پپویست 

۰ عَنْ آبي هُرَيْرَة (#) قال: قال رَسُول الله (@): ‹‹التَّسْبِيحُ للرجال» 
والتصفیق للنّسَاء)). وق رواية: ((في الصَّنَاق)). [بخاري/ العمل في الصلاة/ 1145] 

(ابوهریرە)(#) دەڵى: : پیغه‌مبه‌ری خوا(ففق فه‌رموویه تی: ((بسق پیاوان 
(سبحان الله) بۆ ئافرەتانیش چەپڵە لیٔدان.(بەشیٔوەی به‌ری ددست لەپشتی 
ددست دان)). 

(۱۳۳) ریگری له چاو به‌رزکردنه‌وه بو اسان له‌نویژدا 

۱- عن آبي هُرَيْرَةَ (&): أن رَسُول الله (28) قال: ((لَيَئْتَهِيَنُ آقوام عن 
رَغَعهِمْ أَبْصَارَهُمْ عد الدُعَاء في الصّنَاة إلى السَّمَاء او لَتُحْطَفنَ آنصارهم)). 
[اقتران النيرين / بخاري/ ۳ بال 111]. 

(ابوهريره) (#) دهلئ: پێغەمبەری خوا فهرموويهتى: ((شهو خەڵكانە يان 
ده‌بی وازبێنن له‌چاو به‌رزکردنه‌وه‌و بۆئاسمان لەکاتی دزعاکردنی نویزداء يان 
چاویان دەفڕێنرێت)) «إواته کویرده‌بن4. 

(14) هاتووجو بەبەردەم نوێژگەردا 

۲ عن بسر بن سعید: : ند بْنَ خالم الجُهني رڈ رس إَى أبي جْهَيْم 
مَسْأَلهُ: مَاذا سمع من رَسُولِ الله ع في المَارٌ بَيْنَ يدي المُصلي؟ قال ابو جهنم 
(&) قال رَسُول الله (®#): ((لؤ يَعْلَمُ الْمَارُ بَيْنَ يدي الْمُصَلي ماذا علیه لکان: 7 


و 


به‌شی نسویژرہ) 
قف اربعین خَيْرًا لَهُ من أن يَمْربَنْ يََه)). قال ابو الأضنر: نَا ذري قال: ريعي 
يَوْمًا› او شهرًا؛ آو سَنَة. [بخاري/ سترة المصلي/ ]٤٤۸‏ 

(بر)كورى(سعيد) دەڵی: (زيد) كورى (خالد الجهنى) (#) ناردی بو لای (ابو 
جهم) تالێى بېرسى چی بيستووه لەپێغەمبەری خوارقة) لە‌بارەی ھاتووچۆ 
بەبەردەم نوێزگەردا؟ (ابوجهم) (#) وتى: پێغەمبەری خوا (#&) فەرموویەتی: 
ئەگلەر ئەوکەسےی بەبەردەم نوێژگەردا تێدەپسەڕێت بيزانيايه چه‌ند گوناھى 
تووش دەبێت گەر چل... بوەستایا باشتره بؤى لهودى بەبەردەميا تىبپەڕێت 
(ابو النضسده‌لی: نازانم فهرموويهتى جل رۆژ یا جل مانگ یا جل سال. 

)٥(‏ ) قەدەغەكردنى هاتووچۈ بەبەردەمى نویژگه‌ردا 

۲ عن آبي صالح السَّمَانُ قال: بيْنَمَ ئا مع أبي سَعيد ر (الخزري» )4( 
يُصلي يَوْمْ امع إلى شم يَسْثُرهُ من لاسء 5 جَاءَ رَجُل شاب من بني آبي 
معيط ا يديه فدفع في تخره؛ فتظر فلم يَجدْ مَسَاغا الا بَيْن 
7 أبي سعیب فعا فدفع في تُخرہ اشد من الدفْعة الأونى» فمتل قَائمَاء فشال 

من آبي سعیب ثم راحم الئاس فخرج. فدخل علی مَرُوَان. فشکا ِلَيْهِ مَا لقي. 
قال: ودخل بُو سعیدر على مروان؛ فقال لَه مروان: ما لك وتان اخید؟ جاء 
يشكوك. فقال آبو سعید: سمغت رسول الله رق يَقُول: ((إذا صلی اخدکم إِنَى 
شيءٍ یسر من النّاس» قاراد أَحَدٌ أن يَجْتَانَ بَيْنَ يديه › قیقع في نخره؛ فان آبی 
یقات فَإِنمَا هو شَيْطان)). [بخاري/ سترة المصلي/ ]٤۸۸‏ 

(ابوصالح السمان) دەڵی: له‌کاتیکا من لەگەل ابو سعید الخدرى)(4) 
بووم؛ (ابو سعید) له‌رژژی جومعەدا نوێژی ده‌کرد شتێك لەبەردەميا ھەبوو 
که‌به‌ربه‌ست دوست بكات لەخەڵك› کوڕێكی گه‌نج لهنهودى (ابی معيط) ویستی 
بەبەردەميا تێپەڕێت› يالى نا به‌ملیه‌وه. ئەویش سەیری كرد هیچ ریٔگایەکی ترى 
نییه جكه لەبەردەم (ابو سعید) دووباره هاتەوە› ئەمیش پالیکی بهميّزترى نا 
بهمليهوه ئەویش راوەستاو دەستی کرد به‌قسه پێوتنی ئینجا بهناو خه‌لکه‌که‌دا 


معیط اراد أن يَجِثَارَ بر 


جووه دەرەوە› چوو بولای مه‌روان» سكالأى برده لای له‌وه‌ی که‌تووشی هاتووه 
ثه‌لی: (ابو سعید چووه لای (مراوان) (مروان) پىی وت:چیتانه تؤو برازاکەت 
هاتووه سكالا ده‌کات له‌ده‌ستت ؟ (ابو سعید) وتی: بیستوومه لەپیٰغەمبەری ‌خوا 
(88) فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه‌کیکتان نوی دهركرد به‌رامبهر به‌به ربه‌ستيّك 


بەشی نسویژرہ) 
لهنيوان خی و خهأكيدا › ئەگەر كهسيّك ویستی بهبهردهميدا تێپەڕێت پال بنی 
به‌گه‌ردنیه‌وه» ئەگەر رازى نەبوو بابجه‌نگی لهكهلياء جونكه ئەوہ شه‌یتانه ). 
16 ) به ربهستى نویژگەر 
۶ عن طَلْحَةَ بمن عبيد الله زڈب قال: كنا تُصلي والدواب تَر بين أيْدِينَا 
قذکرتا ذلك لِرسُولِ الله رق فَقَالَ: «مذل مُؤخرة الرََحْلٍء تکون بَيْنَ يي 
احدکم؛ ثم ا يَصْرُهُ ما مَرَّبَيْنَ يَەيەِ)). 
(طلحه)کوری (عبدالله) (#) دهلسی: ئێمه نوێژمان دەکردو ولأغەک مان 
به‌به‌رده‌مماندا تێدەپەڕین› نهوه‌مان بق پێغەمبەر(8) گیْرایه‌وه فه‌رمووی: ئەگەر 
بەقەدەر پالهشتی کوپانی وشتر لهبه‌رده‌می يهكيكتانا بێت که نوێژ ده‌کات. 
ئه‌وکاته زیانی نییه هه‌رچی به‌به‌رده‌میا تێپەڕ بکات). 
)1۷( نوێژ به‌رامبهر به‌نیزه 
۰۵ عَن ابن عُمَر (): أن أن رَسُول الله (&) کان إذا خرج یوم العيد آمر 
بالْحَرْبَةٍ ¥ بَْن بدیه؛ × فًيْصَنِي لْهَا والتّاس وراعه؛ وکان يَفْعَلُ ذلك في 
السَفِْ › فمن ثم م اَخذھَا مرا [بخاري/ سترة المصلي/ £85] 
(ابن عم (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(‰) ئەگەر لەرؤڑی جاڑنا بجوايهته 
دەرەوە› بۆ نوين فه‌رمانی دەکرد نێزەیەکیان لەبەردەميا دادەنا› بەرامبەرى 
نوێژى دكردوو › خەڵكەكەش لەدوایەوہ؛ ئەمکارەی ئەسەفەریشدا ئەنجام دەدا› 
لەدوایشدا کاربەدەستان ئەمکارەیان کردبوو به‌باو. 
(۱۳۸) ٹویْژ بەرامبەر به‌ولاخ 
6- من ان عُمَرَ (2): ان البي () ان برض رَاحِلَتَهُ وَهُوَ یْصلَي 
إِلَيْهًا. [بخاري/ سترة المصلي/ 485]. 
(ابن عمر) (#) ددلئ: پێغەمبەر(8) ولأخه‌که‌ی رادەوەستان‌و› بەرامبەری 
نوێژى ده‌کرد [واته ولأخەکەی ده‌کرد بەبەربەست]. 
19 ارژیشتن به‌به‌ردهم نویژگه‌ردا له يشت به‌ربه‌سته وه 
۷- عن عون بن ¦ آبي جُحَيْفَة: آن آباه 4) رای رَسُول الله (#) في قَبَّةٍ 
خر من ) آم ورایت َال أخرج وَضُومًا. فَرَآَيْتَ الئاس يَبْتَدِرُونَ ذلك الوضوت 
فَمَنْ اصاب مئه شَيْنَا تمسح به وَمَ م یُصب مله اخذ من بل ید صاحبه کم 
رایْت 1 آخرج عَنَرَةُ فرکزّها. وَخَرَيَ رَسُول الله رعش في خلة حَمْرَاءَ مُشَمَرْا 


ک ا 


به‌شی نوێژ(5) 
فصنلی لی الْعَتْرَةٍ بااشاس رَکَعَتَیْنْ › وَرََيْتٌ الئاس وَالدّوَابً یمرون بَيْنَ داي 
العَتَرَةِ. [بخاري/ الصلاة في الٹیاب/ 369] 

(عون) کوری( ابو جحيفه) ده‌لی: باوكى() لەچادریٔکی سوورى لەچەرم 
دروستكراودا پیْغه‌مبه‌ری خواى (‹&) دیسووه؛ منيش بیلالم بیشی کاوی 
دەستنوێژی هێنایه دەرەوە› بينيم خه‌لکی پێشبڕکێیان بوو بۆ ددست تهركردن 
بهو ئاوى دەستنوێژەو هيّناويانه به‌سه‌رو جاوياندا بۆ ييرؤزيى ۰ نهو كەسەش 
کەئاوی ددست نهكهوتبئ لهتهدريى دەستی هاوه‌له‌که‌ی ودركرتووه؛ ئینجا بيلالم 
بينى داریکی هێنىاوه و چەقاندوویەتی؛ پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا() هاتؤته 
دەرەوہ لەدەستی جلى سووردا خؤى ههلكردبوو. دووركمات نوی کرد بؤ 
خهلكدكه بەرامبەر به‌داره‌که» ئينجا خەڵك‌و ئاژەڵم ديووه لەپشتی داره‌که‌وه 
هاتوجؤيان ددكرد. 

40 ) ریگریی له‌ده‌ست خستنه سدركه له که لەنوێژدا 

۸ - عن آبي ُرر ة (±) عن الي (&: اه نهی آن يُصَلْي الرّجُلْ 
مختصرًا. [بخاري/ العمل في الصلاة/ ۱۱7۲] 

(ابوهریسره)(:#.) ده‌لسی: پیْغفه‌مبه‌ری خوا(#ة) رنگریسی کردووه لسه‌وه‌ی 
كهنويزكهر ده‌ستی له‌سهر که‌له‌که‌ی دابنێت. 

(۱4۱) ریگری لەتف کردنه به‌ردهم له نویزدا 

۹ عن أبي فَرَیْرَة رٹ : آن رَسُول الله رمق رای تُخامة في قبلة المَسْجد› 
فَأقَبَلَ عَلَىٍ الئاس فقال: ‹(مَا بًال احدکم يَقَومُ مُستقبل رب فیتنخع امَاسَهُ؟ 
یب احنکم أن يُْتفبََ فینح في وَجهه؟ فإذا تشم آحدکم فَلِيَتَئََعْ عَنْ 
ساره تخت قم فان نَم یجد فلیقل مَحَذَا)). . وَوَصف القاسم: فتفل في ثوبه 
ثم مسح بَعْضَهُ عَلَى بَعْضٍ. [بخاري/ المساجد/ 00 £] 

(ابوهریسره)( دهولئ: پێغەمبەری خوا() چساوی کەوت بەبەلغےمیك 
له‌پیشه‌وه‌ی مزگەوتدا؛ رووى كرده خهلكهكهو فه‌رمووی: ((جيتانه وا یه‌کیکتان 
ودستاوه روودو پەروەرگاريى› کەچی به‌لفهم فرئ ددداته به‌رده‌می خۆی؟ نايا 
کەسیکتان پیی خؤشه کاتی پێشوازی لێدەکرێت لهوكاتهدا بەڵغه‌مێك فری 
بدریّت بەسەروچاویدا؟ ئەگەر يهكيكتان بهلغهمى فرێدا بابه‌لای چه‌پیداو لەژێر 
پێیدا فریی بدات. ئەگەر رێگای نهبوو بهم شیوه‌یه تف بکاتەوە))› قاسم 


ب ب ل لم( ` 


بەشى نسویژرہ) 
شیوه‌که‌ی ييشانداين تفى کرده سەر سوچیکی جلهكانى لاکەی ترى 
دايهوهبهسهريد!)). 
(۱۸۲) باوتشك نەدان له‌نویزدا 

۰ عن عن آبي سعید , الخذري رڈ قال: قال لو الله اوک ((إذا تثاوب 
آحدکم في الصا فلیکظم مَا اسقطاع فَإِنَّ الشّيْطَانَ یدخْل). ون الروایة: 
((فلیمسك بيده على فيه فان الشّیطان یدخل))4. 

(ابو سعید الخدرى)(#0*) دهلی: پێغەمبەری خوا(&) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
يهكيّكتان له‌نویزدا باوێشكىدا باچه‌نده ده‌توانی خؤى بگریت‌و ده‌می داخات؛ 
چونکه شهیتان دەچێته ناوده‌می ) ۋلەريوايەتێكدا با ده‌ستی بگرێت 
بەسەردەميا چونکه شەیتان ده‌چیته ناودهمى))4. 

(149) هه لگرتنی مندال لەنویْژدا 

۱ عن أبي قَتَادَة لأتصناري (4) قال: رات البي (25) یوم الاس وأَمَامة 
بثت آبي القاص و ابْنَةٌ زیئب بت النَّبِي ¦ (#)- على عاتقە› فإذا ركع 
وضعها. وإذا رفع من السَّجُودٍِ آعادها . [بخاري/ سترة المصلي / 494] 

(ابو قتاده الانصارى)#2:) دەڵى: پێغەمبەرىخوام() دیووه ئیمامه‌تی 
كردووه بۆ خهلكىو (امامه) کچی (ابوالعاص) كەكچى زەینەبی کچی پێغەمبەری 
خوا(3#) بووه به‌سه‌رملیه‌وه بووه› کاتی ركوعى دەبرد› دايدهناء کاتی له‌سجود 
بهرزدهبوويهوه هه‌لی دەگرتەوە. 

(۱44) تەخت کردنی جهو لهنويزدا 

۲- عن مُعَيْقِيبٍ (#) قال: ذکر النَبِي رقف الْمَّسْحَ في الْمَّسجد. يعني 
الحخصی. قال: (ران کشت ئا 32 فاعنا فواحدة)). [بخاري/ العمل في الصلاة/ 1149] 

(معیقیب»(:#) ده‌لی: «رباسی ته‌خت کردنی چه‌ویان ده‌کرد له‌مزگه‌وتا واته 
ته‌خت کردنی چهوه‌که پیغه‌مبه‌ری خوا(@) فه‌رمووی: ((ئەگەر چارت نه‌بوو 


یەکجار بیکه)). 
(145) ندعل خشاندن به‌به لفه‌مدا 
Er‏ عن عَبْدٍ الله بْنٍ الشخیر (ە) قال: صَلَيْتُ مَعَ رَسُول الله رق فراینه 
نَع فدلکها بتغله. 


- ر 


به‌شی نسویژرہ) 

(عبدالله) كورى(شخير)( دهلسی: لەخزمەت پێغەمبەرى خوادا(قك) نويزم 
دەکرد: چاوم ل‌بوو به‌لغه‌می فرێداو نهعلهكدى لێخشاند إواته كردى بە‌ژێر 
خؤلهوه 4 

(146) قژبه‌ستن لەنوێژدا 

٤۔‏ عن عبد الله بْن عباس (&): آنه رای عَبْدَ الله بن الخارث يُصَلي ورس 
مَعْقَوصُ من وَرَائه فقام فجََلَ يحل نما الصرف آقبل إلى ان عَباس فقال: م 
لك وراسي؟ فقال: الي سمغت رَسُول الله (# يَقول: ‹(نَمَا مثل هَذا مَثْلُ الذي 
يُصلي وَهُوَ مَكَتُوف)). 

(عبدالله) كورى (عباس) (#) ده‌لسی: (عبدالله) كورى (حارث) ی ديووه 
نویژی كردووه؛ قڑی له‌دواوه بەسترابوو هه‌ستاوه قزى بؤكردؤتهوه؛ کاتی 
لهنويّزهكهى بۆتەوە› رووى کردوتهرابن عباس) وتوويهتى: كارت چییه به‌سه‌ری 
منهوه؟ نهويش وتویه‌تی: من له‌پیفه‌مبه‌ری خواقة بيستووه فهرموويهتى: 
((وینه‌ی ئەوہ وەکو كەسێك وايه بەدەست به‌ستراوی نوێژ بكات)). 

147 ) نویر له‌کاتیکا خوار دن ئامادە‌بێت 

٥‏ عن انس بْنْ مالك (4#): أن رَسُول الله - قال: ((إِذا قرب القشاء 
وحضرتِ الصا فَابْدعُوا به قبْل أن تُصلوا صلَاة المذرب. ونا تَعْجَلُوا عَنْ 
عَشانکم). [بخاري/ الجماعة و الإمامة/ ]114١‏ 

(انس) کوی: ی(مالك) (#) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
شيو ناماده‌کرا کاتی نويّز هات پیش نه‌وه‌ی نوێژی شێوان بكەن› شیوه‌که‌تان 
بخۆن› له‌شنوه‌که‌شدا پەلەمەكەن)). 

( 148 ) قدرمان به‌سوجده‌ی سدهو 

1 عَنْ أبي سعیدر الخذري (#) قال: قال رَسُولَ الله (@): ((إذا شك 
َحَدْكُمْ في صنلاته؛ فَلَمْ يَدْرِكَمْ صلی فاا ام اه فلیطرح الشّك ويب عَلَى ما 
اسْتَيْقَن كم يَسْجُدُ سجدتین قبل أن یس ٠‏ فان كَانَ صنلی خَمْسًا شَفَعْنَ له 
صلاثئه وان کان صلی ماما لأریع کانتا ترغیمّا للشًيْطان)). 

(ابو سعید الخدری)(#) دەڵى: پێغەمبەری خوا (22) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
یه‌کیکتان له‌نویژه‌که‌یدا گومانی بۆ دروست بوو.نه‌یزانی ئايا سی‌رکاتی کردووه 
يان چوار؛ باگومانه‌که فری‌بداتو لای که‌می هەڵبێێرێت› چونکه دلنيايه لیٔی 


بەفی نزرد تست 
ڈئینجا رکاته‌که‌ی تريش ته‌واو بکاتو4دوایی پێش سهلام دان‌وه دوو سوجده 
ببات› ئەگەر پینج رکاتیشی كردبێ ةلإلهكال پیْنجه‌مدا ده‌بیته جووت‌و 
سوننه‌تکی بو داده‌نریشت ¶ئەگەر چواره‌که‌شی ته‌واو کردبیشت نه‌وملی 
به‌شه‌یتان كەچ کردووه)). 

۷ عن آبي هُريرة (#) قال: صلی بنا رَسُول الله (&) (خدی صلاتي 
الخشي: : إمّا الظهْرَوَإمًا الْعَصْنٌ قسلم في رکفتین؛ فم آئی جِذْعًا في قِلة 
المسنجد فَاسْتَنَدَ إِلَيْها مُعْضَبًا. . وفي الْقَوْمِ بُو بكر وَعُمَنَ (ك)› فَهَابًا آن يَتَكَلمَا 
وخرج سرعان النّاس: قصرّت الصََامُ فقام ذو - فقال: با رَسُول اله 
اقصرت الصا ام نسيت؟ فنظر الّبي ي (28) يميا وشتانا فقال: رما يفول ڈو 
لین قالوا: سو َم صل 3 رکفتین: فصلی - وس تم کر ثم 
سجد ثم کَبْرَ فرفع 3 کی وسجد. ثم کَبْر وَرقع. قال: واخبزت عن عمران بن 
حصین یه قال: ول [بخاري/ المساجد/ 468] 

(ابوهریره)(:24) دەڵی: پیْغه‌مبه‌ری خوا(&) نویژنکی تاقی دوانیوه‌پزی بو 
کردین؛ يا نیوه‌زبوو يا عەسر› له‌دووهم رکاتا سه‌لامی‌دایه‌وه. ئینجا چووه ای 
بنه‌دارنکه‌وه که‌له‌رووگه‌ی مزگه‌وته‌که‌دابوو» پالی پنوه‌دا تووره دیاربوو؛ له‌ناو 
نهو خه‌لکه‌شدا (ابوبكرو(عمرى لیْبوو نه‌یان وێراهیچ بلیّن يهلهيهلهكهرمكان 
رایه‌رین و وتیان: نوی کورت کراوه‌ته‌وه (ذو الیدین)هه‌ستاو وتی: هی 
پیفه‌مبه‌ری خوا(88) ایا نوی کورت بۆتەوە› يان لهبیرت چوو؟ پیفه‌مبه‌ری(58) 
سهیریکی ه‌ملاو ئەولای خوی‌کردو فه‌رمووی: (ذو الیدین چی دەڵێت) وتیان: 
راست ده‌کات. ته‌نها دوورکاتت کرد نینجا دوورک‌اتی‌تری کردوو 
سهلامی‌دایه‌وه؛ ئینجا ته‌کبیری كردوو سوجده‌ی بردو تهكبيرى کردوو 
سەرىبەرز كردهوه؛ دووباره تەکبیری كردوو سوجده‌ی برد› پاشان تەکبیری 
کردوو سهرى به‌رزکرده‌وه راوى دهلی: (عمران) کوری(حصین) ههوالی‌دامی‌که 
سەلامیشی داوەتەوە. 

(149 ) سوجددى قورئان خویندن 

۸۔ عن ابْن عُمَرَ (چ): ان اَي (@) كان یقرا انقران فیقرا سُورَةٌ فیها 
سَجْدَة فيج وَنُْجُدُمَقٌَ. حٌى ما يَجدَ بَْضْنا موضفا لمَكان جبْهته. [بخاری/ 
سجود القرآن/ 035 1] 


بەفی نتوێژ‹5) 

(ابن عمر)(#) دەڵى: پیْغەمبەری خوا(‰) كەقورئانى ده‌خویند کساتی 
سووره‌تیکی دەخوێند سوجدەی تیدا بوايه سوجده‌ی دەبرد› ئیٔمەش لەگەڵيا 
سوجده‌مان ده‌برد؛ هه‌تا هه‌ندیکمان شوینی ده‌ست نه‌ده‌که‌وت بو سوجدهكدى. 

۹۔ عن أبي رافع قال: صَليْتُ ¦ مع آبي فُرَیْرَةَ 2 هك صلاة العَتَمَة : فَقَرا: لإا 
اسَمَاءُ الشَقَت 4 سجن فيهاء فقلت له مَا هَذه السَّجْدَة؟ فقال: سجدت بها 
خَلْفَ آبي الْقاسم (@&) فنا آزال أسنْجُدُ بها حَتّى الْقَاهُ. [بخاري/ صفة الصلاة/ 73] 

(ابو رافع) دهلی: لەگەل (ابوهريره) نويّثى شێوانم کرد› (اذا السماء انشقت) 
ی خویند سوجددى تێدابرد؛ منيش پێم وت: نهم سوجدهيه جييه؟ وتی: 
له‌پشت(ابوالقاسم)دوه ئەم سوجده‌یهم بردووه؛ به‌رده‌وام ئەم سوجدەيە دەبەم 
تادەگەم به‌خزمه‌تی. 

(۱۵۰) قنوت له‌نویژی بديانيدا 

۰ عن آبي هُرَيْرَةٌ (ك) قال: كَانَ رسُول الله (# يَقُول حين يَفرْعْ من 
صنناة الجر من القراعة ون ویرفع راسه: پیت اله لِمَنْ حَمده رین ولك 
الْحَمْد)). ثم يقو وَمُو قانم: «اللَهُمٌ آنج الولید بن الوليد وَسَلَمَة بْنَ هشام 
وعیاش بن ¦ آبي ربيعة وَالمُسْتَضَعَفِينٍ من الْمُؤْمِنِين» ید اشدد : وَطَأَتَكَ على 
مضن وَاجعله علیهم کسني يُوسُّف» الله الع لحیان ورغنا وذکوان وَعْصَيِّة 
عصت الله وَرَسُولَهُ)). شم بلغا ائه ترك ذلك لما آئزل: نيس لك من مر شيء 


أو یوب علیهم م او بعذبهم فرتهم پم طالمود4 «#آلعمران 4. [بخاري/ صفة الصلاة/ 
۱۷۷۰ 


(ابوهریره)(::) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا(ةة)كاتئ لەنوێژی به‌یانیدا له‌قورئان 
خویندن ده‌بوویه‌وه ته‌کبیری ده‌کردو سه‌ری به‌رزده‌کرده‌وه (سمع الله لمن حمده 
ربنا ولك الحمد)ی ده‌کرد ئینجا به‌پیوه ده‌یفه‌رموو: ((خوایه كيان وه‌لیدی کوری 
وه‌لیدو سه‌لمه‌ی کوری‌هیشامو غه‌یاسی کوری ئەبو ره‌بیعسه‌و بساوه‌رداره 
چه‌وساوه‌کان رزگاربکه؛ ئەی خوایه تۆڵەت قورس بکه لەسەر هوزی(مضراو 
ساله‌کانیان بکسه به‌ساله‌گرانیه‌کانی(یوسف) نه‌ی خوایه نه‌فرین بکه 
لەھۆزەكانى(لحيان)و (رعل)و (ذکوان)ور عصيه) که‌له‌خواو پێغەمبەر یاخی 
بوون)) پاشان پێمان گەیشت ت که‌وازی لهو دوعايه هێناوه كاتى نام ئايەتە 


دابهزى که‌واتاکه‌ی دەفەرموێت: ((تق هيجت بەدەست نيه له‌کاروباری به‌نده‌کان 


به‌شی نوِِيْرٌره) 
ئەگەر تهوبهيان ێ‌وەربگرێت یاسزاو ئازاریان بىدات› لەبەر ئهودى ثهوانه 
ستهمكارن)). 
(151) قنوت له‌نیومرژو نویژه یژه‌کانی‌تردا 

۱ عن ؛ أبي هُریرة 5 رظ قال: والله ۳ 6 کم صلاة رَسُولٍ الله (8). فکان 
بُو هُرَيْرَة ¦ يَقَنْتُ في الظهر وَالْعشَاء الآَخرَۃ وَصَلَاة - وَيَدْعُو للمُؤْمتين. 
وَيََعَنُ الکفار. 

(ابوهریره)(:#:) ده‌لسی: سوێند به‌خوا ئێستا نوێژی پێغەمبەری خواتان 
لنزيك دەکەمەوہ (ابوهريره) له‌نیوه‌رژو خه‌وتنانو بەیانیدا قنوتى ده‌خویند. 
دديارايهوه بو ئيمانداران» نهفرينى له‌کافران دەکرد. 


(15) قنوت له شیواندا 
۲ عن الْبَرَاءُ بُنُ عَازبٍ (#): أنَّ رَسُول الله (#) كَانَ يقبت في الصبْح 


والمَفرب. 

(براء) کوری(عازب) دەڵى ": پذغه‌مبه‌ری خوا(قة) له‌نویژی بهيانيانو 
شنواندا قنوتی ده‌خویند. 

(۱۵۳) دوورکاتی به‌یانی 

۳۲ عَنْ حَفْصَة (#) قانت: كَان رَسُول الله (&) إذا طَلَعَ الْفَجْرُنَا يُصَلي 
إلا رَكعَتَيْنِ خفیفتین. [بخاري/ الاذان/ 593] 

(حفصس)) (#) ده‌لسی: پیفه‌مبسه‌ری خوا(قة) کساتی سپیده‌ی بیان 
ده‌رده‌که‌وت نویژی نهد هكرد جكه له‌دوورکاتی سووك . ١‏ 

(105) خیری سوننه‌تی بديانى 

٤۔‏ عن عَائشة (#) عن النّبِيّ (28) قال: «رکفتا الفَجْرٍ خَيْرٌ من الدئیا وَمَا 
فيها)). 

(عائشه)(رضى الله عنها) دهلی: پیٔغەمبەری خوا(8ك) فەرموويەتى: ((دوو 
پکاتی سييّدهى بەیان خيّرتره لەدنیاو هه‌رچیش لەدنيادايە)). 

(155 ) خويندن لەسوننەتی بديانيدا 

۵ عَنْ آبي هُرَيْرةٌ (#): ان سول الله (38) قرا في رَكَعَتي الْقَجْر: هَل يا 

ها الکافزون 4 و «إقل هو الله َحَدٌ. 


بدشى نوِيْرٌره) 
(ابوهريره)(45) دهلى: پێغەمبەری خوا(قة) لددوو رکاته‌که‌ی سپیده‌که‌ی 
بهيانيدا إقل يا ايها الکافرون چو قل هو الله احد4ی دەخوێند- 
(151) راكشان دواى سوننهتى به‌یانی 
٦۔‏ عن عائشة رش قانت: كَانَ الي (&) إذا صلی ركفتي الْفَجْر: فَإِنْ 
کنت مُسْتَيْقعلَةً حدّثني» ولا اضْطَجَعَ. [بخاري/ التطوع/ 1115] 
(عائشه)( رضى الله عنها) دەڵلئ: کاتیٗ ييّغهمبهرىخوا(قة) دوورکاتی 
سوننهتى بەیانی ده‌کرد ئەگەر من بەئاگابوومایه قسه‌ی لەگەل دەکردم؛ ئەگەرنا 
رادەكشا . 
( 157) دانیشتن لەسەر جیٔنویْژدوای نویژی به‌یانی 
۷ عن سمال بىن حرب قال: قَلْتُ لِجَابرٍ بن سَمُرَة ة (#ە): آکفت تجالس 
رَسُول الله (ê)‏ قال: : نُعَم› كثيرًا. كَانَ نا يَقُومُ من مُصنَاهُ الذي يُصَلي فيه 
البح م -آو الغَدَاة- حَتَى تطلع الشَمُس. فإذا طلفت الشمس قام› وَكَانُوا 
تون فَيَأْخُدُونَ في أمْرٍ الجَاهليّة: ؛ فَيَضْحَكُونَ ویتبسم. 
(سماك) کوری(حرب) دەڵی: به(جابر) کوری(سمرة)م ( وت: ئايا لەخزمەت 
ييّغهمبهردا(8) دانيشتوويت؟ وتى: بهلى زور جار› عاده‌تی وابوو لەشویٔنی 
نویٰژەکەی كهنويّزى بەیانی ليّدهكرد ‏ ھەڵنەدەسىتا هه‌تا خؤردهكهوت كاتى 
خوّردهكهوت ههلدهستاو لەوماوەیەدا قسهيان دمكرد؛ باسى سەردەمى ندفاميان 
ده‌وکردو پێدەکەنین پیْغەمبەری ىش(8) زەردەخەنە دەیگرت. 
158 ) نویژی چیٰشتەنگاو 
04 عن عائشة هی قانت: ما اه (#) يُصلي سُبْحَةَ الضحی 
قط وي تسه وان ان رَسُول الله (نيَدَعٌ العمل وَهُو یُحب أن يَعْمَل به 
خشية أن يَعْمَلِ به النَّاسُ فَيْفْرْض عَلَيْهِمْ. . [بخاري/ التهجد/ 1076] 
(عائشه) (#) دهلی: همه‌رگیز نەم ديوه پێغەمبەری خوا(ظة) نونثى 
جيشتهنكاو بكات› من زور حهزى لێدەکەم › ئەگەرچى پێغەمبەرى خوا 


به‌شی ذنسویژرہ) 
هه‌ندی‌کاری نهدهكرد» حەزیشی كردووه بیکات: لەترسی ئەوەی نەك خه‌لکه‌که 
بیکەنو لەسەریان فەرز ببێت . 
159 ) نویژی چێشتەنگاو دووركات 

۹ عَن ن آيي ذر (4#) عن ۽ البي ¦ (&) انَّهُ قال: : «یصلبج علی 2 سلامی من 
احدکم صدقة فکل تسبيحة صدقة» وکل تخميدة صدقة ول تهلیلة صدقة 
وکل كبرق صدقة وَامْرٌ بِالْمَغْرُوفٍ صدقة ونهمي عَن المنکر صَدَقَةٌ› وَيْجْرىّ من 
ذلك رکمتان يَرْكَعْهُمًَا من الضّحَي)). 

(ابوذر)(&4) دەڵى: پێغەمبسەرى خوا() فەرموويەتى: ((ھەرچى جومكه 
لەلەشى ھەريەكێكتاندا ههيه خیٔریکی لەسەرہ ھەر (سبحان الله)يه خیریکه: 
ههر(الحمد لله) يه خێرێکه› ھەر (لا اله الا الله)يه خێرێکه ههر (الله اكبر) يسك 
خیریکه» فهرمان كردن بهجاكه خێرێکه رینگری لهخرايه خیریکه» دووركاتى 

جێشته‌نگاو جیی نه‌مانه هه‌موو دەگرێتەوە. 
(160) نویژی چیشته‌نگاو چوار رکات 

360 عن عائشة (# قَانت: ان رَسُول الله انتا يمني الضحی أربَعًا. 
وَيَزِيدُ ما شاء ال 

(عانشه) (‰) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(18) چوار رکات نویٔڑی چیشته‌نگاوی 
دەكردو› چه‌ندیش بیویستایا زیادی ده‌کرد. 

)٦١(‏ هه‌شت رکات نویژی چیشته‌نگاو 

۱۔ عن عبد الله بْنَ الحارث بُن تُوْقَلِ قال: سالت وَحَرَصْت عَلَى أن اجد 
دا من الاس يُخبرني : رول الله (88) سبح سس سُبْحَةَ الضحی. فل جاح 
يحدئني ذلك. غَيْرَ آن ام هان بذت آبي طالب آخبرثني : آنْ رسول الله رق آتی 
بَعْدَ ما ارتفع النَّهَارُ یوم لقث فاأتي بثوب فستر عَلَيْه فاغفتسل. 0 شام فرکع 
ثماني رَكَعَات. لا آاري: آقیامه فيها أطول ام رُكُوعُهُ E‏ سُجُودُهُ. كل ذلك مئه 
مُتْقَارِب قانت: فلم آرهُ سَبّحهًا قَبْل ونا بَعْدُ. [بخارس/ الصلاة ف الثياب/ 350] 


وم ۲ 
زانایان ده‌لین: ئەمە ئهوه رەت ناکاته‌وه که‌نونژی چیشته‌نگاوی کردبی؛ چونکه هه‌موو 
رۆژێك لهمالى عائيشه نه‌ماوه‌ته‌وه. 


بدشى نسویژرہ) 

(عبدالله) کوری(حارث) كورى(نوفل) دەڵی: يرسيارم کردوو بەپەرؤش بووم 
بؤئهودى كه‌سێك بدؤزمهوه ئاگادارم بكات که‌پیفه‌مبه‌ری خوا(#) نوێژى 
سوننەتی حِيّشتهنكاوى کردووہ: بەلام كهسم نهدؤزيهوه باسى ئەوەم بو بکات» 
بهلأم( ام هانى) كجى(ابو طالب) ناگاداری كردم كه؛ پیغمبەری‌خوا(28) له‌رژژی 
فهنها دواى نه‌وه‌ی خۆر بهرزبؤتهوه هاتووه. جلێکیان هڼناوهو كردوويانه 
بەپەردە بؤى خؤى شؤردووه؛ ئینجا ههستاوه هه‌شت ركات نوێژی كردووه؛ 
نازائم وه‌ستانه‌که‌ی درێژتربووه يا رکوعه‌که‌ی يا سجوده‌که‌ی ثدمانه هه‌موویان 
نزيك بوون لەیەکەوە› وتی:ئیتر نهمديووه نەلەپێش تهودو نه‌له‌دوای ئەوەش نهو 
نویِزه‌ی کردبیت. 

(۱۱۲) راسپاردن بو نویژی چیٔ چیشته‌نگاو 

۲ عن أبِي هُرَيْرة )4#( قال: آزصاني خليلي رھ بتلاث: بصیام ثلاثة 
یام من کل شه وركعتي الضُحىء وآڻ أوترّ قَبْلَ آن آرقد. [بخاري/ التطوع/ 
44 

(ابوهریره)(:#:) دهلی: خؤشهويستهكام رایسپاردوم بۆسى شت: بەگرتنی 
سی رۆژ رۆژو له‌هه‌موو مانگیکدا › دووركاتى چیٔشتەنگاو ههرودها پێش 
ئەوەی بخه‌وم نویژی وەتر بكهم. 

(16) نویژی (اوابين) 

۳ عن القاسم الشَيبَاني: آنَّ زد ابن آرقم (#) رای قوما يصون من 
الضحی؛ فقال: اما قد عَلِمُوا ان الصنلاة في غير هذه السَّاعَةٍ افضّل › إن سول 
الله )26 قال: ((صناة الْأَوَابِينَ حین ترمض الفصال)). 

(قاسم الشیبانی) دەڵی: (زيد) كورى( ارقم)(#) خه‌لکیکی دی كهنويّزى 
چیشته‌نگاویان ده‌کردو كاتهكه زووبوو بؤيه وتى: ایا نهياندهزانى نويد 
لەغەیری ئەم كاتهدا خێرتره جونكه ييّغهمبهرىخوا() فەرموویەتى: ‹(نوێژی 
ئەوابین لهكا تيْكايه که‌به‌چکه‌وشتر له‌گه‌رمای زەوی بىتاقەت دەبێت) [واتهكاتى 
خور بهرزبوونهوه]. 

)٦٤١(‏ بەھەشت بؤكهسيكه سوجدہ بو خوابيات 

۶6 عن أبي هُرَيْرة رٹ قال: قال سول الله (@): ((إذا قرا این آدم 

السَّجْدَة فسجد اغترّل الشَيْطانْ يَبْكي» يَقول: یا وَيْلَهُ -وفي روايّة أبي كُرَيْب: 5 


بەشى نسویژرہ) 
وَيْلي- مر ان اذم بالسجُود فَسَجَد لالج وَأمِرْث بالسُجُود فَابًيْتُ فلي 
النَّارُ). 

(ابوهریرە)(#) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا (#) فەرموویےتی: ((ئەگەر 
ئادەمیزاد ئەو ئایەتەی خوێند كه (سوجدہ)ی تێدایەو سوجده‌ی برد شەیتان 
دووردەکەویٔتەوەو ده‌گری › دهلئ ئای قورت بەسەر - لهريوايهتى(ابى كريب) 
قوربەسەرم فەرمان كرا بەئادەمیزاد سوجده ببات› سوجده‌ی بردو به‌هه‌شت بق 
ئەوەو › منیش فه‌رمانم پێكرا كەسوجدە ببەم› رازى نهبووم ئاگر بۆ منه). 

( 1654 ) خیری ئەوەی لدشه وورؤزيكدا دوانزه ركات نویز ژده‌کات 

6 عن ام حَبِيبَة (&) روج اللَبِيٗ (4)88: أنَهَا سمغت رَسُول الله (#) 
یقول: ((مَا من عَبْدٍ مُسنلم يُصَلي لله كل يَوْم ثلثيٰ عَشْرَة رکه توا غَيْرَ 
فربضة لا بَنَى الله له ییا في اجه أو: لا بْني لَه بَيْتٌ في الْجَنّة)). قالت آم 
حبيبة: ة: فما برضت اصلیهن بَعْدُ. و قال عمُرو -يعني ابن اوس- کا برخت 
أصَليهنٌ بَعْدُ و قال النّعْمَانّ -يعني ابن سالم- مثل ذلك. وق رواية: ((ي يوم 
وليلة)). 

(ام حبیبے) (#) ڑھاوسےری پێغەمبەر() دەنى: گونى لێبووه 
پیْغەمبەر(مة) فەرموویەتی: (هیچ به‌نده‌یه‌کی موسڵمان نييه؛ که‌دوانزه ركات 
نویژی سوننەت بكات بو خوا جكه لەفەرزەکان › ثيللا خوا ماڵێكى لەبەھەشتا 
بو دهكاتهوه؛ يا ماڵێكى بؤکراوہ له‌به‌هه‌شت). 

(ام حبيبه) دهلی: لهدواى ئەوہ من به‌رده‌وام ئەو نوێژەم ده‌کرد ههرودها (ابن 
اوس) و (ابن سالم)يش هه‌مان نوێژیان كردووه ". 

٦٦)‏ ) له‌نیوان شە‌ردوو بانگدا نوێژ هديه 

٦۔‏ عَنْ عبد الله ان مُفَفْلِ ۽ المزني (&) قال: قال رَسُول الله : ((بَيْنَ 
45 آذانْین صلاخ قالها ثناثاء قال في الثّالثة: ((لمن شاء)). [بخاري/ الاذان/ ]٥٦٦‏ 

(عبدالله) كورى( مغفل المزنى)(4:) ده‌لی: پێغەمبە‌ری خوا(28) سی‌جار 
فەرموویےتی: ((له‌نیوان ههردوو بانكدا نوێژێك هه‌یه له‌سییهم جاريشدا 
فەرموویەتی: بۆكه‌سێك بیەوێت )[واته لهنيوان بانگو قامەتدا]. 


. 
ئەو دوانزه ركاتەش ثامانهيه: دووركاتى پێش نويّذى بەيانى› چوار ركات پێش نیوەرؤ؛ 
دووركات دواى نوه‌رو» دووركات دواى شێوان› دوو ركات دواى خه‌وتنان). 


به‌شی نسویژرہ) 
۷۱ سوننه‌تی پیش ئوێژو دوای نويرٌ 

57 عن ابن عُمَرَ (#) قال: صَلَيْتُ 5 رَسُول الله رق قَبْلَ الظهر 
سجدتین. وبغدها سجدتین. وَبْعْد المَقربِ سجدتین. وبغد العشاء › سجدتین 
وَبَعْدَ الْجُمُعَةٍ سجدتیّن ام المَعْرِبُ والعشاء وَالْجُمُعَةٌ. فصَلَيْتُ مع التّبي (‰) 
في بَيْته. [البخاري/ التطوع/ ۱۱۱۹] 

(ابن عمر) (&) دەڵی: لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(#) لهييْش نیوەرؤدا 
دوو سوجده‌مان بردووه؛ دواى نیوەرؤش دوو سوجدە› دواى شێوانیش دوو 
سوجده. لهدواى خهوتنانيش دوو سوجدہ: له‌دوای جومعهيش دووسوجده؛ 
بهلأم شێوان‌و خهوتنانو جومعه لهخزمهت ييّغهمبهردا(#) لهمالهوه نوێژم 
کرد [دوو سوجدہ واته دووركات] 3 

( 168) سوننهت به‌شه‌وو رۆژ 

۸۔ عَنْ عَبْد الله ِن شقيق (#) قال: : سات عائشة (#) عَنْ صلاة رسُولِ 
الله رق عَنْ تطوعه فقات؛ : کان يُصَلّي في بَيّْتي قَبْلَ الظهر ارف كم يخر 
فصلي „ بالشاس شم ذخل فتلي رکفقین: وان يُصَلْي 0 

يد فیصلي رکفتین. وْصلي بالثاس العشاء وید بيتي فيصلي رکفتین 
وکان يُصَلي من الیل › تسع رکقات فيهن الوثن وکان يُصلي -3 طَوِينًا قائمًا 
ون طویلا قاعداء وكان إذا قرا وهو قائم رکع وَسَجَدٌ وهو قائم واذا قرا قاعدا 
رکع وَسَجَدٌ وَمُوَ قاعذ؛ وکان إذا طَلَعَ الْقَجْرُ صلی رکفتین. [بخاري/ التطوع/ ۱۱۳۷] 

(عبدالله) کوری(شقیق) (نك) ددلی: پرسیارم له(عائشه)( رضی الله عنها )کرد 
له‌باره‌ی نوی سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خواوہ(28) وتی: لهمالهوه لەپێش 
نیوه‌رزدا چوار رکاتی ده‌کرد» ئینجا له‌مالی ده‌رده‌چوو نوێژی بو خه‌لکه‌که‌ش 
دەکرد› ئینجا ده‌هاته‌وه مالعوه دوورکاتی ده‌کرد» نوێژى شیوانی به‌خه‌لکه‌که 
ده‌کرد ئینجا ده‌ماته ماله‌وه دوورکاتی ده‌کرد؛ نوێژى خهوتنانی به‌خه‌لکه‌که 
ده‌کرد. ده‌هاته ماله‌که‌ی من دوورکاتی ده‌کرد. له‌شه‌ودا نورکاتی ده‌کرد 
وه‌تریشی تێدابوو› هه‌روه‌ها شهويّك به‌پیوه نویّزی ده‌کرد. شه‌ویکی درێژیش 
به‌دانیشتنه‌وه کاتی به‌پیوه نوی ده‌کرد له‌حالله‌تی وه‌ستانه‌وه ده‌چووه 
(رکوع)و (سجود) ۰ کاتێکیش به‌دانیشتنه‌وه نوێژی ده‌کرد له‌حالسه‌تی 


به‌شی نسويژ‹5) 
دانيشتنهوه(ركوع)و (سجود)ى دهبرد. کاتێکیش سييّده ده‌رده‌که‌وت دوورکاتی 
ددكرد. 
169 ) نویژی سوننەت له‌مزگه‌وتا 

۹۔ عن ريد بن ثابتِ و () قال: احَتَجَرَرَسُول ال الله ی حجیرة بخصفة قة أو 
باو با قال: شم عو لت فَحَضَرُوا رتا سور الله 4 (&8) . عنهم 
قال: فلم یخرج إِلَيْهِمُ فَرَقَعُوا اصواتَه؛ وَحَصبُوا الاب فخرح ایهم رَسُول الله 
(8) مُقضبًاء ققال نهم رول الله ): رما ال بكُمْ صننیفکم حثی ظنئت له 
سیب عَليكُمْ فیک بالصّلاة في بوتکم فان یر صلا الْمَرْء في بَيْته إا 
الصّلاة الْمَكْتُوبِة)). . وقي رواية: أن البي ] (#) اَذ حجرة في الْمَسْجدٍ من 
حصير. [بخاري/ الجماعة و الإمامة/ 198] 

(زید) کوری(شابت)(:) دەڵى: پذغه‌مبه‌ری خوا(#) ژوریکی بجكؤلهى 
به‌حه‌سیر دروست کرد جاریکیان پێغەمبەر(8) دهمرچوو نویژی تیدابکات» 
چه‌ند پیاوێك بەشویٔنی دا رۆشتن› هاتن له‌دوایه‌وه نوێژ بکەن؛ جاریکی‌تر 
شه‌ویکیان هاتنو ئامادەبوون› بەلام پێغەمبەر(88) دواکه‌وت» وتی: نه‌هات بق 
لایان» ئینجا ده‌نگیان به‌رزکرده‌وه‌و زیخیان كيّشا به‌ده‌رگاکه‌دا: ئيتجا 
پیفه‌مبه‌ری خوا(#ة) هاته دەرەوەو توره‌یی پێوه دیاربوو» فه‌رموی: (( لەسەر 
کرداره‌که‌تان [واته: نویژکردنی سوننه‌ت به‌به‌رده‌وامی لەمزگەوتدا] ثه‌وه‌نده 
به‌رده‌وامن» گومان ده‌بهم له‌سه‌رتان فەرزبکریٔت: که‌واته له‌مالی خوت‌اندا 
نویژه‌کانتان [رواته: سوننهتهكان)] بکەن؛ خیرترین نویٔڑی مرۆف تهوديسه 
كهلهمالهوه بیکات؛ جگه له‌نویژی فه‌رن). 

(170) نویژی سوننه ت له‌ماله وه 

۰ عَنْ جَابر بن عبد الله) (&) قال: قال رَسُول الله (#): ((إذا قضى 
آحدکم الصناة في مسجده؛ ۰ فَلِيَجْعَلَ لبَيْته نصيبًا من صلاته. فان الله جاعل في 
يته من صلاته خَيْرا. 

(جابر) كورى( عبدالله)( دهلی: پێغەمبەری خوارقة) فهرموويهتى: ((ئەگەر 
یه‌کیکتان له‌مزگه‌وت له‌نویِژ بویه‌وه؛ بابه‌شی ماله‌وه‌ش نویٔڑ بهیلیته‌وه چونکه 
خوای گه‌وره خیری داناوه بۆ نویّژه‌کانی ماله‌وه‌یش)). 


به‌شی توێژ‹5) 
(۱۷۱) هدريدك لەئیٰوہ با بەچالاکی نوێژ بکات, 


+ & امم 


ئەگەر ماندوبوو بادابنيشيت 

0۱ عن اس (#ە) قال: دخل سول الله رف المسنجد وَحَبْلَ مَمْدود بِيْنَ 
سَارِيتَيْن› فقال: ((مَا هذا)). قالو : لریتب تصلي. ٠‏ فإڈا کسلت آو فثرت امُسکت 
به. فقال: (رحخلوف لیْصل اخدک تشاطه فإذا كسل آو فتر قعد)). [بخاري/ 
التهجد/ 1۰44[ 

(انس) (ظِك) ددلئ: پێغەمبەری خوا(ك) چووه مزگه‌وت» گوريسێك لهنيّوان 
دوو كؤلهكهدا بەسترابوو› فهرمووى: ((ئەمے چییے)) وتيان: هى زهدينهبه 
نوێژدەكات› كاتئ هيلاك دەبێت يان بيميز دەبێت دەستی پێوه دەگرێت› 
ئەویش() فەرمووی: ((بيكهنهوه؛ ههريهكيّكتان چه‌ند تواناى بوو نوێژ بكات› 
ئەگەر نهيتوانى يان هيلاك بوو بادابنيشيّت)). 

(۱۷۲) خؤشهويشتترين کار لای خوا بهردهوامترينيانه 

۲۔ عن عَلقَمَة قال: : سألت ام م المُؤمنين عائشّة نت قال: قلت: با ام 
الْمُؤْمِنین یف کان عم زسول الله (#)» هل كَانَ یخص شَیْا من الأيّامِ؟ 
قالت: لا کان عَمَلَهُ ديمة ویک يَسْتَطِيع مَا کان رَسُول الله (#) يَسْتَطِيع؟ 
[بخاري/ الرقاق/ 01 11] 

(علقمە)(#) دهلی: (له‌عائشه) (#) دایکی ئیماندارانم پرسی: نه‌ی دایکی 
نیمانداران کاری پیْغه‌مبه‌ری خوا(#ة) چون ہوو؛ نایا هه‌نديْك له‌روژه‌کانی 
تایبەت ده‌کرد؟ وتی: نه‌خیّر کاری به‌رده‌وام بووه نایا كيّتان ده‌توانی ئەوەی 
که‌پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) توانیویه‌تی؟ 

(177) چەند ده‌توانن ئەوەندە کاریکه‌ن 

۳ عن عائشة رش) روج النَّبِي ) (®8): ان الحولاء بئت ثویٰتِ بن حبیب بن 
أسد ابن عَبٌد الْعُرّى مَرّتْ بها وعندها رشول الله ات فقلت: هذه الحوکء بشت 
ويح وَرَعَمُوا - ا تنام اللَيْلُ. فَقَانَ رَسُول الله (8): ررنا نام الليْل؟ خذوا 
من الْعَمَلِ ما ثطیقون» فوالله نا يسام الله حَتَّى تَسَأَمُوا)). [بخاري/ الإيمان/ £3] 

(عائشه) (:) هاوسهرى يِيّغهمبهر(88) دەڵێ: (حولاء) کچی (تويت) بەلايدا 
تێپەڕى› پێغەمبەری خوای(88) لهلا بوو › ونم: همه حولاء كجى(تويت)ه 
کەدەڵێن كوايه بەشەو ناخه‌وی؛ پێغەمبەر (8) فەرمووی: ((شه‌وناخه‌وی؟ چه‌ند 


بەفی نوێژ(5) 


دەتوانن ئەوەندە كاربكەن› سوێند بهخواء خوا ماندوو نابێت إلهياداشت بق 
نوسينتان] ههتا ئێوه [لەکارکردن]ماندوو ده‌بن. 
(174) شه‌ونویژی پێغەمبهە‌رو( ± ) يارانهودكانى 

۷۶ عن این عَبّاسٍ ای قال: بت نيْئة عند خالتي مو فقام - (Ê)‏ 

من اللَيْلِ فأتى حاجتّه ثم غسل وَجْهَهُ ویدیه. تم نام ثم قام فائی القزبة 
فاطنق شنَاقَهَا› ثم وها وضوءا بَيْنَ الَوُْضُومَيْنِ ونم یِکثن وقد : الغ ثم قام 
فَصَلّىء ٠‏ فَقَمْت فَتَمَطَيْتُ, كَرَاهيَةٌ أن يَرَى أنًي کنت تبه له فتوضات فقام 
صلی مت عَنْ يَسَاره› فَأَحَدَ بيدي فأدارني عن يمينه, فَتَتَامَتَ صَدَاۂ رسول 
الله رق من یل ثلاث عشرة ركعة؛ ثُمَّ اضنطجع فنام حتّی نفخ ¡ (##)› وكان إذا 
نام تفع فَأَثَاهُ بال فَآَدْنّه بالصلاة فقام فصلی ولم بتوضا: وکان في دعائه: 
‹(اللَّهُم اجعل في قلبي ورا وفي بصري ئوزا› وفي سَمعي ئوزا› وعن يميني 
وراه وعن يساري ورا وفوقي تُوراء وَتَحْتي ئورا› وأمامي نورا وخلفي نورا؛ 
وَعَظمْ لي ور قال کریْب: وَسَبْعًا في التّابُوت. فلقیت بَعْض ولد الاس 
فحدثني بهن فذکر: ‹(عَصَبي وَلَحْمِي ودمي وَشعْري وَبشري) وذکر خَصلَتَیْنِ. 
[بخاري/ الدعوات/ 5957] 

(ابن عباس)(#) ده‌لسی: شه‌ویکیان لای يووره(ميمونه)م مامەوە› شهو 
پێغەمبسەر() هه‌ستا چووه دەرەوە بۆسەرئاو› ئینجا دەست‌و دەموچاوى 


شۆردو هاتهوه خەوتەوە› ئینجا هه‌ستابه‌وه. هاته لای کونه‌ی ئاوەکےەوہ 
دەستنویژیٔکی مام ناوەندی كرت که‌زور پێیەوە خه‌ريك نەبوو› بەلام تهواويش 
بوو › ئنجا ههستاو دەستی کرد به نوێژکردن › منیش هه‌ستام‌و خؤم کێشایەوە 
«إودكو ئێستا به‌ناگاهاتبمه‌وه» بؤئهودى ئەو وانه‌زانی کەمن بەئاگابوومو ئاگام 
لێى بووہ؛ دەستنویٔژم گرت› ئەوهەستایەوہ بؤ نوێژ › منيش لهلاى جهيييهوه 
راوەستام› بهلأم دەستی كرتمو خستمیه لای راستييهوه نوێژی ئەو شه‌وه‌ی 
پێغەمبەر‰) بهسيانزه ركات ته‌واو بوو؛ پاشان راکشاو نوست هه‌تا پرخه‌ی 
لنوهدهات پێغەمبەر که‌ده‌خه‌وت پرخه‌ی ددهات؛ ئینجا بلال هات ئاگادارى كرد 
کەکاتی نوێژە› ههستاودهستىكرد بەنویٔژکردنو دەستنوێژی نه‌گرت. #پاشان 
لەخوا يارايهودو» له‌پارانه‌وه‌که‌شیدا ئەمے هه‌بوو: ((خوايه كيان (نور)و 
پووناکی بخدره دلمەو رووناكى بخەرەوە بینینمەوہ: رونساکی بضەرہ 


غغغغ < 


بەشى نسویژرہ) 
بيستنمهوه؛ رووناكى بضەرہ لای راستمەوە› رووناکی بضەرہ لای چەیمےەوہ؛ 
رووناکی لەسەرمەوہ رووناکی لەژێرمەوە › رووناکی له‌به‌رده‌مما؛ روون‌اکی 
لەپشتمەوە› رووناكى گەورەو فراوان بکه‌ی بۆم. 

(كريب) دەڵى: - شوینی‌تریشی وت لهلاشهى ئادەميزاد (من لهبيرم 
چوون) بهلأم گەیشتم به يهكئ لهنهودى عباس باسى نهو حه‌وته‌ی بؤکردم 
کەئەمانەن: دەمارەکانم› گۆشتم› خوێنم› مووه‌کانم پێستم› دووشتی تريشى 
وت: لهبيرم نەماون ¶ . 

٥۵۔‏ عن عائشة ة رٹ قانت: كَانَ سول الله (8ك) إذا قام من اللَيْلِ لِيْصَليٌ 
افتتح صلاته برکفتیُن خفیفتین. 

عائشه (#:) دهلی:پیخه‌مبه‌ری خوا(&) که له‌شه‌ودا هه‌لده‌ستا بق نوێژکردن› 
به‌دوو ركاتى سووك ده‌ستی پیده‌کرد. 

(۱۷۵) پارانەوەی پیفه مبهرر ) له‌کاتی شدو نویژدا 

٦۔‏ عن این عَبَاسٍ ٹا أنَّ رَصُول الله (8) كان قول إذا قام 5 الصّلاة 
من جوف اللیل: ««للهم لَك الحَمْدُ ¦ نت تُورُ السَّمَوَات وَالْأَرْض» ولك الحمد الت 8 
يام السعوات وَاْأَرْضِ ولك الْحَمْدُ آئت رب السُمواتِ وَالْأَرْضِ ومن فيهن» آئت 
الْحَقء ووغزك الحق؛ وقولد الحَق» ولقاود حَق اجه حَقٌ. وَالنَارُحجَق. 
والسنّاعة حَق. الله لك أسلمت؛ وبك آمَنْت؛ وَعَلَيْكَ توكلث» وَإلَيْكَ نبت وبك 
خاصمت وليك حَاكَمْتُ. فاغفز لي ما قَدَمْتَ وخرت و «ما» آسْرزت وَاعَلَنْتٰ 
آئت |لهي ا له إلا أنت)). [بخاري/ التوحيد/ 06 ¥] 

(ابن عباس) (5) دەڵى: پێغەمبەری خوا(ق) نهكهر لهقولأيى شےودا 
هه‌ستابایه بۆ نویزکردن دهيفهرموو: ((خوايهكيان» سوپاس بو تؤيه › تق 
رووناكى اسمانه‌کان‌و زەویت› سوپاس بو تو › تو راگری اسمانےکان و 
زه‌ویست» سوياس بو تؤء پەروەردگارى ئاسمانهكانو زەویو شه‌وه‌ی 
لهناوياندايه؛ تۆ راستيت بەڵێنەكەت راستە› قسهكانت راستن› بهديدار 
گەیشتنت راسته. به‌هه‌شت راسته» ئاگر راستە› رؤڑی قيامهت راسته؛ خوایه. 
تهنها خؤم بهتؤ سياردووه؛ ئیمانم بەتؤ هێناوە› تهنها يشتم بهتؤ بەستووہ: 
بؤلاى تۆ دەگەرێمەوە› لەپیٔناو تۆداو بهيشتيوانى تۆ دزايهتى بی‌باوه‌رانم 
کردووه. تهنها بولای شەرعەکەی تۆ دەگەڕێمەوە› ده خۆش ببه لدكوناهه 


۔۔س ل( ثٹٹت ‏ تٹ سے 


۷ نزرد = 


پێشوەكان‌و دواییەکانم› لەوانەش کهھشاردومنەتەوەو له‌وانه‌ش کەئاشکرام 
کردوون» تو فریادڕەس‌و فه‌رمانړه‌وای منی هيج فریادڕەس‌و فەرمانڕەوايسەك 
نييه جگه لەتۆ)). 
(۱۷۰) جونیه‌تی شه‌ونویژو ژماره‌ی ركاتهكانى 

۷ عن عَائشَةً (#د) قالت: كان ول الله دق يُصَلي من اللَيْلِ ثلاث 
عَشرَة رف یوت من ذلك حمس نا لس في شَيْء إا في آخرها. 

(عائشه) (#:) ده‌لی: پد خه‌مبه‌ری خوا(قة) له‌شه‌ودا سيانزه ركات نوێژی 
ده‌کرد» له‌وانه پێنج رکاتی به‌سه‌ریه‌که‌وه دەکرد› دانهدهنيشت › [واته:تەحیاتی 
نه‌ده‌خویند]تا دوا رکات واته ئەو پێنج رکاته‌ی بەیەك نحيات کردروه4. 

( 177) شدونويرٌ دوودووەو وەتریش ي يدك ركاته لدكؤتايى شه‌ودا 

۸ عن ابن عُمَر (#): أن رَجْنَا سال رَسُوں الله (8) عن صناة لْیْں؟ 
فقال رَسُول الله (@): ررصَناۂ الیل مثنی مَثنی؛ فإذا خشي ` اشدکم الصُّبْحَ 
صنلی رَكعَة واحدة وتر له ما قد صنلی)». [بخاري/ الوتر/ 46*] 

(ابن عس)(#) ده‌لی: پیاوێك پرسیاری لەپیٔغەمبەری خوا(قة) کرد له‌باره‌ی 
شهونویزهوه؟ پذغه‌ مب ر(#)فه‌رمووی: («نویژی شهو دوو دووه؛ ئەگەر 
یه‌کیکتان ترسا رۆژ ببێتەوە› باتاکه ڕكاتێك ئەو نویژانه‌ی کردوونی تاکیان 
بکاته‌وه)). 

(۱۷۸) شه ونويْرٌ به پیودو بهدانیشتنه‌وه 

> عن عائشة رٹ قالت: مَا رَآَيْتَ رسول الله رق يقرأ في شيء من 
صلاة اللَيْلِ جَالساء حشّی إا بر قرا جاسا: حتّی إذا بقي َلَيْهِ من السُورة 
ثلائون أو آرْيَعُونَ آية فَام م قراهْن ثم رکع. [بخاري/ التهجد/ 1093] 

(عائشه) (#) ده‌لی: نهمديوه پێغەمبەر() بهدانيشتنهوه قورئان بخوینی 
لەنوێژدا› هه‌تا بەسالأچوو› كهبهسالأجوو ئینجا بەدانیشتنەوہ دەیخویند ههتا 
لەسوورەتێكا سی جل نایه‌تی ده‌ما ئینجا هەلدەستایەوہ به‌پیوه دەیخوێند › 
ئینجا ركوعى دەبرد). 


سس pp‏ س 


به‌شی نوێژ‹5) 
( 174 )كدراهدتىهديد 
پیاو هدموو شه‌وه‌که بخه‌ویو نویژی تیدا نەكات 

۰۔ عن عبد الله بن مسعود پی قال: ڈکر عند رَسُولٍ الله رقف رَجُلَ نام 
َْنَةً حَنَّى اصلبح. قال: ((ذاك رَجُلَ بَالَ الشیطان في - و قال: ((في 
أذنه)). [بخاري/ التهجد/ 093 1] 

(عبدالله) کوری(مسعود) (#) دهلی: لهخزمهت پیغه‌مبه‌ری خوادا(8) باسی 
پیاویٔکیان کرد كه شهويْكيان همهتا نوێژی به‌یانی خهوتووه؛ فه‌رموی: 
((ئەوەپیاویٔکە شەیتان ميزى كردؤته كويْكانيهوه)) یافەرمووی ((كوييهوه)). 

(۱۸۰) ئەگەر كەسێك له‌نوێژدا ودنه‌وزیدا باراکشیت 

١‏ عن عَائشَةً (ك): ان النَبِيُ ) @) قال: رررذا تعس ا أَحَدْكُمُ في الصّلاة 
قلیرقن حَتّى یذمب عَنْهُ النَوْمُ› فَرِن م احدکم إا می وهو نَاعس» َعَلَهُ يذهب 
يَسْتَغْفرُ فیسب نَفْسَهُ)). [بخاري/ الوضوء/ ٩‏ ۳۰ 

(عائشہ) (4) دی پیٰغەمبەر(8ڈ) فهرموويهتى: ((ئەگەر یەکیٔکتان له‌نویزا 
خهوهنوجكه برديهوه؛ باراکشیت. تاخەوەکےی دەڕوات› چونکے ئەگەر 
به‌خه‌والویی نوێژ بکات لهوانهيه له‌باتی ئەوەی داواى لێخۆشبوون بكات قسه 
بهخؤى بڵێت)). 

)۸۱ ) لدوم گریکانی شەیتان دمكاتدوه 

۲۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ رش یلع ب الذي ) (®#)¬ قال: ((یعقد الشیطان علی 
قافيّة راس أَحَدِكم ثلاث عقد إذا نام بكل عُقدةٍ يَضْرِب: : عَلَيْكَ لیا طويناء فاذا 
استیقظ قذکر الله إ4 انت عقدگ واذا توضّأ انحلت عَنْهُ عُقَدَتَانء فإذا 
صلی الْحَلت العْقَدُ فأمنبح تشیطا َيب اللّفُس 7 اَصْبَحَ خبیت النّفْسِ 
کسنلان)). [بخاري/ التجهد/ ۱۰۹۱] 

لسه(ابوهریسره)هوه (#) كەدەيگەياندە پێغەمبەر(8) پێغەمبسەر (®8) 
فهرموويهتى: ((ئەگەر یەکكێکتان خه‌وت شه‌یتان سی گری دەدات لەپشتی 
سەرى› لەھەر گرێیەکیدا دهلئ: له‌شه‌ویکی درێژدا بخەوە› بەلام ئەگەر هه‌ستاو 
ناوى خواى هێنا # عزوجل #كرنِيهكيان ده‌کریته‌وه: ئەگەر ده‌ستنویژی كرت 
دووەمیشیان دەکرێتەوە› ئینجا ئەگەر نوێژى کرد هه‌رسیکیان ده‌کرینهوه 
ئینجا چالاکو ده‌روون ئاسودہ دەبێت› ئەگەر وانەکات دلييسو تەمەل دەبێت)). 


...و € .پش 


(۱۸۲) لدشدودا ساتيك شە یہ كه دوعای: تیدا وەردەگیڕرێت 

۳ عن جابر (#ە) قال: سمغت النَّبِيّ (85) يَقول: «رِنْ في الیل سا نا 
يُوَافقها رجْل مُسْلمٌ سل الله خَيْرًا من آنر اديا والآخرة الا اطا یام وذلك 
کل نَيُتق). 

(جابں (#) دهلئ: بيستوومه لەپێغەمبەر(8#) فه‌رموویه‌تی: (زله‌شه‌ودا 
ساتێك ههيه ئەگەر موسڵمان ریٔکەوتی بكات لەکاتیٰکا لەخوا دەپارێتەوە بۆ 
كارى خیری دنیاو قیامەت ئەوا داواکاریەکەی بۆ دابين ده‌کات» ئەوساتەش 
له‌هه‌موو شه‌ونکدا هديه)). 

(۱۸۲) هاندان بۇ و پارانەوەو يادى خوا لدكؤتايى شه‌ودا 

٤۔‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) ان رَسُولِ الله رق قال: ریلزل له إلى السماء 
اليا كل ین حين يَمْضي كُنث الیل ال فیقول: : آنا انملك آنا المَلك. من ذا 
الذي يَدعُوني فأسشتجیب لَه؟ من ذا الذي يسألني فاأغطی4؟ من ذا الذي 
يَسْتَغْفرْني فَأَغْفِرَلَهُ فَنَا یرال ذلك حَنّى يْضيء الْفَجْنُ). 

(ابوهريره) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(&‰) فهرموويهتى: ((هه‌موو شه‌وێك 
کاتی سيّيهكى شەر تێدەپەڕێت »خواىكهوره دادهبهزيّته ئاسمانى يەكەمى 
دنیاو دەفەرموێت: ( من پادشام› من يهكهمى يادشام؛ کی داخوازى ههيه لیٔم 
باوهلأمى بدەمەوە› كئيسه داواكاريى لیم ههيه تابيدەمى؟ كيّيه داواى 
لێخۆشبوونم لیٔدەکات تالیٔی خؤشبم › ھەر بەوشێوەيە ده‌بی ههتا بەرەبەيان 
رووندەبێتەوە)). 

(184) پوخته‌ی باسى شەونویژو 
که‌سی نەیکرد لەبەر خدويا لەبەر نه خوشی 

0٥‏ عن يُرَارَة: نفد بْنَ هشام ان عَامر اراد أن یرو في سَبيل الله 
( 1 فقدم المديتة فآراد أن یبیع عقارا له بهاء فَيَجْعَلَهُ في اساج وااکراع؛ 
ویجاهد الروم حَنَّى يموت (AE‏ قدم الْمَدِينَة لقي ) اتاسنا من ¦ اف المَدِينَة فنهوه 
عن ذلك واخبروه: أن رَهْطًا سِنَة آرَادُوا ذلك في حياة :تبي الله رف فنهاهم 
تبي الله (قَّه) وقال: ((اليْس لَكُمْ | في أسنوة)). فلَمًا دوه بذلك رَاجع امراته وقد 
كَانَ طَلقهَاء واشهد عَلَى رجعتها. › فاتی ابن عباس فسأله عن وثر رسول الله 
(#)؟ فقال ابن عبّاس: آنا الك على اغلم آهل الْأَرْضِ بوثر سول الله (8)؟ 


سج چس سیخ بخ 


به‌شی ننوِيْرٌره) 
قال: من؟ قال: عانشة (ضد)» فأتها فاسآلها. د ثم ائتني فخبرني کت 
فَانْطَلَقت إِلَيْهَاء » یت على حکیم بن آفتح, ٠‏ فاستلحقثه إِلَيهَاء فقال: ما آ 
بقاربهاء لاي تیه أن تقول في هاتین الشیعتین شيئاء فأب يهم بل مُضيًا. 
قال: فاقسَمت عَلَيْهِ فَجَاءَ فائطتقتا إلى عائشة 69 فاستأدا علنها › فأذئت لت 
فدخلنا علنها. فقالت: آحکیم؟ فعرفثه فقال: : نعم. فقالت: من مَعَكَ؟ قال: سعد 
بن ھىشام› قالت: مَنْ مشام؟ قال: ابْنْ عام فترحمت عَلَيْهِ وقالت خیرا -قال 
قَتَادَةٌ: وکان أصيب يَوْم اخد- فقلت: يا اَم لمُؤْمنِين أثبئيني عَنْ خلق رَسُولٍ 
الله رق قالت: قست تقر القرآن؟ قلت: بنى› قالت: : فان خُلق تبي الله رق 
کان قران قال: فهْممّت أن اقوم وا مو عام ا 
فقلت: اب : ثبئيني عَن قیام سول الله (88). فقالت: آلست تق تفرا: ي آيْهَا المُرمُ4ُ؟ 
قلت: ی قالت: فلع وجل افْتَرْضَ قيَامالنَْلِ في اوّل هذه السُورَة فقام 
بي الله سو سی خا وَاَمْسَكَ اللّهُ خَاتمَتَهًا اثني عشر شهرا في السماء 
ولس سم سس و ہت هرم 
فَريضة. قال: قلت: 5 م المُؤْمنين البئيني عَنْ وثر سول الله (8). فقانت: كنا 
تعد لَه سواكة وطهورّة. فَيبْعَتهُ شه الله ما شَاءَ أن يَبعثهُ من الیل يتسوك وََتَوَضًَ 
وَيُصَلْي تسنع رمَا نا یس فيها إلا في الثامئة فیاکز الله یمد 
وَيَدْعُوهُ. ثم ینض ولا سلم؛ ؛ م يفوم فیْصل التّاسعة؛ شم يقد يكر الله 
وَيَحْمَدُهُ ویدغوف ثم یسم ليما یسنمغنا. ثم يُصَلي رکفتین بعد ما یسم وَهُوَ 
قاع وت إحدى عَشْرَة رکعة يا بني فلا سَنَ نبي الله (45) وَأَخَذُهُ اللخم اور 
سبع وَصَّنْعْ في في الرکفتین مش صنيعه الأَوّل» فتلك تسم يَا بُئي٬‏ وَكَانَ تبي الله 
() إذا صلی صنا اب آن یداوم عَلَيْهاء وکان ذا غلبه نوم او وجع عن قیام 
الیل صلّى من الها ر ثلقي عظرة رکعة. ونا الم نبي الله # قرا القرآن كنهُ 
في ولا صلی له ی الصُبْح. وتا صام شَهْرًا كاملا غَيْرَ رنضان. قال: 
فائطلقت إِنَى ابن بس فحدثثه بحدیٹھاء فقال: صدقت : لو كنت آقربها أو - 
عَلَيْھَا نَأَتَيْتُهًا حثی تُشافهّني به. قال: قلت: و عَلمْت أنه نا تذخل عَلَيْهَا مَا 
(زرارة)دەڵی: (سعد) کوری(هشام) كورى(عامر) (#) ویستی غەزابكات 
لهريّى خوا(عزوجل) هات بؤ مەدینە› ويستى ئەو زەوییەی له‌مه‌دینه هديبوو 


بیفرۆشێت› بيدات بهجهكو تفاقی جەنگى› بؤئەوەی تا ئەمرێت غه‌زای رومى 
پىبكات› كههاتهمهدينه گەیشت بهجهند كه‌سێك له‌خه‌لکی مەدینە› رێگایان 
نهدا ئەوکارہ بكات› یێیان راكهياند كه له‌سه‌رده‌می پێغەمبەردا() کؤمەلیٔکی 
شەش که‌سی ويستيان ئەو كاره بكەن› بەلام پێغەمبەر(®8) ریگای پینه‌دانو 
پیی فەرموون: (( ئايا لەمنا پێشەنگی‌و سەر مەشقى نابینن؟ )) کاتی ئەوەیان 
بۆسەعد گێرایەوە› سه‌عد ژنەکەی گێرایەوە ڑیٔرسایەی خؤى کەپێشتر تهلأقى 
دابوو› شايهتيشى لەسەر گیْرانەوەی ژنه‌که‌ی گرت› ئينجا سےعد ھاتسمە 
خزمهت(ابن عباس). يرسيارى وه‌تری پیْغه‌مبه‌ری(8) لێکرد› ئەویش پیی وت: 
بو كهسيّكت نيشان نەدەم كهلهخهلكى سەرزەویدا لهههموو كەس شاره‌زاتره به 
وه‌تری پیغه‌مبه‌ری خوا( ؟ وتى: كئيه؟ وتى(عائيشه) (رضى الله عنها). بچؤ بق 
لاى؛ لێى بپرسےو؛ لسه‌دواییدا ههوالهكهش بو من بهینهره‌وه. طظِسےعد 
دهلئ4كهوتمه ڕئ بو لای (عانشه) › لەرێگادا چووم بو لای (حكيم) كورى 
(افلح) داوام کرد كەلەگەڵما بێت وتى: من نايهم بۆلاى› جونكه ئاگادارم کرد 
كه له‌ناکزکی نێوان ئەو دوو كؤمهله(علىو معاویه)دا هیچ نەڵى› بهلأم گویٔی 
نهدايئو قسه‌ی تێداکرد. سه‌عد وتی: سوێندم خوارد کەبیّت (حەکیم) ئینجا 
هاتو چووین بو لای عائیشہ؛ داواىمؤلهتمان کرد. ئەویش موله‌تی داين › 
جووينه ژوورەوە› عائيشه وتی: تۆ حەکیمی ؟ ناسيى › وتی: بەڵى› ئەویش 
وتی: کێت لهكهلدايه؟ وتی: (سه‌عد كورى هيشام) وتى: كام هيشام؟ وتی: 
كورى(عامر) دؤعاى خێری بؤکردو ناوى بەچاك برد. (قتاده) دهلئ:عامر(ك) 
لەجەنگى (احد) شه‌هیدبوو. 

سەعد ده‌لسی: بەعائیشەم وت: فه‌ی دايكى ئیمانداران› ئاگادارم بكه 
لەرەوشتی پێغەمبەر(8) وتى: ایا تۆ قورشان ناخوێنى؟ ونم: بهلى»وتى: 
رەوشتی پێغەمبەر(88) قورئان بووه › ويستم ههستمو ههتا ماوم هيج شتی 
له‌که‌س نەپرسم؛ دوايى بيرم كردهوه وم: ئاگادارم بكه له‌باره‌ی هه‌ستانی 
شه‌وی بۆ شەونویْژ ئەویش وتی: ایا ل یا ايها المزسل #4ناخوینی؟ ونم: 
به‌لی. وتی: خوای گه‌وره له‌سه‌ره‌تای نهم سوورته‌دا شه‌ونویژی فه‌رزکرد هه‌تا 
ساڵێك پیفه‌مبه‌رو () هاوه‌لأنی كرديان» خوای گه‌وره كؤتايى نهم سوورته‌ی 
دوانزه مانگ له‌ئاسمانا ھیٔشتەوەو نه‌ینارده خواره‌وه. له‌دوای ساڵێك له‌کوتایی 


سس(« 


به‌شی نسوێژ‹5) 
شەم سوورەتەدا ئاسانكاريى نارده خوارەوەو کردی بەسووننەت. دواى 
فه‌رزبوونی. 

سه‌عد دهلی: پرسیم لهعائيشهو ونم: ئەی دایکی ئیمانداران ناگادارم بکه 
لەوەتری پێغەمبەر(&) نه‌ویش وتی: سيواكو ثاوی دەستنویّژمان بق ئامادە 
ده‌کرد نه‌وه‌نده‌ی خواویستی له‌سهر بوایسه له‌شه‌وودا بنشداری ده‌کردهوهو 
سیواکی ده‌کردو» ده‌ستنویژی دهشتو نو رکاتی ده‌کرد. لهرکاتی هه‌شته‌ما 
نهبى له‌هیچیاندا دانه‌ده‌نیشت. که‌داده‌نیشت يادو سوياسى خوای‌ده‌کردو 
دؤعاى ده‌کرد سهلامی نەدەدایەوە هه‌ده‌ستایه‌وه رکاتی نویه‌کی ده‌کرد؛ 
لەپاشا داده‌نیشت و يادو سویاسی خواو دؤعاى ده‌کردو ثینجا سه‌لامی 
دددايهوه ده‌یدا به‌گونماندا. 

ئینجا دوورکاتی بهدانيشتنهوهدهكرد شه‌وه یانزه رکات ئەی کوری شيرينم 
کاتی پیربوو؛ گزشتی كرت حه‌وت رکات وه‌تری ده‌کرد؛ هه‌رچون دوورکاتی 
به‌د انیشتنه‌وه له‌دوای نورکاته‌که ده‌کرد. له‌دوای حدوتهكهش دوورکانه‌که‌ی 
به‌د انیشتنه‌وه ده‌کرد ئەوەنؤرکات شه‌ی کوری‌شیرینم ۰ پێغەمبسەر(8) هدر 
نویژیکی بکردایه حه‌زی ده‌کرد که‌به‌رده‌وام بێت له‌سه‌ری. ههركا تييّكيش خهو 
یا نازار زؤرى بۆ بهینایهو نه‌یتوانیایه شهو مه‌ستی بهرزژدا دوانزه رکاتی 
ده‌کرد. همسه‌رگیز ئاگادارنیم كەپێغەمبسەر(#‰) له‌شه‌ویکدا هه‌موو قورئانى 
خوێندبێت› هيج شه‌وێك ههتابهيانى نوێژی نه‌کردووه جكه لهله‌مانگی 
رمه‌زانیش هیچ مانگێك به‌ته‌واوی بەرؤڑو نه‌بووه. 

سه‌عد دەڵى: چووم بولای (ابن عبسا) (#) وهلأمه‌که‌ی (عائیشه)م (رضی الله 
عنها) بو برده‌وه نهويش وتی: راستی وتووه. ئەگەر من بچومایه بولایو 
سه‌ردانم بکردایه؛ ئه‌چووم بزنه‌وه‌ی له‌ده‌می خؤى ئەمەم ببیستایه سه‌عد وتی: 
ئەگەر بمزانيايه که‌تق لێى دلكرانىو سهردانى ناكهيت ۰ فهرموودهكهيم سق 
نەدەگێرایتەوە. 

(۱۸۵) نویژی وتر 
٦۔‏ عَنْ عَائشَة («#) قانت: من كل اللَيْلِ قد اور رَسُول الله ).من اول 


اللیل؛ واوسطه؛ وآخره؛ فائتهی وثْرْه الی السحر. [بخاري/ الوتر/ ]۹٥۱‏ 


سس رغ سس 


بەشى نز( غغغغ 


عائيشه(رضى الله عنها) ددلئ: لهههموو کاتەکانی شەودا پێغەمبەر( وه‌تری 
کردووہ: له‌سه‌رتای شےوداو لهناودراستى شےوداو؛ لےکزتایی شەودا› 
طلەکوتایی تهمهنيدا #وه‌تره‌که‌ی بردؤته كاتى پارشێو. 

۱۸٦)‏ ) لەوەترو دووركاتى بەرەبەياندا 

۷ عن ٽس بن سيرين &4) قال: سَأَلتُ ابْنَ عُمَنَ ٠‏ قلت: آرایت ارکعتین 
قبل صلاة القداة أَؤُطيل فیهما القراعة؟ قال: كَانَ سول الله او يُصَلي من 
لی مثئی مثئی ویوتز برکق قال: قلث: ِي َسنت عَنْ هَذَا أسألك. قال: إِنَكَ 
ہو کو سی ئ لَك الْحَدِيثَ: کان رَسُول الله (# يُصلَي من الیل 
مثنی متتی. وَيُوتِرُ برکفةه وَيُصَلي رکفتیُن قبُل القداة کان انآذان بأذنیه. 
[بخاري/ الوتر/ 946] 

(انس) کوری( سیرین) (#) دهلی: له(ابن عمر) پرسی وت: ئایا اگاداری 
له‌دوورکاتی پێش نویْڑی به‌یانی ایا خویندنی به‌دریژی تیا ده‌خویند؟ وتی: 
پێغەمبەر(&) له‌شه‌ودا دوورکات نویٔڑی ده‌کردو وه‌تریشی بەيەك رکات ؛ ونم 
من ئەوەت لن ناپرسم؛ وتی: تۆ زى [واته گێلى] ئايا ناهێڵى هه‌موو فه‌رموده‌که‌ت 
بق بخوینمه‌وه : پیّغەمبەری وق لەشەودا جوت جوت نوێژی دەكرد› بەيەك 
رکاتیش دوايى دەهێنا› دووركاتيشى دەکرد پیش نوێژی بەیانی وەکو بانگه‌که 
[مه‌به‌ستی قامەتە] لەگوێیدا بزرنكيّتهوه أواته: دووركاتى كورتى دهكرد]. 

( ۱۸۷) نه‌وه‌ی ده‌ترسی لهكؤتايى شه‌ودا به‌ناگانه‌ینه‌وه 
با لهسهره‌تاوه وه‌تر بكات 

۸ عن جابر (4) قال: قال رَسُول الله (8): (رمَنْ خاف أن نا يَقُوم من 
آخر اللَيْلٍ فلیوتر ال ومن ا طمبع أن یِقوم آخره فلیوتز آخز الیل فَإِن صناة 
آخر الیل مشهودت وذلك أفضل)). 

(جابر) (#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا(8) فهرموويهتى: ( شه‌وه‌ی دەترسى 
لدكؤتايى شه‌ودا به‌ئاگانه‌یه‌ته‌وه باله‌سهره‌تای شەوەوە وه‌تره‌که‌ی بکات 
نهوكهسهيش که بته‌مایه له‌کتایی شه‌ودا هه‌ستی با لهكؤتايى شےودا 
وه‌تره‌که‌ی بکات» چونکه نويْزى کوتایی شەو فریشته‌کان شایه‌تی بو دەدەن › 
ثه‌مه‌شیان باشتره). 


سس .4۲ 


بەشى نويژ‹5) 
(۱۸۸) وه‌تر بكدن پیش ئەوەی رۆژبێتەوە 

۹۔- عن آبي سَعيدٍ الخدري (4): أن اللّبي ) رق قال: «اؤتروا قبل آن 
تصبحوا)). 

(ابو سعید) کوری(:#.) دهلئ: پیْغەمبەر(28) فه‌رموویه‌تی: ( وەتربکەن پێش 
ئەوەی رۆژبێتەوە). 

(۱۸۹) خیری فورنان خویندن له‌نویزدا 

۰ عن آبي هُرَيْرَةَ (#) قال: قال رَسُول اللّه (®8): ا - إذا 
إلى آم هله أن یجد فيه ثلاث خلفات عظام سمان)). قلتا: نعم. قال: فثناث یات 
يقرا بهن ون اش في ماف حزن $ $ !>$ 

(ابوهريره) (#) دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا(2) فه‌رموویه‌تی: ایا یبه‌کیکتان 
پنی خوشه کاتیٗ كدرايهوه بو مالهوديان» له‌وی سی وشتری تاوسى گه‌وره‌ی 
قه‌له‌و له‌مالیان بێت) وتمان: به‌لی فه‌رمووی: ده هه‌رکه‌سیکتان له‌نویْژه که‌یدا 
سى ئايەت بخوێْنى باشتره بی لهسی وشتری ناوسی گه‌وره‌ی قه‌له‌و). 

(۱۹۰) سووردتهكانى (الفصل )۲۲ 

۱۔ عن آبي وائل () قال: عدوا عَلَى عَبْدِ الله ابْنِ مَسُعُودٍ )5( يَوْمًا بعد 
ما صلینا القداق فسلمتا یاباب › فَاَذِن ناء قال: فمکثنا بالبّاب مُتَیة. قال: 
فخرجت الجاريّة فقالت: آنا قدخلون؟ فخلنا فاذا هو جالس سبح فقال: ما 
منعکم أن تدخُلوا وقد آذن تکم؟ فقلنا: ا. 3 آنا ضَنًَا آنّ بَعْض آهل ابیت ناكم 
قال: تم بال ان ام عب غََْة؟ قال: شم اقب يُسَبّحْ حَتّى شَ آن لشمس قد 
طلعت فقال: یا جَاريَةٌ الظري هَل طَلَعَتْ؟ قال: فنظرت فإذا هي نَم تطلع؟ فآقبَل 
يسم > حثی إإذا4 ظنْ آن الشمٔس قد طَلَعَتْ› قال: یا جارية اثظري هَل طَلَعَتَ؟ 
فنظرت فَإذا هي قد طلعت. . فقال: الْحَمْدُلهِ الذي اننا يومنا هذا. فقال مَهْدِي: 
واخسبه قال: وم يُهْلِكُنا بذئوبتا . قال: فقال رجُل من القوم: : قرات المُقَصَّلَ 
البَارحة که قال: فقال عَبْدُ الله: هذا كَهَدٌ الشغر › اه نَقَدْ سمغتا القرائن» واني 


( المفصل: به‌شی كؤتايى قورنانه که سوورته‌کانی كورتنو ثايهتهكانيش کورتن 


لسووره‌تی الحجراته‌وه ددست پیده‌که‌ن هه‌ندیك رای جیاوازیش ههیه. 


به‌شی نےویژرہ) 
نأحفظ القرائن التي كَانَ يَقْرَؤْمُنَّ سول الله (#: ثمّانيّة عَشَرَ من الْمُفْصَل 
وسورتین من آل #حم). [بخاري/ قضائل القرآن/ £756] 

(ابووائل) (#) دهلئ: رۆژێکیان لهبهرهبهياندا دواى نوێژى بهيانى چووین 
بۆ لای (عبدالله) كورى(مسعود) (#) لەدەرگادرا سەلاممان کرد› ئەویش 
فەرمووی لێکردین› دهلئ: كهميّك له‌ده‌رگاکه‌دا وەستاین كه هاته دەرەوەو وتی: 
نايا نايهنه زوورەوہ؟ جووينه ژوورەوہ دەبینین دانيشتووه تەزبیحات دەكات› 
وتی: چی رێى لێگرتن نەیەنه ژوورەوہ خۆ فهرمووتان لیکرا؟ وتمان: يمه 
گومانمان وابوو کەخیْزانی مال نوسستوون ؛ وتسی: تاياكومان وادەبەن 
بەکەسوکاری (ابن ام عبدالله) كەبىئاگابن؟ ئینجا دەستی کردەوەو بهتهزبيحات 
هه‌تا وای گومان برد کەخؤر کەوتووہ وتی: ئەی كەنيزەك تهماشا بكه بزانه 
خؤر کەوتووہ كهئهويش تهماشاى كرد هیشتا خؤرنهكهوتبوو؛ وتی: شه‌ی‌ی 
كهنيزهك : تهماشا بكه بزانه خۆر که‌وتووه؟ ته‌ماشای کرد خورنه‌که‌وتبوو 
ئەویش فەرمووی: سوياس بو خواى يهروهردكارى جيهانيان كه نه‌مرژیش 
به‌گوناهه‌کانمان نەیگرتین؛ پیاوێك لهخهلكهكه وتى: ئەمشەوی رابوردوو هه‌مو 
سوورهتهكانى (المفصل)م كشت خوینده‌وه. (عبدالله) وتى: دياره به‌په‌له ودك 
شيعر خویندووتے نگادارسه كهمن (قرائن)هكانم بيسستووه لەپێغەمبەرى 
خوا(#ة)و لەبەریشمن نهوانهى كه پیٔغەمبەر(28) دەیخوێندەوە كه هه‌ژده 
سوورتن له * المفصل)و دوو سوورهتيش لهكرويى حامیمه‌کان. 

(۱۹۱) نه‌وه‌ی لەباردی نویژی رهمه‌زاندا هاتووه 

۲۔ عن عائشة سی أنّ رَسُول الله (88) خَرَج من جوف الیل فصلی في 

1 مسجد فصلی جال بصناته» فأصنبح ادناس يَتَحَدَتُونَ ذلك فاجتنع اکثر 
200000 الله ؛ (&) في اليل | التّانيّة فَصَنُوًا بصناته: فأصنیح الاس 

يَدكُرُونَ ذلك› کر افل المسنجد من لین الثّالثة» فخرج فصلوا بصلاته. ۹ 
کائت اللَيْلَة یه جر مسجد عن اطي فلم یخرج ليم رَضْتَولُ الله (ê)‏ 
فطفق رجال منم یقولون: الصّناة؛ فلم يَْرْح ایهم رَسُول اللہ (9) حى خرچ 
لصناة الفجر فََمًا قضنی الْفَجْرَ آقبل عَّی الئاس شم تشهد فقال: راما بَعْنُ 
ئه تم يَخف علي شاأنکم اللَيْنَهَ ونکلي خشیت أن فرض عَلَيْكُمْ صَدَاۂ اللَیْل 
فْتَعْجِرُوا عَنْهَا)). وفي رواية: ذلك في رمضان. [بخاري/ الجمعة/ ۸۸۲] 


سس( 


بەفی نسریژرہ) 

(عائشه) (#) دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا(5) شه‌ویکیان چووه مزگەوت نویْڑی 
کرد چەند پیاوێك نوێژیان لهكهلدا کرد › خه‌لکی بۆ سبه‌ینی باسی ئەو 
نوێژە‌یان کرد › خهلك زۆرتر كؤبوويهودو له‌دوای پێغەمبەرەوە() نوێژیان 
كرد › بق سبەينى باس لهونويّزهكراء لەشەوی سێيەمدا ئامادبووانی مزگەوت 
زؤرتریوون › كاتئ هاته دەرەوہ بۆ مزگه‌وت نوێژیان لەگەلداکرد: کاتی شهوى 
چوارەم هات مزكهوتهكه کەسی ترى نەدەگرت› پێغەمبەر(#&) نهو شهوه نه‌چوو 
بو مزگه‌وت کەنویْژیان بو بکات. بؤيه كهسانيّك دەستیان کرد به‌قسه‌کردن‌و 
دەیانوت: نوين بەلام پێغەمبەر نهو شهوه نەچوو بۆ مزگەوت کانویْڑیان بق 
بكات. بؤيه کەسانیِك ده‌ستیان كردبهقسهكردنو ده‌یسانوت: نوێژ › بےەلام 
پنغه‌مبه‌ر(28) نەچوو بۆ ناویان ههتا کاتی نوێژی بەیانی ھات› کاتی نوێژی 
به‌یانی كؤتايى هات رووى كرده خەڵکەکە› ئینجا شایهەتومانیٔکی هيناو 
فه‌رمووی: ((كاروبارى ئەمشەوی ئێوه به‌من شاراوه نەبوو له‌وه‌ترسام كهنويزى 
شەو فه‌رز بکریت لەسەرتان ئیٔوەش نه‌توانن بیکەن)) له‌ریوایه‌تیکیشا : ئەوە 
لەرەمەزاندابوو. 

(۱۹۲) هاندان بؤشهونويزى رەمەزان 

۲۳ عن ¿ آبي هُرَيْرَةٌ (نٹ) قال: کان رَسُول الله (*2) یرب في قيَام رمضان 
من غَيْر آن يَأْمُرَهُمْ فيه بعزيمق فیقول: ررمَنْ قام رمضان إِيمَانا و غفر 
له ما تَقَدم من ذئبه)). . فثوفي رَسُول الله رٹ وَالْأَمُرُ على ذلك ثم كان الْأَمُرُ 
عَلَى ذلك في خلافة أبي بكر وصدرا من خلافة عم (#:) علی ذلك. [بخاري/ 
الإيمان/ [rv‏ 

(ابوهريره) (4) دەڵى: پێغەمبەری خوا‹(#) هانی دەدا بوشه‌ونویُژی 
رەمەزان بهبئئهودى فەرمانیان پىبكات› ده‌یفه‌رموو: ((ھەركەس لەرەمەزاندا 
بهبرواى تهواوو بههيواى پاداشته‌وه شەونویٔڑ بكات» خوا له‌گوناهه پیشوه‌کانی 
خۆش دەبێت)) ههتا پنغه‌مبه‌ر(28) کؤچی دوايى كردو كار بهم شیوه‌یه بوو › 
لەسەردەمى ابوبكرو سەرەتای خه‌لافه‌تی عمريشدا (&) هدر بهو شيوديه بوو 
[مەبەست لەنوێژى ته‌راویحه]. 


- ساس اما يح 


بدشدكانى جويعه ( 6 ) 


رت به‌شه‌کانی جومعه 
)١١(‏ رێنمایی ندم نوممهته بۆ دؤزینەوەی رؤڑی جومعه 

٤۔‏ عن آبي هُریرة (&) قال: قال رَسُول الله (2): («(ئخن الآخرون اون 
یوم الْقيَامَة ونکن اول من يَدْخُْلَ الْجَنَّةَ بَيْدَ اهم آوشوا الکتاب من قَيْلنَاء 
وأوتيئاه من بَعْدهم. فَاخْتلَفواء قهداتا اللهُ لما اختلفرا فيه من الحقّ» فهذا يَوْمهُم 
الذي اختلفوا فيه هدانا الله له -قال: بوم الْجْمْعَة- فالیوم لذا. وغدا للَيَهُوب 
وید غُد للتَّصَارَى)). [بخاري/ الجمعة/ 836] 

(ابوهريره)( دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا(28) فهرموويهتى: ( ئێمسه دواين 
ئوممەتین [لەدنيادا] لهقيامهتا یەکەمین: ئێمه يهكدمين له‌چوونه بەھەشتا› 
ئەگەرچى ئەوان لەپێش ئیْمەوہ كتيّبيان بۆ هاتووه › ئێمه له‌دوای ئەوان بۆمان 
هاتووه ئه‌وان جياوازيان تێکەوت › خوا رینمای ئیٔمەی کرد لهو جیاوازیمه‌ی 
نه‌وانی تێكکەوت› نه‌مه ئهو رۆژەيە كه ئەوان جياوازيان ههبوو لەسەرى 
خواریٔنمایی ئێْمه‌ی کرد بؤى ئەمرؤ بۆ ئێمەیيە› سبه‌ینی بۆ جوولەکە؛ 
دووسبەی بق مەسیحی). 

( ؟ گەورەیی جومعه 

6 عَن أبي هُرَيْرَةٌ (ك): آنَ لبي (&&) قال: ررحَیْر یوم طلعت عليه 
الشَّمْسُ یوم م الم فيه خدق اَم وفيه أذخل الْجَنَةَ. وفيه اضرج منها. ولا 
تقوم السَّاعةٌ 1 الا في یوم الجُمُعة)). 

(ابوهریرە)() ده‌لسی : پیغەمبےەر(5ڈ) فه‌رموویهتی: ((جاكترين رژژی 
كەخورى تیدا هەڵھاتبێت رؤثى جومعهيه لهورؤزهدا ئادەم دروست كراوه» 
لےوروز ژەدا خراوهدته به‌هه‌شته‌وه › لەورۆژەشدا لەبەھەشت دەركىرا› رژژی 
قيامهتيش نايەت لەرۆژى جومعەدا نهبى)). 

(۳) ساتك له‌روژی جمعددايه 

6- عن أبي هرَیْرَة ہی قال: قال بُو القاسم رق )إن في الْجُمْعَةَ نسناعة 
نا یوافقها مسلم قائم يُصَلِي. شال الله خَيْرًا 3 أغطاة إِيَّاهُ)). وقال بيده 
يُقَللهَا: مُرَهَدُهًا. أبخاري/ الجمعة/ ۸۹۳] 


عع غ3 للا ا 


بەشەکائی جومعه ( 6 ) 


(ابوھریرہ) (#) دەلّی: (ابو اقاسم)(#) فەرموویەتی: ((بهراستى له‌رژژی 
جومعه‌دا كاتيْك ههيه؛ ئەگەر موسسلمان رێكسەوتی بكات لےەنویْژابیٔتو؛ 
لەخوابپاریٔتەوہ بؤشتى خێر› دەيداتى)) [راوی ده‌لسی: بەدەست ٹاماڑەی بۆ 
ئەوہ ده‌کرد که‌کاته‌که کوورته]. 

۷ عن آبي بُرْدَةٌ ُن آبي مُوسى الأَشْعَرِيُ قال: قال لي عَبْدُ الله بْنْ عُمَرَ 
(#:): اسمفت ابا يُحَدٌتُ عَنْ رَسُول الله (&) في شأن ساعة الْجُمُعَة؟ قال: 
قلت قم سنمعثه يَقُولَ: سمغت رسول اللہ (5) یقول: «مي ما بَيْنَ أن بیس 
الإِمَامُ إلى أن ثقضى الصَّنَاهُ)). 

(ابى برده) كورى( ابو موسى الاشعرى) دەڵی: (عبدالله) كورى( عمس (ظ#) 
پنی ونم: كايا بيستوته لهباوكت باسى نه‌وکاته‌ی رؤڑی جومعه بكات؟ دەڵى: 
وم › به‌لی › بيستوومه لێى دەیووت: لهييْغهمبهرى خوام (@) بيستووه 
دەيغەرمو: نهوكاتهيه كهئيمام داده‌نیشی ئۆلەسلەر دوانگههه‌تا نوين تهواو 
دەبێت). 

)٤(‏ ئه وەی له‌نویژی بديانى جومعددا دەخوێنرێت 
2 عن ابن عَبّاسٍ (#): أن الذي (&) کان يقرأ في صناة الْقَجْرِ 8 
نجمعة: «الم تئزیل..4 السّجدة: وَإهل اتى علی اسان حين من النَْر). و1 
7 ¦ () كان في صلاة الْجُمُعَةٍ سُورة الْجُمُعَة وَالمُنَافقين. 

(ابن عباس) (#ه) دەڵى: بيْغهمبهر(8ة) لەنوێژی به‌یانیی رؤذى جومعهدا 
ئەمانەی دەخوێند : الم تنزيل ...4 السجدة و هل اتی على الانسان حين من 
الدهر¶ ھےەروەھا پێغەمبەر(‰) لەنوێڑى جمعےەدا سوورهتى( الجمعسه)و 
(المنافقين)ى ده‌خویند. 

(۵) خۇشۇردن لهجومعددا 

۹۔ عن أبي هُرَيْرَةَ (4) قال: بَيْنَمَا عُمَرْ بْنْ الخطاب (#) يَحْطْبُ الئاس 
یوم الْجُمُعَة, ان دَخل عُثْمَانُ ابْنُ عَفَانَ فَعَرْضَ به عُمَرٌ (#) فقال: ما بال رجال 
یتأخرون بعد النّدَاء؟ فقال عثمان: یا امير المُؤمنين» ما زدات حين سمغت النَدَاءَ 
أن وات ثُم آقبلت. فقال عمر: والْوضوء ˆ أَيْضًا؟ الم تَسْمَعُوا رَسُوں اللہ (فك) 
يَقول: ((إذا جاء ء احدکم إلى الْجُمُعَةِ فلیفتسل). [بخاري/ الجمعة/ ۸۳۸] 


ىىى ىمر بك ىسىيى 


بدشدكانى جومعه ( 6) 


(ابوهريره) (&#) دهلى: لەکاتێكا (عمر) كورى( خطاب) وتسارى رۆژى 
جومعه‌ی دهدداء (عثمان) كورى( عفان) هاته ژورەوەو (عمر) نامزاه‌یه‌کی بۆ كرد( 
&) وتی: هؤى جىيه پیاوانێك دواده‌که‌ون دواى بانگ؟ عثمان وتى: شه‌ی 
ئەمیری ئیمانداران › هيجم نەکرد هدر كه گویٔم له‌بانگ بوو ده‌ستنویزم شتو 
ها عمر وتى: دەستنوێژیش؟ ئايا نهتانبيستووه که‌پیفه‌مبه‌ری خوا(@#) 
فهرموويهتى: ((تهكهر كهسيّكتان هات ب نویڑی جومعه باخؤى بشووات)). 

( 6 ) بۇنى خوش و سيواك ئەھجۈممەدا 

۰ عن آبي سعید , الخذري (طە): 3 رسول الله (# قال: ((نغسنل یوم 
الْجُمُعَةِ : على کل مُختلم. وسواك» وَيَمَسُ من الطیب ما قدر عَلَيْه)). (بخاري/ 
الجمعة| ۰م 

(ابو سعيد الخدرى) (- دهلی: پێغەمبەری خوا(قة) فەرموویەتی: (خؤشتنى 
رؤذى جومعه لەسەر هه‌رکه‌سیکی بالغه لەگەل سيواك کردن و چە‌ندیش بتوانێت 
بؤنى خۆش لهخؤى بدات). 

(۷) خیری زووهاتن بو مزگەوت له‌روژی جومعددا 

١‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ م قال: قال رَسُوںَ الله (ك): ((إذا كان يَوْمُ الْجُمُعَةٍ 
ان عَلَى کل باب من أبْوَاب المسنجد مَلَائكَةٌ تبون انول فاناوّل فإذا جبس 
لام طَووا الصحف. وَجَاءُوا یسنشمفون الذکر. وش جر کت الذي يُهْدِي 
بت الذي يُهْدِي بقرق شم م الذي يهدي الكَبْش» ثم کالذي يُهدي 
الدجاجة تم الذي يُفْدي الْبَيْضَةً)). [بخاري/ الجمعة/ ۸۸۷] 

(ابوهریرە)(&) دهلى: پێغەمبەرى خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر روژی 
جومعه بوو: لەسەر ھەردەرگايە لەدەرگاكانى مزكهوت فريشته راده‌وه‌ستن‌و 
ئهوكهسانه ده‌نووسن کەیەك له‌دوای يەك لەپێش خدلكيهوه دين بۆ مزگەوت › 
كاتى ئیمام دێت‌و دادەنیشێت تؤمارهكانيان دەپێچنەوە› دين كوئ له‌زیکره‌کان 
دەگىرن› نموونه‌ی ئەوکەسعەی زوو دين بۆ مزكهوت وه‌کو كه‌سێك وايه كه 
وشتریکی كردبئ بهخيّر پاش ئەو ودكو كهسيّك وايه مانكايهكى کردبی بەخێر› 
ياش نهويش وەکو كهسيّك وايه مه‌ریکی کردبی به‌خیر» پاش ئەویش وەکو 
كهسيّك که‌مریشکیکی کردبی بهخيّر؛ پاش نهويش وه‌کو كەسێك هيلكهيهكى 
كردبى به‌خیر)). 


غغغغ ەە 


بەشەكانى جومعه 1 سس 


(۸) نویژه جومعه له‌کاتی نيومرؤدايه 

۲ عن سلمة بُن الأَكُوع رڈ قال: کنا نُجَمُمُ مَعَ سول له رق إذا زالتِ 
الشَمُس ثم ترجع نیع الفيء. [المغازي/ 3935] 

كاتئ خور لایده‌دا له‌ناوه‌راستی ئاسمان)له‌خزمه‌ت پێغەمبەرى خوادا(38) 
نوێژى هه‌ینیمان ده‌کرد پاشان بەبن سیبه‌ره‌کاندا ده‌گه‌راینه‌وه. 

(۹) دانانی دوانگه( مینبه‌ر) بۆ پیفه‌مبه‌ری خوا( # ) و نویژکردن له‌سهری 

٠ 3‏ - عن أبي حازم: : آنَّ نَفْرًا جَاءُوا ی سَهل ن سَعْدٍ (#) قد تمَارًَا في 
المِنْبَرٍ من أي عُودٍ هُو؟ فقال: امَا والله. اي اعرف من )اي عُودٍ هُو؟ وَمَنْ عَملَه؟ 
1 رسُول الله 4 اول يَوْمٍ جلس عَلَيْه قال: ققلت له با ابا عباس 

ثنَا. قال: اس رَسُول ال اق إلى امْرَاۃ -قال أبُو حازم: اه لیسَمَها 

يَوْمَئذ¬: «ائظري غُلَامَكِ النَّجَّارَ يعمل لي آغواد! الم الاس یه فعمل هذه 
الکناث درجات ثم آمَنَ بها رَسُولٍ الله (ق) فوضعت هذا الْمَوْضِعَ فهي من 
طرفاء الْغَابَة وَلقَذ رات رسول الله رق قام علیّه فَكَبْرَ وَكَبّرَ النّاس وراعه 
رو غلی ام › کم رفعفنزللققزی خشی منجد في امل امب شم عاد 
حتّی فرغ من آخر صلاته ثم ثم افبل عَلَى الاس فقال: ((يَا ايها الناس. #«إني 4 
إا صَنَعْتْ هذا لتَأتَمُوا بي› وَلتَعلمُوا صلاتي)). . [بخاري/ الجمعة/ ۸۷۰] 

(ابى حازم) دهلئ: چه‌ند كهسيّك هاتن بۆ لای (سهل) کوری(سعد) ( وتوێژیان 
بوو لەسەر دوانگه که‌ئاخو له جداريّكه ؟ وتى: به‌خوا مسن ده‌زانم لهج داریْك 
دروستكراوه؛ کش دروستى كردووه؟ 

یەکەم جاریش كەپێغەمبەر‰) لەسەری دانيشت جاوم لێى بووه دی پیم 
وت: ئه‌ی (ابن عباس) قسه‌مان بۆ بكه› ئەویش وتى: پێغەمبەر() ناردی 
بؤلاى ئافرەتێك (ابو حازم) دەڵى: له‌وروژه‌دا شاوى بردووه: پێى فه‌رمووه: 
((بهغولامه دارتاشەكەت بلّیٗ چه‌ند داريّكم بۆ بته‌نی کەبچمەسەریو قسه بو 
خه‌لکی بكام )) ئەویش نهم سی پله‌یه‌ی بو دروست کردووه؛ ئینجا 
پێغەمبەر(88) قهرمانيكرد لەم جێگایەدا دانراء ئەودارەش داركهزهكانى 
دارستانه‌که‌ی إنزيك مەدینهبوو]چاویشے لیبوو كەپێغەمبەر(#) لەسەر 
مینبه‌ره‌که بەپشتا دابەزیو له‌بنی مینبەرەکەدا سوجدەی برد› ئینجا گەڕایەوە 
سەر مینبه‌ره‌که هه‌تا له‌هه‌موو نویژه‌که‌ی بوويهوه › ئینجا رووی‌کرده خەلکەکەو 


بەشەكانى جؤمتھ ( ٩‏ ) سس سس سس سس — 


فه‌رمووی: نه‌ی خه‌لکینه [من]بؤيه ئەمەم دروستکردووه که‌له‌نویژه‌کاندا شوێنم 
بکه‌ون‌و چاوتان لیٔم بی لهنويّزه که‌مدا چی‌ده‌کهم 
(۱۰) سهره‌تای وتار 

E‏ عن ابْنِ عَبّاس (4#): : أنّ ضمادا قدم مَكَة: وان من زد شَنُوعَة وکان 
رقي من هَذه الرًيح› فُسَمعَ سُفهَاء من افل مَكَة يَقُولُونَ: : إن مُحَمَّدًا مَجشون. 
فقال: لو اي رَأَيْتَ هذا الرَّجُلُ. لعل الله يَشْفِيه عَلَى یدي. . قال: فلقیه. فقال: یا 
ُحَمَدٌإِنّي أرقي من هذه لزیم. وان الله يضفي علی يَدِي مَنْ شا فهل تد فقال 
ول الله (8): رن المَمْدَ لله تَحْمَدُهُ ونستعیثه. مَنْ يَهُده الله فنا مُضل له 
وَمَنْ يُضْيلَ فا هادي له واشهد آن نا له نا الله وحده لا شريك يك له وان مُحَمَدَا 
عبده وَرَسُولَهُ اما بَعْنُ)). قال: فقال اعد علي کلمَاتك موّاء. فَأَعَادَهنٌ عليه 
رسُول اللہ (8) ثلاث مَراتب قال: فقال: نقد سمغت قول الکَھَتَة وقول السَحَرَقَ, 
وقول الشعراء. فمّا سمغت مثل کلماتك هولاع ولقّد بَلَغْنَ ناغوس البخر. قال: 
فقال: هات يدك : بایفت علی انرسنتاې قال: قبایخه فقال رول الله (®@): 
((وَعَنَى قوّمك)). قال: وعلی قومي قال: قبعت رَسُول الله (88) سَريةٌ ة فمروا 
بقومه فان صناحب السَريّة لْجَْشٍ: هل اصَبْثُمْ من مَؤْنَاء شَیْنا؟ فقال زجل من 
القَوْم: اصَبْتُ ت مِنْهُمْ مطهرّةٌ فقال: رُدُوهَا فان مَؤْنَاء قَوْمُ ضماد. 

(اسن عباتو () دەڵى (ضماد) که له‌خیلی (ازد شنوءة) بوو هات بق 
مهككه. نوشته‌ی شیتی‌و دەست ليّوهشاندنى جنؤکەی دەكرد› ۰ بيستى 
لدكهمزهكانى خه‌لکی مەككە كه محمد شێتە› ئەویش وتی: ئەگەر ئەوپیاوەم 
بديايه » به‌لکو خوا لەسەردەستى مندا جاكى بکاته‌وه؛ وتسی: گەیشت 
بەپێغەمبەر() وتى: ئەی محمد من نوشته بۆ ئەو بایه[مه‌به‌ستی شيّتى بووه] 
دەکەم؛ خوای گەورەش هه‌رکه‌سيك بیه‌وی لەسەردەستى مندا چاکی دەکاتەوہ؛ 
ئەی بۆ تؤيشى نه‌کهم؟ پێغەمبەری خوا(قةة) فهرمووى: ((سوياس بو خواء 
سوياسى دەکەین يشتى يئدهبهستين؛ ھەركەس خوا ريّنمايى بكات کەس ریٔی 


20 (عه‌سقه‌لانی لهراقهى بوخاریدا لەسەر ئەم فه‌رمووده‌یه ده‌لی: بؤيه بەپشتا ھاتۆتە 
خوارهوه تارووى لهقيبله وەرنەچەرخێت› چونکه لەسەرەوہ جێگای سوجددى نهبووه › لەبەر 
ئەوەش لەسەر مينهبهرهكه نوێژی كردووه هه‌تا نوێژگە‌ران جاويان لهههلسوكهوتى بێت 
فیربن) 


سس( 


بدشدكانى جومعه ( 6 ) 


ليُون ناكات؛ هەرکەسیش خوارێی لون بکات: رئ نیشانده‌ری نییه؛ شايهتى 
دەدەم كەجگە له(الله) هیچ خوايهك نییه و موحه‌مه‌دیش به‌نده‌و ره‌وانه‌کاروی 
ئەوە› دواى ئەمه ضماد وتی: نهو وشانەم بو بڵێرەوە› پیغمبهر(3۶) سىجار 


بؤى وته‌وه؛ وتی: من قسه‌ی کاهنه‌کانم بیستووه» قسه‌ی جادوو گەرانیش › 


¥ شاعیرانیش ‏ بهلأم قسه‌ی وهك ثه‌مانه‌ی توم نه‌بیستووه. ئەمانە 
كهيشتوونه قولأيى دەريا› ئینجا وتی: دەستت بێنه با موسلمان ببم وتی: 


به‌یعه‌تی پیکردو پێغەمبەریش بهيعهتى لێوەرگرت‌و فسەرمووی: نه‌مه بسق 
قەومەکەیشت وتى(بهلئ) بو قەومەکەیشم: ئینجا پیغه‌مبه‌ر(22) ده‌سته‌یه‌کی 
ناردوو جوون بولای قەومەکەی ؛ سه‌رده‌سته‌که به سوپاکەی وت: ثاياميجتان 
لهم خه‌لکه سەندووہ؟ پیاوێك له‌قه‌ومه‌که‌ی وتی: يەك مەتارەم ده‌ستکه‌وتووه 
لێیان › ئەویش وتى بێگێڕەوە بؤيان ئەمانه قهومى(ضماد)ن. 
(۱۱) ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه لەوتاردا 
® 4 عن جابر بن عَبْدٍ الله و6 قال: كَانَ رَسُولٌ الله ر( زذا خطب احمرت 
عَيْنَاهُ وعنا صَنُوتُهُ ا عضب حشی امه > منز جێشٍ› تقو صَبَّحَكُمْ 
ومسَاکم ویقول: «بعشت بُعثت آنا وَالساعَةٌ کهاتین)). . ویقرن مین إِصبَعَيْه: اسب 
والوْسنعی. ویقول: ره بَعْدُء فَإِن خير الحدیث کاب الله وخيرٍ الْهُدَى هُدی 
مُحَمّرٍ (#)» وشر ر امور مُحدثاشها. وکل بِنْعَةٍ ضنانة). شم یَقول: «آنا انى 
بکل مُؤْمِنِ من تفسهء مَنْ کرد مَانًا فلا وَمَنْ ترك دیْنا آو ضَيَاعًا فرلي 
وعلي)). 
(جابر) کوری(عبدالله) (#) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا(8) كاتئ وتساری 
ده‌خوینده‌وه هه‌ردوو چاوی سوورده‌بوویه‌وه ده‌نگی به‌رز دەبوویەوە› تووره 
دەبوو› ھەر دەتگوت ناگادارکه‌ره‌وه‌یه له‌هاتنی له‌شکريك ده‌یفه‌رموو: (( نه‌و 
سویایه له‌وانه‌یه به‌یانی یا نیواره بدات به‌سه‌رتاندا)). ههروه‌ها ده‌یفه‌رموو: 
((سنو رؤڑی قيامهت وه‌کو ئەم دوانه نیْراوین) دوو په‌نجه‌ی شایه‌تومان‌و 
ناوه‌راستی پیٔکەوہ جووت ده‌کرد › [واته په‌نجه‌ی شایه‌تومان چه‌ندی زیاتره 
لەپەنجەی ناوەراست› هاتنی منو روژی قيامهت ئەوەندەیان بەينە] ثینجا 
فه‌رمووی: ((ياشان ۰ باشترین وته کتیّبی خوايه؛ باشترین رینماییش رینماییی 
محمدہ(28) خرای‌ترین کساریش داهپنراوه‌کانیان»؛ هه‌موو داهێنراوێکیش 


سس ل 


بەشەكانىجومعە ۱٩۱‏ ) ژو ں سس تست 


گومراییه) ئینجا فهرموى: ((من بۆ هه‌موو ئیماندارێك لەخوی [بق خوی] 
لەپێشترم› ھەركەس سامانی بەجىهێْشت بو خیْزانەکەی هه‌رکه‌سیش قهرزاريى 
يا مندالى وردى به‌جی‌هیشت بو منو لەسەرمنه)). 
(۱۲) کوورتی وتار 

٦۔‏ عن أبُو وائل (&) قال: خَطْبْنَا مار پی فأوْجَرَ والغ» نم دل قلنًا: 
یا ابا فان تق بت وََوَجَرْتَ. فلو کشت تنفسلت. . فقال: : الم سمغت سول 
الله لق يَقول: رن طول صناة الرَّجُلِ وَقصرَ حُطْبّتهِ مَئنَّةٌ من فقهه. ٠‏ فأطيلوا 
الصّنَاة واقصروا 1 ون من البَيَانٍ سحرا)). 

(ابووائل) (#) دەڵی: (عمار)(#) وتاريكى بق خويّندينهوه كورتو رەوان؛ 
كات دابه‌زیو وتمان: ئەی (ابو يقظان) وتاریٔکی كورتو ره‌وانت بؤداين ئەگەر 
ههناسهيهكت بدايه [واته درێژتر بوايه]» ئەویش وتى: من لهييغهمبهرى خوام 
() بيستووه؛ فهرموويهتى: (( لەراستیدا درئژیی نویژی پیاوو کورتیسی 
وتارىنيشانهى شارهزاييهتى لهثاينياء نويّزهكانتان درێژ بکه‌نسهودو 
وتاره‌کانتان كورت› قسه‌ی ره‌وان كاريكهريى جادووى ههیه)). 

(۱۳) نهوه‌ی که لابردنی له‌وتاردا دروست نییه 

۷۔ عن عدي بُن حاتم (4): : و رجا خطب علد الي ¦ (&) فقال: مُنْ يُطع 
الله وَرَسُولَهُ فقد رشد» ومن يَغصهمًا فَقَدْ غُوَى. فقال سول الله (#): ((بلس 
الْخَطِيبُ : ات قل: وَمَنْ یفص الله وَرَسُولَهُ)). قال ابْنْ تُمَیْرٍ فَقَدْ غوي. 

(عدی) کوری(حات) (#د) دەڵی: پیاوێك لەخزمەت پێغەمبەردا(ڭ) وتاریکی 
خويّندهوه وتى: ھەركەس گویرایه‌لی خواو پێغەمبەربێت› ئەوہ رێى راستی 
دۆزیوەتەوە› ھەر کەسیش لێیان ياخى بێت ئەوہ سەر لێشواوه › پێغەمبەر(8‰) 
فهرمووى: ((وتاربێێێكی خرایی بڵى: ھەركەس لەخواو پێغەمبەرەکەی یاخی 
ببی)). 

(14) ناماژه به په نجه لەوتاردا 

۸ ۰ عَنْ ام مشام بلت حَارثة بُن مان رٹ قالت: لَقَدْ كَانَ تَمُورْنَا وَتدُورْ 
رَسُول الله (@#) وَاحِدا سَنْتَيْنٍ آو سئة وبعض سَنَةٍ› وما اخذت فق والقران 
نمی 1 عَنْ لسان رسول الله (فق),ء بقرژها کل یوم جُمُعَةٍ علی المنبر إذا 
خطب الئّاس. 


.سس سس 


بدشدكانى جومعه ( 6 ) 


(ام ھشام) کچی (حارشة) کوری(نعمان) (رضي الله عنها)دهلئ: ماوه‌ی 
دووسال يا ساڵێدو چەند مانكئ تهنوورى ئێمەو پێغەمبەری خوا (88) يەك 
ته‌نور بوو ؛ من ( ق والقران المجيد) م تهنها لەزمانى پیٰغەمبەری خوا(ظة) 
نه‌بی لەكەسى ترم وەرنەگرتووہ4 كه هه‌موو جومعەيەك لەسەر مینبەر وتاری 
یو خه‌لکه‌که دەدا دەیخوێندەوە. 

(۱۵) خویندنی قورئان له‌وتاردا له‌سه‌ر مينيدر 

٩‏ عن خصین عن عمَارَة بن روَيْبَة ة (#ە) قال: رای بشر بْنَ مزوان عَلَى 
المنبر رَاففًا یدیه. ققال: : بح الله این الیدینه لقن رات سول الله رهش ما 
یزید عَلَى آن يَقُولَ بيده هكذَا وشار باصبعه المُسَبّحَة. 

(حصین) له(عمار) کوری( رویبه) وه بؤمان دەگێرێتەوە ده‌لسی: (بشری) 
کوری (مروان) ی دیووه لەسەر مینبه‌ر هه‌ردوو ده‌ستی به‌رزده‌کرده‌وه» ئه‌ویش 
وتی: خوا ئەو دوو ده‌سته نابووت کسات؛ جونكه من پێغەمبەرم) دیووه 
ناماژه‌ی تەنھا به‌یه‌نجه‌ی شایه‌تومانی ده‌کرد. 

( 16) له‌باره‌ی ئايەتى 
لإ واذا رأوا تجارة او لهواً انفضوا الیها وترکوك قائماً 4 

٠۔‏ عَنْ چابر بُن عَبْدِ الله (&): أن ابي (&) كان یخطب قائمًا یوم 
الْجْنعَق فجاغت عي من انشام فالفشل لاس یاه حگی نم يَبْقَ لا اثئا شنز 
َجَُاء فأئرنت هذه الآيَة التي في الجُمُعَة: #وإذا روا تجارة و أو نَهُوًا الفضوا الیها 
وترکود 4 قانا 4 الآية. [بخاري/ الجمعة/ ئ۸۹ 

(جابر) کوری( عبدالله) (تك) دەڵى: پیغه‌مبهر(23) رؤذى جومعه به‌پیوه 
وتاری دەخوێندەوە› کاروانيك له‌شامه‌وه هات» خه‌لکی ناومزگه‌وته‌که چوون 
بەدەم کاروانه‌که‌وه‌و ته‌نها دوانزه که‌سیان مايهوه؛ بویه نهم نایه‌ته هاته 
خواره‌وه لەجومعەدا ١‏ واذا راوا تجارة او لهواً انفضوا الیها وترکوك قائماً 4 
واته: هه‌رکاتی بازرگانیه‌ك يا یاریه‌کیان دی بهره‌و رووی ده‌رون‌و به‌پیوه تق 
به‌جی ده‌هیلن). 


بەشەكانى جواش؛ 1 سس سس 


(۷۱) چی له‌نویژی جومعددا دەخوێنرێت 

۱ عن الُعْمَانٍ بُن بُشیر (&) قال: كَانَ رَسُون الله رق ي يقرا في العيدَيْن 
وَفي الْجُمُّعَة : یس اسم رَبك الأَعَلّى¶ و اهل آتاك حدیڈ الفاشيّة قال وإذا 
اجتمعَ العيد والجُمُعة في يَوْمٍ واحد یش بهما ایض في الصَاتیْنِ 

(نعمان) كورى (بشیر)(:#:) دهلی: پێغەمبەری خوا(ڈ) لهههردوو جەژنەکەو 
لەجومعەدا # سبح اسم ربك الاعلى ¶ و هل اتاك حديث الغاشية € ی 
دەخوێند › دەڵى: ئەگەر جهزنو جومعه‌ش بەيەك رۆژدا بونايه لهههردوو 
نوێژەکەدا ده‌یخویندن. 

( 18 ) فیرکردن لدكاتى وتاردا 

4 عن أبي ر رفاعة (4) قال: اتيت إلى التبي ¦ () وَهُوَ يَخطب؛ قال: 
فقلت: يا رَسُول الله رَجُلٌ غريب جَاءَ یال عَنْ دینهء نا يدري ما ديئه؟ قال: 
فأقبل علي رول الله رقف وَثَرَكَ خطبِته حثّی ائتهی الي» فأتي بكزسي حسبّت 
قوائمه حَديدًا› قال: فقعد : عَلَيْهِ سول الله ( #) وَجَعَل يُعَلمُني مم عَلمَهُ الله ثم 
آتی خطبته فاتم آخرها. 

(ابو رفاعه) دەلّی: كهيشتينه خزمەت پێغەمبەر(88) وتاری ده‌خوینده‌و» 
ده‌لی: ونم: ئەی پێغەمبەرى خوا(ف) غهريبيّك هاتووه پرسیار لەاینەکەی 
دەکات: نازان ناینه‌که‌ی چىيە؟ دەڵى: پیغەمبەر(ڈة) وازى لەوتارەکەی هێناو 
نفدي کرده‌وه من كورسيهكى هيّنا وابزانم قاچه‌کانی ئاسن بوو › لەسەری 
دانی نیشتو لەوەی خوافیری کردبوو فیری ده‌کردم › ئينجا ددستى کرده‌وه 
بەوتارەکەی ههتا تهواوى كرد. 

(۱۹) دانیشتنی نيوان دوو وتارى جومعه 

۳ عن جابر بْنْ سَمْرَةٌ (&): أن سول الله رقف كَانَ یتخطب قائنا ثم 
یجلس. م يَُومُ فیخطب قائمًا. . فَمَنْ تب ائه ان تخطب جالسنا فقد ذب فقن 
والله صلیّت مَعَهُ اکثر من آلفي صلاة. 

(جابر) کوری( سمره) (4) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا(&) به‌پیوه وتاری دهدا؛ 
ئینجا دادەنیشت پاشان ھەڵدەستايەوە بەپیّوہ وتاری دووه‌می ده‌دا › هه‌رکه‌س 
پێت بلّیْ کەبەدانیشتنەوہ وتاری ده‌دا درؤى كردووه؛ سوێندە بەخوا من زیاتر 
لەدوو هەزار نويْژم لەخزمەتيا كردووه. 


ہ2 سے سمجم مغ 


به‌شه‌کاتی جومعه ( 6 ) 


(۲۰) کورتکردنه‌وه‌ی نوێژو وتار 

۶ عَنْ جابر بُن سمرة () قال: کت اصلي مَعَ رسول الله (##)› فکَانت 
صلائه قصدا وحطبثه قصدًا. 

(جابر) کوری(سمره) (#) دهلئ: من له‌خزمه‌ت پێغەمبەری خوادا(#) نوێژم 
ده‌کرد. پێغەمبەر(#) نویْژه‌که‌ی و وتاره‌که‌یشی مام ناوه‌ندی بوو #نه‌کورتو 
نەدرێ4. 

(1 ) ھەركەس لدكاتى وتار خویندنەوەدا هاته ژووردوہ 
بادوو رکات نویز بكات 

۵ - عَنْ جابر (ش) قال: جاء سليك العَطْقَانِي يَوْم الْجُمُعَةَ. وزسُول الله 
(2) قاعذ علی الم › فقعد سك قبل آن يُصلي» ۰ فقال له النّبِيُ رق : ((ارگفت 
رَكَمَتَيْنِ)). قال: ناء قال: ((قُمْ فارکفهما)). [بخاري/ الجمعة/ ۸۸۸] 

(جابر) كورى (عبدالله) (4) دەڵی: روژژی جومعه (سليك الغطفاني) هات 
پێغەمبەری خوا(ے2) لهمينبهردا دانیشتبوو» سليك پیش ئەوەی نوێژ بکات 
دانيشت › پێغەمبەر(*5) یی فهرموو (رئایا دووركات نوێژت كرد)) وتی: 
نە‌خێر › فه‌رمووی: (زده‌هه‌سته بيائكه)). 

3 ) كويكرتن ن بۆوتار 

6- عن آبي هُريرة («4): أن سول الله ره قال: ((إذا قلست لصّاحبك 
أئصت يوم لْجُممَة, وَالإِمَامٌ یخطب. فَقَدُنَفوت)). (بخاری/ الجمعة/ ۸۸۲]-- 

(ابوهريره) (#) ددلئ: پێغەمبەرى خوا(#) فےرمووی: ((ئەگەر 
بەهاوەڵەكەتت وت گوئ بگره لهرؤثى جومعەدا › ئیمام وتاری دەخوێندەوه› 
ئەوہ قڕەقڕت كردووه)). 

(۲۳) خیری نه‌وه‌ی بی‌ده‌نگ گوێدەگرێت له جومعهدا 

۷ عن ن¿ أبي هُرَيْرَةٌ (:4) عن النّبي (ك) قال: ((مَن اغقسل ثم أتى الْجُمُعَدٌ, 
فصلی ما قد نه ثم لصت حثی یفزغ من خطبته؛ ثم يُصلَي مَعَهُ غفر له مَا 
بُ وَبَيْنَ الْجُمُعَةِ الأخرى؛ وفضنل ثلاثة آيّام). 

(ابوهريره) (:&) دهولئ: پێغەمبەر() فهرموويهتى: ((ھەركەس خۆى 
شۆردو هات بو نوێژی جومعەو نه‌وه‌نده‌ی له‌چاره‌ی نوسراوه كەنوێژی کردووہ؛ 


.سس (<«۲۲۷ سس 


۱۱٩ 7۶‏ غ±غ ىسى 


ئینجا گوئ بيست بوو ههتا لەوتارەکەی دەبێتەوە› ئینجا نوێژی لەگەل يمام 
کرد خوا لەگوناھى نيوان نهم جومعهو جومعەکەی تری خوشده‌بیت و سی 
رۆژى تریش)). 
(4 ) نوێژ لەدوای نویژی جومعه لەمزگەوتا 

۸ عن أبي مُريرة ة رشب قال: قال سول الله (: ((إذا صَليْتم بد الْجُمُعَةَ 
فصو آزبعا)). . و في رواية قال سَُهَيْل: ‹(فإن عجل بك شيء فصل رَكَعَتَيْن في 
الْمَسْجِدٍ. وَرَکَعَتَیْنْ إا رجعت)). 

(ابوهريره) (#) دەڵى: پێغەمبەری خوا(‰) فهرموويهتى: ((ئەگەر دواى 
نوێژی جومعه نوێژتان کرد جوار ركات بكەن› لەریوایەتێکیشا ده‌فه‌رمویت: 
((ئەگەر بههؤى شتيّكهوه پەلەت بوو دوو ركات له‌مزگه‌وت بکەو كه گه‌رایته‌وه 
ماڵەوەش دووركات بكه)). 

( 5 ) نویْژ دواى جومعه له‌ماله‌وه 

٩‏ عن عبد الله (تد): نه کان إِذا صلی الجُمْعَةَ الصرف فَسَجد سجدتیُن 
في بَيْته ثم قال: كَان رَسُول الله رق یصنتع ذلك. 

(عبدالله) كورى(عمر) (4) دهلی: کاتی نوێژی جومعهى دەکرد دەگەرايەوە 
بو ماله‌وه دوو ركاتى دهكرد» ئینجا دەيوت: پیغه‌مبه‌ری خوا(ة) وایده‌کرد. 

( 6 ) راسته‌وخو نوز ناكريت دوای جومعه 

۰ عن عم بن عطاء: ,: ان نافع این ا جُبَيْرٍ ارسله إلى السّائب این آخت ثم 
يمنال ُن شيم رآه مثه معاوية (#) في الصنلاق فقال: نَعَم صَليْتُ مَعَهُ الجُمُعَةَ 
في الْمَقَصُورَة: فَلَمًا سم الإمَامُقَمْتُ في مقامي فصلیت. فَلَمَا دخل - الي؛ 
فقال: نا تمد لما فعلت. إذا صَلَيْت الْجْْمَة فلا تصلها بصنا حٌى تکلم أ 
تخرح. فان رسول الله ( امَرَنًا بذلك: أن نا توصل صنَاڈ بصناة حثی نتکلم 

(عمر) کوری( عطاء) ده‌لسی: (نافع) کوری( جبیر) ناردی بولای (سائب) 
خوشکه‌زای (نمیر) پرسیاری شتیکی لنکرد که‌معاویه له‌وی دیووه لەنوێژدا › 
ئەویش وتی: به‌لی» من له(مقصوره) نوێژم لەگەل کردووه کاتی ئیمام سه‌لامی 
دایەوە› لمه‌جیگای خوم هه‌ستام‌و نوێژم کرد کاتی چووه زووره‌وه ناردی 
به‌دواماو وتی: ئەوەی كردت مه‌یکه‌رهوه کاتئ نوێژی جومعهت کرد نوێژی 


ل( 


بەشەكانى جومفۂ ( 1 مط سس 


به‌دوادامه‌که ههتا قسەدەکەیت يان دەچیتے دەرەوە› جونكه پێغەمبەرى 
خوارفة) فه‌رمانی به‌وه‌کردووه که نوێژ به‌دوای نوێژدا مهكهن هه‌تا قسه‌ده‌که‌ن 
بان دەچتە دەرەوە. 
( 7 ) هه ره‌شه کر دن له‌وازهینان له جومعه 

دك عن الم بْنْ میثاء: آنَّ عَبْدَ الله بْنَ عَُمَرَ وآبَا هُرَيْرَة (&) حدفاه: أَنَهُمَا 
سمعا رَسُول الله رمق يَقُولُ على أغوادٍ مشبره؛ «لینتهین ¦ أقوَامٌ عن ودعهم 
الجُمُعَات أو لَيَحْتِمَنَ الله على قلوبهم؛ ثُم لیکوئن من الغافلین)). 

(حكم) كورى( مینا)یه ددلئ: (عبدالله) كورى (عمر) (ابوهریره)(:) قسەیان 
بو کردووه: ئەوان بيستوويانه لەپێغەمبەرى خوا(%) لەسەر مینبه‌ره‌که‌ی 
ده‌یفه‌رموو: ((ئەوانەی نوێژی جومعه ناکه‌ن باواز لهو ره‌فتاره‌یان بهینن يان خوا 
مؤرى رەش ده‌نیت بەسەر دلیانداو پاشان ده‌چنه ریزی غافلاأنه‌وه)). 


جهەژناكان(‹ ¥ ) 


5 جه‌زنه‌کان 
)١(‏ وازهینان لەبانگو قامدت لەجەژنەكاندا 

۲ عَنْ جَابر بن سره (4) قال: صَلَیْتُ مَع رَسُول الله (#) العيدَين غَيْرَ 
مَرَة وا مَرََّيْنِء بقَيْرٍ آذان وا قامة. 

(جابر) كورى(سمرە)(4) دەڵى: لەخزمەت پێغەمبەری خوادا نوزى 
دووجەژنەکەم كردووه زیاتر جارو دووجار بهبئ بانگو قامەت. 

(۲) نوێژەی جه‌ژنه‌کان له پیش وتاردا 

۳ عن ابن عَبّاسٍ رف قال: شهدت صلاة الفطر رمع بي الله رق وابي 
بر وَعْمَرَ وَعُمَانَ, رش)؛ فکلهم يُصَليهًا قبل الْجُطْبَةِ ثم يَحْطُبُ › قال: فذزل کبي 
اللہ (#) كأني ره حين يكلس الرجال بيده د كُمّ اقبل يَشْقَهُمُ حَنَّى جاء 
النْسَاءَ وَمَعَهُ َال فقال: ڈیا - التي إِذا جاعك الموْمنات باتك علی أن نا 
يكن بل شيلام قتا هذه یذ حگی فرغ ملهاء كم قال جين فرغ ملق 
((آنْكُنَّ عَلَى ذلك)). فقالت امْرَة وَاحَدَة لَمْ یجیه 4 غیرما مئهن: تَحَمْ یا نبي | الله 
یدزی حیتنن مَنْ هي. . قال: «قتصدّقن». فبسط بال وب ثم قال: «هلم فدی 


كن ابي وأمّي)). فَجَعَلنَ يُلقينَ الفَتَحَ وَالَحَوَاتمٌ في ثوب بلال. [بخاري/ العيدين/ 
۹۳۹ 


(ابن عباس) (:) دەڵی: ناماده‌ی نوێژی جەڑنی ره‌مه‌زان بووم» له خزمه‌ت 
پێغەمبەری خواو(#ة) هه‌روه‌ها له‌خزمهت (ابوبکر)و (عمر)و (عثمان) (ره‌زای 
خوایان ێ‌بێت) هه‌موویان لەپێش وتاردا نوێژیان ده‌کرد نینجا وتارییان ده‌دا؛ 
وتی: پیغه‌مبه‌ر(8) دابه‌زی هه‌رده‌یی چاوم لییه‌تی کاتی به‌ده‌ستی پیاوه‌کانی 
دادەنیشانەوە›ئینجا ریزه‌کانی دوبرى هه‌تا گه‌يشته ناو ثافره‌ته‌کانه‌وه بیلال 
لەگەڵدابوو› فەرمووی: یا ايها النبي اذا جاءك المؤمنات يبايعنك على انلا 
يشركن باله شینا ئەم ایه‌ته‌ی خوینده‌وه ههتا تهواوى کرد› ئینجا فەرمووی: 
(( كايا ئێوەلەسەر ئەم بهلينهن)) كەس وەلامی نەدایەوہ جكه لەيەك ثافره‌تیان 
وتی: به‌لی ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا ئەو كاته نەزانرا کی‌بوو؛ فه‌رمووی: ((دەخێر 
بکەن)) بيلاليىش جله‌که‌ی خؤى راسختو؛ وتى: بهێنن باوكو دايكم 


ككغغ كغغغ 


جەژنىەكان( ¥ ) 


بەقوربانیاتان بێت) ئینجا نافردتهكان نه‌موستیله‌ی گه‌وره گه‌وره‌و ئەلقەیان 
دەخستە ناو جله‌که‌ی بيلالهوه. 
(۲) ئەوەی له‌نویژی جه‌ژنه‌کاندا دەغوینر ى 

٤‏ عَنْ عُبَيْدٍ الله بن عبد الله: ان مر ابْنْ الطاب (&) سنال آبا واقلر 
الَيْثي: : مَا ان يقرا به رَسُول الله رقة) في الْأَضْحَى والفطر؟ فقال: کان يَقَراً 
فيهمًا ب ?ق والقرآن المَجيد» و «اقتربت السَاعَة وائشق القَمَرُ). 

(عبيدالله) كورى( عبدالله) دهلى: (عمر) کوری( خطاب) (&) پرسیاریکرد 
له(ابو واقد الليثي )› ايا پێغەمبەری خوا لەنوێژی جه‌ژنی قوربانو ره‌مه‌زاندا 
جى خوێند؟ ئەویش وتى: لهو دوو نوێژەدا لق و القران المجيد) و ۋاقتربت 
الساعة وانشق القمر#ى دەخوێند . 

(4) پێش نویژی جه‌ژنی دواى نویژی جەژن سوننەت ناكريت 

٥۔‏ عن ابن عَبّاسٍ (#): ان رَسُول الله (# خرج یوم أضحى أو فطرء 
فصنلی رکفتین, نَم يُصل لها ونا بفدها. . کم ای النَْسَاءَ وَمَعَهُ بال فاأمرمن 
بالصّدقة فَجَعَلَت الما لقي خرصنها وثلقي سخابها. |بخاري/ العدم/ ۹۸] 

(ابن عباس) () دهلی: پێغەمبەرى خوا(##) له‌رزژی جه‌ژنی قورباندا یا 
ره‌مه‌زاندا له‌مال چووه دەرەوہ دوورکات نويّزى کرد: نه‌له‌پنشیه‌وه نوێژی کرد 
نەلەدوایەوە› ئینجا هاته ناو افرهدتهكان بیلال له‌گه‌لدابوو؛ فه‌رمانی پیکردن 
که‌خیربکه‌ن» ئینجا همرژنه ملوانکه‌و ثه‌لقه‌ی الّتونیان ده‌هاويشته سەر ئەو 
جله‌ی بیلال رایخستبوو. 

(۵) چوونی نافره‌تان بو نویژی جه‌ژن 

6 عن ام عطيّة (ê)‏ قالت: أمرنٍ زول اله مق أن تُخْرجَھٰنْ في الفطر 
والأضنحی: : الْعَوَاتق والیّض وذوات الخدوں فَأما الْمْيْضُ فیفتزلن الصلاة. 
ویشهدن لْخَيْروَدَعُوَة الْمُسسْلِمِينَ» › قلت: يا رَسُول الله: إحدانا ئا یعون نها 
جلبّاب؟ قال: لثلیسنها اخثها من جِلبَابِهَا)). [بخاري/ الحیض/ ۳۱۸] 

رام عطية) (رضى الله عنها) دهلئ : پێغەمبەری خوا (5) فه‌رمانی پیُکردین 
که‌تافره‌تان بنیرین بۆ نوێژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان‌و قوربان [لەوانەش] کچه عازەب › 
نه‌وانه‌ی له‌حسه‌یزدان؛ ئەوانەش که‌خویان دەرنەدەخست حهیزداره‌کان 


که‌نارگیرده‌بوون بهلأم تاماده‌ی خێرو دؤعاى موسلمانه‌کان دەبوون؛ وتم: ثه‌ی 


جەژنەكان( ۷) 


پێغەمبەری خوا(#ة) يهكيّكمان بالا يؤشى نييه ؟ فەرمووی: ((باخوشكهدكهدى 
بيخاته ژێر عەباکەی خؤيهوه)). 
(”)كهنيزهكدكان چی ده‌لین له‌جه‌ژندا 

۷ عن عائشّة (#) قانت: دحل سول الله ر وعندي جاریتان تُقَنَْانٍ 
بغناء بُعَاخ› فاضطجع عَلَى الفراش وحوّل وجهه فدخل آبو بكر (نك» فانتهرني 
وقال: مِرْمَارُ الشَيْطَانِ عند رسول الله (#؟ فأقبَل عَلَيْهِ رَسُول الله (@#) فقال: 
((دَعُهُمَا)). فَنَمًا غفل غمزتهما فخرجتا وکان یوم عیب يَنْعْبُ السنودان بالدرق 
وَالْحِرَاب. قر سألت رسُول الله (‰) وم قال: ررکشٹھین تنظرین)؟ فقلت: 
نعم فآقامني وَرَاعَهُ؛ خدي عَلَى خد وَهُوَ یِقول: ((دُونَكُمْ یا بني آزقدة)). حتی 
إذا مَللْتُ قال: ((حسنيك)). قلت: َعم قال: ((فَاذْهَبِي)). [بخاري/ العيدين/ 07 9] 

عائشه (‰) دەڵى: پێغەمبەر(58) هاته ژووره‌وه‌و دوو كهنيزدك لهلاى من 
گۆرانى قهلأى (بعاث) يان دهوت؛ لەسەر جێگاکه راکشاو رووى وەرگیرا؛: 
لهدوكاتهدا (ابوبكر) هاته زوورهوه ليم تووره‌بوو وتی: جوزەلەی شديتان لهلاى 
پێغەمبەری خوادا(@&) ؟ پیغه‌مبسه‌ر(238) رووی‌کرده ئەبوبەكرو فسهرمووى: 
((وازيان ل بینه)) کاتی پیْغەمبەر(2) جاوى لیٔی نهبوى به‌چاو ناماژه‌ی بق 
کردنو جوونه دەرەوە› ئەو رزژہ رؤڑی جەژن بوو› دووڕەشپێست بەسەرنیٔزہ و 
قەلغان ياريان ده‌کرد؛ منيش خۆم داوامکرد لەپێغەمبەرى خوا(#) يان شه‌و 
فهرمووى حەزدەکەیت سەیر بکەیت وتم: به‌لی: ئەویش خستميه دواى 
خۆیەوە› رومهتم لەسەر روومهتى بوو سەری خستبووه سهرشائم دەیفەرموو: 
((بهردهوام بن شه‌ی نه‌وه‌ی ئەرفیدہ)) هه‌تا بىتاقەت بووم ئينجا فهرمووى: 
((بەستە)) وتم : بەلّیٗ فەرمووی: (رده‌بپق)). 


نویژی ڕێیوار‹ 8 ) 


(۸ نويتزى ريبوار 


(۱) کورتکردنه‌وه‌ی نویز ژی رێبوار لەکاتی اسايشدا 

۸ عن يَعْلَى بْن أمَيّة (4) قال: قلت مر بن الخطاب (#): طلَیْس عَلَيْكُمْ 
جناح ‡ أن تَقصروا من الصّلاة إن خَفْثُم لے الذين كَفروا, #النساء ۱۰۱ 
فد آمن النّاسن؟ فقال: عَجِبْتْ مما عَجِبْتَ مه فسالت رَسُولَ الله رق عن ذلك 
فقال: ((صدقة تصدق له بها عَلَيْكُم, قاقبلوا صدقتَه)). 

(يعلى) کوری (امیه) (#) دهلی: به(عمر) کوری (خطاب)م (#) وت ( خوا 
لەقورئاندا فه‌رموویه‌تی: # لیس علیکم جناح ان تقصروا من الصلاة › ان خفتم 
ان یفتنکم الذین کفروا € الناء:#۱۰۱واته: ئەگەر ترستان هه‌بوو که‌کافره‌کان 
تووشی گنچه‌لتان بكهن نویژه‌کانتان کورت بکه‌نه‌وه قەيناكا. بەلام ئێستا 
خه‌لکی له‌ئاسایشدان؟ عمر وتی: منیش وه‌کو تۆ سهرم سوورمابو بویه 
پرسیارم کرد لەپێغەمبەری خوا(ه) لەبارەیەوە› ئەویش فه‌رمووی: ((خهلأتيكه 
خوا بەئێوەی بهخشيووه؛ نیوه‌ش وەری بكرن)). 

۹۔ عن ان عباس رش قال: : رض الله الصّناةً عَلَى لستان ُبِكُم ۾( في 
الحضر ربا في السفر رَكْعَتَيْنِ وفي الْخَوْف ركعَة. 

(ابن عباس) (:#:) دەڵى: خواى گەورہ لەسەر زمانی پێغەمبەرەکەتان (5#) 
نوێژی لەسەر ئێوه فهرزكردووه؛ جوار ركات لهجيّداو دووركاتيش له‌سه‌فه‌ردا › 
لەکاتی ترسيشدا يەك ركات [مهبهست ئەوەیه يەك ركات لەگەل ئیمامدا دوايى 
خؤيشى ركاتئ بكات] [اقتران 0/۶۲۲] 

) لهچ سەفەریکدا نوێژ کورت دەکریٰتەوہ 

۳۰ عن آ5س ُن مالك رڈ قال: صَلَيْتُ مَعَ رَسُولٍ الله رق الظهر بالْمدينة 
ابا وَصَلَيْتُ مَعَهُ العصنر بذي الخُليْفة رکفتین. 

(انس) کوری (مالك) (4) دەڵێ: له‌خزمه‌ت پنغه‌مبه‌ری خوادا(8ة) له‌مه‌دینه 
نوێژى نیوه‌روم کردووه؛ چوار رکات. هه‌روه‌ها نویژی عه‌سرم له (ذي الحليفة) 
له‌خرمه‌تیا کردووه. دوورکات. 


سس ۲ 


نویژی غ±غكغتغغغغغغغە 


ا ‰¥& 


( 3 ) كورتكردنهودى نویز لەجەجدا 
لوف عن : انُس بن مالك ؛ (#ە) قال: خرجنا مَمَ رَسُول الله رق من المَديئة إلى 
مَك فصلی رکمتین رکعتیٍن حَتّى زجع. . قلت: کم آقام بمَكة؟ قال: عشرا. وق 

الرواية: خرجنّا من المَديئّة إلى الحج. 

(انس) کوری( مالك) (&#) دەڵێ: لەخزمەت پێغەمبەری خوادا(8) له‌مه‌دینه 
بەرەو مه‌ککه ده‌رچووین» دورکات دوورکات نويّزى کرد هه‌تا گه‌راینه‌وه » وثم: 
چەندە لهمهككهمايهوه؟ وتی: دەرؤڑ › لەریوایەتێکیشا دهلى: له‌مه‌دینه 
دەرچووین بو حهج. 

(4) كورتكردنهودى نویژ لەمینا 

۲ عن ان عُمَرَ (4#) قال: صلى النَبِيُ ر ہمئی صنَاة المُسَافر وُو بَكرٍ 
وَعُمَرُ وَعْثْمَانْ (4#) ماني سنين؛ أو قال: ست سنين» قال حَفْصٌ ”يعني ابن 
عاصم- وان انز يُصَلِي ہمئی رَكْعَتينٍ ثُميَأتي فراشه فقلت: اي عَم لو 
صَليْت بُعْدَمَا رَكَعَتَيْن؟ قال: لو فعلت لَأَثْمَمْتُ ت الصّلاة. 

(ابن عمر) (ڭ) ددنسی: پێغەمبەر() له(مينا) نوێژی سه‌فه‌ری و 
(ابوبكر)و (عمر)و (عثمان)یش (ره‌زای خوایان ێبێت) به‌هه‌مان شیوه ھەشت 
سال › يا وتی: شەش سال کردیان ؛ (حفص) واته (ابن عاصم) ددلئ: (ابن 
عمر) لهمينا دووركات نوێژی ده‌کردو ده‌هاته سەر جیگاکه‌ی › منيش ونم: ئەی 
مامه ئەگەر دووركاتى تريشت بكردايه؟ ئەگەر بمكردايه ھەر نويّزهكهم 
به‌ته‌واوی دمكرد. 

(۵ ) كؤكردندودى دوونوێژ له‌سه‌فه‌ردا 

٣۳‏ عن ن¿ انس بن مالك (#) عن الي ¦ (&): إِذا عجل عَلَيْهِ السَفْرُ يْؤَخْرُ 
الظَهْرٌ إلى آوّل وقت العصر فَيَجْمَعٌ بَيْتَهُمَا وَيُوَخْرُ المَشرب حَنَّى یجمع بَيْتَهَا 
وبين العشاء حين يغيب + الشفق. 

لە(انس) كورى(مالك)(#) كەپێغەمبەرەوە(®ڭ) ھەركات پەلەی بوايه 
لەرؤیشنیان نوێژی نيوهرؤى دوادەخست بو سهره‌تای كاتى نویْڑی عەسرو 
پیکه‌وه كوؤى ده‌کردنه‌وه نوێژى شیوانیشی دوادەخست هەتا لەکاتی ئاوابوونى 
ئاسۆدا لەگەل خه‌وتناندا کوّی ده‌کرده‌وه. 


بی و ید غ 


نویژی ڕێبوارا 8 ) 


( 6 ) کؤکردنەوەی دوو نویز له‌نیشتنگادا 

۶ عن ابن عباس رظن 5 ال: جَمَعَ رَسُول الله(8ة) بِيْنَ الظَهْر وَالعَصْر › 
والمغرب والعشاء : بالمدينة في غَيْرٍ خوف ولا مطر. في حدیث وکیع قال: : قلت 
لأبن عباس : لم فعل ذلك؟ قال: كيلا يُخْرَج أمته. وفي حدیث ابي مَعَاويَة: قيل 
لأبن عباس: ما اراد الى ذلك؟ قال: اراد أن لا يَحْرَج أمتّه. 

(ابن عباس) (4) دەڵى: پێغەمبەری خوا(##) نوێژی نيوهرؤو عەسرو› 
نوبٔڑی شێوان و خەوتنانی لەمەدینەدا به‌بی ترسو به‌بی باران كؤكردؤتهوه؛ له 
فهرمووددى وكيعدا دهلى: به (ابن عباس)م وت: بۆچى وای كردووه؟ له‌وهلاًمدا 
وتی: بؤئەوەی ئوممتەکەی نارەحەت نەكات لەفەرموودەی (ابو معاويه)يهشدا 
به(ابن عباس) وتراوه: مەبەستی چی بووه لهو کارەی؟ وتويهتى: ویستویەتی 
ئوممەتەکەی نارەجەت نهبن. 

7 ) نوێژ لدههواركددا لدكاتى باراندا 

۰0 عن این عُمَرَ (.): که کدی ەى تیلم ارخ بر - وَمَطبِ 
فقال في آخر ندائه: 3 صلوا في رحالکم؛ 3 صلواذ في الرَّحَالِ. . کم قال: إن 
رَسُول الله (#) کان يمر المُؤَدْنَ ذا عَانتْ لَيْلَةَ بَارِدَةٌ أو ذات مَطَرٍ في السّفر أن 
يَقُولَ: (‹انا صَلوا في رحالکم)). 

لهرابن عمر) دوه (#) له‌شه‌ویکی ساردو باراندا بانگی کرد بو نويل 
له‌کوتایی بانككردنهكديدا وتی: له جیگه‌و ریگه‌ی خۆتاندا (له‌هه‌وارگهدا نوێژ 
بکەن) ئینجا وتی: پێغەمبەری خوا(2:8) فه‌رمانی ده‌کرد به‌یانگدهر ئەگسەر 
شه‌ویکی ساردیان باران بوایه له‌کارواندا کەبڵێت ((نوێژ بکەن لەسەر جلى 
ولاغه‌کانتان)). 

پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) ئەگەر شه‌ویّك باران یا سەرمابوا یا فه‌رمانی ده‌رکرد 
به‌بانگ بێژەکە که بڵێت: ناگادارین له‌هه‌وارگه‌ی خۆتاندا نویژه‌کانتان بکه‌ن). 

(۸) سونندت نه‌کردن لەسەقەردا 

6 عن حفص بن قاصم قال: صحبْت ابْنَ مر (#) في طریق مک قال: 
فصلی لٹا الظهر رکعتین, كم اقبل واقبلنا مَعَهُ حتّی جاء رَحْله. وجلس وَجَلسْنَا 
مَعَهُ. فحَانت مئه التفاتة ەرت سى قيَامًا. فقال: ما ەت 


ٹویژی ریزارز ۸ و 2 


صحبْت رَسُول الله رق ف في السْفر فلم یزد عَلی رَكَعَتَيْنِ - قَبْضَهُ الله 
وصحبت آبَا بَكْرِ هم فلم يِذ عنی رَكْعَئَيْنِ حثی قَبَضَهُ الله وَصَحبُْ عُمَرَ 
(&) فلم یزد عى رَكْعَتيْنِ حثی قَبَضَهُ الله كم صحبت عُثمَان فلم يزد على 
رکعتیْن حَتَّى قَبَضَهُ الله وقد قال اللهُ تعالی: ظِنَقذ ڪان نکم في رَسُولِ الله سوه 
حَسَنَة» «الاحزاب:۲۱). 

(حفص) کوری( عاصم) دهلی: بووم به‌هاوریی (ابن عمس (#) له‌ریگای 
مەككەدا وتی: نوێژى نیوه‌رژی بهدووركات بو مو . ئينجا هەستاو ئێمەش 
لەگەلیا هستاين هه‌تا گەیشتہ بارگەکەی؛ دانیشتو ئیٔمەیش لەگەلیا دايشتين 
ئینجا لای كردهوه به‌لای نهو شوینه‌دا که‌نویژی لی كردبوو › بينى كەسانێك 
بەپێوەن› وتی: ئەگەر سوننهتم بكردايه نوێژەکەم به‌ته‌واوی ده‌کرد» ئەی برازام 
من لەکاروانداء لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(8) بووم له‌دوو ركات زیاتری 
نهكردووه ههتا خوابرديهوه بۆ لای خۆی› ههروه‌ها ھاورێيەتى ابوبكرم (20) 
كردووه لهدووركات زياترى نه‌کردووه ههتا خوا بردوويهتهوه بۆ لای خۆی› 
ههرودها ھاوریٔیەتی (عمر) (#) كردووه ئەویش لەدوو ركات زياترى نەکردووہ 
هه‌تا خوا بردويهتهوه بو لای خۆی› ئینجا هاورییه‌تی عثمان م كردووه 
له‌دوورکات زیاتری نه‌کردووه هه‌تا خوابرديهوه بو لای خوا: خوای گەورەش 
فه‌رموویه‌تی: لإلقد کان لکم في رسول الله اسوة حسنة) 

( 9 ) نویژی سوننەت بەسەر ولاغه وه له‌کارواندا 

۷۔ عن ابن عمر () قال: کان رَسُولٍ الله )#8 یسب علی الراحلة قبل 
أي وجه توجّه. ویوتر عَليْهَاء › غَيْرَ اه ا يُصَلي عَلَيْهَا المَكَتُوبَة. 

(ابن عىر(4#) دەڵى: پێغەمبەری خوا(@) پذغه‌مبه‌ری خوا› ( نوێژى 
سوننهتى بهسهرولأغهوه ده‌کرد رووی لەھەر شوێنێك بوايه؛ نویژی وه‌تریشی 
بەسە‌رەوہ دەکرد: بهلأم نوێژی فه‌رزی بەسەرەوہ نەدەکرد. 

(۱۰ ) ئەگەر لەکاروان بھاتایەتەوہ له‌مزگه‌وت دوورکاتی دەکرد 

4ه عَنْ جابر این عبدٍ الله (e)‏ قال: خرجت مع رسول الله رمق في راق 
فابْطاً بي جملي وآغياء ثم قَدمَ سول الله () قلي وقدفتٍ بالغداةه فجلت 
الْمَمنْجِدَء فوجدثه علی یاب المسنچد. قال: ((الآن حين قدمت)). قلت: نُعم۔ . قال: 


رم غ E‏ 


توێژى رییوار(۸) ---- سي 


(رفدغ جمند» وادخل فصل رَكَعَتَيْن)). قال: خلت فَصَلَيْتْ ثم رَجَمْتٌ. |بخاري/ 
الوتر/ 955]. 

(جابر) کوری( عبدالله) (&) ددلئ: لەخزمےت پێغەمبەرى خوادا (#) 
لهغهزايهكدا دەرچووم وشترەکەم ماندو بوو؛ دواى خستم › پێغەمبەر (#) 
لەپێش مندا گەیشتبوو› من له‌پێش نیوەرؤدا كهيشتم هانم بو مزكهوت» 
پێغەمبەرم () له‌ده‌رگای مزگه‌وته‌که‌دا تووش بوو فهرمووى: (ثائئستا 
دەگەیت؟)) وتم: بےەلّی : فەرمووی: ((واز لەوشترەكەت بێْنه بچوره ژوورەوہ 
دووركات نوی بكه)) وتى: جوومه ژووره‌وه دوو ركانم كردو گه‌رامه‌وه). 

(۱۱) له‌باره‌ی نویژی ترسە‌وہ 

۹ ۶ 3 جار (4) قال: غُرَوْنًا مَعَرَسُول الله رخف قَوْمًا من جهیِنة, 
فقاتونا قتَانا شدیدا؛ تما صَلَيِنَا الظهْرَ قال المُششركون: نو منتا عََيْهمْ ملة 
نَاقتَطَعْنَاهُم. فأْخْبَرَ جبریل رات رسُول الله رف ذلك» فذکر ذلك نا رون 
الله رق قال: وقالوا ره ستأتیهم صلاه هي ) اب ایهم من الأوْناد. فلم 
حضرت العصن قال صفتا صفین, والمشركون ؛ یتنا وبین القبْدّة. قال: فكَبّر 
سول الله رق وب ورك فرکفنا تم سَجّد وسجد مَعَهُ الصف الأول فل 
قَامُوا سَجَدٌ الصف الثّاني» ثم ثم تَأخَرَ الصف الأول وتَقدم الصف الثاني فقاموا 
مَقَامٍ الأول فَكَبّرَ رَسُول الله (‰) وَكَبَّرْنَاء وركع فَرَكَعْنَاء ثم سَجِد مَعَهُ الصف 
22 وقام الثّاني» ما سَجَدَ الصف الثاني ثم جلسوا جمیغا سل عَليْهم رَسُول 
الله (8). قال ابو اليْبِيْرِ: ثُمٌ خص جابر أن قال: كما يُصَلي امَرَاوُكُمْ مُژلاء. 
أبخاري/ البيوع/ 14۹1[ 

(جابر) كورى (عبدالله) (:4) دەڵی: لەخزمەت پێغەمبەری خوا (5) غەزامان 
كرد لەگەل تیرەیەکدا لە( جوههينه)؛ جهنكيكى سهختيان له‌گه‌لدا کردین› کاتیٗ 
نوێژی نيوهرؤمان کرد موشريكهكان وتيان: ئەگەر هیرشیکی بهميز بكهينه 
سەریان لهره‌گوريشه دەریان دههيّنين جوبرەئیل (عليه السلام) شه‌و هه‌واله‌ی 
گەیاندہ پێغەمبەر (*2) پێغەمبەریش (#) تاكادارى ثیْمه‌ی كرد راوى دهلى: 


ئه‌وان كاتى نويْژ کردنیان دێت› كهلهمندالهكانيان خؤشتريان دەوێت› كاتى 
کاتی عه‌سرهات کردینی به‌دوو ريزهوه ۰ موشری شریکه‌کان له‌نێوان نو 
قيبلهدابوون» وتى: پێغەمبەر(‰ة) ته‌کبیری کردو تنمه‌ش تدكبيرمان کرد؛ 


رىم ىو تى ىسە 


توێژى يا0 )سس سس سس" 


رکوعی برد ئیٔمەش رکوعمان برد› ئینجا ریزی یه‌کهم دواکه‌وتن له نیمام ریری 
دووهم پیشکه‌وتن وەك ریسزی يهكهم؛ پێغەمبەر (#) تدكبيرى کرد ئێمه 
ته‌کبیرمان کرد رکوعی برد ئێْمه‌یش رکوعمان برد ثینجا سوجده‌ی برد 
ریزی‌به‌کهم لەگ لیا سوجده‌ی برد؛ دووهم به‌پنوه‌مانه‌وه کاتی ریزی دووهم 
سوجده‌ی برد ئینجا هه‌مووپیکه‌وه دانیشتن پنغه‌مبه‌ر(*2) سه‌لامی دايهوه. 
(۱۲) له‌بار‌ی نویژی روژگرانه‌وه 

4٠‏ عَنْ عائشة ان قالت: خسفت امس في عهد رسول الله 0 فقام 
رَسُول الله - بل › فاطال القيَامٌ جدا. تم رک فأطال الرکوغ جدا؛ ثم رقع 
راسه فأطال اقام جد وَهُوَ دون ¿ انقیام الأوّل» تم ركع فاطال لرکوع جىدا وَهُو 
دون لرکوع لول ثم سجد؛ ثم قام فأطال القيَام وَهُوَ دون القیام ال ثم ركع 
فاطال لرکوع ومو دون الرکوع لول تم رفع م راسنه فقا فَأطال اقيم ومُو دون 
القيَام الأوّل» ثم رکع فاطال الرکوع وَمُوَ دون الرکوع الأول ثم سجد؛ ثم 
لصف سول الله (8) وذ تجلّت انس ٠‏ فخطب ل ب 
عليه كُمّ قال: ((إنَّ الشّمْس وَالْقْمَرَ من يات اللہ › وله ئا یِنخسفان لموّت آحد 
ولا لحَيَاته› فإذا رَاَیْتْمُوهُمَا فکبُروا. وَادْعُوا الله وَصَدُوا وَتَصَدْقُوا. . يا أمّة مُحَمّدٍ. 
` د أغْيَرَ من الله آن يَزْني عَبْدُهُ أو تزني آمشه. . یا أمَّةَ مُحْمَّدٍ› والله لو 

ما الم لبََيْكُمْ كثيرًا وَلَضَحكْتُمْ قليلاء آنا هل بلشت)». 

چا وا دەڵێت: له‌سه‌رده‌می ییغه‌مبه‌ری خوادا (5) خورگیرا. پێغەمبەر 
(#) هه‌ستاو دەستیکرد به نویٔژکردن؛ زۆر بهييوه راوه‌ستاو درێژەی پد 
پاشان رکوعی بردوو له‌میشدا زؤرمايهوه ۰ ثینجا هه‌لسایه‌وه لنره‌شد! 
زؤرمایەوہ؛ بەلام بەقەدەر وه‌ستانی یه‌کهم نەبوو› ئینجا رکوعی برده‌وه دریژه‌ی 
بهميشداء بهلأم بەقەدەر ركوعى يهكهم نه‌مایه‌وه؛ پاشان سوجدەی برد: ئینجا 
هه‌ستایه‌وه‌و دربژه‌ی‌دا بەوەستان بەلام بەقەدەر وەستانی يهكام نەمایەوە؛ 
پاشان رکوعی برد دریژه‌یدا به‌رکوع بەلام بەقەدەر رکوعی يهكام نەمایەوہ: 
ئينجا سه‌ری به‌رزکرده‌وه زژرمایهوه به‌پیوه به‌لام بەقەدەر وه‌ستانی یه‌کهم 
نەبوو› ئینجا سجودى برد› پاشان سەلامی دايهوه؛ لدوكاتهدا خور بهريووبوو 
ئینجا وتاریکی بۆ خهلكهكددا. سوپاسی خواى کردو فهرمووى: ((خؤرومانگ 
دوونيشانهى خوان بو مردنی هيج كەس ناگیرێن يا بو ژیانی › ئەگەر ديتان 


كغغغ ىمى 


توێژى رێيۋارا مى 


گیران تەکبیر بکەن له‌خوا بپاڕێنەوە› نوێژ بكهن › خێرو خیرات بکەن › نه‌ی 
ئوممەتى محەمەد › كەس نييه بەقەدەر خوا بەغیرەتر بێت لەوەی كهبهندهيهكى 
زينا بكات» ئەی ئوممەتی محەمە‌د: سوێند بەخوا ئەگەر ئەوەی من ده‌یزانم ئێوه 
بتانزانيايە› زور دەگريانو كەم پێدەکەنین› ئايا پم نِم راكهياندن)). 

١‏ - عن ابن عباس ری ال: ضلى رو رت حین کسفت الشَمُس 
ثماني رکفات في اربع سجدات. 

(ابن عباس) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) كاتى خؤركيرا هه‌شت رکوعی 
برد لەگەل چوار سوجدهدا [واته: لەھەر کاتێکدا چوار رکوعو دوو سوجده]. 

(۱۳) لدباردى نویژه بارانه‌وه 

۲ عن عَبْداللہ بن زد الالصاري (#) : ان رَسُول الله رق حرج الى 
المصلّى بستسقي › وَانَّهُ لَمَا اراد ان يَدْعُوَ امنتقبَل القبْلّة وِحَول رداعَه. وفي 
روايٰة: فجعل الى الئاس ظهرة يَدْمُو الله » واستقبل القبنة» وحول رداءهُ ثم 
صلی رَكَعَتَيْن. 

(عبدالله)ى كورى (زيد الانصارى) (:4) دهلی: پێغەمبەر() جووه دەرەوہ 
بۆ نويزهبارانه؛ ههرودها کاتیٗ ويستى لەخوا بپاڕێتەوە روويكرده قیبلمه‌و 
چاکەتەکەی هەڵگێڕایەوە› لەریوایەتێکیشدا : يشتى كرده خدلكهكهو لهخوا 
ده‌پارایه‌وه › رويشى كردبووه قيبلهو جاكهتهكدى هەڵگێڕایەوە دوو ركات 
نویژی کرد. 

( 14 ) له‌باره‌ی فهرو خيرى بارانەوہ 

۳ - عن انس «#:) قال: اصابتا وَتَحْنْ مَع سول الله () مطر. قال: 
فحسر رسول الله (ة) به ختی اماب من المطر؛ ٠‏ فقلتا : يا رسئول الله لم 
صَنَعْتَ هذا ؟ قال: رنه حدیث عَهُدٍ بربه)). 

(انس) (#) دهلئ: ئێمه له‌خزمه‌ت پێغەمبەردا(8#) بووین › بارانمان لیباری 
› پێغەمبەر (&) به‌شیکی کراسه‌که‌ی لادا تاباران له‌شی تەرکرد؛ ونمان: ئەی 
پنغه‌مب‌ری خوا(قة) بۆچى واتکرد ؟ فه‌رمووی: ((چونکه تازه لهلاى 
په‌روه‌ردگاریه‌وه هاتووه)). 


سسس ص ا 


وی ° غغ°تغغغغ 


(۱۵ )یه ناگرتن بەخوا لەکاتی بىاوبۇراندا. 

6 عَنْ عائشة (#) انها قالت: كان النَبِي ل (E)‏ ذا عصفت الریخ م قال: 
(اللهُم ئي اسنا خَيْرهَا وَخَيْرَ ما فيه وخیر ما سلت به ووذ بك من شرف 
وشن مَا فيها؛ وَشَرَّمَا ازسلت به)). قالت: وإذا تَخیْلتِ اسماء تغيّر َوه وخح 
وَدَخل وآقبل وان فإذا مطرت سر عله ففرفت ذلك في وَجْههء قالت عائشة 
(#): فسألثه. فقال: رنه با عَائئشَة كَمَا قال قوم عاد: فلا راوه عارضًا 


مُستقبل اودیتهم قالوا هذا عارض ) مُمطرنا 6 [ الاحقاف: 34]. [بخاري/ بدء الخلق/ 
۱۳۰۳۶ 


عانشه (±) ده‌لسی: ههرکاتی باهه‌لی بكردايه پیغه‌مبهر (#) 
ده‌یفه‌رموو (رخوایه كيان خيْرى تدم بایه‌و خیری نه‌وه‌ش که تیایه‌تی 
خیری ئەوەش که بؤى ره‌وانه‌کراوه له‌تق داواکارم؛ په‌ناده‌گرم بەتؤ له 
خرایه‌ی ئەم بایەو خراپه‌ی ئەوەی که تیایه‌تی و خراپه‌ی ئەوەش که بزی 
ره‌وانه‌کراوه)). مه‌روه‌ها وتویه‌تی: هه‌رکاتی ناسمان ههور بوایه پێغەمبەر 
(#) ره‌نگی دەگۆرا› ده‌هات و دەچوو› که باران ده‌باری ئینجا ناسایی 
دەبوەوە› من شه‌وهم به‌پوخساریدا ده‌زانی؛ بؤيه ليم پرسی: نه‌ویش 
فه‌رموی: ((ئەی عائشه له‌وانه‌یه ھەر وه‌کو حاله‌ته‌که‌ی قه‌ومی عاد بێت (كه 
خوای گه‌وره له ئایەتێکدا لەسەر زمانیان ده‌فه‌رمویت: #إكاتئ هه‌وره‌که‌یان دی 
ڕوو به شيو ودؤلهكانيان دێت› وتیان: ئەمه ههوريكه بارانمان بۆ دەبارێنێ¶ 
بەلام ئەوہ بوو ههور و سزاى خوايى بوو). 

( 16) بای روژههلات و بای روناوا 

0 عن ابْنِ عباس 4) عن التّبِيّ رق ائه قال: ((نْصِرْت بالصُّبَا: 
وأملكت عاد بالدّبُور)). [بخاري/ الاستسقاء/ 9^^4] 

(ابن عباس) (&ڭ) دەڵی: پێغەمبەر (5) فەرمویەتی: ((من بههؤى بای 
رؤزههلأتهوه يشتيوانيم ى كراوه» قهومى عاد بهباى خۆرئاوا تياجوون)). 


°غ± غغغ± 


بدشى مردنو جدنازه )٩(‏ 


بەشی مردن و جدنازه 
)١(‏ سهردانى نه خؤش 

1 عن عبد الله بن عُمَنَ رد آنه قال: که جلوسا مع رَسُول الله 3 إن 
جاعه رجل من الأئصارء فَسَلَمْ عَلَيْه 2 ْم اد الأئصاري» فقال رسُول الله ١‏ 
((يَا آخا الصا کَیّف آخي سعد بن عبّادة)). فقال: : صالح. . فقال رَسُولٍ الله 
(#&): ((من يَعُودُهُ ِنْكُمْ)). فقام وَقَمْنَا مع وَنَحْنْ بضلعة عَشَرَ ما عَلَيْنا نغال وا 
خفاف ونا قلانس وتا مض فشي في تلك السّبَا حَتّى جلناه فَاسْتَأْخْرَ 
فَؤْمُهُ من حوله. حَتّى دنا سول الله (2) واصحانه الذین مَعه. 

(عبدالله ى كورى عومهر (#) دەڵى: ئیمه له خزمهت ییفه‌مبه‌ری خوادا 
(8) دانيشتبوين پیاوێك له يشتيوانان هات بؤ خزمهتى و سےلامی لی کرد› 
ياشان يشتى هه‌لکرد و رؤى. پێغەمبەر (#) يرسى: ((ئه‌ی برای (انصار)ی 
براكهم (سعدى كورى عباده) چۆنە؟)) ئەویش ووتى: جاكه. پێغەمبەر (&) 
فهرمووى: ((کی دەیەوێت بجئ بۆ سەردانی)) ئینجا ئهو هه‌ستاو ئێمەش 
هەستاین دهيانزه كهسيّك دەبووین› نهنهعل و نهخوف و نەپێڵاومان له 
پێدانەبوو› كلو و كراسيشمان لهبهردا نەبوو؛ بەسەر زەویەکی شؤردا رؤيشتين 
تا كهيشتينه لای: ههندئ له خزمانى كهلهدهورى بوون› چونه دواوه بو ئەوەی 
پێغەمبەری خوا ل لەگەل هاوه‌لأنیدا لیٔی نزيك ببنهوه. 

(۲)چی دەوترێت لای نه‌خوش و لای مردوو 

۷ عن أم سَلَمَة () قالت: قال سول الله رف : روذا حَضَرْثُمُ ایض 
أو المَيّتَ فقولوا خَيْرَاء فان الما نكة يُؤَمُنُونَ على ما تقولون)). قالت: فلمّا مَاتَ 
ابو سلمة أتيت تَيْت السّبي (25) فقلت: یا رَسُول الله إن أبَا سلمة قن مات قال: 
((قولي: الله اغفز لي ول وأعقبني مث غقبی حسنة)). قالت: فقلت. ٠‏ فأَعْقبَني 
الله من هُوَ خَيْرّلي مه مُحَمّدًا (28). 

(ام سلمه) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا (#) فەرمووی: کاتێك چوونه لای 
نەخؤش يان مردوو› شتی چاك بلَیْن جونكه فريشتهكان ثامين بؤنزاكانتان 
دەكەن› وتى: کاتئ كه (ابو سلمه) ودفاتى کرد› جوم بۆ خزمهتى پێغەمبەر (28) 
› وم: نه‌ی پێغەمبەری خوا (@#) (ابو سلمه) كؤجى دوايى كىرد› شه‌ویش 


بەشى مردنو جەٹازہ(۹) = 


فەرمووی› بلئ: ((خوايه لەمنیش و لهويش خۆش ببه و عاقیب‌تیکی باش 
بەدوایدابیٔنے)). (ام سلمه) (&) دەڵی: منيش ئەوەم وت› ئەوەتے خوا لهو 
جاكترى پى بەخشیم كه (محمد)ه (®). 
(۲ )لاله لاله بدرێت بەگوێى نه‌و كەسانەدا كەلە سەرەمەرگدان 

۸۔ عن ابي سم پر الخذري رڈ قال: قال زول الله رش : «نقنوا 
مَوْتَاكُمْ نا له نا ا)٠‏ 

(ابو سعيد الخدرى) () دەڵی: پێغەمبەر (#&) فەرمویەتی: 

((لاالهالااللّه بدەن به‌گویی مردووهكانتاندا)). واتسه: ئهوانهى كەلە 
سەرەمەرگدان. 

( 4 ) ھەركەسى حدزبهديدارى خوا بكات خواش حدزبه ديدارى را 

۹۔ عَنْ عائشة (#) قالت: : قال سول الله (): ((مَنْ أحَبّ لقاء الله آحب 
الله لقاعه؛ ومن کره لقاء الله کره اللهُ لقاعه)). فقلت: 3 نبي الله آكَرَاهِيَةُ 
المَوْت؟ فكلنا ُكُرَهُ الْمَوْتَ. فقال: ‹‹لێس ذلك ولکن المُؤْمِنَ إذا بشر برحمة 
الله ورضوانه وَجَنّتهِ آحب لقاء اللہ فاخب له لقاعه. . ون ¦ الكافنَ إذا بشر 
پعذاب الله › وَسَخَطه› کره لقاء الله › وکره الله لقاءھ)). 


اون رواية عَنْ رفح بن هانی عن آبي هُرَيْرَةٌ (&)› قال: قال سول الله 
(‰): ررمَنْ حب لقَاءَ الله احَبٌ الله لقَاعَهُ وَمَنْ ره لقاء الله کرٍه الله لقاعه)). 
قال: فَأتَيْتُ عائشّة فقلت: يا ام المُؤمنين» سمعت سمفت ابا هُريْرَةيَذكُرُ عن رَسُول الله 
() حديئاء إن ڪان کذلك فقَدْ هلکنا. . فقانت: ان الهالك مَنْ منك بة ول رسول 
الله (®5)› وما ذاك؟ قال: قال رَسُول الله (5): ‹‹مَن احبٌ لقاء الله آحب الله 
لقاعه وَمَنْ كَره لقاء الله کره الله لقاعة)) ولَيْس ما أَحَدٌ إلا وَمُوَ یکره المَوْتَ؟ 
فقالت: قد قاله رشتول الله )0 ولَيْس بالذي تذهب ليه ولکن إذا شخص 
ابص وحشرج ] ادن واقشعر نجلد. وتشئجت الأصابغ؛ فعند ذلك من أحَبُ 
لقاء الله حب الله لقاعه وَمَنْ ره لقاء الله کره الله لقاعهُ|. ابخاري/ الرقاق/ 
٢‏ 
(عائشه) رف دهلئ: ((پێغەمبەر (22) فه‌رمویه‌تی: (ھەركەس حەزبە ديدارى 
خوا بكات خوایش حەزبە ديدارى ئەو دەكات› هەرکەسیش حەزبە دیداری خوا 


نەکات: خواش حەز بەدیداری ناكات)). منيش ونم: باشه ئەی پێغەمبەری خواء 


ٹسٹٹ ٹسل( ...سس 


بەشی مردنو جه‌نازه )٩(‏ 


نايا حه‌زنه‌کردن له مردن شُەوہ ده‌گه‌یه‌نیت؟ کەسمان حەز لەمردن ناکەین؟ 
فەرموی: ((ئەوە› وانيه؛ به‌لکو كاتيْك ئیماندار مژدەی ڕەحمەت و ره‌زامه‌ندی و 
بەھەشتی خوايى پى دەدرێت› حەز به‌دیداری خوا دەکات خواش حەز 
بهديدارى ئەو دەکات: كافريش کاتی مژدەی سزا و قينى خواى دەدرێتى 
حەزبە ديدارى خوا ناكات و خواش جاردى نهوى ناوێت)). له‌ریوایه‌تی (شريح 
ى كورى هانی)دا هاتووه كه (ابو هريره) (#) دهلسی: پێغەمبەر (28) 
فه‌رمویه‌تی: (نهودى حهزبهديدارى خوا بكات خواش حه‌زبه‌دیداری دەکات؛ 
ئەوەش حاز بهديدارى ناكات› خواش حەزبە ديدارى ئەو ناكات)). (شريح) 
دەڵێت: (منيش جووم بؤلاى عائشه و پێم وت: ئەی دايكى ئیمانداران گویٔم له 
(ابوهريره) وه بوو فه‌رموده‌یه‌کی له پێغەمبەرەوە (#) دەگێڕایەوە› جا ئەگەر 
وابێت› ئهوه ههمومان تیاچووین؛ نهويش ووتى: تیاچوو نهو کەسەیه كهبه 
كوفتارى پێغەمبەر (#) تیابچێت. 

<ئەو كوفتاره كامهيه؟ (شریح) دهلی: ((ئەوەی حەزبەدیداری خوا بكات 
خواش حدزبهديدارى ده‌کات» ئەوەش حەز بهديدارى ناكسات› خواش حەزبه 
دیداری ناكات)) کەسیشمان نيه رقى لەمردن نەبێت. عائشه وتى: راسته 
پێغەمبەر (&) ئەمەی فهرمووه؛ بەلام بەو شێوەیە نيه تؤبؤى دەچێّت› به‌لکو 
نه‌مه ئەو كاتهيه کەچاو ئەبلەق دەبێت› هه‌ناسه سوار دەبێت› موچرکه به 
پێستدا دێت› يهنجهكان گرڑ دەبن› ثاله‌و كاتەدا› نه‌وه‌ی حه‌زبه ديدارى خوا 
ددكات» خواش حەز به‌دیداری دەكات› ئەوەش حەز بهديدارى ناكات خواش 
حەزبە دیداری ناکات. 

(۵ )گومانباشی به‌خوای گه‌وره له‌سه‌ره مەرگدا 

۰ عن جابر (ج) قال: سمغت النّبِيّ (28) قَبْلَ وفاته بثلاث يَقول: رثا 
يَعُوتنٌ أَحَذْكم !لا وَهُوَ يْحْسنْ بالله الظنَ)). 

(جابر) (دك) دەلی: سى رۆژ پیش وەفاتی لەپێغەمبەرم بيست (‰) 
دهيفهرموو: ((باھەركەسێكتان دهمريّت گومانی باش به‌خوای گه‌وره ببات)). 

‹ 6 ) چاولیکنانی مردوو.. نزاکردن بؤى لەکاتی سەرەمەرگدا. 
۱ عَنْ م سلمة (4) قالت: دخل رَسُول الله (##) على آبي سَلَمَة وقد 


1 


شق بَصرهُ فأغنضنه. ثم قال: (زإِنٌ الروح إذا قيض تَبِعَهُ الْبَصَرُ). فَضَجّ اس 


كغغكك عع 


به‌شی مردن و چەئاژە )٩(‏ ±= ىس 


من أَهُله› ققال: را توا علی آلفسک ال بِخْیْں فان المتائقة يُوَمُُونْ علی ما 
تَفُولُونَ. م قال: ره اغفز ر لبي سلمت وارفغ دَرْجَتَهُ في المَهْدِيُِن وَاخْلفهُ في 
عقبه في الق برین؛ واغفز لَتَا وله يَا رَبّ العالمين» وَافْسّحْ لَه في قَبْرِه وتوز له 
فيه)). 

(ام سلمه) رٹ دەڵی: پێغەمبەر (#) هات بؤلاى (ابوسلمه) جاوى كرابؤوه؛ 
چاوەکانی لێكتان و فهرموى: ((کساتی كيان دەردەچیت چاو له‌دوای 
دەروانیٔت)). هەندئ له خزمانی دەنگی (گریانیان) لى بەرزبویەوہ؛ فه‌رمووی: 
((نزای خێر نەبێت له خؤتانى مەکەن جونكه فريشتهكان آمين بو نزاکانتان 
دەكەن)). ئینجا فهرمووى: ((خوايه له (ابوسلمه) خۆش ببه؛ پله‌و پایه‌ی له 
پیزی هیدایەتدراواندا به‌رز بکەرەوہ؛ خؤت سهريهرشتى نهو نەوانەی بكه كه 
له‌دوای به‌جی : ماون› له ئێْمه‌ش ولەویش خۆش ببه نه‌ی پەروەردگارى 
جیهانه‌کان؛ گره‌که‌شی بز فراوان و گوشاد و پوناك بكه)). 

(۷) دا پوشینی مردوو 

407 عن عائشة 4 الْمُؤْمِتينَ ¡ (#) قالت: سُجًي اول الله رق حين مات 
بئوب حبرة. + آبخاري/ اللباس/ £77] 

عائشه (.د) دهلی: کاتی پێغەمبەر (ق) وه‌فاتی کرد به پارچه قوماشیکی 
سه‌وز داپۆشرا. 

۸-گیانی باوه‌رداران و گیانی بى باوەران 

445 عن آبي مُرَيْرَةَ (&) قال: إذا خرجت روج الْمُؤْمنِ تناها مان 
یصعدانها. قال حَمَّاد: فذکر من طيب ریحها وذکر المسند» قال: يفول آهل 
السَّمَاء: روخ طَيّبَة جات من قبل الْأَرْض؛ صَنًي الله مك وَعَلَى جسم كنت 
تغمرینه. . فیلطلق به إلى ريه عَرُوَجَل. ثُميفًول: اُطلقوا به ای آخر الأجل. 
قال: :ون الْكَافرَإِذَا خرجت رُوحُهُ قال حَمَادُ: وذکر من نثنها وذکر لاء وَيَقَول 
افل السماء: روخ خَبِيثةٌ جات من قبل الأرْض؛ قال: فَيُقَال: انْطَلقوا به إلى آخر 
الأجَل؛ قال أبو هريرة: فرد ١‏ سول الله (&) رَيْطَة کائت عَلَْهِ عَلَى آئفه هکذا. 

(ابوهريره) #2: دی : کاتی گیانی ئیماندار دەردەچێت› دوو فریشته 
پێشوازی ى دهكهن و به‌رزی ده‌که‌نه‌وه (حماد كه يدكيّكه له راويهكان) دەڵی: حا 
باسى بۆنخۆشى و باسى میسکی کرد (کەلەو كيان و رؤحه پاکه‌وه دەبیسرێت) 


ل 


بەشی مردنو جه‌نازه )٩(‏ 


بؤيه نيشتهجيْكانى ئاسمان دەڵێن: گیانیکی پاك و جاكه و له زدويهوه هاتووه. 
دەك ڕەحمەتى خوات فى بێت› لەسەر ئەو لاشەیەش که بهتؤ ئاوەدان بوو. ئەوسا 
دەبرێت بۆ لای پەروەردگارى ئەویش دەفەرموێت: ((بیبه‌ن بق ئەوپەڕى شوینی 
ديارى کراوی خؤى)). کافریش که كيانى دەردەچیّت (حماد) دەڵێت (ابوهريره) 
باسى بؤكهنى كردو نهفرينيشى لی کرد› خه‌لکی ئاسمان دەڵێن: گیانیٔکی ييسه 
له زەویەوہ هاتووه؛ ئینجا فهرمان دەدرێت: بیبەن بۆ ئەوپەری نهو شوینه‌ی که 
بؤى ديارى كراوه. جا (ابوهريره) ددلئ: پێغەمبەر ‰6 پارچه قوماشیکی يەسەر 
شانهوه بوو لوتى خؤى پى گرت. 
(9 )دان بهخؤداكرتن لەسەر دتای بەلاوہ 

0 عن آنس بن مالك (): أنّ رَسُولَ الله (#ڭ) آتی عَلَى امراق تبْكي عَلَى 
صبي نَھَاء فقال لَھا: ((اتّقِي | الله واصنبري)). فَقَانَتَ: وَمَا ثبالي بمُصيبّتي. فما 
ذهب قيل لها : له زول الله رق فآخذه ا مثل الْمَوْت. فأتت باه فلم تجد 
عَلی بابه بَوَابِينَ» فقائت: یا رسُول الله لم آغرفد: فقال: ((إِنَّمَا الصَّبْرُ عند : اول 
صَنَدْمَة)). أو قال: ««عند ول الصمَة)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۲۳] 

(انس ی كورى مالك) رنڈ دەڵی: پێغەمبەر (25) نافره‌تیکی بینی بەسسەر 
منداله‌که‌یدا ده‌گریاء یی فەرموو: (رله‌خوا بترسه و دان بهخؤتدا بكره)). ژنه‌که 
وتی: دیارہ تۆ لیقه‌ومانه‌که‌ی منت لا گرنگ نىيە!!› که پێغەمبەر (2۶) رؤيشت 
پنیان وت: نه‌وه پیفه‌مبه‌ری خوا بوو (28). نافره‌ته‌که له‌هزش خؤى چوو ودك 
مردووی لێهات› پاشان خؤى گه‌یانده ده‌رگاکه‌ی» دهرگاوانی له‌ده‌رگاکه‌یدا 
نه‌بینی وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا نه‌مناسیت.. ئەویش فه‌رموی: ردان بەخۆدا 
كرتن ده‌بی له‌سهره‌تای به‌لأوه بێت)). 

(۱۰) پاداشتی نهو که‌سه‌ی که مندالی ده‌مریت و به‌ته‌مای پاداشتی 
خوایه. 

0 عن أبي هُرِيْرَةٌ (#) : ا سول الله رق قال لنسْوَةٍ من الأئصار: نَا 
يَمُوتْ حاکن ثناثة من الول فتختسبه. 1 دخلت الْجَنَّةٌ)). فقالت امرأة منهن: 
أو این یا سول اللّه؟ قال: ‹(او اتتَيْن)). [وبإسناد آخر عنه مرفوعاً: ((لا 
يموت لأحد من المسلمين ثلاثة من الولد فتمسه النار› 5 تحلة القسم))]. 
[بخاري/ الجنائز/ ۱۱۹۳۰۱۱۹۲] 


بەشى مردن و جەنازہ (۹) سس سس سح 


ابو هریره) (#ه) دهلی: پێغەمبەر رمق بهههندئ له ثافره‌تانی (انصار)ی 
فه‌رموو ((هه‌رکه‌سيك له تيوه سى مندالی بمرت و رازى بدت به‌فه‌رمانی خواو 
بەئومیٔدی پاداشت بێت ده‌چیته بهههشتهوه)). ئافرەتێکیان وتی: ئەی ئەگەر 
دوانیش بن ئەی پێغەمبەری خوا (37)؟ فه‌رموی: ((بادوانيش بن)). لهريكهيهكى 
تردوه ھەر (ابوهریره) ده‌یگه‌یه‌نی به پێغەمبەر (8) که فه‌رمویه‌تی: ((هيج 
موسڵمانێك نی‌یه سی مندالى بمریست و ناگری به‌رکه‌ویّت مەگەر بق ناوی 
سویند) [كه مه‌به‌ست ئەم ئايەتەيە]... وان منکم الاواردها مریم/ ۰۱۷ واته: 
هیچ که‌سيك لەئێوە نىيه که ناگری دؤزەخ نەبینێت و به‌سه‌ریا تێنەپەڕێت 

(۱۱) له‌کاتی لیقه‌وماندا چی دەوترێت 

٦۔‏ عن ام سَلَمَةٌ (4) قالت: سمغت رَسُولَ اللہ رق يَقول: (رما مىن عبر 
ثصیبۂ مُصيبة فیقول: ۹1 لله وا ِلَيْهِ رَاحِعُون اللْهُمّ اجُرْني في مُصيبتي: 
واخلف لي خَيْرًا مها الا ا اجره الله في مُصيبّته واخلف لَه خر مثها)). قالت: 
فَلَمًا وفي او سَلَمَة قلت كما امَرَني سول اللہ (&) فأخلف الله لي خَيْرًا مله 
رَسُول الله (®). 

رام سلمه) (#») دهلئ: گوێم له پێغەمبەر (&) بوو دەیفەرموو: ((ھەركەسێك 
توشی بەلأیهك بێت و بڵێت: (انا لله وانا اليه راجعون)). نیمه ھەر خوا 
خاوه‌نمانه و ھەر بؤلاى ئەویش دەگەرێينەرە). خوايه پاداشتم بدەرەوہ لەسەر 
نهو بهلأيهى توشم هاتوه و چاکتر لهودى لیت سهندوم پێم ببەخشە› خوا 
پاداشتی چاکتری ده‌داته‌وه و چاکتری پی دەبەخشێت رام سلمه) دەڵێت: کاتیٗ 
(ابوسلمه) وه‌فاتی کرد؛ من نه‌وهم وت که پێغەمبەر (?&) فه‌رمانی پێدام› یتر 
ئەوہ بوو خوای گه‌وره هاوسه‌ری لهو چاکتری ئ به‌خشیم که پیغه‌مبه‌ری خوایه 
(8ة). 

(۱۲) كريان لەسەر مردوو 

۷ عن عَبْدٍ الله يِن عُمَرَ (#) قال: اشتکی سعد بْنْ عبادة شکوی لَه فأتى 
رَسُول الله (8) يَعُودُهُ مَع عَبْدِ الرحمن بن عَوْفٍ وسغد بُن آبي وقاص وعبدٍ الله 
بن مَسْعُودٍ رمث فلمّا دخل عَلَيْهِ وَجَدَهُ في غُشیّة ة فقال: ((أقْ قضنی)). قالوا: 

یا سول اللہ فیکی ول الله (8): فَلَمّا رای القوم بُكَاءَ رسول الله 


قىغ©فكك± ,۲ 


بدشى مردن‌و جه‌نازه (۹) 


کَوْاء فقال: ‹‹اقا تنمغون؟ إِنَّ الله نا يُعَذبُ بدمع الْعَيْنِ وتا بخزن القْلب وتکن 
يُعَدّبْ بهذا -وآشان إلى لسنانه- َو يَرْحَمُ)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۶۲] 

(عبدالله كورى عمر) (#›) دەلّیٗ: (سعدى كورى عباده) ناساغیه‌کی ههبوو 
پێغەمبەر (&ڭ) لەگەل (عبدالرحمن كورى عوف و سعدی كورى ابی وقاص و 
عبدالله ی كورى مه‌سعود) (#)» چون بو سەردانى› کاتی كه چونه ژورهوه 
بۆلای لەھؤش خؤى چووبوو› فهرمووى: ((ثايا تهوابوو)) وتيان: نهخيّر نه‌ی 
پێغەمبەری خوا (88). پذفه‌مبه‌ر (&) دەستی كرد بەگریان › کاتی خه‌لکه‌که 
گریانی پێغەمبەری خوايان بینی. هه‌مو دەستیان کرد به كريان پاشان 
فه‌رموی: (رئایا نه‌تان بیستووه که خوا سزا نادات لەسەر فرمیسکی چاو 
لەسەر غه‌مباری دل؛ به‌لکو به‌هوی نه‌مه‌وه سرا دەدات -ناماژه‌ی بق زمانی 
کرد يان ره‌حم ده‌کات)). 

)1۳( هدردشه له‌سهر شین و شه پور 

۸۔ عن آبي مالك اأَشعَرِيُ (): : أن القّبِي رق قال: : «اریع ع في متي من 
أمْرٍ الْجَاهليّة نا بثرکونهن: القطر في الأخسّاب» وَالطْشْنْ في ساب 
وَااسْتِسْقَاءُ بالتجُومء وَالنَيَاحَةٌ وقال: النّائحَة إذا لَمْ تثب قَبْلَ مَوْتهَاء ثقام یوم 
القیَامة وعلیها سریال من قطران وَدرْعٌ من جرب)). 

ابو مالك الاشعرى) (#) ددلئ: پێغەمبەر (±) فه‌رمویه‌تی: ((چوار شت 
له‌ناو توممه‌تمدا هه‌یه له‌کرداری سهرده‌می نه‌فامين و (ئافره‌تان) دەست 
به‌رداری نابن: خۆ هه‌لکیشان بەڕەچەڵەك و بنه‌ماله. تانه و تەشەر له تیرہ 
و تايفه؛ به‌ته‌مابوونی باران به هوی نه‌ستیره‌کانه‌وه» شين و شےپؤر 
له‌کاتی لیْقه‌وماندا. 

هه‌روه‌ها فه‌رمویه‌تی: ((ئەو ژنه‌ی دهلاويّتهوه ئەگەر پیش مه‌رگی قه‌وبه 
نەكات له ڕۆژی قیامه‌تدا كه زیندوو ده‌کرفته‌وه: کراسیٔکی قه‌تران و گەر 
له‌شی دادەپۆشێت وەك زرئپوشی له‌به‌ردا بیت)). 


سس(« 


بەشی مردن‌و جدنازه (۹) 


(۱4) لدئيمه نی‌یه ئەوەی یه خه‌ی خوی دەدڕێ و له پومه تی خوی دمدا و.. 

۹۔ عن عبد الله بن مسعود مب قال: قال رول الله (#: «ليّس مدا 
من ضرب الشدود. أو شق الْجُيُوبَ او دعا بِدَعُوَّى الجَاهليّة)). . وق لفظ: 
((وشق... ودعا)) بِغَيْرِ آلف. [بخاري/ الجنائز/ 1335] 

(عبدالله ى كورى مسعود) (4#) دەڵی: پێغەمبەر () فه‌رمویه‌تی: ((له ثیمه 
نی‌یه ئەوەی له ڕومەتى خؤى دەدا يان یەخەی خؤى دادەڕێت› ياخود دەنگ و 
هاوارى لى بەرز دەبێتەوە ودك سەردەمی نەفامى)). 

( 15 مردوو شازار دەدرێت بههؤى كريانى زیندووانەوہ 

۰ عن عَمْرَةٌ بت عبد الرَّحْمَنِ (45): نها سمعت عائشة (2) -وذکر لها 
نب الله بن عُمرَ يَفول: ِن الَمَيَتَ يعد ب ببّكَاء الخي- - فقالت عائشّة: يَغْفِرُ 
الله لبي عبد الرَّحْمَنِ› ما ا یکذب» ولکنه نسي أو اخطأء › إِنََّا مر سول 
الله رك عَلى يَهُودِيّة يُبْكَى عَلَيْمَا یهد فقال: ((إنَهُمْ کون عَلَيْهَاء واه لتُعَدْبُ في 
قبْرھا)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۲۷] 

(عهمردى كجى عبدالرحمن) بيستويهتى له عائشه؛ كه بؤيان باس كردوه كه 
(عبدالله ی كورى عومەر) وتويهتى : مردوو سزادەدرێت به‌گریانی زیندو عائشه 
وتى: خوا له (ابوعبدالرحمن) خۆش بێت› خۆ درؤشى نه‌کردوه بهلكو يان بیری 
جووه؛ يان هه‌نه‌ی كردووه؛ نه‌گینا پێغەمبەر () به‌لای أكؤرى] نه 
جولهكهيهكدا تنِيهريوه؛ به‌سه‌ریه‌وه ده‌گریان؛ بؤيه فهرمووى ((ئەوانه دەگرین 
لەسەرى› له حاليْكدا ئهو له گۆڕەكەيدا سزا ده‌دریت)). 

( 16)مردوو. بان خؤى ناسوده دەبێت يان.. 

۱ عن ¿ آبي قتَادة بن ربعي (ئ): أنّهُ كان بحدت: ان رَسُول الله (@&) مر 
عَلَيْه بجنازق فقال: «مستریع ومستراخ مشه)). قالوا: يا سول الله ما 
المُسْترِيحُ وَالمُمسْتَرَاحٌ م مشه؟ فقال: ((الْعَبدُ الْمُؤْمنُ یستریج من صب الدْنْمَا. 
وَالَعَبْدُ الفاجز یستریح مثه العبّان والبناد وَالشجَرُ وَالدَوَاب)). [بخاري/ الرقاق/ 
[ev‏ 

(ابو قتاده‌ی كورى روبعى) (#) باسی نهودى كردووه كه: جارێکیان 
جەنازەیەك بهلاى پێغەمبەردا (#) براء فه‌رموی: ((ثهوه ئاسودەيە و ئاسودەن 
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لەدەستی)).. وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (28) : ئاسودہەیه و ئاسودەن 
لەدەستی يانى چی؟! 

فەرموی: (زبەندەی ئیماندار لەدەست كيّشهو ناخؤشيهكانى دنيا پزگاری 
دەبێت و ناسودیه. بەندەی تاوانكاريش خه‌لکی وولأت و دار و درەخت و ناژهل 
لەدەستی ئاسودە ددين)). 

‹ 17) شۇردنى مردوو 

٢٦۔‏ عن ام غطيّة مج قانت: لَمّا مات ت یشب بت رَسُولِ الله (@) قال 
نا زول الله (@): ((اغسلتها وثرا: : ثلانًا أو خمسنا؛ وَاجْعَلنَ في الخَامسّة 
َافُورًا: آو: شَيْنًا من کافوں قاذا عْسنْتْنهَا فأَعَلمُنْني)). قالت: فَأَعْلمُنَاهُ فَأَعْطانًا 
حَقَوَهُ وقال: «اشعزنها إِيَّاهُ)). |بخاري/ الجنائز/ 1195] 

((ام عطیه)) (30) ده‌لی: كاتئ (زينب)ى کچی پێغەمبەر (5#) ودفاتى کرد› 
پێغەمبەر (5#) پێی وتين: ((باشتنه‌که‌ی تاك بێت سى؛ يان پێنج جار؛ له 
پینجه‌مدا كافور لەسەر لاشەی دانێن› يان كدميْك كافورء جاكاتى لەشتنی 
بونهوه ئاگادارم بکەن)). (ام عطيه) دهلئ :ئێمەش ئاگادارمسان کرد؛ شەویش 
يؤشته ماڵێكى داینی و فەرموی: (لەشی پئ دايؤشن). 

)۸ ) کفنی مردوو 

1Y‏ عن عائشة () قالت: کفن رسون الله )# في ثلاثة آثواب بيض» 
سخولی من کف لیس فيها قميص ولا عمَامَةٌ ما الحلَة قاتا شب نی 
الئاس فیها نها اشثرد یت لَه لِیْكَفْنَ فیها. › فثرکت الحلّ وکفن في ثلاشة اثواب 
پیض سَخْولیِ فأخذها َبْدُ الله بْنُ أبي بكر فقال: َأَحْبِسَنَهَا حثی اکفن فیها 
نفسي. شم قال: لَوْ رْضيَهًا الله ؛ عَرُوَجَل لنبيّه (&) نَكَفْنَهُ فیها. فَبَاعَهَا وتصداق 
بثمنها. ابخاري/ الجنائز/ |٠٠٠١‏ 

(عائشه) () دەڵى: پێغەمبەر (*°) له‌سی به‌رگی سپی كفنى بهبالأيرا كه له 
لؤكه دروست کرابوون؛ نه‌کراس و نه‌میزه‌ری تيا نەبوو› نه‌ودوو پارچه 
قوماشه‌ش که لەيەك ده‌چن و خه‌لکی مردووی خویانی پى كفن ده‌کهن؛ 
نه‌ویشیان بۆ كرى تا كفن بكريْت تێیدا› بهلأم له‌وه‌دا كفن نەكرا› به‌لکو له‌سی 
به‌رگه سییه‌دا كفن كرا که له لؤكه دوست کرابوو. ئیتر دوپارچه قوماشه‌که 
(عه‌بدوللای کوری ابوبکر) ههلى كرت و وتی: ئەمه هه‌لده‌گرم بۆ خۆم تاتیایدا 
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كفن بکریٔم؛ پاشانیش وتى ئەگەر خوا رازى لەسەر بوايه كه بۆ پێغەمبەرەکەی 
بێت› ئەوہ تيايدا كفن ده‌کرا؛ ئیتر فرؤشتى و پاره‌که‌ی کرد به‌خیر. 
(۱۹ ) كفن دهبی به‌ته‌واوی یکرت 

6 عن جَابر بْنَ عَبْدٍ الله (طێه): أن النّبِيُ رق خطب يَوْمَاء قذکر رجا من 
اصخابه قبض فکفن في کفن عَيْرِ طَائلٍ› وقبر یله فَرَجَرَ لدبي (6 آن يُقَبْرَ 
الرَّجُلُ بالل حَنَّى یی عَلَيْه 2 ان يُضْطَنٌ إِنْسَان إلى ذلك وقال اللبي 
(®): ررإڈا كَفْنَ أَجَدْكُمْ آخاه فلیحسن كَفْنَهِ)). 

(جابرى كورى عبدالله) (#) دهنی: پێغەمبەر (28) ڕۆژێك وتارى داو باسى 
پیاوێك له هاوهلأنى كردكه وەفاتی كردووه و کفنیکی ناته‌واوی بۆ كراوه و 
لەشەودا نێژراوه› پێغەمبەر (@&) بهتوندى قەدەغەی ئەوەی کردوو فه‌رموی: 
(‹(نابێت هيج كهسيّك بهشهو بنێێرێت› تا نویْڑی لەسەر دەکرێت› مەگەر كەسيێك 
ناچاربێت)) ههرودها فهرمويهتى: ((ئەگەر كه‌سێك له ئێوه كفتى بو براکه‌ی 
ناماده‌کرد. بابه‌چاکی و تێر و تەواوی بيكات)). 

3( پەلەکردن له بهرئ كردنى تەرمدا 

٥۔‏ عن آبي هُرَيْرَةَ (4) عن النّبِي رق قال: ((ا سُرِعُوا بلاق فان تك 
صالحة فُخیْرٌ له قال] تُقَدَمُوتهَا عَلَيْه وان تك غَيْرَ ذلك فشر تضغونه عن 
رقابکم). [بخاري/ الجنائز/ 1353] 

(ابو هریره) # دولئ: پیغه‌مبهر 3 فه‌رمویه‌تی: ((يهلهبكهن له‌بردنی 
جەنازەدا› ئەگەر چاك و خواناس بێت› ئەوہ زوو به‌خوشی و شادی ده‌گه‌یه‌نن؛ 
بهلأم ئەگەر وانه‌بوی ئەوہ شەر و خراپه‌یه‌که له کولی خوتانی ددكهنهوه)). 

(۲۱ ) قەدەغەكردنى افر وتان له شوینکه‌وتنی جه‌نازه 

6 عنام عطيّة (#) قالت: كا تثهی عن اتباع الجتائز, ولم یَعْزْمْ علينًا. 
[بخاري/ الجنائز/ ۱۲۱۹] 

(ام عطيه) (#) دهلئ: نیمه ریگریمان ى دەكرا له شوینکه‌وتنی جەنازہ 
بەلام زور جهختيشى لەسەر نەدەكرا. 
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(۲۲) هه‌ستان له‌به‌ر جه‌نازه 

3 - عن جابر بًن عَيْدِ الله «ْد) قال: مَرَتْ جذ ازف فقام لها رول الله 
اون *4) وَقَمْنَا مَعَهُء فقلتا: : يَا سول اللہ ها يَهُوديَّةا فقال: «إن المَوْت قرغ فَإذا 
رای الجَنَارَةَ فَقُومُوا لها)). آبخاري/ الجنائز/ 1744] 

(جابرى كورى عبدالله) (ڭ) دهلسی: جەنازەيەك تێپەڕى› پێغەمبسەر (®8) 
ھەستا لەبەری و ئێمەش هه‌ستاین و وتمان: ئەی پێغەمبەری خوا (5#) ئەوہ 
ئافرەتێكى جولهكديه؛ فەرمووی: ((بەڕاستى مردن سامناکه ئەگەر جه‌نازه‌تان 
بينى هه‌ستن لەبەری)). 

(YY)‏ مت ههلسان بۇ جه‌نازه 

۸۔ عن علي (نٹب قال: رأ نَا سول اللہ اتا قام فُفَمْدَا› وَقَعَدَ فَقَعَدْنَا. 
يغني في الْجَاَة 

(على) (#ە) مر نیمه بينيمان پێغەمبەر () مەلدەستاء ئیٔمەش 
هه‌لده‌ستاین. داده‌نیشت. ئێمەش دادهنيشتين بو جهنازه. 

( 4 ) جیگه‌ی وه‌ستانی ( امام ) له نویژی مردودا 

۹۔ عن سئرة بن جلذب رظ قال: صلیْت خلف الْبي (##) وَصلَّى عُلَى 
ام غب مات وهي نُفْسَاءُ. فقام رَسُول الله (25) للصّلاة عَلَيْهَا وَسَطھا. ابخاري/ 
/ الجنائز/ 1367] 

(سمره‌ی كورى جندب) (#) دەڵی: لەپشت پێغەمبەرەوە (6) نوێژم كرد 
لەکاتێکدا كه نوێژى لەسەر (ام کعب) کرد كه بەسەر منداله‌وه وەفاتی کردیوو؛ 
پێغەمبەر (25) لەکاتی نوێژەکەدا له‌ناوه‌پاستی جەنازەكەدا وه‌ستا. 

(۲۵) (تکبیر) لەسەر جدنازه 

۷۰ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (): أنَّ رسُول الله (#) نَعَى للنّاس التّجّاشي في 
لیم الذي مات فيه فَخَرَجَ بهم إلى المُصلَّىء وک اربع تكبيرات. [بخاری/ 
الجنائز/ 1368] 

(ابو هريره) (#) دەڵێت: پێغەمبەری خوا (5) ههوالى مسەرگى نه‌جاشی 
راكهياند لهو ڕۆژەدا كه تيايدا مردبوو› خه‌لکه‌که‌ی برد بۆ جى نوێژەکە و 
چوارجار (الله اکیرای فەرموو 
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( 36 )‹ الله اكبر) پێنج جاريش هاتووه 

١ه‏ عَنْ عَبْد الرَّْمَنِ بُن آبي لَيْلَى قال: : کان زَيْدْ ‹&4) کب علی جنائزنا 
أرْبَعَاء واه کب عَلَى جِنَارَةٍ حَمْساء فسألثه؟ فقال: کان رَسُول الله (‰) بکبرها. 

(عبدالرحمن ی كورى ابو لیلی) دهلی: (زيد) (@) چوارجار لەسەر جهنازدى 
نیمه (الله اكبر)ءى ده‌کرد» جاریکیان لەسەر جهنازديهك پێنج جار (الله اكبر)ى 
کرد منیش يرسيارم لی کرد› له ودلأمدا وتی: پێغەمبەر (27) ده‌یکردن. 

(۷) نزا بو مردوو 

۲۔ عن عَوف بُن مالك (‰) قال: صلی رَسُول الله (#) علی جنازق 
فَحَفظْت من دغانه وَهُو يَقُول: ((اللهُم اغفر لَه وَارْحَمْهٍ وعافه واغف عَشه واکرم 
له ووسغ مُدخله؛ وَاغْسله بالماء والثلج والبُرد. ونقه من الْخْطَايَا حَمَا نَقَيْتَ 
الوب الأَبْيْضَ من الدَّنْسِ› وَابْلَهُ دازا خَيْرًا من داره. وا خیرا من آهله. 
وَنَؤْجَا خَيْرًا من رَوجه. . واذخلة الْجَنَهَ واعدهُ من عذاب القش و من عَذاب 
النَّارِ)). قال حتّی تَمَنّيْتَ آن آکون آنا ذلك المیت. 

(عوف ی كورى مالك) ددلى: پێغەمبەر (8#) لەسەر تهرميك نویژی کردو 
نزاى کرد› منیش له نزاکەی ئەمەم لەبەر كرد: ((خوايه كيان ليێى خۆش ببه و 
پەحمی پئ بكه؛ ناسوده‌ی بكه و جاويؤشى لی بکه› ڕێزی بگرەو شوینی 
فراوانى پى ببەخشە› به ئاو و بەفر و تەرزە بيشؤء له گوناھ ياكى بکه‌ره‌وه 
ههرودكو چۆن پؤشاکی سپی ياك نه‌بیْته‌وه له جلك و پیسی؛ مال و حالیکی 
چاکتر لهودى خؤى پى ببه‌خشه. كەس و کاریٔکی چاکتریش لەكەس و 
کارەکەی؛ هاوسه‌ریکی چاکتریش له ھاوسەرەكەى› بیخەرەبەهەشتیشسەوە› 
يهناشى بده له سزاى گۆڕ و سزاى ئاگر)). ئالەو کاته‌دا پر بەدل ئارانم 
ده‌خواست [خؤزكه] ئەو مردوه من بومايه. 

(8) نویژی جه‌نازه له مزكهوتدا 

477 عَنْ عَائشة (ٹ): أَٹھا لما ثُوْفي سعد بن ن¿ أبي وَقاصٍٍ (&) اسل آزواج 
النَّبِي ¦ (#) أن يَمُرُوا بجنازته في المسنجد. فیْصلین عليه ففعلو. . فوقف به على 
حجرمن ن يُصَلين علیہ حرج به من باب الجنائز الذي كان لی المقاعد قيهن 
ان الئاس عَابُوا ذلك وقالوا: : ما كَائت الجَنَائِرُ يُدْخْل بها المَسْجِدٌ ! فَبَنَعْ ذلك 
عائشة فقالت: ما اسْرَعَ ناس ای آن يَعِيبُوا ما نَا علم لهم به! عَابُوا عُلَيْتَا أن 
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ُمَرُبجَئارَةٍ في الْمَسْجِد› وَمَا صلی رَسُول اللّه (2۶) على سُهَيْل بًن بَيْضَاء إلا 
في جوف المسجد. 

(عائشه) (#) دولئ: کاتی (سعدی كورى ابو وقساص) ودفساتى كرد 
هاوسه‌رانی پێغەمبەر (28) ههواليان نارد كه حەزدەكەن سهرى جەنازەکەی 
بسدەن و نوێژی لەسەر بكەن› خه‌لکه‌که ڕێیان ييدان و برديان لهبهردهم 
ژوره‌کانیاندا [كه ده‌روازه‌ی لەسەر مزكهوت بوو]. جه‌نازه‌که لەبەردەم ژووری 
ھاوسەراندا وەستێنرا› هاوسه‌رانی پێغەمبەریش نوێژیان کرد لەسەرى› ياشان 
له ده‌رگای تەرم كردنه دەرەوہ جەنازەکەیان برده شوێنێ پێیان ده‌وت (مقاعد) 
كه خه‌لکی تيايدا دائەنیشتن بو ئەنجامدانى کاروباری خؤيان و ددست نويد 
گرتن. هه‌وال گەیشت به هاوسهران كه خهلكى ئەمەیان پێ باش نە‌بوو؛ وتيان: 
جاران تەرم به‌وجوره نهدهبرايه ناو مزگه‌وت. . هم هەواله گەیشته عائشة› بؤيه 
وتی: خه‌لکی چەندە يهله دەکەن له شتیکدا كه لێى نازانن و عەیبداری دەكەن. 
پەخنەیان ل‌گرتین كه تهرمئ برايه مزگەوت: لهكاتيكدا پێغەمبەری خوا له‌ناو 
مزگەوتا نویٔڑی کرد لەسەر سوھەيلى كورى بيضاء. 

(۲۹) نوێژی مردوو لەسەر گور 

6 عن آبي هريرة (&): آنْ امُرَآةٌ سوداءَ كانت تقم الْمَسْجِدَ -أوْ شَابٌا- 
ففقدها رَسُول الله (25) فسأل عنها -اوْ عَنْهُ- فقالوا: مات [ماتت| قال: ررافنا 
كنت اند نثموني)). ۔ قال: فکانيم صفُروا آمُرها أو مره فقال: ((دلوني على 
[قبرها] قبْرە)). . دوه فصلی َلَيْهَا› تم قال: ((إِن هذه القبوز مَمْلُوءَة ظلمّة عَلَى 
أهلهاء وإِن الله عر وجل یرما لهم بصلاتي عَليْهِمٌ)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۷۲] 

(ابو هريره) (#) دهلی: ئافرەتێكی ڕەش پێست› یا لاوێك گسکی مزگه‌وتی 
دەدا› پێغەمبەر (3#) چاوی بو گیْرا؛ ديار نەبو› ههوالى پرسی: وتيان: مرد. 
پێغەمبەر (@) فهرموى: ((نەدەبوو ئاگادارتان بکردمایه؟)). پیده‌چوو ئەوان 
به‌که‌میان زانیبشت. پێغەمبەر (28) فه‌رموی: ((گؤرەکەیم نیشسان بدەن)) 
ئەوانیش نيشانيان دا› ئەویش نوێژی لەسەر کرد و فهرموى: ((ئەم گۆڕانە يرن 
له تاريكى بو نیشتەجێكانى› بێگومان خواى گەورہ به نوێژ کردنی من 
لەسەریان بؤيان روناك ده‌کاته‌وه)). 


سس(« 


بدشى مردن‌و جدنازه (۹) °±±± س 


(۲۰) خو كوزيى 
0 من جَابر بن سَعُرَة رم قال: أتي لبي (# برَجُلٍ قكل نفسه 
بمشاقص فَلَم یْصل عَلَیٍْ 
(جابرى كورى سمره) (&) دهلی:جاريك [تەرمى] پیاوێکیان هێْنا بؤلاى 
پێغەمبەر (#) كه به‌تیریکی دەم پان خؤى كوشتبوو› بعلام نوێژی لەسەر 
نەکرد. 
3 ) خيرى نوێژی جه‌نازه و شوینکەوتنی 
٦۔‏ عَنْ أبي هُرَيْرَة رخ قال: قال رَسُول الله (#): ((مَنْ شهد الْجَنَارة 
حَتّى یصلی عَلَيْهَا فل قیراط ومن شهدها حَنَّى ثذْفَنَ فَلَهُ قیراطان)). قيل وما 
القیراطان؟ قال: «مثل الْجَبْلَيْنِ الْعَطِيمَيْنِ)). [بخاري/ الجنائز/ |١١١١‏ 
(ابو هریره) () دهلسی: پێغەمبەر (#) فه‌رمویه‌تی: ((شه‌وه‌ی به‌دیار 
جەنازەیەکەوہ بيت هه‌تا نوێژى لەسەر دەکرێت قيراتيكى ددست دەکەوێت› 
ئەوەش شوێنى دەکكەویّت هه‌تا دەینێژن نه‌وه دوو قيراتى دوست دەکەوێت)) 
پرسیاریان كرد: دووقيرات چین؟!. فهرموى: ((ودك دووکه‌ژی گەورہ وايه)) 
[له‌سامان و باداش شت] 
(۳۲) نه‌وه‌ی سه‌دکه‌س نویژی له‌سه‌ر بکات 
۷۔ عَنْ عائشة (&) عن المبِي رک تق قال: رها من ميت تصلي عَلَيْهِ امه 
من الْمُسْلمِينَ يَبْفُونَ مائة -کلهم يَشْفَُونَ لَهُ- إا شفغوا فيه)). 
(عائشه) () دهلی: پێغەمبەر (*) فه‌رمویه‌تی: ((ھەر مردوويەك سەدكەس 
نوێژی له‌سهر بکەن و هه‌مووشیان بؤى بپارِیٔنەوہ-تکایان بی كيرا دەبێت)). 
(۳۳) نه‌وه‌ی جل که‌س نویژی لەسە‌ر بكات 
۸ عن عبد الله بن عَبّاسٍ (:#ه): اه مات ابْنْ له بِقَدَيْدٍ راو بعسنفان؛ فقال: 
یا كرفب انْظنْ ما وك من النّاس» قال: فَخْرَخْتُ فَإڈا ناس قد اجتمقوا لَه 
فاخبرته. . ققال: تقول: هُمْ آرْبَعُونَ؟ قال: نم قال: اخرجوه فَإِنًي سمغت رسول 
الله زی یقول: ((مَا من رجل مسلم يَمُوت فَيَقّومُ علی جَنازتہ أربَعُونَ رَجُاء نا 
پُشرکون پالله شَيْناء 5 شفعهم له فيه)). 


تسه مر ل ت مە حا 


به‌شی مردن‌و جدنازه (۹) 


(ابن عباس) (#) کوریٔکی له (قديد) يان (عسفان)!'' مرد. وتی: (كريب) 
سەيركە؛ بزانه جهند كەس كؤبونهتهوه لەسەرى› منيش چووم بينيم خەڵكێك 
کؤبونەتەوہ له‌ده‌وری هەوانڵەکەم بۆ برده‌وه وتى: توق ده‌لیی جل كه‌سێك دەبن؟ 

ونم: بمه‌لی: وتی: بیهینه دەرەوە› چونکه من له پیغه‌مبه‌ری خوام (ظة) 
بیستووه که فه‌رمویه‌تی: ((مه‌رکه‌سیکی موسلمان بمرێت و جل كەس ئاماده‌ی 
كفن كردن و ناشتنی بن و نوێژی له‌سه‌ر بکه‌ن له‌وانه‌ی که هیچ هاوەڵێك بق خوا 
بریار ناده‌ن» خوای گه‌وره تکایان كيرا ده‌کات بؤى)). 

(4؟) باسی چاکه‌و خرا په‌ی مردوو. 

۹۔ عن آئس بن مالك (دن) قال: مر بجنازة فأثني علیها خیرا. فقال نبي 
الله (#: ((وجبّت وجبت وَجَبَت)). ومر بِجَنَارَةٍ فأثني عَلَيْهًا شر فقال نبي 
الله ب : «وجبت وَجَبَتٌ وجبت)». قال عُمَر: فى لك آبي و امي مُر بجنازة 

ثني عَلَيْهَا خی ٠‏ فقلت: : وجبتٌ وجبتٌ وچبت. وَمُنَ ر بجَنَارة فأثني عَلَيْهَا شن 
فقلت: : وچبت وجبت وَجَبَت. فقال رَسُول الله (#: (رمن آثنیشم علیه خیرا 
وَجَبَتْ له الج ومن انيشم علیه شرا وجبّت له اسان نتم شهداء الله في 
الأَرْض ثم شهداء الله في الْأَرْضِ. ثم شهداء الله في الْأَرْضِ)). |بخاري/ 
الجنائز/ 1۱۳۰۱ 

(انس ی كورى مالك) (&) دولئ: جەنازەيەك برا (ئيمانداران) بەباشی 
ناويان هێْنا› پێغەمبەر رظ فهرموى: ((مسؤكهر بوو› مسۆگەر بوو› مسۆگەر 
بوو))› جەنازەیەکی تريشيان برد (ئیمانداران) بهباشى ناويان نههيّنا؛ پێغەمبەر 
(&) فەرموی: ((مسؤكهر بوو› مسؤگەر بوو› مسۆگەر بوو)) (عصر) (4) وتی: 
دايك و باوكم بهقوربانت بێت: جهنازهيهك براو بەباشی ناوى برا فه‌رمووت: 
مسۆگەر بوو› مسۆگەر بوو› مسۆگەر بوو. جەنازەیەکی تر هێٌنرا به خرايى 
ناوى برا› فەرموت: مسۆگەر بووء مسۆگەر بوو› مسۆگەر بوو. پێغەمبەر (#&) 
فه‌رموی: ((ئەوەی ئێوه بەچاکی ناوى ببەن ئەوہ به‌هه‌شتی بق مسۆگەرە› 
ئەوەش وەسفی بەخراپە دەكەن› ئهوه دۆزەخى بۆ مسۆگەرە› ئێوه شايهتى 


خواى گەورەن له زەوىدا)). 


`' دووشوێنن له نێوان مەككە و مهدينهدا.. 


غغغ ىى 


به‌شی مردنوجە‌نازە(۹) بسع 


( 34 ) به‌سواریی روشتن لەگەل جدنازمدا 

۰ عن جابر بن سمرة تی قال: صلی رَسُول ! الله (#) جلي این 
الدخداعٍ ثم تي بفرس عُري. فعَقلَهُ رَجُلٌ فِرَكبَهُ فجفل يُتوقص به وَنحْنْ نتبعه 
نسنعی خلفهه قال: فقال رَجُل من القؤم : إن المَّبِي (#) قال: (رکم من عذق معلق 
أو مُدَلى في الجنّة لابن الدخداح)). 

(جابرى كورى سمره) ى پێغەمبەر (#) نوێىژى كرد لەسےر (ابن 
الدحداح) ياشان نهسييْكى يشت رووت هێنرا و پیاوێك جله‌وی گرت› پێغەمبەر 
(8) سوارى نه‌سیه‌که بوو؛ ئەسپەكەش لؤقهى دەكرد› ئیٔمەش به شویٔنیەوہ 
بوين و بهيهله بهدوايدا دهرؤيشتين (جابر) دهلئ: يهكيّك لهو خهلكه وتی: 
پێغەمبەر (@#) فهرمووى: ((جهنددها هێشوی هەلواسراوو شۆڕبۆوە له 
به‌مه‌شتدا بۆ (ابن الدحداح) [ئامادەيە]. ١‏ 

( 36 ) قەیفہ لهناو قه‌بردانان 

۱۔ عن ابن عَبَاسِ (:) قال: جعل في قَبْر رَسُول الله رخق قطيفة حَمراء. 

(ابن عباس) (#) دولئ: لهناو ئارامگاکەی يێغەمبەردا ر2۸) قه‌یفه‌یه‌کی 
سور دانرا. ۱ 

(۷) که‌ندر و خشت خشت خشت هه لچنین لەسەر مردوو 

۲ عن عامر بن سغد: : أن سعد بن ابي وقاص ( 6 قال في مرضه الذي 
هلك فيه: الْحَدُوا لي لَحْدًا وَائثصبُوا علي اللبن نبا کما صنع برَسُول الله 
ات 

(عامری كورى سعد) ده‌آسی: (سعدی كورى ابو وقاص) له‌کاتی شُەو 
نەخۆشيەيدا كه وەفاتی تياكرد وتی: کەندرِیٔکم بۆ ى بدەن و خشتم لەسەر 
دابنێن› هه‌روه‌کو چۆن بو پێغەمبەری خوا (25) كرا. 

(۳۸ ) فه‌رمان كردن بەتەخت كردنى گور 

4غ عن بي الهیّاج الأمنديٍ قال: قال لي علي بْنْ ابي طالب (@): ررآنا 
بعك على ما بعثني َلَيْه رَسُول الله ره 35): أن نا تدع تمثانا إا طْمَسْته. ولا 
قَبْرًا مُشرفا الا سَؤَيْتَهُ. 

(ابو هياج الاسدى) دەڵى: : (على کوری ابو طالب) (خف) یی وم: كايا 
نهتنئرم بو كارێك كه پێغەمبەر (#) منى بو نارد؟ ؟ هيج پەيكەرێك مەهێڵە و 


بدشى مردنو جه‌نازه (۹) 
ههمووى ته‌فر و تونا بکه» ھەرچى گۆڕى قوت کراوەش شەیه؛ ههمووى تەخت 
بكه. 

39 ) نا یه‌سه‌ندی بینا لەسە ر گور وگه چکاری کردنی گور. 


٤‏ عن جابر #) قال: هى سول الله (&) آن یج ی القدر وان نف 
عليه وان يُبْنَى عليْه. 


(جابر) («4) دەڵى: پێغەمبەر (2۶) قەدەغەی ئەوەی کرد كه گۆر گەچکاری 
بکریّت و لەسەری دابنيشن و بيناى لەسەر بکریت. 

(40) حالی مردوو له نیواران و به‌یانیاندا 

۵ ۶ عن ابن عُمَْرَ (#-): أن رسول الله رخف قال: ((إن ¦ احدکم اذا مات عرض 
عَلَيْه مقعده بالغداة والغشي: ان كَانَ من افل له فمن آهل الج وان کان مىن 
آهل الثّار فمن آهل الا يُقَالَ: هذا مقعدك حَنَّى يَيْعَتْكَ له إلَيْهِ یوم القيَامَة)). 
إبخاري/ الجنائز/ ۱۳۱۲] 

(ابن عمر) (40) دەڵی: پێغەمبەر (5) فه‌رمووی: ((ھەركەس له تيوه كه 
دەمرێت شوینه‌که‌ی لهبهيانيان و ئێواراندا نيشان دەدرێت› ئەگەر له‌خه‌لکی 
به‌هه‌شت بئٗ؛ نه‌وه خه‌لکی بەھەشتە› خۆ ئەگەر خه‌لکی دۆزەخ بێت› شەوہ 
خه‌لکی دۆزەخە› ئینجا پیٔی دەوترێت: ئەمه جیگه‌ی تؤيه هەتا پژژی قیامەت 
خواى گه‌وره زيندوت ده‌کاته‌وه بولای خۆی)). 

( !4 ) يرسيارى دووفريشتدكه لدكاتى خستنه گۇردا. 

٦۔‏ عن أَنْسُ بْنْ مالك رنك) قال: قال بي الله (8): ررإِن العَبْدَ إِذا وضع 
في قبْره› وَتولى عَنْهُ اصحابه اه لَيَسْمَعْ قرع نعَالهم. . [زاد ي الرواية: إذا 
انصرفوا] . قال: يأتيه ملکان فیقعدانه. فَيَة ونان له: مَا كت تقول في هذا 
الرجل؟ قال: فأمَا المُؤْمنُ فیقول: اشهد اه عَبْْ الله وَرَسُولَهُ. قال: يقال نه: 
«رانظر إلى مَقَعَدكَ من النَّارِ قد أبدلّك الله به معدا من الْجَنَةَ. قال بي الله بقل : 
((فَيْرَاهُمَا جَميعًا)). قال قتادة: وذكر لثا آنه یشنح له في قَبْرِهِ سبعون ذرَاعًا› 
ویعاً علیہ خضرًا إلى یوم يُبَْتُون. [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۷۲] 

(انس كورى مالك) (#) دەڵى: پێغەمبەر (288) فهرموويهتى: ((کساتی 
ئادەمیزاد دادهنريّت له گۆڕەكەيدا و هاوهلأنى به‌جیی دەهێڵن› شهو دەنگی 
پێلآوه‌کانیان دەبیسیّت... دووفريشته دين و دايدهنيشيّنن و دەڵێن: تۆكاتى 


به‌شی مردن و جه ناژه )٩(‏ غغغغ ەت جەھ 


خؤى دهرباره‌ی ئەم پیاوه چیت دەوت؟ ئیماندار دەڵێت: من شایه‌تی ده‌دهم که 
ئەو به‌نده و پێغەمبەری خودایه؛ نه‌وسا پێی دەوترێت: ته‌ماشای جیگه‌ی خؤت 
بكه لەدؤزەخ دا› خوای گه‌وره بؤى كؤريويت به جیگه‌یه‌کی تر له بەھەشتدا)). 
جا پێغەمبەر (8) فه‌رموی: ((ههردوكيان دهبينيّت)). (قتاده) دەڵى: بؤمان 
باسکرا که گوره‌که‌ی بو فراوان ده‌کریست به ئه‌ندازه‌ی حےفتا بال و بؤى 
پرده‌کریت له سه‌وزایی تا ئەو پوژه‌ی زیندوو ده‌کریته‌وه. 
(4۲) ده‌رباره‌ی نایه‌تی (یثبت الله الذین سیل 

۷۔ عن الْبَرَاء بن عازب (&) عن البي ¦ ) قال: #یثبت ت الله الذین آمئوا 
بانقوّل اب [فقاں] : نزلت في عذاب - › فیقال لَهُ: من رد فیقول: : ربي 
الل وتبيي مُحَمَدْ د رق فذلك قوْلهُ عر وجل: ثبت اس الذین آمثوا بالقول 
الثّابت في الْحَيَاةٍ الدَّنْمَا وفي الآخرّة» |إبراهيم: 37]. ابخاري/ الجنائز/ ۱۳۰۳] 

(بەرائی كورى عازب) (#) دەڵى: پێغەمبەر (28) فهرمويهتى: ((#یثبت الله 
الذين امنوا بالقول الثابت. ..» دەربارەی سزاى ناوگۆڕ دابهزيوه...كاتيّك پیی 
دەوترێت يهروهردكارت كئيه؟ دەڵێت: يهروهردكارم الله ينه و محمديش (28) 
ییغه‌مبه‌رمه: جا نائه‌وه‌یه كه خواى گه‌وره دەربارەی فهرمويهتى «#يثبت الله 
الذين امنوا بالقول الثابت في الحياة الدنيا وق الاخرة))). ابراهیم 37. واته: خوا 
ئیماندار يابهند و پایه‌دار دەکات لەسەر بەڵێن و كوفتارى دامه‌زراو و يايهدار له 
ژیانی دونيا وله قيامهتيشدا.. 

43) يهناكرتن ن له سزاى كؤرٍ 

۸۔ عن زین بن ثابت (#) قال: : بِيْنَمَا الذي ¦ &) في حائط لّني الثجّار 
على بَغْلةِ له وَنَحْنْ مَعَهُ 5 ڈ حادت به فَكَادَتَ تُلقيه» وإذا - سِنَةٌ از حَنْسَة او 
ارْبَعَةٌ -قال: کذا كَانَ يَقول الْجُرَيْرِيُ- فقال: ررمن یعرف : اصحاب هذه الأقش). 
فقال رجل: آنا قال: (رفمتی مات هَؤُلَاء)). قال: مائوا في الإشراد. فقال: رن 
هذه امه تبْتنَى في قبورها؛ فلولا آن نا تَدَافتُوا لدَعَوْتُ الله آن يُسْمِعَكمْ من 
عذابِ الْقَيْرٍ الذي ي اسنمع مشه)). شم ال عَلَيْنَا بوجهه فْقال: «رتعوذوا باللّهِ صن 
عذاب الذّارٍ). قالوا : تَمُود بالل من عَذاب النَّارِ. فقال: رتخوذوا بالله من عذاب 
القَبْنِ). الوا : تون بالله من عذاب القَيْرٍ قال: (رتعوّذوا بالله من الفتن ما ظهر 


بەشی مردنو جدنازه (۹) 


مِنْهَا ومَا بَطَنَ)). قالوا: نموذ بالله من الفثنء ما ظَهّرَ مها وَمَا بَطَنَ. قال: 
ررتعوذوا بالله من فثئة الدجال)). قالوا: نَعُوذٌ بالله من فثنة الدجال. 

(زید كورى شابت) (:ك) ده‌لی: له‌کاتیکدا پێغەمبەر (*£) له‌باخه‌که‌ی (بنو 
نجاردا) بەسەر هیستره‌که‌یه‌وه بسوو: ئێمه‌ش له خزمهتیدا بویسن لے ير 
هیستره‌که‌ی سله‌میه‌وه‌و خه‌ريك بوو بیخاته خواره‌وه: سه‌یرمان کرد شەش يان 
يان پێنج يان چوار قه‌بر [لهو ناوه‌دابوون]؛ پێغەمبەر (*2) پرسی ((کیٗ مردووی 
ئەم گورانه ده‌ناس ی ؟)). 

پیاوێك وتى: من.. پێغەمبەر پرسی: ((كدى ئەوانه مردون ؟)) کابرا وتی: 
لەسەردەمى شيركدا مردون.. پێغەمبەر (%) فه‌رموی: ((بهراستى ئەم خهلكه 
توشى سەختی و ناخؤشى دهبن له گؤرەکانیانداء ئەگەرلەبەرئەوە نەبێت که 
نەوەکو يدكتر نەنێژن› له‌خوا ده‌پارام‌وه كەدەنگى سزاى ناو گور ودك من 
ببيستن)). 

پاشان پێغەمبەر (*) ړوی تێکردین و فەرموی: ((يهنا بكرن به‌خوا له 
سزای ئاگر) هەموو وتیان: يهنا دەگرین به‌خوا له سزاى شاگر› ئیجا فه‌رموی: 
((يهنا بكرن به‌خوا له سزاى ناوگۆڕ)) هه‌موو وتيان: يهنا دەگرین به خوا له 
سزای ناوگۆپ ياشان فه‌رموی: ((په‌نا بكرن به‌خوا له فیتنه‌ی ئاشکرا و 
په‌نهان)). هه‌موو وتیان: يهنا ده‌گرین به‌خوا له فیتنه‌ی ثاشکرا و په‌نهان؛ 
له‌وه‌ودوا فه‌رموی: ((په‌نا بكرن به‌خوا له فیتنه و ناشوبی ده‌جال)) هه‌موو 
وتیان: پەنا ده‌گرین به‌خوا له فیتنه و ئاشوبى ده‌جال. 
(44) سزادانی جوو له گوره‌کانیاندا 

۹۔ عن أب بي آیوب رق قال: : خرج زول الله (#) بغد ما عربت الشّم س. 
فسمع صؤتاء فقال: ((يَهُودُ تُعَذبُ في قَبُورِهَا)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۳۰۹] 

(ابو ایوب) (#) دەڵێت: پێغەمبەر (#&) دواى خۆرئاوابوون چوه دەرەوہ 
گویی لەدەنگێك بوو› فهرموى: ((ئەوہ جولهكهكانن له گۆڕەکانیاندا! سزا 
دهدرین)). 


بدشى مردنو جه‌نازه (۹) 


)٤٤(‏ دمرباردى سه‌ردانی گورستان و دوعاى لێخۆش بوون بؤيان 

۰ عَنْ آبي مُرَیْرَة (4#) قال: زار لبي ¦ (ك) قَبْرَ أمّهء فبَكَى وابُکی مَنْ 
حول فقال (@8): (اسنتأذئت ريي في أن امنتغفر فر لها › فلم يُؤْدَنْ لي. . واستأذئثه 
في آڻ آژور قَبْرَهَا فَاُذِنَ لي فَرُورُوا القَبُون › فإ ُذکر الْمَوْت)). 

(ابو هريره) (#) دهلى: پێغەمبەر (®) سەردانی گۆڕى دايكى کرد› كريا و 
دهوروبهرى كشت کردہ گریان› دوايى فه‌رموی: ((داوام له پەروەردگارم کرد كه 
مؤْلەم بدات تا داواى لى خؤشبوون بو دايكم بکه‌م بهلأم مولّهت نهدرام؛ ئینجا 
داواى سەردانی گۆڕەكىەیم كرد بو ئەوہ مۆڵسەت درام.. جا ئێوەش سەردانی 
گۆڕستان بكەن› چونکه مردنتان بيردهخاتهوم)). 

۱ عن بُرَيْدَةٌ رظ قال: قال رَسُول الله (®#): (([كنت] یشم عن زيارة 
القبور فوزوها: ونهیشکم عن لحُوم م الأضاحيّ فوق ثلاث فَأمْسِكُوا ما بدا - 
وَنْهَيْتُكُمْ عن ابید إلا في سقاء فاشربُوا في الأسنقيّة كلهاء ولا تة تشرنوا 
مُسْكِرًا)). 

(بریده) (#) دهلی: پێغەمبەر (28) فه‌رمویه‌تی: ((من سهردانى گۆڕستانم ف 
قەدەغە کردبوون؛ ئێسته سەردانی بكەن› ههرودها قه‌ده‌غه‌ی مه‌لگرتنی گۆشتى 
قوربانیم لی كردبوون زیاتر له سى ر رؤث؛ بەلام ئێستا چه‌ند دهتانهوى هەلیبگرن: 
قه‌ده‌غه‌ی [خواردنەوەی] شەربەت و خۆشاوم فى كردبوون له کونده‌دا نه‌بیت؛ 
ئێستا بؤتان هەیە له ههموو دەفرێكىدا بیخۆن› هیچ شتیکی سەرخؤشکەریش 
مەخۆنەوە)). 

( 46 5 2 كردن لا له عدي و ودوعا پۆکردنیان. | 
فَطْنَدً آله یرید د ام التي وت قال: قالت عانشة: أن ی عني وعن رسول 
الله (8)؟ قلنًا: بلی قال: قالت: لما كائت لَيْلتَي التي [عَان] النَبِي ) (®) فيها 
عذدي اقب فَوَضع ردَاعَهُ؛ وَخَلَعَ ئ نُعْلَيْهِ فَوَضَعَهُمَا عند رِجْلَيْه وبسط طرف إِزَارِهِ 
على ا اي فم بت الا رَيْمْمَا ظََ آن قد رقن فاخذ ناف - 


ليام ثم رفع يديه ثناث ات ثم الحرف؛ کف اس 08 


بەشی مردن و جه نا زه 11 بسب بيب يمح 


فدخل فقال: ‹(مَا لك یا عَائش حَشْيَا رَابِيَة)). قالت: قلث: نا 2 قال: 
«تشخبريني اؤ نَيُحْبِرَنًي اللطیف الخبير)). قَالَت: قلت: یا رَسُول الله بأبي آشت 
وأميء فأخبرته قال: رفانت السَوَاد الذي رايت آمامي)) . قلت: عم فلهدني في 
صدري | لَهدة آزجعثني ثم قال: ((اظَدّئت أن یحیف الله عَلَيْكِ وَرَسُولهُ)). قالت: 
مهما يَكَثْمِ النّاس يَعْلَمهُ الله نعم. قال: «رفرن جبریل آتاني حين رات فتاداني 
فَأَحْفَاهُ مثك» فأَجِبْثُهُ فأخفیثه مثك» ولم نکن تال عَلَيْك وقد وَضعت ثيابك» 
وظنئت ‡ أن قن رقات فکرهت ¦ آن أوقظك» وخشیت E‏ تستوحشی فقال: 9 ربك 
یمد أن تأتي آهل البقيع؛ ٠‏ فقستهفر لهم)). قانت: قلت: کیْف اقول لَه ا رَسُول 
اللَه؟ قال: («السْام علی آهل الدِّيَارٍ من المُؤْمنينَ وَالْمُّسْلمِينَ. وَيَْحَمُ اللَهُ 
المُمْتَقدمِينَ ما وَالْمُسْتَأخرِينَ› وا ان شاء الله بِكُمْ لناحقون)). 
ڕۆژێك (محمدى كورى قيس) وتى: ئايا ده‌رباره‌ی خۆم و دايكم شتیکتان بق 
بگێڕمەوه› ئەوانیش وتیان› وامانزانى هو دايكه دەڵێیت كه لیٔی بووه.. بهلأم 
وتى (عائشه) (:#) بؤى گێڕاینەوەو وتى: حەزدەکەن روداویکی نيوان خؤم و 
پێغەمبەرتان (&) بۆ باس بكهم؟ هدموو وتمان: بهلئ... نهويش وتی: شه‌و 
شەوەی كه نورهم بوو پێغەمبەر (#) لام بميّنيّتهوه هات و عه‌باکه‌ی داناو 
نه‌عله‌کانی داكهند و لاى قاچى داينا لايهكى كراسهكدى راخست و راكشاء 
زؤرى پننه‌چوو وای زانی خهوم لى كهوتوه؛ بههيّواشى عەباکەی کؤکردەوہ و 
نه‌عله‌کانی لەپیٗ کردو لەسەر خو دەرگاکەی كرددوهة و چووه دەرەوە و لەسەر 
خو دایخست: منیش كراسهكام لەبەر کرد و يؤشته ماڵەکەم كرده پوپؤش و 
شویٔنی كهوتم ههتا گه‌پشته (بقيع)› ئەوسا بينيم وەستا و زؤریش وەستا› سی 
جار دەستەكانى به‌رزکرده‌وه ئینجا ئەو لای داء منیش لامدا› ئەو پەلەی کرد؛ 
منيش پەلەم کرد. ئەو زياتر پیٔی هەڵگرت منيش زیاتر پێم هەڵگرت› شه‌و 
رایکردو منيش رام كردو پیٔشی که‌ونم و جومه ژورەوہ و خێرا راكشام؛ ئەویش 
هاته ژورەوہ و فەرموی: ((ئەوہ جيته عائشه وا ههناسه بركيته)) منیش ونم: 
هيجم نىيە. فەرموی: ((يان پیٔم دەڵێیت› يان زاتى لطيف و اكا پێم دەڵێت)). 
منيش وت: ئەی پێغەمبەری خوا... ئەی خوشه‌ویست تر له باوك و دايكم. یتر 
هه‌موشتیکم بؤكيْرايهوه. . نهويش فەرموی: ((كهواته ئەوتارماییے‌ی كەلە 
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پیشمەوہ دهمبينى تؤبويت؟)) وتم:بهلئ. ئەوسا ھےردوو ده‌ستی مالی 
به‌سنگمداوئنشی پى گەیاندم؛ئینجا فهرمووى: (ربؤجى وات زانی خواو 
پێغەمبەر ەکەی ستەمت ل دەكەن؟)) منيش ونم: ھەرچەندە خالكى 
نهینییه‌کانیان بشارنهوه خوا ناگای لێیەتى.. ئینجا فەرموی: ((جوبرەئیل عليه 
السلام هاتهلام؛ بانگی ى کردم. له‌تزی شاردەوە› منیش وەلأمم دايهوه و لهتؤم 
شاردەوە› نهو نەدەكرا بێته ژوره‌وه چونکه تو يؤشاكهكانت دانابوو› من 
وامزانى تۆ خه‌وتویت؛ حەزم نه‌کرد خه‌به‌رت بکه‌مه‌وه و ترسام لەوەی كه 
(بهتهنهايى) بترسيت.. جوبرئیل پیٔی ونع: پەروەردگارت فەرمانت پى دەدات كه 
بچیت بؤلاى خه‌لکی (بقيع) و داواى لى خؤشبونيان بؤبکەیت)). عانشه وتى: 
نه‌ی من چیان پئ بِلَيّم ئەی پێغەمبەری خودا (8) فەرمووی: ((بلئ: سلأوتان لی 
بێت ئەی خه‌لکی ئەم شويّنه له ئیمانداران و موسلمانان: خوا پەحم بکات 
به‌وانه‌مان كه زومردون و ڕۆيشتون› بهوانهشمان كه هێشتا ماون› بی گومان 
ئیٔمەش هەركاتێك خوا ویستی لەسەر بیّت بەئیّوہ ده‌گه‌ین)). 
( 47) دانيشتن لەسەرگۈرو نویر كردن لەسەرى 

۲۳ عن أبي هُرَيْرَةَ رنت) قال: قال سول الله (#: ((لَأَنْ يَجْلس أحدكم 
لی جَمْرَة فشخرق ثيا فتخلص إلى جلده یر له من أن یِجلس على قَبْر)). 

(ابو هريره) (5) دهلئ: ييْغهميهر (25) فه‌رمووی: ((ئەگەر كهسيّك له ئێوه 
لەسەر يشكؤيهك دابنیشێت هه‌تا پشاکه‌که‌ی دەسوتێت و ده‌گاته پنستی؛ 
هيشتا ته‌وه‌ی جاكتره لەوەی لەسەر گۆڕێك دابنيشيت)). 

£ عن آبي مرش الفنوي (نكنم قال: قال رون الله رم : ((نا تجلسوا 
علی البو ولا تصلوا إِليْها)). 

(ابو مرثد الغنوي) دهلی: پێغەمبەر (2) فه‌رمووی: ((لەسەر گور دامەنیشن 
و له نوێژدا ړوی تى مەکەن)). 

( 48 )باسى چاکەی جاكدكار 

06 عن أبي ذر ری قال: قيل لرسول الله (): ارايت الرَّجُلَ يَعْمَلْ 
الْعَمَلَ من الْخَيْرِ ويَحْمَدُهُ النَّاس عَلَيْه؟ قال: ((تلك عَاجل بُشْرَى الْمُؤْمن)). 

(ابو ذر) ذه دەڵى: پرسیار کرا له پێغەمبەر رہق : ڕای جەنابت جؤنه 
دهرباردى ئەو که‌سه‌ی جاكه ده‌کات و خه‌لکی سوپاسی دەکەن؟ فه‌رمووی: 
ررئهوه مژده پیشه‌کی‌یه بو ئیماندار)). 


بەشے زهەكسان (۱۰) 


(۱۰) بەشى زه‌کات 
(۱) باسی فه‌رزیوونی زکات 

1۹1 . عن ابن عبس أن معاذا قال بُعَثني رَسُول الله (قة) قال: رف تأتي 
قوما من أَمُلِ الکتاب؛ فادعهم إلى شهادة أن نا له ۳1 الله واني ول الى فإ ان 
هُمْ اطاغُوا لذلك: فَأَعِْمْهُمْ ان الله افترض عَلَيْهمْ کے می کک 
ولیلة فان أطاغوا لذلك: فَأَعْلمُهُمْ أنّ الله افترض عَلَيْهِمٌ صّدّقة تخد من 
اغنيانهم فشرد في فقرانهم: فان هم م أطاغوا لذلك: فياك وکرائم آموالهم واتّق 
دعوة ة المظلوم فَإِنّهُ ليس بینها وبين الله حجاب)). [بخاري/ الزکاة/ 1435] 

رابن عباس) () دهلی: (معاذ) وتویه‌تی: پێغەمبەر (28) به‌پیی كردم و 
فهرمووى: ((تۆ دەگەیت بەكەسانێك لەخاوەن کتیبه‌کان بانگیسان بک بۆ 
شايهتمان زان لا اله الا الله وانى رسول الله). جا ئەگەر ئەوان ملکەچ بوون بق 
ئەوە› تێیان بكهيهنه كه خوا لەشەوو رِؤڈیِکدا پێنج جار نوێژی لەسەر فەرز 
کردوون: ئەگەر ملکەچ بوون بۆ ئەوەش› هوه تێیان بكهيهنه که خوا زه‌کاتیکی 
لەسەر فه‌رزکردون كه له دەوڵەمەندەکانيان وەردەگیرێت و دەدرێت به 
ھەژارەكانيان› جا ئەگەر ملکەچ بوون بۆ ئەوەش› ئەوہ نهكهيت ماله بەنرخ و 
كران بههاكانيان لێوەربگریت› خؤشت له نزاى ستەم لیْکرا و بپارێزە› جونكه 
بەراستی له‌نیوان ئەو و خواى گه‌وره‌دا هيج پەردەيەك نىيه. 

(۲) زدكات لدجى دەردەکرێت؟ 

۷۔ عَنْ آبي سعيد الخذري رڈ عن النَبِيّ (#) قال: ((لَيْس فيمًا دون 
خمسة اوسق. صدقة وا فيما دون حمس دود صدقة ونا فیما دون خَمْس اواق 
صدقة)). ابخاري/ الزکاة/ ۱۳۶۰ 

(ابو سعيدى خدرى) (#) دهدلى: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((له 
دانەوێڵەو خورمادا زەکات نىيه تا ده‌گاته پێنج (اوسق) [كه بەرامبەرە به 653 
کغم]؛ له پێنج سەر حوشتريش زه‌کات نييه؛ له پێنج (ئوقيە) زیویش كدمتر 
زەکاتی ناکەوێت)). 


(ك)ده يدك و بيست يدك 

۸۔ عن جابر بْنَ عبْدٍ الله ین : آنه يع الي (&@#) قال: (رفیما سقت 
اهاز والفیم العشون وفیما سقي پالسانية نصلف العشر)). 

(جابری کوری عبدالله) دلی: پێغەمبەر (#&› فەرموی: ((ئەوەی به‌باران يان 
بەئاوی ڕوبار پى ده‌گات نه‌وه زه‌کاته‌که‌ی ده يهكه نه‌ودش به‌وشترو (که‌ره‌سته‌ی 
تر) ئاو دەدرێت ئەوہ زەکاتەکەی نيودى دەیەکە [واته بيست يدك]. 

(٤٤‏ پیشخستنی زدكات يان دەرنەکردئی زدكات. 

۹۔ عن آبي هُرَيْرَة رق قال: بَعَثَ رَسُول الله (# عُمَر علی الصندقة: 
فقیل: : مثع ابْنْ جمیل وخالد بْنْ الولید والبّاس عم رَسُولٍ الله (‰). فقال سول 
اللہ (88): ((مَا يَنْفَمُ ین جمیل ان انه كَانَ فقيرًا فَأَغْتَاهُ الل و اما خالذ فاتکم 
تون خالداه قد اختّبْسَ راع تاد في سبیل الله وان العَبَاس فهي علي 
ومثلهًا مَعَهَا)). كم قال: ((يَا عُمَرُ آما شعرت آنْ عم الرجل صنو آبیه)). |بخاري/ 
الزكاة/ 1399] 

(ابو هريره) دهلسی: پێغەمبەر () (عومەری كورى خطاب)ی نارد بو 
كؤكردنهودى زەکات..وتیان: (ابن جميل) و (خالدى کوری ودليد) و (عهباس)ى 
مامی پێغەمبەر (&) زه‌کاتیان نه‌داوه. پێغەمبەر (ة) که هه‌والی پێدرا 
فەرموی: ((ابن جميل لهوه رقى هه‌ستاوه كه هەڑار بوو خوا ده‌وله‌مه‌ندی کرد!!› 
بهلأم خالد ئێوه ستهمى لى دەكمەن› جونكه ئەو زرێپۈش و تفاقى جه‌نگی 
له‌رنگه‌ی خوادا داناوه › (عهباس)يش هه‌رچی ددكهويّت لەسعر من بوی دەدەم 
و فه‌وه‌نده‌ی تريشى ده‌خه‌مه سەر› پاشان فه‌رموی ئەی عومەر نازانی مامی 
ههركهسيّك له‌جیی باوکیه‌تی)). 

(۵) زه‌کات نەدەر 

٠ھ‏ عَنْ آبي در رم قال: هت نی ابي (# وَهُوَ جَالِسَ في ظل 
الكَعْبَّة و فلما رآني قال: ((الْأَخْسَرُونَ ورب الْكَعْبّة)). قال: فجلت حَتُی جلسشت. 
لم تفر ان قَمتء فقلت: يا رَسُول اللہ فدات ابي وأمي من هُم؟ قال: ((هم 
الأكثرُون أَمْوَاناء نا من قال هکذا وَهَكَذَا وَمَكَذَا -من بَيْنَ یدیه ومن خلفه وَعَنْ 
يَمينه وَعَنْ شماله- وقلیل ما هم م من صاحب ابل ونا بَقَر ولا غنم 3 یوّدي 
رَكَاتَا› الا جاعت يَوْمْ القیامة أَعْظمْ ما کات واسْمنه تَنْطحُه بقرونهاء وتطوّه 


ہے سیب( )کح ىغ 


بەشى زەكسات (10) 


باظلافها. کلم نفدت : آخراها عادت عَلَيه ۰ آولاها؛ حتّی يُقضَى بَيْنَ الشاس)). 
انخاری/ الزکاة/ ۱۳۹۰ 

(ابو ذر) (#) دهلی: پێغەمبەر (28) له سیّبه‌ری که‌عبه‌دا دانیشتبو» چومه 
خزمےتی کاتی منى بینسی فسەرموی: ((بسه‌خاوه‌نی كهعبه ثه‌وانسه زور 
خه‌سارزمه‌ندن)). ئۆقرەم نه‌گرت هه‌ستام و وتم: ئەی پذغه‌مبه‌ری خوا (28) دايك 
و باوکم به‌قوربانت بی؛ کین نه‌وانه؟ فه‌رموی: ((ئه‌وانه‌ی که مال و داراییان 
زۆرە› مه‌گه‌ر که‌سی بلّی: هاو شاو هاء لەبەردەم و له‌پشته‌وه و به‌پاست و به 
چه‌پدا ببه‌خشی؛ ثه‌وانه‌ش که‌من؛ هیچ خاودن وشترو گاگەل و مه‌پو مالأتیِك نيه 
له پزژی قیامه‌تدا که‌بویان دەهێترێته مه‌یدان؛ هه‌مو گه‌وره‌تر و قه‌له‌وتریشن 
به‌شاخ دهدهن له‌خاوه‌نه‌که‌یان و ده‌یانخه‌نه زێر سميانهوه؛ کاتی سهره‌ی 
هه‌مویان ته‌واو دەبێت سه‌رله‌نوی ده‌ست پى ده‌که‌نه‌وه هه‌تا لیْپرسینه‌وه له‌ناو 
خه‌لکیدا ته‌واو ده‌بیت. 

١‏ عن أبي هُرَيْرَةَ رد قال: : قال سول الله (#&): (رما من صاح ب ذهب 
ولا فضَةٍ ا يوي مِنها حقها. إنا إذا كَان مَومُالْقيَامَة ملفحت َه صفانح من 
نار - عَلَيْهًا في نار جهئلم. فیکوی بها جنبه وجبیشه وظهرث. کلم بَرَدَتْ 
أعيدت له في یوم کان مقدارُهُ خنسین آلف سَثق حثی يُقَضَى بَيْنَ العباد؛ 
فیزی سبیله: ِم إلى الجَنّة: وما إلى الثّانِ). قیل: یا رَسُول اللہ انرپل؟ قال: 
روا صاحب بل نا يُؤٌذًي منها حقها .ومن حَقَهًا حلبها یوم وردها؛ 2 إِذا كان 
َم القيامة بط لها بقاع فرقی آوفر ما کائت؛ ‏ يَفقدُ مها فصیلا واحدا. تَطَؤُهُ 
بأخفافها وتعضه بأآفواهها. كلما مر ر علیه آواها رد عَلَيْهِ آخراها. في یوم كان 
مقدارهٌ خنسین الف سننة. حثی يُقضى بَيْنَ لعباد. فیری سبیله: ما إلى الجَنّة 

وم إلى القّار)). قیل: ی سول الل فالبقر والنم؟ قال: روا صاحب بَقَرِ ولا 
تم ا يودي منها حقهاٍ انا إذا کان يَوُم لقیامة بطح نها بقاع فرقپ نا يَفْقَدُ 
مثهًا شینا. ليس فیها عقصاء وا جلداء ولا عَضْبَاءُ تنطحه بقرونها وَتَطؤْه 
بًظذافها: کلم بر عَلَيْهِ آولاها رد عَلَيْهِ آخراها؛ في يَوْمٍ کان مقَدَارٰهُ حَمْسِينَ ; الف 
سثة حتّی یِقضی بَيْنَ العباد فیزی سبیله: إِمّا إلى الجَنَّةٍ راما نی النَّار)). 
قيل: يا رَسُول الله فَالْمَيْلِ؟ قال: «رلخیّل قلاشة: : هي لرَجُلٍ وزد وهي لرجل 
ستر وهي لرجل اج فأَمًا التي هي لَه وزز: فُرَجُل ربطها رِيَاءً وَفَخْرًا ونواء 


بەشى زەكىسات (۱۰) 


علی اهل السام فهي لوزن وَامًا التي هي له سئر. فرجُل ربطها في سنبیل 
لله م ینس حَق الله في ظَهُورا ولا رقابهاه › فهي لَه سٹز وم التي هي نه 
أجْر فرجل رَبَطَهَا في ستبيل الله تال الاسنلام. في مرج وروضتة: فما فما آکلت من 
ذلك المَرْج أو الرَؤْضَة من شيء 1 کتب (اللہ] له عدد ما اکلت حسنات. وکتب 
له عدد ۰ آروانها وآبوالها حَسَنَات. ونا تَقَطَعُ طولهًا فاستنّت شرفا أوْ شرفین. إلا 
کتب اللّهُ لَهُ عَدَدَ آثارها وآزواتها حستات. ونا مر بها صاحنها علی نهر فشربت 
مئه ونا رین آن يَسْقيَمَا› إا کب الله له عدد مَا شرت حسنات». قیل: يَا 
رَسُول اللہ فَالحْمٰرٰ قال: ((مَا أئزل علي في الخمر شيء 5 هذه الايَهَ الْفَاذُهُ 
الْجَامِعَةٌ: «فمن يَعْمَل مثقال ذرَّةٍ خَيْرًا یره وَمَنْ يَعْمَل مثقال ذرّة شرا رھ 
[الزلزلة: ۰۷ء [بخاري/ الزكاة/ 133801337] 

(ابو هريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((هيج خاوەن زیر و 
زيوێك نىيه كه حەقەکەی (زەکاتەکەی) نه‌دات له رؤزى قيامهتدا؛ پلێتى 
تاكرينى بو ئامادە ده‌کریت كه له ئاگرى دۆزەخدا سوور کراوه‌ته‌وه. لاتەنیشت 
و ناوچاوو پشتی پى داخ ده‌کرشت. ههر كاتيْك سارد بوويهوه بؤى تازه 
دەکرێتەوە› له ڕۆژێکدا که‌ماوه‌که‌ی په‌نجا هەزارساله هەتا دادوه‌ری له‌نیوان 
هه‌موو به‌نده‌کاندا ته‌واو ده‌کرشت. پاشان رێگه‌ی نیشان دەدرێت يان بو 
به‌هه‌شت يان بۆ دۆزەخ)). وترا: نه‌ی پێغەمبەر (#) ئەی حوشتر؟ فه‌رمووی: 
((خاوه‌نی حوشتریش هه‌ندی له‌مافه‌که‌ی نه‌وه‌یه لهرؤزى هێنانیدا بق سەرئاو 
بدوشری و به‌شی نه‌دارانی لى بدرێت› ثه‌گه‌رنا له ڕۆژی قيامهتدا له ده‌شتیکی 
کاکی به‌کاکی ته‌ختدا دێت و قهلهوترو گه‌وره‌تره تەنانەت به‌چکه‌که‌شیان لی ون 
نىيه؛ خاوه‌نه‌کانیان ده‌خه‌نه ژێر پنیانه‌وه و گازیان لێدەگرن› کاتی سهره‌تاکان 
ته‌واوده‌ین و دیْنه کوتایی سهرله‌نوی ددست پى ده‌که‌نه‌وه له ڕۆژێکدا که 
ماوه‌که‌ی په‌نجا هه‌زار ساله هه‌تا دادوه‌ری لەنێوان هه‌موو به‌نده‌کاند! ته‌واو 
ده‌کریشت. پاشان رنگه‌ی خوی نیشان دەدرێت› يان بۆ به‌هه‌شت يان بو 
دۆزەخ)).وترا:ئەی پێغەمبەر (@)ئەی گاگهل و مالأت؟ فه‌رمووی: (رخاوه‌نی 
گاگەل ومالأتیش شه‌وه‌ی که لەسەری پپویسته نه‌یبه‌خشیّت.که‌وژی قیامەت 
هات دەشتیٔکی فراوانی سه‌ختی بو ساز دەكرێت›هیچیان ليون نه‌بووه. هیچیان 
شاخ که‌وانه‌یی؛یان كۆل.یان شاخ شکاونین:بەشؤق لەخاوەنەكانياندەدەن› 


ج س کے 
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سميان پیادەنێن› كاتى سهرهتاكانيان ته‌واوده‌بی و دێْنه كؤتايى سهرلهنوئ 
ده‌ست پئ دەکەنەوە له ڕۆژێکدا که‌ماوه‌که‌ی پەنجا هه‌زار ساله هه‌تا دادوه‌ری 
لەنێوان ههموو بهندهكاندا تەواو دەکرێت› پاشان رنگه‌ی خؤى نيشان دەدرێت› 
يان بۆ به‌هه‌شت يان بۆ دۆزەخ)). وترا: ئەی پێغەمبەر ئەی ئەسپ؟ فه‌رمووی: 
«نه‌سپ سى جؤره بو هه‌ندی كەس هؤى توشبونى تاوانه بۆ هەندێکیش هی 
پاراستن و يؤشينه بۆ ههندئ که‌سی تريش ده‌ستکه‌وت و پاداشته. جا ئەوەی 
كهتاوانه بۆی› پیاویِٔک بۆ خوده‌رخستن و شانازى و دژایه‌تی موسلمانان 
رايكرتووه؛ ئەوہ بو ئەو تاوانه» ئەرەش بؤى دەبێە قه‌لغان له ئاگر› که‌سیکه 
لەبەرخوا ڕایگرتبێت› حه‌قی خوا فەرامؤش نەكات لەبەكارھينانىدا بۆ سواری 
و به‌خشینی بز جیھاد› ئەوہ بؤى دهبيّه قەلغان› بهلأم ئەوەی كه بووه مؤى 
پاداشت› نه‌وه که‌سیکه بؤخوا ڕایگرتبێت بۆ بهرزهوهندى موسڵمانان› 
له‌ده‌شتیکی فراوانی سەوزەلانیدا› ههموو ئەو كزوكيايانهى كه لهو ده‌شسته 
فراوانه سےەوزەدا دەیخوات بوی ده‌نووسری به چاکے به‌نه‌ندازه‌ی ئەوەی 
خواردوویےتی؛ تەنانەت هه‌موو پاشےرز و میزه‌که‌شسی بے چاکه بۆی 
دەنووسرێت› ئەگەر پەتەکەی بپچڕێت تهيؤلكهيهك يان دوو ته‌پو‌لکه سهرکه‌وت 
خوابهقهدهر جى پیّکانی و پاشەرۆكانى حاكهىبؤ تۆماردەكات› کاتی 
خاودنهكدى دەيباتە سەر ھەر جام و ڕوبارێك بو نه‌وه‌ی ناوی بىدات› خوا 
به‌نه‌ندازه‌ی نهو ئاوەی ده‌یخواته‌وه چاکەی بو دەنوسێت)). ئینجا وترا: ئەی 
كوئ درێْژ؟ فەرمووی: ((دەربارەی گوئ دریٔڑ هیچم بو دانه‌به‌زیوه مەگەر ئەم 
نایه‌ته ناوازه و كشتكيره: #فمن يعمل مثقال ذرة خيراً یرہ ومن يعمل مثقال ذرة 
شراً يره4)) [الزلزال ۱۸۰۷. 
)5 ) هه ردشه له‌وانه‌ی مال و سامان قایم دەكەن 

۲ عن حف بن قَيْسِ قال: کنت في تفر من ریش فَمَرَّ آبو ذن رٹ 
وَهُوَ يقول: بر الکائزین بكي في ظهُورهم یخرح من جُنُوبِهم؛ وبكي من قبل 
أقفائهم یخرج من جباههم قال: ثم تنحی فقعد قال: قلت: من هذا؟ قالوا: هذا 
ابو ذر. قال: فقنت إِليْه فقلت: ما شَيْء سمعئك تقول قَبَيْلَ؟ قال: مَا قلت إلا 
شَيْئًا قن سم من نِم ‹#)» قال: قلت: ما تقول في هَذا العطاء؟ قال: خده 
فان فيه الوم مفونة فاذا کان ثَمَنًا لدينك قدغه. 


سس(« 
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(احنف ی کور ی قیس) دەگێڕێتەوە: لەگەل دەستەيەك له قوره‌یشیه‌کاندا 
بوم (ابو ذر) (#) تێپەڕى› بەدەم پژیشتنه‌وه ده‌یوت: مژده بده بهو که‌سانه‌ی 
كه سامان قایم نکن بسه‌داخ كردنێك که ده‌نریت به‌یشتیانه‌وه و 
له‌لاته‌نیشتیانه‌وه دەردەچێت› وه بے داختکی تريش بهيشت سےریاندا و 
له‌نا چاوانیانه‌وه ده‌رده‌چیت.. پاشان که‌ناری كرت و دانیشت. پرسیم ئەمه 
كئيه؟ وتیان: (ابو ذر)ه. منيش جوم بولای و وتم: نه‌وه چې بوو تاوێك 
له‌مه‌وپزش ليم بیستی» وتیشتیکم ووت که له پیغه‌مبه‌ره‌که‌یانم بیستووه.. 
منیش وت: نه‌ی ده‌رباره‌ی نه‌وه‌ی که پیمان دهدبه خشریت رات چونه.وتی : 
وه‌ری بگره چونکه ئەمرز به‌که‌لکت دیّت. بهلأم ئەگەر بووبه هوی فرزشتنی 
ئاينەكەت وازى ف بهێتە. 

)۷( فەرمانِ به رازى كردنى كؤكهردوانى زدكات 

0۳ عَنْ جریر ُن عَبْد الله (#) قال: جَاءَ اس من الأغراب إلى رسول الله 
رخف فقالوا: : إن اس من المُصدَقینَ يَأثُونَنَا فیظمونتا ٠‏ قال: فقال َسُول الله 
(5): ((أرْضُوا مُصدقیکم)). قال جریز: ما صدر عَني مُصَدَّقْ منذ سمغت هذا 
من سول الله (@ إلا وهو عدي راض. 

(جريرى كورى عبدالله) (:4) وتی: خەڵكێکی بيابان نشین هاتن بۆ خزمەتی 
پێغەمبەر (‰) وتيان: كهسانيّك له كارمهندانى کؤکردنەوەی زه‌کات دين بق 
لامان و ستهممان لى دكەن- پێغەمبەر (%) فه‌رموی: ((ئەو که‌سانه رازی بکەن 
كه زه‌کاتتان لى وەردەگرن)). (جرير) دهلئ: لهو كاتهوه شه‌و فەرمودەيسەم له 
پێغەمبەر (25) بیستووه. هیچ زدكات كۆكەرەوەيەك لەلام نهرؤيشتوه لثم رازى 
نەبوبێت. 

8 ) نزا بؤزدكات هينهر 

6 ۔ عن عبد الله بن بْنْ أبي أوفى (نٹ) قال: کان زنل الله رخف |ذا آتاه قوم 
بصا قتهم قال: «اللّهُمٌ صّل عَلَيْهمٌ). فتاه ابي ابو اّفی بصدفته. فقال: الهم 
7 8 آل أبي أوْفَى)). [بخاري/ الزكاة/ 1836] 

(عبدالله كورى ابو اوفى) (#) دەگێڕێتەوە... پێغەمبەر (*#) هه‌رکاتی 
هۆزێك زەکاتیان بو بهينايه دهيفهرموو: ((خوايه ردحمهت و میهره‌بانی خۆت به 
سەریاندا برِيزه)). پڕۆژێك باوكم (ابو اوفی) زدكاتهكدى بۆ هێنا... پێغەمبەر 


سس« 
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(#) فەرموی: ((خوايه پەحمەت و ميهردبانى خۆت بڕێژه بەسەر صالى (ابو 
اوقى)دا)). 
(9 ) زه‌کاندان بەباوەر دانەمەزراو 
00 ۔ عن سَعْدٍ بن ابي وقاص (&) قال: :سم سول الله ‹&) قسنم . فقلت: 
یا زسول الله أغط فائا فَإِنّهُ مت فقال النَبِيُ ¿ (®8): او مُسْلم)). أقولها ثنائا 

ویردذها علي ثلاثا: او مسندم)). شم قال: «نّي لَأُعْطِي الرَّجُل وَغَيْرُهُ اب الي 
مثه. مخافة آن يَكبَّهُ الله في النَّارِ)). [بخاري/ الزكاة/ 1408] 

(سعدی کوری ابو وقاص) (&4) دەگێڕێتەوە- پێغەمبەر (28) همه‌ندی 
زەکاتی دابەش کرد ونم: شه‌ی پێغەمبەری خوا (##) به‌شی فلأن بدہ؛ خؤ 
بروادارہ... پێغەمبەر (28) فەرموی: ((يان موسلمانه)). من سی جار ئەمەم وت› 
ئەویش سى جار دوباره‌ی کرده‌وه. پاشان فەرموی: من جارى واههيه به‌شی 
كه‌سێك دەدەم› بهلأم کەسی تر هەیے لهو خؤشترم دەویّت كەچى به‌شیشی 
نادەم› جونكه ده‌ترسم خوای گه‌وره بهرودا بيخاته دؤزهخهوه. 

(۱۰) زەکاتدان به نو موسلمان 

6¬ عَن انس بن مالك (ذضد) قال: نَم کان یوم خنینآقبلت هوازن وغطفان 
وغیرهم بذراریهم ونعمهم ومع النبِي (#) یومئن عَشَرَةُ آلاف وَمْعَهُ الطنقاف 
فادبرو! عَنْهُ حَنَّى بِقي وحده قال: فنادی یومتذ دَاعَیْنِ َم يلط نها شَيْنا. 
قال: فالتفت عَنْ يَمينه فقال: ((يَا مَعْشَرَ الأَنْصَارِ)). فقالوا: لَبَيْكَ با سول الله 
َبْشْنْ نَحْنْ معك. قال: کم التَفتَ عَنْ ساره فقال: (ريا مَعْشَرَ الأنْصَار)). قالوا: 
لب ی سول الله بْشبز نَحْنْ معك. قال: ومُو عَلی بَعْلَةِ بیضاء فنرل. ٠‏ فقال: 
نا عَبْدُ الله سول فائهزم المُشركون» واصاب رَسُول الله غنانم 
كثيرَةٌ فقسم في المُهاجرين وَالطلَقَاء وم يُغْط الْأَنْصَار شَیْناء فقانت الْاصَار: 
إِذا كانت الشَدَة فنحن نُذْعَى» وتغطی الفتانم غیرنا. فبلقه ذلك فجمعهم في قب 
فقال: ((يَا مَعْشْرَ الصا ما حدیت بلفني عَنْكُم). فسکئوا. فقال: ((يَا مغشر 
الأنْصار اما تزضون أن يذهب الّاس بالدئیا. وتذهبون بِمُحَمّدٍ (#) تخوژونه 
إلى بيُوتكُم). قالوا: :بی يَا سول الله ؛ رضیتا . قال: فقال: لو سَلك الاس 
وَاديّاء وسلکت الأَنْصَارُ شعْبًا أخذت شغب الأَنْصَارِ)). قال هشام -يعني ابن 


..وىس 6 م شس 


بەشی زەکات (۱۰ سو میں شش ےہہہخچشژہ ٤چ‏ ہج 


ید بن انس بن مالك- فقلت: با آبَا حَمْرَق نت شامد ذاك؟ قال: وین أغيب 
عنه. [بخاري/ الخمس/ ۲۹۷۸] ۱ 

(انس کوری مالك) (#) ده‌لسی: پوژی غه‌زای (حنین) تیره‌ی (هوازن و 
غطفان) وئه‌وانی تر هاتن به خویان و مال و مندال و مالأتیان‌وه» ئه‌و پوژه 
پێغەمبەر (28) ده‌هه‌زار که‌سی له خزمه‌تدا بوو جگه له‌وانه‌ی که له‌پزگار کردنی 
مەككەدا شازادی کردن؛ که‌چی هه‌موو پشتیان هه‌لکرد و هەلأتن ته‌نها خؤى 
مایه‌وه؛ بویه ئەو ڕۆژە دوو جار بانگی کرد نیئوانیشیان ئەوەندە نه‌بوو... پوی 
کرده لای راست و فه‌رمووی: ((شه‌ی ده‌سته‌ی پشتیوانان))... نهوانيش خێرا 
وتیان: به‌لی نه‌ی پیفه‌مبه‌ر (28) مزده‌بی يمه هه‌موو له خزمه‌تداین؛ ئەوسا 
پوی کرده لای چەپ و ھەر فه‌رمووی: ((ئەی ده‌ستی پشتیوانان)) ثه‌وانیش 
خیرا وتیان: بهلئ نه‌ی پنغه‌مبه‌ر (25) مزده‌بی نیمه هه‌موو له خزمه‌تداین؛ جا 
پێغەمبەر (28) به‌سه‌ر پشتی هیْستریکی سپییه‌وه بوو دابه‌زی و فه‌رمووی: 
((من بهنده و پێغەمبەری خوام)). ئەوسا بئ باوەران تێك شکان؛ پێغەمبەر (28) 
ده‌ستکه‌وتیکی ززری به‌ده‌ست هێناو دابه‌شی كرد له‌نیوان كؤجبهران و 
ەسە بەلام هیچی نهدا به يشتيوانان» بؤيه پشتیوانان وتیان: له‌کاتی 
تەنگانەدا ئێمه بانگ دەکریٔین؛ کەچی دەستکەوتیش دهدرئ بهكهسانى تر جا 
نهم قسەيه گەیشتەوہ به پێغەمبەر ر٥2‏ بؤيه ههموويانى له ژێر ده‌واریکی 
كومهزيدا کزکردەوہ ئینجا فه‌رمووی: ((ئەی كؤمهلى يشتيوانان» نهو قسەو 
باسه جىيه که‌لای ئێوەوە پيم كهيشتووه؟)). ههموو بى ده‌نگ بوون› فەرمووی: 
((ئەی كؤرى پشتیوانان: ئايا حەز دەکەن خه‌لکی دنيا بەرێت› بەلام يوه محمد 
() بهرنهوه بۆ ناو ماله‌کانتان)). ههموو وتیان: به‌لی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
(#) نیمه بهوه رازين. ئینجا فەرمووی: ((ئەگەر خه‌لکی رنگه‌ی دۆڵێك بگرنەبەر 
و پشتیوانان رِيْكهيهكى تر› من رنگه‌ی يشتيوانان ده‌گرمه بەر)). جا به (ھیشام 
ی كورى زەید)م وت: ئەی (ابو حمزہ) تۆ شايەت و ئامادەی نهو روداوه بويت 
له‌وهلأمدا وتی: بهلى؛ ثه‌ی چۆن لهوئ نایم 

۷ عن آبي سعید الخذري رڈ قال: بٿ علي بن آبي طالب (&) إلى 
رَسُول الله (#) من الَيَمَنِ بِذْهَبَةٍ في آدیم مقروظ لم تُحَصّل من ثرابها. قال: 
ققسمها َي اربعة نفر: ین عُيَيْمَةٍ ن حصن والأقرع بُن حابس وََیْد الخَيْلء 


"± كيك 


ئے غ± غغغغ__>چ چو قە 


والرايع: 5 علقمة بُنْ غلاق واه عامز بْنُ الطفیّل. › فقال رَجُلَ من آصنحابه: 55 

نحن احق بهذا من هوّلاء قال: فبلغ ذلك النَّبِي ¦ (#)› فقال: ررانا أمئوني وتا 
آمین من في السّماء يَأتيني خبز السّماء صباها ومسناء). قال: فقام زجل غائز 
العيْنَيْنِ مُشرف ¦ الوجنتین, اش الْجَيََْ, . كث اللیّة. مخلوق الاس مُشَمّرْ 
الإزار: فقال: با سول الله اتق اللة. فقال: ‹(وَێْذك آولسشت أَحَقّ آهل اْأَرْضِ أن 
يتّقي اللَّ)). قال: ثم ولی الرَجُل. فقال ال بن لولید: با رسول الله | ا اضرب 
عَنّقهُ؟ فقال: رکا نعل أن يَكُونَ يُصلي)». . قال خَالد: وک من مُصَل یو بلسنانه 
ما نیس في قلبه. فقال سول الله (: ((إني نم أومَرْآن آلقب عَنْ قلوب 
الئّاسء ولا شق بُطُونَهمْ)). قال: ثم نظر إليْهِ وَهُوَ مْقْفَ فقال: رت یخرج من 
ضثضیِٰ هذا قَوْمْ يشون کتاب الله رَطْبّاء ا يُجَاونُ حَنَاجِرَهُمٌ يَمْرْقُونَ امن الدین 
عَمَا يَمْرًقْ السَّهُمُ من الرّميّة)). قال: اه قال: ‹(ئئن ادْرَكْتهُم تلهم قشل 
ثمُودَ)). |بخاري! اغلمغازي/ 094 4| 

(ابو سعيد الخدری) () دهلی: (عەل كورى ابوطالب) لەیەمەنەوہ پارچه 
ئاڵتونێكى له پارچه چەرمێكی خؤشکراو به‌جه‌وت ردوانه کرد بۆ پێغەمبەر 
(ك) کەهێشتا پالفته نهكرابوو له خوله‌که‌ی ئەویش به‌شی کرد لەنێوان چوار 
كهسدا (عینه‌ی كورى بدر؛ اقرع ی كورى حابس› زيد الخيل) جوارههمهكهشيان 
يان (علقمەی كورى علانە› يان عامرى كورى طفيل) بوو يدكيْك له هاوهلآن 
ووتى: نیمه له پێشتر بووین ئابەوہ تا ئەوانە.. . ثه‌و قسهيه كهيشتهوه به 
پێغەمبەر (##) بؤيه فه‌رمووی: ((باشه. تيوه متمانه به‌من ناكەن› له‌کاتنکدا من 
متمانه‌پیکراوی ئهو زاتەم كه له‌سه‌روو ئاسمانەکانەوەیە› به‌یانیان و ئێواران 
ههوالم له تاسمانه‌وه بق دێت)). که‌چی پیاویٔکی چاوبه‌قولأچووی ده‌موچاو 
قویاوی ناوچاو قوقزی پیش يرى سه‌رتاشراوی چاك هه‌لکراو وتی: نه‌ی 
پیْغەمبەری خوا (#) له خوا بترسه!! فه‌رمووی: ((واوه‌یلا بۆ تق مەگەر من له 
هه‌موو دانیشتوانی سهرزه‌وی له‌پیشتر نيم بۆ ئەوەی له خوايترسم؟)). كابرا 
روى وه‌رگیراو پزیشت. ..(خالیدی کوری وه‌لید) وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
هوه ملى نەپەڕێنم؟ پێغەمبەر (5) فه‌رمووی: ((نەخێر› جونكه لهوانهيه نويد 
بكات)). خالد وتى: چه‌نده‌ها نوێێگەر ههيه كهبهزمان شتێك دەڵێن كەلە دڵیاندا 
نی‌یه... پێغەمبەر ره فه‌رمووی: ((من فه‌رمانم پئ نه‌دراوه دڵى خدلكى 


بەشس زەكسان (10) 


بکەمەوہ و سكيان هەڵبدڕم))› ئینجا پێغەمبەر (#) سەیری كابرى كرد كه پوی 
وەرچەرخان و رؤى. فه‌رموی: ((لهنهودى ئەمه كهسانيْك دەین كه زمانیان پاراوه 
به دەورکردنەوەی قورئان› بەلام له كهرويان ناترازێت› لهدين دەردەچن ودك 
چون تير لەلاشەی نیٔچیر ده‌رده‌چی)). وابزانم فەرمووشى: ((ثهكهر پیٔبا 
گەیشتم وه‌کو قەومی (ثمود) هه‌مویان لەناو دەبەم)). 
(11 ) زەکات حە لال نىيه بو پێغەمبەر و بنه‌ماله‌که‌ی 

^ - عن آبي مُرَیْرَة رن قال: اخذ الْحَسَنٌ بن علي (&) تَمْرَةٌ من تمر 
الصّدّقة» فَجَملَهَا في فيه فقال رَسُول الله : (ركخ كىخ ارم بهاء أمًا علمّت 
آنا نا تأکل الصّدّقة)). [بخاري/ الزكاة/ 1430] 

(ابو هریره) (&) دهلی: (حسن کوری عهلى) رظ ده‌نکه خورمایه‌کی له 
خورمای زه‌کات هه‌لگرت و نایه‌ده‌می. پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((كخه؛ کخه. 
فرٍیی بده. ئەی نازانی زه‌کات بؤ ئێمه حەلأل نی‌یه؟)). 

(۱۲) نابی نال و بديتى پیغه‌مبه‌ر () 
کارمه‌ندی کوکردنه‌وه‌ی زه‌کات بن. 

- عن عب المُطِبِ ین رَبيعَة بن الخارث قال: اجْتْمَم ربيغة بْنْ الحارث 
وَالعَبَّاسُ بْنْ عَبْدٍ المُطّْلب فَقَانَا : وله لَوْ بَعَثنَا - العُنَامَيْن -قال: لي 
وَللْفْضْلِ بن عباس - إلى رَسُول الله رٹ فَكَلْمَافُ فَأَمّرَهُمَا عَلَى هذه الصداقات 
E‏ يودي الاس وأصابًا مما يُصيب النّاس» قال: فْبَيْنَمَا هما في ذلك جاء 
علي بْنْ أبي طالب فوقف عَلَيْهِمَاء فذکرا ته ذلك فقال علي بن آبي طالب (4۰): ا 
تَفْعَلَاء قوالله ما هو بفاعل. فَائتحَاهُ رَبيعة بن الْحَارِث فقال: والله ما تصنع مَذا 
:1 نَفاسّة مثك عَلَْنَا فوالله لَقَدْ نلت صهْرَ رَسُولِ الله (؟)فما نَفسْنَاهُ علید. قال 
علي: لوهم . فانطلقا؛ واضطجع علي رڈ قال: فَلَمًا صلی رَسُول الله رقف 
الضْهُرَ سَبَّقَنَاهُ إلى الحجرة فْقمْنا عندها حَتَى جاء فاَخذ باذاننا: شم قال: 
((أخرجا ما تُصرران)). . ثم دخل وَدَخَلْنَا عَلَيْهِ وُو یمن علد رَيْنَبَ بت 
جحش. قال: فتواکلنا الکلام ثم کلم اجدنا فقال: با رسول الله ئت ابر الئاس 
۳ النّاس» وقد بلغتا الاح فجِنْنَا شومرتا على بَعْضٍ هذه الصدقات. 
قوذي إِنَيْكَ كَمَا يودي النّاس. وَتٔصیب کما يُصيبُونَ . قال: فُسَكَتَ طويئًا حَتّى 
ردنا أن کلم قال: وَجَعَلَتَ رَيْتَبُ ثلمغ عَلَيْنَا من وراء الحجاب: أن لا تُكَلْمَاهُ 


کے جحےمعمو 6ج سج سشسچخے 


به‌شی زکہات (10) 


قال: ثم قال: (رِن الصدقة نا تثيفي لآل مُحَمَّبٍ إِنّمَا هي اوسا لاس ادعوا 
لي مخمية -وکان على الْحْمُس- وئوّفل بن الخارث بن عبد الْمُطلب)). قال: 
فجاعاه. فقال لمخمیة: ((آئكح هذا العام ابْنْتَكَ)) -للفضل بن عَبّاس- فَأَنْكَمَهُ 
وقال لنوّفل بُن الحارث: («الکح هَذا اعْلَام ابْنَتَكَ)) -لي- فألکهني: وقال 
لمحمية: ((أصدق عنهما من الْخْمُس كَذَا وكذا)). قال الزّهْرِي: ولم یسمه لي. 
(عبدالمطلب) ی كورى (ربیعه)ی كورى (حارث) دهلئ: (ربیعه‌ی كورى 
حارث) و (العباس)ى كورى (عبدالمطلب) کوبونه‌وه. وتيان به‌خوا گەر ئێمەش 
نهو دوو كوره بنێرین: -من و فه‌ضلی كورى عباس- بو خزمه‌تی پێغەمبەر 
(5) قسه‌ی لەگەل بکەن: به‌لکو بيانكات به كارمەندى زەکات و خه‌لکی چی 
ده‌کات نهوانيش بيكهن و خهلك چی ده‌ست دەکەوێت ئەوانیش ده‌ستیان 
بکەویٔت: لهو کاتەدا ئەوان لهو كفتوكؤيهدا بوون على كورى ابو طالب (4) 
هاته لايان وەستاء ئهوانيش ئەم راز و نیازەیان بو باسکرد: وتى: كارى وا 
مەکەن بەخوا شتی واناكات› (ربيعه)ى كورى حارث لهرويدا وه‌ستا و وتی: تق 
بؤيه وادەکەیت حه‌سودی به ئێمه دەبەیت: سوێند به‌خوا تۆ بويت به زاواى 
پێغەمبەر (88) نیمه حەسودیمان بهتؤ نه‌برد. عهلى وتی: بیاننێرن› شەوان 
رؤيشتن و عهليش راكشا ()؛ عبدالمطلب دهلى: كاتئ پێغەمبەر (&) نوێژی 
نیوەڕۆی کرد پیٔشی کەوتین و لای حوجره‌که‌یدا وەستاین؛ ههتا ھات› گویی 
كرتين و فهرمووى: ((جى له دلتاندايه دەری برن)). ئەو چوه ژورەوہ و ئێْمسەش 
بهدوايداء لهو ڕۆژەدا لای زه‌ینه‌بی کچی (جحش) بوو› ئێمەش هەریەکەمان 
بەتەما بوو نه‌وی تر قسه بکات. دواجار یەکیْکمان هاته‌گو و وتی: ثسهدى 
پیغه‌مبه‌ری خوا (5#) تۆ جاكترين كەس و› خزم دؤستت ترين كەسى› ئیٔمەیش 
گه‌وره‌بوین و كاتى ژنهێنانمان هاتووە› هاتوين بمانكهيت به كارمهندى هه‌ندی 
لهم خێر و زهكاته؛ خدلك چیت بو ده‌کات ئێمەش ده‌یکه‌ین و› خهلك چی ددست 
بکه‌ویت. ئیٔمەش ده‌ستمان بکەوێت.. پێغەمبەر () ماوديهكى زر بى دەنگ 
بوو هه‌تا ویستمان قسەی لەگەل بكهينهوه؛ زەینەبیش لەپشىتى پەردەکەوە 
ئاماژەی بو ده‌کردین: قسدى له‌گهل مەكەن› له دوایدا فەرموى: ((زدكات 
ناگونجی بۆ بنه‌ماله‌ی محمد جونكه چلکی [سامانی] خه‌لکییه (محميه) و 
(نوفل)ى كورى (حارث)ى (كورى عبدالمطلب)م بو بانگ كەن كهلهو ڕۆژەدا 


سر رگج تحت 


(محمية) كارمهندى پیٔنج یەکی ده‌ستکه‌وته‌کانی جەنگ بووه دەڵى: هەردوکیان 
هاتن بۆ خزمەتی؛ به (محمية)ى فەرمو: ((كحكهت ماره بكه لهم كوره)) واته له 
فضلى کوری عباس به (نوفل ی كورى حارث)يشى فەرموو: ((كجدكهت ماره 
بكه لهم كوره)). واته لەمن: ی ماره‌کردم ئینجا به (محمية)ى فەرموو: لەپیٔنج 
يەك ئەوەندە ئەوەندە مارەیی بده له برى ههردوكيان (زهری راوی) ددلى: 
ئەندازەکەی بو باس نهكردم. 

(۱۳) دیاریی بو بنه‌ماله‌ی پێغەمبەر (ة) حه لاله 

۰ عن أنْس بْنَ مالك (ك) قال: أهدت بَرِيرَةُ نى النّبيّ رق نَحْمًا تُصدق 
به عَلَيْهاء فقال: ((هو لها صدقة ة ولنا هَدِيّةق). [بخاري/ الزكاة/ ۱۶۲۶۰۱۶۲۳] 

(انس ی کوری مالك) دەڵێ: (بریره) ئەو گوشته‌ی که‌به‌خیر بؤى هاتبوو 
به‌دیاری بردی بو پێغەمبەر یل ئەویش فه‌رمووی: ((ئەو گوشته بز نه‌و خێره› 
بەلام بۆ ئێمه ديارىيه)). 

-١‏ عَنْ ام عطِيّة رب قالت: بَعَثَ إلي زول الله ره بشاق من الصدقة» 
فبعثت إلى عائشة (:#:) مثها بشيي فلا جَاءَ سول الله اق 5 عائشة قال: 
(رهَل عندکم شيء). . قالت: اء 5 أن مُسَیْبَةَ بَعثت إِلَيْنَا من الشّاة ¡ التي بعتثم بها 
ليها . قال: رها قد بلغت مَحلَهَا)). [بخاري/ الرکاة/ ۱۶۲۶۰۱۶۲۳] 

رام عطية) (#) دهلى: پێغەمبەر (&8) مه‌ریکی زەکاتی بو ناردم؛ منیش 
هه‌ندیکيم ل‌نارد بۆ عائشه (ٹ). كه پێغەمبەر (#8) سه‌ردانی عانشه‌ی کرد 
فهرمووى: ((ئەوە هيجتان لایه؟)) وتی: نەخێر› ئهوه نه‌بی كه (نسيبه) بؤى 
ناردوين لهو مسهردى كهتؤ بت ناردبوو. فه‌رمووی: ((ئەو مهره كهيشتؤته 
شوینی شياوى خوی)). 

[واته ئێمه ودكو دياريهك وەرمان گرتووه] 

03 پێغەمبەر رگ زەکاتی وەرنەگرتووە 

۲۔ عن آبي مُرَیْرَة رڈ: ان ابي رگ کان إذا آتي بطعام سال عَئه. فان 
قیل: هدیّة آكل مِنْهَا. . وان قیل: صدقة لم يَأكل مثها . [بخاري/ الهبة/ 3437] 

ابو هریره) (&) ددلئ: ئەگر پێغەمبەر () خواردنیکی بو بهاتايه 
پرسیاری ده‌کرد؛ ئەگەر بوترایه ديارىيە› شه‌وه لێى ده‌خوارد؛ ئەگەر بوترایه: 
خیرو زه‌کاته لى نه‌ده‌خوارد. 


27 ->- لت كت 


يهتشي سس 0 سس ست 


(۱۵) سدرفتره له خورماو جو 
۳ عن ابن عُمَرَ (#: أن سول الله (# فَرَض رَكَاةٌ الفطر من 
رَمَضَان علی النّاس: صاعًا من تم أو صاعًا من شعي عَنَى کل خر آو عَبْدٍ› 
ذکر أو انی من المُّسْلمِين. 27 قة الفطر/ [Nery‏ 
(عبد الله ی كورى عمر) (#ە) دەڵى: پێغەمبەر (#8) زه‌کاتی سەرفترەى 
فه‌رزکرد لەرەمەزاندا لەسەر خەلکی؛ مهنيك خورما› يان مەنێك جۆ› لەسەر 
ههموو که‌سیکی ئازاد يان بەندە› نێر بێت يان مئ لهموسلمانان. 
16( سە‌رفترہ لهخؤراك و که‌شك و ميوز 
0 عن أبي سعيد الْحْدْرِي (4) قال: : كنا تخرج إذ كان فی فیذا رَسُول الله 
() رَكَاة الفط ر عن کل صَغير وبيب خُر أن لول صاعًا 0چ أو صاعًا 
E‏ من شعیں آو صاعًا من تمُره و صاعّا من ربيب فلم زل 
جُهُ حتّی قدم عََْنَا مُعاويَة بْنْ ابي سُفيَانَحَاجًا او مُعْتَمِرَا فکلم الاس 
مم . فَكَانَ فيما کلم به النّاس أنْ قال: إِنّي أرَى أن مُدَيْنِ من سُمْراء شام 
تغدل صاعًا من تَمْرٍ فأحذ لاس بذلك. قال ابو سعید: فَأَمًا آنا فلا ازال اخرِجه 
كَمَا کلت أخرجُة آبدا ما عقنت. [بخاري/ صدقة الفطر/ 1437] 
رابو سعید الخدری) (:#:) دەڵی: لهكاتيْكدا پیفه‌مبه‌ری خوا (#)› ل‌ناوماندا 
بوو سه‌رفتره‌مان دەردەکرد بۆ ههموو كه سيكى بچوك و گەورہ: ئازاد بان كۆيلە› 
مه‌نيك له خوراك. يان مەنێك له‌که‌شك» يان مهنيْك له‌جق؛ يان مه‌نيّك له‌خورما؛ 
يان مه‌نيك له‌میوذ. بهم شیوه‌یه ده‌رمان ده‌کرد هه‌تا (معاویه‌ی کوری ابو 
سوفيان) هات بۆ ناومان بۆ حەج يان عەمرە› جووه سەر دوانگەو قسەی بق 
خەلك کرد› به‌کيك له‌قسه‌کانی ئەوہ بوو وتی: من پێم وايه دوو مشت گه‌نمی 
شام يەكسانە لەگەل مەنێك خورمادا› دواى ئەوہ ئیتر خهلك به‌قسه‌ی ئەویان 
کرد (ابو سعيد) ددلى: بەلام من ههميشه سەرفترہ دەردەكەم وەك ئەوسا ههتا 
لەڑیاندام. 
( ۱۷) ده‌رکردنی سه‌فیتره بد پیش نویژی جه‌ژن 
0 عَنْ ان عُمَرَ (ه): أنَّ رَسُولَ الله رن 1 مَرَ بزکاة الفطر أن تُوَدًى قَبْلَ 
خروج الئاس إلى الصا ة. [بخاري/ صدقة الفطر/ ۱۶۳۸] 


7" (۱۰) سس سس 


(عبدالله کوری عمر) (&) دهلسی: پذغه‌مبه‌ری خوا (25) فه‌رمانی‌دا 
به‌به‌خشینی زه‌کاتی سه‌رفتره پیش نه‌وه‌ی خدلك ده‌ربچن بۆ نوێژی جه‌زن. 
(۱۸) هاندان بۇ خیرکردن 
7 عن ¦ أبي هُرَيْرَة و (چە): أن التبي 2 قال: ((ما يَسُرْنِي ان اَن لي اخدا 
ذَهياء تأتي علي ¦ الثة وعندي مئه دينَان 3 دیثاز آزصده لدين عَلي)). 
(ابوهريره) (#) دەڵى: پێغەمبەر () فهرمويهتى: ((پێم خۆش نییه 
بەئەندازەی كيوى (احد) ئاڵتونم لابێت› سئ روز بەسەرمدا بێت و ديناريكم لا 
مابێت› مەگەر ئەو دیناره‌ی كهبؤ قه‌رزیکم دانابى كهلهسهرمه)). 
)۱۹ ) هاندان بو بەخشین 
١7‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) -يَبلُغْ به النبِي ¦ ()- قال: ‹‹قال ˆ له ارت 
وتعالی: یا ابْنَ آدم آلفق أئفق عَلَيْك. وقال: یمین الله مى -وقال ابن نُمَير: 
مان -سَمَاءُ ا يَغيضْها شَيْء الیل وَالنَّهُارَ)). . [بخاري/ التفسیر! 16۰۷ 
(ابو هريره) (#) دهلسی: پێغەمبەر (8) فمرمويهتى: ((خواى كهوره 
ده‌فه‌رمویت: ئەی نەوەی ئادەم کن منیش پێت دەبەخشم)) هه‌روه‌ها 


فمرمويهتى: ((دەستى راستى [بەخشندەيى] خواى میهره‌بان ههميشه يره)). 
(إبن نمير) دهلی: پرهو بهخورهميش لهشهوو ڕۆژدا دەباریٔت و هیچ شتێك 
که‌می ناكاتهوه. 


(۲۰) روز ێك ديت که‌س خیرو زدكات ودرناگریت 

4 عن حارثة ىن وب (#) قال: سمغت رَسُول الله () یِقول: 
(«تصدّقواء فَيُوشكَ ارج يَمْشي بصدقته. فَيَقول الذي اغطیها: لو جِنْتنا بها 
بالأمس قَبٹھاء ؛ فَأمًا الان ن فلا حاجة لي بها. فنا یجد من يَقبَلهًا)). [بخاري/ الزكاة/ 
) 

(حارشه ی کوری وهب) دەڵى: گوێْم له پێغه‌مبه‌ری خوا بوو (#) 
دەيفەرموو: ((خێر بکەن نزيكه كه‌سێك بگه‌ریت تا خێرەکەی بدات بەکەسیك 
کەچی ئەو که‌سه‌ی دەیەوێت پیی بدات دهلسی: ئەگەر دوێنئ بتهینایه ودرم 
دەگرت› بەلام ئێسته پلویستم پێى نىيه. ئیتر کەسی دەست ناكهويّت لێى 


وەربگرێت)) 


كه غغغغ ± 


بەشے زەكات (10) 


۹ء عن آبي مُریرة ة (#) قال: قال رَسُول الله ات : ررتقيءٗ الأَرْضُ افنان 
کبدھا ال الأسنطوان من الذهَبِ وَالفضّة. فيجيء انقاتل فيقول: : في هذا قتلت؛ 
ويجيء القاطع فیقول: في هذا قطعت رحمي› وَيَجِيءُ اسنارق فيقول: في هذا 
قطعت یدي؛ تم يَدَعُونَهُء فنا يَأْخُدُونَ مِئْهُ شَيْنًا)). 

(ابو هریس (#) دهلى: پێغەمبەر (28) فه‌رمویه‌تی: ((زه‌وی پارچه‌کانی 
جهرگی خوی به‌وینه‌ی ستونی اتون و زیو ده‌خاته دەرەوە› پیاو کوڑ ديت و 
دەڵێت: لەسەر ئەمە کوشتارم کردووه› خزمی خراپ ديت و دەڵێت: لەسەر ئەمه 
خزمايهتيم يجراندووه؛ دز دێت و دەڵێت: لەسەر نه‌مه دەسىتم براوہ؛ ئەوسا 
هەمویان وازى لى دەهێنن و هیچی لى نابهن)). 

(۲۱) خير بەخشین بهميردو مندال 

٠۔‏ عن زَيْنَب : امراة عَبْدٍ الله () قالت: قال رَسول الله (): «تصدّفن 
يا مشر النْسَاء ولو من لین قالت: فرجفت إلى عَبْد اه فقلت: ند رَجُلَ 
خفیف ذات الي وان ¦ رَسُول الله رقق قد : آمرتا بالصدقة: فأته فاسأله فان کان 
ذلك يَجْزِي عَنّي؛ وا وا صَرَفْنَُا إلى غیرکم. قالت: ققال لي عَبْدْ اللّه: بل اثتيه 
آئت قالت: فائطلقت فإذا امْرَآةٌ من الصا باب رَسُولِ الله > ؟)حاجتي خاجشها: 
قالت: وَكَانَ سول الله ر ق ق قد ألقيّت عَلَيْه المَهَابَة قالت: فخرج عَلَيْنَا بِنال› 
ّ- نَە: اشت رَسُول الله ‹&) فأخبره أن امرآتین بالْبّاب تسنأنانك: آنجزی 
الصُقة عَنْهُمَا علی آزواجهما وعلی تام في خجورهما؟ ولا تُحْبِرْهُ مَنْ نخن؛ 
قانت: فدخل نال عَلَى رَسُول الله - فسألهٰ فقال له رَسُولَ الله رم (رمَن 
هُما)). فقال: ارام من ا الأئصار وريب . فقال )سول الله (هش): رر ي الزیانب)). 
قال: امْرَآةٌ عَبْد الله فقاں إله] رول الله ): روما أجْرَان: ات الْقَرَابَةِ, 
وَأجرْ الصّدَقة)). [بخاري/ الزكاة/ 1397] 

(زینب) هاوسه‌ری (عبدالله ی كورى مسعود) (4#) دهلسی: پێغەمبەر (#) 
فەرموی: ((ئەی دەستەی ژنان خێر بکەن بالەخشلی تایبه‌تی خؤيشتان بێت)). 
دەڵێت: گەڕامەوە بو لای (عبدالله) و پێم ووت: تۆ پیساویٔکی كەم دەستى 
پێغەمبەریش (&) فهرمانى يئداوين کە‌خێر بکەین بچۆ لیٔی بپرسه: ئەگەر 
بەئیٔوەی بدەم دەبێت؟ ئەگەر نا بابيدەم بەكەسى تر عبدالله پێی ونم خؤت بچق 
منیش چووم› سەیرم کرد ئافرہەتیٔکی (انصاری) لەبەر قايى مالى پێغەمبەردا 


سس ل 


(#) وەستاوہ بو هه‌مان مەبەست: پێغەمبەریش (&) سام و هه‌یبه‌تیکی 
تایبه‌تی هەبوو؛ بيلال هاته دەرەوہ بۆلامان و پێمان وت: بچۆ به پێغەمبەر (27) 
بلی: دوو ئافرەت لەبەر دەرگان و هاتوون يرسياريان هه‌یه: ایا نهو خیٔرەی 
ده‌یبه‌خشن به‌میرده‌کانیان و بهو ههتيوانهى که‌لسهژیر سسایەی نه‌واندان 
جی‌ده‌گریت بؤيان؟ پیشی مه‌لی نیمه کێين؟ بلال چوو بولای ييغهمبهر › 
پیغه‌مبه‌ر (25) پرسی کین نهو ثافره‌تانه؟ بلال وتی: ئافره‌تێکی (أنصاری) و 
زه‌ینه‌بیشه پێغەمبەر (5#) پرسی: ((کام زه‌ینه‌به)) بلال وتی: خپزانی (عبدالله 
ی كورى مسعود) پێغەمبەر (#&) فه‌رمووی: (رئه‌و نافره‌تانه دوو جار پاداشتیان 
هه‌یه. پاداشتی خزمایه‌تی و پاداشتی خیره‌که‌ش)). 
(۲۲) خیر بو خویش 

۱ عن آنس بن مالك (&) قال: كان و طلحة ت اکثر أنصاري بالعدينة 
مال وکان ¡ أَحَبُ مُوالهِ الیه › بیرحی. وكات مُسنتقبلة الْمَنْجِد وکان رَسُول الله 
رق يَەْخُبَا ویشرب من ماءِ فیها طَيّب قال آئس: فَلَمًا نرت هذه الايَة: ان 
تنالوا البرَ حَتَى ثنفقوا مم تحبون» [العصران: [r‏ قام بو طاحَة إلى رَسُول 
الله رق فقال: نله قول في کثابه لن تنالوا ابر حثی ثنفقوا مما تُحبُود» 
وان ,¦ اب آموالي الي بَيْرَحَى ها صدقة لله رق » آزجو ِرمَا وذخرها عند 
الله (5)» فضفها یا رَسُولَ الله حَيْتُ شت قال سول الله (#): «ربخ» ذلك 
مال راب ذلك مَالَّرَابِعْ؛ فا سمغت ما قلت فِيهَا: ٠‏ وَإِنّْي آزی آن تجْعلها في 
لأقربین» . فقسمها او طلحة في آقاربه وبني عمه. ابخاري/ الزکاة/ ۱۳۹۲] 

رانس ی كورى مالك) رڈ ددلی: (ابو طلحة) ده‌وله‌مه‌ندترین (انصاری) بوو 
لەمەدينەدا› خؤشهويستترين مالى به‌لایه‌وه (بيرحى) بوو (ناوى باخجهكهيهتى)؛ 
بەرامبەر مزگەوت› پێغەمبەر (8) دجوو لسه‌ناوه سازكارهكدى 
ده‌خوارده‌وه(انس) دهلی: کاتی هو ئايەتە دابەزی #ههرگیز خێرو پاداشتان 
ده‌ست ناکه‌ویّت هه‌تا لەوہ نه‌به‌خشن که‌خوشتان ده‌ویت؟ ال عمران /۹۲.(ابو 
طلحة) چوو بۆ خزمهت پێغەمبەر (8) وتی:خوای گه‌وره دەفە‌رمیٔت :مه‌رگیز 
خێرو ياداشتان ددست ناكهويت ههتا لهوه نەبەخشىن كهخؤشتان دهدويئت» 
منيش خؤشهويستترين سامانم (بیرحی) یه. ئەوا ئەیبەخشم به‌خوای گەورہ 
به‌ئومیدی شه‌وه‌ی جاكهو پاداشتم لای خواى كهوره بز تؤمار بکریست؛ 


=. ° 0220 


بەشی رەكات )١١(‏ 


جاتۆ شەی پغه‌مبه‌ری خوا چی لى دەکەیت سەربەستی. پێغەمبسەر () 
فەرمووی: ((بههه به‌ه بەراستی سامانیٔکی بەقازانجە› سامانیکی به‌سووده. 
گویٔم ل بوو دەربارەی باخه‌که چیت وت: من پێم باشە› دابەشی بکەیت بەسەر 
خزمهكانتا)) ئەویش دابەشی کرد بەسەر خزم و ثامؤزاكانيدا. 
(۲۳) خير بو خالوان 

7۲ عَنْ مَيْمُونَةَ ہثت الخارث (#: أنَّهَا اغتقت ولیدة في مان رَسُول الله 
#) فذکرّت ذلك لرسُول الله (#)› فقال: رو اغطیْتها آخواند كان افظم 
لأجرك)). [بخاري/ الهبة/ ۲:0۲] 

(میمونه‌ی كجى حارث) (#) ده‌لی: كچۆڵەيەكى ئازاد کردووہ لەسەردەمى 
پێغەمبەر (@&)› جائهودى بۆ بِيْغهمبهرى خوا (18) باسكردووه؛ شه‌ویش 
فهرموويهتى: ((ئه‌گهر بتبهخشيايه به‌خالوانت؛ شه‌وه پاداشتەکەت زۆرتر 
دەبوو)). 

(4؟) جاكه لەگەل دايكى موشر يكدا 

۳ عَنْ اَسْمَاءَ (#) قالّت: قلت: یا رسول الله› إنَّ امي قدمت عَلَي› وهي 
رَاغبَةٌ -او: رَاهبَة- افَأَصَلَا؟ قال: ((نَعَمْ)). [بخاري/ الهبة/ ۲:۷۷] 

(اسماء کچی ابوبکر) (#) دەڵی: ووتم ئەی پێغەمبەری خوا (فك)؛ دايكم 
هاتووه بو لام؛ حەز له سەردانم ئەكات› يان دەترسیٗ په‌یوه‌ندی لەگەل بپچڕێنم› 
يان پیٔشوازی نەکەم› ایا سیله‌ی ڕەحمى له‌گهل بکهم و پیشوازی بکەم؟ 
فەرموی: ‹(بەڵی)). 

(۲۵) خیرکردن بو دایکی كۈچكردوو 

۶ عن عَائشَة (#): ان رَجُنَا اتی البي (&› فقال: يَا رَسُولَ اللہ إنَّ 
امي افثلشت تفنها وم ثوصء وآظَتُها لو تَكَلْمَتْ تصدّفت. افلها اجر إِنْ تصدقت 
عَنها؟ قال: ((نَحَمْ)). آبخاري/ الجنائز/ ۱۳۲۲] 

(عائشه) (5) دلی: پیاوێك هات بۆ خزمهت پێغەمبەر (38) وتی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا (8#)› دایکم كتوير مردوو وه‌سیتی نه‌کرد؛ وابزانم ئەگەر فریای 
قسه بکه‌وتایه ودسيّتى بەخیْر كردن ده‌کرد؛ ئايا ئەگەر من خیری بو بکهم 
پاداشتی ددست ئەکەوێت؟ فه‌رموی: ((به‌لی)). 


ق لوم ا 


بەشى زەك ت 0= ىسى 


( 6) خیرکردن به‌هه‌ژاران 

٥‏ عن جَرِيرٍ بن عبدالله رڈ قال: کنا علد رَسُولِ الله › رق في صدر 
لها قال: فجاعه قَوْمٌ حَفَاةٌ غراف مُجْتَابي التمار -آو الْعَبَاء- مُتقلدي السنیوف: 
امه من مُضنن بل له من هط ْتَمَعُرَ وَجْه رَسُول الله (› لما رای بهم 
من الفاقّة» فدخل ثم خرج» فَأَمَرَ با فَأَدّنَ وآقام فصلی. › ثم خطب فقال: 5 
- الاس اتَُقَوا ربكم الذي خَنَقَكُمْ من نفس واحدة» إلى آخر الآيّة ین الله 
كَانَ علَيْكُمْ ریب 4. والاية ة التي في الحَظر [۱۸ ]یا یه الذين آمنوا اتقوا الله 
ولتلظطر نفس ما قَدَمَتْ لغد وَاتّقَوا الله. تصدّق رَجُلَ من دیناره. من درزهمه 
من ثؤبه› من صاع بر من صاع تَمْرِه حَنَّى قال: : ولو بشق تُمْرق). قال: فجاء 
رجل من الألصار بصع کاات كَفَهُ تغجر عنها. بل قد عَجَرْت قال: ثم تشاع 
الئاس حثّی رات كَوْمَيْنِ من طَعَام وئیاب حَنَّى رایت وجه رَسُول الله سی 
يتل كاه مهب فقال سول الله : رن سن في الاسام سك حَسَنة قله 


اجره وج من عمل بها بَعْدَهُ من غَيْر آن يَنْقُْص من آجورهم شَيْء. وَمَنْ سن 


[في الاسننام] سْنّة سَينَةٍ كَانَ عَلَيْهِ وزْرْهَاء ووزز مَنْ عمل بها من بده من غَيْرٍ 
آن يَنْقص من ی شي ء)). 
(جريرى كورى عبدالله) (#) ده‌لسی :نیمه له‌سهره‌تای ڕۆژدا لهخزمهت 


پیفه‌مبه‌ری خوادا بووین؛ خه‌لکیکی يئيهتى و ڕەش و پووت هاتن عهباكانيان 
کون کردبوو سه‌ریان ‏ ده‌رهیِنا بوو› شمشیر به‌ده‌ستیش بوون» زوربه‌یان 
به‌لکو هه‌موویان له‌تیره‌ی (مضر) بوون» کاتی پیغه‌مبه‌ر (275) بینینی ثه‌وه‌نده 
پەش و به‌جالن دلگرانی له‌روخساری پیرؤزیدا به‌دی ده‌کرا؛ ئەوسا چووه 
ژوورەوەو هاتهوه دەرەوە› بەبیلا ى فه‌رموو: که‌بانگ بدات و قامەت بكات› ئینجا 
نوێژی کردو پاشان وتاریِکی پێشكه‌ش کردو فەرموی: (( نه‌ی خهلكينه 
لەپەروەردگا رتان بترسن که‌نیوه‌ی لەتاک که‌سیك بەدى هینساوه؛ لەویش 
هاوسهرهكدى دروست کردووه» لهوانيشهوه پیاوان و ژنانیکی زۆرى بەدی 
هێناوە› جالهو خوايه بترسن کەسویندی پى ده‌خضون و لهو داوای 
پێویستیەکانتان بکەن؛ ههرودها پەیوەندی خزمایەتیش بپارێزن و مافى خزمان 
پی‌شئل مەكەن› جونكه بەراستی خوا چاودیره بەسەرتانەوہ٭ النساء ١/‏ ))› 
هه‌روه‌ها ثه‌و ئایاتەی سورەتی (الحشر)يشى خويّندهوه كه ده‌فه‌رمویت: : ((ۋ 


- ےس سس سز 0 سے .یس 


بەاشے زەكسان (10) 


ئەی ئەو که‌سانه‌ی باوەرتان هێناوه لەخوا بترسن و ھەر كەس باسه‌رنج بدات و 
بڕوانێت چی ده‌ستپیشکه‌ری كردووه بو سبه‌ینی ...€ الحشر /۱۸ دەبا 
ھەركەس خێر بكات له‌دیناره‌که‌ی؛ له‌درهه‌مه‌که‌ی؛ لەپؤشاکەکەی؛ له‌گه‌نمه‌که‌ی 
لەخورماکەی: ههتا فهرموى باله‌ته خورمایەکیش بێت)). پیاویکی (انصاری) 
هات يەك كيسه دراوی هێنا خه‌ريك بوو ده‌ستی نەیدەگرت به‌لکو نه‌یشی گرت› 
ئینجا خه‌لکی بهشويّن يهكدا هاتن؛ ههتا دوو كؤمهلى گه‌وره خوراك و يؤشاكم 
بينى› ههرودها بينيم روخسارى پێغەمبەری خوا (28) گه‌شایه‌وه؛ ده‌تووت 
بەئاڵتوون نه‌خشینراوه... فەرموی: ((ئەوەی لەئیسلامدا سوننەت و کاریکی 
چاك دابھێنێت ئەوہ پاداشتی خؤى و هه‌موو نه‌وانه‌ی كهشويْنى دەکەون و 
دەیکەن بؤى تؤمار دەکریٔت بى شه‌وه‌ی لەپاداشتیان كام بێتەوه› ئەوەش 
که‌شتیکی ناباش دادەھێنێت› نه‌وه خؤى گوناهبار دەبێت و گوناهی هه‌موو 
ئەوانەشی لەسەر که‌له‌که دەبێت که‌دوای خوی دين و پەیرەوی دەکەن؛ بى 
نه‌وه‌ی لهكوناهيان كەم بێتەوە)). 
(7؟) خیر به‌هه‌ژارو ڕێبوار 

6- عن آبي هُرَيْرَةٌ (#ە) عن - (ê)‏ قال: (ربَيَْا رجُل بلاق : من الأَرْضِ 
سس في سحابة: ہہ حديقة فان فتنهی ذلك السْحاب ب قافر مَاعَهُ في 
رج قائ في خدیقته حول الَا بسنخاته» فَقَال َه یا عَبْدَ الله مَا سنمٌد؟ 
قال: فلانْ؛ للاسم الذي سنمع في السّحَابة» فقال ل: يَاعَيْدَ الله ہم تسألني عن 
اسنمي؟ فقال: إِنِّي سمغت صوثا في السنحاب الذي هذا مَاوهُ یقول: : اسق حديقة 
فنَان» لاستمك؛ قما تصنثع فیها؟ قال: ما 5 قلت هذا: فاگي نر إلى ما یخرج 
مثها فآتصدّق بثلشه. واکل آنا وعيالي ثلثاء وارد فيها ثلكة). . وق رواية: 
((وَاجْعَلُ ثلثهُ في المساكين والسنائلین وَابْنِ السَّبيل)). 

(ابى هريره) (#) دهلئ:ييْغهمبهر (‰) فهرمويهتى: ((لەکاتێکدا كابرايەك 
لەدەشتێكدا وەدەركەوت› گوێى لەدەنگێك بوو به‌هه‌ورتکی دەوت› برق باخچه‌ی 
فلان ئاو بدە!! هەورەکەش لايىداو ههموو ناوه‌که‌ی کرد بەسەر زه‌وییه‌کی 
بەردەلآنى ڕەشدا› سه‌یری کرد ثاودريّك لهو ناودرانه هه‌موو ناوه‌که‌ی گرته خق 
کەبەشوێنیدا پزیشت: بينى كابرايەك به‌پیوه وەسستاوہ لهباخجهكهيداو 


بەشے زهدكات (۱۰) 


بەبیْلەکەی ناودیری دەکات: پێى وت: ئەی به‌نده‌ی خوا ناوت چییے؟ كابرا 
ووتى: فلأن؛ ھەر ئەو ناوه بوو كەلە هه‌وره‌که‌وه بیستی» ئەویش پیی وت: ئەی 
به‌نده‌ی خوا تۆ بو له‌ناوی من دەپرسى؟ كابرا وتى: لهراستيدا گوێم 
لەدەنگیٔکەوہ بوو لهو هه‌وره‌وه ده‌هات كدئهمه ئاوەكەيەتى ده‌یوت: باخچه‌ی 
فلأنهكهس ئاو بده» ناوى تؤى هيّناء باشه ئەوہ تۆ چی له (بهروبومى) 
باخچەكەت ده‌که‌یت؟ باخدوانهكه وتی: جا مادەم تۆ وا دەڵێیت› نه‌وه من 
چاوهریی به‌روبومه‌که‌ی دەكەم› سێيەكى ۋدەبەخشم› سنيهكى مال و مندالم 
دەيخۆن› سێیەکیشى ديْلمهوه بۆ بنے تؤوبنهكار)) له‌ریوایسه‌تیکی 
تردا..((سنیه‌کی بو هه‌زاران و داواکاران و ریبواران داده‌نیم)). 
(۲۸) خویاراستن له‌داگری دوزهغ 

۷ عَنْ عدي بُن حاتم لم قال: ذكَنَ رَسُولَ اله (@› انان فأآغرض 

وأشاحٍ 8 قال: راقو سی »سى وأشاح ہے لَنَنَا اَنُه كَأَنَمَا - 


rev 

(عدى كورى حاتەم)دەڵى: پێغەمبەر (&) باسى ئاگرى دۆزەخى دەکرد؛ 
لای ددكردهودو رووى وەردەگێرا› ياشان فهرموى: خۆتان لدتاكرى دؤزەخ 
بپارێزن› ديسانهوه لای دەکردەوەو پووی وەردەگێڕا بەشێوەیەك وامان ده‌زانی 
كهلهبهرجاويهتى و تهماشاى دەكات› پاشان فەرموی: خؤتان له‌ثاگر بپارێزن 
ئەگەر بەلەتە خورمايهكيش بووه؛ ئەوەش كهنىيهتى بەگوفتارێكى جوان. 

(9) هاندان بو خير له اسم 

۸۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ (ظك) يبغ به به إلى انبي (@)]-: ررانا رَجُل يَمْنَحْ اذل 
یت اقة تَفدُو بعس وَتَرُوح بعس ان ¦ أَجُرَمَا لعظیم)). [بخاري/ الهبة/ ۲:۸۲] 

(ابو هریرە)دەیگەیەنێتە پێغەمبەر (#) ((ئای بو که‌سيك وشترێك 
بەئەمانەت بدا بە‌ماڵێك بەیانیان دؤلكهيهكى گه‌وره شیریان بداتی و ئێوارانیش 
دولکه‌یه‌ك بهراستى پاداشتی زور كهورديه)). 

(۲۰) شاردنه‌وه‌ی خير 
۹ عن أبي هُرَيْرَة 5 (يه) ع عن النّبِي (&) قال: ((سَبْعة يُشلَهُمُ اللّهُ في ظله 


وي و 


يَوْمَ ا ظل إلا ظله: نامام العادل» وَشَابٌ نضاً بعبادة الله وَرَج فلب مُعَلَْ في 


لم 


به ی زد+کسات (10) 


الْمَسَّاجد› ورجلان تَحَابًا في اللہ اجتمعا َلَيْهِ وتفرفا عليه وَرَجُل دَعَتَهُ 4 امُرَأَةٌ 
ذات مَنْصبٍ ر وجمال. فقال: اني آخاف الل وَرَجُل تصدق ¡ بصدقة فأخقاها. 
حتّی نا تفلم یمیه ما لفق شماله؛ وَرجُل ذَكَر له خَاليًا ففاضت عَيْنَاهُ)). 
[بخاري/ الجماعة و الامامة/ 1394] 

(ابوھریرہ) (#) دەڵی:پێغەمبەر (&) فه‌رمویه‌تی: ((حه‌وت جور كەس ھەن 
که‌خوا ده‌یانخاته ژێر سايهو سيّبهرى خؤيهوه لهو ڕۆژەدا كدميج سایەو 
سێبه‌رێك نىيه جكه لەسایەو سیْبەری ئەو زاته: پیٔشےەوایەکی دادپے‌روەر؛ 
لاوێكکه كەلەسەر خواپەرستی گه‌وره بوبێت› كهسيكه کەدلی په‌یوه‌ستی 
مزگەوت بێت› دوو كەس کەلەبەر خوا یەکتریان خۆش بويت و لەسەر نهو 
بنجينهيه بەيەك گەیشتین: دواى دور کەوتنےەوەو جیابونەوەشیان لهيدكتر 
خؤشهويستيان بهردهوام بێت› كهسيّك که‌ئافره‌تیکی جوان و ناودار بانگی 
بكات؛ ئەویش بڵێت : بهراستى من له‌خوا دەترسم› که‌سیکه کەخیْر ده‌کات و 
دەیشارێتەوە› ههتا دەستی راستى نازانێت دەستی چەپی چی به‌خشیوه؛ 
كهسيّكه بهتهنهايى يادى خوا بكات و چاوەکانی ئەسرینیان ‏ ببارێت)). 

(۴۱) خیری كدوره 

۰ عن آبي مُرَیْرَة (#) قال: أتى رسول اله رق رَجُل فقال: يَا سول 
اله آي الصدقة ة أغعظم؟ فقال: ((أن تصدق ¦ وأنت صحیح م شحیح» › تخشی الفقز 
وتأمل الغنی ونا هل حَتَّى إذا بَلَفْت الخلقوم قلت: لفنان کذاء ولفنان کذاه آنا 


وقد کان لفنان». 
(ابو هریره) (:#.) دهلی: پیاویِك هات بو خزمه‌تی پێغەمبەر (#&) وتی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا رل : كام خێر پاداشتی تی گه‌وره‌و زوره؟ فه‌رموی: ((ئه‌وه‌یه 


کەخیْر بكهيت له‌کاتیکدا لمشت ساغ بێت و مالهكهدت خۆش بویت و رژد بیت؛ 
بترسى لەشەڑاری و به‌هیوای دهولهمهندى بیت› نەك ئهو خیره‌ی که‌دوای 
دەخەیت هه‌تا كيان ده‌گاته گەروو ئەوسا بڵێیت: ئەوہ بۆ فلأن و ئەوہ بۆ فیسار» 
ئاگادار بە› ئەو ماڵه ھەر بو فلآن و فيسار دەبێت)) [ظواتے لەدەست تق 
دەرچوو4]. 


سس« سس 


به ی سل ( ۱۰ )= 


(۳۲۲) خر له‌مالی حه‌لال 
6- عن آبي هریرة (ەە): ان سول الله (®#) قال: )نا تتصاق ¡ آحذ بتمرة 
من سب َيب إلا آخذها الله بیمینه. فَيْرَبْيهًا كَمَا يُرَبًي احدکم لوه ا قلوصنه. 
حتّی تکون مثل الْجَيَلِ ۳ أعظم). آبخاري/ الزکاة/ ۱۳۶۶] 
رابو هریره) (#) دهلی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: (( ھەر که‌سیّك ده‌نکه 
خورمایه‌ك كهبهحهلألى په‌یدای کردووه بیکات بهخيّر؛ خوا به‌ده‌ستی راستی 
قودره‌تی لێى وەردەگرێت و نەش و نمای پی‌ده‌کات» ههرودك چون که‌سيك 
لەئێوە› جوانوه‌که‌ی يان به‌چکه حوشتره‌که‌ی په‌روه‌رده ده‌کات هه‌تا وای لى 
دیت وەکو كێوێكى ید دەکات مەزنتريش› ; 


ق یت ي نو ات یبن َس فقالن: 
يا أَيّهَا الرْسْل کلوا من الطَيّبَاتِ وَاعْمَلُوا صالحًا انّي بِمَا تخملون ) علیم» 
[المؤمنون: 51]. وقال: ظا یه الذین آمَدُوا کلوا من طیبات ما رَرْقْنَاكم) 
[البقرة: ¥ نم ثم نک لرَّجُلَ يُطيل السّفرَ اشفت عبن يم يديه ` إلى السَّمَاء: 
یا رب یا رب وَمَطْعَمُهُ حرام ومَشْرَبْهُ حرام وَمَلبَسَهُ حرام وغذي بالحرام. 
فائی يُسْتَجَابُ لذلك)). 

(ابو هريره) (&) دهلئ: پێغەمبەر (28) فهرمويهتى: (( ئەی خەلکینە؛ 
بەراستی پەروەردگاری پایه بلند چاك و ياك و بىگلەردە› شتی جاك و پاك و 
بی‌گه‌رد نهبيّت لای نهو به‌سه‌ند نىيە› نه‌و زاته هه‌مان ئەو فه‌رمانه‌ی که‌داویه‌تی 
به‌پیغه‌مبه‌ران» هه‌مان ئەو فه‌رمانه‌شی داوه به ثیمانداران: [ئه‌ی پێغەمبه‌ران› 
له‌رزق و رؤزيه چاکه‌کان بخۆن› كارو کرده‌وه‌ی چاکیش ئەنجام بده‌ن؛ به‌راستی 
من زانام بهو كارو کرده‌وانه‌ی كەدەيكەن]. هه‌روه‌ها فه‌رمویه‌تی: [ئەی شه‌و 
که‌سانه‌ی که‌باوه‌رتان هیْناوه لهو رزق و رؤزيه چاکانه بضون که‌پیمان 
به‌خشیون]. ئینجا باسی هو پیاوه‌ی کرد که((سه‌فه‌ری تولانی ده‌کات قژ بژو 
توزاوی. ده‌سته‌کانی به‌رزده‌کاته‌وه بۆ اسمان و [دەڵێت] پسهروه‌ردگارا؛ 
پەروەردگارا› له‌کاتیکدا خوراکی حه‌رامه. خواردنهوه‌ی حه‌رامه» پزشاکی 
حەرامه؛ بەحەرام گه‌وره بووه» ئیتر چۆن نزاى كيرايه؟)). 


N)‏ ا 


بوففى 4 گس ( ۱۰ ) غغغغ 


(۲۳) به‌کهم زانینی خیری كدم! 

۱ ۳ عن ابي هُرَيْرَةٌ (#»: ان رول الله (88) کان يَفَول: ((يَا نساء 
الْمُسْلمَات» نَا تحقرن جَارَةٌ لجارتها, ولو فزسن شَام)). [بخاري/ لهبةا ۳۶۲۷] 

ابو هریره) (#ە) دهلسی: پێغەمبەر (#) فه‌رمویه‌تی: ((شه‌ی ئافرەتە 
موسمانه‌کان؛ باهیچ دراوسئيهك خیّری نافره‌ته دراوسنکه‌ی به‌کهم نه‌زانیت» 
با ئەو خێره به نه‌ندازه‌ی ئێسقانى باله مەڕێکیش بێت)). 

(4 ) نه‌وانه‌ی رەخنه له بەخششی نیمانداران ده‌گرن 

4-عَنْ آبي مَسْعُودٍ (5) قال: أمزنا بالصقة» قال: كُنَا تخامل قال: 
فتصدق بو عقيل بنصف صاع. . قال: وجاء السان بشيء ۶ اکثر مشه؛ فقال 
المُنافقون: إن الله ني عن صدقة هنذا وَمَا فقل هذا انْاحْر نا ریا فنزلت: 
«الذين يَلْمِرُونَ المطوعین من المُوْمنين في الصدقات والذین لا یَجدُونَ 3 

جُهْدَهُمْ4 [التوبة: 4/!]. [بخاري/ الزکاة/ 1349] 

(ابو مسعود) (#) دهلسی: فەرمانمان پێدرا کەخیر بکەین؛ ئێمسەش 
كؤلبهريمان ده‌کرد [بؤ نه‌وه‌ی خیْری لی بکه‌ین] (ابو عقیل) نیو مەن خوراکی 
هێنا› که‌سیکی تر نەختێك لهو زیاتری هينا› دووپوه‌کان وتیان: خوا پیٔویستی 
بهخيّرى ئەمە نەبوو؛ ئەوی تریش بو ريابازى هینای!! ئي ئیتر ئەم ثایه‌ته دابەزى: 
«إنهواندى لؤمدى خێرخوازو خێر بەخشەکان دەکەن لەخیرو به خششه که‌یاندا؛ 
ههرودها لؤمەی ئەوانەش دەکەن که‌ته‌نها ده‌توانن بهخؤماندوكردن بەئەركى 
سەرشانی خؤيان هەستن؛ نه‌وانه خوا سزايان دەدا...¶. 

(۲۵ ) خیرو کردەوەی چاك 

٥‏ عَنْ آبي هُرَيْرَة ‹#: ان رَسُولَ الله ر قال: ررمَن لفق رَوْجِيْنٍ في 
سبيل الله ودي في الْجَنَّة. . يا عَبْدَ الله هذا خیَْ فمن ڪان من فل الصا دعي 
من بّاب الصّلاة وَمَنْ کان من ن ال الجهاد دعي من اب الْجِهَاد› وَمَنْ كَانَ من آهل 
الصّدقة : دعي من باب الصدقةق ومَنْ كان من : آهل سم دعي من باب الریّان)). 
قال ) ابو بكر الصَديق (5): ما عَلَى آحَدٍ يُدْعَى من تلك الأَبْوَاب من ضرورق هل 
يُدْعَى أحَدٌ من تلك لواب َنْهَا؟ قال رَسُول الله (3#): ((نَعَمْ. وَارْجُو آن تکون 
مِنْهُمْ)). [بخاري/ الصوم/ 1798] 


= 7 ..7 


(ابو هريره) (#) دەڵی:پێغەمبەر (28) فەرمویےەتی: (( شه‌وه‌ی دوو جۆر 
چاکه‌ی هەبێت له‌پیناوی خواداء له‌به‌هه‌شته‌وه بانكى ى ده‌کریت: ئەی به‌نده‌ی 
خواء ودره لیره‌وه بچق به‌هه‌شته‌وه چاكترە› جا ئەوەی نوی خوینیکی چاك 
بوبێت له‌ده‌روازه‌ی نوێژەوە بانگی لى دەکرێت› نه‌وه‌ی موجاهیدو تیکوزشهر 
بوبێت له‌ده‌روازه‌ی جیهادو تێکۆشانەوە بانگی لى ده‌کرشت. نه‌وه‌ی خیرخوازو 
خیربه‌خش بوبیت. له‌ده‌روازه‌ی خێرو به‌خشینه‌وه بانگی لى ده‌کریت» نه‌وه‌ی 
پقژووی زور بوبێت له ده‌روازه‌ی الریسان)هوه بانگی ل ده‌کریت)). (ابوبکر 
الصدیق) (#) وتی: به‌راستی نه‌وه‌ی له‌هه‌موو نه‌و ده‌روازانسه‌وه بانگی ف 
بکرێت› ئهوه هيج زیانێك پووی تى ناکات و [به‌خته‌وه‌ره| ئاخۆ كهسيّك ھەبێت 
لهههموو ئەو دەروازانەوہ بانگی ل بكريّت؟ پێغەمبەر (&) فەرموی: ((بهلى» من 
ەى کەتؤ له‌وانه بيت)). 

6- عن آبي هریرة (&) قال: قال سول الله (&5): (رمن آصبح نکم 
لیم صائمًا)). قال ابو بَكرٍ (#): آناء قال: ((فمن تبع نکم الیو جِتَارَة). قال 
بُو بَكْرٍ (ك) : أناء قال: ((فمن ¦ اطعم مِنْكُمُ الیو مسْکیٹا)). قال بُو بر (&4): 
آٹاء قال: ررفمن عاد نکم الوم مَرِيضًا)). قال بُو بكر (چم: أناء فقال سول 
الله (6): ((مَا اجْتمْعْنَ في ار لا دخل الْجَنَِّ)). 

(ابو هريره) (#) دهلی: پێغەمبەر (5) فەرمویەتی: ((كى له‌نیوه ئەمڕۆ 
بەڕۆژووە؟)) ابوبکر: وتى: مىن› فه‌رموی: ((ئەی کی له وه نه‌مرق شوێنى 
جەنازەيەك كهوتووه؟)) ابوبکر: وتی: من› فهرموى: ((كئ له وه ئشەمڕۆ 
خواردنى هه‌ژاری‌داوه؟)) ئەبو بەکر فسهرمووى: من. فەرمووی: ((کیٗ له‌نیوه 
ئەمڕۇ سەردانی نه‌خوشیکی کردووه؟)) ابوبكر: وتی: من› ..ئینجا پێغەمبەر 
(‰) فهرموى: ئەم ظإکردەوہ چاكانەم لەھەر که‌سیکدا كۆ ببێتەوە دەچێتە 
به‌هه‌شته‌وه. 

39 ) هدموو چاكەيەك خیره 

۷ عَنْ حُذَیْقَةَ (م) عن التّبِي رف قال: كل مَعْرُوفٍ صدقة). 

(حذيفة) (#) دهلئ: پێغەمبەر (8) فەرموی: ((ههموو کردەوەیەکی چاك 
خيره)). 


ےس ر( مس شس 


بەشى زەكان (۱۰) 


37 تهسبيحات و لا اله إلا الله 

۸۔ عن أبي ذر (4#): أن ان ناسَا من آصحاب التبي ¦ ® قالوا لبي فا 8 : 

ا سول الله ذهب آهل الدثور بِالْأَجُوبٍ يُصَلونَ كَمَا تُصَلَي؛ ٠‏ وَيَصُومُونَ کما 
تصوم وَيَتَصَدَّقُونَ بفضول آموالهم. قال: ((او نیس قد جقل له کم م 
تصّدّقون؟ ان 7 تسبيحة حرف وکل تَكْبِيرَةٍ صدّقة کل تحمیدق 23 
وکل ثَبليلة صدقةٌ وافر بِالْمَعْرُوف صدقة وهي عن مُنْكَرٍ صقت وفي ضع 
أحَدكُمْ صدقة)). قالوا : با زسُول الله ۰ آياتي آحدنا شهوته. ویکون لَهُ فیها آجر 
قال: (ارایثم لو وضعها في حرام آکان علیّه فیها وزز؟ فکذلك إذا وَضعها في 
الحنال کان له آجن). ١‏ 

(ابو ذر) (4#) دەگێڕێتسەو ه كەھەندێك لےهاوەلانی پێغەمبەر (8) 
بەپێغەمبەریان وت: شه‌ی پێغەمبەری خوا با ) دموله‌سه‌نده‌کان ھەرچى 
پاداشت هديه بردويانه بۆ خۆیان› ودكو ئیٔمه نوێژ دەكەن› وه‌کو ئێْمه ڕۆژوو 
دەگرن› هه‌ندی لەپارەکانیشیان ده‌کهن بهخيّر.. پێغەمبەر (®) فەرموی: (( 
باشه مەگەر خواى گه‌وره شتى بەئیٔوہ نەبەخشیوہ تا بیکەن به‌خیر؟ دلنيا بن 
که‌هه‌موو (سبحان الله) وتنێك خێرێکه› هەموو (الله اكبر)ێك خيريكه؛ هه‌موو 
(الحمد لله) يەك خێرێکە› هه‌موو (لا إله إلا الله)يهك خیٔریِکە؛ فەرمان به‌چاکه 
خيّره؛ قەدەغە لەخراپە خیٔرہ جوتبوون لەگەل هاوسهردا خیْرہ)) 

وتيان نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (8) ئايا كهسيّك لەئیٔمه ئارەزووی خؤى تير 
بکات پاداشتی هه‌یه؟ فه‌رموی: ((باشه ئەگەر ئەو ثاره‌زووه‌ی لەحەرامدا دانێت› 
ايا گوناهی ناگات؟ ھەر ئاوایش ئەگەر بەحەلاڵى شه‌نجامی بدات پاداشتی 
هديه)). 

(38) خێرکردن بو جومگەکان 

۹ عن عائشّة (#): إن سول الله رقق قال: ررإِئَهُ خلق کل ِنْسَانٍ من 
بني دم عَلَى سین وثقاث مائة مفصل» > فمن كَيِّرَ الله وحمد الله من - 
وَسَبًحَ الله واستطفر الله وَعَرْلَ حَجَرًا عن طریق الاس او شَوْكَة او عَظمًا من 
طريق النّاس» وَآمَرَ بمغروف او نهی عَنْ نکر عدد تلك السنتین والتلاث مائة 
اسنلامی: فَإِنّهُ يَمْشي بومئن وقد رَحْرَح نفسه عن النَّارِ)). قال ابو توبة: وَرْبْمَا 
قال: ((يْمْسي)). 


-س <<( 


بەشے زه كات 10 مت سس 


(عائشة) (&) ده‌لسی: پێغەمبەر رف فەرمویےتی: ((ئادەميزاد لے 360 
جومگه پیکهاتووه ھەركەس› الله اكبر والحمد لله و لا إله إلا الله و سبحان الله و 
استغفر الله بكات .. ياخود بەردێك› يان دڕكێك يان ئيشێك له‌سهر یی خه‌لکی 
لا ببات› فهرمان به‌چاکه بکات يان قهدهغدى خرايه بكات» بەقەدەر ئەو 360 
جومگانە› ئەوہ ئەو پوژه خؤى له‌ناگری دۆزەخ لاداوه)). 

(39 ) خير بەناشايستە..(! 

٠‏ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (#) عَن النَّبِي ˆ رف قال: ‹‹قال رَجُلَ: صقن الليْنَة 
بصدقة فخْرج م بصدّقته فوضتها في ید رَانِيَة فَأَصبَحُوا يَتَحَدّتُون: تصدق 
اللَيْلَة عَنَى وانية قال: : هل الْحَمْدُ علی زانیع؟ اتصنقن بصن : فضرج 
بصدقته فوضنعها في ید غني؛ فَآَصْبَحُوا يَتَحَدّتُونَ: لصدق على غني. قال: 
۳ م لك الحَمد عَلی غني؟ صقن بصدقة فخرح بصدقته. فوضعها في ید 
سایق فَأَصْبَحُوا يَتَحَدتُونَ: : تصدق علی سارق. . فقال: الهم لك الحند: : على 
نی وغلی غني وغلی سارق؟ فأتيفقیل لَه: : ام صَدَقَثكَ فقذ قبلت؛ ٠‏ ما الرانيَة 
فلعلها تنتعف بها عن زناها. وََعَل القني يَعْتَبِرْ ففق مما عْطَاهُ الله وتعل 
السَّارِقَ يَسْتعفُ بھا عن سرقته)). [بخاري/ الزکاة/ 1355] 

(ابو هريره) () دهلئ: پێغەمبەر (%#) فەرموی: ((پياويك ووتى: ئەمشەو 
دەبیٗ خێرێك بكهم؛ جووه دەرەوەو خیٔرەکەی نايه دەستی ئافرەتیٔکی داوین 
پیسه‌وه؛ به‌یانی خهلك ده‌یانوت: ئەمشەو خێر به‌ئافره‌تیکی داویٔن ييس کراوہ؛ 
کابرا وتی: خوایه سوپاس بۆ تۆ [ئاخۆ بوچی | من خیره‌کهم بەداوێن پیس 
داوه؟! پاشان وتی: ده‌بی خیْریٔکی تر بکەم؛ چووه دەرەوەو خیره‌که‌ی نایه 
مستی دەوڵەمەندێکەوە› به‌یانی خه‌لك وتیان: خێر به‌ده‌وله‌مه‌ندیك كراوه!!.. 
کابرا وتی: خوایه سویاس بۆ تؤء نه‌مه‌ش ده‌وله‌مه‌ند بوو؟!.. که‌واته دەبى 
خیریکی تر بکەم؛ چووه دەرەوەو خیٔرەکەی نایه مستی دزێك› خه‌لکی وتیان: 
خێر به‌دز کراوه!! کابرا وتی: خوایه سوپاس بق تۆ لەسەر ئەوہ كه وایلیهات 
خێر به دامێن ييسيّك و ده‌وله‌مه‌ندو دزێك بکەم!! ثینجا له‌خه‌وا پێى وترا: 
خێرەکانت ههموويان جئى خؤى گرتووەو ودركيراوه؛ ثافره‌ته داویٔن ييسهكه 
له‌وانه‌یه بهو خيّره ده‌ست لەداویٔن پیسی هەڵبگرێت› دەوڵەمەندەكەش لهوانهيه 


غغغغ 


بەشى زک ت (۱۰) 
سودی فى وه‌ربگریشت و هانده‌ریك بيت بوی تائه‌ویش له‌وه‌ی که‌خوا پی 
به‌خشیوه ببه‌خشیّت. دزه‌که‌ش له‌وانه‌یه بهو خیره‌ی تۆ واز له‌دزی بھێنێت)). 
(40) خیرخوازو ددست نوقاو 
1 عن أب ي هُرَيْرَة را قال: قال سول الله (#): «مثل البخیل 

والمتصدق مَثل رجلین عَلَيِْمَا جتان ن من حدیسد: : إا هم المُتَصَدَّقْ بصدقة 
اعت عليه حى تَُفي اثر وإذا هم الْبَخِيِلُ بصندقع تقلصنت عَلَيْه لت 
یداه إلى تراقیه وَائْقَبْضَتٌ کل حلقة : الی صاحبتها)). قال: فسمفت رسول الله 
(48) یقول: ((فَيَجْهَدْ أن يُوَسَعَهَا فلا يَسْتَطيع)). [بخاري/ الزکاة/ 375)] 

(ابو هریره) (#) دەڵى: پێغەمبەر (#) فه‌رمویه‌تی: ((نمونه‌ی ددست 
نوقاوو خێرخواز وەك دووکەس وايه كەھەر یەکەیان ئەڵقەيەكى ئاسن دەورەی 
دابێت› کاتی کەخێرخوازەکە دەیەوێت خێرێك بكات ئەڵقەکە بؤى فراوان دەبێت 
و شوێن پنکانی آگوناهه‌کانی] دەسڕێتەوە› کاتێکیش دەست نوقاوه‌که 
دەیەوێت خێرێك بكات ئەڵقەکەی دیته‌وه‌یه‌ك و ده‌سته‌کانی بەرز ده‌کاته‌وه 
تاگەردنى› ئەلقەکانی هه‌موو ديْنهوه يەك)) جاگوێم لى بوو پێغەمبەر (‰) 
دەیفە‌رموو: ((زۆر هه‌ول دەدات که‌فراوانی بكات بەلام ناتوانێت)). مەبەسىت 
ئەوەیەکە ردزيل ده‌ستی ناجيّته مال و سامانی بۆ خێرکردن. 

) ۱ بەخشین و دست گرتنەوہ 

۲ عن ¦ أبي هُريرة (#) قال: قال رَسُول الله (8): ((مَا من یوم بصبح 
العبان فيه 5 مَلکان پئزلان فیقول أحَدُهُمًا: اللهم عط مثفقا خَنَفَاء ویْقول 
الْخَر: اللَهُم م أغْط مُمْسکا قَلَفا)). [بخاري/ الزکاة/ 1374] 

(ابو هريره) (ك) دەڵى: پێغەمبەر ر( فه‌رمویه‌تی : ((ھەر ڕۆژێك دادێت 
لەسەر به‌نده‌کان دوو فريشته دادهبهزن و يهكيكيان دەڵێت: خوايه ئەوەی خێر 
دەکات بؤى پڕبكەرەوە› ئەوی تريان ده‌لشت: خوايه نه‌وه‌ی دوست دەگرێتەوە 
[سامانهكدى] لەناو ببه)). 

(42) خدزنهدارى دەستپاك 

۳ عَنْ آبي مُوسَى [الأشعري (#)] عَنِ وس ) (#&) قال: ررإِن ن الخازن 

الْمُّسْلمَ الأمين» الذي يُنْفدُ -وربما قال: يُعْطي- ما آمز به. فیغطیه کَامنًا مُوَفُرَا 


كغغك :كغغغ 


!" شسی اسان ( ۱۰ ) سس تست 
طَیْبَةَ به تفس فَيَدْفَعُهُ إنى الذي آمز لَهُ به احَدٌ المُتَصَدَّقَيْنِ)). [بخاري/ الزکاة/ 
۱۱۳۳ 

(ابو موسی الأشعري) (ه) دەڵی:پێغەمبەر (2) فه‌رمویه‌تی: ((بهراسستى 
خه‌زنه‌داری موسلمانی دەستپاك كه [فەرمان| جی‌به‌جی ده‌کات و به‌ته‌واوی 
یی خۆشنوودەو دەیسدات بهو کەسےی که‌فه‌رمانی سی‌دراوه؛ بەيەكێك 
له‌خیرخوازان ده‌دریته قەڵەم)). 

(é۳)‏ ببه خشه و ددست ت مه‌گره‌وه و كؤى مەکەرەوہ 

® ¦ النَّبي‎ ٠ عن أسْمَاءَ بشت أبي بكر الصديق (#) : أنَهَا جاعت‎ -٤ 
فقالت: يا نبي اله یس [لي| شَيء إلا ما اذڪل عني الي فهل عني جاخ آن‎ 
ازضخ مما یُذخل غلي؟ فقال: ««زضخي مَا استطفت. ولا وعي فيوعي الله‎ 
]۲۶۰۰ عَلَيّك)). [بخاري/ الهبة/‎ 

(اسماء کچی ابوبکر الصدیق) (ك) هات بو خزمه‌تی پێغەمبەر رصن ووتی: 
نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا: من هیچم نىيە جگه لهوه‌ی که (زبیر) په‌یدای ده‌کات؛ ئايا 
گوناهم دەگات که‌هه‌ندی لهوه ببه‌خشم که‌ده‌هینریت بوم؟ فه‌رموی: چه‌نده 
ده‌توانی ببەخشە› ددست مه‌گره‌وه با خوا ده‌ستت لى نەگرێتەوە)). 

)٤٤(‏ نه‌گه‌ر ژن له‌مالی میردی ببه خشیت 

٥۔‏ عن عَائشة (#) قالت: قال سول 2 رقق: رررذا ائفقت المراة من 
طعام بَيْتهَاء غَيْرَمُفْسدةٍ کان لها اجه بنا الف نفقت. ولزوجها اجره ہما کسب؛ 
وللخازن مثل ذلك 1 پنقص تعضهم پم اجر بعقض شَيْنًا)). [بخاري/ الزکاة/ ۱۱۳۰۹ 

(عائشه) (#) دەڵى: پێغەمبەر (‰) فه‌رمویه‌تی: ((ئه‌گهر ژن له‌خوراکی 
مالەکەی ببەخشێت و زیاده‌په‌وی نەكات› ئەوہ ياداشتى ئەو به‌خشینه‌ی ددست 
دەکەوێت› میّرده‌که‌شی پاداشتی پەیداکردنەکەی؛ خه‌زنهداریش بەھەمان 
شێوه› كهسيان لهياداشتى کەسیان كەم ناكهنهوه)). 

(40) مال ) بەخشینی به‌نده 

7 عن عُمَيْرَا موی آبي لحم (#) قال: آمزني مَولاي آن آقدد لَحْمَسا 
فجاعني مسكين» فَأَطعَمْتُهُ مئه فعلم بذلك مولاي فضربني فأتیت رسول الله 
رق قذکرت ذلك له قدعاه فقال: ((لم ضَرَبْتَه)). فقال: يُغطي طَعَامي بفیْرِ أن 
مره فقال: ررالْأجْر بَيْتَكُمَ)). 


سس _(«۲۸ سس 


بەشى زەكان (10) 


(عمير) كاركوزارى (آبي اللحم) (#) دەڵی: ئاغام داواى ليكردم كهكؤشتى 
بو وشك بکه‌مه‌وه. هە‌ژارێك هات بو لام منيش هاهنديّكم بهش داء ئاغام پى 
زانيم و لێىدام› منيش جووم بۆ خزمەتی پێغەمبەر (28) باسم بؤ کرد› ئەویش 
بانكى کردو فهرمووى: ((ئەوہ بق لێت داوہ)) [ئاغام] وتی: بی شه‌وه‌ی من 
فه‌رمانی يىبسدهم لەخۆراكەكەم دەبەخشێت: يێغەمبەر (38) فه‌رمووی: 
(ریاداشته‌که‌ی واله‌نتوان هه‌ردوکتاندا)). 

۷۔ عن آبي مُرَیْرَة رڈ قال: قال رَسُول | له (&): ررنا قصلم الْمَرَاهُ يلها 
شاهد 5 پاذنه. ونا تأذن في بیته وهو شاهد 1 باذنه. وما آنفقت من کسبه من 
غيْرٍ آمره فان نصف آجره لَهُ)). [بخاري/ النكاح/ ]٣۸۹۹‏ 

(ابو هریره) (#د) دهلی: پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: (رژن نابێت به‌پزژوو بێت 
|مەبەست رژژووی سوننه‌ته| لهكاتيّكدا ميّردهكهى له‌ماله مەگەر بەرەزامەندى 
ئەو؛ مۆڵەتى کەسیش نابئ بدات |بێتەماڵەکەی] ئەگەر ڕەزامەندى ئەوی لەسەر 
نەبێت› ههرجيهكيش دەبەخشێت به‌بی فه‌رمان و ڕەزامەندى ئەو؛ نه‌وه نیوه‌ی 
پاداشته‌که‌ی بو ئەوە)) (واته بو ميردهكهيهتى). 

(47) ياكيْتى و خزگریی 

۸ء عن لب سعید , الخاري رک أنّ ناسنا من الأَنْصَارِ سألوا رَسُولَ الله 
رق فأعطاهی ثم سألوهُ فَأَعْطاهُم؛ حتی إِذا نفد ما عنده قال: ((مَا ین عشدي 
من خير فلن اأخرهُ علکنه › وَمَنْ یستغفف یعفه الله وَمَنْ یستفن ينه الله ومن 
یصبز يَصَبْرْهُ الل وما أغطي ا - من عطاء خَيْرٌ وأوسّع من الصَّبْر)). [بخاري/ 
الزكاة/ ۱۶۰۰] 

(ابو سعيد الخدرى) (4) دەگێڕێتەوە: که‌سانيك له (انصار) داواى (يارهو 
شتيان كرد) له پێغەمبەر () ئەویش [هه‌ندیکی] دانی؛ ياشان داواى تريان 
کرد› ھەربەشىدان› هه‌تا فيجى لا سەما› ئەوسا فه‌رمووی: ((هه‌رچی خێرو 
بێرێكم لابی لەئێوەی ناگرمەوە› هەرکەسیش پاك و [نهفس بەرز] بێت› خواى 
گەورہ ده‌وله‌مه‌ندی دەكات› ئےەوەی بی‌نیسازی له خه‌لکی دەرخا› خوا 
دهولهمهندى دەكات› ئەوەش خۆی بگرێت خوا ئاراميى پى دەبەخشێت› بههيج 
كەس هيج به‌خششيك نهدراوه كهله خؤكرى گه‌وره‌ترو خێردارتر بێت)). 


بەشىزەكات( ا = 


( 47) بەشی كەم وقەناعەت 

٩ ۱‏ عن عبد الله بن عفرو بُ الْعَاصِ (#): ان رَسُوں الله (&) قال: (قد 
فلح مَنْ الم ورزق كَفَافَاء وَقَنَعَهُ اللّهُ بمًا اَتَاه)). 

(عبدالله‌ی كورى عمرو کوری عاص) (#) دەڵى: پێغەمبەر (28) 
فەرموویەتی: ((بهراستى شه‌و كەسە سەرفرازہ کەموسلمان بووەو ئەوەندەی 
هديه کەبەشی ده‌کات» خوايش رازى كردووه بهو به‌شه‌ی که‌پنی داوه)). 

( 4۸ ) داوانه‌کر دن 

۰ عن ¡ مُعَاوِيَة (ە) قال: قال سول الله (&): ررنا تُلحفوا في الْمَسْأَةِ 
فوالله نا يَسألني احذ مکم شيْئاء فثخرج نه مَسْألَثُهُ مي شَيْئا ولنا لَهُ كار 
فیبارك له فيمًا أَعْطَیْثْه). 

(معاویه) (&) ده‌لسی: پێغەمبەر (¥) فه‌رموویه‌تی: ((لەسەر داواکردنضی 
[سامان و پاره] زۆر مه‌پون؛ سونند به‌خوا هیچکام له‌ننوه داواى شتیکم 1 
بکات منیش به‌نابه‌دلی بیده‌می؛ خوا نهو شته‌ی لى ييرؤز ناکات که‌پیم 
به‌خشیووه)). 

(49) نا یه‌سه‌ندی سوال 

ہت عن عَبْدٍ الله بن عمر (ظك: أن اللي ا &› قال: (ن شزال المسأنة 
بأَحَدِكُمْ حَتَى يَلْقَى الله لیس في وَجْهه مُرْعَة لخم)). [بخاري/ الزكاة/ 1405] 

(عبداللدى كورى عمر) (#) ددلى: پێغەمبەر (&&) فهرموويهتى: ((کەسانی 
واتان ههيه ئەوەندہ سوال ده‌کات و داو دەكات› کاتی بەخزمەت خواى گه‌وره 
دەگات دەم و جاوى تؤزقالى كؤشتى ييّوه نىيە))0 

۲ عن أبي هُرَيْرَةَ (#) قال: سمغت رَسُول الله (#) یقول:؛ نان يَغْدُوَ 
احدکم فیخطب عَلَى هه فَيَتَصَدّقَ به ويِستفني به من النّاس؛ سس ر له من أن 
يسْآلَ رجا › أَعْطَاةُ أو مَنَعَهُ ذلك فان اليد العليًا أفضّل من اليد السنفنی. > وابدا 
بمن تعُون)). [بخاري/ الزكاة/ ۱۶۰۱] 

(ابو هريره) (&) ده‌لی: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: ((ئەگەر که‌سیکتان 
بەیانی زوو بچێت بۆ دارهئِنان به‌کولی خوی و بيكات بهخيّر و خؤى دور 
بگرێت لهداواكردن له‌خه‌لکی جاكتره لەوەی داوا لەكە‌سێك بكات› يان دەيداتى› 


ككغ 


بەشى زهدكات(١٠)‏ 
يان نايداتى› جونكه بهراستى ده‌ستی سەرەوەی به‌خشنده جاكتره له‌ده‌ستی 
خوارەوەی داواكار› بەوەش دەست پی‌بکه کەبەخیوکردنی لەسەرتە)). 

( 00 ) ددستى سدردوه چاکترہ لەدەستى خواردوه 

0 عَنْ عَبْد الله بن عُمَر (4): 9 رَسُول الله دف قال: ((وهو عَلَى 
- وَھُو يَذْكُرُ الصّدقة والتعفف عَنِ المسألة: ((اليّد الْعْلَيْا خَيْرَ من - 
الستفنی» وَالَيَدُ العليَا الْمْفقَةَ وَالسُفْلی السَّاملَةً)). [بخاري/ الزكاة/ 1363] 

(عبداللەی كورى عمر) ددلئ: پێغەمبەر (28) لهكاتيكدا لەسەر مينبهر بوو› 
باسى خێر و دوورى كرتن له سوالكردنى ده‌کرد و هانی [خدلكى] دەدابؤ دوره 
پەریٔزی لهسوالكردن دەیفەرموو: ((دەستی سەرەوہ جاكتره لەدەستی خوارەوە› 
ده‌ستی سەرەوەی بەخشندە› دەستى خوارەوەی داواكار)). 

۶ عن حکیم بُن حزام 0 قال: سَألتٌ اللبي ات فَأَعْطَانِي؛ شم سألثه 
فأعطاني تم نم سأئثه فاعطاني؛ ثم قال: (راِن هَذا الْمَال خضرة حلوث فمن اخنه 
بطيب نفس بورك له في ون اه پإشراف نفس نَم يارد لَه فيه وکان کالذي 
یأکل ولا یشیع. والید العليًا خَيْرُ من اليد , السنفلّی)). [بخاري/ الزكاة/ 03 14] 

(حکیم كورى حزام) (#) دەڵی: داوای [هه‌ندی پارەو سامانم| له پیغه‌مبه‌ر 
(#) کرد. نه‌ویش به‌شی دام› پاشان داوای همه‌ندیکی ترم ل‌کسرد ھەر 
بەشىدام› دواتر داوای‌هه‌ندیکی ترم کرد ھەر به‌شی دام و فه‌رموی: ((ئەم مال 
و سامانه شیرین و ڕازاوەیە› نه‌وه‌ی به‌په‌زامه‌ندی و بى داواکردن بیدریتی؛ 
بەرەکەتی بوی تێدەکەوێت› ئەوەش ھەر حه‌زی لی بکات و چاوی تێر نه‌بیت؛ 
به‌ره‌که‌تی تی‌ناکه‌ویت بۆی› وه‌کو ئەو که‌سه‌ی لى دێت كەھەر ده‌خوات و تێریش 
نابێت.. ده‌ستی سەرەوەش چاکتره له‌ده‌ستی خواردوه)). 

(۵۱) ئه‌و هدزاردى نیه‌تی و داواش ناکات 

0 عن ¦ آبي مُرَیْرَة (#م: آن رَسُول الله رق قال: ‹(نَيْس المسکین بهذا 
الطوّافٍ الذي يَطوفٌ على النّاسء فترده اللَقَمَة وَاللقَمَتَان» وَالتَّمْرَةُ وَالَمْرَّثَان)). 
قالوا: فما المسكين 5 رَسُول الله؟ قال: ررائذي نَا یجد غنی يُغْنيه› وَنَا يُفَطَنٌ لَهُ 
فیِتصدق علیه. ونا سال الاس شَيْنًا)). [بخاري/ الزكاة/ 9* 1£] 

(ابو هریره) (#) دهلی: پێغەمبەر رك فه‌رمویه‌تی: (رهه‌ژار نهو كەسە نی‌یه 
که‌ده‌گه‌ریت به‌ناو خه‌لکداو به‌پارویه‌ك يان دوو پارو› يان خورمايهك و دوخورما 


سس ل۸)- سس 


بهدفىزهكات(١)‏ 
ڕازىيە)) وتيان نه‌ی پێغەمبەر (5) ئەی هەژار كئيه؟ فەرموی: ((ئەو که‌سه‌یه 
کەئەوەندەی ددست ناکەوێت بئنياز بێت› خەڵکیش نايناسن تا خیری پې 
بکەن: خؤيشى داواى هیچ له‌خه‌لکی ناكات)). ۱ 
(۵۲) ددوله‌مه‌ندی بدشتى زور نىيه 
7 عَنْ آبي مُرَيْرَةَ (#) قال: قال رَسُول الله (&): ((نَيْس الغتی عن كثرّة 
الْعَرَضِء وَنَكنَّ الغنی غّی النّفْس). [بخاري/ الرقاق/ 16081] 
(ابو هريره) (#›) دەڵی: پێغەمبەر (#) فەرمویەتی: ((دهوله‌مه‌ندی به شتی 
زۆر نيه؛ بهلكو دهولهمهنديى ئەوەیه که‌دل و دەرون دەوڵەمەندبێت)). 
(۵۳) رموشى ئادەميىزاد.. 
۷۔ عن نس سی قال: قال رَسُول الله (8): هر ابن آدم تشب 
مثه اشتتان الحزص على المال. والحزص علی الْعُمْرِ) . [بخاري/ الرقاق/ 1058] 
(انس ی کوری مالك) (#) دهلی: پێغەمبەر () فه‌رمویه‌تی: ((شاده‌میزاد 
پیر دەبێت› که‌چی دوو شت تێیدا ھەر گه‌نجه: په‌روشی بو مال و سامان؛ 
په‌روشی تەمەن دریژی)). 
(۵6) ئەگەر ناده‌میزاد دوو دول سامانی هه‌بیت 
۸۔ - عن ا آبي السود عن آبیه قال: بَعَثَ ابو مُوسَيٍ شی (#ه)] إلى 
راء امل اْبَصْرَة, فدخل عَلَيْهِ ثلاث مائة رجل قد قرعوا القرآنء فقال: اندم خیاز 
اهل البَصْرَةِ راو فَاثنُوهُ› وتا طون َلَيْكُم ام تقو قلوبکم كما قَسَتْ 


قلوب مَنْ كَانَ فلكم .وا كنا تقر سُورَةٌ کُنَا نُشَبْهُهَا في الطول وَالشْدَةٍ ب 
«#براعة6 فأئسینها › غَيْرَ آلي قد حفظتٌ مها : لو کان لابن آدم وادیان من مال 
ابْتَفی وادیا ثالثاء وا يَعْلَا جوّف این دم إا الثراب)). کت نقرا سُورۂ إا 
تشیبهها پاخدی الْمُّسَبّحَاتِ فائسینها. › غیر آني حفظت منها : [((يَا - الذین 
آمَنُوا لم 3 تقولون ما ا تفعلون]. فشکتب شهادة في أَعْنَاقَكُم فشسالون نها یوم 
القيّامّة)). 

(ابو الأسود) دەڵى: (أبو موسى الأشعري) (ك) ناردى به‌شوین قورئان 
خویٔنەکانی بەسرەدا› سیٔسەد كەس ئامادە ەەت كهقورئانيان شه‌زانی و 
خەتمیان کردبوو؛ پیی ووتن: يوه چاکترین دانیڈ انیشتوانی بەسرہەہو قورئان 
خويّنهكانيانن» داواکارم بهرده‌وام ده‌وری بكەنەوە› نەكەن لهو که‌سانه بن 


...0 رم سس 


بەشى زەكسات )١١(‏ 


کەزەمان تیپه‌ری بەسەریاندا و درێژەی كيّشا دڵیان رهق ببێت وەکو دلى 
ئەوانەی پێش ئێوه› نمه جاران سورەتیْکمان دەخوێند لەتؤکمەیی و درێژیدا 
بەقەدەر (براءة) دەبوو› لهبيرم نهماوه كامه بوو› بهلام ههنديّكم لەبیرماوہ. ئەگەر 
ئادەمیزاد يرى دوو دول سامانى هەبێت حەز لەدۆڵى ستیهم دەكات› 6 
ئادەمیزاد مەگەر خؤل يرى بكات. [بیٗ كومان نه‌مه نایه‌تی قورئان نىيه] ..! 
هه‌روه‌ها سوره‌تیکمان ده‌خویند له‌وانه‌ی که به (سبح) دەست پیده‌کات؛ لەوەش 
ئەوەم له‌یاده: (ئەی ئەو که‌سانه‌ی باومرتان هێناوه بزچی شتێك دەڵێن و 
ئەنجامى نادەن› بۆ گوفتسار و کردارتسان جياوازه؟!»4 ویش 
شا یه تیه که‌له‌گه‌ردنتانداو له‌قيامه‌تدا به‌ریرسیارن لیي. 
(۵۵ ) گولزاری دنیا 

۹ عنْ آبي سعیدر الخُدرِي (#ە) قال: قام رَسُول الله (&) فَخَطَب اشاس 
فقال: را وله ما آاخشی عَلَيْكُمْ یه اشاس انا ما يُخْرجٌ الله كم من زفرة 
الََّا)). فقال زجْل: ی رَسُول اللہ › ايأتي الْخَيْرُ بالشر فَصَمَتَ رَسُول الله 49 
سَاعَة شم قال: ((عَيْفً قلت». قال: قلت: يَا رَسُولَ اللہ أيَأتي الْخَيْرُ اشر فقال 

َه رَسُولَ الله رق : ((إِن یر ا د أتي : بخیر. [ثم قال]: آو خَيْرهُوَ؟ إن کل 

ما بت بیع يقل حَبْطًا أو یلم إلا اکلة الخض ؛ اکلت حَلَّى إذا امُتَلَات 
خاصرتاها استقبلت الشْمْس ثلطت أو بالت؛ تم اجترّت ‏ فعادت فأکلت. فصن 
يَأخُذْ مَانا بحقه يُبَارًدَ له فيه» وَمَنْ يَأخُذْ مَل بِفَيْرٍ حقه فمَثله کمثل الذي يَاكَل 
ونا یُشیع)). [بخاري/ الزكاة/ 1396] 

(ابو سعيد الخدرى) (#) دهلی: ڕۆژێك پێغەمبەر () هه‌ستاو وتارىداو 
فه‌رموی: ((خلكينه من لهوه دەترسم [که‌نالوده‌ی ھەر ئەوہ ببن] که‌خوا 
لەگولزارو رازاوديى دنیا بۆتان فەراھەم ده‌هینی)) يياويك وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا: ایا خیر شەڕ دەھێنێت؟! پێغەمبەر (5) تاوێك بیْده‌نگ بوو پاشان 
فه‌رموی: ((ئەوہ چیت وت))؟ پیاوه‌که وتی: ونم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا› ایا 
خێر شەر دەھێنێىت؟! پێغەمبەر (@) فه‌رموی: ((لەڕاستیدا خير ھەر خير 
دەھێنێت› پاشان فهرموى: بەڵام ایا ه‌وه خيّره؟ [ئایا نابینن]؛ مەرچیش 
لەبەھاردا بەرھەم دێت یاخود چەم و چۆل ده‌یهنننت يان سك دەئاوسێنێت يان 


خەریكە [بذؤردكهى] تيا بەرێت› مەگەر گژوگیای هاوين؛ كەئاژەل ده‌یضوات 


ل سصحەصم 


بەشى زە‌كان (۱۰) 
سکی خوی لی پر دەكات› پاشان خؤى دەداته به‌رخورو سەنێر دەکات و میز 
دەكات› ئینجا کاوێژ دەکات و ده‌یخوات.. جا شهودى سامانی ره‌وای دەست 
بكهويّت به‌ره‌که‌تی بو تێدەکەوێت› ئەوەش به‌ناحه‌ق و ناره‌وا سامان بەدەدست 
بهێنى› وه‌کو ئەو كەسە وايه كەھەر دەخوات و تێر نابێت)). 

( 56) وەرگرتن ن دروسته بى داوا 

۰ عن ابن عمر (‹#): أنَّ رول الله (#) كان يُعْطِي مُمَرَبْنْ الخَطاب 
(&4) الْعَطَاءَ فيَقُولَ لَه عُمَرُ (#-): آغطه يَا رَسُول الله آفقَرَ اه مئي» فقال [نه] 
رَسُول الله (338): ‹‹خُذْهُ فَتَمَوَلَهُ آو تصدّق په وَمَا جَاعَكَ من هذا ال وآئت غَيْرُ 
مُشرفِ ولا سائل فُخُدْهُ وما ا فلا تثبغة نفسك». قال سالم: فمن أجل ذلك کان 
ان عمر تا يسال آحَدًا شَيْناء ونا درد شَيْنًا اعطیه. [بخاري/ الأحكام/ 1744] 

(إبن عمر) (4) ددلى: پێغەمبەر (8#) شتى دەبەخشى به (عمرى كورى 
خطاب) عمريش ده‌یوت: نه‌ی پێغەمبەری خوا (8) بیبه‌خشه بەوکەسەی لەمن 
هەژارترە› پێغەمبەریش (8#) دەیفەرموو: ((ودرى بگره بق خۆت يان بيكه 
بهخيّر؛ مهرجيت ددست دەکەوێت له‌مال و سامان به‌مه‌رجی خۆت چاوت 
تێنەبڕیبى و داوات نه‌کردبی وەری بگره› ئەگەر نا خؤتى بو ماندوو مه‌که و 
بهدوايدا مەچۆ)). (سالم)ى كورى دەڵی: لهبهر ئەوہ (عمر) داواى شتی لەكەس 
نهكردوهوههرجيشى يىبدرايه ده‌ستی پیوه نه‌ده‌نا.. 

(۵۷) سوال بو کی دروسته! 

۱۔ عَنْ قبيصة ُن مُخارق الهنالي (4) قال: تحت حَمَانَة, ات رسولٍ 
الله (قيه) اسأله فيماء فقال: («أقم حثی تأتینا الصَدقَة ذ ار ند بها)). . شم 
قال: ((يا قبيصة إِنَّ المَسأنَة ا تح الا لحد ثلاثة: رَجُلٍ تحمل حمَالة؛ فحت له 
الْمَسْأنَةً حَنَّى يُصيبَهَا ثُمٌيُمْسك. وَرَجُلَ اصَابَثهُ جَائحَة ئمَةٌ اجتاحت مَالَهُ› فحلت له 
جار ی من عَيْشٍ أو قال: سداد! من عیش. . ورجُل اصابشه 

قة حثی يفوم ثلائة من ذوي الحجا من قؤمە: : لَقَدْ أصابت فاا فاقة فحلت لَه 
فتاه خی یصیب قوامًا من عَيْشٍ و قال: سدادًا من عیش. . فما سوام من 


مودعم 


الْمَسَألَةِ یا قبيصة سحت یأکلها صاحبها سحتا)). 
(قبیصه‌ی کوری مخارق ی هلالى) (#) ده‌لی: كۆڵێكم گرته ه‌ستزی خوم. 
ئینجا چووم بو خزمه‌تی پێغەمبەر (##) تا داوا لهو بكهم؛ شه‌ویش فه‌رموی: 


بەشى زدكات(١)‏ 


((جاودرئ بكه تا زەکاتمان بو دێت› فەرمان دەدەین بەشت بدەن)) پاشان 
فه‌رموی: ((نه‌ی (قبيصه) داوا كردن بۆ سى كەس دروسته: شه‌و که‌سه‌ی 
قه‌رزیکی گرتبێته ئەستوؤ بۆ چارەسەری کیٔشەی نيوان خه‌لکی. هوه بؤى ههيه 
ههولى بۆ بدات تا يهيداى ده‌کات. ئیتر واز بێنى› ههرودها كهسيك بەلایەکی 
به‌سهر بێت و سهرودت و سامانى نەمێنێت› نهويش بوی دروسته هه‌تا 
پپویستی خؤى دابین ده‌کات. كه‌سێك که‌هه‌زاری و نه‌داری يهخدى گرتبێت 
انه‌ویش برواى يئ ناكريّت] ههتا سئ كەس لەکەسانی عاقل و شاره‌زای 
قەومەکەی شايهتى دەدەن کەفلانکەس توشى هه‌ژاری و نهدارى بووەو دروسته 

سوال بكات› ئەویش تائەو کاته‌ی کەڑیانی باش دەبێت› یتر بێجگه لەوہ ھەر 
داواکارییه‌ك ئەی (قبیصه) مالیکی حەرامه ھەركەس به‌ده‌ستی بێنێت)). 

(۵۸) به‌شی ندودش بدرێت كەبەرەقى داوا دەکات 

۲ عن انس بن مالك رٹ قال: ئ أنشي مع سول الله (#) وعلیّه 
رداء نجراني غلیظ الحَاشیّة قأدرکه آغرابي فجیذه پردائه جَبْدَةٌ شديدة» تظرت 
إلى صفحة عُدْقَ رسول الله (ê)‏ وقد مت 7 حَاشيَةٌ الرداء من شدة جبذته. 

ثم قال: یا محمد مْرْ لي من مَال الله الذي عندك. فالتفت یه سول الله رگ 
فضحك ثم ام له بعطاء. [بخاري/ الخمس/ ۲۹۸۰] 

(انس ی کوری مالك) (:4) دهلسی: ئەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا () 
دەڕۆیشتم عه‌بایه‌کی نه‌جرانی بەسەر شانه‌وه بوو قه‌راغه‌که‌ی زور زبر بوو› 
عەرەبێكى ده‌شته‌کی خوی گه‌یاندی و عه‌باکه‌ی به‌توندی راکیْشا: که‌سه‌یرم 
كرد قەراغی عدباكه كارى كردبووه سەر لاملى پێغەمبەری خوا (88) ئەوەندە 
به‌توندی ڕایکێشا بوو› ئینجا وتيشى: ئه‌ی محمد فه‌رمان بده بالهو مالی 
خوايهى که‌لای تؤيه به‌شم بدەن› پێغەمبەر (@) ناوری لى دايهوهو پێكەنى› 
پاشان فه‌رمانی‌دا كەبەشى بدەن. 

۳ عن المسُور بُن مَْرَمَة (4) ان قال: سم رَسُول الله (#) أقبِيَة وم 
بط مَحْرَمَة شيا فقال مََْمَة: يا بني. تقو ای رَسُول الله ). 
فائطلقت معه قال: اذځُل قادعه لي“ قال: : قدعوثه له فخرج یه › وَعَلَيْهِ قَبَاءُ 
منهاء فقال: «خبأت هذا لك)). قال: فنظر إِلَيْه› فقال: ((رضي مَجْرَمَةٌ)). [بخاري/ 
الهبة/ ]۲٤٤٢۹‏ 


(ميسورى كورى مخرمه) (#) دەگێڕێتەوە: پێغەمبەر (28) چەند پالتؤیەکی 
بهش کردوو به‌شی مخرمەی نەداء ئینجا مخرمه بەکورەکەی وت: كورم بابجين 
بۆ خزمەت پێغەمبەری خوا (&)› میسور ددلئ: منيش لەگەلیدا چووم پیٔی 
وتم: بچۆ ژورەوہ بۆ خزمه‌تی و بۆم بانگ بکه» منیش چووم و بۆم بانگ کرد. 
ئەویش تهشريفى هيّنايه دەرەوەو يەكێك لهو يالتؤيانهى لەبەردا بوو› فەرموی: 
((ئەمەم شاردؤتهوه بۆ تق) ئینجا مخرمه سەیری کردوو وتی: یتر مخرمه 


پازییه.. 


بەشے روژوو (11) 


رفژوو 
(۱) گرنگیی رؤڑوو 

. 6 عن آبي مُرَیْرَة (#) قال: قال رَسُول الله (#&): ررقال الل عَروَجَلَ: 
كل عمل این آدم له 1 الصَيَام فَإِنّهُ لي وآنا آجزي به والصیام جُنّة فَإذا کان 
یوم صوم حدم فنا یرف یومئنر ذ ولا يَسْحَب. :» فَإِنْ سنَابّهُ اد از قائنه فليقل: 
ني امْرْقٌ صنائم والذي تفس مُحَمَدِ بيده لوف فم الصانم أَطَيَبُ عند الله يوم 
القيّامّة ١‏ من ريح المسنك» » وللصّائم فرحتان يَفْرَحُهُمَا : رذا آفطر فرح بفطره. وإذا 
لقي رَبّهُ فرح بصومه)). [بخاري/ الصوم/ 05 18] 

(ابو هريره) (#) دهدلئ: پێغەمبەر (&) فەرموویےتی: ((خواى گەورہ 
دەفەرموێت: هه‌موو کردەوەکانی ئادەميزاد بۆ خؤيهتى جگه لەڕۆژوو› نه‌وه 
بهراستى بۆ منەو ھەر خۆشم ياداشتى دەدەمەوە› هه‌روه‌ها ڕۆژو قەڵغانە› ئەگەر 
ڕۆژێك كهسيكتان بىە‌ڕۆژو بوو با هو رؤزه قسه‌ی ناشیرین و هات و هاوار 
نه‌کات؛ خۆ ئەگەر كە‌سێك جنیوی پێداو شەری پیٗ فرۆشت بابڵێت: من 
که‌سیکی بهرؤزوم؛ سوێند بەوکەسەی گیانی محمدی به‌ده‌سته بۆنى ده‌می 
رؤژوەوان لە‌رؤڑی قيامهتدا لای خوا لهبؤنى ميسك خؤشترہ ههرودها دوو 
خزشی هيه بۆ ڕۆژوەوان› کاتیِك بسه‌ربانگ ده‌کاتسه‌وه دلخؤشے بەپۆژو 
شکاندنه‌که‌ی» کاتیکیش به‌دیداری په‌روه‌ردگاری شاد دەبێت دلخزشه 
به‌پوزوه‌که‌ی)). 

(۲) ریزی مانگی رهمه‌زان 
نف عن آبي هُريرة رك رون الله رق قال: ((إذا جاء رمضّان 
فتحت آنواب ال وَغلقت اواب النَّانِ وَصُفْنَتَ الشَیَاطین)). [بخاري/ الصوم/ 

۰ ۸۰ 
(ابو هریره) (#) ددلی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((کاتی كەرەمەزان 
ديت دهروازهكانى بەھەشت دهدكريّنهوودو قاییهکانی دؤزەخ داده‌خریسن و 

شەیتانەکان كۆت دهكرين)). 


u mm 


بەشى رۆژوو (11) 


(؟ ) يدك دوو روژ پیش ردمدزان ڕۆژوو دروست نىيه 
7- عن آبي هُرَيْرَةَ (&) قال: قال رَسُول الله (#: ررنا تَقَدَمُوا رَمَضان 


بصوم یوم وَل یومین. 3 رح کان یصوم صومًا فَليَصُمْهُ)). [بخاري/ الصوم/ 
5] 


(ابو هريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر (#&) فهرموويهتى: ((پێش ره‌صه‌زان 
بهڕۆژێك يان دوو روز بەرۆژومسەبن› مەگەر كەسێك وەکو عادەت ئەو پوژه‌ی 
گرتبی با بەڕۆژوو بێت)). 

3 روژوگرتن ن به بینینی ‏ مانگ 

۷۔ عن آبي هريرة رٹ قال: دک ول الله رق اهنال فقال: (إذا 
رَأَيْتُمُوهُ فَصُومُوا. وإذا رَأَيْتُمُوهُ فَأَفْطِرُوا. فان امي عَلَيْكُمْ فَعَدُوا ثلاثين)). 
ابخاري/ الصوم/ ۸۳۳۰ 

(ابو هريره) (4) ده‌گیریته‌وه كه پێغەمبەر (8) باسى مانكى يدك شه‌وه‌ی 
كرد و فەرمووی:((ئەگەر بینیتان ئەوہ بهرؤزو بن› ئەگەر بينيشتانهوه بیشکینن 
و (بیکەن به جهزن) ئەگەر ههور بهرجاوى كرتن هوه سی پوژی شه‌عبان ته‌واو 
بكەن)). 

(۵) مانگ [جارى واھەيە] ۲۹ روژه. 

۸۔ عن اَم سَلَمَة (دك): ان النَّبِيُ (#@) حلف أن نا يَدْخْل علی بغض أَمْلِهِ 
شهرًاء فلمّا مضی تسلعة وعشرون يَوْمَا غدا عَلَيْهم أو راح؛ فقيل له: خلفت يَا 
نبي ¦ الله أن نَا تدخل عَلَيْنَا شهرا؟ قال: ««ان ن دشر یکون تسعة وَعَشْرِينَ 
يَوْمًا|)). ابخاري/ الصوم/ ۱۸۱۱] 

(ام سلمه) (‰) دهلئ: پێغەمبەر (#6) سوێندى خوارد يەك مانگ نهجيّته 
0 ەة هاوسهرانى کەچی دواى ۲۹ روز بەيانيەك يان ئێوارەيەك چووه 
ماليان ...پێی وترا:ئەی پێغەمبەر (28) ت تۆ سوێندت خوارد كه تايهك مانگ 
نهديهيته ته ماڵمان. ئەویش فه‌رمووی: ((مانگ جارى واهە‌یه ۲۹ ڕۆژە)). 

۹۔ عن ابْنَ عُمَرَ (4#) عن النّبِيّ ‏ &› قال: رئا ام میت نا تکشب ونا 
نخسب. الشَّهْرُ مکذا وَمَكَذَا وَمَكَذَا -وَعَقَدَ الإِبْهَامٌ في الثّالثة- وَالشَّهْرُ مَكَذَا 
وَهَكَذَا وَهَكَذَا)) يَعْني ثَمَام ثلاثين. [بخاري/ الصوم/ 1814] 


بەشى روز و 11 سس سس سس سس 

(ابن عمس () ددلسی: پێغەمبەر (#) فےرمووی: ((ئێمه گه‌لیکی 
نه‌خوننده‌وارین نانوسین» حساب ناکەین؛ مانگ ثه‌وه‌نده و ئەوەندە و ثه‌وه‌نده‌یه 
له سیهه‌میاندا يهنجه گه‌وره‌ی نوشتانه‌وه... مانگیش ههيه نه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده 
و نه‌وه‌نده‌یه › واته سی پوژی ته‌واوه)). 

( 6 ) دره‌نگ ناوابونی مانگ 

۷۰ عن آبي البختري رتچ قال: خرجتا شغنرة فَنَمًا نزلتا بِبَطُن نخلة 
قال: تَرَاعَيْنَا الهنال فقال بَعْضْ القوم: هُو ابْنْ ثلاث. وقال بَعْضُ القوم: : هو ابْنْ 
لیلتیٌن. قال: فنقينا بن فّ س فقن : إِنا رانا انهنال فقال بَْضُ القوْم: هو ابن 
ثلاث وقال د بَعْضُ القؤم: : هو ابن ليْلَتيْن. فقال: اي ليل ریشْمو؟ قال: ققلتا: یلا 
کذا وکذا. فقال 91 رَسول الله ره قال: (راِن الله مَدَّهُ للرُويّة: فهو للیلة 
رَاَيْثمُوهُ)). 

(ابو البحتری) (#) دهلئ: چوین بۆ عومره کاتی كهيشتينه (بطن نخلة) 
|شوینیکه| بەشوێن مانگدا گەراین ههندئ كەس وتيسان؛ سى شهوه‌یه؛ 
ههنديْكىتر وتیان: دوشەوەیە› كهيشتن بے (ابن عباس) (#) وثمان: یمه 
مانكمان بینی؛ هه‌ندی كەس وتيسان: سی شےوەيیه ههنديكى تر 
وتیان:دوشه‌وه‌یه ئەویش وتی: كام شهو بینیتان؟ وتمان: فلأن و فیسار؛ (ابن 
عباس) وتى: پێغەمبەر (##) فه‌رمووی: (( (خواى گەورہ هيْشتيهوه تا 
ببینرێت)› ئەو ئێوارەیە يەك شەوہ بوو که بینیتان)). 

( 7 ) هدر وولاتيك بينينى خوی هديه 

۱ عَنْ كُرَيْبٍ: ان ام الفَضْل بثت الخارث بَعَتْتْهُ إلى مُعَاوِيَة (&) بالشام› 
قال: فقدمت اشنم فَقَضَيْتُ حَاجتَا› وَاسْتُِل عَلَيَ رَمَضَانْ وأنا بالشام› فرایت 
هنال نَيْنَة لجْمعة. شم قدت اْمَدِينَةٌ في آخر الشیٰں 7 ی 
باس رضي الله عَنهُمَا ؛ منکن الهنال فقال: متی ریم الهنال؟ فقلت: رايا 
ْلَه الجمعة. فقال: الت رایْته؟ فقلت: َعَم ور ناس وصاموا وصام معَاوية. 
فقال: لكنا رایْناه ية السَّبْت فنا نزال نصوم حَتّى کمل ثناثين» او ثراد. 
فقلت: و نا تكثفي برژیة معاوية وَصيّامه؟ فقال: : لاء هَحَدَا امَرَنا رَسُوں الله 
(&). وشك يَحْيَى بْنْ يَحْيَى في «نكثفي) أو (تكتفي). 
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(كريب) لەلایەن (ام الفضل بنت حارث )دوه ره‌وانه كراوه بولای (معاويه) 
(#) لەشام› ئەویش دەڵى: گەیشتمه شام و کارەکەیم ئەنجامدا.. پەمەزان هات 
و من له شام بووم.. شهوى جومعه مانگم بينى ياشان له كؤتايى مانكدا 
گەرامەوہ بۆ مهدينه» (عبدالله ی كورى عباس) باسى مانگی کردو لیٔی پرسیم: 
که‌ی مانگتان بینی؟ ونم: شه‌وی جومعه بینیمان؛ وتی: توق خوت بينيت؟ ونم: 
بەڵى› خه‌لکیش بینیان؛ مه‌مووشیان به‌رژژووبوون؛ (معاویه)ش به‌ڕۆژو بوو.. 
وتی: بەلام نیمه شه‌وی شه‌ممه بینیمان به‌رده‌وامیش به‌پوژو ده‌بین هه‌تا 
سی‌یه‌که ته‌واو ده‌که‌ین؛ يان مانگ ده‌بینین» منيش ونم: باشه بینینی معاویه‌و 
ڕۆژو گرتنی بەس نی‌یه؟ وتی: نه‌خیر پێغەمبەر (#) ناوا فه‌رمانی پیداوین. 

(۸) دومانگه‌که‌ی جه‌ژن 

۲ عمن أبي بَکرَة )ٹہ سن أبيه؛ عن البي (ذق) قال: «رشهرا عيد لا 
يَنْقَْصَان. رَمَضَانُ وذو الحجّة). |بخاري/ الصوم/ 1813] 

(ابوبكرة) (4) دەڵی: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: ((رهمهزان و ذوالحجة 
دوو مانگن كەم ناكەن)) [له‌پاداشتدا ئەگەر ۲۹پژژیش بن ]. 

( 9 )پارشێوکردن 

۳ عَنْ آئس (4) قال: قال رَسُول الله (#): ‹(تَسَحُرُوا فَإِنٌ في السُحُورٍ 
بَرَكَة)). [بخاري/ الصو [AYY‏ 

(انس) (#) پێغەمبەر (38) فه‌رموویه‌تی: (( پارشێو بكان جونكه له 
پارشێودا بەرەکەت ههیه)). 

(۱۰) دواختسنی پارشيو 

4 عن زد ن ثابت (ج) قال: تُر مع رَسُول الله (&) ذم قَمْنا إلى 
الصَُلَاق لت کم كَان قَْرُ ما بَيْنَهُمَا؟ قال: خَمُسین آيَّة. [بخاري/ الصوم/ 1811] 

(زیدی كورى ثابت) (#) دهلئ: پارشێومان کرد له خزمهت پێغەمبەردا 
(#)» ياشان هەستاین بو نوي منيش ونم: چەند نێوانیان بوو؟ وتی: پەنجا 
ئايەت. [واته خويّندنهودى ۵۰ نایه‌تی مامناوه‌ندی بەلەسەر خؤيى | 
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(۱۱) ده‌ستگرتنه‌وه له خواردن 
٥‏ عن سَُمُرَةٌ بُن جذذب (4) قال: قال سول الله (@): ((نا يَعْرَكَكُمْ من 
سَخورکم آذان بِنال. ولا بِيَاض الأفق المُستطیل هکذا. حتّی بستطیر هکذا)). 
وَحَكَاهُ حَمَاد پیدیه قال: : يعني مُعترضا. 
(سسرەی كورى جندب) (:#:) دەڵى: پێغەمبەر (#) فهرموويهتى: 
((بهبانكهدكدى يلال ددست مه‌گرنه‌وه له خواردن... هه‌روه‌ها ئەو سپيايىيەش 
کەبەرەو ئاسمان درێژ بؤتهوه ههتا بەکەناری اسودا سپیایی بلأودهبيّتهوه)) 
حماد به‌هه‌ردوویه‌ی بەڕاست و چەپدا ناماژه‌ی پێکرد. 
۳ ەي پەروردگاد__ 


لب إا 7 لصوم ربط احم في ليه الْخَيْطَ ا وَالَخَيْط ۳۳۳ قنا 
يال یأکل ویشنرب حَتّى يَثبَیْنَ له رئیهما. فائژن له بَعْدَ ذلك: «من الفجر4 
فَعَلمُوا ۳۹ يَعْني بذلك اليل والثهار. |بخاري/ الصوم/ ۱۸۱۸] 

(سھلی كورى سعد) (ة) دەڵى: : کاتی ئەم ئايەتىە دابهزى که ئەمه 
واتاکه‌یه‌تی: (بخؤن و بحؤنهوه ههتا تسالی سيى له‌تالی ڕەش جيادهكهنهوه) 
البقره/۱۸۷ پیاوی واهه‌بوو که نه‌یوسیت به‌پزژو بئ په‌تیکی ڕەش و په‌تیکی 
سپی ده‌به‌ست بے قاچیه‌وه؛ خواردن و خواردنه‌وه‌ی ده‌خوارد هه‌تا بؤى 
ده‌رده‌کهوت (کامیان ره‌شه و كاميسان سپىيە)› ياشان خواى كدوره 
«إلهبهرهبهيان4ى دابه‌زان؛ نهو کاته زانیان مەبەست شەو و پوژه. 

(۱۳) بانگی بیلال 

۷ عن ابْن عُمَرَ رن قال: کان لرَسُول الله - مُودنَان: نال وان أم 
مکثوم الأَعْمَى؛ فقال رَسُول الله (‰#): دن بنا يُؤَدْنْ با يل ٠‏ فكلوا وَاشْرَبُوا 
حَتَّى يُوَدْنَ ابْنْ آم مَکَتُوم)) . قال: ولم يڪن بِيْنَهُمَا 3 آن ینزل هذا ویرقی هذا. 
[بخاري/ الاذان/ 5963] 

(عبدالله ی كورى عم (&) دهلسی: چە (&) دوو بانگویژی 
هەبوو...(بلال وابن ام مکتوم)ی نابيناء پێغەمبەر (25) فه‌رمووی: (( بلال 
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له‌شه‌ودا بانگ دەداء بخۆن و بخؤنهوه هەتا ابن ام مكتوم بانگ دەدات)). عبد الله 
ده‌لی: نێوانیان ھەر ئەوەندہ بوو كه ئەمیان دابه‌زی و ئەویان سهركهويت. 

)٤١(‏ روڑو وى ثهو كدسدى له‌شی گرانه 

۸ عن عائشة ة وام سلمة (#) زوجي التّبي ¦ (فكذ) اهما قانتا: إن كان 
سول الله رق لَيُصْبِحْ جُئْبَا -من جماع غیْر اختلام- في رمضان؛ ثم یصوم. 
[بخاري/ الصوم/ ۱۸۳۰] 

(عائشه و ام سلمه) (#) دوهاوسهره‌که‌ی پێغەمبەر (88) وتويانه: (جاری 
واههبوو) پێغەمبەر (5#) رؤزى لى ده‌بووه لەشی كران بوو-بههؤى چونه لای 
هاوسهرهوه- له ردمهزاندا کەچی بەردەوامیش دويوو لەسەر ڕۆژوەکەی. 

۹۔ عن عائشة (ؤ: أن رَجِنا جاء إلى النبي ات يَسْتَفْتيه وهي تسمع 
من وراء الاب فقال: با رَسُول الله ثذركني الصَّنَاةٌ وآئا جُتُبْ افآصوم! فقال 
زول الله (@): ((وآنا ثذركني الصنَاةٌ وآنا جنب فَأَصُوم)). فقال: نمت مثلتا 

يَا رَسُول الله قذ غفَر الله لَك ما تقد من ذئبك وَمَا تاخر. فَقَالَ: ((والله ؛ إِنِّي 
رجو آن اکون اخشاکم لله وَأعْلَمكُمْ بما أتّقي)». 

(عائشه) (&) دهلی: پیاوێك هات بق خزمه‌تی پێغەمبەر (8*) يرسيارى لى 
ده‌کرد ئەویش له‌پشتی ده‌رگاکه‌وه گویٔی لى بوو؛ پرسی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
جاری واهه‌یه کاتی نوێژدێت و من له‌شم گرانه. ایا بەرۆژوببم؟ پیغه‌مبه‌ریش 
(##) لهوهلأميدا فه‌رمووی: ((منیش [جاری وا ههيه] کاتی نوێژدێت و لەشم 
گرانه‌و که‌چی به‌پزژوش ده‌بم... [پیاوه‌که] وتی: نه‌ی پذغه‌مبه‌ری خوا: تق 
وه‌کو نیمه نیت!! چونکه تق خوا له گوناهانی سهره‌تا و کزتایت خوش بووه. 
پێغەمبەر 5 فه‌رمووی: («سویند به‌خوا: من هیوام وایه له‌هه‌موتان زیاتر 
لەخوا ترس بم و شاره‌زاتر بم کەچؤن خۆم بپارێزم له سزای خوا)). 

(15 ) رؤزودوان وله بيرجوون 

۰ء عن بي هُرَيْرَةَ رڈ قال: قال رَسُول الله (25): ررمَنْ سي وهو صائم؛ 
فأكل آو شرب فلیتم صومه. فإِنّمَا اَطْعَمَهُ اللهُ وَسَقَاهُ)). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۳۱] 

(ابو هريره) (#) دەڵێ: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: (( شەوەی لسه‌بیری 
نەبوو كه بهرؤزوه و خواردن يان خواردنه‌وه‌ی خوارد باپقژوه‌که‌ی تەواوبكات› 
جونكه ئهوه خوا خواردن و خواردنهودى داوەتی)). 
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( 16 ) ڕۆژوەوان و دەعوەت 

1^ عن ابي هريرة (4) عن النَبِيُ رمق قال: ((إذا دعي آحدکم إلى طعاي 
وَهُوَ صائم فليقل: اني صائم)). 

(ابو هريره) (&) دەڵی: پێغەمبەر (28) فەرموویەتی: ((ئەگەر كهسسييكتان 
دەعوەت كرا بؤنان خواردن و به‌پژو بوو بابلئ: من بەڕۆژوم)). 

( ۱۷) که‌فاره‌تی سەرجێيى لەرەمەزاندا 

۲ عن آبي هَرَيْرَة ریت قال: جاء رح إلى التبي ¦ (8) فقال: ملكت با 
رَسُول اللہ قال: ((وَمَا امْلْكَك). قال: وقفت على امرآتي في رمضان؛ قال: ((هل 
تجد ما تُعتق رَقبَّة)). قال: اء قال: «فهل تَسْتَطِيع آن تصضوم شهرین 
ُتتابعین». قال: لاه قال: ((فهل تَجِدٌ ما تُطٰعمُ سِتَِنَ مسنکیذا)). قال: لاء قال: ثم 
جنس فأتي النَّبِي (#) بعرق فيه تمن فقال: (تصداق بهذا). قال: افقر منًا؟ 
فَمَا بِيْنَ نَابِتَيْهَا اهل بَيْتٍ أخوج إِلَيْهِ مّا. . فضحد اللبي ¦ (®) حَنَّى بدت آئیابه 
ثم قال: («اذهب فأَطْعمْهُ أهلك)). [بخاري/ الصوم/ 1834] 

(ابو هریره) (:#:) دهلی: پیاویِك هات بولای پیفه‌مبه‌ر وتی: تیاچووم نه‌ی 
پیْغه‌مبه‌ری خواء نه‌ویش فه‌رمووی: ((چی توی تيا بردووه؟!)). کابرا وتسی: 
لەڕەمەزاندا سەرجێیم لەگەل هاوسه‌ره‌که‌مدا کردوہ... ئەویش فه‌رمووی: ((ثايا 
ده‌توانیت بەندەيسەك ئازاد بکه‌یت؟)) کابرا وتى: نه‌خیر؛ فه‌رمووی: (( ایا 
ده‌توانیت دومانگ له‌سهر يەك به‌پوزژوبیت؟)) كابرا وتی: نه‌خیر؛ فه‌رموی: 
نس ده‌توانیت نانی شه‌ست هه‌ژار بده‌یت؟)). کابرا وتی: نه‌خیر» ئینجا کابرا 
دانيشت» انيشت؛ پێغەمبەر (2) زهمبيلهيهك خورماى بؤهات و فه‌رمووی: ((ئائەمە بكه 
به‌خیر)» كابرا وتى: جا بو لەخؤمان هه‌زارتر ههيه؟ نهم پەر و ئەوپەری شار له 
ئێمه ھەڑارتری تیا نويه كه پیٔویستی بهوه بێت!! ئەوسا پیغەمبەر (#) 
پیکه‌نی تا دانے پیرؤزەکانی ده‌رکهوت. پاشان فەرمووی: (زدەی بچۆ 
خيّزانهكهتى پى تێربكه)). 

۳۔- عن عائشة () انها قالت: جَاءَرَجُل إلى رسول الله رق فقال: 
اخترقت. قال رَسُول الله (#ة: ((لم)). قال: وَطثت امْرّأتي في رمضان نُھَارَا 
قال: ((تصدّق تَصدّق)). قال: ما عندي شيء فَأمَرَهُ آن يجس فجاعه عَرقان 
فیهمّا طَعَامٌ فَامَرَهُ آزسول الله (22)] آن يَتَصَدّقَ به. [بخاري/ المحاربین/ 1651| 
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(دايكه عائشه) (#د) ددلى: پیاوێك هات بو خزمهتى پێغەمبەر (#5) وتی: 
سوتام!! پێغەمبەری خوايش (*) فەرمووی: ((بؤجى؟!)) كابرا وتى: له ڕۆژى 
ره‌مه‌زاندا لەگەل هاوسهره‌که‌مدا تێكەل بووم.. شهويش فه‌رمووی: ((خێربکسه› 
خیربکه).. کابرا وتی: جانیمه.. ئینجا فه‌رمانی پێدا كه دابنیشیت. دوزه‌مبیله 
خوراکی بۆھات› پێغەمبەر (8ة) پیی به‌خشی و فه‌رمووی: ((برز بيكه بەخێر)). 

(۱۸) ماج كردن بو روژوه‌وان 

۶ عَنْ عَائشة (#د) قانت: کان رَسُول الله (# يُقَبّلَ وَهُوَ صائم ویباشز 
وهو صائم وَنْكَنْهُ اَمْنَكُكُمْ لازبه. آبخاري/ الصوم/ 1836] 

(دايكه عائشه) (2) دەڵى: پێغەمبەر (#) ماچى دەکرد؛ لەكاتێكدا بەڕۆژو 
بوو... پیٔستی به پێستیان دەکەوت وبهرؤزوو بوو بهلأم لهمهمووتان ویستی 
بەھیٔزتر و خؤكرتر بوو. 

( 19 ) که خورناوا بوو ڕۆژودەشكێنرێت 

۵٥‏ عَنْ عَبْد الله بُن آبي أوْفَى رہ قال: كَذَا مع رَضُول الله رق في سى 
في شهر رَمَضَان فَلَمَا غابت الشمْسُ قال: ((يَا فنان ائزل فاجدح لَنَا)). قال: با 
رَسُول الله 5 عليك 0 . قال: ررائْزل فاجدح لَنَا)). قال: فنرّل فجدح» فاتاه به 
فشرب - ) رك نم قال بیده: ((إذا غات الشَّمْسُ من ها هُنَاء وجاء الیل من 
ها هتا فَقَدُ افْطَرَ الصانم)). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۳۹] 

(عبدالله ی کوری ابو اوفی) دولی: لەسەفەرێكدا له خزمهت پێغەمبەردا () 
بوين له مانگی ره‌مه‌زاندا کاتی خوراوابوون فه‌رمووی: ((فلان كەس دابه‌زه و 
خوراکمان بۆ ناماده‌بکه)) کابرا وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (38) هیشتا پژژی 
ماوه؛ فه‌رمووی: ((دابه‌زه و خراکسان بق دروست بکه)) ئەویش هینای و 
پێغەمبەر (‰) لێى خوارده‌وه» پاشان بەدەست ناماژه‌ی کردو فه‌رمووی: ئەگەر 
خۆر له‌ویوه ئاوابوو› شەو ثاله‌ویوه داهات ئەوہ ئیتر ڕۆژوەوان ڕۆژو ده‌شکینی. 

(0 ) روژو شكاندن 

٦‏ عن سهل بن سَعْدٍ «ك: ان رَسُول الله رقف قال: ((نَا یرال الئاس 

بِخَيْرٍ ما عَجَّدُوا الفطر). [بخاري/ الصوم/ 1856] 
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بەشى روژوو (11) 


(سهل ی كورى سعد) (4#) دەڵی: پێغەمبەر (#) فەرمووی: ((خهلكى له 
خیری بهردهوامدان هه‌تا پەله بکەن له‌ڕۆژو شکاندا)) (واته: دواى نەخەن 
لەکاتی خۆی). 

۷ عن آبي عطيّة قال: دخلت انا وَمَسْرُوقٌ علی عائشة (#)› فقال لها 
مسروق: از زجان من اصْحَاب مُحَمّدٍ (قة) كد اهما نا يألو عَن الخَيْرٍ ؛ أَحَدْهُمًا 
۳ ارب والافطان والاخز يور المنغرب والافطار ؟ فقالت: - - 
المرب والافطار؟ قال: اقلنا] عبد الله فقالت: هکذا كَانَ رَسُولُ الله رق 
يَمنتع. 

(ابن عطية) ددلئ: لەگەل (مسروق)دا سەردانی (دايكه عائشه) (ر.ض)يان 
کردوه. (مسروق) پێى وت: دوکەس هەیے لے هساوەلانی محمد (898) كه 
ههردوكيان كەمتەرخەم نین له جاكهكاريداء یه‌کیکیان په‌له‌ده‌کات له كاتى 
خۆرئاوابوندا و يهلهيهتى زوو بەربانگ بكاتهوه؛ ئەوی تریان› درەنگ نوێژەکەی 
دەکات و درەنگیش بەربانگ ده‌کاته‌وه؟. (عائشه) وتی: كاميان بهيهلهيه بق 
كاتى خۆرئاوابون و بەربانگ كردنهوه؛ وتمان (عبدالله ی كورى مسعود) ئەویش 
وتى: پێغەمبەریش (85) هه‌روای ده‌کرد. 

(۲۱) قەدەغەی دانەدەمى شهو روژ بو و روژوگرت تن 

۸ عن أبي هريرة (#ە) قال: : هی رَسُول الله رو ع عَن الْوصَال› فقال 
- من المُسلمین: فائد یا رَسُول الله توَاصل؟ قال سول الله (&8): ((وَآيكُمْ 
مثلي' ٳئي اپیڈ َطعمني ريي ويمنقيني)) . فلمّا آبوا أن ینتهوا ء عن الوصال 
وَاصَلٍ بهم يَوْنًا ثم يَوْمَاء شم رَاوًا الهنال» فقال: «نو تأخر انهنال َرِدْتُكُم) 
كَالْمُئَكَل لهم حين ¿ أَبَوا أن ینتهوا. [بخاري/ الصوم/ 1864] 

(ابو هريره) (4) دهدلی: پێغەمبەر (&) قەدەغەی دانه‌ده‌می شهو و پزڈی 
كردوه له ڕۆژوگرتندا› پیاوێك له موسڵمانان وتی: خۆ تۆ نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا 
() شهی روز دەدەیته دهم يەك.. پێغەمبەر (##) فەرمووی: ((جاكيّتان وەکو 
منه؟ من شەوگار دەبەمسە سەر و په‌روه‌ردگارم خواردن و خواردنەوەم پى 
ده‌به‌خشی)). بەلام كاتئ که كؤليان نهدا مؤڈےتی دان كه ڕۆژ و شه‌وێك 
نەیشکكێنن› ئینجا كه مانكى یەکشەوەیان بينى فەرمووی: ((ئەگەر دوا بکه‌وتایه 


...ل £ سس 


بەشےی رۆژوو (۱۱) 
بۆ ئەو ئەندازەيەش بۆم زياد دەکردن)) وەکو سزايهك بؤيان کاتی كه كؤليان 
نەدەدا له ڕۆژو شکاندن. 
(۲۲) روژوگرتن يان شکاندن لەسەفەردا 

5ه عن ابن عباس رنڈ قال: سَافرَ رَسُولَ الله (##) في رمضان. فصام 
حثی بل عسفان؛ شم دعا بِإِنّاءِ فيه شراب فشربه نهارا ليْرَاهُ الاس م افطر 
حئی دخل مَکة. قال ان عباس (4): فصنام رَسُول الله (# وافطن فمن شاء 
صام ومن شاء أَفْطَرَ. [بخاري/ الو [A41‏ 

(ابن عباس) (#) دەڵى: پێغەمبەر (#) ل‌ره‌مه‌زاندا سےەفەری کرد و 
بەڕۆژویش بوو هه‌تا كهيشته (عه‌سفان) نه‌وسا داوای جاموله‌که‌یه‌کی کرد که 
خواردنه‌وه‌یه‌کی تیدا بوو› بے ئاشكرا و له رو رۆژدا خوارديهوه تا خه‌لکی 
بیبینێت› پاشان ھەر رؤزوى نه‌گرت هه‌تا گه‌يشته پشته مه‌ککه ثه‌وسا پێغەمبەر 


بهرؤثو دهبوو [یان] دەيشكاند› [خەڵکیش] ئەوەی بيويستايه بە‌رؤڑو دەبوو› 
ئەوەی بیوسیتایه دەیشکاند.. 

سى عَنْ جابر بُ عَبْدٍ الله - أن رَسُول اللہ (# خرج عام الفح إلى 
مَكَةَ في رمضان» فصا حثی َغ راع القميم فصام الماس؛ تم دعا بقدح من 
مَاءِ فَرَفَعَهُ حَتّى نَظَرَ النَّاس إِليه ثم شرب فقيل له بغد ذلك: ان بخ النّاس 
قَنْ صنام فقال: ((أونّئك العُصَاهُ اولئك الغصاف). 

(جابری کوری عبدالله) (4#) ده‌لسی: پذغه‌مبهر (18) سالی پزگار کردنی 
مه‌ککه له ره‌مه‌زاندا که‌وته‌ری؛ روژوه‌که‌ی بهرده‌وام بوو؛ تا كهيشته (کراع 
الغمیم) خه‌لکیش به‌پژژو بوون نه‌وسا داوای يهرداخيّك ثاوی کرد و به‌رزی 
کرده‌وه هه‌تا هه‌موو خه‌لکی ته‌ماشایان کرد ئینجا خواردیهوه.. دوای نه‌وه 
عه‌رزیان کرد: هه‌ندی كەس ھەر بەرۆژون› نه‌ویش فهرموی: نأنه‌وانسه 
یاخیه‌کانن ثائه‌وانه باخیه‌کانن!! 

(۲۲) چاك نی‌یه له سه‌فه‌ردا روژوگرتن 

۱ عَنْ چابر بن عَبْدٍ الله (#) قال: ان رَسُول الله (28) في سفپ › فرای 

رجا قد , اجتمع الاس عَلَيْه وقد 4 عَلَيْهِ فقال: ((مَا )۲ قالوا : رَجْل صائم؛ 


فقال رشۇل الله (8): ررئیس البز ان تصوموا في السسفر)). [بخاري/ الصوم! 
۸٤‏ 
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بەشى رۆژوو ( 11) 

(جابرى كورى عبدالله) (#) ددلئ: جاريكيان پێغەمبەر (28) لەسەفەرێكدا 
بوو› پیاویکی بينى خهلكى لەسەری کوبونه‌ته‌وه و سيّبهريان لەسەر کردوه؛ 
پێغەمبەر (88) پرسی: ((ئەوہ چیەتی؟)) وتيان: يياويْكه بهرؤزوه؛ پێغەمبەر 
(28) فه‌رموی: ((ڕۆژو كرتن له سەفەردا لەکارہ چاکەکان نييه)). 

(4) ڕەخنەگرتن له‌ومی به‌روژو دەبیٗ يان دمیشکینی 

۲ عن أبي سعيد الْخْدْرِيُ (ج) قال: غزونا مَعَ رَسُول الله (2۶) لست 
عَشْرَةٌ مضت من رَمَضَانَ» متا من صام وَمِنًا من آفطن فَلَمْ يَمب الصّائمٌ عَلی 
المُفطر ولا المُفطرٌ علی الصّائم. 

(ابى سعید الخدرى) (#) دهلئ: له خزمهتى پێغەمبەردا چوین بۆ غەزا 
6( پۆژ لهرهمهزان تێپەڕیبو› ههمان بوو› بەڕۆژوبوو› هه‌شمان بوو شکاندبوی؛ 
جا نهرؤثودوانهكه رەخنەی كرت له‌وه‌ی شکاندویەتیء نەئەویش ره‌خنه‌ی كرت 
له ڕۆژوەوانەکە. ۱ ۱ 

(۲۵) ياداشتى رؤژونەگر زیاترہ له سەقەردا 


ك چ« ئەرکی سەرشانی هه‌ستی 
۳۔ عن نس (#) قال: كنًا مع النَّبِي ؛ (@) في اسف فَمنّا الصَّائمُ ومتّا 


قطن قال: فتزلنا ملا في يَوْمٍ حان ثرنا طلا صناحب الکساء وا مَنْ 
يقي الشمس بيده› قال: فسَقط الصوَام وقام المُفطرُونَ قضريوا الأبْنيّة :وستقوا 


الركَابَ فقال 1 الله (): ((ذه ب الْمُفْطرُونَ الوم ِا لَْجْرِ)). [بخاري/ الجهاد/ 
۱۳۷۳۳ 


رانس) (#) دەڵێت: له خزمه‌تی پێغەمبەر (38) دا بووین له‌سه‌فه‌رنکدا؛ 
هه‌مان بوو؛ به‌پوژوبوو. هه‌شمان بوو شکاندبوی. له‌پزژیکی گه‌رمادا بارمان 
خست نه‌وه‌مان که زۆر سیبه‌ری هه‌بوو ئەوەمان بوو که جله‌کانی کردبوو به 
سیبه‌ر؛ هه‌مان بوو به‌ده‌ستی به‌ری خوری ده‌گرت. ئيتر نه‌وانه‌ی به‌پوژو بون 
بؤى دانیشتن؛ [هيج کاریکیان پې نه‌ده‌کرا] ثه‌وانه‌ی به‌پژژو نه‌بوون ده‌ستیان 
کرد به ده‌وار هه‌لدان و ناودانی وشتره‌کان بؤيه پیغه‌مبه‌ر (&) فه‌رموی: ئەمڕۆ 
نه‌وانه‌ی به‌پوژو نه‌بوون پاداشته‌که‌یان بۆ خؤيان ده‌سته‌به‌رکرد. 


سس« 


به‌شی رۆژوو (11) 
( 6 ) روژو شکاندن بغ بەرگەگرتنی بەرەنگارى دوژمن 

٤۔‏ عن قَرَعَةٌ قال: یت با سُعید الخذري ‹&) وَهُوَ مور عليه ۰ فما 
ترق الاس هقف إِنّي نا أسنالك عَمًا يسالك مُؤْلاء عَلَهُ, سَالثُ عن الصّؤْم 

في الَف فقال: سافرتا مع رسول الله (#) إلى مَكَة وحن صیام قال: فنزئنا 
مزا فقال رَسُول الله رق : ررکم قد دنوتم من عَدُوَكُمُ والفطر اقوّی لكم). 
فکائت رْخْصَة, - من صام ومنًا من : افطن ثم نزئنا مثزلا آخر فقال: کم 
مُصُبحُو عَدُوَكُمْ› والفطر آقوی نکم. فأفطرُوا». وکائت عَرْمَة. فافطرنا. ثم |قال]: 
قد رایْثْنا نصوم مَعَ سول الله (#) بَعْدَ ذلك في السّفر. 

(قزعه) ده‌لی: چووم بولای (ابو سعید الخدری) (:5) بينيم خه‌لکنکی زر 
دەوری داوه› کاتی خه‌لکی بلاوه‌یان کرد پێموت: من لهو پرسیارانهت ليُناكهم 
که‌نه‌و خه‌لکه ده‌یان پرسی؛ جا پرسیارم لێكرد ده‌رباره‌ی ڕۆژو له‌سه‌فه‌ردا 
ئەویش وتی: له خزمهت ییغه‌مبه‌ری خوادا (25) له‌سه‌فه‌رنکدا بوین بو مه‌ککه › 
هه‌مووشمان به‌پژژوبوین که گه‌يشتینه شوێنێك فه‌رمووی: (ربیگومان ئێوه له 
دوژمنه‌که‌تان نزيك بونەتەوہ: ڕۆژو بشکینن گور و تينه بؤتان)) یتر نه‌وه 
موله‌تیّك بوو. جا هه‌مانبوو بەرؤڑو بوو› هه‌مانبوو رؤثودكهى شکاند؛ پاشان 
گواستمانه‌وه بۆ شویْنیکی تر› فه‌رموی: ((ئێوه به‌یانی ده‌گه‌نه سەردوژمنتان› 
ڕۆثو شکاندن گور و تينه بۆتان› که‌واته بیشکینن))» نه‌وه یتر فه‌رمان بوو 
ئیٔمەش پوژومان شکاند. پاش نه‌وه وا ده‌بسوو له سه‌فه‌ردا له خزمەت 
پێغەمبەری خوادا (88) به‌پقژوو ده‌بوین. 

( ۲۷ ) سهريشك بوون له روژو گرتن يان نه‌گرتن له‌کانی سه‌فه‌ردا 

066 عَنْ حَمْرَة ن عَمْرِى الأسلمِي رض آنه قال: یا رَسُول الله › اج بي قو 
علی الصَيَام في الف هل علي جُناخ؟ فَقَالَ رَسُول الله (#): ((هي رّخصة من 
الله فَمَنْ أَحَدٌ بها فحَسَنء وَمَنْ احبٌ آن يَصُوم فنا جناح)). 

(حمزه‌ی کوری عمرو) (::) به پیْغه‌مبه‌ری خوای وتووه: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا من ده‌توانم له‌سه‌فه‌ردا بە‌ڕۆژو بې نایا هیچ گوناهم ناگات؟ پێغەمبەر (88) 
فه‌رمووی: ((ئەوہ موله‌تیکه لەلایەن خوای گەورەوە› ئەوەی سودی لێوەریگرێت 
نه‌وه چاکه ئەوەش حه‌زده‌کات به‌پوزو بێت نهوه گوناهی ناگات)). 


ب ى ى م م : 


به‌شسی رۆژوو ( 11 ) 

٦‏ عَن آبي الدَرْدَاء &) قال: خرجنا مع سول الله (#) في شهر 
رمضان في حر شدي حي إن کان أَحَدْنًا لیضنغ یه علی راسه من شدّة الحن 
وَمَا فينًا صانم :5 رول الله )28) وَعَبْد الله ابْنْ رَوَاحَة. [بخاري/ الصوم/ 1843] 

(ابو درداء) (#) ددلی: له خزمهت پیّغەمبەری خوادا لەمانگی رەمەزاندا كه 
زۆر گەرما بوو دەرچوین ههتا که‌سانی وامان ههبوو که ده‌ستی ده‌نایه 
سه‌رسه‌ری لەبەر تینی گه‌رما که‌سمان به‌پژی نه‌بوین جگه له پیغه‌مبه‌ری خوا 
(2۶) و (عبدالله ی کوپی ره‌واحه). 

)۲4( گیْرانەوەی رەمەزان له شەعباندا 

۷ عن أبي سَلمّة قال: سمغت عائشة و6 تقول: کان يَكُونُ عًلًيُ الصَوْمُ 
من رَمَضَانَ؛ فمّا آستطیع أن أقضيَه إن في شَعْبَانَ الشغل من رَسُول الله (&)› 
أؤ: بِرَسُولٍ الله (۸ك). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۶۹] 

(ابو سلمه) بیستویه‌تی له عائشه (#) ده‌یوت: جارى واهه‌بوو كەمن 
قهرزارى رؤزوى رەمەزان دهبووم نەم ده‌توانی بیگیرمەوہ له مانگی شه‌عباندا 
نهبيّت؛ جونكه سەرگەرم ده‌بوم بۆ ئەوەی [دلی] پێغەمبەری خوا (#) [لهخؤم 
رازى بکەم] . 

(19) رؤزوكرتنهوه لەبری مردو 

-ه عَنْ عائشة (#): أن رسُول الله (&) قال: ((مَنْ مات وَعَلَيْهِ صَيَامٌ 
صنام عَنْهُ وليّهُ). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۰۱] 

(عائشه) (د) دلی: كه پێغەمبەر (28) فهرموى: ((ههر كەس مردو قەرزاری 
ڕۆژو بوو با خزمه نزیکه‌که‌ی بؤى بگرێتەوە)). 1 

۹۔ عن بريْدة (&) قال: بَيْنَا انا جالس ء خد رَسُول الله (&) إذ آتثه 
مرا فَقَانَتَ: اي تَصَدُقْتُ عَلَى أمّي بِجَاريَة وَإِنّهَا ماتت؛ قال: فقال: «وجب 
اجرد وردها عَلَيْك الْمِيرَاٹ)). قانت: یا رَسُول الله إِنّهُ كان عَلَيْھَا صَوْمُ شَهْبٍ 
افاصنوم عنها؟ قال: ‹(صُومي عَنْهَا)). قانت: رها نَم تج قط افَحُجُ عَنْمَا؟ قال: 
((حَجًي عنها)). 

(بريده) (ك) دهلئ: له‌کاتیکدا له خزمهت پێغەمبسەردا (28) دانیشتبوم 
ئافرەتێك هات و وتى: من که‌نیزه‌کنکم به‌خشیوه به‌دایکم. دايكيشم مرد.. 
فەرموی: پاداڈ شتەکەت ده‌ستکه‌وت و به‌یاسای ميراتيش كه نیٔزەکەکەت بۆ 
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گەڕایەوە› ئینجا يرسى دايكم پژژوی مانگێك قهرزارهءثايا له برى نهو به‌پژزو 
بم؟ فەرموی: بهرؤزوبه بؤى» وتی: ههركيز حەجیشی نه‌کردبو ایا حەجی بۆ 
بكهم؟ فه‌رمووی: حەجیشی بو بكه. 
(۳۲۰) ئەوانەی رو ژوناگرن ددبئ فيديه بىدەن 

۰ عن سْلَمَةَ بُن الأكوّع ی قال: ما نت هذه الآيَّة: «وغلیٍ الذین 
يطبقونة فدية طَعَامْ مسئكين 4 [البقرة: 184] کان من اراد أن يُفْطِرَ وَيَفْتَدِي» 
حتّی نزلتِ یه التي بَعْدَهَا فَنَسَخَتُهًا. [بخاري/ التفسیر/ 43374] 

(سلمه‌ی كورى الاکوع) (#) دهلئ: کاتی کەئەم ثایه‌ته دابه‌زی «إنهوانهدى 
که‌ناتوانن بهرؤزو بن باخؤراكى هدثزاريّك بدەن 4 البقرة/۱۸6 ئەوسا ھەركەس 
بیویستایه دمیشکاندو فیدیه‌ی ده‌دا. هه‌تا نایه‌تی دواتر دابه‌زی که حوکمی 
ئەوی سریه‌وه. 

(۳۱) روژوگرتن ن ونهكرتن له مانگه‌کاندا 

۰۱۔ عَنْ عَبْد الله بن شقيق (&) قال: قلت لعائشة: أكَانَ سول الله (#&) 
یصوم م هر کَلَه؟ قالت: ما عَلمْتُهُ صام شهرا كله انا رَمَضَانَ: وَنَا أفْطَرَهُ که 
حَنَّى یَصوم مئه حَنَّى مَضَى لسنبیله (28). [بخاري/ الصوم/ ۱۸1۸] 

(عبدالله ى كورى شقيق) له (عائشه)ی (#) پرسیوہ: ثایا پێغەمبەر له هيج 
مانگێکدا به‌ته‌واوه‌تی به‌پژژو بووه؟ وتى: ئاگادار نيم هيج مانگێك بەتەواوی 
بەرۆڑو بوبێت جگه له ره‌مه‌زان؛ هه‌روه‌ها هیچ مانگێکیش نهبوودكه تيايدا 
بەڕۆژوو نەبوبێت› هه‌ندیُکی ھەر لى كرتووه؛ ههتا کؤچی دوایی كرد. 

٢١‏ روژو له‌ریی خوادا 

۲ عَنْ ابي سَعيد الخذري (.) قال: قال رَسُول الله (#): ((ما من عبر 
يَصصُومُ مَومًا في سَبيل الله الا بَاعَدَ الله بذلك الوم وَجْهَهُ عن الا سَبْعِينَ 
خَرِيفا)). [بخاري/ الجهاد/ 3685] 

(ابو سعيد الخىدرى) (#) دهلسی: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: ((ههر 
بەندەيەك ڕۆژێك لەڕێی خوادا بهرؤزو بێت خواى كهوره بهوهؤيه حەفتا پایز 
پوخساری له ئاگرى دۆزەخ به‌دور دمكريْت)). 
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(۲۲) كه ورديى ڕۆژى محرم 

٠‏ عن آبي هریرة ره قال: قال رَسُول الله رق: ((أفضل المنیام بعد 
رمضان شهر الله المُحَرّمُ وَآَفْضَل الصناة بَعْدَ الفريضة صَنَاهُ اللَيْلِ)). 

رابو هریره) (#:) دەڵێت پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: (( گه‌وره‌ترین پۆژو 
دوای ره‌صه‌زان رؤثووى مانگی (مصرم)ه کەپیٔی دەوترێت (شهرالله المحرم) 
گه‌وره‌ترین نویژیش له‌دوای نویژه‌فه‌پزه‌کان شه‌ونویزه. 

(34) روژوی عاشورا 

٠ 3‏ عن عائشة (): ان فرشا کانت تصوم عاشوراء في الْجَاهليَّهَ ثم آمر 
رسول الله (#) بصيّامه حَنَّى فرض رَمَضَان. فقال سول الله (49): ((مَنْ شاء 
فَنْيَصْمْهُ ومن شاء فليُفْطِرْه)). [بخاري/ الصوم/ 1794] 

(دايكهعائيشه) (:4:) دط ى : قورەیش له‌سه‌رده‌می نەفامیدا لەعاشوابەپۆژو 
دەبوو؛ پاشان پێغەمبەر (#) فهرمانى دا (کەئیمانداران) تێيىدا بە‌ڕۆژوبن 
تاردمهزان تیدا فەرز كراء ئەوسا پێغەمبەر (38) فەرمووی: (( ئەوەی دەیەوێت 
باعاشورا بگرێت ئەوەش دەیەوێت با نەیگرێت)). 

(35 ) كام روژ بهرؤثوبين له عاشوردا 

٠6‏ عن الحکم بن لعج قال: انْتَهَيْتَ إلى ان عَبّاس (#) وهو متَوّسن 
رداعه في رمرم فقلت له: آخبرني عن صو ره عَاشوراء؟ فقال: إا ریت مهنال 
المُحَرّمِ فاعدد واصبح یوم التّاسع صائمًا . قلت: هَكَذَا كَانَ سول الله اچ 
يَصومه؟ قال نعم. 

(حكم بن الاعرج) دەڵێت جووم بۆ لای (ابن عباس) (&) که‌عه‌باکه‌ی كردبوو 
بەسەرین لای زەمزەدا پیم وت :ههوالم بده‌ری دەربارەی پژژی عاشوراء ئەویش 
وتى: ههركات مانگی (محرم)ت دی بیزمیره و رؤثى نۆھەم به‌پژژوبه....منیش 
وتم: پێغەمبەر ( &) ئەورِوژہ بهرؤثوو دەبوو؟ وتى :بهلى. 

(۲۰) گه‌وره‌یی رؤثوى عاشورا 

6¬ عن ابن عباس (ە4): أن سول الله (5) قدم الْمَدِينَة فوجد اليْهُودَ 
صيَامًا یوم عاشوراء: فشان لهم رمشول اله رقق: ((ما هذا یوم الذي 
تَصُومُونّه)). . فقالوا : هذا یوم عظيم م آنجی الله فيه مُوسی وَقَوْمَهُ, وغرق فرعون 
وَقَوْمَهُ قَصامَهُ مُوسَى شکرا: فَنْحْنْ نَصُومُهُ. . فان رَسُول الله رقق: («فتحن 
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احق واونی بمُوسَّى)). مِنْكُمْ فَصَامَهُ رَسُول الله (@) وامر بصيّامه. [بخاري/ 
الصوم/ ۱۹۰۲۱۹۰۰] 

(ابن عباس) (±) دەلیٗ کاتی پێغەمبەر (#) كهيشته مەدینه بينى جولهكه 
بەڕۆژوون له‌پوژی جو ا پنی فهرموون : ((شەم رؤزهجىيه واتیٔیسدا 
بسه‌پقژووده‌ین؟)) وتیسسان :ئەم_ےرؤڑیِکی گسےورەو گرنگے؛ خواى 
گه‌وره‌موساوگه‌له که‌ی‌تیُدا رزگارکردووه؛ فيرعهون و داروده‌سته‌که‌ی تشدا غەرق 
کرد › ئیتر موسا بۆسوپاس گوزاری تێیدا بهرؤزوبووه؛ ئیمه‌ش بەرۆژو ددبين. 
پێغەمبەر (#) فەرموی: (( ثيّمه لەپێش ترین بؤموسا تائێوە)). یتر ئەوہ بوو 
پیٔغەمبەر (*) تێیدا بمه‌پ‌ژو بوو وہ فهرمانى دا کە[ئیماندارانیش] تێید 

7 عن عُبَيْدِ الله بْنِ آبي يَزِيِدَ: سم ابْنَ باس () وسئل عن صيام 
يوم عاشوراء فقال: ما علمُت ان رَسُولَ الله (#&) صنام بوما يَطلبْ فَضْنَهُ على 
الأيّام رن هذا الوم وا شهرا 3 هذا الشهر. يعني رمضان. [بخاري/ الصوم/ 
14۰14۰۰[ 

(عبدالله ی كورى يزيد) دەڵی: گوێى لهرابن عباس) (#) بووه کاتی 
يرسيارىليكراوه دهرباردى ڕۆژوگرتن لهعاشورداء وتويهتى: نهم زانیوەو نهم 
بيستوه كەپێغەمبەر (38) ڕۆژێك بەرِؤڑو بوبيْت و به‌ته‌مای ئەوہ بوبێت ئەو پوژه 
لەڕۆژەكانى تر كهرورهتربئ لهئه مرق يان مانگێگ جگه لەم مانگه [مه‌بهست 
پەمەزان بووه]. 

( 37 ) ئەوەی لەعاشورادا شتی خوارد 

شك عن الربیع بئت مُعَوذٍ بن عَفْرَاءَ (ە) قانت: أَرْسَل سول اله م 
غَدَاة عاشوراء إلى قرى الأئصار التي حَول الْمَدِينَة: ((من کان أصْبَح صائمًا 
یت نومه وَمَنْ كَانَ اصنبح مُفطرًا فَليُتمَ ية يؤمه)). فک بد ذلك نُصُومُُ 
وَنْصَوْمُ صییانتا الصَغَار منهم إن شاء الله بای وتدهب إلى المَسْجدٍ َنْجُمَلِ 
لهم اللعبّة من العهنء فإڈا یکی أحدهم على الطَعَام أَعْطَيْنَاهَا إِيَّاهُ عند الإِفْطَارِ. 
[بخاري/ الصوم/ ۱۸۰۹] 

(ربیع ی کچی معوذی کوری عفراء) (&) دهلی: پێغەمبەر (2#) به‌ره‌به‌یانی 
پوژی عاشورا خدلكيّكى ناردبدنهاته‌کانی ده‌وری مه‌دینه (فه‌رموبوی کەبڵێن) 
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:((نه‌وه‌ی بەرِؤژوہ باڕۆژوەکەی تەواوبكات› ئەرەى بە‌ڕۆژونىيە باهیچ نەخوات› 
تائێوارە› ئیتر ئێمه دوای ئەوہ ئەو ڕۆژەمان ده‌گرت مناله ورده‌کانیشمان به‌پژژو 
ده‌کرد ئەوەیان که‌خوا بیویستایه. ئەوسا ده‌چوین بو مزگه‌وت و [توپ| و 
یاریمان له‌خوری بۆ دروست ده‌کردن ئەگەر یه‌کیکیان بۆ خواردن بگریایه نه‌وه 
تویه‌که‌مان دەدایە تا کاتی به‌ربانگ. 
)۳۸ ) رؤزو له‌شه عباندا 

۰۹ہ عن آبي سلمة قال: سَألت عَائشَةٌ نة رض عن صیّام رَسُول الله ره 
فقالت: کان يَصُومُ حثی نقول: قذ صام وَيْفَطِرُ حتى نقول: قذ افطن ولَمْ اره 
صائمًا من شَهْرٍ قط اکثر من صیامه من شعبان؛ کان تصوم شفبان له ان 
يَصوم شعبان 1 قلینا . [بخاري/ الصوم/ 1868] 

(ابى سلمه) دەڵى: پرسیارم كردله(عائيشه) (&) دەربارەی پزژوی 
پێغەمبەر (5) ئەویش وتی: إساڵى وا ههبوو| ئهوهنده بەرۆژو دەبوو ههتا 
دەمانوت ئےم مانگے نایشكێنى› اس‌الی واش هم بوو| بە‌ڕۆێوو 
نەدەبوو›ھەتادەمانووت ئیتر ڕۆژوناگرێت. نەشم بينيوه هيج مانگێك زۆر 
به‌پزژو بوبێت› إساڵى واش ههبوو| شەعبانى هەموو دەگرت مەگەر که‌میکی 
نەبێت. 

)۴4( روژوی ناوه‌راستی شه‌عبان 

۰۔ عن عمران بىن خصین (ئێە): أن سول الله (&) قال له أؤ لآخر: 
((اصمت من سرر شعبان)). . قال: نا. قال: ((فإذا آفطرت فصم يَؤْمَيْن)). [بخاري/ 
الصوم/ ۱۸۸۲] 

(عمرانى کسوری حصین) (&) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) بەوی فمه‌رموویان 
به‌که‌سیکی تر: ثایا ناوه‌راستی شه‌عبان هیچ بەروژوو بويت؟ ووتی: نه‌خیر 
فه‌رموی: (( هه‌رکات پژژوی مانگی آره‌مه‌زانت] ته‌واو کرد دووڕۆژ به‌پژژوبه 
له‌بری ئەوەی له شه‌عبان نه‌تگرتووه)). 

(40) به‌روژوبوونی شەش روژ له‌شه‌وال 

١‏ عن آبي یوب الأنصاري (#): أن رسول الله (8) قال: ((من صام 

رَمَضَانَ ثُم اثبَعَهُ سنا من شَوّال. کان کصیام الدّهْري). 
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(ابو ايوب الانصارى) (#) دهلئ: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((شهودى 
په‌مه‌زان بەڕۆژوبێت و ›پاشان شەش رؤزى (شەوال)یش به‌ڕۆژو بێت بە‌دوایدا؛ 
هوه ودكو بە‌ڕۆژو بونى هەموو سالهكه ودهايه)). 
(41) نەگرتنی ( نؤميندى حاجيان) 
۲ عن عائشّة (40) قالت: ما رات رَسُول اله (6) صائمًا في العشئر قط. 
(عائشه) (4) دهلئ: هه‌رگیز نهمبينيوه پێغەمبەر (#) لهو دەڕۆژەدا [واته: 
دەڕۆژی يهكهمى مانكى ذى الحجّة] به‌ڕۆژو بوبێت. 


(4۲) رؤزوى عارفه 
3¬ عن آبي قَتَادَة (#): رَجُلٌ آئی التّبِيّ ¦ () فقال: کنف تصوم؟ فقضب 
سول الله (&) من قولە› ف لد َلَمّا رای عُمَرْ (4) غضبه قال: رَضينًا بالشه ربا 


وَبانإسنام دیا وَبِمحَمٍَ َب“ تعوذ پالله من عضب الله وغضب رسوله. فجعل 
عُمَرْ رضي الله عَنْهُ یرد هذا الْكَلَام حَنَّى سکن غُضنبه؛ فقال عُمَرٌُ: یا سول 
الله کیّف بِمَنْ یوم الدَهْرَ کله؟ قال: ((نَا صم وَنَا افطن)» او قال: نم يَصُمْ 
وم يُفطن). قال: یف مَنْ يَصُومُ يَوْمَيْن ويُفْطِرْيَوْمَا؟ قال: (ویطیق بك 
َحَدٌ)). قال: کیّف صَنْ يَصُومُ یوما یف يَوْمًا؟ قال: ((ذاك صوم س عليه 
سی قال: كيف مَنْ یصوم يَوْمَا وَیْفْطرْ يَوْمَيْن؟ قال: «ودات آني طوقت 
ذلك)). ثم قال رَسُول الله(25): ((ثناث من کل شی ورمضان ۳ رمضان› فهذا 
صیْامُ اهر كله. یام بوم عرفة: : أحتسب عَلَى الله أن یکفر السّنة التي قبله 
وَالسُنَةٌ التي بعد وصیام یوم عاشوراء: آختسب عَلَى الله أن یکفر السّنّة التي 
بل 

رابو قتاده) (&) دەڵی: پیاوێك هات بولای پێغەمبەر (#) لێى پرسی؟ ئەوہ 
چون بهرؤثو ده‌بیت؟! پێغەمبەر (@) له‌قسه‌که‌ی پەست بوو. که(عمر‌انه‌وه‌ی 
بینی وتی: ئێمه رازین که‌خوا په‌روه‌ردگارمانه و ثیسلام ثاینمانه و محمدیش 
پێغەمبەرمانە› په‌ناده‌گرین به‌خوا له‌ناره‌زایی و توره‌یی خواو پێغەمبەرەکەی› 
جا (عس)چه‌ند جاريك ئەوەی دووباره کرده‌وه هه‌تا پێغەمبەر رقهكهى نیشته‌وه. 
ئینجا عمر ووتی: نه‌ی پیُغه‌مبه‌ری خوا كهسيّك هه‌موو کات به‌پززو بێت پیت 
چونه.؟ ئەویش فه‌رمووی: ئهوه نه‌رقژوی بۆ حسابه. نه‌شکاندوشیتی؛ عمر 
ووتی: ئەی ئەوەی دوو ڕۆژ بگرێت و ڕۆژێك نەگرێت؟ جاکه‌س ده‌توانیت نه‌وه 
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بکات؟ عمر وتی: ئەوەی پقژه نارؤزيك بەرؤژودەبیّت؟ فه‌رمووی ئەوہ رؤڑوی 
(داود)ه سەلامی خوای لەسەر بێت› عمر وتی: ئەی ئەوہ چونه ڕۆژێىك به‌ڕۆژو 
بێت و دوو ڕۆژ به‌پزژو نه‌ینت؟ فه‌رمووی: ناواته‌خوازم ئەو توانایهم پئ بدرایه. 
ياشان پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: سى روز له‌هه‌موو مانگیکدا ره‌صه‌زانیش بۆ 
په‌مه‌زان ئەوەڕۆێوی هه‌موو ساله‌که‌یه. رؤثوى پوژی عەرەفەش ومێدم وایه 
به‌خوا كهببيّت به‌که‌فاره‌تی سالى رابردوو سای داهاتووش. رؤثوى عاشوراش 
ئومێدم وايه به‌خوا کەببێت به کەفارەتی سالى رابردوو۔!' ۱ 
(43) نەگرتنی روژوی عارفه بو حاجیان 

٤6۔‏ عن ام الفضل بثت الحارث (#: أنَّنَاسًا ثَمَارِوا عَنْدَهَا يَوْم عَرْفَةَ في 
صیام رَسُولِ الله (#). فقال بَعْضْهم: هو صَائم› وقال بعضهم: ليس بصائم 
فَأَرْسَلتْ إلَيْهِ › بقدح لبن وَهُوَ واقفْ على بعیره بعرفت فضربه. [بخاري/ الحج/ 1578] 

(ام الفضل بنت الحارث) (:8) ده‌لی: خدلكيك له‌لای ئەو كفتوكؤيان بوو 
دهرباردى به‌پقژوبوونی پێغەمبەر (55): لسهرؤزى عارفەدا› هەندێکیان وتيان 
بەڕۆژووە› هه‌ندیکی تریان وتيان نهخيّر به‌رژژو نىيە› ئەوسا يهرداخيّك شیری 
بۆ پێغەمبەر (#) نارد لەکاتیٔکدا بەسەر ووشتره‌که‌یه‌وه بوو لەعارفەدا› ئەویش 
خوارديهوه. 

(44) ڕۆژوو نەگرتن ن له جه‌ژنه‌کاندا 

٥‏ عَنْ أبي عُبَيْدٍ مولی ابن أَزْهَرَ أنَّهُ قال: شهدت العید مَع عُمَر بن 
الخطاب سی فَجَاءَ فصلی. ثُمٌ اصرف فخطب النَّاس فقال: 1 هذین يؤمان 
تھی رَسُول الله رق عن صیامهما: یوم فطْرِكُم مسن صیّامکم؛ وَالََخْر یوم 
تأکلون فيه من ¦ سککم. [بخاري/ الصوم/ ۱۸۸۹] 

(ابوعبید)کارگوزاری (ابن ازھار) 2 جه‌ژنمان کرد لەگەل (عمری کوری 
خطاب) (#) هات و نويْزى كردوو رؤيشت و وتارى بۆ خهلك داو وتی: ئەم دوو 
رؤزه پێغەمبەر (25): رنگری كردووه رؤثوى تیدا بگیرێت› ئەر پزژه‌ی پوو 


۳ ئەم فهرموودديه پێچەوانەی فهرمووددى پیشووی (عائشة) نيه جونكه نهبينينى ئەو بهلكه 
نيه لەسەر ئەوہ پێغەمبەر بەرۆژوو نەبووبێت له عارفهداء ئەکری نهو ڕۆژە لهمالى ئه‌ودا 


نەبوبێت. 


ككغغ غغغغ 


بەشى رۆژوو ‹ 1= ىى 


ده‌شکینن دواى مانكى ره‌مه‌زان [واته جەڑنی رەمەزان] هه‌روه‌ها نه‌وپوژه‌ی 
که‌قوربانی حه‌جی تیْدا دەخۆن (رژژه‌کانی جه‌ژنی قوربان). 


(45) روژانی ( ایام التشریق ) 

-٦‏ عَن نُبَيْشَة الهذلي (&) قال: قال رَسُول الله (#): ((أيامُ ریق 
45 اکل وشزب -وفي رواية- وذکر لله). 

(نبيشه الهذلي) دەڵى: : پێغەمبەر (22): فەرموویےتی: : (( سى پوژه‌ی دوای 
جەڑنی قوربان پژژانی خواردن و خواردنەوەن)) له‌ریوایه‌تیکی تردا هاتووه 
(ریادکردنی خوای گه‌وره‌شن)). 

(81) روژک دووشه‌مووان 

۷۔ عن اڊ ي قتادة النْصاري (#م): أنّ سول الله [439 سئل عَنْ صوم 
الاثْنیْنِ: فقال: «فیه وُلذت» وفيه الزل عَلَي)). 

(ابوقتادە) (-) دهلى: : پێغەمبەر (#): كاتيّك ده‌رباره‌ی ڕۆژوى دووشەموان 
لێیان يرسيوه ؛ فه‌رموویه‌تی: ((من له‌ڕۆژەدا لەدايك بووم؛ لهو ڕۆژەشدا قورئان 
دابەزێێراوەتە سەرم)). [واته: بيكرن باشه] 

( 47) به‌روژوبوونی روژانی هه‌ینی به‌ته‌نها پەسەندنىيە 

^4 عن أبي هُرَيْرَة (4) قال: قال رَسُول الله (#&): ((نا يَصُومْ آحدکم يَوْمٌ 
الْجْمْعَةِ 1 آن يَصوم قَبْلَهُ أو تصوم بَعْدَهُ)). [بخاري/ الصوم/ 1844| 

(ابوهريره) (&) ددلی: پێغەمبەر (28): فه‌رموویه‌تی: (( باکەستان ڕۆژانى 
هه‌ینی بەرۆژونەبێت مەگەر ڕۆژێك لەپیٔشەوہ یانله‌دواوه ‌گ‌لید؛] به‌پزژوبیت. 

69- عن أبي مُرَيْرَة (حكف) عَن النّبٍي ˆ رقق) قال: ررنا تحت تختصوا نَْنَة الْجُمُعَةٍ 
بِقيَام من بین اللي وا تَحْصُوا يوم الجمعة بصیام من بین نیام 3 أن یکون 
في صوم یصومه آحدکم)). 

(ابوهریره) (&) دەڵی: پێغەمبەر (@#): فەرموويەتى: (( شه‌وی ھەینی 
تایبه‌ت مەکەن بەشەو نویژو پفژی هه‌ینی له‌ناو پژه‌کانی تر تایبه‌ت مەکەن 
بەڕۆژووەوە› مەگەر ئەو رؤذه به‌رعاده‌تی رؤزوكرتنى یه‌کیکتان بکەوێت. 


ہے تر ".ەە ەە 


بەشى رۆژوو (11) 


( 48 ) پوژوی سى رۆژ لەھەرمانگێكدا 

۰-۔ عن مَعَاذَةٌ الْعدَويّة انها قالت: سألت عائشّة ندچ النَبِيُ ¦ (8ك): آکان 
رَسُول الله (#) يَصُومُ من کل شهْرٍ ثلاثة آیام؟ قالت: : لعم. فقلت لها: من اي ايام 
الشّهْر كَانَ يَصُومْ؟ قَانت: َم يڪن يُبَاي من أي ایام الشهْر يَصُوم. 

(خاتوو معاذة العدوية)دەڵى: يرسيومه له‌عائیشه‌ی هاوسسدرى پێغەمبەر 
(3#): كدئايا پێغەمبەری خوا لەھەر مانكيكدا سى رۆژ به‌ڕۆژودەبوو؟ وتی: 
به‌لی» ونع: لهج رزژانیکی مانگدا بەرؤڑوو ده‌بوو؟ وتی: گویی نه‌ده‌دایه لەکام 
روز لهرؤزهكانى مانگ بەڕۆژووببێت. 

( 49 ) روژوی به‌رده‌وام پەسەند نىيە 

۱ عن عَبْدَ الله بن عَمرو بن الْعَاص (&) قال: بَلَعْ اَي (# اني اصُومُ 
- واصنلي اليل فإ ازسل 5 وَإِما لقیثه» فقال: الم أَخْبَرُ أن تصوم ولا 
ثفطر وئصلي یْ؟ فنا تفعل فان ¦ لعَيّنك حَظًاء ولنفست حَظًاء ولأهلك حَظُاء 
فصن وافطن وصل وَنْمْ وصم من کل عَشْرة ایام يَوْمًا› ولك اجْر تسْعة)). قال: 
اي آجدني قوی من ذلك يا نبي الل قال: ((فصم صیام داود عَلَيْه السَّلَام)). 
قال: وکیف کان داود یصوم يَا نبي ¦ الله؟ قال: ((كَانَ يَصُومُ يَوْمًا وَيُفْطرُ يَوْمَاء 
ونا يقر إذا ئاقى)). قال: َنْ لي بهذه یا نبي الله؟ قال عَطَاء: : فَنَا آذري کیف ذکر 
صيام الاب فقال التّبِي (28): ((لا صام مَنْ صام م الب لا صام من صام 2 ا 
صام مَنْ صام الأب)). ابخاري/ الصوم ۱۸۷۲] 

(عبد الله 4 كورى عمرو كورى عاص) (:#) دەڵى: هدوال گه‌یشته‌وه 
پێغەمبەر (2۶): كدمن بهردهوام بەرۆژوم وبه‌شه‌ویش نوێژدەکەم› جا نازانم 
ناردى به‌شویتمدا يان خۆم به‌خزمه‌تی گەیشتم. فه‌رمووی: (( بيستومه که‌تق 
به‌رده‌وام بهرؤزو دەبیت و ڕۆژو ناشكيّنيت؛ بهردهواميش شە‌ونوێژ دەکەیت 
وامه‌که.. چونکه چاوت مافى هەيه خؤيشت مافت هەيه ۰ خێزانت مافى هه‌یه. 
تق بهرؤزوببهو مه‌شبه؛ شە‌ونوێژ بکه‌و بشخه‌وه؛ له‌ده‌پززدا ڕۆژێك به‌پوژو ببه. 
پاداشتی نو رؤزهكدى تری ههيه (عبدالله) وتی: من لهوه زیاتر ده‌توانم خه‌ی 
پێغەمبەر (2۶): فه‌رمووی: (( که‌واته ڕۆژو بگره ودك به‌ڕۆژو بوونی (داود) 
سەلامی خواى لێبێت. وتم : (داود) چون به‌پژژو ده‌یوو ئەی پێغەمبەر (@8): 
فهرمووى: (( ڕۆژێك به‌ڕۆثو دەبو ڕۆژێك دەیشکاند. کاتێکیش به‌ره‌نگاری 


- و ست سس شس 


بەشى زو (۱۱) سس سس ——~ 


دوڑمنیش بووایه‌ته‌وه رای نه‌ده‌کرد)) وم جاكئ ئەوەی بۆ ده‌لوی ئەی پێغەمبەر 
(#)؟ عطاء ده‌لسی: ئیتر نازانم چون باسی رؤثوى به‌رده‌وام هاته پیشه‌وه: 
پێغەمبەر (28): فه‌رمووی: (( ئەوہ رؤثوى نه‌گرتووه که‌به‌رده‌وام بعپزژو دەبێت› 
نه‌وه پزژوی نه‌گرتووه که به‌رده‌وام به‌رزژو ده‌بشت [واتسه: خێری ناگاتو 
نادروسته] 
(۵۰) چاکترین روژو روژوی (داود - روژ ناروژيك 

۲- ع عبد الله بن مرو (#) قال: قال رسُول الله (#): (زإِنٌ آحخب 
الصنیام إلى الله صیام داود؛ واخب الصّلاة إلى الله صََاةُ او علیّه السنلام: 
کان ینام نف الیل وَيَقُومُ ثُلثهُ؛ وَيَنَامُ سُدْسَه. وکان يَصُومُ يَؤمَا وَيْفْطَرُ 
يَوْمًا)). [بخاري/ التجهد/ ۱۰۷۹] 

(عبدالله ی کسوری عمرو) (&) دەڵى: پیقه میا (&) فه‌رموویهتی: 
((يهسهندترين ڕۆژو لای خواى گهوره رو رؤڑوی (داود)ه» به‌سهندترین 
شه‌ونوێژیش لای خواى كهوره ههر شه‌ونوێژی داوده. نیوه‌ی كاتى شەو 
دەخەوت سيّيهكهدى ترى شهونويزى ده‌کرد» شەش یەکی دەخەوتەوە› ھەروەھا 
ڕۆێك به‌پزژوده‌بوو» ڕۆژێکیش بەرِوؤژونەدہبوو)). 

51) ئەوەی روژوی سونەت بگرێت ياشان بیشکینیت 

3- عن عائشّة (4) ام م المُوّمنین قالت: دخل علي الب › 0 ذات یوم 
فقال: «رهل عندکم شيء). . فقلتا: نا. قال: ((فإئي - صائم)). . شم أتَانًا يَوْما 
آخن فقلذا: با رَصُول ) الله هدي ننا حیس. فقال: ((اریٹیے فلقد امنبخت 
صائمًا)). فأکل. 

(عائشه) (4) دەڵی: پێغەمبەر (&): ڕۆژێك هات بولام فه‌رمووی: (رهیچتا 
لهلاههيه؟)) وتمان نەخیر: فەرمووی: ((كهواته به‌رزژو ده‌بم))۰ پؤڑیٔکی تر مات 
بو لامان. وتمان: ئەی پێغەمبەر (#): خورماو رن و كهشكمان به‌دیاری بو 
هاتووه؛ فه‌رمووی: ((ييشائم بده ھەرچەندە ئەم بهيانىيه نيازى بۆژوم 
ههبوو)) ئيتر دەستی کرد بهخواردنى. 


¬ ± ® ® 


ماندوه لەمزگەوتدا (۱۲) 


(۱۲) مانەوە له مزكهوتدا (امعتكاف) 
(١)ئدودى‏ دديدويْت له‌مزگه‌وت بمینیته‌وه کەی ددست بدكاربيت 

٤۔‏ عن عائشة (#) قالت: كان رَسُول الله (28) إذا آراد أن يَعْتَكفَ صلی 
القَبْر ئ کم دخل مُعْتَكَفَهُ وا اف بخبّائه فَضُربء اراد الاغتكاف في الْعَشرٍ 
الْأَوَاخْرِ من رَمَضَان فَأَمَرت ريب بخبائها فضرب وامر غیرها مىن ا آزواج النَبِيُ 
3 بخبّائه فَضرِب» فَلَمَا صلی 1 الله (&) الفجن نظر فاذ؛ الْأَخبِيَةٌ, فقال: 
(«البرٌ ثرذن». فَأمَرَ بخبانه فقوّض. وَتَرَكَ الاعْتكَافً في شهر رَمَضَانَ: حَمَّى 
اغتکف في العشر لول من شوّال. [بخاري/ الاعتکاف/ ۱۹۲۸] 

(عائشے) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) : كاتئ ده‌یویست لهمزكهوتدا 
بمێنێتەوە› نویژی به‌یانی ده‌کردو ئەوسا ده‌چووه نهو شوینه‌ی که تێیدا 
ده‌مایبه‌وه» جاریکیان فه‌رمانی دا چادریکی بو ههلدراء ده‌یویست دەرزڑی 
کوتایی په‌مه‌زان بمێنێتەوە› زه‌ینه‌بیش فه‌رمانی داچادری بۆ هه‌لدرا؛ کاتی 
پێغەمبەر (#&) نویٔڑی به‌یانی کرد سه‌یری کرد چهنده‌ها چادر ههیه فه‌رموی: 
(( ده‌یانه‌ویّت خێرو چاکه‌یان ددست بکه‌ویت))؟ ئینجا فه‌رمانی دا چادره‌که‌ی 
خوی لابیری» وازی له اعتكاف هيّنا لهو ره‌مه‌زانه‌داو؛ ده‌ی يەكەمى شەوال 
اعتکافی کرد. 

)٢(‏ مانه‌وه له‌ده‌شه‌وی يەكەم و ده‌شه‌وی ناومراست دا. 

۰ عن آبي سعید م الخدري (4) قال: 3 رسول الله اغتکف العشنر 
الأول من رمضان؛ ثم اتف العشر الأوْسَط في قبة یه على ستها حصین. 
قال: فأخذ الخصيرَ بیّده فتحاها في تاحيّة الب ثم اطع راسَه فکَلم ماس 
قدئوا مث فقال: «ني اغتکفت العَشْرَ الاوّل. التمس هذه الیل ثم اغتکفت 
الغثنر الأوْسط ثم أتيت فقيل لي: تا في الْعَشْرِ الأوّاخب فَمَنْ اب منکم أن 
یَعتکف فَليَعْتَكف)). فاغتَکف الئاس مَعَهُ قال: ((وَإِنْي أزبلنها نَيْنَةِ وش وائي 
انز صبيحتها في طين وماع)). . فأصنبح من ليلة إخدى وعشرین؛ وقد قَامْ إلى 
الیم فمطرت السْمَاءُ فوکف الْمَسْجِدٌء فأبْصرت الطين والمَا فخرج حین 
فز من لاء الصُّبْح. وجبینه ؛ وَرَوْشة أئفه فيهمًا الطینْ والما واذا هي یله 
إحدى وعشرین من العشثر الأواخر. [بخاری/ صلاة التراويح/ 1914] 


مانەوہ لەمزگەوتدا (۱۲ سس سس 


(ابوسعيد الخدري) (ن#) دهلسی: پیغه‌مبهر (@): له‌ده‌شه‌وی سهره‌تای 
ره‌سه‌زاندا (اعتکاف)ی کرد پاشان له‌ده‌شه‌وی ناوه‌راستا (اعتکعاف)ی کرد 
لسه‌چادرنکی گومه‌زی توركيداء چه‌تری به‌رده‌رگاکه‌ی حه‌سيريك بسوو؛ 
حه‌سیره‌که‌ی بەدەستی پیرؤزی لابردو خستیه سوچیکی چادره‌کهوه؛ ئینجا 
سەری دەرهێناو قسه‌ی بو خه‌لکی کرد؛ ئەوانیش لیّی نزيك بوونه‌وه‌و فه‌رموی: 
((من ده شه‌وی يهكهم اعتکافم کرد و به‌ته‌مای ئەو شه‌وه بووم [شه‌وی قەر]› 
پاشان ده‌شه‌وی ناوه‌پاست مامه‌وه دوای ئەوہ هاتن بق لام و پێم وترا: نهو 
شهوه له‌ده شه‌وی کوتاییدایه» هه‌رکه‌س له ئێوه پێى خوشه بمێنێتەوە 
بابمێنێتەوە) خدلك له‌خزمه‌تی‌دا مانه‌وه. ثینجا فدرمووی (من وام ديوه 
له‌خه‌وندا که‌شه‌ویکی تاك بێت› لهو خه‌ونه‌مدا وام دی که به‌یانیه‌که‌ی لەقوراودا 
سوجدهم ده‌برد؛) جا به‌یانی بيست و يەك هه‌ستا بۆ نویژی به‌یانی باران باری 
بوو. مزگه‌وت دلوّیه‌ی کردبوو؛ قوراوه‌که‌ی دی کاتی لیبووه ناوچه‌وان و سه‌ری 
لووتی قوراویان پیوه بوو. ه‌وشه‌وه شه‌وی بيست و يەك بوو لەدەی كؤتايى. 

(۳) مانه‌وه له‌مزگه‌وتدا له‌ده‌شه‌وی کوتایی‌ره‌مه‌زاندا 

7 عَنْ عائشّة (#): أن النَّبيُ (5ة) کان يَعْتَكف العشنر الأواخز من 
رمضان حَكَّى تَوَفَاهُ له عر وَل ثم اعْتَكَف اَرُوَاجُهُ من بَعْده. [بخاري/ الاعتكاف/ 
۱۱۹۳۲ 

(عائشە) (ن8) دهلی: پێغەمبەر (@#): ده‌شه‌وی كؤتاى ره‌مه‌زان له‌مرگه‌وتدا 
ده‌مایه‌وه هه‌تا خوای گه‌وره بردیه‌وه بو لای خوى» پاشان هاوسهره‌کانی دوای 
خؤى نه‌وکاره‌یان کرد. 

(4) خوماندووکردن له‌ده‌شه‌وی کوتای ره‌مه‌زاندا 

۷۔ عن عائشة (#) قالت: كَانَ سول الله رق إذا دَخل الِعَشْرُ حي الیل 
وَأَيْقَظ أهله؛ وجد. وشد المِمْرْرَ. [بخاري/ صلاة التراويح/ 1930] 

(عائشه) (‡) ده‌لسی: پێغەمبەر (5): كاتى كهيشته ده‌شه‌وی کوتایی 
[ڕەمەزان] شەوگاری (بەخوا پەرستی) دەبرەدەسەرو› خيّزانهكانى ھەل دەسان 
و خؤى ماندوده‌کردو يشتويّنى ل قایم دمكرد. 


مس 


ماندوه لەمزگەوتدا (۱۲) 


(۵) كدران به‌دوای شدوى قه‌درا 

۱ ۸۔ عن این عم (+) قال: قال رَسُول الله (@): («نتمسوها في الغشر 
الأواخر -يفني َيل القار- فان ضَغف احَدکم از عَجَزفََ یعلبنْ عَلی السَیٔع 
البواقي)). [بخاري/ صلاة التراویح/ 1911] 

(ابن عم (&) دەڵی: پێغەمبەر (8ك): فه‌رمویه‌تی: (ر بگه‌رین به‌شوینی ده 
شه‌وی کوتایدا-واته شه‌وی قه‌در- ئەگەر کەسیْکتان بئ هێز بوو يان نه‌یتوانی 
با حه‌وته‌که‌ی کوتای له‌ده‌ست خوی نه‌دات. 

*اشه‌وی قه‌در شه‌وی بيست و به‌که ... سه‌یری فه‌رمووده‌ی ژماره ۷۳۲ 
بکه. 

)٦١(‏ شه‌وی فه‌در شدوى بيست و یه‌که 
قد تقدم حديث ابي سعید الخدري (#) في ذلك [رقم: 1۳۲]. 
پێشتر ئەم فه‌رمووده‌یه باس كرا لهزماره (۱۳۲)د1. 


(۷) شه‌وی قه‌در شه‌وی بيست و سی‌یه. 

۹- عَنْ عَبْدٍ الله بن ئيس (م: ان سول الله (&) قال: «(اریت نَيْقَة 
القن ر ثم السیفها. › وآراني صبْحَهًا اَسْجْ في ماء وَطين)). . قال: قمطرتا َيْلَةَ ثلاث 
وَعَشْرِينَ› فصلى بنا رَسُول الله رق فاتصرف وَإِنٌ ار المَاء , والطينٍ عَلَى جِبْهْتهِ 
وأئفه. قال: وکان عَبْدُ الله بن انیس يَقُول: ثلاث وعشرین. 

(عبدالله ی كورى انیس) (:#:) ددلى: پێغەمبەر (85) فهرمووى: ((شه‌وی 
قهدرم نيشان درا و ياشان بيرم برايهوه؛ له‌خه‌ونم دابینم سوجدهم ده‌برد له 
قوڕاودا)). دهلئ: شهوى بيست و سی بارانمان بۆ بارى› پێغەمبەری خوا (28) 
نوێژى بو كردين و نه‌مجا رؤيى» شوینه‌واری قوراوه‌که لەسەر ناوچەوان و 
لووتی ديار بوو... راوى دەڵی: (عبدالله كورى انیس) ده‌یوت: شهوى بيست و 
سی بوو. 

)۸( له نو وحهوت و پێنجدا ههولى بو بده. 

۰ عن آبي سعید , الخذري (#) قال: اغتکف تون الله رقق الْعَشْرَ 
الوط من رَمَضَانَ» يقس َيْنَة الکذر قبْل آن ثُبَانَ لَه فما الْقَضَيِنَ اسَرَ 
بالبتاء فقوّض ثم آبیئت لَهُ الها في العشنر الأوَاخيِ فَأَمَرَ بالبتاء فَأعيدء ثم خرج 


ويوق و ہے یگ ى 


ماندوه له مزگه‌وتدا (۱۲) 


عَلَی النَّاسِ ققال: ((يَا یما الاس إِنّهَا كات أبيذت لي نَينَةٌ انقذر وائي خَرَجْتُ 
دأخبرکز بها. فجاء رجُنان یِختفان مَمَهُمَا َیْطان فشنیله. فالتمسُوفا في 
العشثر الأوَاخر من رَمَضَان التمسُومًا في التّاسعة وَالسَّابعَة والخامسة)). قال: 
قلث: يا با سعيد إِنَكمْ َعَم اعدد من . قال: اجل تخن احق بذاك منکن. قال: 
قلت: ما الكَاسحَةُ والسابعة وَالْخَامِسَة؟ قال: إذا مضت وَاحَىدَةٌ وعشرون فالتي 
تلیها تنتین وعشرین وهي التّاسعة. فَإذا مضت ثلاث وعشرون فالتي تديها 
السَابِعَةٌ فاذا مَضَى خمُس وَعشرون فالتي تليها الخَامسة. نار ات صلاة 
التراویح/ 141۲[ 

(ابو سعید الخدری) (:) دلی: 
په‌مه‌زاندا له مزگه‌وت مایه‌وه بق ئەوەی ڕێى له‌شه‌وی قەدر بکه‌ویت کاتی 
که‌ده‌شه‌وه‌که ته‌واو بوو ئەو شوینه‌ی که دروستی کردبوو هه‌لی وه‌شان. پاشان 
بوی ده‌رکه‌وت که له‌ده‌شه‌وی كؤتابيدايه؛ فه‌رمانی‌دا که شوئنه‌که دروست 
بکریته‌وه؛ ئینجا چوه ناو خه‌لکی و فه‌رموی: ((خه‌لکینه من شه‌وی قه‌درم بق 
دەردەکەوت و ده‌رچووم کسه پێتان بڵێم. دوییاوهاتن کنشهیان هه‌بوو 
هەریەکەیان خؤى به خاوەنی حدق ده‌زانی و شەیتانیشیان لەگەلدابوو؛ ئيتر 
لهبيرم برایەوە› جاله ده‌شه‌وی كؤتايى ردمهزاندا بؤى بگەڕێن ههولى بۆ بدەن له 
نۆھەم و حه‌وت و پێنجەمدا› منيش وتم :ئەی (ابو سعيد) ئێوه لهزماره شارەزا 
ترن له ئیٔمه وتى: به‌لی ئێمه زياتر خاوەن حەقین له‌وه‌دا.. وثم: نؤههم و 
حەوتەم و پیٔنجەم چییه؟ وتی: كاتى بيست و يەك تێپه‌ڕی به‌شوینی‌دا كاتى 


يێغەمبەر (كله) له ده شهوى ناوەراستی 


بيست و دوو دێت هوه نزهه‌مه. کاتی بيست و سى تێپەڕى› ئەوەی به 
شوینی‌دا دێت ئهوه حهوتهمه؛ ئەگەر بيست و پێنج تیپه‌ی ئەوەی به شوینی‌دا 
دێت پینجه‌مه. 
(9) شه‌وی فەدربيست و حدوته 

لفك عن زر بُن خَبَيْشٍ (&4) قال: سأنت ابي بن كَْبٍ (4) فقلت: إن أَخَاكَ 
ان مَسْعُودٍ يَقول: مَنْ یقم الْحَوْلَ يُصب لَيْلةَ لقن فقال: : رَحَمَهُ الله آرَادَ آن ا 
يكل اناس مَا که قذ عم الها في رَمْضان واگ في العظر راخ وَآٹھا 
یلسع وَعظرين» شم حَلَفَ -نا پسنتشني- تھا لَْنَةَ سَيْع وعشرين. . فقلت: باي 


سس(« 


ماندوه لەمزگەوتدا (۱۲) 
شيء تقول ذلك يا أبَا الْمُذِر؟ قال: بانقلامة -او بالایة- التي أخْبَرَنَا سول الله 
(48) نها تطلع يَوْمَئنِ نا شُعَاعَ لَها. 

(زر بن حبيش) (#) ده‌لی: يرسيارم كرد له (أبي کوری سعد) (#) و ونم 
(مسعود)ی برات دەڵێت: ئەوەی بەدرێژای سال شەو و ڕۆژ شهو نويل بکات 
به‌شه‌وی قه‌در دەگات› دياره روحمهتى خواى لی بی ویستویه‌تی خهلكى پال 
نەدەنەوە› چونکه نهو چاك ده‌زانشت كهلهردمهزاندايه؛ وه له ده شهوى 
کوتایشدایه و شه‌وی بيست و حه‌وتیشه. پاشان سویّندی خوارد به‌بی دودلى 
که شه‌وی بيست و حه‌وته. منیش ووت: بەچ شتيك [به‌نگه‌یه‌ك] نموه دەڵێیت 
نه‌ی [ابو منذر]؟ ووتی بهو نيشانهو به‌لگه‌یه‌یه‌ی که پێغەمبەر (#) باسی 
فهرمووه؛ که ئەویش ئەوەیە کاتی خور هه‌لدیْت تیشکی نويه. 


به‌شسی حاج (۱۳) 


بهشی حسسسهج 
(۱) ھەج يدكجار فەرزہ له ته‌مه‌ندا 

۲ عن ¦ آبي هُرَيْرَة (#) قال: خطبنا رَسُول الله رغ فقال: رر یه لاس 
قد فرض الله عَلَيْكُمُ الح فَحُجُوا). فقال رجل: کل عام یا رسول اللّه؟ فسکت. 
حَتی قالها ثائا؛ فقال رَسُول الله رغق: ((لؤ قلت عم لوجبت ولما استَطعتم)). 
نم قال: (ذرُوني ما تَرَكتكُم ۰ فَإِنّمَا هلك مَنْ كان قَبْنكَمْ بكثرة سوالهم واختلافهم 
علی آثبيانهم فإذا مرکم بشيء فَأَتُوا مئه ما استَطعتم وإذا تهیشکم عن شيء 
فَدَعُوهُ)). [بخاري/ الاعتصام بالکتاب و السنة] 

(ابو هریره) (&) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) وتاری بق داین و فه‌رمووی: 
(رخه‌لکینه؛ خوای گه‌وره حه‌جی له‌سهر فه‌رزکردوون؛ حەج بكەن))› كابرايەك 
وتی: هه‌موو ساڵێك نه‌ی پێغەمبەری خوا (&)؟ پێغەمبەر (®&) بیده‌نگ بوو؛ 
هه‌تا کابرا سىئ جار دووباره‌ی کرده‌وه؛ پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((ئەگەر 
بموتایه به‌لی» فه‌رز ده‌بوو له‌سه‌رتان و. نه‌شتان ده‌توانی نه‌نجامی بدهن)). 
پاشان فه‌رمووی: ((وازم لێْبێنێت ئەوەندہ لەشت ت مه‌کولنه‌وه چونکه نه‌وانه‌ی 
پیش نیوه تیاچوون بههؤى پرسیار زؤرکردن و له فه‌رمان ده‌رچوونی 
پێغەمبەرانیانەوە› ئەگەر فه‌رمانی شتیکم پیکردن چه‌نده‌تان توانی ثه‌نجامی 
بدەن› ئەگەر ریگری شتیکم ليُكردن ده‌ستبه‌رداری بین و وازی لیبهیٌنن)). 

)۲( پاداشتی حدج و عدمره 

۳ عن أبي هُرَيْرَة (ەچە): أنّ رَسول الله - قالك («لغنرة إلى الْعْمْرَة 
كَفَارَةُ لما بیْتهُمَا. والحج المَیُروز لیس لَهُ جَرَاءُ 2 الجَنَّةٌ). آبخاري/ العمرة/ 
۱۳34۸۳ 

(ابو هریره) (:#:) دهلی: پیٔغەمبەری خوا (25) فه‌رمووی: ((له عه‌مره‌یه‌که‌وه 
بؤ عهمرديهكى تر که‌فاره‌تی گوناهی نیوانیانه» حه‌جی وەرگیراویش پاداشتی 
ته‌نها به‌هه‌شته)) 

۶ عن دی هُرَيْرَةٌ ‹&) قال: قال رَسُول الله (&): ((مَن آقی هذا ابیت 
فَلَمْ یرف وم يَفْسُقْ› رجغ كَمَا وَنَدَثهُ مّهُ)). [بخاري/ الإحصارو جزاء الصيد/ ۱۷۲۳] 


...مى د(۲۲) سس 


بەشى حاج (۱۳) 


(ابو هريره) ده‌لی: پێغەمبەر (28) فەرموویەتی: ((ئەوەی بێت بۆ ئەم ماله 
[واته كەعبە] ڕەفتار و گوفتاری نابه‌جی نهكات: گوناه و تاوان ئەنجام نەدات› 
دەگەڕێتەوە ئەو دؤخدى وەکو تازه له دايك بوبښت...)) 

(۲) گه‌وره حدج 

© عن آبي هَرْيْرَةٌ (4#) قال: بعئني بُو بکر الصدیق () -في الْحَمَّةٍ 
التي مره لها رَسُول الله (@) قبل حجة ؛ الوداغ- في رفط يُوَدُنُونَ في الاس 
يَوْمٌ النَّحْر: تا یف بعد العام مُقنرك: وا يَطوفٌ بِالبًيْتِ عریان. قال ابْنْ شهاب: 
فکان حَمَيْدُ بُنْ عَبْدٍ الرَّحْمَنِ يَقُولَ: یوم النَّحْرِ یوم لح الاک م من اجْلِ حدیث 
أبي هُرَيْرَةٌ. [بخاري/ الصلاة ف الٹیاب/ 367] 

(ابو هريره) (#) ده‌لی: (ابو بكر الصديق) (4#) ناردمى لهو حەجەدا كه 
پێغەمبەر (35) كردبوى به ئەمیری پێش حه‌جی مالئاوايى لەگەل دەستەیەکدا تا 
بانگەواز بکەین له‌ناو خه‌لکیدا لهرؤذى جەڑنی قورباندا› كه نه‌مسال به‌دواوه 
هيج موشركيك نابی حەج بکات. هیچ كەس بهروتى نابی تەوافی که‌عبه بكات. 
(ابن مشهاب) دەڵی: (حميدى كورى عبدالرحمن) دەيوت رؤذى جهزنى قوربان 
ڕۆژی كهوره حه‌جه. لەبەر ئەم پیوایه‌ته‌ی (ابو هريره). 

(٤‏ گهوره‌یی روژی عدردفه 

٦۔‏ عن عائشة (#): إن سول الله › (@) قال: ((مَا من یوم اکثر من أن 
يغتق الله فيه عدا من لا من يَْم عَرفة وَإِنّهُ لَيَدْدُو. شم يُبَاهي بهم الملانکة 
فیقول: ما آراد هُؤَْاءِ)). 

(عائشه) (#) دەڵى: پێغەمبەر (&) فه‌رمویه‌تی: هیچ ڕۆژێك نيه شه‌وه‌نده‌ی 
پوژی عهره‌فه‌خوای گه‌وره بمه‌نده‌ی تیادا ئازاد بکات له شاگری دۆزەخ› لهو 
پوژه‌د! خوای گه‌وره نزيك ده‌بیته‌وه و شانازی ده‌کات به‌وانه‌وه لای فریشته‌کان 
و دەفەرموێت: ثه‌وانه چییان ده‌ویت [بیٌجگه له ره‌زامه‌ندی من] !!. 

(۵ ) دوعای سواربونی ( هوکاری سەفەر) 

۷ عن علي الازٴدي: أنَّ ابن عُمَرَ (4) عَلْمَهُمْ: أنّ سول الله (&) کان بذا 
اسْتوى علی بَعيرِه خارجا إلى سفر کر ثلَائاء ثم قال: ((سُبْحَانَ الذي سَخْر لنا 
هذا وما كا له ُقرنی. و لی ربا َمتْقَلبُونَ. سب سالك في سَقَرئا هذا 
ابر والثقوّی. وَمِنَ العَمَل ما تَرْضى. الم هون عَلَيْنَا سفرتا هَذَاء وّاطو عَنَّا 


سس(« 


بەشے مےج (۱۳) 


بُعْدَهُ اللَهُم أت الصّاحبُ في السَّفْلٍ والخليفة في الأهل. اللَهُم ني آغُوڈ بك من 
وَعْثَاء السَّفْرِء وَعَابَة المَنْظَرِء وَسُوء الْمُنْقَلَب في المَال وَانَأَصٍ)). واذا رَجَعَ 
قَالَهُنَ وزاد فیهن: (آيبُونَ تَائِبُون عابدون؛ لرَبّنًا حامدون)). 

(على الازدی) (4#) دەگێڕێتەوە كه (إبن عمر) (#) فێرى کردین: کاتی 
پێغەمبەر (8) سوارى وشترەکەی دەبوو› بۆ ھەر سەفە‌رێك سیٗ جار (الله اكبر) 
ی ده‌کرد و دەیفەموو #سبحان الذى سخر لنا هذا وما كنا له مقرنين وانا الى 
ربنا لمنقلبون...4 واته: (پاکی و بئ گه‌ردی بو ئەو زاتهى کەئەمەی بو رام 
هێناوین› خۆ ئەگەر نهو بؤى رام نهكردينايه هه‌رگیز نیمه نه‌مانده‌توانی رامى 
بھیٔنین و بەکاریان بهێنین› كهرانهوهشمان هدر بؤلاى يهروهردكارمانه). خوايه 
كيان نیمه لەم سه‌فه‌ره‌ماندا داواى پاریٔزگاریت ى دەکەین؛ ههرودها کارێکیش 
كه تؤى پى رازى بیت› خوايه كيان نهم سەفە‌رەمان بسق اسان بکه‌یت و 
دوريهكهيمان بۆ نزيك بكهيتهوه؛ خوايه هه‌رتو هاوه‌لی سەفەرمانى› ھەرتۆش 
جى نشین و جاوديّرى مال و خێزانمانیت› خوايه من يهنادهكرم به تو له 
ناپەحەتی و ماندوبونى سەفەر› له‌بینینی ئەو دیمەنانەی كه دلتهنكمان دەكات› 
هه‌روه‌ها بمانياريْزى له بينينى ديمهنى خراپ کاتی گەراینەوہ)). کاتێکیش که 
دەگەڕاینەوە .. ئەو نزایه‌ی دووبارہ دهكردهوه و ئەمەشی بو زياد دەکرد: 
((گەڕاینەوە› ته‌وبسه‌کارین؛ خواپەرستین و سوپاسگوزارى يهروهدكارى 
خومانين)). 

( 6 ) سەقەرى ئافرەت بۆ حەج دەبى لەگەل مه حردمدا بيت 

۸۔ عن أبي سعید ‹ الخدري (&) قال: قال سول الله (@): (رنا يحل 
ا ثُْمِنْ بالله والیوم الآخر ان شاف سفرا یکون ثلاثة یام فَصَاعذًا. 5 
ومعها آبوما. أو ابْنْهَاء أو زُوْجُهَاء أو أخُوهاء آو ذو مَحْرَم مِنْهَا)). إبخاري/ الإحصار 
و جزاء الصيد/ 1۱۷۰ 

(ابو سعيد الخدری) (:) دەڵی: پێغەمبەر (#) فەرمویەتی: ((بۆ هیچ 
ئافرەتێك دروست نويه كه باودرى به‌خوا و به‌پژژی دوايى هەبێت› سەفەربکات 
له سی رؤز بەرەوژور› باوكى سان كورى يان هاوسه‌ری» يان برای لەگەڵدا 


نەبێت)). 


كغغغ ن نە ى 


بو«شى حسسهج ‹13) 


5 عن آبي هُرَيْرَة (#) عن التّبِيّ (5) قال: ((نَا يحل دامْاة تُؤْمِنْ بالله 
والیوم الآخر تُسَافرٌ مسيرة یوم 1 الا مع ذي محرم)). [بخاري/ تقصير الصلاة/ ۱۰۳۸] 

(ابو هریره) (&) ددلى: پێغەمبەر (2۴) فه‌رمویه‌تی: ((بؤ هيج شافره‌تیّك 
نييه باوه‌ری به‌خوا و رؤزى دوایی هەبێت› پژژه رییه‌ك به‌بی مەحرەم بپوات)). 

۰ عن ابْنَ عَبّاس مه قال: : سمغت الذّبي ¦ &› یخطب يَفُول: ((نَا يلون 
جل بِامْاة إا ومعها ذو مَحْرَم› ولا سافر الم :1 مع ذي مَخْرم)). فقام رَجُل 
فقال: یا رَسُول اللہ إن امرآتي خرجت حَاجَةَ وني اکْتبْت في غزوة كَذَا وکذا. 
قال: ((انطلق فح مع امراتك)). [بخاري/ الجهاد/ ]۲۸٤٤‏ 

(ابن عباس) (&) دەڵی: گوێم لى بوو پیٰغەمبەر (®) وتارى ده‌دا و 
دەیفەرموو: ‹‹نابێت هيج پیاوێك تەنیا بكهويّت لەگەل هیچ ئافرەتێکدا› مەگەر 
مه‌حره‌می له‌گه‌لدا بێت› ههرودها ئافرەت نابيّت سەفەر بکات مەگەر لەگەل 
مه‌حره‌مدا)). پیاوێك هه‌ستا وتى: ئەی پێغەمبەری خوا (2) ژنەکەم چووه بق 
حەج و منیش ناونوس کراوم بو فلان غەزا› پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: ((برق 
لەگەل ژنەكەتدا حەج بکه)). 

(۷) حه‌جی مندال و پاداشت شتی نه‌وکه‌سه‌ی حدجى بو ده‌کات 

۱- عن ان عَبّاسٍ 6 عن النَّبِي رقق): لقي رکب بالروحاء. فقال: ((من 
الْقَوْم)). قالوا: : المُسْلمُونَ. فقالوا: : من أنت؟ قال: (روسون الله (@9)). فرفعت إِلَيْهِ 
امرآة صبيًا فقالت: ألهذا حج؟ قال: ((تعم و ولك أجْن) : 

(ابن عباس) (4) دهلئ: پێغەمبەر (2۶) له (رەوحاء) بەکاروانیِك گەیشت 
فەرمووی: ((ئێوه كيّن))؛ ئەوانیش وتيان: مسلمانين؛ ئەوان يرسيان: ئەی تق 
کین ؟! ئەویش فه‌رمووی: ((پێغەمبەری خوام))؛ ئافرەتێك منداله‌که‌ی 


0^ 


بەرزکردەوہ و وتى: ئايا حدج بو ئەمە هديه؟ فەرمووی: ((بەڵى› توش پاداشتت 


ھەيە)). 
‹ 8 ) حدج بؤئهوكهسدى ناتوانیت بچێت 
۲ عن عبد الله بن عباس رم أنه قال: كَانَ الفضل ہن عباس رديف 
رَسُول الله رھ فَجَاعَئه ار من نم تمنتفتیه تمنتفتیه. فجعل الفضنل ینظر إِلَيْهَا 


وتلظر یه فجِعلَ سول الله رہ يَصرِف وجه الْفَضْل إلى الشّق الاخ قالت: 
3 یا رسول الله إِنْ فريضة الله عَلَى عباده في الحجٌ آذرکت آبي شَيْحًا کبیزا. نا 


۲۲ 


بەشس حدج (13) 


يَسْتَطِيعُ أن یتست عَلَى الرَّاحلَة. آفُأحج عَنْهُ؟ قال: «تعم)». والك في حَجّة 
الوداع. [بخاري/ الحج/ 1443] 

(عبدالله ی كورى عباس) (&) دی ((فضل ی كورى عباس)) له ياشكؤى 
پێغەمبەردا سوارى ولأخێك بوو؛ ئافرەتێك (خشعمي) هات و يرسيارى له 
پێغەمبەر (##) کرد فضل ته‌ماشای ثافره‌ته‌که‌ی ده‌کرد و ئەویش تهماشاى 
ئەوی ده‌کرد. پێغەمبەر (@&) رووى فضل ی وەرچەرخان بؤلايهكى تر› ئينجا 
ئافرەتەکە وتى: نه‌ی پێغەمبەری خوا (28) حەج کەفەرزی خوايه لەسەر 
بهندهكانى كاتئ لەسەر باوكم فەرزبووە› كه پیرەو خوی بەسەر ولأخدوه ناگرى› 
كايا من حەجی بو بكهم؟. فەرموی: ((بەڵی)) ئەمەش له حه‌جی مالئاوايىدا بوو. 

(۹) ئيحرامى حديزدار و زديسان 

۲ عن عائشة (&) قالت: ُفسّت اسماء بثت عُمَيْسِ بِمُحَمّدٍ بن آبي بر 
بِالشْجَرَة, فَأَمَرَ رَسُول الله (@8) آبا بَكرٍ یم أن ٹسل وئهل. 

(عائشه) (#:) دهلئ: ((اسماء ی کچی عمیس)) له (شجرة) (كه‌شوێنێکه 
نزيك مهدينه] (محمدی كورى ابویکری) بوو.. پێغەمبەر (‰) فه‌رمانی دابه 
ابوبكر كه فهرمان بدا به ئافرەتەكە› خؤى بشوات و ئیحرام ببەستى. 

(10 ) شوینی نيحرام به‌ستن 

-٤‏ عن این عَباسٍ رق قال: وَقَتَ رَسُول الله عق لاهل المًيئَة ا 
لْخْلَيْفَهَ, ولال الشام الجُحْفَقَ وَلأمل نجد: : قرفا وَلِأهْلٍ اليمَنِ: يَنْمْنْم. قال: 
((فهن نهن وَلِمَنْ آتی عَلَيْهِنَ من ¦ غَيْر آفلین؛ › ممن 7 الحج وَالْعُمْرَةٌ فَمَنْ كان 
دوهن فمن ن آهل وکذا فکذلك. حَنَّى 4 مَك ُهلون مثها)). [بخاري/ الحج/ 1453] 

(ابن عباس) () ددلى: پێغەمبەر (&) بۆ خهلكى مەدینه بۆ ئیحرام بەستن 
(ذوالحليفة)ى دیاری کرد بۆ خهلكى شام (الجحفه)؛ بۆ خهلكى نجد (قرن)› بۆ 
خەلکی يەمەن (ِيَلَمْلْم) و فه‌رموی: ((ئەوہ بق خه‌لکی نهو ولأتانهديه بۆ نهو 
كهسانهش كەبەسەرياندا دێن› با خهلكى ئەویٔش نه‌بن؛ هدر كەس دەیەوێت 
حەج و عه‌مره بكات ئەوانەی لهو شوینانه نزيكتره ئەوہ له شوینی خؤيهوه 
ئیحرام ده‌به‌ستی هەروا بهو شیوه‌یه دەبێت› هه‌تا خدلكى مەككە خؤيان ھەر له 
مەككەوە ئیحرام دهبهستن)). 


سس(« 


> 


6 عن بي الرّبَيْرِ: اه سَمِع جَابِر ن عَبْدٍ الله (#) يُسَأل عن المهل؟ 
فقال: سمغت اة رفع ۳ النَّبِي_ ر( -فقال: امن آهل المَوِيئّة من ذي 
لیف والطریق خر الجْحفة ول آهل العراق من ذات عرق وَمُهَلَ آهل نَجْدٍ 
من قرن. وَمُهَل آهل الْيَمَنِ من يَلَعلم). 

(ابن الزبیر) دهلی: گویٔم له (جابری کوری عبدالله) (&) بوو ده‌رباره‌ی 
شوینی ثیحرام به‌ستن پرسیاری لى ده‌کرا ه‌ویش وتی: گویٔم لی بوو-وابزانم 
كهيانديشيه پێغەمبەر (5) که فه‌رمویه‌تی: ((شویٔنی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی 
مه‌دینه (ذو الحلیفة) به‌رنگه‌یه‌کی تريش (جحفه)یه شويّنى ئیحرام به‌ستنی 
خه‌لکی عێراق (ذات عرق)ه شویٔنی خه‌لکی نه‌جد له (قرن) دايه؛ شويّنى خه‌لکی 
به‌مه‌نیش له (یلملم) دایه. 

(۱۱) بونی خۆش بو نیحرام پوش 

1 عَنْ عائشّة (#) قانت: طَيّبْتُ رَسُول اللہ (28) بيدي لحرمه حين حرم 
ولحله حين حل› قبْلَ أن یطوف بالبیّت. [بخاري/ الحم/ 1410] 

عائشه) هاوسه‌ری پیفه‌مبه‌ر (‰) .دەڵى: به‌ده‌ستی خۆم بؤنى خوّشم دا له 
پیغه‌مبه‌ر (&) پنش ئیحرام بەستن؛ له‌دوای ئەوەش که ئیحرامی شکاند؛ پیش 
نه‌وه‌ی ته‌واف بکات به‌ده‌وری بيت دا. 

۷۔ من عَائِشة (#) قانّت: كَأَئْي الظز إنى وبیص المملك في مَفْرِقٍ 
رَسُول الله (8) وَهُو مُحِْمٌ. [بخاري/ الخسل/ 368] 

(عائشه) (#) دەڵى: ھەر دەتوت جاوم له بریقه‌ی ميسكه له ناوچەوانی 
پێغەمبەر (@#). لەئیحرامیشدا بوو. 

(۱۲) بؤنى ميسك لەهەموو بۈنى خزشتره 

۸۔ عن آبي سعید و الخدري (4#): 9 رَسُول الله (8) ذکر امْرَأةٌ من بني 
إسرائيل خشت خَاتَمَهَا مسنکا؛ والمسنك اطیب الطیب. 

(ابو سعد الخدرى) (#) ددلئ: پێغەمبەر (@&) باسى ئافرەتیٔکی لهنهودى 
ئیسرائیل کرد مورخەوانەی ئەموستیلەکەی پر كردبوو له ميسك ((میسکیش 
جاكترين بؤنى خۆشە)). 


بەشى جسهەچج (۱۳) 


( 13 ) دارعود و کافور 

5 عَنْ نافع قال: كان ابْنْ عُمْرَ م إذا اسْتجْمَرَ اسْتَجْمَرَ بالألوّة غَيْرَ 
مطراق وبكافور يَطْرَحَهُ مَعَ الألوّة» ثم قال: هکذا كان يَسْتَجْمِرُ رَسُول الله (88). 

(نافع) دەڵی: (ابن عمر) (&) كاتئ خی بۆن خۆش دەكرد› خی بۆنخۆش 
دەکرد به دارى عود بیٗ تیکه‌لی شتی تر؛ جارى واههبوو كافورى تيُكهلى دارى 
عود ده‌کرد ياشان ده‌یوت: پێغەمبەر (22) ناوا خؤى بؤنخؤش ده‌کرد. 

(14) ره یجانه 

0 عَنْ : آبي هُرَيْرَةَ (4) قال: قال رَسُول الله (88): ‹(مَنْ عُرض عَلَيْهِ 
رَيْحَانٌ فلا برد نه خفیف الْمَحْملِ طیّب الریح)). 

(ابو هریره) (#) دهلسی: پێغەمبەر (@) فه‌رمویه‌تی: ((ئەوەی ره‌یحانه‌ی 
بهش درا با ده‌ستی پێوه نهنئ» چونکه هه‌لگرتنی ناسانه و بونیشی خوشه)). 

(۱۵) نیحرام له مزگه‌وتی (ذو الحليفة ) 

1١‏ عن سالم بن عَبدٍ الله أله سمع ابَامٍ (كد) يَقول: بَيْدَاوُكُمُ هذه .± التي 
تکذیون عَلَى رَسُولِ الله () فيهاء ما آهل رَسُول الله (#) إا من عثد الْمَسْجِدِ. 
يعني 7۶ الحُلَيْفة. [بخاري/ الحج/ 1867] 

(سالم ی كورى عبدالله) دەڵی: گوێم لهباوكم بوو ده‌یوت: ئەو ته‌پزلکه‌یه که 
ئێوه واده‌زانن پێغەمبەر (&) لیٔرەدا ئیحرامی بەستوہ؛ نەخێر پێغەمبەر (28) 
ئیحرامی نهبهستوه لای مزكهوتهكهىدا نه‌بی واته (ذو الحليفة). 

(16)کاتى ئیحرام يؤشين 

۲- عَنْ عُبَيْد , ن جر اه قال لد الله بن عم رظ ي أبَا عَبْدٍ الرّحْمْنِ 
ریاد تضتع نمو آحدا من اصحابك سو . قال: ما هن یا این جریج؟ 
قال: راید نا تمس من : الأَرْكَان 3 اليَمَانيَيْنِ وَرايْمُّكَ تلبس النْعَالِ ) السَبْتيّة 
ورایشك تصغ بالصفرة ریت بدا کلت بمكة اهَل النَّاسُ إذا رآوا الهثال؛ 7 
ثهلل أنت حَتّى يَكونَ یوم الشزویة. ققال عَبْدُ الله بن عُمَر: أمّا الرکَانْ: فإِنًي لم 
آر رَسُول الله (#) يَمَسُ إنا الیمانیین. وآمًا ال اسب : فَإِنًي رايت رَسول 
الله - لس التعَالَ التي لیس فيها شغز ویِتوضاً فيهاء فَأنَا احب أن الْبَسَهَا. 
وائ الصفرة: فإِنًي رات رَسُولَ الله (25) يَصْبُغْ بهاء فَأَنَا أحبُ آن اصنبغ بها. 


بتي كك كت( ±غغغ 


بەشے حاج (۱۳) 


وَامًا الإطنال: فَإِني لم آز رَسُول الله (&) يُهل حٌى تَْبْعِث به راحنشه. ابضاري/ 
الوضوء/ 174] 

(عبيدى كورى جريج) دهلئ: كه به (عبدالله ی كورى عمر)ی وت: ئەی (ابو 
عبدالرحمن) چوار شتم لی بينيت؛ نهم دی هيجكام له هاوڕێیانت بیکەن؛ وتی: 
ئه‌وانه جين ئەی (ابن جريج) وتى: بينيم كه ده‌ستت نادديت له سوچەکانی 
[كعبه] جگه لەدوو سوجه يهمهنيهكه. هدرودها بينيم نهعلى بئ موت له پئ 
دەكرد› بينيم بؤيهدي زەردت دەکرد:؛ بينيم کاتی كەلە مدككه بويت خه‌لك 
ئیحرامی دەپؤشی کاتی مانكى نوێیان دەبينى› بەلام تو لەڕۆژى ھەشتەمدا 
ئحرامت يؤشى... (عبدالله كورى عمر) وتى: ده‌رباره‌ی سوچه‌کانی [كەعبە] من 
نه‌مبینی پێغەمبەر (&) ددست له سوچەکانی بدات جگے له دوسوجه 
يهمهنيهكه؛ دەربارەی نه‌عله بى موەکانیش: من بينيومه پێغەمبەر ‏ (®) 
نه‌علیکی له پى ده‌کرد که موی پێوه نهبوايه و ددست نوێژی به‌وه دەگرت› بؤيه 
منیش حهزدهكام له پیی بكەم› بهنيسبهت بؤیەی زه‌ردیشه‌وه من بینیومه 
پێغەمبەر (88) بؤیەی بدوه دەکرد؛ بؤيه پیٔم خؤشه بؤيه بهوه بکەم. ده‌رباره‌ی 
ئیحرام پۆشینیش› من بينيم پیفه‌مبه‌ر (28) كاتى ئيحرامى دەپؤشی كه 
وشترەکەی ئامادەی که‌وتنه ی ده‌بوو [واته پزڑی ھەشتەم]. 

( 17) يجرام يؤشين له مدككدوه 

۳۔ عن جابر (&4) نه قال: نت مل مَعَ رسول الله رق بحج مُفْرَب 
واقبلت عائشة ئشَةً ری بِعمْرَة, حَنَّى إذا که سرف عرکت اعائشة] ح ذا قَدمْنًا 
طفنا الفبة وَالصّفا وَالْمَرُوََ فامرتا رَسُول الله (قة) أن يَحل ما من لم یکن 
مَعَهُ هدي قال: فقلنا : حل مَاڈا؟ قال: «الحل کلم فواقعتا النْسای وتطییتا 
بالطيب» ا ابا ولیس بیذذا وبين عرفة 3 ١‏ اربع تیال د كُمَّ اهنلتا یوم 
شَأنك)). قالت: : شأني E‏ ان موز اف 
ابیت والفاس یذهبون إلى لجع الان. فقال: ران هذا مر کتبه الله علی نات 
آدم فاغتسلي شم آهني بالحج). . فلت ووقفت المَوّاقف حثشی إِذا طهرت 
طافت بِالْكَعْبَة وَالصَّفَا وَالْمَرُوَةَ ثم قال: (رقذ حللت من حَجّك وَعُمْرَتك جَمِيعًا)). 
فقالت: يَا رَسُول الله إِنّي اجذ في ند ئفْسي اَنّي لم اطف بِالبَيْتِ حَنّى حَججٌت. 


سس(« 


بەشسی حاج (۱۳) 


قال: ((فَاذهُب بها یا عَبْدَ الرََحْمَن فَأَعْمرْمَا من التَّمْعِيم)). وذلك ليل الحصطبة. 
[بخاري/ العمرة/ 17693] 

(جابر) (#) دهلی: له خزمه‌تی پێغەمبەردا (8ے) هاتین به ئیحرامەوہ بسق 
حه‌جیکی تاك› عائشه به نیه‌تی عه‌مره هاتبوو هه‌تا كهيشتينه شوێنێك پیی 
دهوترا (سرف) عائشه که‌وته عاده‌وه. كاتئ گه‌یشتین ته‌وافی که‌عبه و صه‌فاو 
مه‌روه‌مان کرد پیفه‌مبه‌ر (#) فه‌رمانی پێداین› نه‌و که‌سه‌ی قوربانی پى نييه 
با ئيحرام بشکینی... وتمان: ئيحرام شکاندن له‌چی؟. فه‌رمووی: ((بۆ 
هه‌رشتيك)» ئێمەش چوینه لای هاوسهره‌کانمان» خومان بۆنخۈش کرد و 
پوشاکمان پزشی ته‌نها چوار شه‌ویشی مابوو بۆ عه‌ره‌فه» له پژژی (ترویه)دا که 
(۸ ذوالحجة)یه ئیحراممان بهستهوه؛ پیفه‌مبه‌ر (88) چو بولای عائشه بینی 
ده‌گری» فه‌رمووی: ((شهوه چیته)) وتسی: که‌وتصه حەیزەوە› خهلك نیحرامی 
شکاند من نه‌مشکاند» ته‌وافی بەیتیشم نه‌کردوه؛ وا نسته خه‌ك بق حهج 
دەچن› فه‌رمووی: ((ئەمه حالهتيّكه خوا نوسیویه‌تی لەسەر کچه‌کانی شادهم؛ 
خوّت بشو و نیه‌تی حەج بهینه)) عائشه به‌قسه‌ی کرد و ئەرکەکانی به‌جی هێنا› 
کاتی ياك بووه تەوافی که‌عبه‌و صه‌فاو مه‌رواشی کرد؛ ئینجا پیی فه‌رموو: 
(رئیتر تۆ له حهج و عومره‌ش هه‌ردوکیان بویته‌وه)). عائشه وتی: من نه‌وه 
له‌دلمدا دروست بووه که ته‌وافی كهعبهم نه‌کردوه بسق حهج نه‌بی؛ بؤيه 
فه‌رمووی: ئەی (عبدالرحمن)؛ عائشه ببه له (تنعیم) عومره‌ی پى بکه: نه‌ویش 
له‌شه‌وی مانه‌وه‌ی (حصبه)دا كه شوێنێکه لەدەرەوەی مه‌ککه [له‌گه‌لمدا هات]. 

‹ 18 ) لبيك اللهم لبيك 

-٤‏ عن عبدِ الله بُن عمر (4): آن رَسُول الله رك کان إِذا اتوت به 
رَاحَلَنُهُ قائمة علد ممنج ذي الْخلَيفَة اهَل فقال: ربب اسهم یی ی تا 
شريك لك بيك 9 لحم َالْْمَة لك وَالمُلْك ا شری يك نك)). قالوا :وكا عند 
الله [بْنُ عُمَرَ] رظ يَقول: [هّذه] تَذبيَةُ رَسُول الله (#). قال نافعٌ: كان عَبْدُ الله 
)ذ4( يزيد مع هذا: لیْیك لبْيْكَ لبیك وسفديك. والخیر يديك َبَيْكَ وَالرَّغْبَاءٌ 
الیْك وَالعَمَل. [بخاري/ الحج/ ۱۶۷۶] 

(عبدالله ی كورى عومهر) (:#:) دهلسی: پێغەمبەر (#&) کاتی به‌سواریی 
كهوتهرئ له‌لای مزگه‌وتی (ذو الحلیفة) به‌تیحرامه‌وه نیه‌تی هێناو فه‌رمووی: 


> =" غغغ 


بەشسى خىسسەج (13) 


[لبيك اللهم لبيك لبيك لاشريك لك لبيك ان الحمد والنعمة لك والملك لا شريك 
لك ] جا وتيان ئەمە شیوه‌ی (لبيك) كردنى پێغەمبەر بووه (25). (نافع) دهدلئ: 
عبدالله لەگەل ئەوەدا ئەمەشی ددوت: لبيك لبيك› لبيك وسعديك› والخير بيديك. 
لبيك والرغباء اليك والعمل. 
(۱۹) گریدانی حدج و عمره پیکەوہ (القران) 

0 عَنْ اس (&) سمغت رَسُول الله (#) اهل بهما جمیعا: ((لَبَيْكَ عُسْرَةٌ 
وحجّا. لَبَيْكَ عُمْرَةٌ وَحَجًا)). [بخاري/ المغازي/ 96 * £] 

(انس) (&) دەڵی: گوێم له پێغەمبەر (#) بوو نيهتى هێنا بۆ عومرہ و 
حەج پیکه‌وه و فه‌رموی: ((لبيك عُمْرَة وحجاء لبيك عمرة وحجا)). 

٦۔‏ عن آبي هُرَيْرَة (#) عَن ادبي (#) قال: ‹‹وَانّذي فسي بیده لین 
ابن مریم بفج الرّوْحَاء حَاجا أو مُعْتَمرَاء أن لَيَشْنيَتهُمَا)). 

(ابو هريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر (8) فەرمویەتی: ((سوێندم بهو زاتەی 
كه كيانى منى بەدەستە کورەکەی مەريەم (واته عيسى پێغەمبەر عليه الصلاه 
والسلام) لهريكهدى روحاء ئیحرام دەبەستىبەحەج يان عومرہ يان ههردوكيان 
پێکەوە ده‌کات)). 

(۲۰) حدج بهته‌تیا 

۷- عن ابن عُمَرَ رب قال: اهنت امم رسول الله (# بِالْحَجّ مُفردا. وفي 
رواية: اَن رسول الله رق 7 بالحج مُفْرَدًا. [بخاري/ المغازي/ 96 0 £] 

(ابن عمر) (#) دهلئ: له خزمهت پێغە‌مبه‌ری خوادا (&) ئیحراممان 
به‌ستوه بەحەج ی تهنهاء له ریوایه‌تیکی تردا هاتوه كه پێغەمبەر (@) ئیحرامی 
ته‌نها بۆ حدج به‌ستوه. 

۸۔ عَنْ عائشّة (#): أن رَسُول الله (25) آفرد الحج. 

(عائشه) (:ے) ددلى: پێغەمبەر (2) حەجی ته‌نهای ئەنجام داوه. 

(1 ) حدج وعدمره ييكدوه 

۹۔ عن کر بن عبدالله» عن آئس (&4) قال: سمغت النبِيُ (25) ينبي بالحج 
وَالْعْمْرَة جَميعا . قال بکز: فَحَدَثُْ بذلك ابْنَ عم فقال: تى بالحج وحده. . فلقیت 
تسا فحدثثه بقول ابن عم › فقال آئس: ما تعدونتا 3 صَبْيَانَا. سَمعْت رسول 
الله («) يَقول: «بی عُمْرَةُ وَحَجًا)). 


بدشى حاج (۱۳) 


(بكرى كورى عبدالله) له (انس)ەوہ: دهلى: گوێم له پێغەمبەر (#) بوو که 
(لبيك)ى فەرموو بۆ حەج و عومره يِيّكهوه جا (بكر) ده‌لی من ئەمەم باس كرد 
لای (عبدالله ی كورى عمر)› که‌چی نهو وتى ھەر بو حەجی تەنھا بوو› ئەوسا به 
(انس) كهيشتمهوهو قسهكدى (عبدالله ی كورى عمر)م بۆ گێڕایەوە› بهلأم (انس) 
وتى: وا دەزائن ئێمه مندالين» من خۆم گویٔم له پێغەمبەر ‏ (#) بوو دديفهرموو 
(لبيك عمرة و حجا) 

(۲۲) گورینی حدج بو عمره 

۰۔ عن عَمْرَانُ ُن حخصین (4) قال: تمتفنا مع رَسُول الله () ونم يَمْزِل 
فيه الْقرَانء قال رَجُل برأيه ما شاء. [بخاري/ التفسیر/ 4346] 

(عمران كورى حصين) (#) دهلی: لەخزمەت پێغەمبەردا (28) بوين نیه‌تی 
حه‌جمان گۆڕی به عەمرەو [ئیحرامان شكاند] لهو باردوه قورئان نازل نەبوو؛ 
نیتر ھەركەس بەڕای خؤى چی دهلی با بلى. 

١‏ عَنْ عِمْرَانَ بن خُصَيْنٍ رض قال: تَمَنّعَ بي الله (8) وَتَمَتَعْنَا معه. 

(عمران كورى حصين) (&) دەڵی: پێغەمبەر (28) ئیحرامی حەجی شکان و 
كردى به عهمره؛ ئیٔمەش وامان کرد له خزمهتيدا. 

5 عَنْ جابر بُن عَبْد اللّه (:#) قال: قَدِمْنَا مَعَ سول الله (#) وَنْضن 
تقول: لب بالحَجَ فآمرنا سول الله (&) أن نَجْعَلَهاعُمْرَُ. |بخاري/ الحج/ ؟145] 

(جابرى كورى عبدالله) (&) دی لەخزمەت پێغەمبەردا (#) هاتين و 
ده‌مانوت: (لبيك باالحج) کەچی پیفه‌مبه‌ر (@&) فه‌رمانی پێداین که بيكهن به 


عدمره. 
(3 ) ئەوەی ئیحرام به حدج ببەستی و قوربانى پى بيت. 
111 - عن مُوسی بن افع قال: قد مت مَكة متا بع بِعَمْرَة قَبْلَ التّرويّة باربعة 
ام فقال المّاس: تصيرٌ حَجْفك انان مَك ندخلث غلى غطاء بن ابي رباع 


فاستَفتیکه. فقال عطاء: : حَدثني جابز بْنْ عَبّدِ الله الألصاري (#): اه حج مع 
رسول الله رق عام ساق لد مه وقذ اهلوا باح مُفْرَدًا. فقال رَسُول الله 
(®): («أحدوا من إخرامگم فطوفوا بِالبَيْتِ وَبَيْنَ الصّفا وَالْمَروَةٍ وَقَصَرُوا. 
وأقيموا حَنَاناء حَگی إذا گان یوم م الشّزوية فَهُوا بالحج؛ وَاجْعلُوا التي قَدمْتْمْ بها 

مُتْعَةٌ)). قالوا: كَيْف تجعلها مثعة وقد سمیکا الْحج؟ قال: ««فعلوا ما مركم به 


غغغغ ن < 


°غ حےج )۱٣١(‏ كغغكك قسغغغع`ە 


فرئي توا ني سُقَتٌ الي لَفعَلتُ مش الذي امَرتكُمْ به› وتکن نا يحل مِنًي حرام 
حقی بغ الذي محله). فَفَعَدُوا. آبخاري/ الحج/ 1493] 

(موسی كورى نافع) ده‌لی جوم بۆ مەكە نیه‌تی عه‌مرهم هێنابوو چوار ڕۆژ 
پیش (ترويه) خه‌لکی وتیان حه‌جه‌که‌ت حه‌جیُکی مه‌کیت کردووه. جوم بولای 
(عطاء ی کوری رباج). پرسیارم لیکرد. عطاء وتی: (جابری کوری عبدالله‌ی 
انصاری) بؤی گێڕامەوە› که له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ردا (&) حه‌جی کردووه ئەو 
e‏ قوربانیه‌که‌ی به دیاری هێناوه ثیحرامیشیان ته‌نها بو حەج به‌ستبو.. 

پێغەمبەری خوا 22 ) پێى فە‌رموو: ((ئیحرامه‌کانتان بشکینن دواى ئەوەی 
تەوافی کەعبەو صەفا و مەروہ دەکەن و موی سەرتان كورت بکه‌نه‌وه ئیحرام 
داكهنن تارؤزى (ترویه) نهو کاته ئیحرام ببه‌سنه‌وه بۆ حەج› ئەوەی بؤی 
هاتبوون [کەحەجہ] بیگۆڕن [بهعهمره])) وتيان: چۆن ئیحرام بشسکزنین» خؤ 
ئێمه ناوى حه‌جمان بردووه؟ فهرمووى: ((ئەوەی من فەرمانتان پێدەکەم› بیکەن 
منیش ئەگەر قوربانیم نەهێنایە ئەوەم دەکرد كه فه‌رمانم پێداون› بەلام حەرام بو 
من حەلألَ نابی تا ەم قوربانيه نهكاته کات و شوینی خوی) ئەوانیش به 
قسه‌یان كرد. 

(4 ) سريندودى نیحرام شكاندنى حدج 

6 من آبي مُوسی (&) قال: قدت عَلَى رَسُول الله (# وَهُوَ [مُنِيخ| 
البْطْحَاء فقال: : م اهللت»). قال: قلت: لت باهلال اللبي رق قال: («قل 
سقت من هدي)). قلت: نا. قال: (رقطف بِالِبَیْتِ وبالصفا وَالْمَرْوَق ثم حل)). 
فطفت بالبَيْت وبالصف وَالْمَرْوَق ثم تبت مره من قوْمي فمشطئني وغسلت 
راسي فكت فکثت ت أفتي ناس بذلك في إِمَارَة آبي بُکر وَِمَارَةٍ عمر (4)› قفني نقانم 
بِالْمَوْسِم إذ جَامَني رجل فقال: : إن ا شذري ما أحدث امي موم 5 في شان 
السك فقلت: أَيُهَا لاس مَنْ كنا فتيْنَاهُ بشي ء فلیکند. فهذا أميرٌ الْمُؤْمنِينَ قادم 
کت فبه فأتَمو. فما قدم قلت: : یا أمير المؤمنين ما هذا الذي أخدثت في شأن 
الْسْك؟ قال: إن تَأْخُدْ بكتّاب الل فَإنٌ الله عَنَّ وَجَل قال: «واتمُوا احج وَالَعُمْرَةٌ 
الو [البقرة: .۹٦‏ ۰ و ۰۳+ بستة تبیتا عَلَيْهِ الصّلَاةٌ والسننام فان النّبِي رق 
لم يحل حتّی نَحَرَ الهُدي. [بخاري/ الحج/ 1637] 


لا( 


(ابو موسی) (#) دهلی: چوومه خزمهتى پێغەمبەری خوا (#) له کاتێکدا 
كه له (بطحاء) بارى خستبوو فهرمووى: ((بهجى ئیحرامت بهستووه)) منیش 
وتم: پیغه‌مب‌ر (&) به‌چی ئیحرامی بەستووہ منيش بهوه؛ فهرمووى: ((ثايا 
قوربانيت هێناوه)) وتم: نهخيْر.. فهرمووى: ((دهبجؤ تەوافی بەیت و صەفاو 
مەروہ بكه پاشان ئیحرام بشکینه)) منيش جووم و تهوافى صەفاو مەروەم کرد› 
پاشان جوومه لای نافره‌تیکی [مهحردم]ى خزمم سەری بۆ شوردم و بۆشى 
داهئنام . .. بؤيه من فەتوام دودا برض انرم 0 0 
ئەمیری ثيمانداران [عمر 1۳1 له زەن ئەرکەکانی حه‌جهوه چى ۷ 
منيش وت: خهلكينه؛ ئەوەی پێشتر فهتوامان بۆ دابوو؛ با رايبكرئ؛ ئەوەتە 
ئەمیری ئیمانداران دێت بو لاتان و بيكهنه پیٔشەواتان و [فهتواى نهو وەرگرن]. 
کاتی كههات پێموت: ئەی نه‌میری ئیمانداران؛ ئەو شتانه جييه که لهباردى 
نه‌رکه‌کانی حەجەوہ بريارت لەسەرداوہ؟ شهويش وتى ئەگەر به‌قسه‌ی قورئان 
بكهن ئەوەتە دەفەرموێت: إواتموا الحج والعمره الله البقره/197 ئەگەر 
لەسەر سونەتی پێغەمبەریشمان محمد رق بڕۆین› پێغەمبەر (#) ئیحرامی 
نەشكان هه‌تا قوربانیه‌که‌ی سهربرى. 

8٤2ھ‏ عن آبي ذر رڈ قال: كانت المُثْعَة في لح ¡ لاصتاب محمد رقف 

(ابو ذر) (نقه) دەڵی: ئیحرام شکاندنی حەج و كؤرينى بو عەمرە› تايبەت 
بووه به ھاوەلانی پێغەمبەرەوە (28). 

(۲۵ ) گریدانی حدج و عومره پیکه‌وه و سهربرینی ديارى له‌نیوانیاندا 

٦۔‏ عن نافع: : ان عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ () خرجٌ في الفثتة مُعْتَمِرَاء وقال: 7 
صدت عن البَيْتِ صَنَعْنَا كَمَا صنغنا مَعَ رَسُول الله (8#). فخرج فافل فرق 
وان حثی إذا هر علَى لد انقفت الی اصحابه فقال: ما آمرفما 5 وَاحَدٌ. 
اشهدکم ني قد ارْجَبْتُ الْحَجَ مع الغنرة. فخرح حگی إذا جاء البَيْتَ طاف به 
سَبْعًا وَبَيْنَ المنّفا وَالْمَرْوَةٍ سَبْعاء م یزد عليه ورای ائه مُجْزێٌ عغثه وآهدی. 
[بخاري/ الحج/ 1558] 


ق غغغ±± ەە 


بے حاج (۱۳) 


نافع دەڵی: (عبدالله ی كورى عمر) ± له‌سه‌رده‌می ئاشوبەکەدا [ئهو سالّەی 
حهجاج هات بۆ شەڕ كردن دڑی عبدالله ی كورى زبیر] چوو بو عه‌مره و وتى: 
ئەگەر ڕێگەم له‌چوون بۆ مالى خوا لێگيرا. نه‌وه دەکەم كه پێغەمبەری خوا 
(#) کردی: شهوه بوو كه ده‌رچوو ئیحرامی به عه‌مره بەست و رؤيشت ههتا 
سهرکه‌وتنه سەر (بيداء)؛ ئەوسا ئاوڕى دایىەوە له هاودلأثى و فهرمووى: 
((ههردوو ئەركەكە یەكێكىە› E E‏ من بريارم داوه حەج و عەمرە 
پێکەوە بکەم)). ئینجا (عبدالله) رؤيشت يشت ههتا كهيشته (بيت) حه‌وت جار ته‌وافی 
بەدەوردا كرد هه‌روه‌ها حه‌وت جاريش له نيوان صدفاو مهروادا؛ لهوه زياترى 
نەکرد. برواشى وابوو كه بؤى دروسته و قوربانيهكهشى كرد [مەبەست ثهوديه 
كەيەك جار طه‌وافی (بيت) و صەفا و مەروەی کردووه بۆ حدج و عەمرە]. 

( 36 ) فوربانی 

۷۔ عن س الم این عَبْد الله: ن عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ رهم قال: مك رسُول 
الله (4#) في حَجّة : الوداع بالعُمْرَةِ نے الحج وآهدی» فساق مَعَهُ الهَذي من ذي 
الْحْلَيْفَِ, بدا سول الله › () فأهل بِالعْسْرَق ثُم اهَل بالحي وَتَمَتَّعَ النّاسُ مع 
رسول له (@) بِالعُمُرَةٍ إلى لهج فکان من الاس مَنْ آهُدی فساق الهاي 
ومهم من لم يه فلس" قدم رَسُول الله (&) مَكَة قال لاس : ((مَنْ کان مئكم 
أفدى فا حل من شيء رم مد حثی يفضي حَجّهُ ومن نم ین ملکم 
أمدى فلیّطف بالبیْت وبالصفا وَالْمَرْوَة ولیْقَصر ولیخیل شم ليل بالحج» 
یفن َم یجد هذیا فلِيَصُمْ ثلاثة يام في الخي وَسَبْعَة إذا جع إلى 
أهله)) . وطاف رَسُول الله (2) حين دم مَكة فَاسْثلَمَ الركن آوّل شيي ثم خب 
ثلائة آطوافر من السّيْع؛ ومشی اربعة آطواف؛ ثم رکع حین قضی طوافه بِالبَێتِ 
عند المقام رَكعتَينِ ثُمسَلُم فانصرّف فَأتى الصا فطاف بِالصَّفًا وَالمَرْوَة سَبْعة 
اطوافب ثم نم یل من شيء حَرْم من حَتَّى قضنی حَجُه ونحر هذیه یوم م سح 
وافاض فطاف بات کم حل من کل شَيْء حزم مله وَقَلَ مث ما فغل رَسُول 
الله رقف من آهدی وساق الهَذي من النّاس. [بخاري/ الحج/ 1606] 

(سالم كورى عبدالله) ددلئ: (عبدالله ی كورى عمر) وتویه‌تی: پێغەمبەر 
(8ك) له حهجى ماڵناوايىدا له پێشدا بۆ عهمره ئیحرامی به‌ست و دوايى 
ئیحرامی بەست بو حهج › مه‌ریکی کرده فيديه له (ذوالحليفة)دوه ئهو 


سس رن اك 5535 حح 


بەشى ەچ (۱۳) 


حه‌یوانه‌ی لەگەل خؤى هێنابوو سهره‌تا پێغەمبەر (&) بەعەمرە دەستی پى 
كرد پاشان خهلكيش له خزمەت پێغەمبەری خوادا (#) ئیحرامیان شکاند له 
نيوان عهمره بؤ حەج؛ جا ههبوو لهو خه‌لکه فیدیه‌ی هێنابوو› ههيش بوو 
نهيهيّنابوو كاتئ پێغەمبەر ‹@& گەيشتە مەككە به خه‌لکه‌که‌ی فەرموو: 
((ئەوەتان كه فیدیه‌ی هيّناوه ئەوہ هيج شتێك لهو شتانه‌ی که لیٔی حەرام كراوه 
بؤی حەلأل نابێت ههتا حه‌جه‌که‌ی ددكات.. ئەوەش که فیدیه‌ی پئ نییه بابچی 
تەوافی (بيت) و صەفا و مهروه بكات و موی سەری كورت بكاتهوه و ئيحرام 
بشکینی» ياشان ئیحرام ببه‌ستیٌته‌وه بؤحەج و لەوەو دوا فیدیه‌ی بدات› ئەوەش 
تواناى فیدیه‌ی نىيه با سیٗ رۆژ لەحەجدا بەرِؤژوبیٔت حهوتيش که گەرایەوہ 
ناو كەس و کاری)). جا پیٔغەمبەری خوا (288) کاتی كهيشته مەككە یےکجار 
دەستىدا له سوجهكه (واته حجر الاسود) پاشان سى سووڕ له حه‌وته‌که‌ی 
بهههرودله کرد چواریشیان بەڕۆیشتن بوو؛ دواى تهوافيش لای مەقامدا دوركات 
نوێژی کرد و سەلامی دايهوه و رؤيشت يشت بۆ صدفاو حه‌وت جار له نێوان صەفار 
مه‌روه‌دا كمرا ..دواى ئەوہ ئیحرامی نهشكان لهو شتانه‌ی لیٔی حەرام کرابوو 
ههتا حه‌جه‌که‌ی ته‌واوکرد و قوربانیه‌که‌ی له پوژی جه‌ژندا سه‌ربری» ئینجا له 
مینا هاته خواره‌وه و ته‌وافی (بيت)ى کرد و ه‌وسا نیحرامی شکاند له‌هه‌موو 
ئەو شتانه‌ی لێى حەرام بوو› ههركهسيش قوربانی هێنابوو هه‌ره‌کو پیغه‌مبه‌ری 
خوای کرد (®). 
( ۲۷ ) تیهه لكيش کردنی حدج به‌دوای عه‌مرددا 

۸۔ عن عَائْشّة وج اللي ) (8) اها قالت: خرجنا مع رَسُولِ الله ری عام 
حَجَّة : الداع فَمنًا مىن آهل بِعُمْرَةٍوَمنًا مَنْ اهل بحچ حثی قدمتا مَكَةَ فقان 
رَسُول الله (#: ((مَنْ أَحرم بِعْمْرق و وم يهد فلْيَخلِل وَمَنْ أحْرَمَ بعَمْرَةٍ َة وَآهدى فلا 
يحل حَتّى پذحر هديه؛ “ ون افل بحخ فلت حَجّهُ. قالت عائشة (هم): فحضت 
فلَمْ رل حانضنا حٌى كَانَ يَوْمُ غرفة ونم أل نا بعمرق فأمرني سول الله 
رقف آن ] فض رامني» وامتشط وامل بحج» واثرد العُمْرَة. قالت: ففقلت ذلك 
حثی إا قَضَيْتُ حجتي بَعَثَ مَعي رَسُول الله () عَبْدَ امن ُن أبي کر 
وَآمَرني آن اعتمر من النْعیم مَكَانَ عُمْرَتي التي أذركني اج وَلَمْ آخلل منها. 
[بخاري/ الحیض/ ۲۱۳] 


كە غ ?®>" 


بەشى حاج )١١(‏ 


عائشه دەڵی: له خزمهت پێغەمبەری خوا (۶ة) له سالى حەجی ماڵئاوايىدا 
دەرچوین› هه‌مان بوو ئیحرامی به عەمرە بەستبوو› هه‌مان بوو بەحەج هه‌تا 
كهيشتينه مەككە› پیغه‌مبه‌ر (&) فه‌رموی: ((ثهودى ئیحرامی بۆ عهمره به‌ستوه 
و قوربانى نه‌هیناوه با ئیحرامەکەی بشكيّنئ» ئەوەش ئیحرامی بو حەج به‌ستوه 
باحهجدكدى ته‌واو بكات)) عائشه دهلی من که‌ونمه بی نویْژیەوہ و بهو حاله‌وه 
مامهوه ههتا پزڑی عەرەفه نيهتى تهنها عەمرەشم هێنابوو پێغەمبەر (#ة) 
فەرمانی پێدام كه په‌لکه‌کانم بکه‌مه‌وه و قزم دابهینم پاشان نیه‌تی حەج بینم و 
واز له عهمره بنذم .. منیش ئەوەم کرد › کاتیٗ كه حهجهكام ته‌واوکرد پێغەمبەر 
(8) عبدالرحمن ی كورى ابوبکری [برامی] لەگەل ناردم و فەرمانی پێدام كه 
عه‌مره بکەم له (تنغیم)هوه [ئێستا پێى دەوترێت مزكهوتى عائشه] لهو 
شوینه‌وه كه نیه‌تی حەجم هینا و عه‌مره‌که‌شم تەواو نه‌کردبوو. 

(۲۸) مدرج دانان بو حدج و عدمره 

6 عن این عباس (ە): أن ضباعة بت ری ُن عبد الْمُطبِ آتت 
رسول الله (#) فقالت: اني امرة ثقینڈ واني آرین الح فَمَا - قال: 
«املي بالج واشترطي أن محلي حَيْتْ تخبسني)). قال: فأدرکت 

(ابن عباس) (88) دەڵی: (ضباعه ی کچی زبیر) هات بولای پیغه‌مبهر (#) 
وتی: من ثافره‌تیکی ناساغم ده‌شمه‌وی حەج بكەم› فه‌رمانت به چی‌یه؟ نه‌ویش 
فه‌رموی: ((ئیحرام به حەج ببەستە› به‌مه‌رجی بگره شویّنی ئیحرامەکەم شەو 
شوینه‌یه که په‌کم ده‌که‌وی)) راوى دەڵى: حه‌جه‌که‌ی بۆ کرا. 

(۹۱) بونی خۆش به يؤشاكى ئیجرامەوہ 

۷۰ عن یغلی بْن اميه (نفه) قال: جاءَ رل 0 (#) وهو بالجعرّائة 
عَلَيْهِ جُبّة وَعَلَيْهَا خلوق: ٠‏ أو قال: آثز صَُفْرَقٍ فقال: كَيْف تَأَمُرْني أن اصنثع في 
غغرتي؛ قال: وائزل عَلّى علی اَی بی الوخي فستر يثوب» وكا ى يقول: 
لی ابي (#) وقد `" َلَيْهِ الوَحي؟ قال: : فَرَقَعَ عُمَرُ طرّف الوب 5 إِلَيْهِ 
له غطيط؛ قال : واه قال: مام قال: فَلَمًا سري عَنَهُ قال: : رریْنَ 
السّائل عن العُمْرّة؟ اغسل عَنْكَ آ ثرَ الصَفْرَةَ 5 -أو قال: ار الخلوق- واخلغ عنك 
جنك واصتع في عَمْرَتكَ ما أت صانعٌ في حَجَّكَ)). [بخاري/ الحج/ 1463] 


باشے چ !1 ) مىت 


(يعلى كورى منيه) (&) دەڵێت پیاوێك هات بو خزمهتى پیفه‌مبه‌ری خوا 
(8) له (جعرانە)و جبەیەکی بؤنخؤشی لهبهردا بوو ياخود زەردی زه‌عفه‌رانی 
پیوه بوو؛ وتى: چ فهرمانيكم پى أدەکەی له‌عه‌مره‌کهم دا بیکهم؟ جا له‌وکاته‌دا 
وهحی دابه‌زی بۆ سەر پێغەمبەر (2#) بەپۆشاكيك داپزشرا (یعلی) دەڵى: پیم 
خۆش بوو پێغەمبەر (8) ببینم کاتی وەحی بو داده‌به‌زی:. کسابرا وتی: 
حه‌زده‌که‌ی پێغەمبەر (@) ببینی کاتی وه‌حی بو داده‌به‌زی؟ لهو کاته‌دا عمر 
لایه‌کی نهو پو‌شاکه‌ی به‌رزکرده‌وه؛ سه‌یرم کرد پێغەمبەر (28) پرخه‌ی دێت.. 
کاتی هاته‌وه سه‌رخوی فه‌رموی: ((كوا ئەو که‌سه‌ی دهرباری عه‌مره پرسیاری 
هه‌یوو؛ ؟ شوننه‌واری نهو زەردیه يان ئەو بؤنه بشۆ جبهكهشت شت دابكەنە› حيبت چیت 
کردووه له حه‌جه‌که‌تدا له عه‌مره‌که‌یشتا بیکه)). 

(*3) يجرام پوش چی له‌به‌رده‌کات 

۱۔ عن ابن عم (&د): اَن رَجُنَا سآن رَسُول الله (®): ما یلیس الْمُحِْمُ من 
الثیَاب؟ فقال رول الله سی رن ینوا الققص؛ ون اْعْمَائم وت 
السَُرَاوِيلَات› ونا الْبَرَانْسَ وتا الخفاف: 3 َحَدٌ ا يَجِد ¦ النَعْلَيْنِ فلیلبس الخفین, 
رلیقطفیما أسفل من الكَعْبَيْنِ ونا تَلبَسُوا من اباب شَيْنا مَسَّهُ الرَّعْفْرَانْ ولا 
الْوَرْسص)). [بخاري/ الحج/ 1868] 

(ابن عمر) (&) ددلئ پیاوێك پرسیاری كرد له پێغەمبەر (قة) دەربارەدی 
يؤشاكى ئیحرام› پێغەمبەر (5) فهرمووى: ((كراس لەبەرمەكەن› مێزەر لەسەر 
مەكەن› شهروال لهيئ مەكەن› كلاو لەسەر مەكەن› مەگەر كه‌سێك نەعلی دەست 
نەکەوێت باكاله و پیتاوەکانی له پى بكات› بەلام يازنهكانى خوار قوله پیکانی 
بڕێت› جلێك لەبەر مەکەن که زەعفەران و ودرس [دوو كياى بؤنخؤشسن]ی 
بەرکەوتبی. 

۲ عن ابْنِ عَبّاسٍ چم قال: سمغت رَسُول الله ® وَهُوَ یخطب يَقُول: 
((السَّرَاوِيل لمن لَمْ يجدٍ لزان وَالْخُفَانِ لمن لم يَجد النَّعلَيْنِ)). يعني المُخْرِم. 
[بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/ [vss‏ 

(ابن عباس) (#) دهلئ: گوێم له پێغەمبەری خوا بوو (&) وتارى دهدا و 
دهیفه‌رموو ((شەروال بۆ كهسيّكه يهشتهمالى ددست نەکەوێت› کالەو ييتاويش 
بو که‌سیُکه نەعلی ددست نه‌که‌ویت)). 


ل( ا م غ 


بەشى حاج (۱۳) 


(۲۱) تيجير بؤنيحراميؤش | 

3¬ عن الصّغْب بُن جَتَامَة الليْثي (م: ائه أهدى لرَسُول الله (@&) حَمَارًا 

وَحشیّاء وَهُوَبالآبَْاء او بوذا رده عليه سول الله (). قال:فنما آن رای 

رَسُول الله (38) ما في وجهي قال: ((إِنَا نَم نَرْذُهُ عَلَيْكَ زا آنا حُرُمٌ). [بخاري/ 
الإحصار و جزاء الصيد/ ۱۷۲۹] 

(صعب كورى جثامة) (&) دهلى: گوێدرێژێكی کیٔوی به‌دیاری پێشكەش 
كرا به پێغەمبەری خوا (28) له کاتێکدا له (ابواء؛ يان له ودان) بوو کەچی ودرى 
نەگرت› بەلام کاتی پیفه‌مبه‌ری خوا (28) له روخسارمدا هه‌ستی کرد پیم 
ناخؤشه فەرموی: ((ئێْمه بؤيه ودرى ناگرین» چونکه له ئیحرامداین)): 

4 عن طاوس - عن ابْنِ عَبّاسِ (#)- قال: قدم رَيْدُ بن ارقم فقال له عَبْدُ 
الله بْنْ عَبّاسٍ (&) یستذکره: كيف آخنرتنی عن لخم صَيْدٍ اهْدي إلى زسول 
الله ê‏ وَهُوَ حرام؟ قال: قال : هدي لَه عضو من لخم صَيْب فَرَدّهُ فقال: ‹‹إِنَا 
ا الف نا حرم). 

طاوس له (ابن عباس)دوه (#) دەگێڕێتەوە و دەڵی: (زه‌یدی كورى ارقم) 
هات و (عبدالله ی كورى عباس) بيرى خستهوه پى وت: ئەوہ چون باسى نهو 
پارچه گؤشتی راودت کرد› كه بهديارى هێنرا بۆ پێغەمبەری خوا (@&) ئەویش 
له ئیحرامدا بوو؟ وتی: پارچه كؤشتيْك بوو له نێْچیرێك وەری نه‌گرت و 
فه‌رمووی: ((ئێمه نایخۆین› نیمه له ئيحرامداين)). 

(۲) گۈشتى نیچیر بو يحراميؤش 

٥۔‏ عن آبي قتادة (#) قال: خْرَج رَسُول الله (#) حَاجًا وخرجذا مَعَهُ 
قال: فصرف من آصحابه فيهم م أبو فَتَادَشٌ فقال: (ر(خُڈوا سَاحل الْبَحْرِ حَتى 
تنقوني)». . قال فأخذوا ساحل - › فم انْصَرَفُوا قبل رَسُولِ الله () اخرموا 
کلم إلا أنا ەس یر ریا هم یسیون إذ روا حمر وَحْش» ۰ فحَمَل 
علیها ابو قتادة فعقر مها آثاناء قروا فكوا من خمهاء قال: ققالوا: أكلنًا نما 
ونخن مُحْرِمُونَ؟ قال: لوا ما بقي من لخم الآثانء فَنمًا آكوا سول الله (&) 
ا :يا رَسُول الله 3 1:۰5 آخرمنا. وکان آبو قتادة لم یرم فرآینا حمر 

حش فحمل عَلَيْهَا بُو قتادة فعَقَرَ منها آثائاء فتزلنا فَأكَلنَا من لَحْمِھَا ٠‏ فقلتا: 


وب 


تأكل لحم صَيْد وَتْحْنْ مُحْرِمُون؟ فحملتا ما بي من لَحْمهَاء فقال: ((مَل مِنْكُمْ أَحَدٌ 


سس« 


بەشى حاج (۱۳) 


أَمَرَهُ أو أشار إِلَيْهِ بشيع)) ). إقال] : قالوا: : نا. قال: ((فَكُلُوا ما بَقي من لخمها)). 
[بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/۱۷۲۸] 

(ابو قتاده) (&) دەڵی: پێغەمبەر (&#) که‌وته‌ری بؤ حمەج و ئیٔمەش له 
خزمهتيا بووین؛ هه‌ندی له هاوهلأنى جیاکرده‌وه كه (ابو قتاده) يان تێدابوو 
پێى فهرمون: ((بهكهنارى دەريادا بڕۆن هه‌تا پێم دەگەنەوە)) ئەوانیش که‌ناری 
دەریایان كرتهبهرو رؤیشتن؛ هه‌موو ئیحرامیان بەست جگه‌له (ابو قتاده) كه 
ئیحرامی نه‌به‌ست. کاتیٗ به ڕێگەدا دەڕۆیشتن چاویان كهوت به ژمارەيەك گوی 
درێژی کێوی› (ابو قتادة) هێرشى بو بردن› مینگه‌یه‌کی ڕاوکرد› ئەوانیش لايان 
داو له گؤشته تەکەیان خوارد؛ دوايى وتيان ئێمه گؤشتمان خوارد و له 
ئیحرامیشداین؟ ئەوسا چی مابوو لهكؤشتهكه هه‌لیان كرت و كاتئ كهيشتنه 
خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوا (#) وتیان ئەی پێغەمبەری خوا (#) نیمه ئیحراممان 
بەستبوو؛ (ابو قتاده) ئيحرامى نەبەستبوو› جاومان کەوت بەگوێدرێژی کیٔوی؛ 
(ابى قتاده) هيرشى كرده سەریان و میٔنگەیەکی لی سەربرین: ئیٔمەش لامانداو 
له كؤشتهكهيمان خوارد› پاشان وتمان: نیمه له گۆشتى راومان خوارد 
له‌کا تيكدا که له‌نیحرامدا بووین نه‌وه‌تا نه‌وه‌شی ماوه له گوشته‌که هیناومانه؛ 
فه‌رموی: ((ئايا كهسيّك له ئوہ فه‌رمانی يندا يان اماژه‌ی بز کرد؟)) وتیان: 
نهخيّر. فه‌رمووی: ((ئه‌وه‌شی ماوه له رت بیخؤن)). 

(TY)‏ ئيحراميو ش يبويسته جى بكوزيت 

۷ “عن عائشة () عن ؛ لثبي (@) آنه قال: ((خْمْس فواسق يُقَتَسَ في 
الحل وَالْحَرَم الْجَيَةٌ, وَالْعْرَابُ لبق ۳ والکلب الْعَقورُ وَالحْدَيًا)) . ابخاري/ 
الإحصار و جزاء الصید/۳۱ ۱۷۲۲۰۱۷] 

(عانشه) (&) دەڵى: پیغه‌مبه‌ر (#): فه‌رمویه‌تی: (( پینج جانه‌وه‌ری زیان 
به‌خش هه‌یه له‌مه‌ککه‌و سنووری ده‌ورو به‌ری مه‌ککه ده‌کوزرین. ((مار؛ 
قەلەرەشى بازو› مشك. سه‌گی هار كۆلارە)) 

1 عن ابن عمر (#) من النّبِي (#) قال: ر(رحَمْس لا جاح علی مَنْ 
قَتَنَهْنَْ في الحرم والاحرام: الفأرث والعقرب» والغراب؛ والحداه والکلب العقون). 
[بخاري/ ال حصار و جزاء الصید/۱۷۳۲۰۱۷۲۱] 


شض و غغغغ کے 


بەشى +_ےےج (۱۳) 


(ابن عمر) (&4) ددلئ: پێغەمبەر (8ك) فەرموویەتی: (( پێنج گیانەوەر ههيه 
ھەركەس بیانکوڑیٔت گوناهی ناگات. له‌سنووری مه‌ککهو لەکاتی ئیحرامیشدا 
(مشك. دووپشك› قەلەرەش: کولاره. سەگىھار)). 

(4) كدله شاخ بۆ ئيخراميؤش 

۸۔ عن ابْن َحَيْنَةٌ (#»: ان الْبي (8) احْتَجَمَ بطريق مَكة وَهُوَ مُحْرِم› 
وَسَطٌ رأسه. [بخاري/ الطب/ 0۳۷۳] 

(ابن بحينه) (4) ددلى: پێغەمبەر (&) كهله شاخى لەناوەراستی سەری 
گرت له‌ریگه‌ی مه‌ککه‌داو لدكاتى کیحرامدا. ۱ 

(۳۵ ) تیماری جاوى نیحرامپزش 

۹- عن نُبَيْه بن وب قال: خرجنا مع آبان بن عُثمَانٌ حَنَّى إذا كُنَا بملل 
اشتکی عُمَرُ بْنُ عُبَيْدِ الله عَيْنَيْه فَلَمّا كُنّا بالرَّوْحَاء اشْتَد شند وَجَمَه فَأرْسَلَ نی 
بان بن عثمان بساله؟ فَأَرْسل إِلَيْهِ أن اضمدهُمًا بالصّبر فان عُثمَان رق حداث 
عن رَسُول اللّه (#) في الرَّجُلٍ إذا اشنتکی عَيْنَيْهِ وَمُوَ مُحْرمْ: ((َضَمَدَمُمَا 
پالصنیر)). 

(نبیه‌ی کوری وهب) (#) ده‌لی: لەگەل (ابان کوری عشمان)دا پزیشتین 
هه‌تا گه‌پشتینه (ملل) (عمری كورى عبيدالله) چاوی هاته ئێش› کاتی گه‌يشته 
(روحاء) نازاره‌که‌ی زور بوو ئەویش هه‌والی نارد بق (ابان کوری عثمان) و 
پرسیاری ليُكرد ثه‌ویش وتی: به‌تالی شاری چاره‌سه‌ری بکه › چونکه (عثمان): 
بؤمان دەگێڕێتەوە كه پیفه‌مبه‌ری خوا (5) فه‌رموویه‌تی: (( ئەگەر که‌سیّك 
چاوه‌کانی ئێشان و له‌ئیحرامدا بوو بابه تالى شاری چاره‌سه‌ری بکات ) [تالی 
شاری: ده‌رمانیکی تاله پنشینان به‌کاریان هێناوه بز چاو نیْشه|. 


(36 ) سەر شوردنی ثیحرامپوش 
۰۔ عن عَبْد الله بن حُنَيْنِ عَنْ آبيه عن ید الله بن عباس والممنور ُن 
مخرمة (#:): أَنَهُمَا اختلفا بالابواي فقال عند الله بن عَّاس: یسل المُخْرمْ 
راسه. وقال المسنوز: 1 یسل الْمُحِْمُ م راسه. فارسلني این عباس إلى أبي آیوب 
الأثصناري (#) استله عن ذلك فوجدثه یفتسل بَيْنَ القرئین ومو یستتر بخوب, 
قال: فسلمت عَلَيْهِ فقال: مَنْ هذا؟ فقلت: أنا عَبْدُ الله بْنْ حَنَيْن. ازسلني الیك 


بەشى محےج ‹13) 


عَبْدْ الله ب عباس اسنالك: كيف کان رَسُول الله () یفسل ره وهو مُخرم؟ 
فوضع م ابو آیوب (؟)یده على الثوّب فطاأطاه حَنَّى بدا لي راسه ثم قال لإِنْسسَان 
یصب: [اصیب] فصب علی راسه تم حَرّكَ رَأسَه بِيَدَيْه فأقبل بها وَآدْبْنَ کم 

قال هکذا رَأيْمُهُ رقف يَفْعَل. [بخاري/ [بخاري/ ال( حصار و جزاء الصید/ ۶۳ ۱۷] 

(عبدالله ی كورى حتين) دەڵی: كه (عبدالله ی كورى عباس وميسورى كورى 
مهخردمه) (#) له(ابواء) رايان جياواز بوو؛ (عبدالله ی كورى عباس) دەیوت: 
ئیحرامپۆش دروسته سهرى بشوات( ميسور) دەیوت: نابێت ئیحرامپؤش 
سهرى بشوات. عبد الله ی كورى حنين ده‌لی: (ابن عباس) ناردمى بو لای (ابو 
ايوب ی انصاری) (#) تا لهو بارهيهوهيرسيارى ليُبكهن بينيم لهنيوان 
دووديواردا خؤى دەشوات و يهرددى گیْراوہ منيش سكلامم ليُكرد؛ وتى شهوه 
كيّيه ونم (عبدالله ی كورى حنين)ه؛ (عبدالله ی كورى عباس) ناردوومی بۆلات 
تا يرسيارت لیبکهم كه پێغەمبەر (‰) چۆن سهرى ده‌شورد لدكاتى 
ئیحرامداء(ابو ايوب) ده‌ستی خسته سەر په‌رده‌که‌ودای نه‌واند» سەری ليم 
دەرکەوت به‌که‌سیکی‌وت ناویک بەسەرمدا شەویش کردی بەسەريدا› ئینجا 
هەڵی‌گڵۆفت به‌هه‌ردوو دەستی پێشو دواى سه‌ری شورد ئینجا وتی: مسن 
پیفه‌مبه‌ر (#)م ديوه ئاوا سەری دەشۆرد. 

( 37 فيديدى نیحرامپوش 
1 عن عَبْد الله بن مَعقلٍ قال: قعدت إ ی كَعْبٍ (؟وَهُو في المَسْجب 

فسالثه عن هذه الآيَّة: (فَفدْيَةٌ من صیام او صدقة 2 آو سک4 [البقرة: 6]. 
فقال کفب: رت في» کان بي آذی من اراسسي فخملت إِنَى رسُول اله رهة) 
والقفل یتناثر علی وجهي فقال: ((مَا کشت آری ان له بل منك ما آری: اتد 
شاةٌ). فقلت: ناء فرت هذه الآيَة: «فْفدية من صیام أو صدقة أو سک4 . قال: 
((صوم ثلاثة ایام أو إطْعَامُ سئة مساکین؛ نصف صاع طَعَامًا لکل مسکین)). 
قال: فتزلت في خاصة وهي کم عَامَةً. [بخاري/ التفسير/ e‏ 

(عبدالله ى كورى معقل) دەڵى: : جوم لاى(كعب) دانيشتم لەمزگەوتدا 
يرسيارم دەربارەی ندم ئايەتە لیکرد (ففدية من صيام او صدقة او نسك) 
البقرة/196 (كعب) وتى: شهوه لەسەر من دابهزى سهرم برينى پێوه بوو. 
بردیانم بۆ خزمەت پێغەمبەر (2) ئەسپى ده‌هاته سەر دەم و چاوم› فەرمووی: 


سس(« 


بدشى حسهج (۱۳) 


((نەمزانیوہ اوا ماندویت باشه مەڕێکت پئ ههل ناسوری)) ونم: نه‌خیر: ئيتر 
هو نایه‌ته دابه‌زی #ففدية من صیام او صدقة او نسك) فه‌رمووی: ((سی ڕۆژ 
بەڕۆژو› يان نانی شەش ههار بده بق ھەر ھەژارێك نیو مەن خواردن)) جا شهو 
ئايەتە بەتایبەت بۆ من دابه‌زی بق ئیوه‌شه به‌گشتی. 


(۳۸) مردنی نیحرامپوش 
۲-۔- عن ابْن عباس (#) -عَن ن النّبي (4#)- قال: خر رجُل من بُعیره 


فوقص: فمات. فقال: ((اعُسِنُومُ بِمَاء سذ وَكَفْنُوهُ في ثوَبَِیْه وذا تُخْمُرُوا 
راسه. فان الله يَبْعَتُهُ روم القیَامة مَلَمَيًا)). |بخاري/ الجنائز/ 6 130] 

(ابن عباس) (#) دهلی: پیاوێك له‌وشتره‌که‌ی بەربؤەوەو ملی شکاو مرد؛ 
پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((به‌ئاوو سیدر بیشون و له‌هه‌ردوو پزشاکه‌که‌ی 
خویدا کفنی بکه‌ن» سەری دامه‌پوشن. چونکه له‌پژژی قیامه‌تدا خوای گه‌وره 
بەدەم (لبيك) وتنه‌وه‌وه زیندووی ده‌کاته‌وه)). 

39 ) مانه‌وه لە(ذي طوی) 

۳ عن 6ا : أن - عم (4#) کان نا يَقَدَمُ مَكَةَ إِنَا بات بذي طوی حَتّى 
يُصبح وَيَعْتَّسل› كم ذخل مَكَة نهازه وَيَدْكُرُ عَن النّبِي (48) ئه فَعَلَهُ. [بخاري/ 
الحج/ 1499] 

نافع دەڵی: -(ابن عمر) نه‌ده‌هاته مه‌که هەتا له (ذی‌طوی) شەوی نهبردايهته 
سەر› كه ڕۆژبۆوە خؤى دهشت و ده‌چووه مەککەو ده‌یوت: پێغەمبەر (@&) وای 
ده‌کرد. 

(&( چون ثاومة ككهو مفدينه 

4¬ عن ابن عمر (ظ) أنَّ رَسُول الله (&) كَان يَضْرجُ من طریق الشَجرة 
ويّذځل من طریقِ المُمَرّسِ› واذا دخل مَكَةٌ دخل من التّنيّة العليًاء وَيَضْرُج من 
التَّنَّةِ السفلّی. آبخاري/ الحج/ 1500] 

(ابن عمر) (:#:) دهلسی: پیغه‌مبهر (28) له‌ریگه‌ی (الشجره)وه ده‌رده‌چوو 
له‌مه‌دینه‌وله‌ریگه‌ی (معرس)وه ددكهرايهوهبؤى» که ده‌چوو بو مه‌ککه‌ش له(ثنية 
العلیا)وه ده‌چوو له(ثنية السفلی)وه لیّی ده‌رده‌چوو. 


مىسە 7© سس 


بەشى حاج (۱۲) 


)٤٤(‏ دابدزين لدمدككه 

۰ - عن آسامة بن ید [بْن حارثة] «4) ائه قال: يا سول اللہ أتنزل في 
دارك بِمکة؟ فَقَالَ: «وهل ترك نا عقيل من رباع ا ور)). وان عقيل وَرث با 
طَالب مُوَ وطالب وم رش جغفر ونا علي یانما اا مُسْلميْن» وکان 
عقيل وطالب کافرین. [بخاري/ الحج/ 1511] 

(اسامەی كورى زيد) (#) وتویەتی: ئەی پێغەمبەر (&&) ایا ده‌چیته مالی 
خۆتان لەمەككە؟ فەرموی: (( بۆ [عقيل] شوێن و مالى بو هیشتوین؟)) 
(عقيل)بهميراتى بە(ابو طالب)هوه لەگەل (طالب)ی برايدا بؤيان مابؤوه. 
نه(جعفر)و نه(على) که‌موسولمان بوون هيج ميراتيهكيان لهباوكيان ومرنه‌گرت: 
(عقيل و طالب)كه كافر بوون هه‌موو میراتیه‌که بۆ ئەوان بووه. 

(4۲) راكردن لەتەواف و هاتووجؤى صدفاو مەرومدا 

اليلد عن ابْن عُمَر (#ە): أن رسول الله وی کان إِذا طاف في الح والفنزة 
اول مَا یم : فَإِنّهُ يَسْعَى ثلاثة اطٰوْافِ بِالبَيْت. ثم يشي أرْبَعَة ا يُصلي 
سجدتين» ك يَطُوفُ بَيْن الصّفا وَالمَروّة. [بخاري/ الحج/ 1537] 

(ابن عمر) (&4) دەڵی: پێغەمبەر (388) كهتهوافى دەکرد لەحەج و عەمرەدا 
له‌سهره‌تای ھاتندا› سى تهوافى بهراكردن بەدەوری (بيت)دا دمكرد جوار 
تەوافیشی بهرؤيشتن بەدەوریدا دەکرد› ئینجا دوو ركات نوێژی ده‌کرد. پاشان 
هات وجؤى صەفاو مه‌روای دوكرد. 

۷۔ من جاپر بن عبدٍ الله (&4) آله قال: ریت رَسُونَ الله (قق رَمَلَ من 
الْحَجَرِ السود حَنَّى انتهّى إِلَيْهِ ثناثة أطوّاف. 

(جابرى كورى عبدالله) ده‌لی: پێغەمبەری خوام (#) بينى بهراكردن له 
(حجر الاسود)هوه دەستی كرد به(طواف)» سی (طواف)ى كردو گەیشتەوہ 
ئەوئ. 

۸۔ عن ¦ ي الطقیل قال: قلت لابن عباس (ۋە): ارایت هذا الرّمَل بالبَيْت 
خلاثة اطوافم ومشي اربعة اطواف اسْنَّةٌ هو ف قومك يَرْعُمُونَ انه سُنّة؟ قال: 
فقال: صَدقُوا وکذبوا. قال: قلت: ما قَولك صدقوا وَکذبُوا؟ قال: إن رَسُول الله 
(5) قدم مَكَة: فقال المُشركون: 2 مُحَمَّدًا واصحابه تا پستطیعون آن يَطُوفُوا 
بالبَيْت من الْهُرَال وکائوا يَصسُدُونَه قال: فَأَمَرَمُمْ سول الله (&) آن یلوا 


س 


بەشى حاج ‹17) 


ثانا وَيَمْشُوا أرْبَعا: قال: قلت لَهُ: آخبزني عن الطواف بَيْنَ الصف وَالْمَيوَة راکب 
-اسكَة هی فان قومك يَرْعُمُونَ ; آله سُنَةً؟ قال: صدقوا وکذبوا. قال: قلت: وما 

قولك صدقوا وکذبوا؟ قال: إن رسول الله رق کثر عَلِيْهِ الشاس» يقولون: هذا 
مُحَمَّدٌ هذا مُحَمَدْ -(28)- حَنَّى خرج العَوّاتق من یوت قال: وکان سل الله 
(#) ا تضرب النّاس بَيْنَ يديه فَلَمًا کثر عَلَيْهِ رکب» وَالْمَشًيُ وَالسّغي أفضّل 

(ابن طفیل)ده‌لی: به (ابن عباس) (4) م وت: تو دەڵێیت شەم سی جار 
راكردنه لەتەواف داو دوايى چوار جار تەوافی ئاسایی سوننەتە› خزمهكانت 
دەڵێن سوننه‌ته:؟ وتى: راست دەکەن و راستيش ناكەن؟! وتى پێغەمبەر (#) 
هات بو مهككه؛ موشريكهكان وتيان: محمدو هاوهلأنى ناتوانن لهبهر لاوازی 
تەواف به‌ده‌وری (بیت)دا بکەن. حه‌ساده‌تیان پى ده‌برد. بؤيه پێغەمبەر (ظة) 
فه‌رمانی پێدان که‌سی جار (طواف) بهراكردن بکەن و چواریش بەڕۆیشتن› پێم 
وت: هات و چؤی صه‌فاومه‌روه بەسوارى› سوننهته چونکه خزمه‌کانت دەڵێن 
سوننهته؟ 

دووباره وتى: راست ده‌که‌ن و راستيش ناكەن... وم: ئەو قسهيهت 
یەعنی چی راست دەکەن و راستيش ناكەن؟ وتى: پێغەمبەری خوا (#) 
(نهو پوزه4 خەڵكێكیزۆر دەوریان داو دديانوت: ئەوہ (محمد)ه ثهوه 
(محمد)ه (#) هه‌تا گه‌وره کچەکان له‌ماله‌کان هاتنه دەرەوە.. پێغەمبەر (®) 
وانهبوو کەکەس لەبەردہمیدا يالى پیوه بنرئ و لێى بدری؛ کاتی خه‌لکه‌که 
زؤریان بو هيّناء سوار بوو› ھەرچەندە رؤيشتن و راكردن جاكتره. 

(؟1) ماچکردنی بدرده ردشدكه 

۹۔ عن عبد الله بن سَرْجس قال: رات نامع -يعني عُمَرَبْنَ لخطاب 
(#)- يُقبّل الْحَجَرَ ویقول: والله ني !` وني غلم آئك حَجَنُ وائك نا تَضْرُ 
وا تلفع ولَونَا آي رايت رَسُول الله (&) قَبََكَ ما قَبْلّْكَ. [بخاري/ الحج/ ۱۰۲۰] 

( عبدالله ی كورى سرجس) ددلئ: (عمر) (#)م بينى ماچى بەردە ره‌شه‌که 
دەکات و دەڵێت: به‌خوا خۆ من ماجت دەکەم و ده‌شزانم كهتؤ بەردێکیت و زیان 
و قازانجت نىيە› ئەگەر پێغەمبەری خوام (@) نهبينيايه ماچی دەكىردى› 
منيش ماحم نه‌ده‌کردی. 
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به«شىحاج (۱۳) 


)٤٤(‏ ددست دان له‌سوچه‌کانی که‌عبه 

1 عن ابْنِ عُمَرَ (4) قال: ما ترَكَتٌ استلام مَذَیْنِ الرُكنَيْن -اليَصَانِي 
والحجر- مد ریت رَسُول الله (88) يَسنْتَلمَهُمَاء › في شدّة ولا رخاء. [بخاري/ الحج/ 
14[ 

(عبدالله ی كورى عمر) (#) دەڵی: من وازم لەدەست دان لدم دوو كؤشهيه 
نه‌هیناوه -یەمانی و به‌رده‌که- لهوكاتهوه كه ییغه‌مبه‌ری خوام (#) بينيوه 
دەستیان لى دەدا لەکاتی قه‌له‌بالغی يان لەکاتی ئاسايىدا. 
۱ 1¬ عن ابْنَ عَبَاسٍ (#» قال: نَم از سول الله (#) يَسْثلِمُ غَيْرَ الرُكنِيْنِ 
الیمانیین. [بخاري/ الحج/ 1531] 

(إبن عباس) (&) دهلسی: نه‌مبینیوه پذغه‌مبه‌ری خوا (28) دوست بدات 
لەھیچ شوێنێك جكه له دوو گوشه یه‌مانیه‌که. 

(40) تەوافِ به سوارى 

1 عن جابر (4) قال: طاف سول الله رق بالبَيْت في حَمَّة ت الوداع 
على راحلتمٍ يَسْتَلمُ الْحَجَرَ بمخْجّنه لأن يَرَاهُ الاس ولیشرف : ولیْسألوف فان 
النَا س غشوه. 

(جابر) (#) دەڵی: پێغەمبەر (25) لەحەجی مالئاواييدا بەسەر ولأغهكهيهوه 
تهوافى کرد بەدەوری که‌عبه‌دا به گؤچانەکەی دەيدا له بەردەڕەشەکە› بۆ نه‌وه‌ی 
خه‌لکی بيبينن و جاوى لێیان بێت و يرسيارى فى بكهن؛ جونكه خهلكى 
قهلهبالغى زؤريان لەسەر كرد. 

(47) ته‌واف بەسواری بو خه‌لکی تر 

۳ عن ام سَلَمَة (&) اٹھا قالت: شکوت إلى رَسُولِ الله (5) آئي اشتکي» 
فقال: : ((طُوفي من وراء اشاس وائت رَاكِبَك). قَانت: فطفت وَرَسُول الله (3#) 
حیتنن يُصَلي إلى جذب البَيْح. وَمُوَ یر ب«الطور وكتاب مَسطور). [بخاري/ 
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(ام سسلمه) (#) بەپێغەمبەرى (28) ڕایگەیاند که‌ماندووم و ناساغم› 
فه‌رمووی: ((لەدوای خه‌لکه‌که‌وه بهسوارى ته‌وافی خۆت بکه)) منيش تەوافم 
کرد؛ تهوكاته پێغەمبەر (2) له‌پال كەعبەدا نویٔڑی دەکردو #والطور؛ وکتاب 
مسطوريى دەخوێند. 


غغغغ غغغغ 


بەشى حاج (13) 


(۷۱) تەوافی سه‌فاو مدروه 

ایت یی فی تن تشەه مَا ای علي جناحا أن ا اتطوف 
جل یفول: (إِنّ الصف 
وت من تاش | فقالت: و ان كا تقول نَكَان: فنا جناح عَلَيْهِ 
أن ا يَطُوْفَ بهمّا . إِنَمَا آنزل - في أناسٍ من ا نصا كَانُوا إذا اقلوا الوا 
لمنَاةَ في الْجَاملیّ فلا يحل نهر ان وفوا بَْنَ الصّقا والمزوت قنمّا قدموا مع 
النَبِي ات لح ذکرُوا ذلك لَه فأثقل الله تعالی هذه الا فْلَعَمْرِي ما أثَمُ ال 
حي من لَمْ يَطْفْ بِيْنَ الصف وَالْمَرْوَة. . وق رواية: : ما انم الله حج امرئ ولا عمرته 
لم یطف بين الصفا والمروة. [بخاري/ العمرة/ 1798] 

(عروه) ده‌لسی: بە(عائشە)م (#) وت: من وانازانم گوناهم بكات ئەگەر 
ته‌واف لهنيّوان سەفاو مەروەدا بكەم.. وتی: بۆچى؟ ونم: جونكه خوای گه‌وره 
دەفەرموێت ٭بیٔگومان سەفاو مه‌روه له‌دروشمه‌کانی خواى گەورەن4. عائشه 
(#) وتى: ئەگەر وابوايه كهتؤ دەڵێى ثایه‌ته‌که بهم شیٰوەيه دەبوو: ڈئەوہ 
كوناهى ناگات ئەگەر تەوافیان نەکات4. لهراستيدا ثهوه دەربارەی كه‌سانێك 
له(انصار) دابهزيوه كه ئيحراميان له‌سه‌رده‌می نەفامیدا بۆ (مناة) دەبەست› 
بؤيان دروست نهبوو ته‌واف له‌نیوان سه‌فاو مەروەدا بکەن. جاکاتی لهخزمهتى 
پێغەمبەردا (#) هاتن بۆ حەج و باسی ئەوەیان بۆ کرد خوای گەورہ نهو 
ثایه‌ته‌ی دابەزاند› به‌گیانی خؤم خواى گه‌وره شه‌و حه‌جه بەتەواو دانانیت 
که‌ته‌وافی نیوان سه‌فاو مه‌روه‌ی تیدا نەبێت› له‌ریوایه‌تیُکی تردا: خوای گه‌وره 
حه‌جی که‌ستك يان عه‌مره‌که‌ی به‌ته‌واو دانانیّت ئەگەر ته‌وافی سه‌فاو مه‌روه‌ی 


نه‌کردییت. 
(48) ته‌وافی سه‌فاو مه‌روه 
0ه عن جابر بْنَ عَبْد الله رض قال: لم يَطف اللّبي (#) وا اصحابهُ بَيْنْ 
الصا وَالْمَرْوَة إلا طُوَافًا واحدا. 
(جابرى كورى عبدالله) (4) دهلی: پێغەمبەر (#) و هاوهلأنى لەیەك جار 
تەواف [(حەوت جار ھاتوچؤ)] زیاتریان لهنيوان سەفاو مه‌روه‌دا نه‌ده‌کرد. 


بەشى حاج (13) 


(49) نه‌وه‌ی ئیحرام بو حدج ده‌به‌ستی 

٦۔‏ عَنْ وَبَرَةَ -يعني ابن عبدالرحمن- قال: : کشت جَالسًا عذد این عُمَرَ 
(&)› فجاعهٌ رین فقال: ایمنلع لي ن اطوف بِالبَێتِ قبل آن آتي المَؤْقف؟ فقال: 
َعَم فقال: قان ان بس يَقول: تا تطف با برد , حَنَى تأتي المَوْقف فقال این 
عُمر: فقذ حَج سول له ( فطاف بالْبَيْت قل | ن يَأتي المُؤقف» فبقول رسول 
الله (ك) أآحَقّ أن تاخ أو بقول ابن عَبّاَسٍ 7 کشت صادقا؟ وق رواية قال : 
راينا رسول (#) اَحْرَم بالْحَجّ وَطاف بِالْبَيْت وَسَعَى بَيْنَ الصا وَالمَرُوة. 

(وبره)؛ کوره‌که‌ی (عبدالرحمن) دهلی: دانیشتبووم لهلاى (إبن عمر) (4) 
پیاوێك هات و وتى: ئايا دروسته بۆم تهوافى كەعبە بکەم پێش ئەوەی بچم بۆ 
وەستانی عهره‌فه؟ وتى: بەڵى› کابرا وتى خۆ (إبن عباس) دەیوت: ته‌وافی 
كهعبه مەكە هه‌تا دەچیته عەرەفە› (إبن عمر) وتی: پێغەمبەر (88) حەجی کردو 


تەوافی به‌ده‌وری که‌عبه‌شدا كرد پێش ئەوەی بچیٰتے عەرەفە› ئايا به‌قسه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (8&) بكهين يان به‌قسه‌ی (إبن عباس) ئەگەر ڕاست ده‌که‌یت؟ 
لەرِیوایەتیِکی تردا دەڵى: پێغەمبەری خوامان بينى ئیحرامی به‌ست بو حەج و 
ته‌وافی که‌عبه‌ی کردو هاتوجؤى نيوان سەفاو مه‌روه‌شی كرد. 

۷ عن عمرو بُن دینار قال: سالا ان عمر (4) عَنْ رجل قدم بِعْمْرَق 
فطاف بِالبًيْتِ . وَلَمُ يَطْفْ بَيْنَ الصّفا وَالْمَرْوَة, ايأتي امرآثه؟ فقال: قدم رَسُول 
الله (#) فطاف بالبیت سیعا؛ وصلی خلف امقام رکفتین. وبین الصْفا 
وَالْمَرُوَةٍ سَبْعا [جمیعا]ء وقد كَانَ لَكُمْ في رسول الله أمنوّة <اسئة. [بخاري/ 
الصلاة/ ۳۸۷] 

(عمرو كورى دينار) دەڵی: يرسيارمان له (إبن عباس) (#) کرد دەربارەی 
پیاوێك ديت بو عەمرەو تهوافى كەعبە دەکات و هيّشتا هاتوجؤى نيوان سه‌فاو 
مه‌روه‌ی نەکردووہ: ایا ده‌کرنت سەرجیٔیی لەگەل ڑنەکەیدا بكات؟ ئەویش 
وتی: ييغهمبهرى خوا (۶) هات و حەوت جار تەوافی که‌عبه‌ی کرد. له‌پشتی 
شوینی نيبراهيمهوه دوو ركات نوێژی کرد حهوت جاریش هاتوچوی کرد 
لەنێوان سه‌فاو مدروددا بێگومان له پێغەمبەری خوادا جاكترين پێشەوایەتی و 
رابه‌ری ههيه 


سس( 


بدشى حاج (۱۳) 


(۵۰) چونه ناو كەعبە 

4 عن ابن عمر (&4) قال: قم رَسُول الله رق یوم م الفح فنرّل بفناء 
الک › وازسل إلی عُثْمَان بُن طلحَة فجاء بالمفتح فققح لباب قال: شم دخل 
الشبي 3 وبال واسَامة ن زید ومشمان بُن طلحَة (4) وَآمَر بالباب فأغلق, 
قلبثوا فيه ملي ثم فت الباب؛ فقال عَبْدُ الله: فبادرت الئاس فَتَلَقَيْتَ سول 
الله رق خارجا» وبال عَلَى |ثرهه فقلت لبثال: هل صلی فيه سل الله i)‏ 
قال: : َعم قلت: آيْنَ؟ قال: بَيْنَ الْعَمُودَیْنِ تلقاء وَجْهه؛ قال: ونسیت ا ن اسْألَهُ كَمْ 
صلى. [بخاري/ الصلاة/ 483] 

(ابىن عمر) (#5ه) دەڵى: پێغەمبەر (8ك) رؤزى نازادکردنی مەككە هات و 
جووه حه‌وشه‌ی که‌عبه‌وه. ناردی بهشويّن (عثمان ی كورى طلحة)داو کلیلی بو 
هێناو ده‌رگاکه‌ی كرددوه؛ پاشان پێغەمبەر (8#) ئەگەل (بلال و اسامه‌ی كورى 
زيد و عثمان ی كورى طلحة) (ر.ض) چوونه ژورەوە› فه‌رمانی‌دا که‌ده‌رگاکه 
دابخرێت› ماودیه‌ك تيا مانەوە› پاشان ده‌رگاکه‌ی كرددوه؛ (عبدالله) دەڵى: من 
پیش خدلكهكه كهيشتمه خزمهتى پێغەمبەر (28) لهكاتيّكدا ده‌هاته دەرەوە› 
(بلال)ى بهشويّنهوه بوو› وم به(بلال) ایا پێغەمبەر (37) نويلزى تیدا کرد 
وتى: به‌لی.. وتم: لهكويّدا؟ وتی: لە‌نیٰوان ههردوو کوله‌که‌که‌دا كهرووبهروى 
بوون.ئیٹر بيرم چوو لێى بپرسم: چەند نویژی کرد؟ 

۹۔ - عن ان چریي قال: : لت لعطاء: آسمغت ابْنَ عباس یِقول: نما آمرتم 
بالطواف, وم تُؤْمَرُوا و قال: نَم ین یھی عن دُحُوله ولكنّي سمغثه 
يَقول: آخبرني أَسَامَةٌ بن رید رنف أن النَّبيُ (#› لما دخل ابیت دعا في نُوَاحيهِ 
كلهًاء ول یُصل فيه حثی خرچ فََما خرج رکع في قبل البَيْت رکفتین؛ وقال: 
هذه القبلّة). قلت لَهُ: ما نواحیها آفي زوایاها؟ قال: بل في کل قَبْنَةٍ من البَيْت. 
[بخاري/ الصلاة/ ۳۸۹] 

(إبن جريج) دهلی: بەرعطاء)م وت: بيستوته (إبن عباس) ددلئ: فهرمانتان 
پیٔدراوہ که‌ته‌واف بكەن› نەك بچنه ناو که‌عبه‌وه؛ پاشان ریگری له‌چونه‌ژوره‌وه‌ی 
ندكراء بەلام گویٔم لبوو دەیوت: (اسامه‌ی كورى زيد) ههوالى داومه‌تی کاتی 
پێغەمبەر (&) جؤته ناو که‌عبه‌وه لەھەموو گؤشەیەکیدا نزاى کردوه؛ نوێژى 
تشدا نه‌کردووه هه‌تا هاتؤته دەرەوە› کاتی كهدهرجوو لەپێشى كەعبەوە› 


سس« 


بەشى حاج (۱۳) 


دورکات نویّژی کردوه‌و فهرمویه‌تی: ((ئه‌مه قیبله‌یه)) منیش پێم وت: لاکانی 
که‌عبه کامه‌یه. ئایا مەبەست گوّشه‌کانیه‌تی؟ وتی: به‌لکو هه‌موو به‌شه‌کانی 
که‌عبه [ده‌گریته‌وه]. 
(۵۱) چونیه‌تی حد جدكدى پێغەمبەر رخ 
۰ عَنْ جغفر ن مُحَمٍ عن آبیه قال: دَخَنْنَا علی جابر بُن عَبْدٍ الله رش 
فسآل من القوْم حَتٌی التهى اي فقلت فقلت: انا مُحَمَّدٌ بن علي بن خسین. فأهوى 
بيده ى راسي فرح ززي الأغلى, ثم نزع زري الأسفل» ثم وضع کفه بَْنَ شديي» 
ونا يَوْمَئٍُ غلام شاب فقال: مَرْحَيَا بك یا ان أخي› سل عَمّا شفت. فسألثه 
وُو أعمى؛ وضنر وت الناةفقام في نس جا متا با ؛ کلم وَضَعهًا على 
متکبه رجع طْرَفَاهَا إِلَيْهِ من صفرضا. وَردَاؤُهُ إلى جذبه عَلَى المقنجب فصلی 
ہنا . فقلت: اخبزني عَنْ حَجَّة رَسُول الله (#» فقال يده فَعقد تسنفا. فقال: إن 
سول الله (#) مکث تملع سنين نم يج شم أذ في الئاس في الفاشرة: 3 
رَسُول الله (3#) حَاج فقدم الْمَدِينَة بَشز كين › كلهم تمس آن پاتم ِرَسُول الله 
(#) ویعمل مثل عمله فخرجنا مَعَهُ حثی این ذا الْحلَیْفَةِ فولدت اسماء بت 
عمیس مُحمّد بْنَ ابي بكر (4)› فازسنت إلى رَسُول الله ر : كيف آصنع؟ قال: 
((اغتسلي واستثفري شوب وأخرمي)). . فصلی سول الله (#) رکعتین في 
الْمَّسْجِد ثم رکپ القَصواءء حَنَّى إذا اسنتوّت به نَاقَتُهُ عَنَى الْبَيْداء نظزت إلى مَدٌ 
بصري بين بدیه من راکب وماش. وعن یمینه مثل ذلك وَعَنْ سارہ مثل ذلك 
ومن خنفه مثل دنك وَرَسُول الله () بد ¡ اظهرنا وَعَلَيْهِ يئل القران؛ وضو 
یعرف تأويلّه. وما عَمل به من شيء عَملنَا به فَأمَلَ بِالتُوحيد: ((لَبّيْك اللَهُم 
نید لَك لا شري ناك لَك إن الحَمْد وَالتمْمَة لَك انملك نا شریك نلك)». 
وَاهلٌ اناس بهذا الذي يهلون به فلم َر سول الله را مله ولزم 
الْعُمْرَة حَتَّى ذا تین البَيْتَ مَعَهُ اسْتلمَ 5 رمل ثناتا ومشی أربَعَاء ثُمٌ نفذ 
إلی مَقام إِبْرَاهِيمَ عَلَيْه السام فقراً: «واتّخذوا من مقام براهیم مصلی 4 [البقرة: 
]٥‏ فَجَعَلَ المَقام بَيْنَهُ وَبَيْنَ البَيْتِ. فَكَانَ أبي يفول -وَنَا أعْلَمُهُ ذَكَرَهُ با عن 
التبي (88)- کان يَقَرَ ف في الرْكَعَتَْنِ إقل هُو له أَحَدٌ و «قل یا ایا 
الکافرود4. ثم رَجَعَ إلى الرکن فاستلمه؛ ثُمخَرَج من البَاب ی الصّفاء فْنَمًا دنا 
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بەشى صساج (۱۳) 


من الصا قرا: ال لروة من شغائر الله ےت 


لله ویر وَقال: 7 له 5 الله وَحْدَهُ ا شريك لَه نه الك ونه ند وَهُوَ 
عَلَى کل شَيْء دی ئا اله انا الله ود نج وعَدَهُ وَنْصَرَعَبْدَهُ, وهزم 
الأحزاب وحده)). ثم دعا بَيْنَ ذلك قال مثل هذا ثلاث مَرّاتٍ. ثم رل إلى المروّق 
حَتّى إذا الْصبتَ قَدَمَاهُ في بَطن الْوَاِي سَعى› حَتّى إذا صعدتا می حَتّى أتى 
موق فَفعَلَ عَلَى الْمَرُوَةٍ كَمَا فَعَل عَلَى الصّفاء حثی إذا كان آخر طوافه على 
المَرْوَة فقال: ((لَوْ أي استقبلتُ من امي ما اسْتَدْبَرْتُ نَم اسُق الهدي وجعلشها 
هرک فَمَنْ ان ملکم لیس مَعَهُ قذي فلِيَحل وَلَيَجْعَلَهَا نرق . فقام سْراقةبْنْ 
مالك بُن جُعشم فقال: يَا سول الله ألعامنًا هذا لب قث فشیك ر سول الله رق 
أصابِعَهُ وَاحدَة في خی وقال: ((دخَلت العْمْرَةُ ف ی اش -مرتین- ا بل تاد 
[أبىرِ)). ودم علي (4) من اليْمَنْ بیدن الّبي و( فَوَجَدَ فاطمةً (#) ممّنْ حل 
ولبست یبا صبیفا واکتحلت: فانکر ذلك علیها. فقالت ۳ أبي | مرني بهذا 
قال: فکان علي (ھە) يَقُول بالعراق: قذهبت نی رَسُول الله () مُحَرْشًا عَلَى 
فاطمّة لذي صنفت؛ مُسنتفتيًا سول الله (ة) فيم ذکر عه فاخبرشه اني 
انكرت ذلك عَلَيْهَا, ٠‏ فقال: ((صدقت صدقت. مَاذا قلت حین فرضنت لهج قال: 
قَلتٌ: اللَهُم ني اهل ہما آهل به سوت قال: : (رفَإِنٌ معي الذي فنا تحل)). قال 
فکان جَمَاعَة الذي الذي قدم به علي من الم والذي تی به التّبي (#) مائة 

قال: فل الاس كلهم وقَصرُواء 3 النّبِيّ (#) وَمَنْ کان مَعَه هاي. فما کان 
یوم التَرَويَة توجهوا إلى ملى› ُا پالحع وزکب سول الله (#» فصلی بها 
یز وانقمنر والتفرب والعشاء ون ثم مَكَثَ قلیدا حى طلعت الشمْس» 
وامر بقبة من شغر تضرب لَه بنمرة. قسنان رَسُول الله (#) ونا تشك ریش إا 
أنَّهُ واقفف عند الْمَشعَرالْصَرام كما ائت فَُيْشَ نصنئغ في الجَهليًة فأَجَارَ 
رَسُول اللہ (&) حٌى آئی عرف فوجد اقب قد ضربت لَه بثمرة؛ فَنَرْلَ بهاء 
حثی إِذا رات الشنس ¦ مر بالقصنواء فرحلت له فائی بَطْنَ الوادي فخطب 
الئاس وقال: (رإِن دمَاعَكمٍ م وَامُوَالَكُمْ حَرَام عَلَيعُمْ کحرمة يَوْمِكُمُ هذاه في شهرکم 
هَڏاء في دكم هذاه آنا کل شَيْءٍ من آفر الجَاهليّة تخت قَدمَيٗ موضوغ ودماء 
الْجَاهلیّة مَوْضُوعَة وا ول دم أضَعٌ من دمّائتا دم ابن رَبِيعَة بن الحارث -کان 


بەشى ج ەچ (۱۲) 


مُسْتَرْضِعًا في بَنِي سَغد فقتَُهُهُذِيْل- ورا الجَاهليّة مَوَضُو. واول ربا أضع 
[ربانا] ربا عباس بن عَبْدٍ المُطلب» › فَإِنُهُ مَوْضُوعٌ كد فاقوا كە 
فلکم ean‏ امان انا الل وحم فَرُوجَهُن كم الله کم هن ان 
یر ون باننفزوف, وق ترت فيكم ان تضُوا بَعْدَهُ ان 
اعتَصمتم به: کاب الله و ا م سنالون عَنّي فا ثم قنلون» قالوا: نشهد اند 
قن بلفت ولایت ونصخت؛ فقال برصبی انسیا رفا نی السسّمَاء ولا 
ني النّاس: م اشنهن اللهم اهد)) ثناث مَرَاتر ثم لان ثم آقام؛ فَصلّى 
الضَهَْ نم اقام فصنلی الْعَصن ؛ وم يُصَل بَيْنَهُمَا یا . ثم رکب رَسُول الله (ة) 
حَتّى آتی المَؤقف فَجَعَلَ بَطْنَ ئاقته القصواء إلى الصّخرَات وجعل حَبْلَ المُشَاةٍ 
بين يديه واستقیل لب فلم یرل وَاقفا حَنَّى غَرَبَتِ الشَمس؛ وذهبت الصّفْرَةٌ 
قينا حَتّى غاب القزص. وازدف اسامة خَلْفهُ, وفع سول اللہ (# ون شثق 
لْقصنواء الرْمامْ حى ان رها لیْصیب مرك رَحله› وَيَقول بيده نی : ((أيُهَا 
النَّاس» السنكية اسکیقة)). نما اتی حَبْدا من الحبال ازخی نها قلِينا حٌى 
تصعد حثی | ی المُرْدلفة. فصلى بها الْمَْرِب. والعشات بأذان واحد وَإِقَامَتَيْنِ 
ولم سبح بح تما شيا ثم اضْطْجَع سول الله () حگی صلع فجن وصنلی 
الفَجْرَ حين بين له الصبْحُ بأذان وَإقَامَة ثم رکب لقصنواء حَتّى اى المشنعر 
الحرام؛ فاستقبل الق قدعاه؛ وَكَبْرَةُ, وله وَوَحُدَهُ فلم یزل واقفا حَنَّى 
اسفر جدًاء فدفع قبل آن تطلع الششُمْس» ؛ واردفٍ الفضل بْنَ عَباسٍ -وکان رَجُنًا 
حَسَنَ الشغر أبيْض وسیما - فنمًا دفغ رسول اله (#) مرت به ظَعْنْ يرين 
قَطَفقَ الفضل ير یهن فوضع | رَسُول الله رق یده علی وجه الفضل فحوّل 
انفضل وَجَهَهُ إَى الق الاخر يَنْظنُ › فَحَوْلَ رَسُول الله (#) يَدَهُ من الق الآخر 
عَلَى وَج الفضل یصنرف وَجِهَهُ من الق الآخر ین › حَنَّى اتی بطن مُحَسْرٍ 
دو ى ; الوسنطی التي تطرجٌ عَلَى الْجَمْرَة الكُبْرَى؛ حَتّى ع 
تى الجَمْرَة التي عد لشلجرة فرماها بِسێع حَصَيَات, یرمع كل حَصَاة مئهاء 
ا ثم الصرف إلى محر فَتَحَنَ ثانا 
وستین بيده ثم أَعْطَى عَليًا (&) فنحر ما غبر واشرکه في هُذیه ثُم آمر من کل 
َة بَضنعة فْعّت في قار فطبخت. فَكَنَا من لَحْمهاء وظربا من مرقها. ثم 


بەشى ج ەج (۱۳) 


ركب رَسُول الله ( فَأَفَاضً إلى البَيْت. فَصلى بِمَكَة له 7 آتی بني عَبْدٍ 
الْمُطلبِ قۇن عَلَى رمرم فقال: ‹(انُرَعُوا بني عبر الْمُطلب» فْنَوْنَا آن يَعْلبَّكُمُ 
النّاس عَلَى سِقَايْتَكُمْ رت مَعَكُمْ)). فَنَاوَلُوهُ دلوا فشرب مِئْهُ. 

(جعفری كورى محمد) لەباوکیەوہ دەگێڕێتەوەو دهلی: جوينه لای (جابری 
كورى عبدالله) (د) كهلهو كاتهدا كويّر بووبوو پێم وت: ههوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی 
حهجهكدى پێغەمبەر (&) .. ئاماژەی كرد بەپەنجەکانی و وتى: پێغەمبەر (28) 
)٩(‏ نۆ سال #مایه‌وه لهمهدينهداو» حەجی نه‌کرد؛ پاشان له‌سالی دەھەمدا 
بانكهوازى کرد له‌ناو خه‌لکدا كه پێغەمبەری خوا (#) #نهمسال» ده‌چی بۆ 
حەج. بؤيه خه‌لکیکی زور رويان كرده مەدینەو هەریەکەیان دەیویست پێغەمبەر 
(#) پیٔشەوایی بكات و ئەو چی ده‌کات ئەمیش وا بکات. ئەوسا لهخزمهتيدا 
دەرچووین هەتا كهيشتينه (ذوالحليفة)› ئەو كاته (أسماءى کچی عمیس)؛ 
(محمدى كورى ابوبکر)ی بوو؛ که‌سیکی نارد بؤلاى پێغەمبەر (28) کەچی 
بكات؟ ئەویش فهرموى: ((ساخؤى بشوات و بهيهرؤيهك خؤى قایم بكات و 
ئیحرام ببەستى)) ئینجا پێغەمبەر (25) دوو ركات نویّڑی لهمزكهوتهكهدا کردو 
پاشان سوارى وشتره‌که‌ی بوو كهناوى (قصواء) بوو پزیشت شاتا گەیشته 
(بيداء) که‌سه‌یرم كرد هه‌تا جاو بركات له‌به‌رده‌میه‌وهو لەلای راستى يهودو لهلاى 
چهپیەوەو؛ لەپشتیەوہ خهأكى بهسوارى و بەپيادە دەڕۆيشتن› پیغه‌مبه‌ری خوا 
(8ك) له‌نیوانمانا بوو قورئان دادهبهزيه سەرى› ئەو جاك لێى تیٔدەگەیی نهو 
هه‌رچیه‌کی ده‌کرد ئێمه‌ش دەمانكرد› ئیحرامی به‌ست بەدەم بانگه‌وازی 
یەکتاپھەرستی یەوەو فهرموى: ((لبيك اللهم لبيك لبيك لا شريك لك لبيك؛ إن 
الحمد والنعمة لك والملك لا شريك لك)) خهلكيش هه‌موو ئیحرامیان به‌ست 
بەدەم هه‌مان سرودەوە› پێغەمبەریش (8) پێى نهبرين بهلكو به‌رده‌وام بوو 
لەسەری .. جابر ده‌لی: یمه نيهتمان تەنھا حەج بوو› عهمردمان نەدەزانى› 
رؤيشتين هەتا لەخزمەتيا كهيشتينه (بيت) ئەوسا دەستی دا لەبەردە روشهكهو 
به‌هه‌روه‌له سیٗ جار ته‌وافی كردو بهرؤيشتنى [ئاسایی] چوار جار. ئینجا چووه 
سەر شویٔنی إبراهيم (عليه السلام)و؛ ئەم نایه‌ته‌ی خوێندەوە إواتخذوا من مقام 
إبراهيم مصلی 4 البقرة ۰۱۲۵ ئینجا مەقامی (ابراهيم)ى خسته نيوان خؤى و 
(بيت)دوه دوو ركات نویٔڑی دابەست: له‌رکاتی یەکەمدا ?قل هو الله احدەی 
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خوێندو لهركاتى دوههميشدا قل ياأيها الکافرون4 پاشان كهرايهوه بۆ 
سوچەکەی (بيت) و دەستی لێّداو له‌ده‌رگاوه دەرچوو بهرهو (صفا) کاتی 
كهنزيك بووهوه له (صفا) ئەو ئایەتەی خوینده‌وه إن الصفا والمروة من شعائر 
الله البقرة 158؛ فهرمووى: ((ده‌ست پنده‌کهم لسه‌ویوه که‌خوا دەستی 
پیٔکردووہ)). ئینجا جووه سەر (صفا) هه‌تا لەویٰوہ (بيت)ى ى ديار بوو› ئینجا 
ړوی کردہ قیبله‌و فەرمووی: لا إله إلا الله وحدہ لا شريك له؛ له الملك وله 
الحمدُ وهو على كل شيء قديرء لا إله إلا الله وحده» انجز وَعده وَنْصرّ عبده؛ 
وهزم الاحزاب وحده سی جار ئەسەی دوباره کرده‌وهو لەنێوانیشياندا 
دەپاڕایەوە› پاشان دابه‌زی به‌ره‌و (مروة) هه‌تا گه‌يشته قولأیی دۆڵەکە› ئەوسا 
كهوته راكردن تا سهركهوتين ئینجا که‌وته‌وه پؤیشتن تاگەیشتەوہ (مروة) لەسەر 
(مروة)ش ئەوەی كرد كەلەسەر (صفا) کردی› تا لەدوا تهوافدا لەسەر (مروة) 
فه‌رمووی: ((ئەگەر ئەوسا بيرى ئێستام ههبووايه مەرو مالأتى قوربانيم 
نهدههيّناو ئەمەم ده‌کرده عەمرە› جا ئەوەتان كهمهرى مالأتى قوربانی نەهێناوە› 
با ئيحرام بشکینی و بيكاته عهمره)). 

(سراقهى كورى مالك) هه‌ستاو وتى: ئەی پێغەمبەری خوا (28) ھەر بۆ ئەم 
ساله يان بو ههميشه؟ پێغەمبەر (#) يهنجهكانى تێهەڵکێش كردو دوو جار 
فه‌رموی: (رعه‌مره‌و حەج بو هه‌تا ههتايه)). 

ياشان (على) (4) قوربانی‌یه‌کانی پێغەمبەرى (38) لهيهمهنهوه هيّناء بینی 
(فاطمة) (ر.ض) ئيحرامى شکاندوەو يؤشاكى ره‌نگاو ره‌نگی لەبےەرکردوەو 
جاوى رشتووه؛ ئەویش ناره‌زایی دهربرى (فاطمة)› وتی: باوكم فەرمانی ئەمەی 
پێداوم› جا (على) (#) لەعیْراق ده‌یووت: چووم بۆ خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 
(&) و ناره‌زايم دەربڕى ده‌رباره‌ی نه‌وه‌ی (فاطمة) کردبووی.داوای رای 
پێغەمبەری خوام (‹&) كرد که‌نه‌و وتى دەربارەی؛ وتيشم من ناره‌زاییم دەربریوہ 
لهودى كهئهو كردبووى ئيتر نه‌وه‌بوو فه‌رمووی: ((راست ده‌کات» ڕاست دەکات؛ 
باشه تۆ جيت وت كاتى که‌نیه‌تی حەجت هینا؟)) على وتى: ونم: نه‌ی خوايه 
ئیحرام دهبهستم به‌وه‌ی که‌پذغه‌مبه‌ره‌کهت ئیحرامی بو بهستووه؛ پێغەمبەر (&) 
فەرمووی: ((من قوربانیم هیناوه‌و تؤیش ئیحرام مهشكينه)) 


بەشى حاج (۱۳) 


كؤى ئەو قوربانیانه‌ی كه (على) لەیەمەنەوہ هینابوی ئەوەیش که پێغەمبەر 
(8ك) هێنابوی سهد سەر بوون. ئینجا خه‌لکی هه‌موو ئیحرامیان شکاندو 
سەریان كورت كردهوه؛ جكه له پێغەمبەر (28) و ئەوانەی که‌قوربانیان پئ بوو› 
كهرؤزى (ترويه) هاته پیشه‌وه ئیحرامیان بەست و (لبيك) يان بۆ حەج كردو 
رويان كرده مينا› لهوئ نویژی نيوهرؤو عەسرو شێوان و خه‌وتنان و بەیانیان 
کرد › كه‌مێك مانه‌وه تا خۆر هەڵھات› فه‌رمانی‌د! کەدەواریٔکی مووى بو هه‌لبدری 
له رنمره) ئینجا كهوتهرى. 

قور‌یش گومانی وابوو كەلە (مشعر الحرام) ده‌وه‌ستی؛ ھەروەك قوره‌یش 
خوی له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا دەیکرد: بهلأم پێغەمبەر (&) نه‌وی‌ی به‌جی هشت 
و پؤیشت همهتا گه‌يشته (عرفة) بینی ده‌واره‌که‌ی بۆ هه‌لدراوه له(نمره) ثیستر 
له‌وی دابه‌زی هه‌تا رۆژ له‌نیوه‌ی ناسمان لايىدا› ئينجا (قصواء)ی بو ناماده‌کرا 
هه‌تا چووه ناوجه‌رگه‌ی دوّله‌کمه‌وه. له‌وی وتاریکی بؤ خه‌لکی‌داو فه‌رموی: 
((لهراستيدا خوێن و ماڵتان له‌یه‌کتر حەرامه؛ ودكو حەرامی شەم ڕۆژەتان سەم 
مانگەتان و لهم شارەتاندا› ئاگادار بن هه‌موو شتیکی سهردهمى نه‌فامیم 
خستوته ژێر پێمەوە› خويّن رشتنى سەردەمی نه‌فامی بدفيرؤ جودو داوا ناکری 
› يهكهم خوێنێك که‌کوتایی پی دەهێنم خوێنى (إبن ربيعه بن الحارث)5› سووى 
سهردهمى نەفامیش پوچەل كراوهتهوه؛ یەکەم سوويهكيش کسالای دەبسەم 
سووەکەی (عباس ی كورى عبدالمطلب)ه» ههمووى پوچەل بۆتىەوە› لەخوا 
بترسن بهرامبهر به‌ثافره‌تان جونكه ئەوان سپارده‌ی خوان لهلاى ئێوه› بەوشەی 
خوا حەلالتان کردوون› مافى ئێوه لەسەر ئەوان ئەوەیه كەسێك نه‌هیننه ماڵتان 
که‌پیتان ناخؤش بێت› ئەگەر ئەمەيان کرد ەوە به‌لید انیکی سووك ته‌منیان 
بکه‌ن» مافی ئەوائیش لەسەر ئێوه نه‌وه‌یه که‌پززی و پؤشاکیان دادیه‌روه‌رانه بق 
دابين بكەن› بیگومان من شتیکم له‌ناو ئیّوەدا به‌جی هیّشتووه ئەگەر پابه‌ندی 
بن ههرگیز گومرا نابن؛ شه‌ویش په‌یامی خوایه [كەقورئانە] همرودها یشوه 
پرسیارتان لى ده‌کری ده‌رباره‌ی من؛ ئێوه چی دهلیْن؟)) هه‌موو وتیان: شایه‌تی 
ده‌ده‌ین که‌به‌راستی توق پەیامەکەت گه‌یاند» ثه‌رکی سه‌رشانی خوّت به‌جی‌هینا؛ 
دلسؤزیت نواند.. ئینجا ئەویش په‌نجه‌ی شایه‌تمانی به‌رزکرده‌وه بق ئاسمان و 

< ارات 8 کا 1 0 5 2 5 5 

پاشان ناماژه‌ی پێکرد بۆ خەلکەکەو إفهرموى» خوايه تۆ بەشايەت به خوايه 


بدشى حاج (۱۳) 


تؤ بەشايەت به سیٗ جار ئینجا بانك دراو قامەت کراو نوێژى نيوهرؤو 
عەسریشی كرد له‌نیوانیاندا هيج نویڑیِکی ترى نەكرد› ياشان پێغەمبەری خوا 
(##) سوار بوو ههتا كهيشته شويّنى تایبه‌تی وهستان» سكى وشترەکەی كرده 
به‌رده‌کان و جله‌وه‌که‌شی لەبەردەم خوی‌دا داناو› رووى كرده قیبله؛ بەوشیٰوەیه 
مايهوه ههتا خؤر ئاوا بوو› زەردایی نەما› ئينجا نوسامه‌ی خسته ياشكؤى 
خؤيىو پێغەمبەر (5) جله‌وی (قصواء)ی توند كردبوو ههتا سەری ده‌یدا 
لەبەردەمی كۆپانەكەى› به‌رده‌وام بەدەستى راستى ناماژه‌ی ده‌کردو دەیفە‌رموو: 
خه‌لکینه لەسەرخۆيى› لەسەرخۆيى› ھەركە ددكهيشته تهيؤلكهيهكى لم جله‌وی 
بو شل دەکرد تا بهئاسانى سهربكهويّت هه‌تا گەیشته (مزدلفه) ئەوسا نوێژى 
شێوان و خەوتنانیان کرد بهبانكيّك و دوو قامهت تهسبيحاتيان لهنێواندا 
نهكرد؛ پاشان پێغەمبەری خوا (#) راكشا هه‌تا به‌ره‌به‌یان؛ ئینجا کاتی که‌زانی 
به‌یانی‌یه به‌بانگ و قامەتیِك نوێژی بهيانىيان کرد ديسانهوه سواری (قصواء) 
بؤوه ههتا كهيشته (مشعر الحرام) له‌وی روى كرده قیبلەو؛ دوعاو نزاى کرد 
(الله اكبر› لا إلىه إلا الله وحده)ى وت؛ ھەر وه‌ستا هه‌تا به‌ته‌واوی دنيا روناك 
بؤوه؛ پێش ئەوەی خور هه‌لبی وشتره‌که‌ی لی خوڕى.. (فضل ی كورى عباس) 
لهنزيكيهوه بوو› پیاویٔکی سهروسيما جوان و سييكدلانه بوو› کاتی پێغەمبەر 
(8) دەڕۆیشت كؤمهله ثافره‌تيك لهكهزاوددا بوون تێپەڕین بەلايدا› (فضل) 
سەیری دەکردن› پێغەمبەر (8) بەدەستی بهرجاوى گىرت› که‌چی فضل روى 
بهلايهكى تردا وەرچەرخان و ھەر تهماشاى دەکردن› پێغەمبەر (##) ئەولاشی 
لێگرت کەچی ھەر کولی نەدا؛ پاشان رؤيشتن هه‌تا گەیشتنە دؤلى (محش 
لەوێش نهختيّك جولأو ڕێگە‌ی ناوەڕاستى گرتەبەر کەئەوسەری له (جمرة 
الكبرى)وه [ره‌مزی شەیتانی گەورہ] دەردەچێت› کەگەیشتنه (جمرة)کە› لهلاى 
درەختەکەدا لهقولأيى شیوەکەوہ حه‌وت بهردى تێگرت› كه ھەر بەردێك 
به‌نمه‌ندازه‌ی ده‌نکه پاقلەيەك دەبوون› لەگەل ھەر بەردێکدا الله اکبرچی 
دەفەرموو؛ ئەوسا چوو بەرەو شوێنی سەربرین قوربانى و [13] سەر وشتری 
سەربری؛ پاشان [چە‌قۆكەی] دايه دەستی (علي) # ئەویش ئەوانی تىرى 
سهريرى و كرديه هاوبهشى لەقوربانيەكەيدا› ئینجا فه‌رمانی دا لەھەر وشترێك 
يارجهيهكى لى کرایسه‌وه‌و لەمەنجەڵێکدا کوڵێنرا› ئەوانیش لەگۆشتەکەیان 


بدشى حدج (۱۳) 


خواردوو لەگؤشتاوەکەیان خواردەوە› ياشان پێغەمبەر (@&#) سوارى وشتره‌که‌ی 
بوو لیی‌خوری ههتا (بيت) نوێژی نيودرؤى لهمهككه کرد› ئینجا چوو بؤلاى 
[بني عبدالمطلب] که‌ناویان ددكيّرا لەسەر زەمزەم فه‌رمووی: ئاو ببه‌خشن ئه‌ی 
نهودى عبدالمطلب؛ خۆ ئەگەر نهبومايهته هوی قهرهبالغى لەسەرتان -منيش 
لەگەل نیوه‌دا ئاوم به‌خه‌لکی دەدا- ئینجا دؤلكهيهكيان دايه دەستی و لێى 
خواردەوە.. 

(۵۲) ( لبيك ) و ( الله أكبر) وتن لهبهردبهياندا له( مينا )وہ بۇ (عرفه ) 

۱ عن عَبْدٍ زو عُمَر () قال: غَدوْنَا مع رَسُول الله (48) من مثى إلى 
عَرفات مِنَا المُلَبّي وم لمكَبر 

(عبدالله كورى عس (چ) ا لەبەیانی دا ئەخزمەت پێغەمبەرى خوادا 
(&) لهميناوه دەچووین بۆ (عرف) هه‌مانبوو لإلبيك اللهم لبیك4ی دەووت› 
هه‌مانبوو الله اکبرچی دەکرد. 

٠ ۲‏ عن محمد بن آبي بکر لتق (&): اه سال انس بن مالك (#) ¬ 
وَهُمًا غادیان من مثى إلى عرفة- عَيْفَ کئثم تصتفون في هنذا الَيَوْم مم سول 
الله (#)؟ فقال: کان يُهل امه مک فلا يُْكَرْ عَلَيْه وَيْكَبْرُ لمیر مدا فلا مُنْكَرٌ 
عَلَيْهِ. [بخاري/ العيدين/ ۹۲۷] 

(محمد كورى ابوبكر ثقفي) (&) ده‌لی: پرسیارم له (انس كورى مالك) (#ه) 
كردوه له‌کا تیکدا ههردوكيان لهبهيانيدا لهميناوه ده‌چوون بو عەرەفە: جيتان 
ده‌کرد كاتيّك لهورؤزهدا لەخزمەت پێغەمبەردا (@) بوون؟ ئەویش وتی: هه‌بوو 
للا إلے إلا الله ی ده‌ووت كەس ره‌خنه‌ی فى نسەدەگرت› هه‌بوو الله اكبر» ی 
دەکرد› ئەویش كەس ره‌خنه‌ی لى نه‌ده‌گرت. 

(53) ثم أفيضوا من حيث أفاض الناس) , 

۳ عن ¦ عائشة (#) قالت: کان قزیش ومن دان دینها يَقفونَ بالمزدکقة: 
وکائو ي ۱ يمون ما »وکان سَائرٌ الْعَرَب یَقفون بعَرَقَة فلمّا جاء لاسام أمن 
له وجل نی (&) أن ياتي عرفات فیقف بهاء ثُمٌ يُفيض منها. فذلك قوله عر 


وَجَل: شم م افیضوا من حیت ¿ آفاض التّاس [البقرة: ۹۶۹. [بخاري/ التفسیر/ 
[YEA‏ 


بەشے صسےج غا تست 


(عائشه) (#) ده‌لی: قورەیش و ئەوانەی لەسەر دينى ئەو بوون له (مزدلفه) 
دەوەستان› پێیان ده‌وتن (حمس) واتسه: [شوینی سەرسەختەکان] بےلام 
عهرهبهكانى تر له (عرفه) دەوەستان› كاتى ئیسلام هات خواى گه‌وره فه‌رمانی‌دا 
بەپێغەمبەرەکەی كهبجيّت له (عەرەفه) بوەستێت و پاشان له‌ویوه دابەزێت› م 
ئەمەیان ماناى فه‌رموده‌ی خوايه ظإخەلّکی لەکویّوہ دابهزين ئێوەش له‌ویوه 
دابەزن 1 

3 * 7 عن جُبَیْر بن مُطعم (4) قال: أضللت بُعیرا لي؛ بت اب یوم 
عرقة فرایت رسول الله (#) واقفا ع الشاس م فقلت: والله إن هذا تمن 
الحْمُس فما شاه هاهتا؟ وکاتت قرش ۳ من الخنس. [بخاري/ الحج/ 1581] 

(جبیری کوری مطعم) (#) ده‌لسی: وشتریکم ون کردبوو؛ پژژی عەرەفه 
به‌دوایدا دەگەرا ام پنغه‌مبه‌ری خوام (@) بینی له‌عه‌ره‌فه‌د! لەگەل خه‌لکیدا 
وه‌ستا بوو؛ ونم به‌خوا ئەمە له (حمس)ه چی ده‌کات لێره› چونکه قوره‌یش 
کومه‌لی (حمس) بوون. 

٤ہ‏ ) بەجی‌هێشتنى (عدردفه )و نویژکردن له 22 ( 


+206 و ريب سو سرد تار كف صغم حین ردفت 


ئا سول له #) نافه وال ۳3 قال امَرَاقَ 00 5 دعا بِالْوَضُومٍ 
فتوضناً وضوءا یس بلاغ فقلت: یا رَسُولَ الله الصّنَاة؟ فقال: الصا 
آمامك)). فرکب حَتَى جثنا مرف فاقام اقرب نم نم اناخ الاس في متازلهم 
وقز یلوا حى اقام العضاء الآخرّة فصلى, ْم حلواء قلت: فکَیّف فَعلكُمْ حين 
أصبَخكم؟ قال: ردفه الفضل بْنْعَبَاس وَائْطَلَقَتُ انا في سبّاق قرش عَلَى 
رجلي. [بخاري/ الوضوء/ ۱۳۹] 

(کریب) پرسیاری له (اسامه‌ی کوری زه‌ید) (#) کرد: نيُواردى عه‌ره‌فه 
که‌له‌پاشکوی پیْغه‌مبه‌ری خوادا (8) بویت چیتان کرد؟ ئەویش وتی: چوین بو 
شەو ده‌ربه‌نده‌ی که‌خه‌لکی لى دادەبەزیّت بۆ نویژی شێوان› پێغەمبەر (&) 
وشتره‌که‌ی يخ داو ده‌ستی به‌ئاو گه‌یاند» ثینجا داوای شاوى کردو ددست 
نویژیکی كرت و اوى كەم بەكارهێنا› منیش ونم ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (33) 
نوێژ بکەین؛ نه‌ویش فه‌رمووی نوێژ له‌به‌رده‌متایه» ثینجا سوار بوو هه‌تا 


بەشى حاج (۱۳) 


گەیشتینه (مزدلفه) قامەت كرا بۆ نوێژی شێوان لەوەودوا خه‌لکی له‌شویته‌کانی 
خویاندا وشترهكانيان يخ دا بهلأم باره‌کانیان لى نهكردنهوه هه‌تا قامەت بق 
نوێژی خەوتنان کراو نويْزى کرد ئینجا باره‌کانیان داگرت› يرسيم: ئەی کاتی 
كهبهيانيتان هات جيتان کرد؟ وتى: (فضل ی كورى عباس) جووه ياشكؤى و 
منيش له‌پیشه‌نگی قورەیش دا به‌پی ڕۆیشتم. 

(00 ) گه‌رانه‌وه له( عدردفه ) 

٦۔‏ عَنْ عروة قال: سُئل أسامة وآنا شاه ۵ -او قال: سَأَنْتُ أسامة ُن زد 
(ك)- وَكَانَ رَسُول الله (45) أزْدَفَهُ من عَرفات: قلت عَيْفَ کان سیر سول الله 
(88) حين أقاض من عَرَقة؟ قال: كَانَ يَسِيرُ العْق» فإذا وجد فَجُوَةُ نص. [بخاري/ 
الحج/ 1583] 

(عروہ) دەڵی: يرسيار كراوه له (اسامه) كه پیغه‌مبه‌ر (28) نه‌وی خستبووه 
ياشكؤى خوی -من خوم شايەت بووم- پنغه‌مبه‌ری خوا (88) لەعەرەفات دا 
چون ده‌روی کاتی عەرەفەی به‌جی‌هیشت ؟ وتی: مام ناوه‌ندی دەپزیشت 
ئەگەر بواریکی به‌دی بکردایه خیراتر ده‌بوو. 

(۵۱) نویژی مه غریب و عيشا له (مزدلفه ) 

۷ عن ان عُمَرَ (&) قال: جَمَع رَسُول الله (8) بَيْنَ المرب والعشاء 
بِجَمْع› لیس بینیما سجدة. وصلی المقرب ثلاث رکضات وصلی العشاء 
رکفتین. فکان عبد الله يُصَلي بِجَمْع كذلك حثی لحق بالله تعالی. [بخاري/ الحج/ 
۱9۸۹ 

(إبن عمر) (&) ددلی: پێغەمبەر (#) نویْڑی مه‌غریب و عیشای کؤکردەوہ 
بەکؤکردنەوەیەك له‌نیوانیاند! نویّژی تری نه‌کرد: سى کات نویْژی شیوان و 
دوو رکات نوێژى خه‌وتنانیشی کرد جا (عبدالله) له (مزدلفه)دا ھەر ناوای 
ده‌کرد تاگه‌یشته‌وه لای خوا. 

(۵۷) نویژی مه غریب و عیشا بەقامەتێك 

۸ عن سَعيدُ بْنْ جُبَيْرٍ قال: فضنڈا مع اب من حى اجه فصلي 
بثا المرب والعشاء بإقامة واحدق تم الصرف فقال: مَكَدَا صَلّی ہنا رَسُول الله 
رق في هذا المکان. 


بەشى حسسهج (13) 


(سعيدى كورى جبير) دەڵی: لەگەل (إبن عمر›دا له(عرفات)دوه هاتين بؤ 
(مزدلفه)» نویژی شێوان و خه‌وتنانی به‌قامه‌تيك بۆ كردين» ئینجا پزیشت و 
وتى: ھەر ناوا پێغەمبەر (#&) لهم شوینه‌د! نوێژی بو كردين. 

(۵۸) نویژی بديانى له( مزدلفه ) 

۹۔ عَنْ عَبْد الله رجہ قال: مَا رات رَسُول الله صلی صنَاة نا 
لميقاتها : صلاتين: صلاة المَغرب والعشاء بجني وض الْفْجْرَ يَوْمَئذٍ قبْل 
میقاتها. . [بخاري/ الحج/ 1598] 

(عبدالله كورى مسعود) دهلی: پیغه‌مبه‌رم (28) نه‌دیوه نوێژێك بکات له‌کاتی 
خویدا نه‌بی جگه له‌نویْژی شیوان و خه‌وتنان له (مزدلفه) نویٔڑی به‌یانیشی 
پێش نهو کاته‌ی جارانی کرد. 

( 49 ) دابه‌زین له( مزدلفه اوه بو نافره‌تی كەم ردو 

710 عن عائشة (#) انها قالت: استأذتت سَودةٌ رَسُول الله (&› لينة 
المُْدَلفة : تدفع قَبْلَهُ وقبل حَطمَة : النّاس. وكائت ارف ثبطة -یقول القاسم: 
والبطة الیل قال: فأذن لها. ؛ فخرجت قبل دفعه» وَحَبَسَنَا حى آصبحنا 
قدفعتا بدفعه وَنَأَن أكون استأذئت رَسُول الله (# كما استتأذنثه سود فأکون 
دقع بإذنه؛ أَحَبُ الي من مَفْرُوحٍ به. [بخاري/ الحج/ 1596] 

(عائشه) (#) ده‌لسی: (سودە) (#) مؤلهتى خواست له پێغەمبەر (28) 
له‌شه‌وی (مزدلفه)دا تا پێش نهو بڕوات› پێش ئەوەی خه‌لکی قەلهبالغی بکەن 
جونكه نافرهتيكى که‌مره‌و بوو؛ نهويش مؤلّهتىداء ئیتر هه‌تا بەیانی نه‌و 
كهوتهرئ خؤ ئەگەر منيش مؤلهتم بخواستايه له پێغەمبەر (2۶) ودك (سودہ) 
برؤشتايهم لهههموو شت لام خؤشتر بوو. 

¬( پیشخستنی ئاھرەت له مزدلفه 

اكلا عن عَبْدٌ الله موی آسماء قال: قالت لي و وهي عند دار 
المزدلفة: هل غاب ار قلت: ناه فصلت ساعة كم قانت: ا بني هَل غاب 
اَم قلت: : نَعمْء قالت: ارْحَل بي› فَارْتَحَلنًا حَتّي رمت الجَمْرَة ثم صلت في 
مثزلها ٠‏ فقلت لها : اي هَنْتَاءُلَقَ غلسنتا. قالت: کنا اي بًنًي. ان التي ( #) آذن 
للظعن. [بخاري/ الحج/ 1595] 


بەشى حسسهج (13) 


(عبدالله) كاركوزارى (اسماء) دهلی: (اسماء) (#) له‌مزدلفه وه پێى ونم: 
ایا مانگ اوا بووه؟ ونم: نەخێر› ساتێك نوێژی کرد ئینجا وتی: شهى كورى 
شيرينم مانگ ئاوا بووه؟ ونم: به‌لی: وتى: كؤجم پى بكه؛ كۆچمان كرد 
تاگەیشتینە ميناء ئەوسا به‌رد بارانی (جمره)ی کرد› پاشان نویْزی کرد 
له‌شوینه‌که‌ی خویدا.. پیٔم وت: پوری به‌تاریکی هاتین... فه‌رموی: نەخێر› ئەی 
كورم؛ پیغه‌مبه‌ر (8) موله‌تی داوه به‌ئافره‌تان. 

61 ) پیشخستنی پیرو يدككدوته 

۲ عن ابْنْ عَبسِ (#) قال: بَعَثني رَسُول الله (38) في الق -او قال: 
في الضّحفْة- من جمع بليْل. [بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/ 1757] 

(إبن عباس) (#) ددلی: پێغەمبەر (8) منى نارد له (مزدلفه) وه له‌شه‌ودا 
لەناو كەم ره‌وو په‌ککه‌وته‌کاندا. 

٣‏ عن سالم بْنَ عَبْد الله: أنَّ عَبْدَ الله بن عُمَر (&) کان يُقَدّمُ ضَعَفَة آفله. 
فَيَقَفُونَ عند التشنر الْحَرَام بِالمُْدَلفَة باللَیْل: كرون الله مابدا له ثم 
يفون قبل ان یقف یَقفَ الإِمَامُ وقبّل أن دقع فمِنهُم من یقدم مئى لصناة افر 
ومنهم من مب ذلك› فإذا قدموا رَمَوا الْجَمْرَقٌ وکان ابن عُمَرَ پقول: آزخص 
في أولئك زول الله (#). [بخاري/ الحج/ ]٥٥۹۲‏ 

(سالم ی كورى عبدالل) دەڵی: (عبدالله ی كورى عمر) (#) ههميشه خزم 
وکەسی لاوازو پەککەوتەی پیش خؤى ده‌خست. به‌شيك لەشەر له(مشعر 
الحرام: مزدلفه) ددمانهودو یادی خوايان ده‌کرد نهوهنددى بؤيان بگونجايسە› 
پیش ئەوەی ئیمام ههستىو بكهويّتهرئ ئەوان دەڕۆیشتن هه‌یان بوو پیش 
نویّڑی بەیانی دەگەيشتە مينا ههيان بوو دواتر› هه‌رکات گەیشتین (جمره)يان 
بەرد باران دەکرد؛ جا (إبن عمر) دديوت: پێغەمبەری خوا (#) مؤلهتى ئەمانەی 
داوه. 

( ۱۲ ) لبيك ) وتنی حاجی تاکاتی به‌ردبارانی ( جمرہ العقبه ) يه 

-٤‏ عن ابن 5 (ەق): أن أن اي رعق ادف الفضنل (4) من جَمْع قال: 
فأخبرني ابْنْ عَبَاس: ان الفضل اخْبَرَه: ان النّبِي (8ة) نم يَرْل ينبي حَنَّى رَمَى 
جَمْرَةٌ العَقَبَة. [بخاري/ الحج/ 1586 


بدشسس حاج (۱۳) 


(إبن عباس) (&) ددلئ: پێغەمبەر (&) (فضل)ى خسته ياشكؤى خوی له 
مزدلفه» ياشان (فضل) ههوالى دايه كه: پێغەمبەر (8) به‌رده‌وام (لبيك)ى 
ددووت ههتا (جمرة العقبة)ی به‌رد باران كرد. 

٥‏ عن عَبْد الرَّحْمَنِ بُن یزید: نع لله بى حين أفاض من جنع فقيل: 
أغرابي ٠‏ ھٰذا؟ فقال عسن اللىه: آنسي النا س ام ضلوا؟ سمغت : الذي ارت عليه 
سورةٌ المَقَرَةِ يَقَولُ في هذا الْمَكَان: ررلئيْك اللَهُم لَمَيْك)). 

(عبدالرحمن ی كورى زديد) (#) دەڵی: (عبدالله)› (لبيك)ى وت کاتی که‌له 
(مزدلفه) دەرچوو› وتيان: نه‌مه: عهره‌بی بيابان نشينه؟ عبدالله وتى: خه‌لکی 
بيريان چووه يان سمریان لی شیواوه؟ من گویٔم هو كەسە بوو که‌سوره‌تی 
(البقرة)ی بو دابەزی لهم شوێنەدا ده‌یفه‌رموو: (لبيك اللهم لبيك). 

6 ) به‌رد بارانى ( جمره) 

كلكلا عَن نأش › قال: سمغ اج بْنَ يُوسْف یقول وَمُوَ یخطب على 
المشيّر: آلفوا القرآن کَمَا الَف جبريل: السُورَةُ التي يُذْكَرُ فیها البَقَرَقُ وَالسُورَةٌ 
التي يُذْكَرٌ فیها النَّسَاءُ› وَالسُورَةٌ التي بدکر فیها آل عمران قال: فلقیت ابُراهیم 
فأحبرثه بقوله. فَسَبْهُ وقال: : حدثني عَبْدْ الزخمن بُنْ یزید: : اه كان مع عَبْد الله 
بن مسنخودر (&) فاتی جَمْرَة ٤‏ لعََبة قاستبطن الوادي› فاستغرضها فرماها من 
بَطن الوادي سبع حصنیاتر بر مع کل حصنا قال: فقلت: یا ابا عید الرَّحْمَنِ. 
نلاس يَرْمُونَْا من فوقها؟ فَقَالَ: هَذَا -والذي نا اله غَيْرُهُ- مقام الذي أئزلت 
عَلَيْهِ سورةٌ البَقَرَةَ. [بخاري/ الحج/ 1663] 

له راعمش)هوه ئەویش له (إبراهيم)دوه دەڵی: (عبدالرحمن كورى يزيد) بؤى 
گیرامه‌وه كەلەگەل (عبدالله ی كورى مسعود) (#:) دا بوو بەرەو (جمره العقبه) 
شور بزوه بۆ ناوه‌راستی دۆڵەکە› له‌ونوه حه‌وت به‌ردی گرته (جمره)و لەگەل 
ھەر بەردێکدا (الله اکیر)ی ده‌کرد ونم: ئەی (آبو عبدالرحمن) خه‌لکی له‌سهره‌وه 
به‌ردی تێدەگرن؟ وتی: سوێند بهو زاتەی جگه لهو خوایه‌کی تر نييه؛ نم 
شوینه شویٔنی نه‌و که‌سه‌یه که سورهتى (البقرة)ی نازل بوّته سەر. 

‹ 64 ) به‌ردیارانی ( جمره ) به‌سواریی 

۷۔ عن جابر (#) قال: رايت النّبِيّ یی پرمي علی راحلته يوم اللْضِ 

ويَقول: رستأخذوا مَنَاسِكَكُم. فَإِنًي ئا أذري علي ئا حح بعد حَجْتي هذه)). 


"080 ®" 


بەشى صےج (۱۲) لاسا س 


(جابر) (4) دەڵى: پێغەمبەرم (‰) بينى لەسەر وشترهكهيهوه لسهرؤذى 
جەژن دا بەرد بارانی (جمره)ى ده‌کردو دەیفەرموو: دروشمەکانی حەجتان له‌من 
وەربگرن› جونكه نازانم› لهوانهيه دوای نهم حەجەم حەجیٔکی تر نهكام. 

( 65 ) قدباردى به‌رده‌کان 

8 عن جابر بن عَبْدِ الله (#) قال: ریت النْبي (#) رَمَى الْجَمْرَةٌ بمثل 
حصی الخذف. 

(جابرى كورى عبداله) دهلی: پێغەمبەرم بينى (28) به‌ردبارانی (جمره)ى 
ده‌کرد بهورده جهويّك که‌به‌دوو پەنجە بها ويّزرئ و بهئهندازدى پاقلەيەك. 

( 66 کاتی بەردباران كردن 

۹۔ عَنْ جابر بن عبدالله (:8) قال: رَمَى رَسُول الله (#) الْجَمْرَةٌ یوم للْر 
ضاحی: وما بَعْدْ فاذا ژالت الشّمس. 

(جابرى كورى عبدالله) ددلى: پێغەمبەر (8) به‌ردبارانی (جمره)ى کرد 
لهرؤثى جدزنى قورباندا كاتى چیٔشتەنگاو بهلأم رؤزانى تر كاتى نیوەڕۆ 
بەدواوە. 

( 67 ) به‌رد باران تاكه 

ال عن جابر رڈ قال: قال سول الله رق ((الاسْتَجْمَارِ - ورمي 
الجمار تو والسفي بِيْنَ الصفا وَالمَرْوَة ی وَالطُوَافُ - وإذا اسْتَجْمَرَ احدکم 
قلیستجمر بتی). 

(جابر) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (&) فه‌رموی: تارەت كرتن به‌به‌رد تاکه؛ به‌رد 
بارانی (جمره)کان تاکه؛ راکردنی نيوان صه‌فاو مه‌روه تاکه؛ ته‌واف تاکه.. 
ئەگەر که‌سیکتان به‌به‌رد خؤى ياك کرده‌وه با به‌تاك خؤى ياك بکاته‌وه. 

( 1۸ سەرتاشینی پێغەمبەر (‰) 

: عن ان عمر (#): أن رسئول الله (@) حلق راسه في حَجَّة الوداع‎ ١ 
]1 74101639 [بخاري/ الحج/‎ 

(إبن عمر) (#) دەڵى: پێغەمبەری خوا (&) لەحەجی مالشاواییدا سەری 
خؤى تاشى. 


غغغ غغغغ د سا سوت کن 


پەشى ەچ 10 = ~~ 


( 69 تاشين شين و کورتکردنه‌وه 

٢۔‏ عن عن أبي هُرَيْرَة (#) قال: قال سول الله ری «للهم عفر ْمحلقین)). 
قالوا يَا رَسُول الله وللْمْقَصَرِينَ. قال: رهم اغفز للمُحلقین). قالوا: يَارَسُول 
الله ' وَللْمْقَصْرِين. قال: الله اغْفِرُ للمُحلقين). قالوا: يا سول الله وَللمْقَصْرِينَ. 
قال: ((وَللمُقَصَرِين)). [بخاري/ الحج/ [۱٦4١۱۹۳۹‏ 

(ابو هريره) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (25) فەرمووی: ((خوايه له‌وانه خۆش 
ببه کەسەریان تاشيوه)) وتيان: نه‌ی پێغەمبەری خوا (&) شه‌ی نه‌وانه‌ی 
كورتيان كردؤتهوه.. فەرمووی: ((خوايه لهوانه خۆش ببه که‌سه‌ریان تاشيوه)) 
وتيان: ئەی پێغەمبەری خوا (#) نه‌ی ئەوانەی كورتيان كردؤتهوه.. فه‌رمووی: 
((خوايه لهوانه خۆش ببه کەسەریان تاشيوه)) وتيان: ئەی پێغەمبەری خوا 
(2) ئەی ئەوانەی كورتيان كردؤتهوه.. ئینجا فهرمووى: ((لەوانەش كهكورتيان 
كردؤتهوه)). 

(۷۰) رەجم و قوربانیی وسهرتاشين 

63 عن انس بن مالك: اشۇ الله (88) رَمَى جَمرَة ة العقبَة ثم اصرف 
إلى الْبُذْن فثحرها. لبم جالس؛ وقال بیّده عَنْ راسه فحلق شف 4 اأيْمَنَ 
فقنمه فیمَن يَليه› ثم قال: «احلق الق الاخن». فقال: ین ابو طلحّة)). 
فَأْعْطَاهُ إِيّاه. أبخاري/ الوضوء/ ]٦٦۹‏ 

(انس ی كورى مالك) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8ڈ) بەرد بارانی (جمرہ 
العقبه)ى كردو ئینجا تەشریفی برد بو لای قوربانیه‌که‌ی و سهرى بسپی؛ 
خوینگرهکه دانیشتبوو #كهسهرتا شينيشى دەكرد‰ بەدەست ناماژه‌ی فه‌رموو 
که‌لای پاستی سه‌ری بتاشی و کردی به‌دوو به‌شه‌وه (که‌لای پاستی ته‌واو کرد) 
فه‌رمووی: ((ئەو لاشی بتاشه)). 

(۷۱) نه‌و‌ی پیش قوربانیی سدرى بتاشی 

۶ - عن عَبْدَ الله ن عمرو بن الْعَاصِ سی قال: وقف رَسُول الله رهق علی 
اح فطفق ناس يَمْأَلُونَهُ يفول القائل مشهم: یا رَسُول الله × إئي نَم ان 

شغر ان الرَّمِي قبل النّخْرِ فتحرت قبل الرمي؟ فقال رَسُول الله (®8): ررقارم وا 
حَرَج)). قال: وطفق اَحَرُيَقَول: ٳِئي نَم أشعر أن خر بل الحَلّق» ء فَحَلَقْتُ قبْلَ ان 
انحر؟ فَيّقول: (انحر ولا حرج)). . قال: فما سمعته يسال يَوْمَدْنر عَنَ آمْرِ ممًا 


TT 720‏ كى 


می ہچ ب„ عچوودسجپو ىچى 


يَنْسَى المَرْءُ ویجهل -من تقديم بض الْأَمُور قَبْلَ بَعْضٍ واشبامها - نَا قال 
27 الله (&): ررافْعلُوا ذلك ولا حرج)). [بخاري/ العلم/ 83] 

(عبدالله ی كورى عمرو ی كورى عاص) (#) ددلئ: پێغەمبەر (28) لەسەر 
ولاغه‌که‌ی وەستا بوو خه‌لکی دەچوون يرسياريان لى دەکكرد› یەیكێکیان 
دەيوت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (8#) من نەمزانی كهبهردباران كردن پێش قوربانی 
كردنه؛ قوربائیم کرد پیش بەرد باران کردن؟ پێغەمبەر (88) فەرموی: ((ئێستا 
بەرد بارانەكەت بکه‌و قەیناکا)) يهكيّكى تر وتى: من نهمزانى كه قوربانی پیش 
سەرتاشینه؛ سەرم تاشى پێش قوربانی کردن› فەرموی: ((قوربانىيهكهت بكهو 
قهيناكات)).. ئەورِؤڑہ نەمبیست كه‌سێك پرسیار بكات له‌وانه‌ی كه نەیاندەزانی 
يان بيريان چوو بوو› هه‌ندی شتیان پیش هه‌ندیکی تر کردیو پێغەمبەر (28) 
ھەر دەیفە‌رموو: ((ئەوہ بکەو قهيناكات)). 

٥۔‏ عَنْ عَبْد الله بن عَمْرو بُن الْعَاصِ (:#) قال: سمغت رسول الله رهق 
وَآثَاهُ رَجُلَ یوم النَحْرِوَهُوَ واقف عثد الْجَمْرَةَ, فقال: با رَسول الله E‏ حَلَقَتُ 
قبل أن ارمي؟ فقال: «ارم ولا حَرج)). وَأَتَاهُ آخر فقال: : إني بحت قبل أن آرمي؟ 
قال: : (ازْم ولا حرج)»). وتاه آخر فقال: : إي ت الی البَيْت قبل أن آزمي؟ 
قال: «ارم وا حرَج)). [قال]: فما رَآَيْتهُ سئل يَوْمٍَ عن شَيْء إِنَا قال: «افعلوا 
ونا حرج)). [بخاري/ العلم/ ۸۲] 

(عبدالله ی كورى عمرو ی كورى عاص) (&) دەڵی:گوێم له پێغەمبەر (#) 
بوو پیاوێْك هات بۆ خزمەتی لهرؤزى قوربانيدا› ئەو لهنزيكى (جمره العقبه)دا 
بوو› وتى: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (##) من سەرم تاشی پیش ئەوەی به‌رد باران 
بکەم؟ فەرموی: (ربه‌رد باران بکەو قەيناكات)) يهكيّكى تر هات و وتى: مسن 
قوربانيهكهمم سهربريوه پیش ئەوەی بەرد باران بکەم؟ فه‌رموی: ((ئیٔسته بەرد 
باران بکەو قهيناكات)) یه‌کیکی تر هات و وتى: من جوم بو ته‌وافی (إفاضة) 
پیش ئەوەی بهرد باران بكهم؟ فهرموى: ((ئیّسته بەرد باران بکەو قەيناكات)).. 
نهو رؤزه نهمدى هيج پرسیاریٔکی ى بکریست و نهفهرميّت: ((شه‌وه بکهو 
قەيناكات)). 


ەە 0© ى 


بەشى حاج (۱۳) 


(۷۲) دیاری کردنی قوربانيى 

۷ - عن ابْن عباس (#) قال: صنلی سول الله (8#) لظهر بذي لین 
ثم دعا بناقته فأشعرها في صفحة سَنَامِهَا الأيْمَنِ وسئت الدّم وقلدها نَعْلَيْن. ثم 
رکب رَاحلَتَهُ ٠‏ فَلَمًا استوت به علی البَيْدَاء 4 بالحج. 

(إبن عباس) (#) ددلئ: پێغەمبەر (ة) نوێژى نيوهرؤى كرد له (ذوالحليفة) 
ئەوسا داواى وشتره‌که‌ی کردو نيشانهيهكى نا به‌لای راستى کؤپارەکەیداو 
خوینه‌که‌ی سرى و دووتاك نهعلى كرده ملى› ئینجا سوارى وشتره‌که‌ی بوو 
كاتئ كهيشته (بيداء) ئیحرامی بو حدج به‌ست. 

7 ) قوربانيى ديارى كردن 

۷۔ عن عَمْرَةٌ بت عبدِ الرَّحْمَنِ: ان زیاداً کب إلى عَائشة: ان عبْدَ الله بن 
عَبّاس (#) قال: : من | اضدی هدیا حرم عَلَيْهِ ما يضرم على الْحَاجٌ حى يُئْصَرَ 
الهذي» وقد بعثت بهديي» فاكثبي الي بأمرك. قالت عَمَرَةٌ: قالت عاکشة: لیس 
کَما قال ابن عَبّاس» انا فتلت قَنَائدَ ند هدي رسول الله (@) بيدي نم نها سول 
الله (&) بیده كم بع بها مَعَ ابي› فلم يَحْرْمْ عَلَى رَسُول الله (&) شَيْءٌ احله 
الله له حتّى تحر الهدي. [بخاري/ الحج/ 1713] 

(عمره كجى عبدالرحمسن) (:#:) ددلئ: زياد نامه‌ی نوسی بۆ عائشه 
كه(عبدالله ی كورى عباس) (40:) وتویەتی: ئەوەی قوربانىيهك بريار بدات› چی 
بو حاجى حەرامه بۆ ئەویش حەرامه ههتا قوربانىيهكه سەردەبڕى› جا منیش 
قوربانيم ناردووه؛ وەلأمم بدەرەوہ.. (عمره) دهلی: (عائشه) وتی: بهو شيوديه 
نىيه كه (إبن عباس) ددلئ» من خۆم ملوانکه‌ی قوربانییەکانی پێغەمبەری خوام 
(&) هؤنيودتهوه پاشان پێغەمبەر (&) بەدەستی خؤى كردونيه مليان و لەگەل 
باوکمدا ههموويانى نارد› کەچی هيج شتێك له‌وانه‌ی بۆ پێغەمبەری خوا (33) 
حهلأل بوو› خواى گه‌وره له‌سه‌ری حەرام نه‌کرد. 

(74) سواربوونى وشتر: شترى قوربانيى 

۸- عن عائشة (څ) قالت: أهىدى رول الله رقق مَرَةٌ إلى ابیت -¥ 
فقلدها . [بخاري/ الحج/ 171701614] 

(عانشه) (2) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (8ة) جاریکیان قوربانیی نارد بو 
(بیت) و ملوانکه‌شی کرده ملی 


°غ± )تسیر نک 


بدشى حاج (۱۳) 


۹۔ عن ¦ آبي هُريْرة (&): ن رَسُول الله (5) رای رجا سوق بَدَنَة فقال: 
((ارْكَبْهَا)). قال: یا رَسُول الله نها بَدَة؟ فقال: ((ارْكَبْهَا وَيْنَكَ)) في التانية أو 
في التّالثة. [بخاري/ الحج/ £ 57 

(ابو هريره) (&) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) يياويكى بينى وشتریکی 
قوربانى دابووه پیش خۆی› فهرمووى: ((سوارى ببه)) کابرا وتسی: شه‌ی 
ییغه‌مبه‌ری خوا رق بۆ قوربانىيە› فەرمووی: ((سوار بيه داماو)). 

۰ عن ابو الرُبَيْرٍ قال: سمغت جابز بن عَبْدٍ الله (&) سُئل عَنْ ركوب 
الهدي فقال: سمغت النَّبِيُ (88) يَفٌول: ((ارْكَبْهَا بِالْمَعْرُوف ذا الجنت لَيْهَا. 
حثّی تجد طَهْرًا)). 

(ابو زبیر) ددلی: گویٔم له (جابری کوری عبدالله) (4#) بوو که‌پرسیاری 
له‌سوار بوونى ولأغی قوربانی لى كراء ئەویش وتی: گوێم له پذغه‌مبه‌ری خوا 
بوو () ده‌یفه‌رموو: ئەگەر ناچار بویت دوور له‌ماندو كردن و هيلاك كردن 
به‌کاری بهینه تاولأغیکی سواریت ده‌ست ده‌که‌ویت. 

(۷۵) پەك که‌وتنی مالاتی قوربانی 

١‏ عن ابن عباس (4): 7 دَوَيْبًا بَا قبيصة حداثه: ان سول الله رق 
کان يَبْعَتْ مَعَهُ بالبُدنء ثم يَقَولَ: (إن عطب مئهًا شىء ¦¦ فخشيت عَلَيْهِ موه 
فانحرها في دمهاء ثم اضرب به صََفْحَتَهَا. ولا تَطْعَمْهَا أنت ونا 
أَحَدٌ من آهل رفقتد : 

(إبن عب‌اس) ده‌لسی: (ذۇيبى ابو قمیصه) بوی گیْراوەتەوہ كه 
پیغه‌مبه‌ری خوا (88) وشتری قوربانی ره‌وانسه ده‌کردوو ده‌یفه‌رموو: ((ئەگەر 
یه‌کیکیان په‌کی که‌وت و ترسای مردار بيّتهوه سه‌ری بیره؛ ئینجا نه‌عله‌که‌ی 
ملی له‌خویْنه‌که‌ی هه‌لکیشهو بیماله بهلايهكيدا [وەك نیشانه‌یه‌ك]؛ نه‌خوّت و 
نه‌هیچ كەس له‌هاوهلأنت لێى نه‌خون)) [بۆ ئەوەی بو ریبواران و هه‌زاران بێت] 

( 76 ) به‌شداری له‌قوربانی دا 

۲ - عن جابر (&) قال: خرجنا مع رسول الله مُهلين الح فمرتا 

رَسُول الله (@#) أن نشنترك في الابل وَالبَقَيِ ۳ سبعة منًا في بدتة. 


بدشى حاج (۱۳) 


(جابرى كورى عبدالله) (#) دەلیٗ: لهخزمهتى پێغەمبەردا (&) ئیحراممان 
به‌ست بو حەج› پێغەمبەرى خوا (&) فهرمانى پیٔداین كهبهشدارى لهرحوشترو 
گا)دا بکەین؛ ھەر حهوتمان لەقوربانييەكدا. 

77 ) قوربانى ردشه ولاخ 

373 عن جابرٍ (#ە) قال: ذبح سول الله (®) عن عائشة بَقَرَةٌ يَوْمٌ الئَحْر 
[بخاري/ الحج/ ۳۳ 

(جابری کوری عبدالله) () دهنی: پێغەمبەر (ڈ) له‌جیاتی عائشه 
مانگایه‌کی له‌جه‌ژنی قورباندا سه‌ربری. 

(۷۸) چونیه‌تی سه‌ربرینی ووشتر 

٤‏ عن زیاد بن جُبَيْرِ: أن ابْنَ عمر (#) اتی عَلَى رجل ومو يَنْحَرُ بدنته 
پارکة فقال: ابعثها قيَامًا مقیدة سنّة ة نُبِيُكُم (#). [بخاري/ الحج/ ۱۱۳ 

(زیادی کسوری جبر) (#) ده‌لسی: كه (ابن عمر) (:#:) پیاویکی بینی 
وشتره‌که‌ی به‌چوکا خستووەو خه‌ریکه سےەری دەبرى› پێى وت: هه‌لیسینه 
سےەرپیو دەسىتى راستى ببه‌ستهو ئینجا ساری بره سوننه‌تی 
پێغەمبەرەكەتانە (#). 

79 ) به خشينى گۈشتى | قوربانی... 

٥۔‏ عن علبي (ه) قال: آمرني رول الله (Rê)‏ آن ۳ على بن وان 
أتصدّق بلضها وَجْلودها واجلتها. ون لا أغطي الجَرَانَ مِنْهَا. قال: ر(رتحنْ نُعْطِيهِ 
من عِنْدِنَا)). آبخاري/ الحج/ ۱0۳۰ 

(علي) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رمانی پێدام که‌سه‌رپه‌رشتی 
قوربانييهك بکهم و گزشته‌که‌ی و پیسته‌که‌ی و سےرجلەکەی ببەخشىمەوە› 
هیچی نەدەم به‌قه‌سابه‌که‌و فهرمووی: ((ئێمه خومان حه‌قه‌که‌ی ده‌ده‌ین)). 

801 ) تدوافى ( إفاضة ) لەیەکەم پؤڑی جدزنى قوربانداید 

۷ عن ان عُمَرَ (#: أن رَسُولَ الله 0 افاض يَوْمٌ الاح ثم رجع 
فصنلی اهر بمئى. قال نافع: : كان ابن عُمَرَ ُفیض یوم النّحْبٍ ثم يَرْجع 
فَیْصَلَي الظهْن بىئى› وکر 9 النَّبِيُ ) (فك) فعله. [بخاري/ الحج/ 1160] 

(إبن عمر) (&) دەڵی: پێغەمبەری خوا (ف) ته‌وافی (إفاضة)ى كردووه 
لەیەکەم ڕۆڑى جەڑنی قورباندا› پاشان گه‌راوه‌ته‌وه‌و نویژی نيودرؤى كردووه له 


سس( 
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(مينا)› (نافع) ددلئ: إبن عمر [هه‌موو جار] يهكهم رؤذى جەڑنی قوربان ته‌وافی 
(إفاضة)ى ده‌کردو پاشان ددكهرايهوه نویژی نیوەڕۆی له(مينا) دەکردو دەیوت: 
پێغەمبەر (8) ئاوای كردووه. 
(۸۱) ندودى تدواف بكات ئيحرامى شکاندووہ 

۷- عن [ابْنْ ا جریج: : اخبرني] عطاء ` قال: کان این عَبّاسٍ (#) يَقول: نا 
يَطُوفُ بِالْبَيْتِ حَاجٌ ونا غَيْرَ حاج إا حل. قلت لقطاء: : من ین يَقُولُ ند؟ قال: 
من قول الله تعانى: ثم محلها إلى ابیت الفتيةه, [الحج: : [rr‏ . قال: قلت: فان 
ذلك بَعْدَ المُعَرّف. فقال: کان ابن عبس [(#م] يَقول: : هو بعد المُمَرًَف وَقَبْنَهُ. 
وکان يَأْخُدُ ذلك من َمْرِ البي (#) حين آمرهم أن یحلوا في حجّة ة الوداع. 
[بخاري/ المغازي/ ۱2۱۳۰ 

(إبن جريج) ددلى: (عطاء) هه‌واڵی پێدام و وتى: (إبن عباس) (#) دەیوت: 
ھەركەس تهواف بكات حاجى بێت يان نا ئەوہ له ئیحرام بؤتهوه؛ به (عطاء)م 
وت: بەلگەی چىيە بۆ ئەو كاره؟ نهويش وتى: به‌لگه‌ی نام ئايەتەيە إياشان 
شوێنەکەی بو ماله دیرینه‌که‌یه4 «إمهبهست كەعبەیە) ونم: جائهوه دواى 
عەرەفەیە؟ وتى: (إبن عباس) دەیوت عەرەضەو پێش عەرەفەشە› شه‌وه‌ش 
لەفەرمانی پێغەمبەر (&) ودركرتووه؛ کاتی له‌حه‌جی مالئاواييدا فه‌رمانی 
پێدان بەئیحرام شكاندن. 

(۸۲) ئەوەی نیه‌تی حدج و عدمردى پیکەوہ هینابیت يدك تہ وافی بدسه 

۸ عن عائشة (): ا حاضت بسرف وَتَطَهُرَتْ بعرقة. فقال لها رَسُول 
الله (۵۵): ((يُجْزِئ عنك طَوَافك بالصَفًا وَالمَرُوَةٍ عن < جك وَعُمْرَتىك)). [بخاري/ 
العمرة/ غا 

(عائشه) (#) دهلی: إلےکاتی حەجەکەیدا] لەسەرف [شوینیکه نزيك 
مدككه] عاده‌ی مانگانەی بەسەردا هاتوودو لەعەرەفات پاك بۆتەوە› پێغەمبەرى 
خوا (8ة) پێی فەرمووە: تەوافەکەی (صفاو مروة)ت بەسے بو حەج و 
عەمرەكەت. 

(۸۳) ثدودى يجرام به حاج و عدمره ببه‌ستی كدى دەيشكێنى؟ 

۹ عن عائشة £ (&) أنَهَا قانت: خَرَجْنَا مع رَسُولِ الله ,® عام حجّة 

اوداع فَمنًا مَنْ ال بِعُمْرَةٍ. وَمِنًا مَنْ اهَل بِحَج وعمرق وَمِنًا مَنْ اَهَل بالحج؛ 


سس س 


بەشى حاج (۱۳) 


وَآمَلَ رَسُولٌ الله ( بان فَمًا من افل بِمُمْرَةٍ فحل» وَآمًا من افل بحیا اؤ جَمَع 
الحَيٌ وَالعْمْرَةَ فلم يَحلوا حَنَّى كان يَوْمُ النَّحْرِ. ابخاري/ الحج/ ۱٥۸۷‏ 

(عائشه) (4) دهلی: لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا (22) بووم له‌سالی حه‌جی 
مالئاواييدا جووين بۆ حەج› هەمانبوو نیه‌تی عه‌مره‌ی هّنا بوو› ههمانبوو 
نيهتى حەج و عه‌مره‌ی هێنا بوو› هه‌مانبوو ته‌نها نيهتى حه‌جی هێْنا بوو؛ 
پێغەمبەری خوا (52) نیەتی حهجى هیٰنا بوو› جائهودى نیه‌تی به‌عه‌مره هێْنىا 
بوو #پاش بهجىهيّنانى عه‌مره‌که4 ئیحرامی شکاند› بهلأم شه‌وه‌ی نیەتی 
بەحەج يان نیه‌تی حەج و عه‌مره‌ی هێْنا بوو ئیحرامیان نەشکاند ههتا ڕۆژى 
يهكهمى جەڑنی قوربان. 

(85) گه‌رانه‌وه له مدككد 

* 4 عن ابْن عُمَرَ (#): أن النَّبِيُّ (قة) وأبًا بَكْرِ وَعُمَرَ (:) كَانُوا يَدْزلُونَ 
الأَبْطّح. 

(إبن عمر) & دەڵی: پێغەمبەر 2 و ابوبكرو عمر له (ابطح) لايان دەدا بق 
نوين». 7 3 

١‏ عن عائشة (#) قانت: ئُرُول الأَبْطح ليس بِسْنَّة نما نَزْنَهُ رَسُول الله 
(&) لأَنّهُ کان أسنمّح لخُرُوجه إذا خَرج. [بخاري/ المج/ 17171] 

(عائشه) (#) دهلى: دابەزین له (ابطح) سوننەت نىيە› پێغەمبەر (قك) 
دابهزيىو لايدا چونکه لەویّوہ دەرچوونى اسانتر بوو. 

٢۲۔‏ عن أبي هُرَيْرَةٌ (&4) قال: قال ننا رَسُول الله (#) وحن بمشی: : نحن 
بەس الکفر)) وذلك إن قریضا وبني 
كانة تفت عَلَى بَنِي هَاشم وَبَنِي المُطلِب: ‏ ن لا يُتَاكحُوهم ونا يُبَيِمُوهُمُ حَنَّى 
یسلموا إِلَيْهمْ رسول الله (#)› يَعْني بذلك المُحَصَّبَ. [بخاري/ الحج/ 1513] 

رابو مریره) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) له (مینا) پیّی وین ئێمه 
سبه‌ینی له(طيف)ى (بنو کنانة) لاده‌ده‌ین؛ لهو شوینه‌دا که‌له‌سهر کوفرو 
دژایه‌تی په‌یمانیان بەست› ئەویش به‌وه‌ی که قورەیش و (بنو کنانه) ه‌یمانیان 
به‌ست دژی (بنو هاشم) و (بنسو عبدالمطلسب) که‌ژن و ژنضوازی و کرین و 
فرژشتنیان لەگەل نەكەن هه‌تا پێغەمبەرى خوا (®#) ته‌سلیم نەكەن. 


۳ 


بدشى حاج (۱۲) 


(۸۵) مانه‌وه بو ناوگیرا ان له مدككددا 

4 عن ابن عُمَرَ (#): ن الْعَبّاسَ بْنَّ عبد المُطْلبٍ )5( استآذن رسول 
الله (#) أن يَبيت بمكة لَيَائِي مثی من أجل سقايته» فأذن لَهُ. [بخاري/ الحع/ 
۱9۰۳ 

(إبن عمر) (#) دهلی: (عباس ی کوری عبدالمطلب) موله‌تی له پیْغه‌مبه‌ری 
خوا (8) وه‌رگرت که‌نه‌و شه‌وانه‌ی حاجی له(مینا)یه نهو له مه‌ککه بێت له‌به‌ر 
اوگیرانەکەی؛ ئەویش مۆڵەتى, دا. 

٤٤۷۔‏ - عَنْ بكر بن عَبٍْ الله امن قال: کت جالسا مع ان عباس (&) عل 
الْكَعْيَةَ ذء فتاه اغرابي فقال: ما لي آزی بَنِي عَمُكُمْ يَسْقَونَ العَسَل واللَبَنَ واكم 
شنقون الپیذ؟ آمن حَاجَة بكم آم من بُخل؟ قال ان عبّاس: الحَمْدٌ نله مَا بنا 
من حَاجة ولا بل قدم الب (@) على راحلته وخلفه ¿ سام فَاسْتَسْقَى 
فَأَتَيْنَاهُ بإئاء من بين فشرب وسقی فضنلهُ اسامة وقال: «اخسئثم واجملشم 
كَذَا فَاصْثُهُوا)). فلا رید تفییز مَا آمَرَ به رَسُول الله (#). 

(بکری کوری عبداله) دهلئ: من دانیشتبووم لەگەل (إبن عباس) (#ە) دا 
له‌پال كەعبەدا› ع‌ره‌بیکی ده‌شته‌کی هات و وتی: من جاران امو‌زاکانی نیودم 
ده‌پینی هه‌نگوین و شیریان ده‌دا به‌خه‌لکی: کەچی نیوه خوشاو دەگێڕن› ئايا 
هه‌زار که‌وتون يان په‌زیلی دەكەن؟ رابن عباس) وتی: الحمد لله نه‌هه‌ژارین و 
نەڕەزیل› پێغەمبەر (&) به‌سواری هات و ئوسامه‌شی به‌شونه‌وه بوو داوای 
خواردنه‌وه‌ی کرد» ئیٔمەش خوشاومان پیشکه‌ش کرد. ئەویش لبّی خوارده‌وهو 
ئەوەی لیی مایه‌وه دای به‌ئوسامه‌و فه‌رموی: ((چاکتان کردو جوانتان کردو ھەر 
ناوا بکەن)) ئیمه‌ش ناماننه‌وی شه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رمانی پیداوه 

( 86 ) مانه‌وه‌ی حاجی له‌مه‌ککه دوای حدج و عه‌مره 

0 عَنْ عَبْد الرَّحْمَنٍ بن حُمَيْدٍ قال: سمغت عُمَر بْنَ عَبْدٍ العزیز یقول 
لجلسانه: : مَا سم في سُكنى مکة؟ فقال السّائب ِن یزید: : سمغت العلاء -او 
قال: العَلَاءَ بن الْحَضْرَمي- قال: قال سول الله رفق: : ((يقيم امه جر بمكة بعد 
قضاء ئىنكە ثلانًا)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۷۸ 


بدشى حاج (۱۳) 


(عبدالرحمن کوری حُمید) دهلی: گوێم له (عمرى كورى عبدالعزیز) بوو 
بههاونشينانى خؤى دەوت: چیتان بيستووه دەربارەی مانەوہ لەمەككەدا؟ 
(سائبى كورى يزيد) لهوهلأمدا وتى: بيستومه له (علاء ی كورى حضرمي) كه 
پێغەمبەری خوا () فه‌رموویهتی: حاجی دواى به‌جیهینانی سروتهكانى 
(مناسك) حەج سى بنذ دەمێنێتەوە. 

(۸۷) تدوافى خواحافیزیی 

٦۔‏ عن ابن عَباس (#) قال: گان الئاس یلصرفون في کل وج فقال 
رَسُول الله (3#): «ا يَنْفرَنَ آحَدْء حَنَّى يَكُونَ آخرٌ عَهْده بالبّيت)». 

(إبن عباس) (&) ددلئ: خەلکی بههدموو لايهكدا (دواى حەج) بلأوديان کرد 
بؤيه پێغەمبەری خوا (25) فەرمووی: ((که‌س بلاوه‌ی لى نەكات هه‌تا دوا کاری 
دەبێتە نموه‌ی كهتهواف به‌ده‌وری كەعبەدا بكات)). 

(۸۸) نهو ئافرەتەى ددكدويته بینویژی بي پیش تدوافى خواحافيزى 

۷۔ عن عائشة (#) قانت: حاضنت صفيّة بت حَييٴ (40) بعد ما أفاضت» 
قات عائشّة: : فذکرت حیضتها ارول الله (#&). فقال سول الله (ھ#): 
(«احابسثنا هي )). . قالت: فقلت: با رسُول الله ها قد کانئت آفاضت وطافت 
بِالبًيْت. ثم خاضت بَعْدَ الإفاضّة» فقال رستول: الله (3#): «فلتلفن). [بخاري/ 
الحج/ )٦‏ 

(عائشه) (#) دهلئ: (صفيه كجى حيى) دواى تەوافی (إفاضة) که‌وته 
بینوێژیەوە› عائشے ده‌لسی: منيش باسى بى نویزیه‌که‌يم كثْرايهوه بۆ 
پێغەمبەری خوا (#)› پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فهرمووى: تو بلئى كيرمان نهدا 
منيش وثم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (8) ته‌وافی (إفاضة)ى کردووہ؛ ته‌وافی 
(بيت)ى كردووه دواى ئەوہ كهوتؤته بئنويّزيهوه؛ پێغەمبەر رق فه‌رمووی: 
(رکه‌واته بابروات)). 

۸- عن ان عباس (&) قال: آمر الاس آن يَكُونَ آخر عَبْدِهَمُ بِالبًيْت. إا 
أنَهُ خفف خفف عن الْمَرَاة الْحَائض. [بخاري/ الحج/ 1668] 

(إبن عباس) (#:) دەڵی: فهرمان درا به‌خه‌لکی که‌دوا سروتيان ته‌وافی 
(كەعبە) بێت› بهلأم مۆڵەت دراوه بەئافرەتى بى نوێژ 


ككغغ .غغ 


بوشى حاج (۱۳) 


( 89 ) عه‌مره دروسته سس حدج دا 

۹۔ عن ابن عباس هم قال: کائوا یرون انّالْعُمْرَةَ في اشنهر الح من 
آفجر الْفْجُورِ في الأَرْضِ َيَجْعنُونَ الْمُحَرّمَ صفْرًاء وَيَقَولُونَ: إذا بر الب وَعفا 
الأئز. والسلخ صفن حلت الْفْرَۂ من افتمر. فقدم النبي (#) واصحابه 
صبيحة رابعة مُھلین با فَأمَرَهُمْ أن یجعلوها عم فتعاظم ذلك عندهم 
فَقَالُوا: با رسول اللّه: ي الحل؟ قال: («الحل كلهُ)). [بخاری! الحج/ ]١545‏ 

(إبسن عباس) (#) دەڵى: [قورەیش] عه‌مره‌یان لهمانكهكانى حےج دا 
به‌گوناهیکی گه‌وره لەسەر زەویدا ده‌دایه قەڵەم› مانكى (محرم)يان دەکرد به 
(صفر)و دەیانووت: ئەگەر زامی يشتى وشتره‌کان چاك بؤوەو ئاسەواری نه‌ماو 
(صفر) تێپەڕى› عهمره دروسته بو ئەو که‌سه‌ی دەیەویٔت عەمرہ بکات: بەلام 
پیفه‌مبهر (#) و هاوهلأنى هساتن و سسهرلهبه‌یانی چوارەمی (ذىالحجسة) 
ئیحرامیان بو حەج به‌ست. که‌چی پێغەمبەر (28) فه‌رمانی پێدان که‌بیکهن 
بەھەمرە [قورميش] نه‌مه‌یان زۆر به [داهینراویکی] که‌وره زائی؛ بؤيه وتیان 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (#) جيمان بق حهلأل ددبت بەم ئیحرام شکاندنه؟ 
فه‌رموی: ((ههموو شتێکتان بق حهلأله)). 

(۹۰) خيرى عدمره لەرەمەزاندا 

٠۔‏ عن ابن عَبّاسٍ (#): أن النْبِي (28) قال لامُرأق من الأنصارٍ یال نها ام 
ستان: ((مَا مَنَعَك أن ن تكوني حَجَجْت مَعَنَا)). قالت: اضحان كانًا لأبي فان - 
زوجها - حج هو واه علی احدهما؛ وَكَانَ الْأَخَرُيَسْقي عَلَيْهِ غلَامُنَا نخلا لنا. 
قال: ((فَعَمْرَةٌ في رمضان تقضي حجّة ة او حَجَة معي)). . [بخاري/ العمرة/ 1۱۱۹۰ 

رابن عباس) (&) دهلئ: پێغەمبەر (28) به‌ئافره‌تیُکی (انصار)ی که‌پینی 
ده‌وترا (ام سنان) فه‌رمووی: ((چی ری لى گرتی که‌حه‌جت نه‌کرد له‌گه‌لماندا؟)) 
ئەویش وتی: دوو وشتره ئاوکیٔشەکەی باوکی فلأنەکەس -مه‌به‌ستی مێردەکەی 
بوو- چونکه ئەو خی و کوره‌که‌ی به‌سواری يدكيّكيان حه‌جیان کرد؛ ئەوی 
تريش کارگوزاره‌که‌مان ثاوی دارخورماکانی پێدەدا› فه‌رمووی: ((عەمرەيسەك 
لهردمهزاندا جێى حەجیِك یاخود حهجنك لەگەل مندا ده‌گریته‌وه)). 


سس غغ±غغ كە 


بەشى ەج )١١(‏ 


)٩۱(‏ پێغەمبەر (33) چەند حدجى گردووہ 

1 عن آبي اسحق قال: سألت ر دب آرقم: : کم عغَرُوْتَ مَعْ رسول الله (8#)؟ 
قال: سبع عَشْرَة. قال: وَحَدَتْني - بن ارقم (4#): أن رَسُول الله (#) غَرًا تسع 
عشرة ونه - بعد ما هاجر حَجَّةَ وَاحدةٌ حَجّة الوداع. . قال آد بو إسحق : وبمكة 
أخرى. [بخاري/ المغازي/ 4143] 

(ابو إسحاق) ده‌لسی: يرسيارم له‌زه‌یدی كورى ارقم کرد: چه‌ند غمهزات 
لەخزمەتی پێغەمبەری خوا (#) كردووه؟ ئەویش وتى: حهقده؛ ئینجا زديد 
وتى: پێغەمبەری خوا (#) نؤزده غه‌زای کردووەو دواى هیجره‌تیش تهنها 
حهجيّكى كردووه ئەویش حه‌جی مالئاواييه. 

(؟9) پێغەمبەری خوا رف چه‌ند عه‌مره‌ی كردووه 

٢٦۔‏ من آئس (#): أن رول له 7 اعثمر آربع مر هن في ذي 
القَغْدَة 3 التي م حَجّته: : عُمْرَةٌ من الحُدِيْبيَة -أو: رمن الحُدَيْبِية- في ذي 
الق وَعْمْرَةُ من العام اقل في ذي القَعْدَقَ وَعُمْرَةُ من جفرانة حیث قسم 
غتائم حنین في ذي الق وَعَمْرَةٌ مع حجَته. [بخاري/ العمرة/ 1688] 

(انس) (4) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) چوار عه‌مره‌ی کردووهو هه‌موویان 
له (ذو العقدة)دا بووه؛ جگه له‌وه‌ی كەلەگەل حه‌جه‌که‌یدا بوو؛ عەمرەيەك 
له‌حوده‌یبیه‌وه. عه‌مره‌یه‌ك له‌سالی دواتر؛ عه‌مره‌ی (جعرانه)ش کاتی که 
ده‌ستکه‌وته‌کانی دابەش کرد. عه‌مره‌یه‌کیش لەگەل حەجەكەيدا. 

)4۲( سەر كورتكردته وه له عد مرددا 

۳ عن ابن عَبّاسٍ: أن مُعاويّة بْنَ آبي سُفيَان رخ أَخْبْرَهُ قال: قَصّرْتُ عَنْ 
رَسُولٍ الله (#) بِمشْقَصٍ وَهُو عَلَی المزوة. آؤ: رَايْئُهُ يُقَصّرُ عَنَهُ بمشقص وَمُوَ 
عَلَى المزوة. [بخاري/ الحج/ 1643] 

(إبن عباس) (4) دهلئ: معاویەی كورى ابو سفيان (&) هه‌والی داوه كه: 
به‌مقه‌ست هه‌ندی مووم برى لەسەری پێغەمبەری خوا () له (مروه)دا. 

( %4 ) نافردتى بى نوێژ عدمره دەگێڕێتەوە 

٤-۔‏ عن ام المُؤمنين (#) قالت: قلت: با سول الله يَصْدْرُ الاس 

سكين واصدر بسك واحد؟ قال: «انتظري فإذا طمَرْتِ فاخرجي إلى 


مسجت یس ‰ © 


بس ەج )١١(‏ 


التّنْعِيمٍ فآمني من ثم القَيْنَا عند کذ وَكَدَا -قال: اه قال: غذا- وَلکتھا عى 
قر نصبك» آو قال: نفقتك)). [بخاري/ العمرة/ ]٦٦۹١‏ 

دایکی ئیمانداران (4) ده‌لسی: ونم شه‌ی پیغەمبەری خوا (#) خےلك 
كهرانهوهو دوو فهرزيان بهجئ هِيْناء بهلأم من دہگەرِیٔمە‌وەو ته‌نها يەك فەرزم 
بهدجىهيّنا؟ فەرمووی: ((چاوهری بکە: ھەركات ياك بويتهوه؛ بچو بو (تنعيم)و 
له‌وی‌وه ئیحرام ببه‌سته پاشان پێمان بكه له فلان شوێن› بهلأم پاداشت 
بەگویٔرەی ماندوو بوون يان فه‌رمووی: به‌گویره‌ی پاره خه‌رج کردنه‌که‌ته)). 

(90) نزای گە‌رانەوہ له سەفەر 

5-عَن عَبْد الله بن عُمَرَ رف) قال: ان رول الله (88) إذا قفل من 
الْجُيُوشِ أو السنرایا او الْحَجّ آو الْعُمْرَق إذا أوفى عَلَى تند دل قدفد ی فاگاه 
ثم قال: ((نا نها الله وَحْدَهُ نا شري يك نه نه امك وه اْمَمْدُوَمُوٍعَنَى کل 


شي ء قدین. آیبُون تانبون عابدون ¡ سَاجدون› لرَبْنَا حامدون» صدق اس وَعَدَهُ 
وَنَصَرَ عَبْدَهُ وَمَرْمَ الْأَخْرَابَ وَحْدَهُ)). [بخاري/ العمرة/ ۱۷۰۳] 

(عبدالله كورى عومەر) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا (@#) كساتى ەى 
لەشکر: يان پۆلێك جەنگاوەر› يان لەحەج› يان عدمره ددكهرايهوه دەگەيشتە 
سەربەرزیەك يان تهيؤلكهيهك سى جار الله اكبرى دەكىرد و دەیفەرموو: ((لا اله 
إلا الله وحده لا شريك له؛ له الملك وله الحمد وهو على كل شيء قدير؛ آيبون» 
تائبون› عابدون» ساجدون› لربنا حامدون› صدق الله وعده؛ ونصر عبده؛ وهزم 
الأحزاب وحدہ)) واتا: هيج خوايهك نىيه جگے لے الله› تساك و تەنھايسە› 
خاوهنداريهتى ھەر بۆ ئەوە› سوپاس و ستايش ھەر شایسته‌ی ئەوە› ھەر ئەو 
زاته دەستەلاتی بەسەر هه‌موو شتێکدا ھەيسە› كهراينهوه به‌ته‌وبه‌کاری و 
بهندايهتى و سوژدەوە› لهبؤ پەروەردگاریشمان سوپاس گوزارین؛ خواى گه‌وره 
بےەلیٔنی خؤى بهراست و دروست بردەسەر› بےەندەی خؤى سه‌رخست؛ 
ههرخؤيشى هه‌موو دەستە و كروب و تاقمەکانی لەناوبرد. 

(96) دابهزين و نويْرٌ كردن له «ذو الحليفة» 
٦۔‏ عن عَبْد الله بن عُمَنَ (4#): أنّ رَسُولَ الله (88) اناخ بِالْبَطْحَاء التي 


و سے 


بذي الْحلَيْقَةٍ قصلى بِهَا. . وَكَانَ عَبْدُ الله بْنُ عُمَنَ يَفْعَل ذلك. [بخاري/ الحج/ 1459] 


و 


بەشى حاج (17) 


(عبدالله ی كورى عومەر) (&) ده‌لی: پیْغەمبەری خوا (&) له (بطحاء) ی 
(ذو الحليفة) لایداو نوێژى : کرد؛ راوى ددلى: (ابن عمر)يش ئەمەی كرد. 

۷۔ عن نافع آنَّ عَيْدَ الله بْنَ مر رف کان ذا صدر من الج ! و الَعُمْرَةٍ 
ناخ بالبطحاء التي بذي الْحْلَیْقَةَ التي كان بنیخ بھا رسؤل الله (@3). 

(نافع) ده‌لی: (عبدالله ی كورى عمر) (&) ئەگەر بگەڕایەتەوە لەحەج يان 
عه‌مره له (بطحاء) ی (ذو الحليفة) لایدەداء نه‌و شوینه‌ی كه پیغه‌مبهر (®#) 
لايدەد!. 

۸- عن ابن _ عم (#): آن البي (®) آتي وضو في معرسه من ذي 
الْحُلَيْفَةِ ? في بَطْن الوادي» فقیل: نك ببّطهاء مبارکة. قال موسی: وقد اناخ بثا 
سل بتاع من مسج الذي ان عَبْد الله یع به» َتَحَرًى مُمَرّسَ رَسُول الله 
(&)› وَهُوَ سفل من المَسْجدٍ الذي بّطن الوادي؛ ينه وَبَیْنْ القبَْة ا وسّطا من 
ذلك. [بخاري/ الحج/ 1463] 

(ابن عمر) (#) دهلی: ههنديّك هاتن بۆ خزمەت پێغەمبەر (&) لەکاتیٰکدا 
نهو لهههواركهكديدا بوو لەشیوی (ذوالحليفة) پیی وترا: تؤ له -بطحاء-ێكی 
پیرؤزدایت (موسى ی راوى) ددلى: سالم دايبهزانين لهو شوێنەدا كه «إعبدالله» 
تيايدا دادەبەزى› ده‌گه‌را به‌شوین هه‌وارگه‌که‌ی پێغەمبەردا (25) كهلهخوار 
مزگه‌وته‌که‌وه بوو لەنێوان مزگەوت و قیبلەی شيوهكهدا. 

( 57 واو و داربرین حەرامە له مدككددا 

۹۔ عن أبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: لما فت الله عن وَجَل علی رَسُول الله () 
مک قام في النّاس. فحمد ' الله وائنی عليه شم قال: ((إنَ الله حَسَ عن مَكَةَ 
الفیل» وسلط علیها زسولهُ (قة) والمْْمنین: وَإنّهَا لن تحل لأَحَدٍ ركان قبلي واه 
احلت لي ساعة من نهار نّا ن تحل لِأح بدي فنا يُتَفْرُ صَيْدْمَاء ونا 
ُختلی شوکها. ونا تحل ساقطثها نا لمُنْشْسٍ ؛ وَمَنْ قتل نه قتيل فهو بخْيْرٍ 
النظریّن: اما آن 1 وم آن يُقكل)). فقال جح : الإذخر با رسول الله 
فا تَجَعَلَهُ في ُبُورنَا وییوتنا . فقال رول الله رش : الإذخن). . فقام ابو 
شام و -رچل من هل اليَمَن- فقال: اکبُوا لىي یا رسول الله. فقال رَسُوں الله 
(88): ((راكَتُبُوا لأبي شام). قال الولید: فقلت للأوؤرّاعي: ما قوله: اكثبُوا لي یا 


سس سی ل سبي 


بدشى حداج (۱۲) 
رَسُول اللّه؟ قال: هذه الحُطبّة التي سَمِعَهَا من رَسُول الله (48). [بخاري/ اللقطة/ 
كنا 

(ابو هريره) (#ه) دەڵى: كاتيّك خواى گه‌وره رزكاركردنى مەککەی به‌خشی 
به پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی (&) هه‌ستایه سەرپى لهناو خه‌لکیدا و سوپاس و ستایشی 
خواى گەورەی کرد و پاشان فهرمووى: ((خواى گەورہ فيلهكانى كرتهوه 
له‌مه‌ککه ييّغهمبهرهدكدى و ئیماندارانی دەستەلاتدار کرد بەسەریدا بى گومان بق 
هيج كەس پیش من حەلال نهبووه بجەنگى تيايدا بهلأم له‌ساتیکی ڕۆژد 
جه‌نگاندن بۆ من حهلاله)). 

۰ عن جاب (4) قال: سمغت التي رقف يَقول: «رنا يحل لِأَحَدكُمْ آن 
یخمل بِمَكَة السنلاح)). 

(جابر) (4) دهلئ: گوێم ى بوو پذغه‌مبه‌ر (38) دەیفەرموو: ((بۆ که‌ستان 
دورست نويه که‌چه‌ك هه‌لگرن له مه‌ککه‌د)). 

(98) چونه ناو شاری مدككه بى ئیحرام به‌ستن 

- عن جابر بُن عَبْدِ الله اْأَنْصَارِيُ (ەك): أن رَسُولَ الله (#) دخل مَكَةً‎ 0١ 
وقال قَتَيْبَةٌ: دخل يَوْمٌ فح مَكَةٌ وَعَلَيْهِ عمَامَة سوام بفیْرِ إخرام.‎ 

(جابرى كورى عبدالله ی الانصارى) (#) دەڵی: پێغەمبەر (&#) چووه 
شارى مەككە (قتيبه) دەڵى: جووه مەککەوہ رؤڑی سهرکه‌وتن؛ مێزەرێكى 
پەشی بهسهردوه بوو ئیحرامی نهبهستبوو. 

( 99 ) [حجرى ئيسماعيل] و ددركاى كەعبە 
۲ عن عائشة ئشة رڈ قالت: سنت سول الله () عن الج آمن البَيْتِ 
هو؟ قال: : ((تّعم)). قلت: فلم لم يُدْخْلوهُ في البَيْت؟ قال: ررإِن ومد قَصَْرت بهم 

النَّفْقَة)). قلت: فمَا شاأن بابه مرتفعا؟ قال: ((فعل ذلك قَؤْمًك ِیْدْخْلُوا من شاعوا 
ویمتعوا مَنْ شاعواء وتولا آن ¦ قَوْمَك حدیث عَهدهم في الجَاهليّة فأخاف أن تثكر 
قلوبُهُب لنظرت أن أذخل الْجَدْرَ في ابت وان الزق ابه بالأَرْض)). (بضاري/ 
الحج/ 1507] 

(عائشه) (#) دولئ: پرسیارم کرد له پێغەمبەر (#) ایا (حجری 
نیسماعیل) به‌شیکه له (بيت)؟ فهرمووى: ((بهلئ)) وثم: ئەی بو نهيا نخستؤته 
سەر (بیت)؟ فه‌رمووی: ((ئهوه خزمه‌کانت وايان كردووه تا کێیان بوئ بیکه‌نه 


بەشى حاج (۱۳) 


ژورەوە› كێیان بوئ نهيهلن» جا هكهر خزمهكانت لهسهردهمى نه‌فامیه‌وه نزيك 
نهبونايه كه دەترسم پێیان ناخۆش بێت له‌وانه بوو دیواره‌که بخه‌مه سەر (بيت) 
دەرگاکەشی رِيْكى زەوی بكەم)). 
(۱۰۰) دەربارەی دروستكردنهودى كدعبه 

77 عَنْ عطاء قال: لما احترق ابیت زمن يَزِيدَ بْن مُعَاويّة حينَ غََاهَا ال 
الشامء فان من أمْره ما كَان. تَرَكَهُ اب الزُبَيْرٍ حَتّى قدم النَّاسْ الْمَوْسِمَ يُرِيِدُ أن 
يُجَرْكَهُم -آو يُحَرّيَهُمْ- عَلَى آهل الشّام؛ فَلَمَّا صَدرَ النَّاسْ قال: یا أَیُھَا النَاسُ 
آشیروا علي في الْحَعْبَة. القضها ثم آنني بِنَاعَهَا› او اصنلح ما وَهَى مثها؟ قال ابْنُ 
عَبٌاس: فرذي قذ فرق لي راي فيهاء آرَى أن صح ما وَمَى منها. وتدع با الم 
اس عَلَيه وأاحْجَارًا سس الئاس عَلَيْهَاء وَبُعث عَلَيْهَا الب «ه). فقال این 
النُّبيْر: َو کان احدکم اخْكَرَقَ رق بَيْتُهُ ما رضي حّی يُجِدَهُ فکیّف بَيْت رَبْكُمْ؟ اي 
مُمشخير ري ٹنائاء ثم غَازِم عَلّى أمْري. لما مَضی الكناث اجمَع ره غنی أن 
يَنْقَضَهَاء فَتَحَامَاهُ الاس ¦ أن يل اول الئاس ينعد فيه اَمْزْ من السَّمَاء› حَتَّى 
صَعدَهُرَجُل فالقی مثه حجار فما ئم یره الاس اصابه شيء تَتَابَعُوا 
فنْقَضُوهُ حثی بنفوا به الأزض» فَجَعَلَ ابْنْ لیر اغمدة فسثر عَلَْھَا السئوز 


حَتَّى ارتفع بناه. وقال ابْنْ الرُبَيْرِ: ني سمغت عائشة (#) تقول: : إن الب رخف 
قال: ((لونا أنّ الئاس حدیثٌ عَهْدْهُمْ یک ویس عثدي من الق ما يُقوي علی 
نان لكت اخ فيه من الحجر خضس ارم وَنْجَعَلِتُ لها بَابًا يذل النَّاسُ 


مس و 


با یخرجون منه)). قال: فَأَنَا الوم اجد ما آلفق» ولست آخاف النّاس. 
قال: فزاد فيه خفس آذرع من من الحجْرٍ جَنَّى ابدًى أسنًا نظر الاس إِلَيْهِ› فِبَنی 
َلَيْهِ البِنَاء وَكَانَ طول الكَعْبَة ثمَاني عَشْرَةٌ ذرَاعًا› فَلَمّا اد فيه اسْتَقَصَرَه 
فزاد في طوبه عشر نز وجعل له بَابَيْنِ أَحَدَهَمَا يُدْخَلَ مه وَالََخَرُيُحرَج 
مث فَلَمَا قتل ان لیر کتب الحَجَّاحٌ ای عَبّد الملك ن مزوان يُخْبِرُهُ بذك 
ویخبره آن ابْنَ لیر قذ وضع لبناء عَلَى اس نظر ال العدول من آهل مق 
فکتب إِلَيْهِ عَبْدُ المَلك: : إا لسلا من تلطیخ ابْن لزبیر في شيب اما ما زان في 
طوله فأقرَّهُ وم مَا زَادَ فيه من الحجر فَرُهُ إلى بنائه› وسدً البّاب الذي فتحه. 
فنَقَضَهُ واَعَادهُ إلى بنائه. |بخاري/ الحج/ 1509] 


> د 


مله ود 


بدشى حدج (۱۳) 


(عطاء) ددلئ: کاتی خه‌لکی شام هيّرشيان کردەسەر (بيت) لەسەردەمى 
يهزيدى كورى معاویەدا سوتا و نه‌وه‌ی بەسەر هسات. که‌به‌سه‌ری ھات› (ابن 
الزبير) وازى هێنا هه‌تا خه‌لکی هاتن بۆ حەج دەیویست هانيان بدات بۆ ئەوەی 
بجه‌نگن دزى خەلکی شام كاتئ خهلكى ويستيان بگەڕێنەوە وتى: خه‌لکینه 
چی بکەین بو کەعبه نايا تیکی بدەم و ياشان دروستى بکەمەوە› يان ئەوەی 
روخاوه جاكى بكدمهوه؟ (ابن عباس) وتی: من رايهكم هديه لهو كارەدا› من وای 
بهباش دەزانم کەئەوەی روخاوه چاکی بكهيتهوه واز له (بيت) و ئەو بەردانسە 
بینی كه له‌سهره‌تای موسڵمان بوونى خهلكهوه بوون› له‌سهره‌تای ماتنی 
پێغەمبەرەوە (88) بوون؛ (ابن الزبير) وتی: ئەگەر که‌سیکتان مالى بسوتیٗ به 
تازه كردنهودى نەبێت رازى نابێت› خؤئهمه مالى پەروەردگاریشتانه من سى 
یڈ لەسەر يەك (استخارہ) دەکەم ئەوسا بريارى خوم دەدەم. کاتی سى بو 
تنيهرى بریاری‌دا که تێكى بدات› خه‌لکی خؤيان پاراست و ترسان لەوەی 
يەكەم كەس دەچێتە سەر كەعبە› بهلأيهكى له ئاسمانەوە بۆ دابەزێت› هےتا 
پیاوێك سهركهوته سەری و به‌ردیکی لی فڕێدا› کاتی خه‌لکی بينيان هیچی ل 
نه‌هات به‌شوین يهكدا دەست به‌کاربون ھەتا تەختیان کرد لەگەل زهويداء (ابن 
الزبير) كؤلهكهى هێْنا و پەردەی پیادان هەتا دیوارەکانی بەرزبؤوہ: (ابن الزبير) 
دهلی: من ببيستومه له عائشه (#:) دەيوت: پێغەمبەر (&) فەرمویەتی: ((ئەگەر 
خه‌لکی له کوفره‌وه نزيك نەبونايە› ئەوەندەش پارەم نىيە بؤ نهم رۆژەم كه پیٔی 
دروست بکەمےەوہ ئےگینا پێتج بالم له‌لای (حجردوه دەخستە سسەرى› 
ددركايهكم بو دروست دەکرد که خه‌لکی لیوه‌ی بچنه ژوره‌وه و دەرگایەکیش که 
ی بچنه‌ده‌رهوه)) ئینجا وتی: من ئەمرؤ ئەوەندەم ههيه خه‌رجی بكام؛ له 
خەڵکیش ناترسم ئيتر پێنج بالى له (حجر)ی ئیسماعیل خسته سه‌ری وهه‌لی 
که‌ند هه‌تا بناغه‌ی ده‌رکه‌وت. خەڵك بینیان و له‌سه‌ر ثه‌وه دیواری درست 
کرد:دریٔڑی که‌عبه ۱۸ گەزبوو› کاتی پانتاییه‌که‌ی زياد کرد به‌رزیه‌که‌ی به‌کهم 
ده‌هاته پنش چاو بؤيه ۱۰ گه‌زی خسته‌سه‌ر به‌رزیه‌که‌ی. دوده‌رگاشی بو کرد 
یه‌کیکیان بؤ چونه ژوره‌وه و نه‌وی تريان بو چونه دەرەوە› کاتی كه (ابن 
الزبیر) شه‌هید كرا (حجاج) نوسی بو (عبدالملك ی کوری مروان) و هه‌والی 
دایه‌و پێی وت که (ابن الزبير) بناغه‌ی (بیت) ی داناوه و يرس و رای کردوه به 


سس ۳۷ 


باشسی معےج ( ۱۳) سس = 


پیاوماقولأنی مەككە.. (عبدالملك) وتی: نیمه لەگەل کاری نادروستی (ابن 
الزبیں)دا نين نه‌وه‌ی له به‌رزیه‌که‌ی خستویه‌ته سه‌ری ئەوہ بریاری لەسەر بده 
ئەوەش كەلە (حجر) خستویه‌ته سه‌ری ودكو خؤى ل بكهردوه؛ نهو دهرگایه‌ش 
داخه که کردویه‌تییه‌وه؛ ئیتر (حجاج) هه‌لی وه‌شانده‌وه و وه‌کو خضوی ف 
کرده‌وه. 

٤۔‏ عن آبي قزمه: : ان عَبْد الملك بن مَروان بَيْنْمًا هُو یطوف بالبَيْت إذ 
قال: قاقل الله ابْنْ یر یت ¦ یکذب عَلَى ام المُؤْمنين, یقول: سمغثها تقول: 
قال رول الله (88): ((ِيَا عائشة لوا حذثان قؤمك بالکفر لنقضت ابیت حى 
أزِيدَ فيه من الْحجْبٍ › فون ومد قَصَرُوا في الِنَاء)). فقال الخارث بْنْ عَبْدٍ الله بن 
آبي ربيعة: : نا تقل هذا بَا امير المُؤْمِنِين» فَأَنا سمغثا ام م المُؤْمنِينَ تحدتث هذا. 
قال: َو کن ستمفثه قَبْلَ آن همه لَترَكتهُ عَلَى ما بنی ابْنُ ار 

(ابو قزعه) دهلئ: کاتی (عبدالملك كورى مروان) ته‌وافی به‌ده‌روی (بیت) دا 
ده‌کرد وتى: خوا (ابن الزبير) بكوزئ كه درؤى بەدەم دايكى ئیماندارانەوہ 
کردوەو دهلئ لیٔم بيستوه وتويهتى: پێغەمبەر (#&) فەرموویەتی: ((ئەی عائشه؛ 
ئەگەر خزمانت له کوضرەوہ نزيك نهبونايه (بیت)م تيك ده‌دا و (حجر)ی 
ئیسماعیلم ده‌خسته سەرى› چونکه خزمانت بیناکەیان به‌ته‌واوی دروست 
نهكردوه)).. (حارث كورى عبدالله) (:4) وتى: وامه‌لی شهى ئەمیری ئیمانداران 
من خۆم ئەو فەرمودەیەم له دايكى ئیماندارانەوہ بيستوه. (عبدالملك) وتى: 
ئەگەر پیش تيكدانى نهو فەرمودەيىەم ببيستايه (ابن االزبیں) چۆنی دروست 
كردوه ودك خوی ددم هێشتەوە. 

(۱ ۰ ریزداریی مه‌دینه 
لال و عَبْدٍ الله بن زیر بن فاضم 7 3 رسول الله رو ل رن 


دعوت ت في صاعها ری 2 ما دعا به راهن ناهل مَك [بخاري/ 00 
۱۳۰۳۲ 

(عبدالله ی کوری زید) (#) ددلئ: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((بی گومان 
ابراهیم شەڕ و ناشوبی له مەككەدا حەرام کرد و نزای خيّرى بو خه‌لکه‌که‌ی کرد 
منيش جەنگ و ئاشوب له مه‌دینه‌دا حه‌رام دەکەم ودك چۆن ابراهیم له مەككەدا 


ل( اببس 


بەشى حاج (۱۳) 


حەرامی کرد. دەپاڕێمەوە بۆ مەن و شتی [کێشان و پێوانى] دوئەوەندەی 
ابراهيم که‌ده‌پارایه‌وه بؤ خه‌لکی مەككە)). 
۰ ١٦۷۔‏ عن نفد (4) قال: قال رَسُول الله رقان: ((ِنًي ارم ما مَيْنَ لَابَتي 
المديئة: آن يُقَطْعَ عضاهها. أؤ يقل صَیْدهاء وقال: المَديئة خير لهم و 
يَعْلَمُونَ ا يَدَعُهَا احَذ رَعْبَةَ عَنَْا با ابدل الله فيهًا مَنْ هُوَ خَيْر مه وتا یثبت 
أَحَدٌ على انا وجهدها إا كُنْت له شفیغا -او: شهیدا- یوم القيَامَ). 
(سعدی کوری ابی وقاص) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ر (#) فه‌رموویه‌تی: ((من 
حەرامم کردووه لهم سەر بۆ ئەوسەری مه‌دینه که دره‌خته سروشتییه‌کانی 
ببڕدرێت› يان نیچیره‌کانی بکوژرێت› مه‌دینه چاکتره بؤيان ئەگەر هه‌رکه‌س 
مه‌دینه جی بهیْلی و حه‌زی پئ نهكات خوای گه‌وره که‌سیکی چاکتر لهو ده‌خاته 
شوینی. هه‌رکه‌س خؤى بگرێت لەسەر نارەحەتی و ماندوبونی مه‌دینه من تکا 
كارى؛ يان شایه‌تی دەبم› لەڕۆڑى قيامهتدا)). 

۷۔ مَنْ انس بْن مالك (#) قال: قال رَسُول الله (2۶): ((النَّهُمً ا جُعَلُ 
بالمديئة ضعفي ما بمَكة من البَرَكَة)). [بخاري/ فضائل المدینة/ ۸5 ۱۷] 

(انس ی كورى ماليك) (#) دەڵى: پێغەمبەر (4) فەرموویەتی: ((...شه‌ی 
خوایه دونهوه‌نده‌ی مەككە بەرەكەت برژینه بەسەر مهدينهدا)). 

۸- عن ابراهیم الَيْمي عن أبيه قال: خطبتا علي بْنْ آبي طالب (#) 
فقال: : هن زعم 7 عندتا شَيْنًا نقروَه إلا کتاب الله وَمَذه الصّحيفة -قال: 
وصحيفة مُعَلقَةَ في قراب سَيْفه- فد كذب فیها سان الُإبلِ ایام من 
انجراحات. وفيهًا: قال النبِي (قه): («المديئة حرم ما بین عَيْرٍ إلى شور فمَنْ 
آحدت فیها حَدثاء أو آوی مُحْدِثَا. فعنیه نَخْنَةُ الله ' والمانکة والئّاس آجمعین نا 
يقل له مئه یوم القيَامّة ة صزفا ون عَدْنًا. . وَذمَةٌ المسْلمین واحدق پسعی بها 
آدناهم. . وَمَنِ ادّعَی إلى غَيْرٍ آبیه أ و انثمى إلى غَيْر موالیه. فعلیّه ئة الله 
والمَلَائكة وَالنٌاس ۽ اجمعین» نا یقَبل ان مہ یوم القیامَة صَرْفا ونا عَدْنا». 
[بخاري/ الاعتصام ابالکتاب و السنة/ * 187] 

(ابراهيم التیمی) لهباوكيهوه دەگێڕێتەوە: (عهلى كورى ابو طالب) (&) 
وتارى بو داين و وتی: ھەركەس وا گومان بهريّت كه ئێمه شتیْکمان لايه 
دەیخوێنینەوە جكهله قورئانەکەی خوا و نهم پەرەیەش -كهيهريهك بوو پیٔچرا 


بەشس ج ەچ ‹17) 


بوو به كيّلانى شمشێرەکەیەوە-ئەوە درۆ ده‌کات» ئەو پەڕەيەش باسی تەمەنى 
وشتری له خوێندا دراوو خویٔنی هه‌ندی برين دەکات: تیایشا هاتووه كه 
پێغەمبەر (#) ده‌فه‌رموی: ((مهديته حهرامه [جهنك و ئازاوه تیسایدا| له 
(عیںەوہ بؤ (شور) [دوو چیسان لەملاو لاولاى مەدیفەدا] شه‌وه‌ی کاریٔکی 
نادروستى تێْدا بكات؛ يان جیگه‌ی که‌سیُکی خرايى تيا بكاتهوه ئەوہ نه‌فرینی 
خوا و فريشتهكان و ههموو خه‌لکی لەسەر بێت› خواى گه‌وره توبەو فیدیه‌ی لى 
وەرناگرێت› موسڵمانان ههموو يەك پارچەن› که‌مترینیان ریزداره لای ههمويان 
و خاوەنی برياره؛ ھەركەس خوی بكات بهكورى که‌سیکی تر جگه له باوکی 
يان پال بدات به هۆزێکی ترەوہ جكه له مؤزدكهى خؤى. ئەویش نهفرينى خوا 
و فريشتهكان و ههموو خه‌لکی لەسەرە› لهرؤزى قيامهتدا پەشیمانی و فیدیه‌ی 
فى وه‌رناگیریت)). ۱ 

۹۔ عن بي هُرَيْرَةٌ «: ان سول الله (#&) كان يُؤْتَى بأوّل التَمَرِ فیقول: 
الهم رد نا في م مدینتتا دفي 0 أدقي مدنا] وفي صَاعنا› بَرْكَةَ مَعَ 

(ابو فرت رش دەڵێ: د نوبه‌ره‌ی ھەر بەروبومێك پى بكهيشتايه دەیان هێنا 
بو پێغەمبەر (&) ئەویش ده‌یفه‌رموو: ((خوايه بەرەکەت برژه بەسەر شاره‌که‌مان 
و بەروبومەکەماندا [بەسەر مشت و مەنەکەماندا| بەرەكەت لەگەل بەرەكەتدا)) 
ياشان ئەو نذؤبهردى دەبەخشى به بچوکترینی ثه‌ومندالأنه‌ی كه له خزمهتيدا 
بوون. 

(۰۲ ۰ اندان بۇ نيشتهجى بونى مددينه 

0 عن أبي سعيد مولی المَهْرِي: ائه 4 جاء آبا سُعید , الخذري (ê)‏ ليالي 
الحَرَّةَ فاستشاره في الْجَنَاء من المَدِينَة وشکا الیه أسعارها وَكثْرَةَ عیاله. 
وَخْبَرَهُ أن لا صَبْرَلَهُ على جهّد المدينة وَأوَائهَاء فقال [لَهُ: وَيْحَك ا َمُرّكَ بذكا 
ِي سمغت سول الله (ة) يَقُولَ: ((نا يَصْبرُ َحَدٌ عَلی تأوانها فيَمُوت نا كلت 
َه شفيعًا)) -أو: شهیدا- یوم القيَامَة إذا كان مُسْلمًا)). 

(ابو سعيد كاركوزارى مهرى) دەڵی: (ابو سعید خدری) هات بو مه‌دینه له 
شەوانی ئاشوبدا› ڕاوێژی پئ كرد بو بەجێھێشتنى مه‌دینه» باسى گرانی و 
مندال زؤرى خؤى بۆ کرد ههرودها نه‌وه‌ی که‌ناتوانی خؤى بكرئ لەسەر 


ر( 


بدشى حاج (۱۳) 


ئاشوبى مهدينه؛ ئەویش پێى وت: كؤستت که‌وی من ریگای ئەوەت نادەم 
چونکە له پێغەمبەرم (@&) بيستووه: ((ھەركەسى خسوی بگری لەسەر 
ثه‌شکه‌نجه‌و ئازارى مهدينه و بمريّت من دەبمە تكاكار يان -شايەت- بوی له 
بؤزى قيامهتداء ئەگەر موسلمان بێت)). 

۱۔ عن عائشة (4) قالت: قَدمْنًا المَدينة وهي وبيئة فاشتکی بُو بکر 
واشتکی بان ف 1 فا رای رَسُول الله (@) شکوی آصحابه قال: ‹(اللَهُم حیّب لیا 
المدينة ما حَبَّبْتَ : مَكَةٍ او آشد» وَصَحَحَھا وَبَارِكَ نا في صاعھا وَمُدّھَاء وَحَوْل 
حُمَاھَا إلى الْجُمْفَةِ)). [بخاري/ فضائل المدینة/ 0 179] 

(عائشە) (ش) دهلى: هاتينه مهدينه نەخؤشی تيا بلأوبوو؛ ابویکرو بلال 
سكالأيان کرد؛ كاتئ پیفه‌مبهر (#) سكالأى هاوهلهكانى بينى فهرمووى: 
(رخوایه كيان مه‌دینه‌مان لا شيرين بكه ودك چۆن مەككەت لا شيرين کردوین؛ 
يان زیاتریش› ههرودها بۆمان پاك بکەرەوہ له نه خؤشىو بەرەكەت بخه‌ره ناو 
مەن و مشتىيهوه بۆمان› بەلاکەشی بكويّزهرهوه بۆ "جحفه")). 

(۱۰۳) تاعون وددجال ناجنه مددينه 

۲ عن ¦ أبي مُرَيْرَة رم قال: قال رو الله (8): ((علی قاب الْمَدِينَة 
مَنَائكَة ئا يَدخْلها الطاعُون ونا الدَّجَّالِ)). [بخاري/ فضائل المدينة/ 1781] 

(ابو هريره) (&) ددلي: پێغەمبسەر (88) فه‌رمووی: ((لەسےر رِیٔگاکانی 
مهدينه چه‌نده‌ها فريشته ھەن› بؤيه تاعون و ده‌جال پووی تى ناكەن)). 

(۱۰4) مه‌دینه ناپوخته‌کانی ناوى دەردەكات 

الالا عن أبي هربرة (#): أن رسول الله رق قال: : «يأتي عَلی الاس 
زمان يَذْعُو الرَّجُلِ ابن عَم وقریبه: هلمٌ إنى الرّخاء م هم ى الرّحَاءء وانمديئة 
خیر هم لو کائوا یخلمون: والذي تَفْسي بیده نا یطرج مهم أَحَدٌ رَعْبَةٍ عَنْهَا- 
2 اخذف الله فيها خَيْرًا منه. الا إن المدينة كَالكيرٍ ُخرج الخبيث .لا تقوم 
السنّاعة حَنَّى تلفي لْمَدِينَةٌ شرارها كَمَا يفي الْكيرُ حَبَتَ الحدید). 

(ابوهريره) (:#:) ده‌لی : پێغەمبەر (28) فەرموویےتی: ((روزیك دێت پیاو 
نامؤزاکەی وخزمه‌که‌ی بانگ ده‌کات وده‌لسی: وەرن بۆ هه‌رزانی» وەرن بۆ 
ھەرزانى› بەلام مهدينه بؤيان باشتره ئەگەر بیانزانیایه؛ سوێند به‌وکه‌سه‌ی 
که‌گیانی منى بەدەستە›ھەركەس له مه‌دینه دەرچیّت و-حەزی پینه‌کات- 


ط(۲۸۰ سس 


بهدشى حاج (۱۳) 


خواى گه‌وره لهو چاکتر ده‌خاته شوێنى› ئاگاداربن مهدينه وەك کورەی 
اسنگەر وايه نايوخت دەردەكات› ڕۆڑى قيامهت نايەت هه‌تا مهدينه هه‌موو 
نايوختهكانى دەرنەكات› وهك چۆن کوورہ خەلتەی كاسن لاددبات)). 

V٤‏ عن جابر بن سَمُرَةٌ (#) قال: سمغت رَسُول الله (#) يَکُولَ: ران الله 
تعالى سَمّى المَديئة طَابَ)). 

(جابرى كورى سمره) («4) ده‌نی: گویٔم لى بوو پێغەمبەر (#) دەیفە‌رموو 
((خواى گەورہ مه‌دینه‌ی ناوناوه طابة)). 

(۱۰۵) ئەوەی پیلان دژی مددينه بگیریت 

۰ عن آبي هُرَيْرَةَ (م) قال: قال رَسُول الله (#): (رمَن اراد ها بِسُوءِ 
يُريدٌ المَديئة- أذابَهُ اللّهُكَمَا يوب لح في الْمَاءِ)). 

(ابو هریرە) (4) دەڵی: پێغەمبەری خوا (#) فه‌رمویه‌تی ((ھەركەسى 
بيهويّت زيان بگەیەنێت بهدانيشتوانى -مهبهستى مهدينه بوو- خواى گه‌وره 
دەیتوێنێتەوە› ھەروەك چۆن خوئ لهئاودا دەتوێتەوە)). 

(106) هاندان بو ماندوه لدمهدينهدا 

٦‏ ۔ عن سْفیان بن لب رُمَيْرٍ (#) قال: سمغت رسُول الله ( يُقول: 
«يُفتم اليَمَنء فيَأتي قوم یبسن فَيَتَحَمَلُونَ بأهلیهم وَمَنْ أطاعهم وَالْمَدِيئة 
خَیْز لهم لو کائوا يَعْلَمُونَ. ثم يقح الشام فيَأتي قفوم تبون فِيَتَحَمَلُونَ 
مهم ومن ¦ أَطَاعَهِم› وَالمَدِيئَة خير لهم لو کائوا َعْلْمُون. . ثُمَّيُفْتَحْ العراق» 
فيأتي فَوْمٌ يَبُسُون. فیِتحملون بأهليهم وَمَنْ اَطَاعَهُمٍْ وَالْمَدِينَةٌ خی له و ائوا 
يَعْلْمُونَ)). [بخاري/ فضائل المدينة/ 1776] 

(سفيانى كورى زهير) ‹:4) دهولئ: گویٔم له پیغه‌مبه‌ری خوا بوو (3۶) 
ده‌یفه‌رموو: ((يەمەن ئازاد دەکرێت› خدلكيك لهمهدينه کؤچ دەکەن بەوشترو 
كاذهلهكانيان و کەس و كاريان؛ ههركهس بەقسەیان بكات دەيبەن لەگەل 
خؤيان» مهدينه چاكترە بویان ئەگەر بزانن › ياشان شام ئازاد دەکرێت› 
خدلكيّكى تر وشترو تازدلهكانيان ده‌ده‌نه بەرو كەس و كارو ھەركەس به‌گوییان 
بكات دەيبەن لەگەل خؤيان؛ مهدينه جاكتره بؤيان ئەگەر بيانزانيايە› دواى ئەوہ 


عێراق ئازاد دەکرێت› خدلكيّكى تر وشترو ناژه‌له‌کانیان دەدەنە بەرو كەس و 


ت پىيىس وت 


به‌شی حاج (۱۳) 


كارو هه‌رکه‌س به‌قسه‌یان بکات ئەيبەن لەگەل خۆيان› مه‌دینه چاکتره بؤيان 
ئەگەر بیانزانیایه)) 
(۱۰۷) کاتی مه‌دینه چول دەبێت 

۷۔ عن آبي هُريرة (#) قال: سمغت رسول له (#) يَقُول: ریترکون 
المريئة على خير ما کانئت. نا یغشاها رن العَوّافي یرید عوافي السنباع 
وَالطيْر- 2 یخرج راعیان من مُينة ُریدان المدينة. بنعقان بغتمهما فیجدانها 
وَحْشاء حَتّى إذا بَلَهَا ثنيّة الوَداع خَرًا عَلَى وجوههما). [بخاري/ فضائل المدينة/ 
۱۷۷۰ 

(ابو هریره) (#) ده‌لی: بیستومه له پێغەمبەری خواوه (2۶) ده‌یفه‌رموو: 
خه‌لکی مه‌دینه جێدەهێڵن له‌چاکترین بارودزخیدا؛ كەس ړووی تیْناکات - 
مەگەر درنده‌و بالنده نەبێت- پاشان دوو شوانی هوّزی مزینه به‌هات و هاوار 
مه‌ره‌کانیان دەدەنە به‌رو بەرەو مه‌دینه دەڕۆن› ده‌بینن چول و هۆڵە› کاتی 
ده‌گه‌نه (ثنية الوداع) ده‌که‌ون به‌روداو ده‌مرن)). 

( 108 ) نيوان ئارامگاو مینبه‌ر باخچه‌یه که له‌باخچه‌کانی به‌هه‌شت 

۸ - عن أبي هُرَيْرَة ‹#): آنْ سول الله (&) قال: ((مَا بَيْنَ بًيْتي وَمنْبرِي 
روضتة من ریاض اج وَمِنْبَرِي عَلَى حوّضي)). [بخاري/ التوع/ 1138] 

(ابو هریره) (#:) ده‌لی: پێغەمبەر (2) فه‌رمویه‌تی: ((نێوان ماله‌کسهم و 
مینبه‌ره‌کسهم با خچه‌یه‌که له‌با خچسه‌کانی بەھەشت:؛ مینبه‌ره که‌شسم له‌سهر 
حه‌وزه‌که‌مه)). 

(۱۰۹) ( أحد ) که‌ژیکه خوشی دەوێین یبن و خوشمان دەوێت 

۹۔ عن : انس (4) قال: نْظر رسول الله (2۶) إلى أحد فقال: (رإن آخد 
جَبَلَ يُحَبْنًا وئحبه). 

(انس ی كورى مالك) (&) دەڵی: [ڕۆژێك]پێغەمبەر (8ة) سەیریٔکی (احد)ى 
کردو فهرموى: ((بهراستى (أحد) چیاو كەژێكە ئیٔمەی خۆش ده‌ویت و ئێمەش 
ئەومان خۆش دەوێت)). 


سس«( 


بای ەج تكغ غغغغ 


(۱۱۰) بنەو بارگه مه پێچنەوە بو سى ¡ مزگەوت نه‌بیت 

* ¥8 عن أبي هَرَيْرَةٌ رٹ يبلغ به النبِي (#)- قال: (رنا تشد الرّحَال 2 
إلى ثلاثة مساجد: : مسنجدي هذل ومسجد الحرام ومسجد الأقصى)). ابخاري/ 
التطوع/ ۱۱۳۲ 

(ابو هریره) (#) ده‌یگه‌یه‌نی به پێغەمبەرە (&) که فهرمویه‌تی: ((بق سی 
مزگەوت نەبێت بنهوباركه ناپێچرێتەوە› نهم مزگه‌وته‌ی من› مزكهوتى حەرام؛ 
مزگەوتی ئەقصا)). 

(۱۱۱) گه‌وره‌ییی نویر له‌دوو مزگه‌وته پیروزه‌که‌دا 

۱ عن ¦ آبي هُرَيْرَة و ضك) قال: قال ول الله (@): (رصلاة في مسجدي 
هذا حَيْرٌ من ¦ الف صلاة و في غَيْرِهِ من الْمَسٌَاجد› 5 المَسْجِدَ الحَرَام)). 

رابو هریره) (:#:) دهلئ: پێغەمبەر (28) فه‌رمویه‌تی: ((نوێژێك لهم مزگه‌وته‌ی 
من دا خيّرتره له‌هه‌زار نوێژ له مزگه‌وته‌کانی تردا› جگه له‌مزگه‌وتی حەرام)). 

( ۱۱۲) ئەو مزگه‌وته‌ی له‌سهر ( تقوی ) دروستکراوه 

۲ عن أبي سََمَةٌ نع الرْحْمَنِ قال: : مر بي عَبْد الرْحمن بْنْ أبي سعید 
الخدري» قال: قلت له: : کف سَمفت اباك یر في المَسْجِدٍ فی لندس غ 
التّقَوَى؟ قال: قال آبي: دخلت عَلَى رَسُول الله (#) في بێت فض نسائه, فقلت: 
يَا يا سول الله اي النسنجدیناذي امس علي او ی؟ قال: فاخذ کفا من 
حصباء فضرب په الْأَرْضَ 4 قال: ‹(هو مسنجدکم هذا)) لمسجد المَديئّة. قال: 
فقلت: آشهد آي سمعت ¿ آباك هکذا يذكرة. 

(ابو سلمه کوری عبدالرحمن) (:#:) دهلی: (عبدالرحمن ی کوری ابو سعید 
الخدرى) به‌لامدا تێپەڕی و پێم وت: چیت بیستووه لهباوكت ده‌رباره‌ی نهو 
مزگه‌وته‌ی له‌سهر (تقوی) دروست کراوه؟ وتی: باوکم پێی ونم: چووم بو 
خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوا (&) له‌مالی یه‌کی له خیْزانه‌کانیدا بسوو؛ ونم نه‌ی 
پێغەمبەری خوا )۰ كام لهم دوو مزگه‌وته لەسەر (تقوی) دروستکراوه؟ 

ئەویش مشتی چه‌وی هالكرت و دای به‌زه‌ویدا له‌مزگه‌وتی مه‌دینه‌داو 
فه‌رمووی: ((نه‌وه ئەم مزگه‌وته‌ی ئێوەیە) (ابو سلمه) ده‌لی: منيش شایه‌تم 
که‌له‌باوکم بیستووه نه‌مه‌ی باس کردووه. 


سس هس 


بدشى حاج (۱۳) 


(11 ) ڕێزی مزگه‌وتی (قباء ) 

۳ عن ان عُمَرَ (ەە) قال: کان سول الله رق يَأتي مسجد قَبَاء رَاكبًا 
وَمَاشیّاء فَيْصَلًي فيه رَكَعَتَيْنِ. [بخاري/ التطوع/ 113601135] 

(إبن عمر) (&4) دەڵی: پیٔغەمبەری خوا (388) دەردەچوو بۆ مزگەوتی (قباء)› 
بەسواری يان بەپیٗ و دوو ركات نویڑی : تیدا كرد. 

YA‏ عن ابن عمر (#): : کان يَأتي قَبَاءَ کل سب وکان يَقول: رایت النّبِيُ 
رق يأتيه کل سَبْت. [بخاري/ التطوع/ 113601135] 

(إبن عمر) (#) ههموو شه‌ممه‌یه‌ك ده‌رده‌چوو بو مزگەوتی (قباء)و ده‌یوت: 
پێغەمبەری خوام (@8) بينيوه هه‌موو شەممەيەك ده‌هات بو ئێره. 


بەشی هاوسهركرتن (۱6) 


5 -به‌شی هاوسه‌رگیریی 


)۱ ) هاندان بو هاوسه‌رگیریی 
6 عن عَلقَمَةَ (#) قال: كُنْتْ أشي مَعَ عَبْد له بمنی فلقیه عثمًا 
رضم فقام مَعَهُ يُحَدَكُه فقال له عثمان: با آبا عَبْد الرزحمن: : انا روج 
شابّة؟ نعلها كرك بَفْض ما مضی من زمانك. قال: فَقَالَ عَبْدْ اللّه: ئن قلت نا 
نقد قال نَنَا زسول الله رت : ((يًا مُغشر الشباب. من استطاغ منکم الْبَاعَة 
یت فک افض للبصر واحخصن للفرج ومن َم ينتطع فقلیه بلصوّم فا 
له وجاغ».[ بخاری/ النکاح / ۶۷۷۸ ] 

علقمه () دهدلی: لەگەل عبدالله دا له (مینا)ده‌گه‌راین؛ (لقمان)ی (#) 
پێگەیشت› ده‌ستیان کرد به گفتوگۆ› عثمان پێی وت: ری عبدالرحمن بۆچى 
کچیکی گه‌نجت بو نه‌هینین؛ سا بهلكو نهو رؤزكارانهت بھێنێتەوە ياد كه له 
ده‌ستت چوون؟ عبدالله وتی: ئەگەر تۆ ئەوہ بڵێیت› پێغەمبەر (39) پێى 
فه‌رمووین: (ههر كەس له ئێوه توانای ههيه؛ با ژن بھێنێت› چونکه ژن هێنان 
باشترین هؤكاره بو چاوپارێزی و داوین پاریزی ههر که‌سیکیش ناتوانی با 
پۆژوو بگریت. چونکه بؤى ده‌بیته قه‌لغان)). 

٦۔‏ عن انس (&): أن نفرا من اصْحَاب النّبِي ¦ (&› سألوا آزواج الي 
رق عن عمله في السر. فقال بعضهم: ا روج النّسَاء وقال بَعْضَهُم: 3 آكل 
اللحم؛ وقال بفضهم: 5 ام عَلَى فراش. قحمد د الله واشنی عَلَيْه. فقال: ‹(مَا بًال 
اقوام قالوا کذا وَكَذا؟ لكني اصنلي وآئام وَاصُومُ وافطن وَاتَرْوًج النْسَاءَ فَمَنْ 
رغب عَنْ سُنَّتِي فلیس مِنًي)). ل بخاری/ النکاح / 1۷۸۲ 4 

(انس)(#:) ده‌لی: ههندئ له هاوولانى پێغەمبەر (8#) له باره‌ی کاری 
په‌نامه‌کی پیغه‌مبه‌ره‌وه (8) پرسیاریان له هاوسه‌ره‌کانی کرد: يهكيكيان وتی: 
ئیدی من ژن ناهێنم› یه‌کیکی تریان وتی: منیش گؤشت ناخوم یه‌کیکی 
تریشیان وتی: منیش له مه‌ودوا له‌سهرجیگه ناخه‌وم؛ [پێغەمبەر (®&) ئەمەی 
بیسته‌وه] له وەڵامیاندا سوياس و ستایشی خوای کرد و فه‌رمووی: ((شه‌وه 
چیه هه‌ندی كەس وا دەڵێن و وادەڵێن؟ به‌لام من نوێژ ده‌کهم و دەشخەوم و 


ا و ا = 
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ڕۆژو ده‌گرم و |ههندئ ڕۆژیش] دهيشكيّنم؛ ژنیش دەهێنم. ھەر کەسێکیش 
يشت له سوونهتى من بکات له من نیە› أواته ڕێگەی منی به‌ته‌واوی نەگرتووہ|. 

۷ عن سعد بْنَ آبي وقاص (#) قال: آراد شمان بن مَظمُونِ رتم أن 
يَتَبْنًلِ. فنهاه رَسُول الله (8)؛ ولو اجان له ذلك لا ختصینا .| بخاری / النکاح! 
[EYA‏ 

(سعدی كورى ابی وقاص) (#) دهلی: (عثمانى كورى مظعون)(ك) 
ويستى واز له ژن مینان بھێنێ› پێغەمبەر (خ2) ریگه‌ی پی‌نه‌دا: خۆ ئەگەر 
ریگه‌ی بهو بدایه. نیمه‌ش خؤمان دەخەساند. 

۸۶۸۔ دعن عَيْدِ الله بن عَمرو را : أنّ سول الله رف قال: «رالدئیا متاغ 
وَخَيْرٌ متاع الدَّْمَا الْمَرَمُ الصالحة)). 

(عبدالله ی كورى عمرو) (#) دەڵی: پێغەمبەر (#) فه‌رمویه‌تی: ((دنيا 
خێرو خؤشیه؛ جاكترين 7 خؤشى دنياش نافره‌تی‌چاکه)). 

۳ خواستنی نافره‌تی دیندار 

- عن أبي هُرَيْرَةَ e‏ (3#) قال: لتم الْمَرْآةُ دازبع: لمَالهًا 
ولحسبها ولجمالها ولدينهاء فاظفر بذات الدّين تربت يَدَاك)). [بخاري/ النكاح/ 
۰۲ 

رابو هريره) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: ((لەبەر چسوار 
مەبەست ئافرەت دەخوازرێت: يان بو مال و سامانەکەی: يان له‌به‌ر بنەمالەکەی: 
يان لەبەر جوانیەکەی؛ يان له‌به‌ر دیندارییەکەی؛ جا تو ئافرەتی ديندار بهێْنه› 
تا ددست ير بەرەكەت بيت)). 

۰۔ عن جابر شن عبد الله (حی): : أن عَبْد الله هنك وترك تسلع بذات أو 
قال: سبع |بنات|- فتژوجت امرأة ثيبًاء فقال لي رَسُول الله (#: رریا جابر 
تزوجت)). قال: قلت: : نهم . قال: (رفبكرٌ ام ثیْبْ)). قال: قلت بل شيب یا رسول 
الله قال: «رفهدا جارية ثلاعبها وثلاعیك. أو قال: نضا حکها وثضاحکد). قال 
قلت له: إن عبد الله هلك وترك تسنع بات -أؤ: سی اغا - واي کرت أن 
آتيهن -او: أجيئهن- بمثلهن. فَأَحْبَنْتَ أن اجيء بامراة تقوم عَلَيْهِنَ وتصناحهن. 
قال: ((فبارك اللهُ لك)). أو: قال لي خیْرا. |بخاري/ النفقات/ 5053] 


فغغغ ەى گے 
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(جابری كورى عبدالله) (&4) دەڵی: (عبدالله)ى باوكم مرد و نق کچی لەدوا 
بەجێما› يان حەوت کچ»› منیش بێوەژنێكم مارہ کرد. پێغەمبەر (28) فەرمووی 
پێم: ((ئەرێ جابر ژنت هێْنا؟)) ونم: بهلئ» فەرمووی: ((كجه يان بیْوەژن!)) وتم: 
بێْوه ژنه› پێغەمبەر (#&) فه‌رمووی: (( ئەی نەدەكرا كجِيّك بیت گه‌مه‌ی لەگەڵدا 
بكهيت و گەمەت لەگەڵ بکات؟)) يان فه‌رمووی: ((لەگەڵت پیکه‌نی و لهكهلى 
ييكهنيت؟)) عهرزم كرد: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (#8&) (عبدالله)ى باوكم مردوو نؤ 
كجى لەدوا به‌جی‌ماوه -يان حهوت كچ-› منيش ینیم ناخؤشبوو کچیکی ودك 
خؤيان بهینمه لايان› حەزم كرد ژنێك بهيْنم سهروكارى و پەروەردەیان بكات. 
فه‌رمووی: ((خوا بەرەكەت برژێنێ بەسەرتا)). يان دوعايهكى خيرى بۆ كردم. 

(۵) كەس خوازبينى يەسەر خدوازبينى براکه‌یدا ندكات 

۱ عن عبّد الرحمن ان شماسة: له سمع عَبَة بن عَامر (ظہ) على لمیر 
يُقول: إن رَسُول الله رق قال: (رالْمُوْمِنْ اخو المُوْمن؛ فلا يَحل للْمُؤْمِنِ أن يَبْتَاعَ 
عَلَى بْع اخیه› ونا يَحْطْب على خطبّة آخيه حى يَدْرَ). 

(عبدالرحمنی كو شماسه) ده‌لی: كه گوێى له ( عقبه) بووه لەسەر مينيهر 
وتویەتى:پێغەمبەر(58) فهرموويهتى: ((ئیماندار برای ئيماندارە› حەلال نيه بۆ 
ئیماندار مامهله بەسەر خوازبیٔنی براکەیدا بكات» ههتا ئەو واز دەهێنێت)). 

( 6 ) سديركردنى نهو ثافرهتدى ماره دەکرێت 

عن أبي هُرَْرَةٌ «چم قال: جاء رَجُلَ ای لبي( فقال: اي تَرْرَجْتْ 
مرآ من نصا فقال له النَّبي (28): ‹‹هَل نظرت إِلَيْهَا؟ فان في عون 
الأئئصارٍ شَيْئًا)». قال: قد نظرت إِنَيْهَاء قال: ((عَلَى کم تَنْرَجْتَهَا)). قال: عَلَى 
ربع آواق. فقال له الي (@#): ((عَلَى ربع اواق؟ كَأَئمَا تتحثون الفضّة من عَرْضِ 
هَذا الجَبْل. مَا عندتا مَا تُغطيك؛ وَلَکِن عَسنی أن نَبْعَتّكَ في بَعْنْ ثصیب مثه). 
قال: فبَعَث بغثا إلى بَنِي عَبْسٍ› بَعَثَ ذلك الرَّجُلُ فيهم. 

(ابو هريره) (#) دەڵی: پیاوێك هاته خزمەتی پێغەمبەر (#) وتی: من ژنه 
ئەنصاریْکم ماره بڕیوە› پێغەمبەر (&) پێى فەرموو: ‹(ئايا بينيوته؟! چونکه 
جاوى ثه‌نصاریه‌کان شتیکی تیدایه)). وتى: سەیرم كردووه؛ فەرموی: ((لەسەر 
چەند مارەت بريوه؟)) وتى: لەسەر چوار هؤقه. پێغەمبەر (88) فەرمووی: 
((لەسەر چوار هؤقه؟! دەڵێی لهو شاخه زیودادەتاشن: نیمه هیچی ئەو تؤمان 


جح حي و ات جى 
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نيه پیت بدەین› بسهلام بےلکو لەگەل له‌شكرێکدا بتنێرین و شتیکت 
دهستكهويّت)). ابو هريره دەڵی: دواتر کاتی لەشکریکی نارد بۆ تیرەی (بنی 
عبس) ئەم پیاوەشی لەگەل ناردن. 
(۷) مؤلدت خواستن له بیوه‌ژن و کچ 

3 عن آبي هُرَيْرة و (چە): أن رَسُول الله رش قال: رر تنکح اليم حٌى 
شستأمن ونا تنكم البکز حَتّى سنتأذن)). قالوا: یا رَسُول اللّه: وکیف إذئها؟ 
قال: ((ان تسنكت)). [بخاري/ النكاح/ 4^43] 

(ابو هريره) (د) دهلى: پێغەمبەر (#) فمرمويهتى: (ربیوه‌ژن ماره ناكريّت 
ههتا قه‌سه‌ی ئەدەم وەرنەگیرێت› كجيش ماره‌ن‌اکریت مهتا مؤلهتى 
ێوەرنەگیرێت)) وتیان: ئەی پێغەمبەری خوا (28) مۆڵەت وەرگرتن له كج جؤنه؟ 
فەرموی: ((نه‌وه‌یه که بیٔدەنگ بێت)). 

٤۔‏ عن ان باس نی ان النَّبِيُ () قال: رايم اضق بِنَفسِهَا من 
لیا والبکز شسنتأدن في نَفْسهاء واذئها صمائها)). 

(ابن عباس)(#) دهلی: پیغه‌مبه‌ر (8) فه‌رموویه‌تی: (ربیوه‌ژن خوی مافی 
زیاتره له‌سه‌ریه‌رشتیاره‌که‌ی» کچیش موله‌تی ێ‌وەردەگیرێت ده‌رباره‌ی خۆى› 
موله‌ته‌که‌شی بیْده‌نگ بونیه‌تی)). 

( 8 ) نهو مه‌رجانه‌ی سدرجيّيى پی ين حهلال ده‌کریت 

0 عن عُقَبَةَ بْن عَامِرٍ (&4) قال: قال سول الله (&): ((إنّ اَحَق الشرْطِ 
أن يُوفَى به ما اسْتَحْلَلتُمْ به به الْفْرُوج). [بخاري/ الشروط/ ۷ 

(عقبهى كورى عامر) (#) دەڵی: پێغەمبەر (@) فهرموويسهتى: ((لسه 
پێشترین مهرجيّك كه پیویست بێت وه‌فای پی‌بکریت ئەو مهرجانهيه كه 
سه‌رجییی‌یی حهلال ده‌کری)). [ودك: مارەیی و نه‌فه‌قه و ڕەوشت جاكى لەگەل 
هاوسهر و ... هتد]. 

(۹) سرینه‌وه‌ی کاتیی و حهرامکردنی ژنهینانی کاتی 

دعن علي ۽ بن بي طالبر (ە): أن رَسُول الله "رق تھی عَنْ مُتْعَةِ الْساء 
یوم خیبن وعن : اکل لخوم الْحُمْرِ الإئْسيّة. [بخاري/ المغازي/ ۳۹۷۹] 

(علی کوری ابو طالب)(#) دهلی: پغه‌مبه‌ری خوا () رؤذى غه‌زای 
(خهيبهر) (نهيّنانى کاتی و خواردنی گۆشتی‌گوێدرێژی مالی حه‌رام کرد. 


ر( 


۷۔ عن سبرة ة الجهنيٍ ¦ ك): آنه کان مَعَ رَسُول الله رق فقال: ((يا 2۶ 
الناس ني قن كنت آذئت لَكُمْ في الاستمتاع مِنٍ النْسَاءء وان الله قد حرم ذلك 
إلى یوم لیام فَمَنْ كان عنده مهن شيء فَلَيّخْلَ سَبِينَهُ وا تأخذوا ممًا 
ون شَيْا). 

ˆ (سبره)ى (جسهنی)(:4) دهلسی: له خزمهت پێغەمبەردا بووم (&) كه 
فەرمووی خالكينه؛ من پێشتر ریگه‌ی ژنینانی كاتيم به يوه دابوو› لەراستی دا 
[لەئێستە بەدواوہ] خواى كهوره تارۆژىقيامەت حەرامی کردووہ؛ ھەر که‌سی 
ژنێ له‌وانه‌ی لايه بادەسىت بهردارى ببێت و ههرچیتان پسی‌داون لێیان 
مه‌ستننه‌وه. 

۸۔ عڻ نُبَيْه بن وب: ان عُمَرَ ن عُبَْدِ الله اراد أن روج طلحة بْنَ عُمَرَ 
بثت شَيْبَة ِن جَبَيٍْ فَأَرْسّل لی آبان ن عُثْمَانَ يضر ذلك وَهُو هُوَ امیر الح 
فقال ابَان: سمعثا شمان بن عفان &) يَقُولَ: قال رَسُول الله (#): ((نا يكح 
المُخْرِمُ ونا کح ونا تخطب:): 

(نبيىە)ی كورى (وهب) (4#) ددلئ: (عمرى كورى (عبيدالله) ویستی 
كجدكدى (شیبه‌ی کوری جبير) ماره بكات له (طلحةی كورى عمر)› ناردیشی به 
شوین (ابان ی کوری عثمان)دا که‌میری حەج بوو› ناماده‌ی نهو بونه‌یه بێت› 
(ابان) وتی: بیستومه له (عشمان ی كورى عفان) (#) ده‌یوت: ییغه‌مبه‌ری خوا 
(8ك) فه‌رموریه‌تی: ثیحرامپوش ژن ماره ناکات بۆخۆی› مارەیشی نابری 
له‌که‌س» خوازبینیش ناکات. 

5 عن ابن عَبَّاسِ [(ٹب] ائه قال: روج سول الله (&) مَيْمُوئَة وَهُوَ 
مُحْرِم. م. [بخاري/ الإحصار و جزاء الصيد/ 0 174] 

(ابن عباس)() دهلی: پێغەمبەر (۸8) (میمونه)ی ماره کرد لەکاتیکدا 
تيحرامى لەبەردا بوو. 

۰ ۰ عن پزید بن الْأَصمْ )5( قال: حدثثني مَيْمُونَةٌ بلث الخارث (‰#): أن 
رسول الله () تروجها وَهُوَ حَنَان قال: وکانت خالتي وَخَالَة ان عَبّاس. 

(يزيدى کوری اصم)ده‌لی: (ميمونه)ى کچی (حارث) پێى ونم: كاتئ که 
پیغه‌مبه‌ر (®&) ماره‌ی كردووه له ثیحرامدا نه‌بووه"" جا (میمونه) پوری من و 
(ابن عباس) یش بوو. 


" ليّرددا حساب بق قسه‌که‌ی مه‌یمونه ده‌کری؛ چونکه باسی خویه‌تی 
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(۱۰) كؤكردنهودى هاوسدر لەگەل يوردكديدا حدرامه 

١‏ عَن أبي مُرَيْرَةَ (#: أن رَسول الله (ة) هى عن رع نسنوة أن يُجْمَع 
بَيْتَهُنَّ: المراة وَعَمّتهَاء وَالمَراة وَخَالَتها. [بخاري/ النكاح/ 11۸۲۰ 

(ابو هريره) (:#:) دەڵی: پێغەمبەر (8ك) رنگری كردووه له كؤكردنهودى ژن 
و پورەکەی یتر خوشكى دايكى بێت يان باوكى. 

(11 ) مارديى هاوسه‌ره‌کانی پێغەمبەر رگ 

٢‏ عَن آبي سَلَمَة ابن عَبْدٍ الزخم ن اه قال: سألت عَائشة (&) روج 
الي ¦ دق : کم كَانَ صداق رَسُول الله ()؟ قالت: کان صداقه لآژواجه ثئتي 
عضرة رة أوقيّة وَنْشاء قالت: اتذري ما التَّشُ؟ قال: قلت: نا. قالت: نصف أوقیٔة 
فتلد خَمُس مائة درهم فهذا صداق رَسُول الله (8) أَزواجه. 

(ابوسلمة ی کوری عبدالرحمن) (ذكد) دولی: پرسیارم کرد له (عائشة)(‰) 
ی هاوسه‌ری پێغەمبەر (8): ئايا ماره‌یی هاوسهره‌کانی پێغەمبەر چه‌ند بوو؟ 
(عائشة)(#) وتی: دوانزه (اقية)و نیو بوو. که نیو وقیه‌که پینج سهد درههم 
زیو؛ ئەوہ ماره‌یی هاوسهره‌کانی پێغەمبەر رك بوو. 

(۱۲ )مارهبرا ين له‌سه‌ر گویه‌کی نالتون 

3 8 عَنْ انس بن مَالِكٍ (#ە): أن النّبِي (#&) رای علی عَبْد الرَّحْمَنِ بُن عوّفٍ 
(&) اثر صْفْرَۃٍ فقال: ((مَا هَذا). قال: یا رَسُول الله إِنْي تَرْؤَّجْتُ امْراَةُ عَلی 
وزن نَوَاةٍ من مب قال: ‹(فَبَاركَ الله َك آولم وَلَوْ بِشَاق)). [بخاري/ النکاح/ 486] 

(انس ی كورى مالك) (#) دهلئ: پێغەمبەر (#&) پەنگی زەردی (زه‌عفه‌ران) 
و بؤنى خؤشى به (عبدالرحمن ی كورى عوف )دوه بيشى؛ فەرموی: ((ئەمسە 
جىيه؟)) وتی: شه‌ی پێغەمبەری خوا› ژنێكم لەسەر كؤيهكى نالتون ماره 
کرددووہ: پێغەمبەر () فەرموی: ((خواليّت ييرؤز بكات» که‌واته خواردن بكه 


بابه تاكه مەڕێکیش بێت)). 
(۱۳) ماره برين لەسە‌ر فيُركردنى قورئان 


2 8 عَنْ سَهل بُن سعد السّاعدي (#) قال: جَاءَت امْراة إنَى رَسُول الله 
(®). فقالت: يا سول الله جلت أهَبْ نَكَ نفسي» ؛ فصر ها ول الله ر 
فَصَعَدَ الکظر فیها وَصَوْبَهُ ثم طأطاً سول الله (3) رنه فَلَمَا رات مره أنه 
لَمْ يَقْضِ فیها شَیْڈا جلست. فَقَام رَجُل من اصحابه فقال: یا سول الله ان نم 


...© سس 
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يَكُنْ نك بها حَاجَة فزوجنیها. فقال: (رفهل عدك من شيء)). فقال: نا والله ينا 
رسول الله فقال: ((اذهب إلى آهلك فائظر هل تجد شَيْنَا)). فذهب ثم رجع 
فقال: نا والله ما وجذت شَيْناء فقال سول الله (#): «رانظن وَلَوْ خَاتمًا من 
حدیدر)). . قذهب كم رجع فقال: : لا واللّه أيَا رسول ۳3 ولا خاتما من خديس 
ولک هَذا |زاري -قال سهل: ما له ردا قلها نصْفَهُ فقال رس الله (@8): 
((مَا تَصْنَعُ بازارك؟ إن تة لم يَكنْ عَلَيْهَا مئه شي © ون لبسثه لَمْ يكن عَلَيْكَ 
مئه شيء)). . فَجَنْس الرَّجُلَ حَنَّى إذا طال مَجْلِسُهُ قا فراه رول الله لق 
مُولَيَا. فأمر به فدعي. فلمّا جاء قال: ((ماذا معك من القرآن)). قال: : معي سُورةٌ 
کذا وَسورة و كَذَاء عَدَّدَهًا فقال: «تَفروَمُن عَنْ ظَهْرٍ قلبك)). قال: نعم قال: ((اذهب 
فقد مُلکتها بما مَعَكَ من الشرآن)). [بخاري/ فضائل القرآن/ 1۶۷۲ 

(سھل ی كورى سعدى ساعدی)(:ك) ددلئ: ژنێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر 
(8)» وتی: ئەی پێغەمبەری خوا› هاتووم خؤمت پیٔشکەش بكهم؛ پیغه‌مبه‌ری 
خوا (#) سەیری کرد و باش ورد بووەوہ: پاشان سەری داخست› كه ژنه‌که 
بينى پێغەمبەر (&) شتیکی لهبارديهوه نەفەرموو؛ دانیشت› يهكيّك له 
هاوهله‌کانی ھەستا و› وتى: ئەی پێغەمبەرى خواء ئەگەر تۆ داخوازی نيت بۆ 
منى ماره بكه فەرمووی: ((ثايا هيجت ههیه بیکەیت به مارەیی؟)) وتی 
نهبهخوا شه‌ی پێغەمبسەر› فه‌رمووی: ((بڕۆ مالهوه بزانه هيجت ددست 
دەکەوێت؟)). ڕۆیشت و هاته‌وه. وتی: نه‌به‌خوا هيجم ده‌ست نه‌که‌وت. پێغەمبەر 
(&) فەرمووی: ((هه‌ول بده با نه‌لقه‌یه‌کی اسنیش بێت))› كابرا چوو هاتەوە. 
وتى: نهبهخوا نه‌ی پێغەمبەر› ئەڵقەيەكى اسنیشم دەست نه‌که‌وت. بهلام ئەوہ 
يؤشاكهكهمه ھەر باشه [نيودى بز ئهو] سهيل وتی: ئهو پیاوہ يؤشاكى تری 
نىيه پێغەمبەر (®@&) فەرمووی: ((چی ده‌که‌ی لهو تەنھا پۆشاكەت؟ تؤ لەبەری 
بكهيت هيج بۆ ئەو نابێت› ئەویش لەبەری بكات هیچىبۆ تو ئابێت)) كابرا 
دانیشت› دانیشتنەکەی دریژه‌ی کێشا› ئینجا ھەستا› ييغهمبهرى خوا بينى 
كابرا پؤیشت: فهرمانى دا بانككرايهوه؛ كه هاتهوه؛ پێى فه‌رموو: ((جهنده 
قورئانت لەبەرە)) وتی ": فلانه سورەت و فلانه سورەت. ژماره‌ی كردن. 
فهرمووى: ((لەبەر دەیانخوێنیت؟)) وتى: به‌لی. فەرموی: ((بڕۆ هوه ليم 
ماره‌کردیت بهو ئەندازہ قورئانهى لهبهرته)). 


سس طسب 
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( 14 ) سەبارەت به ئايەتى 
«ترجي من تشاء منهن..4 ۱ 

64 عن عائشة (#) قالت: کشت آغاز عَنَى اللاتي وَمَبْنَ آفسهن لرسُولِ 
الله > واقول: [وَتهَبُ مرف نفسها؟ فا ئرل اللَهُ عَنْ وجل: ؤشرجي مَنْ 
تشاء مهن وئقوي إِلَيْكَ مَن تشاء وَمَن ابْتَغْيْتَ ممن عَرْلِدَ4 |الاحزاب: 51]. 
قانت: قلت: وَالله ما آزی ربك الا يُسَارِعُ تك في هواك. [بخاري/ التفسير/ |٤٠١١‏ 

(عائشه)() دەڵی: من ئیرەیم ده‌برد كه ههندئ ئافرەت خؤيان دەبەخشى 
به پێغەمبەر ()› ده‌موت: ئايا دەشیٰ ئافرەت خؤى ببەخشی؟ كه خواى مەزن 
شەم ثايهتهى نارده خوارهوه دەڵى: به پێغەمبەرم وت:وادێنه بهرجاوم كه 
پەروەردگارت به دلى تؤ دەکات. 

(۱۵) ژن گواستنەوہ له مانكى شدوالدا 

1 عن عَائشَة (#) قالت: تَيْؤّجَني رَسُول الله (3#) في شوَالء وبنی بي 
في شوّال فاي نسّاء رَسُول الله (8) كان أخظى عنْدهُ مثي؟ قال: وَكانت 
عائشة تستحب آن تذخل نِسَاعَها في شوال. 

(عائشە)(#) دهلئ: پێغەمبەری خوا (18) منى له مانكى (شهوال)دا 
ماره‌کرد و ھەر له مانكى (شهوال)يشدا گواستمیه‌وه» چ زنئ له هاوسهره‌کانی 
پێغەمبەر (8#) لهمن خؤشبهختتر بووه؟ (راوى) ده‌لسی: (عائشے)(:4) حه‌زی 
دەکرد ثافره‌تانی خزمى له مانگی (شەوال)دا بگویزرینه‌وه. 

(17)نانى شايى 

۷ عن انس بن مالك (:) قال: ما وم رَسُول اله (#) عَلَى امْرَةٍ من 
نسائه أكْثْرَ او افضل ممًا اولم علی زیذب. فقال ثابث البُناني: بَا أوْلَم؟ قال: 
أطْعَمَهُمْ خُبْرًا وَلَحْمًا حٌى تَرَكُوهُ)). [بخاري/ النكاح/ ۸۸ 4۸۷۳] 

(انس ی كورى مالك)(#) دهلئ: پێغەمبەر (25) بۆ هيج ژنیٔکی به ئە‌ندازەی 
(زهينهب)نانى شايى ئامادەنەكردبوو› (ثابت البناني) به (انس)ی وت: نانه 
شاييهكدى (زینب)چی بوو؟ (انس) وتى: نانى شاييهكه نان و گۆشت بوو؛ 
خه‌لکی ئەوەندەیان خوارد تا ليّيان مایەوە. 

۸ عَنْ أنس بن مالك (#) قال: تَرْوَجَ رسُول الله (#) فذحل بأهله قال: 

. عم 


فصنتعت ميا سم حیمنه فجعئهُ في شور قافت: یا انس اذهب بهذا لی 


0 
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رَسُول الله (#) فقل: ب بَعَثت بهذا إِليِْكَ آمي وهي ) تفرك السام وتقول: : إن هنذا 
نت من قلي یا رَسُول الله قال: فَذْهَبْت بها إلى رَسُول الله رفق فقنت: إن أي 
قرئك السلا وتقول 1 هذا نك ما قلیل إِيَا سول له . فقال: ررضعة). كم 
قال: اذهب ادع لي فا وفنا وَفْنَانًا ومن لقیت)). . وسمی رجالا؛ قال: فدعوت 
مَنْ سَمّى وَمَنْ لقيت. قال: قلت لأنس: عدد کم كانوا؟ قال: E‏ 
وقال لي رَسُول الله رق: رریا اس هات الشور)). قال: فدخلوا حتی امتلأت 
الصنفة وَالْحُجْرَهُ فقال رَسُول الله رقق: ((ليتحلق عشرةٌ عشرف ولیأکل کل 
اسان تا یلیه)». قال: فَأَكَلوا ساوت قال: فخرجت طانفة ودخلت طائفة 
حَتَى اکلوا کله فقال لي: ریا انس ارُفغ)). قال: فرففت» فَمَا آاري حين 
وضفت ¦ کان آکثر ام حين رففت؟ قال: وجلس طوانف مهم تون في بێت 
رَسُولٍ الله رق وَرَسُولَ الله رق جالس؛ وزوجثه مُوليَةَ وجهها إلى الخائط. 
فثقلوا عَلَى رسولٍ الله رف فخرج رَسُول الله ری فسلم عَلی نسانه شم رجع 
فَنَمًا رَاوا سول الله رق قد رجع ظَنُوا - قذ ثقلوا علیه. قال: فَابْتَدرُوا اباب 
فخرجوا له وجاء سول الله (#) حٌى آزخی السثن › ودخل وأنا جالس في 
انخجرة َم یلبث الا ي يرا حی خرچ عل والزت هذه الاي فخرج رسول له 
- وقراهن علی النّاس: شب - الذین آمَنُوا نا تذخلوا یوت النثبي الا أن 
یؤڈن نَلَكُمْ إلى طعام غیر ناظرین ناه ولكن إذا دعینم فاذخلوا فاذا طعمشم 
فالتشووا ولا مُسنتأنسین لحديث إن ذَلكُمْ کان بوّذي الب إلى آخر الآيّة 
[الا حزاب: ۳ قال الجغد: قال انس بْنْ مالك: ئا أخدث الاس عهدا بهذه 
الایات وحجین نساء النَّبِي (8). [بخاري/ التکاح/ 48 ۸۷۳ 
(انس ی کوری مالك) دهلئ: پێغەمبەری خوا (2:۶) ژنی گواسته‌وه؛ ده‌لی ”: 
(ام سلیم)ی دایکم حه‌لوای دروست کرد و کردیه‌قازانیکی گه‌وره‌ی مسهوه و 
پێیوتم: (انس)ئەم حەلوايه ببه بق پیغه‌مبه‌ری خوا (#) و پیٔی بڵێ دایکم 
ئەمەی بو ناردویت و سلاویشی لیٔدەکردی؛ و ده‌یوت: ئەمە بۆ به‌یزتان لەلايەن 
ئێمەوە› شتیکی كهميشه؛ منیش بردم بۆ خزمەت پێغەمبەر (#) پێم وت: 
دایکم سلاوت ليْدهكات و دهلی: ئەمه بق بەرێزتان له ئێمەوه ئەی پیغه‌میه‌ری 
خوا (8#) که‌میشه فه‌رموی: ((داينئ)) پاشان فه‌رموی: ((بڕۆ› فلانه كەس و 
فلان و فلان و هه‌رکه‌سیکی ترت پی‌گه‌يشت بانگیان بکه)) ناوی چه‌ند پیاویٔکی 
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تريشى برد› ده‌لی: ئەوانەی ناوى بردن و هه‌رکه‌سیکی تريش پێم كهيشت 
بانگم کرد› (راوى) دهلی: يرسيم له (انس): زمارديان چه‌ند کەس بوو؟ وتى: 
نزیکەی سىسەد کەس: پێغەمبەر (#) فه‌رموی: ((شدى (انس)قازانه گه‌وره‌که 
بێنه)). خه‌لکه چوونه ژوورەوہ تا صەیوانی مزگەوت و ڑوورەوەش پڕبوون› 
پێغەمبەر (8#) فه‌رموی: ((ئاده‌ی ده كەس دہ كەس ئەڵقە ببهستن با ھەركەسى 
له لای خؤيهوه بخوات)). ئیتر ههموويان نانيان خوارد هه‌تا تێر بوون› كۆمەڵێ 
ده‌چوونه زووردوه و کزمهلی ده‌هاتنه دەرەوە› هه‌تا هه‌موویان تسیر بون, 
پێغەمبەر (@8) فه‌رمووی: ((شاده‌ی (انس) فازانه‌که لا ببه)). (اضس) ددلسی: 
قازانه‌کهم لابرد نه‌مده‌زانی نهو کاته‌ی دامنا زژرتری تێدابوو يان نه‌و کاته‌ی 
هه‌لمگرت؟ دهلی: چه‌ند که‌سیکیان له‌مالی پێغەمبەردا مانه‌وه و. ده‌ستیان کرد 
به قسه‌کردن.. پێغەمبەریش دانیشتبوو هاوسه‌ره‌که‌شی ړووی کردبسووه 
دیواره‌که؛ نهو حاله‌یان كران بوو لەسەر دلى پێغەمبەر (&). پغه‌مبه‌ری خوا 
(5) سلاوی لهخيّزانهكانى کردو كهرايهوه هه‌ستیان کرد لەسەردڵى قورس 
بوو› (انس) ده‌لی: به‌خیّرایی روويان کرده ده‌رگاکه و هه‌موویان چوونه دەرەوە› 
پێغەمبەریش (8) هات و په‌رده‌که‌ی دادایه‌وه. هاته ژووره‌وه. من له ژوورێکدا 
دانیشتبووم؛ ززری پی‌نه‌چوو ته‌شریفی هاته دەرەوە. لای من بوو ندم ثایه‌ته 
نازل بوو؛ پیْغه‌مبه‌ری خوا (2۶) چووه دهردوه و نایه‌ته‌کمه‌ی خوینده‌وه بۆ 
خه‌لکه‌که که ئەمسە ماناکه‌یبه‌تی: #شه‌ی كرؤى ئیمانداران› مه‌پونه مالهكانى 
پیغه‌مبه‌رهموه (25) مەگەر موله‌تتان پێ بدری بو نان خواردنێك› بئ شه‌وه‌ی 
چاوه‌پوانی پیگه‌یشتنی بن› بهلام نه‌گه‌ر بانگهزشت كران برزنه ژووره‌وه ئەگەر 
نانتان خوارد بلاوه‌ی لیْبکه‌ن و به‌دیار قسەو باسه‌وه دامه‌نیشن» چونکه نهو 
کاره‌تان ئازارى دلی پێغەمبەر (538) ده‌دات جا شه‌رمیشتان لیْده‌کات بەلام خوا 
شەرم له حدق و په‌وا ناكات› ئەگەر داوای كەل و په‌لیشتان له هاوسه‌رانی 
پێغەمبەر کرد نه‌وه له پشتی یه‌رده‌وه داوای بکهن. .. 4 
( ۱۷) به‌ده‌مه‌وه چوونی ده‌عوه‌تی زه‌ماوه‌ند 

۹ عن نافع: ان ابْنَ عُمَرَ ريم ڪان یقول عن النَّبِيّ (¥): ((إذا دعا احدکم 

آخاه فلیجب عرسا کان أوْ تُحْوَهُ)). [البخاري/ النكاح/ ]٣۸۸٤‏ 
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(نافع) ددلئ: (ابن عمس (#) لەپێغەمبەرەوە دەگێڕێتەوە كه ده‌یفه‌رموو: 
((ئەگەر يهكيّك له ئێوه بانگھیٔشتی براکەی كرد بو شايى يان بۆ ھەر بؤنەیەکی 
لهوبابهته دەبێت بچێت به‌ده‌میه‌وه))- 

۰ عن آبي هُریرة ی قال: قال سول الله (8): ((إذا دعي کم 
فلیجب؛ فَإِنْ کان صائمًا فلیْصل وَإِنْ كان مُفْطرًا فَلِيَطْعَم). 

رابو هریره)(#:) دهلی: پێغەمبەر (238) فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کی له تيوه 
دەعودت کرا بابڕوات به‌ده‌میه‌وه. ئەگەر بەرؤڑوو بوو نوی بکات. ئەگەر 
بەپؤڑووشِ نەبوو با نان بخوات)). 

الى عن ¦ آبي هریرة (#): أن التّبِي ¦ (#) قال: ((شَنٌ العام طعام الولينة: 
يُمْنَعهَا مَنْ تیاه وَيُدْعَى إِلَيْهًا مَنْ يَأْبَاهَاء وَمَنْ لَمْ يُجب الدَّعْوَة فَقَدْ عصی الله 
وَرَسُولَه)). [بخاري/ النكاح/ ۸۸۲]] 

(ابو هریره)(4#) ده‌لسی: پێغەمبەر (28) فهرمووى: ((خرايترين خؤراك 
خؤراکی شايىيە شهودى كه دێت بانگ ناکرێت و شهودى كه نايەت بانگ 
دهكريت › ھەركەس وهلامی هو ده‌عوه‌تانه نه‌داته‌وه › ئەوہ له خوا و پێغەمبەر 
ياخى بووه))””. 

(۱۸) نه‌وه‌ی له‌کاتی تیکه‌لی ژن و میرددا ده‌وتری 

٢‏ عن ابن عَبّاسٍ (4#) قال: قال رَسُول الله ھ2 رو أن آحَدَمُمْ اذا آراد 
ان يَأتي اَهْلَّهُ قال: باسم الله الله جَنْبْنَا الشَيْطَان وَجَنّبٍ الشیطان م ما رتقتنا. 
ئه إن یُقْذَرْ بَيْنَهُمَا ولد في ذلك نَم يَضْرَّهُ شَیْطَانٌ آبدا)). [بخاري/ النکاح/ ۴۸۷۰] 

(ابن عباس)(#) ده‌لی: پێغەمبەر (8) فه‌رموی: ((ئەگەر یه‌کی لدكاتى 
دروست بوون لەگەڵ هاوسهره‌که‌یدا بلسی : بسم الله خوايه شديتائمان 
ل‌دووربخهره‌وه و› له‌نه‌وه‌کانیشمان به‌دوری بگره. ئەگەر لهو شه‌وه‌دا خودا ھەر 
مندالیٔکیان پن ببخه‌شی هه‌رگیز شه‌یتان زیانی پی‌ناگه‌یه‌نیت. 


' مه‌به‌ست ثهوديه زؤربهى کات لهو ده‌عوه‌تانه‌دا ده‌وله‌مه‌ندان دەعوەت ده‌کرین و هه‌زاران 
فەرامؤش دهکرین. 


ےس ۴٩۱(‏ سس 
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( 19 )سەبارەت به نایه‌تی إنساؤكم حرث ۵ لک 

۳ عن ابن الْمُتْكَدر: سمع جاپرز ری یقول: : كانت اليَهُودُ ت تقول: ذا أتى 
رج امْرَاتَهٌ من دیا في قبلها كَانَ الود اخول فنزلت: «نساوَکم حَرث لکم 
قأئوا حرفکم نی شم [البقرة: ۰]۲۲۳ |بخاري/ التفسير/ ]٥٦٢٤٤‏ 

(ابن المنکدر) 7 جابری بیستووه که ده‌یوت: جوله‌که‌کان ده‌یانوت: نه‌گه‌ر 
پیاو له ړووی دواوه له شویٔنی منالەوہ لەگەل هاوسه‌ره‌که‌ی‌دا دروست بوو 
منالەکەیان خێل دەردەچیٔست: ئيتر ئەم ئايهته هاته خوارهوه كه ئهمه 
ماناکەیەتی: «إزنهكانتان كنذكهى تووه‌کانی ئێوەن› بەھەر چۆنێك ده‌تانه‌وی 
برزنه لايان 4 [جؤنيهتيهكه گرنگ نیه. گرنگ ئەوەیه له شویٔنی منالهوه بێت]. 

30 ) نهو زندى له جیگادا خؤى نادا بەدەستەوە 

٤۔‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال رَسُول الله (#&): ((إذا دَعَا الرَجُل امراته 
إنى فراشه فلَمْ تأته فَبَاتَ غُضبان عَنَيْهَاء لعنشها المََائكَةٍ حَتَى ثصٰبج). 
[بخاري/ بده الخلق/ 3065] 

(ابو هريره)(#) ده‌لسی: پێغەمبەر (388) فهرمووسهتى: ((ئەگەر ميرد 
داواى سەرجیگەیی له رنهكدى کرد و ئه‌ویش ملىنهدا؛ ميرد به توره‌یی‌یه‌وه 
سەری نايهوه؛ فريشتهكان تا بهرهبهيان نهفرين لهو ئافرەتە دەكەن)). 
(۲۱) دركاندنى نهینی ژن 

۰۵ عن آبي سعید , الخذري (#) قال: قال رَسُون الله رق : ران من ¦ شر 
لاس عند الله › مزة يوم القيَاصَة : الرَّجُلَ يُفْضي إلى امراته وثفضي الیه. ثم 
يشر سر‌ها)). 

(ابو سعید الخضدری)(:#.) دهلسی: پذغه‌مبهری خوا (‰) فه‌رمویسه‌تی: 
(رخراپترین كەس لای خوا له ر روژی قیامه‌تدا نهو پیاوه‌یه که سه‌رجییی ده‌کات 
لەگەل خیزانی‌دا و دوایی نهینیه‌کانی بلاوده‌کاته‌وه)). 

(۲۲) دهرباره‌ی يؤشينى گوناهی به‌نده و ناشکراکردنی ئەلايەن خویه‌وه 
7 عن آبي هُرَيْرَة (ە) قال: سمغت رَسُول الله ات يَقول: ((كُلَ امَّتي 
مُعَافَاةٌ 1 لمجامرین ون من ¿ اجار أن يَعْملَ الب بالیْلِ عَمَلَاء م يُصبح قد 
سره ری 4 ر فیقول: يا فان قَنْ مت البَارِحَة كذ وكذاء وقد بات پسثره 


- وی و 


ُه فیبیت يَسْثُرُهُ ربه ویْصنیح یکشف سثر الله عَنْهُ)). 


(ابو هریرە)(&) دەڵی: بيستم له پێغەمبەرەوە (8#) ده‌یفه‌رموو: (رهه‌موو 
نوممه‌نم به‌خشراون جگه لەوانەی [گوناھ] ئاشكرا دەکەن. بهراستى ئەوہ له 
گوناه دەرخستنه که كه‌سێك له‌شه‌ودا تاوانيك ثه‌نجام بدا که روز ده‌بیته‌وه 
په‌روه‌ردگاری پوشیویه‌تی بەلام خؤى ناشکرای ئەکاو شه‌لی: فلان که‌س! 
دوێنێ واو وامکرد. له‌کاتیکدا شه‌و خوا يؤشيويهتى و به‌رده‌وامیش ئەيپۈشى› 
که‌چی خوی که ڕۆژ بویه‌وه ئەوەی خوا پزشیویه‌تی ده‌ری دەخات)). 

٢ (‏ )کاری [عزل] له‌سه‌ر جییدا 

عزل: مانای گرتنه‌وه‌ی مه‌نی‌یه له‌کاتی جوت بووندا بو نه‌وه‌ی نه‌رژیته 
مندالدانيهوه. 

۷ عن عن آبي سعید ر الخذري (#ت) قال: ڈکز الْعَرْلُ عند النَّبِيٍ (غة) فقال: 
((وما 2 قالوا: الرجل تکون َه المَرأُ ترضع؛ فیصیب مِٹھا وَيَكْرَهُ أن تخمل 

مى أن تحمل مثه. قال: «فنا 
یک ن نا تَفْعلُوا ذاکم فَإِئَمَا هُوَ القدن. قال این عَْن: فحدتَ به الْحَسَنَ 
فقال: والله لكان هَذَا زجر. [بخاري/ المغازي/ ۳۹۰۷] 

(ابو سعید الخدرى)(5) دەڵی: لەخزمەت پیٔغەمبەری خوادا (#) باسی 
(عزل)كراء فه‌رموی: ((مهبهستتان لهو (عزل)ه چىيە؟ وتيان: جارى وا هه‌یه 
پیاو زنى شیردەری هديه كه دەچێتە لای نایه‌وی سکی تر بکات» يان پیاوێك 
که‌نیزه‌کیکی ههيه و دەچێتەلای حه‌زناکات سكى لی پڕبێت. فه‌رمووی: 
((هيجتان بؤنابئ كدر وانەکەن جونكه ئەوہ قەزاو قەدەرہ)) (ابن عون)دهلئ: 
ئەمەم بق حەسەن باسكرد. وتی: بەخوا پی‌ده‌چی بۆ سهرزهنشت بێت. 

۸ عن جابر إبْن عَبْدٍ الل] (&) قال: سال رَجُلَ اني (&) فقال: رن 
عثدي جارية لي؛ › ونا اغزل عَنْهَا› فقال رَسُول الله رقق: رررِن ذلك لن یمنع شيا 
آرَادَهُ اللَهُ)). قال: فجاء الرَجُل فقال: یا رسولٍ الله 7 الجارية التي کت ذَكَرْتُها 
لك حَمَلَت. فَقَالَ رَسُول اللہ (لله): ((أنَا عَبْدُ الله وَرَسُولَه)). 

(جابرى كورى عبد الله) (ظ) ده‌لی: پیاوێك يرسيارى كرد له پێغەمبەر (8) 
وتی: من که‌نیزه‌کیکم هديه (عزل)ى لەگەل دەکەم [بۆ ئەوەی مندالمان نەبێت]› 
پێغەمبەر (@&) فهرمووى: ((ئەوہ رئ لەوشتەناگریت كه خوا ویستی لەسەر 
بێت)) جابر ددلئ: كابرا هاتهودو وتی: ئەی پێغەمبەرى خوا (#)كهنيزهكدى 
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بۆم باس كردى دووگیانە› پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((من به‌نده و پێغەمبەری 
خوام)). 
(۲6) دەربارەی نزيكى لەگەل نافره‌تی شيردمريا شيرددرى دووگیان 

6ه عن جُدَامَة بت وب [اسدیِة] آخت عُكَاشَةً (#) قانت: حَضَرْبٌ 
رَسُولٍ الله رف في اس وهو يقول: «نَقَدْ هَمَمْتُ أن الهی عَن الغينة. فنظرّت 

في الوم وفارس ذا هم یُفیلون أوْنَادَهُم فا يضر أونَادَمُمْ ذلك شَیْنا)). ثم 
سوه عَن الْعَْلٍ. فقال رَسُول الله (28): ((ذلك الْوَادُ الخفِي)). 

له(جذامة)ى کچی (وهب)ی (اسدی)یه‌وه كه خوشکی (عکاشه)یه (مك) 
وتی: له‌کاتیکدا ناماده‌ی لای پێغەمبەر بووم› کەلەگەل کومه‌لی خه‌لکدا بوي 
نه‌یفه‌رموو: ((به‌ته‌مابووم ریگری له (غيلة)" بکهم: که‌چی ده‌بینم فارس و 
رؤسهكان (غيلة)ش ددكان و زیانیش ناگه‌یه‌نی به مندالسه‌کانیان)). پاشان 
له‌باره‌ی (عزل)دوه پرسیاریان له پێغەمبەر (28) کرد. فه‌رمووی: (ربه‌راستی 
(عزل) جوره زینده‌به‌چال کردنیکی پەنامەكىيە)). 

( 4 ) سه‌رجییی لەگەل ئافەرتى دووگیانی دیلدا 

۰ عن أبي الدرداءٍ (نڑھ) عن الذي (8): (لئَهُ] آئی پامراق مجح علی باب 

فسنطاط فقال: (ُعَلَهُ يُرِسِدُ EE‏ یلم بها)». فقالوا: نَعَمْ فقال رول الله (): 


«رنقذ مَمَمْتُ أن العَنَه ْنا بدخل مَعَهُ قَيْرَفُ یف يُوَرْثْهُ وَهُوَ نا حل نه؟ كَيْف 
يَسْتَحْدِمُهُ وَهُوَ ا يحل لَه)). 

(ابو درداء) (#) دەڵی: ثافرهتيكى دووگیانیان هێنایه خزمەت پێغەمبەر 
(2) لەبەردەركى ڕەشماڵێکدا فهرمووى: ((وادیاره ویستویەتی سهرجییی 
لەگەل بکات)). وتيان: بەڵێ› پێغەمبەر (28) فەرمووی: ((خه‌ريك بوو نەفرینیْك 
لهو كابرايه بکەم كه لەگەلیا بچێته گۆڕەوە. چۆن ئەو سكه ده‌کاته میراتبەری 
خؤى له‌کاتیکدا نه‌و ميراته بۆ ئەو حهلال نيه؛ يان چۆن نهو سكه ده‌کاته بەندە 
و خزمهتكارى خؤى له‌کاتنکدا بؤى حەلاڵ نیه)). [واته: ده‌گونجی منداله‌که 


”' (غيلة) ئەوەیە پیاو بچێته لای هارسه‌ره‌که‌ی لەکاتی مندالهبهريداء هەندێکیش دەڵێن: به 


ئافەرەتی دووكيان دەوترێت كه شير بدات به مندال. 


سس( 
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لەخۆى نهبئ و ئەم كابرايه بەھی خؤى بزانێ› یاخود مندالى خؤى بێت و ئەم 
به به‌نده‌ی بزانێت› [بروانه شه‌رحی ثیمامی نه‌وه‌وی لەسەر ئەم فه‌رمووده‌یه ]. 

۱ عن أبي سعید , الذي زی أن رَسُول الله (&) یوم حُنَيْنِ بعث 
جیشا إلى اوطاس فنقوا عدوا فقاتلومُم قظهروا علیهم. > واصابوا لهم سَبَايَا› 
فکان اسا من اصنحاب ؛ رسُولِ الله (@) تحرجوا من غشیانهن: من أجل اژواجهن 
من من المُشلركين» فأئتن اس عَرُوَجَلَ في ذبد: لوَالْمُخْصنَاتَ من النْسَاء إلا ما 
مَلَكَتَ أَيْمَانُكُمْ 4 [النساء: 3£] اي هن نكم حََالَ إذا ائقضت عدنهن. 

(ابو سعيد الخدری)(:) دەڵی: له رؤزى جهنكى (حنین)دا پێغەمبەری خوا 
(@#) سويايهكى نارد بو (أوطاس)؛ له‌وی به دوژمن گەیشتن؛ شهريان لهكهلدا 
كردن و بەسەریاندا زال بوون› چەندین زنيان ل‌به‌دیل گرتن› چەند کەسیٰ له 
هاوه‌لانی پێغەمبەر (8#) به كوناهيان ده‌زانی بچنه لايان؛ لەبەر ئەوەی ميردى 
موشريكيان ھەبوو› خواى مه‌زن ئەم ثایه‌ته‌ی نارده خوارەوہ که ئەمسە 
ماناكەيتى: إههمو ژنانی هاوسهردار بۆ ئێوه حهرامن؛ مەگەر كهنيزك» أواته 
ئەوانه پاش تنِيهربوونى عيددهيان بؤتان حدلال دەبن]. 

( 6 ) شه‌و مانه‌وه لای (كج ) و بیوه‌ژن 

7 عَنْ ام سَلَمَة (#: أن رَسُوںَ الله .0 1 تَرَوّجَ ام سلمة اقام عنذها 
خاش وقال: (إِنْهُ ليس بك علّى آهلك هُوان› إن شئت سَبَعْتُ لك› وان سَبَّعْتْ لك 
سَبّخْتُ لنسّاني)). 

(ام سلمە)(&) دەگێڕێتەوە: كاتئ پێغەمبەر (#) خواستی و گویزایه‌وه 
سین شەو لای مایه‌وه و؛ پی‌ی فه‌رموو: ((تۆ لای میرده‌که‌ت كەم نرخ نیت» گەر 
دهته‌وی بؤت ده‌کهم به حه‌وت شەو› كدر بۆ توم کرد به حه‌وت بق ژنه‌کانی 
تریشم ده‌یکهم به حه‌وت)). 

3¬ من انُس بن مالك (4) قال: إذا نوج البکر عَلَى التَيْب ! اقام عندها 
سَبْعَا› وإذا َرَو الب عَلَى البكر اقام عثذفا ثلاثا. قال خالد: ون قلت إِنَهُ 
رفعه لصدقت؛ ولكنّهُ قال: السُنَة کذلك. [بخاري/ النكاح/ ]15571١‏ 

(انس)(#) ددلی: ئەگەر کچی ماره بکردایه به‌سهر بیوهژندا حه‌وت شه‌و 
لای ده‌مایه‌وه (خالد که یه‌کنکه له راویه‌کان) دەڵى: گهر بڵێم نهم فه‌رمووده‌یهم 
له پێغەمبەرەوە روایه‌ت کردووه؛ راست ده‌کهم بەلام ئەو وتی: سوننه‌ت واییه. 


سا( 
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814 عَنْ عائشة (4) قانت: ما رایْت ارا حب إنيّ أن أكون في مِسْلَاخھَا 
من سؤدة بئت رَمْعَةَ من امراق فيهًا حدّة؛ قائت: فلَمًا یرت جَعَلَتْ يَوْمَهَا من 
رَسُول الله (#&) لع ائشة. قانت: یا رَسُولَ الله قذ جلت يَوْمِي مثك لعائشة 
فکان سول الله (&) یسم لعائشة یمین يَوْمَهَا یوم سَوْدَة. 

(عائشە)(ط&) دهلئ: هیچ ژنیکم نهديوه بەدل حەزبكەم وه‌کو نهو وابم به 
ئەندازەی (سوده ی كجى زمعة)› ژنیکی ئازاو ده‌رون قايم بوو› كه چوو بهسالدا 
نوره‌که‌ی خؤى به‌خشی به (عائشه) دواى نه‌وه پێغەمبەری خوا (##) دوو شهو 
لای (عائشه) دەمایەوہ؛ شەوەکەی خوی و شەوەکەی (سودهاش. 

( 7 ) وازهینان لهسدردى هه‌ندی هاوسهر 

۵ عن عطاء قال: حضنرنا مع این عَبّاسٍ (#) جَنَازة مَیْمُونَة روج الذبي 
(8#) بسرف: فقال این عَبّاس: : هذه روج النّبي رق فإذا رففثم نفشها نا 
تُرْعْزْمُوا ونا تُزلزلُوا وَارفقواء فَإنَهُ كان عند رسول الله رطق تس ف کان يَفَسِمُ 
لثمَان ونا یسم لواحدة. قال عَطَاء: التي نَا یسم لها صفيّة بلت حُيْيٌ بن 
آخطب. [بخاري/ النکاح/ 0 £78] 

(عطاء)دەڵى: لەگەل رابن عباسدا (#ه) له‌ناوچه‌ی (سرف) -که شوینیکه 
له دەرەوەی (مدككه)- ناماده‌ی ته‌رمی (ميمونه)ى هاوسهرى پیٔفەمبەر بووین 
(8). (ابن عباس)(#) وتى: ئەمے هاوسهرى پێغەمبەرە (#) کاتسی 
ته‌رمه‌که‌یتان به‌رزکرده‌وه به هيّمنى لەسەرخۆ بیبےەن: پێغەمبەر (8) نۆ 
هاوسهرى ههبوو؛ سەرەبەشىدەدا به هه‌شتیان و نەيدەدا به یه‌کیکیان. (عطاء) 
دهلى: ئەو یەکەیان كهسهردى نەبوو› (صفیه‌ی كجى حييى كورى اخطب)بوو. 
|بهلام زانايان ئەڵێن: نه‌مه گومانه و راستىيهكهى ئەوەیه ھەر (سوده)بووه كه 
خؤى وازى لەسەرہ بەشی خؤى هيّناوه بۆ عائشه (4)]. 

(۲۸) لەگەل ژن دا هد لكر دن و راسپارده لەبارەیانەوہ 

٦‏ عن أبي هُرَيْرة (ە) عن النَّبِيُ ¦ رف قال: ((مَنْ كَانَ يُؤْمِنْ بالله َاليَوْم 
الآخر فإذا شهد مرا فلیتکلم بِخَيْرٍ آو لیسکت. واستَوصوا پالسناء فإِن الْمَرَاة 
ب رن اوج شيء في في الضنلع الا إن ذھبْتَ ثقیمه کسرته؛ وان 
ترکته لم یرل اعوج اسْتَوْصُوا بِالنّسَاء خَيْرًا)). [بخاري/ النكاح/ ۳۸۹۰] 


غغك ا حك 


بدشى ھاوسەرگرتن (14 ) 


(ابو هريرة)(#) دەڵی: له پێغەمبەرەوە (28) که‌فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌سی 
باوه‌ری بهخواو ڕۆڑى دوایی ههيه؛ ههرشتيْكى بينى يان جاك بڵێت يان 
بی‌ده‌نگ بێت› ئامۆژگارى وەرگرن و چاك بن لەگەل ژنان› جونكه لهيهراسوو 
دروست کراون؛ لارترين به‌شی پەراسووش لای سەرەوەيەتى› ئەگەر هه‌ولی 
راست كردنهودى بدەیت دەیشکێنیت› ئەگەر وازيشى لێبهێنیت بےلاری 
دەمێنێتەوە› ئامؤژگاری چاکەم وەربگرن دەربارەی ژنان. 

(9 ) باهيج پیاویکی ئيماندار هاوسه‌ره نيمانداردكدى نهبوغزينى 

¥ عن أبي هُرَيْرَة رڈ قال: قال رَسُول الله (28): ((نا يفرك موّمنْ 
مُؤْمنْه رن كر منها خلقا رضي مئهًا آخر) او قال: ((غَيْرَه). 

(ابو هريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((باهيج پیاویکی 
ئیماندار ھاوسەرہ ئیماندارەکەی نه‌بوغزینی۰ جونكه ئەگەر ره‌وشتیکی نه‌وی 
بهدل نەبێ› شتیکی تری ھەر به‌دل دەبێت)). 

3 ) هەرپياوێك لەسەفەر هاتەوە با خێرا خؤى نەکاتەوہ بەمائدا تا 

هاوسه‌رهکه‌ی خوی بو و رك دەخات 

۸ عن جابر بُن عبد الله رش قال: كنا مَعَ سول الله رقف في غزاق 
نما اقلا لت غلی بَعيرٍ ي قطوفی فلحفني راکب خلفي فلخس بعري 
بعتَرة کات مَعَهُ فَائُطلق بَعٍري کأجود ما أت راء من الإيل» فالتفت فاذا آنا 
برَسُول الله (8). فقال: (رما يُجِلكَ یا جابن). قلت: یا رسول الله › إني حدیڈ 
عهدر بعرس» فقال: «أبكرًا تزوجتها ام شیب ). قال: قلت: بل ثَيْبًا. قال: رها 
جارية تُنَاعبْهَا وثلاعبك)). قال: فلمّا قدمتا المَديئةٍ ذَهَبْنَا - فقال: ((أمْهِنُوا 
حَنَى تَدْخُل لَيْنا -آي عشاء- کي تمتشط الشعثة وَتَسْتَحَدٌ المُغيبَةٌ). قال: 
وقال: ((إذا قدمت فَالكَيْسَ الكَيْس)). [بخاري/ النكاح/ 8947] 

(جابری کوری (عبدالله) (ه) ددلئ: له‌غه‌زایه‌کدا له خزمەت پیغه‌مبمه‌ری 
خوادا بووم (88)» به سواری وشتریُکی خاوهوه. کاتی نزيك بووینه‌وه په‌لهم 
ده‌کرد. سوارێك له‌دواوه پیٔم گەیشت و به نه‌قیزه‌یه‌ك ژه‌ندی له وشتره‌که‌مه‌وه 
ئیتر وشتره‌کهم که‌وته غار» وه‌کو چاکترین وشترکه تو دیبیتت؛ کەلام کرده‌وه 
پێغەمبەر بوو (88)» فه‌رمووی: ((په‌له‌ت چییه نه‌ی (جابر)؟ ونم: نه‌ی 
پێغەمبەر! تازه ژنم گواستوته‌وه. فهرمووی: ((کچه‌یان بیوه‌ژن؟)) ونم: بیوه ژنه. 


غغغغ ف± 


بەشى ها ويه رگرٹن (11) سس سس سس 


-پێغەمبەری خوا فه‌رموی: ((نه‌ده‌کرا كچێك بێنیت ييْكهوه كدمه و كالته 
بکەن)) كه كهيشتينهوه ناو مهدينه؛ ویستمان برؤين بهرهومال؛ فه‌رمووی: 
(ربوەستن تاشەو؛ نه‌وسا دهجينه ماڵەوه› ههتا زنه قز گژوبژەکان يرجيان 
شانەدەكەن و خؤيان ساز و ثاماده دەكەن- ئینجا فە‌رمووی: ((كاتئ گەیشتن 


زيرانه و لەسەر خۆ بچنه مالموه)). 


بدشى تسه لاق (۱۵) 


(۱0) بەشی تەلاق 
(۱) هو ¬ لەکاتی (بی‌نویژی ادا ژنه‌که‌ی ته لاق ده‌دات 

9ه عَنْ نافع: نان عُمَرَ (:4) طَلَقَ امرَآتَهُ وهي حائض؛ فسنآل عُمَرُ البي 
(#) قأمره آن یرجعها ثم ینهلها حثی تحیض حَيْضَة أخرى. ثم ینهلها حَنَّى 
تطهن ٠‏ کم یْطَلقھا بل آن یمسا ٠‏ قتلك له 5 لتي مر الله | 0 وک 
قال: فَكَانَ ابْنْ عُمَرَ إذَا سئل عَن الرّجُلٍ یُطلق ارات وهي حانض يَقول: ! 
طلقتها وَاحدة أو اثْنَتَيْنِ ان سول الله (ڭ امَرَهُ آن يَرْجِعَهَا شم ا حَتّى 
سس ہنس وت قينا اترك يفن طلا ر ى 
[بخاري/ التفسير/ ]٦٦٤٢‏ 

(نافع) ده‌لی: (ابن عمر) (#) لدكاتى بێنوێژىدا ژنه‌که‌ی تەلاق دا. (عمر) 
يرسيارى له پێغەمبەر (2) كرد. نهويش فهرمانى پێدا كه بیھێنێتەوە و 
موله‌تیکی ترى بدا ههتا ددكهويته بێنوێژییەکی‌ترەوە› ياشان لهسهرى بوه‌ستی 
تاياك دەبێتەوە› ئینجا پیش چوونەلای؛ تەلاقى بدات. ثه‌مه نهو چەند رؤزه 
دیاریکراوه‌یه كه خواى مەزن فهرمانى داوه كه ژنی تێدا تەق بدرێت.. بؤيه 
(ابن عمر) ئەگر پرسیاری ليُبكرايا ده‌رباره‌ی ئەو پیاوه‌ی که‌زنهکه‌ی لەکاتی 
بێنوێژیدا تەلاق دەدات› ده‌یوت: پێغەمبەر (®#ة) فهرمانى داوه بيهيّنيتهوه و 
دەرفەتى بدات ئەگەر تۆ يەك تەلاق يان دوو تەلاقت داوه پێغەمبەر (#) 
فەرمانی پیٔکردووہ كه بیگێرێتەوە و موله‌تی بدات ههتا حهيزنكى تر ده‌بینی و 
پاکدەبێتەوە و ئینجا تەلاقى بدات پێش ئەوەی بحيّته لای › ئەگەر تۆ سی‌به‌سی 
تهلاقتداوه نه‌وه ليت جيابؤتهوه و فه‌رمانی پەروەردگاریشت شكاندووه له 
تەلاقدانى ژنەكەتدا. 

۰ عن ان سيرين قال: مت عشنرین سَنَة يحدئني من نا هم: 0 
عُمْرَ رام طلق امراته ثانا وهي فأمز آن يُرَاجِعَهَا› فجعلت ا امه ونا 
آعرف الحديث حٹٌی نقيت أَبَا غلاب ٍ يوس بن جُبَيْرٍ الْبَاهِلِي» وکان ذا ثبت 
فحدئني آله سال ادن عُمَرَ فَحَدَّكهُ؛ ائه طَلقَ امراتة تطليقة وهي حائض فأمز أن 


ج ,0 


بدشى تدلاق(١١)‏ 
يَرْجِعَهَاء قال: قلت: آفخسبت عَلَيْه؟ قال: فَمَه› أو إن عَجَزْوَاسْتحْمَق؟ [بخاري/ 
الطلاق/ 4958] 

(ابن سيرين)دهلى: بۆ ماوه‌ی بيست سال كهسيّك كه جِيّى متمانەم بوو بؤى 
دەگێڕامەوە كه (ابن عمر)(:4) له‌کاتی بئنويزيدا زنهكدى سی‌به‌سی تهلا قدا؛ 
فەرمانی يئدرا كه بیگێڕێتەوە› منيش هيج دوودل نهبووم لەوتەکەیان و ئاگام 
له فەرموودەکەش نەبوو؛ تا گەیشتمه (يونس ی كورى جبيرى باھلى) (آبو 
غلاب) که پیاویکی ده‌مراست بوو؛ بؤى گێڕامەوه› كه نه‌و يرسيارى له (أبن 
عمر) كردووه و ئەویش فهرموودهكدى بو گیراوه‌ته‌وه كه ڑنەکەی تەلاقداوە 
بەيەك تەق لەکاتی بئنويّزىداء فەرمانی پێكراوه كه بیگێڕێتەوە ونم: ئايا نهو 
تەلاقەی لەسەر حساب کرا؟ وتی: بنده‌نگ به. ئەی بۆنا؟ مەگەر لەبەر ەوەی 
كارى ناژیراننه‌ی کرد و نهيتوانيوه چاوه‌ری بکات له‌سهره‌تای ياكيدا 
تەلاقىبدات؟ 

(۲) ته لاقی سئ به سئ لەسەردەمى پێغەمبەردا (8) 

۱ عن ابن عَبَّاسِ (#) قال: كان الطلاق عَلَى عهد سول الله )@( وأبي 
بُكرٍ وَسَنْتَيْنٍ من خلافة ' عُمَرَ رم طلاق التلاث ؛ واحدق فقال عم بن الخطاب: إن 
النّاس قد اسْتَعْجَلوا في َمُرٍ قد کانت لهم فيه ناڈ قلو أَمْضَيْنَاهُ علبهم؟ فَأَمْضَاهُ 
له 

(ابن عباس)(:24) ددلئ: له‌سه‌رده‌می پێغەمبەر (##) و (ابو بکر) (:#) و دوو 
سالی جپنشینی (عمر)یشدا (#) تهلاقی سئ به‌سی بەیەك تەلاق ده‌چوو (عمر 
ی کوری خطاب) وتسی: خه‌لکی يهلهديان کرد له‌مه‌سه‌له‌یه‌کدا که ده‌بوا 
خوگربونایه تيايدا |دەڵێن چی] ئەگەر بیچه‌سپننین له‌سه‌ریان؟! نه‌وه بوو 
چه‌سپاندی به‌سه‌ریاندا. 

ود 0 تەق دراو گەرشووی 
بَعْدَهُ عَبْدٌ لرَّحْمَنِ ین لوبي فَجَاعَتَ التّبي رق فقالت: یا ر الله ۳ ائ 
تخت رفاعة فطلقها آخر ثلاث تطلیقات, تروت بَعْدَهُ عَبْدَ الرَّحْمَنِ ین الب 
وب والله ما مَعَهُ إلا مثل الَهُدبَة. وَآَحَدْت بهذب من حلبابها: قال: قبسم رَسُول 
الله (#) ضناحکا: فقال: ‹‹لعلك ثریدین أن تزجعي إلى رفاعَة؟ نَا حَنَّى يَدُوقَ 


بدشى تىسەلاق(15) 


عسیلتك. وتذوقي عُسَيْلَتَهُ)). وَأبُو بَكَرٍ الصدّیق (ف) جالس عند رَسُول الله 
(2). وخالد بْنْ سعید بُن العاص جالس باب الْحُجْرَةِ لم یفن له قال: فطفق 
خال يُتَادِي: آبا کر آنا تَرْجُرُهَذه عم تجْهرُ به عند سول الله (@)؟ |بخاري/ 
الشهادات/ ]۲٤۹٢‏ 

(عائشة)(:8) دهلسی: (رفاعة القرظی) سی‌به‌سی زنه‌که‌ی تەلاقدا› دوای 
ئەوە› شووی کرده‌وه به (عبدالرحمن ی کوری الزبير)› ژنه‌که هاته‌لای پێغەمبەر 
(38)» عه‌رزی کرد: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (#) من پێشتر خیزانی (رفاعة)بووم 
ئاخرین سی تەلاقەی دام› پاشان شووم کرد به (عبدالرحسن)ی کوری (الزبير)› 
افره‌ته‌که چمکیکی کراسه‌که‌ی خوی كرت و وتی: سویندبه‌خوا کوری (الزبیر) 
له‌پیاوه‌تی که‌وتووه و؛ وه‌کو نام پەڕۆیەوایە› پیغه‌مبهر (&) پیُکه‌نی و 
فه‌رمووی: ((پی‌ده‌چی حهز بكهيت بگەڕێیتەوە بؤلاى (رفاعة)؟ نه‌خیر نابی. 
نابئ هه‌تا نه‌و چێژ لەتؤ وەردەگرێت و توش چێژ لهو وه‌رده‌گریت)) لهو کاته‌دا 
(ابوبکر الصدیق )یش (::) له خزمه‌تی‌دا دانیشتبوو؛ (خالدی کوری سسعدی 
کوری عاص)یش (#) له‌ده‌رکی ژوره‌که‌دا بوو› مۆڵەتى نه‌درا بێته ژووره‌وه؛ 
(راوى)دهلى: (خالد) هاواری کرد: تهرئ (ابو بک بۆ هه‌لناشاخیِیت بهو ژنه‌دا؛ 
کەبەو ¬ لەگەل پیفه‌مبه‌ر (##) قسه ده‌کات؟. 

)٤‏ له‌باره‌ی نایه‌تی ایا الثبي لم ثعرم ما أحل الله تك 

7 این عباس رڈ قال: إذا حرم الرَجُل عَلَيْهِ امراته فهي یمن 
يُكَفْرُهَاء لقد كان تکم في رسول الله رف أسوة حَسَنَةٌ. [بخاري/ التفسير/ 4667] 

(ابن عباس)(#د) دهلئ: هه‌رکه‌سی ژنەکەی لەخوٰی حه‌رام كرد؛ ئەوە 
سوێندەو کەفارەتی بدات› ` (&) بؤ نیوه چاکترین پێشەنگە. 

۶ عن عَائشة (#م: أنَّ لبي () کان يَمْكَثُ عد ینب بت جَحْش 
فیشرب عندها عَسََا. ٠‏ قالت: فتواطیّت انا وَحفصّة: ن ن اکتا مَا دَخَل عَلَيْهَا 
النّبِي (‰) فلتقل: : إني أجد بد ملك ری مقافن اکلت مفافیر؟ فدخل علی احداهما 
فقالت ذلك له. فقال: بل شربت عسلا عند ریب ئت جخش» ون اعود لَهُ)). 

فنزل: ی مُمَرَمْ ما آحَلَ اللّهُ نك إِنَى قوله: ون تٹوبا4 لعائشة وَحَفْصَة «وإذ 
س الذي إنى بَعْضِ آزواجه حدیشا [التحریم: ۳-۱] لقوله: «بل شرت 
عَسلا)). [بخاري/ الطلاق/ ٦٦۹٦ء‏ 4967] 


غغغغ ى 


بدشى تىسەلاق(15) 


له(عانشه)هوه (&) ده‌گیرنه‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا (28) ههرجارئ لای 
(زينب)ى کچی (جحش) ددمايهوه ههنكوينى لەلا دەخوارد› عائشه (#) دەڵى: 
لەگەڵ (حفصهدا ریککه‌ونم كه پێغەمبەر (28) تەشریفی هێنا بؤلاى ھەركاممان 
پێی‌بڵێین: بۆنى (مغافير)ت ێدێت -(مغافير) شيلهيهكى شيرينى بؤن ناخؤشه- 
شەریٰ (مغافير)ت خواردووه؟ شه‌وه‌بوو پێغەمبەر (&) تەشریفی برد بؤلاى 
یه‌کیکیان و نهودى يئوت. ئەویش فهرمووى: ((نەخیْر بهلكو لای (زينب)ى 
كجى _جحش) ههنكوينم خواردووه؛ ئیدی جاریکی تر نایخوم)) ئايهت هاته 
خوارەوہ ذِيَالَيْهًا النَّبِي لم تُحَرّمُ مَا آحَل الله لد..» هەتا ئایەتی ان تَتُوبًا إلى 
الله كه رووبهروى (عائشه) و (حفصة)يه ههرودها نایه‌تی: «واذ اسر النَّبِيُ 
السی بَغض آزواجه حدیشا |التحريم: 3-1] سەبارەت به خواردنى 
هه‌نگوینه‌که‌یه كه ئەمە واتاكهيهتى: ‡ئەی پێغەمبەر بۆچى تو ئەو شتانه له 
خۆت حەرام دمكديت كه خوا بؤى حهلال كردويت؛ دهتسه‌وی رەزامەندى 
هاوسه‌رانت بەدەست بھێنیت؟ لهكاتيكدا خوا لێخۆشبوو و میھرەبانہ. بێگومان 
نهو خوايه مؤلهتى داوه که‌فاره‌تی سوێندەکانتان بدەن› مے‌رخوایش 
يشتيوانتانه و ھەر ئەویش زانا و دانایە› کاتيك پێغەمبەر باسیکی گیرایه‌وه 
بویه‌کی له ھاوسەرانی و ههوالهكدى پێداوخوایش هه‌موو شتیکی بؤروون 
كردهوه؛ هه‌ندیکی باس كرد و لەهےندیٔکی خؤى بوارد› جا كاتيك بؤئهو 
هاوسهردى باس کرد. ئەویش پرسی: ئەی پێغەمبەر: کی نهم ههواله‌ی پێدای› 
ئەویش وتى: نه‌وزاته‌ی كه ههميشه زانا و ئاگادارە هه‌والی پێدامچ. 

(۵) سه‌رپشك كردنى پیاو بو ژنه‌که‌ی 

6 عن جابر بن عبد الله (‹#ە) قال: دل بُو بکر رك یستأدن علی 
رَسُولِ الله رق فوجد لاس جلوسا پبابه. لم یوذن ) أَحَدٍ منهم. قال: فأذن لأبي 
بكر (#ك) قدخل د کم اقبل عُمَر رت فاستأدن ن فأذن له فوجد التي (#) چالسا 
حول ناوه وَاجِمًا ساکثا . قال: فقال: لَأقوننَ شَيْئ أضلحت البي ) ®@). فقال: 

ا زسول الله لو رات نت خارجة سآنئني لقن فَقَمْت إِلَيْهَا فَوَجَأْتُ غنقها. 

فضحك رَسُول الله سی وقال: ((هُنّ حولي کما تَرَى ساني الثفقة)). فقام م أبو 
کر نی عَائشَة یج غنقه. فقام مر إلى حَفْصَة يَجٌَعُنقهَا كام تقول: 
تسنآئن رَسُولُ الله (ھھ ما یس عندَه؟ فقلن: وائله نُا سال سول الله رق 
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شیا بدا لنس عنده ثم اغتزلهن شهرا أو تسعا, وعشرین» ثم نزئت عليه هذه 
الايَةٌ: ڈیا - النَّبِي ¦ قل لأَزْوَاجة» حَنَّى بلغ #للمُخسنات منکن جرا عظیمُا 4 
[الأحزاب: ۲۹-۲۸]. قال: فَبَدَا بعانشة فقال: ریا عائشة, ِنِّي رید أن أغعرض 
عَلَيْك امْرَاء آحب آن نا تفجلي فيه حٌى تمنتشيري آبويْد؟). قالت: وما هويا 
رسول اللّه؟ فتنا َلَيَْا 2 قالت: أفيك يَا رسول الله أسنتشير ¦ بوي؟؛ ؛ بل أَخْتَارُ 
الله وَرَسُولَهُ والذار الاخرّة واسألك أن نا تخبر را من نسائك بالذي قلت. 
قال: (نا تسنالني امْرَآةُ مهن إلا آخبرتها. ان الله لم يَبْعثني مُعنَتًا ونا مُتَعَنْتَاء 
(جابری)کوری (عبدالله)(4:) دهلسی: (ابو بكر (نٹ هات موله‌تی هاتنه 
ژووره‌وه له پیغه‌مبه‌ری خوا وەرگرێت› بینی کزمه‌لی خهلك له‌به‌ر ده‌رگاکه‌یدا 
دانیشتون و مؤنهت به که‌سیان نه‌دراوه. موله‌تی دابه (ابوبکر)(#) چووه 
ژووره‌وه؛ پاشان (عمر)(#) هات. داوای موله‌تی کرد» موله‌تی به‌ویشدا: بینی 
وا پێغەمبەر (#) مات و بی‌ده‌نگ دانیشتووه و خیزانه‌کانی به‌ده‌وری‌دان؛ عمر 
وتی: ئێستا شتێك دەڵێم پێغەمبەر دههيّنمه پیکه‌نین؛ وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا (#): كدر چاوت لّبوایه کچه‌که‌ی خارجه [كه خیزانی بووہ] داوای 
خه‌رجی ل‌کردم» منیش بوی هه‌ستام و میرازیکی باشم کرد؛ پیغه‌مبه‌ری خوا 
() دەستی کرد به پنکه‌نین و فه‌رموی: ((ئه‌وه‌تا ئەوانیش به چوارده‌ورصدا 
دانیشتوون و داوای خه‌رجیم لیده‌کهن)). (ابو بکر)(4#) هه‌ستا بسق (عائشه)؛ 
(عمر)يش (#) هه‌ستا بو (حفصه) لیْی‌بدات» هه‌ردووکیان به‌دهم توره‌بوونه‌وه 
ده‌یانووت: داوای خه‌رجی له پیفه‌مبه‌ر (8) ده‌که‌ن که نیەتی؟ نه‌وانیش وتیان: 
واللهی قەت داوای شتیکی لناکه‌ین که نەیبێت› پاشان پیغه‌مبهر (#) بۆ 
ماوه‌ی مانگێك يان (۲۹)روژ لێیان دوورکه‌وته‌وه» پاشان نام نایه‌ته هاتسه 
خوارەوہ که ئەمه واتاکه‌یه‌تی: إمهى پێغەمبەر به هاوسه‌ره‌کانت بڵێ: ئەگەر 
نیوه ته‌نها زيانى دنيا و رازاوه‌ییه‌که‌یتان دەوێت وهرن با هه‌ندیکتان 
پی‌ببه‌خشم و پاشان به‌شیوه‌یه‌کی جوان ئازادتتان بکەم. خو ئەگەر خوا و 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یی و به‌هه‌شتی ئەو جیهانه‌تان مه‌به‌سته نه‌وه خوای میهره‌بان 
پاداشتی زور گه‌وره و بی‌سنووری بو چاکه خوازه‌کانتان ثاماده‌کردووه)). 
ئینجا له (عائشه)دوه دەستی پی‌کرد و فه‌رمووی: ((عائشه: ده‌مه‌وی شتيك 
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بخدمه بەردەستت› حەز دەکەم پەلەنەکەیت: تا پرسی دايك و باوك ده‌که‌یت)). 
(عائشه) (#) وتی: ئەو شته جىيه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (288)؟ پێغەمبەریش 
ثايهتهكانى بۆ خوێندەوە. (عائشه)(:) وتى: سەبارەت به‌تق يرسى دايك و 
باوكم بکەم؟!! نهخيّر؛ من خواو پێغەمبەرەکەی و زيانى ئاخيرەت هەڵدەبژێرم. 
داوات لێدەکەم لەبارەی ندم قەسەیەی منه‌وه ههوال نه‌ده‌یت به هيج یه‌کی له 
ژنەکانی تر. فه‌رمووی: ((هەرژنێکیان پرسیارم لیبکات هه‌والی دەدەمێ› خوای 
مەزن منى نهناردووه بیزارکه‌ری خەڵك بم يا ببمه هوی ئەوہ خه‌لکی بیزاری 
دەربڕێ بهلكو منى ناردووه مامۆستا و تاسانكاريم)). 

٦‏ عن مسروق قال: ما آبالي خَیّرت امْراتي واحدةً او مائة أو ألفاء بَعْدَ 
أن تختارني ولقد 527 عائشة (#) فقالت: قد خَيْرَنَا زول الله (@). افکان 
طناقا؟ [بخاري/ الطلاق/ -٦۹٤٤‏ 4963] 

(مسروق)(:#:) دهلی: من باکم نی‌یه جارێك يان سه‌دجار يان هه‌زار جار 
زنه‌کهم سهيشك بكەم› پاش نهوه‌ی که من هەڵبژێرێ› چونکه من پرسیارم 
کردوه له (عائشه) (#) وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا (22) ئیٔمەی سه‌رپشك کرد › 
ایا نه‌وه تەلاق بوو؟ آمه‌به‌ستی ئەوەیه نهم سهريشك کردنه به تەلاق حیساب 
ناکری]. 

( 6 ) سەبارەت به ئايەتى وان تظاهرا عليه 4 

۷۔ عن عَبْدَ الله ْنَ عباس (4) قال: م کشت سَنَة وآئا آرید آن أسأل عُمْر 
بْنَ الخطاب (#) عَنْ ية فنا أمنتطيعٌ آن أَسْأَنَهُ هَيْبَةَ له چو شرن ا 
فخرجت مَعَه› فلمًا فما رجع فک ِبَعْضٍ الطريق» عدل إلى الراك لِحَاجَةٍ له فوقفت 
َه حَتّى فرغ ثم سرت مَعَهُ فقلت: یا امير المُؤمنين من النتان تظاهرتا على 
رَسُول الله (&) من واجە؟ فقال: تلك حَفْصَةٌ وَعَائْشَة قال: فقلت لَهُ: والله إن 
کشت تارین أن اماك عن هذا مُئدْ سَنْةٍ؛ فما اسطیغ هَيْبَةٌ لد قال: فلا تفقل» ما 
ظنئت آن ¦ عثدي من علم فسني عله فون کت عم الخبركته قال: وقال عمَر 
وَالله إن كنا في الجَاهليّة ما َد للنَسَاء مرا قي انون -- 0ء 
آّْل» وَقَسم له ما سم قال: فبيْنما انا في امر آأتمرهُ إذ قالط لي امراتي: لو 
صتثعت کذا رح فقلت نا : وما 75ھ وھ" هَاهنَا› ا وم وی دی 
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رَسُول اله (#) حَنَّى یل یوم غضبان. قال عُمَر: فاخذ رداني ثم آخرج 
مَكَانِي حَنَّى اذل عَلی حفصة؛ فقلت لها یا بُنْة اد نثراجعین رَسُول الله (28) 
حٹی يَظَلَ يَوْمَهُ فضنبان؟ فقالت حَفصة: والله ان َتْرَاجِعَه فقلت: تعلمين أني 
احذرّك عقوَة الله وغضب رسوله (#). یا َيف لا يَعْرَّنّك هذه التي قد اعْجَنْها 
خسننها» وخب رَسُول الله () يها . ثم خرجت حثی ادخل علی ام سلمة 
لقرابتي منها. ٠‏ فکلمشها. فقانت لي أم سلمة: عَجَبًا لك با ابْنَ الخطاب» قد دخلت 
في کل شيء حَنَّی تبُتغي أن ن تدخل بَيْنَ رسول الله رق وازواجه! قال: 
فأخذئني اخذا کسرثني عن بَعْضٍ ما كلت اج فَخْرَجْتَ من عندها؛ وكان لي 
صاحب من الأَنْصَارِ إذا غبت آتاني بِالخَیْں وإذا غاب کت آنا آتيه بالخ 
نن حیئئذ توف ملکا من مود فان ذکر نا ری أن یسیر انا فقد 
امتلأت صذورنا مشه. فاد تی صاحبي الأتضاري یدق الباب وَقَالَ: : افقح افتح. 
فقلت: جاء الفسّانِي؟ فقال: : اشد من ذلك اغْتَرَلَ رَسُول الله (@) اوّاجه. فقلت: 
رغم الف حفصة وفانشة. شم آخذ ثوبي فاخرح حي جلت فإذا سول الله 
(8#) في مضربة له پرتقی یه بِعَجَلَقٍ وَعلَامٌ لرَسُول الله (28) اسنود عَلی اس 
الدرَّجَةَ. فقلت: هذا عُمَنُ فَأذنَ لي. . قال عُمَر: ققصنصنت على رَسُول الله (8) 
هذا الحديث: فلَمًا بت حدیث ام سلمة تَبَسّمَ سول الله (#)› وَإِنَّهُ لغلی 
حَصیرِ ما بَيْنَهُ وَبَيْئَهُ شَيْء› وتخت رأسه وسادڈ من آدم حَشُوها لیف وَإِنّ عند 
رجلیّه فرضا مَضْبُورًا. وَعثد راسه ابا مُعلقَة فرایت اثر الحصير في جب 
رَسُول الله (##) فَبَكَيْتء فقال: ((مَا يُبكيك يا عمر). فقلت: یا رسول الله› إن 
کسری وَقَيْصَر فیما هُمَا فيه وأنت رَسُول اللّه. فقال رَسُول الله (25): ((امًا 
ترضی أن تکون هم الدّئيًا ولك الاخرق). [بخاري/ التفسير/ 141۲۹ 

(عبدالله)ى کوری (عباس) (#) دەڵی: ماوه‌ی يەك سال ده‌مویست پرسیار 
له (عمر)ی کوری (خطاب)(#) بکەم له‌باره‌ی ثایه‌تیکه‌وه که‌چی نه‌مده‌ویرا 
له‌به‌ر ئەوەی سامم ده‌کرد؛ هه‌تا ڕۆژێك چوو بق حەج؛ لەگەڵیدا پزيشتم که 
گەرایەوہ لەڕێگەدا بووین (ع)(:#:) لایدا بو ژێر سیبه‌ری دره‌ختیکی (اراك) بو 
پیویستی خزی. به‌دیاریه‌وه وەستام هه‌تا ليبويهوه؛ پاشان له‌گه‌لید! که‌وتمه 
ڕێ› ونم: ثه‌ی ئەمیری ئیمانداران! ئەو دوو هاوسهره‌ی پێغەمبەر (5) کی بوون 
كه پشستی یسه‌کتریان كرت به‌سهر پێغەمبەردا (27)؟ وتسی: (حفصه) و 
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(عائشه)بوون پیٔم وت: به‌خوایه‌ك ساله ده‌مه‌وی نهو پرسیاره‌ت ل‌بکهم بەلام 
نه‌مده‌ویرا؛ عمر وتی: جاریکی تر وامەکە؛ هه‌رچی زانیت من ده‌یزانم پرسیارم 
بک ئەگەر زانیم وهلامت دهده‌مه‌وه. به‌لی: (عمس)(#:) وتی: به‌خوا یمه 
له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا پله‌ویایه‌مان بق ژن دانه‌ده‌نا. هه‌تا ئەوہ بوو خودا نایه‌تی 
له‌باره‌یانه‌وه نارده خواره‌وه؛ مافی خویانی پێدان› (عمر) () دهلی: جاریکیان 
سەبارەت به مەسەلەيەك پرسورای خومم ده‌کرد. ژنه‌کهم یی ووت: ئەگەر ثاواو 
ناوا بکه‌یت چۆنە؟ منیش پێم وت: تۆ چیت داوه له‌وه‌ی له دی مندایه؟ ھەر 
چیم له دڵدا بێت تۆ چیت له ددست دێت؟ ژنەکەم وتی: ئەریٰ من سه‌یرم له تق 
دی (ابن خطاب)› تۆ ناته‌ویت كەس قسه‌وباست لهدكهلدا بکات؟ له‌کاتیکدا که 
کچه‌که‌ت (واته حفصه) ئەوەندە سەر ده‌خاته سەر پێغەمبەر (28) نهو ڕۆژە تا 
نیواره توره‌ی ده‌کات. (عمر) دهلسی: منيش عهباكام دابه‌شانمدا و؛ پاشان 
رؤيشتم هه‌تا گەیشتمه لاى (حفصه) و چوومه رُووردوه بولاى» پێم وت: کچی! 
نه‌ری راسته تۆ ئەوەندە قسه لەگەل پێغەمبەردا ددكهيت (86) ئەو ڕۆژە تا 
ئێّواره توره‌ی دەکەیت؟ (حفصه) وتى: بهخوا ئیٔمه قسەی زؤرى لهروودا 
دەکەین. منيش ونم: وريابه! بەر سزاى خواى گەورہ و تورديى پێغەمبەرەکەی 
(2) نه‌که‌ویت. كجئ؛ نه‌که‌ی بخهلهتئى بهو ژنه‌ی كهبه جوانسی خؤى و 
خؤشهويستى پێغەمبەردا (55) ده‌نازی. ياشان جوومه دەرەوہ تا جووم بؤلاى 
(ام سلمة)جونكه خزمى نزيكم بوو› قسەم له‌گه‌لیدا کرد› (ام سلمة)وتى: (ابن 
الخطاب)! سەیرم له تۆدێ: خؤت له هه‌موو شتیکدا هه‌ڵدەقورتێنى› ههتا 
گه‌يشته ئەوەی بکه‌ویته نيوان پێغەمبەر (#&) و هاوسهرهكانيشى؟ عمر دەڵێ: 
ئەوەندە وەڵامەکەی سەخت بوو› وازم له‌هه‌ندی شتی تريش هینا كه بؤى 
ماتبووم؛ لای نهو هاتمه دەرەوە› براده‌رتکی ئەنصاریم هه‌یوو ئەگەر ديار 
نهبومايه هه‌والی بو دەهێنام› ئەگەر ئەویش ديار نهبوايه من هەوالم بۆ دەبىرد› 
لهو كاتەشىدا مەترسی هیرشی پادشای غەسانیمان لەسەر بوو› ههوالمان بق 
هاتبوو كه پنده‌چی هێرشى بكاته سهرمان؛ لێى يربوبوين. 

جارێکیان ئهو برادهره ئەنصاريەم ته‌قه‌ی له‌ده‌رگای ماله‌کهم داو وتى: 
بيكهرهوه.. بیکەرەوە. ونم: كايا (غه‌سسانی)ی ھات› وتی: نهخيّر؛ لەوەش 
خراپتر رووى داوه پێغەمبەری خوا () له هاوسهرهكانى دوورکه‌وتوته‌وه. ونم: 
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(حفصه)و (عائشه) به قوراچن.. پاشان عه‌باکه‌م دا به‌سه‌رشانمدا و گه‌رامه‌وه بق 
ئەو شوینه‌ی لیوه‌ی هاتبووم.. بينيم پێغەمبەر (#&) لمه‌ژووریکی بچووک دا 
دانیشتووه که به‌پلیکانه‌یه‌کی دارخورما بؤى سهرده‌که‌وتن» خزمه‌تنکاره‌که‌شی 
لەسەر پلیکانه‌که بوو؛ وم: من (عمر)م رنگه‌ی دام چوومه ژووره‌وه. (عمر) 
دهلئ: ئەو به‌سه‌رهاته‌م بۆ پێغەمبەر (&) گێڕایەوە› که كهيشتمه قسه‌که‌ی (ام 
سلمة) پێغەمبەر (@&) زه‌رده‌خه‌نه‌یه‌کی کرد. لەسەر پارچه حهسيريْك دانیشتبوو 
هیچی تری له‌سهر نەبوو› سه‌رینیکی چه‌رمی له‌ژیر سەردا بوي ناوه‌که‌ی به 
ریشوی دارخورما ناخنرابوو لای قاجی پیرژزیه‌وه هه‌ندی گهلای يێسىتە 
خۆشکردن دانرابسوو لای ژور سه‌ریشیه‌وه جاند پارچے پیسسته‌یه‌کی 
خوشهنه کراو هەڵواسرابوو› لا تەنیشستی پێغەمبەر (28) شسوینه‌واری 
حه‌سیره‌که‌ی پیُوه دیاربوو› منيش كه ئەوەم دی] گریام؛ فه‌رمووی: ((عمر؛ 
بوچی ده‌گریت؟) وتم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء هوه حالى کیسراو قهيسهره 
نه‌وان له چ حاڵێکدان و› تؤيش پیغه‌مبه‌ری خوایت: ئەوہ حالته؛ پذفه‌مبه‌ری 
خوا (#) فه‌رموی: ((ئایا پازی نابی که دنیا بۆ نه‌وان بێت و قيامهت بو تۆ 


بێت؟)). 


بسەشی ° غغغ وغن 


۱١(‏ بەنسى رعیدده) 


)١(‏ نه‌و ژنه‌ی دواى مردنى میرده‌که‌ی مندالى دەبێت 

۸ عن عَبَيُْ الله بن عبد الله بْن عُثبَة ان باه تب إلى عُمَرَ بن عَبْد الله 
بن الأرقم اي يَأْمُرُمُ أن - على سبيعة پشت الْحَارِثِ الأسْلَميّة. فیسنانها 
عَنْ حَدیٹھا وَعَما قال نَهَا سول الله (#) حین اسنتفتثه. فَكَتَبَ عُمَرُ بُنْ عَبْد الله 
لی عَبْد الله بن عكيَة بخبره: أن سُبَيْعة اخبرثه ها کائت تخت سعد بن خولق 
وَهُو في بني عامر بن ؤي وکان ممن شهد بَدْرَا فئوفي عنها في حَجَة : الداع 
وهي حامل: فلم تنشب أن وضعت حَمْلَھا بَعْدَ وفاته. لما تعلت من نفَاسهَا 
َجَمَتَ للخْطاب. فدخل عَلَيْهَا و الستثابل بْنْ بَعْكَدٍ سرجل من بني مب الدّار- 
فقال لَهًا: :ما لي ارات مُتَجَمْنٌَ لك ترجین التّكاح؟ اد والله مَا الت بتاکم حَتّى 
مر عَلَيْك أربَعة اشهرِ ومشنر. قالت سُبَيْعَةٌ: : فَنَمّا قال لي ذلك جمغت علي ثيابي 
حین ¡ أامُسَيْت› فَأَتَيْتٌ رَسُول اله () فسألثه عن ذلك؟ فأفتَاني بائي قد حللت 
حين وَضَعْتُ حَمْلي› وَآمَرَنِي بالتَّدُوج ان بَدَا لي. قال ان شهاب: فلا رى باسنا أن 
تتزوج حين وضفت وان کانت في دمها. ٠‏ غَيْرَ ان نا یقربها زوجها حَنَّى تطهر. 
[بخاري/ المغازي/ ۳۷۷۰] 

(عبيدالله)ى که (عبدالله ای کوری (عتبة): که‌باوکی نامه‌یه‌ك دەنوسێت بق 
(عمر)‌ی کوری (عبدالله)ى کوری (ارقم الزهري) تیایدا داوای لیْده‌کات بروات 
بولای (سبيعة)ى کچی (الحارث الاسلمیة) پرسیاری لیٔبکات ده‌رباره‌ی 
بەسەرھاتیٔکی که پرسیاری کردووه له پێغەمبەر (27) ئەویش وهلمنامه‌که‌ی 
(عبدالله ی كورى عتبه) ده‌نووسی و دهلى: ((سبيعة وهلامی پێدام كاتئ 
هاوسه‌ری (سعد ی کوری خولة)بووه و له‌ناو خَيْلى (بنی عامر بن لوي)که 
یەکیْك بووه له‌وانه‌ی ئاماده‌ی (بەدر)بووە› له حه‌جی مال ناواییدا وه‌فات 
ده‌کات. لهكاتيْكدا كه ثه‌و دوو گیان بووه. دوای وه‌فاتی میرده‌که‌ی. مندائه‌که‌ی 
دەبێت. كاتيْك له زەيسانى پاك دهبیْته‌وه خؤى دەڕازێنێتەوە بؤ خوازبیضی 
كاران» (ابو سنابل)كورى (بعكك) -که‌پیاونکی خێڵى (بتی عبدالدار) بوو- چوو 
بۆلاى› پیٔی ووت: جيه ده‌تبینم خؤتت رازاندؤتهوه؟ دەڵێی به‌ته‌مای شوويت؟ 


سویند به‌خوا ناتوانی شوو بکه‌یت. ههتا چوار مانگ و ده‌پوزژ به‌سهرتا 


mm 
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نه‌گوزه‌ری. (سبيعه)ش ووتی: كه ئەمەی پى ونم له‌نیواره‌دا خؤم کؤکردەوہ 
چوومه خزمەت پێغەمبەر لەوبارەیەوہ پرسیارم لیٔکرد. ئەویش فهتواى بؤدام 
کەلەگەل لەدايك بوونى منداله‌که‌مدا (عیسدده)م تەواو بووه. فهرمانى پی‌دام 
که‌شوو بکەم؛ ئەگەر به‌لامه‌وه چاك بێت -ابى شهاب دەڵێ: بهكوناهى نازانم 
ئافرەت شو بكات دواى دانانى منداله‌که‌ی؛ با خويّنيشى مابێت بهلام مێرده 
تازەکەی نابێت نزيكى بكهويّت تا پاك دەبێتەوە. 
(۲) ئەگەرژنى تەق دراو خورما چنی بكات 

6 عن جابر بن عم الله (ê)‏ قال: طلقت خالتي. فارادت أن جد نَخْلهاء 
فَرَجَرَهَا رَجْلَ آن تخرج» › فَآَتَت ٠‏ النَّبِيُ 7 (8) فقال: ((یلی» فجدي تحلك. فنك عسی 
أن تصدّقي ۳ تفعلي مَعْرُوفا)). 

(جابر)ى كورى (عبدالله) (#) دهلی: يورم تەلاق درا ويستى بروات بەری 
دارخورماکه‌ی بچنێتەوە› كابرايهك بيايدا هەلشاخا كه نهرواته دەرەوہ پوریشم 
جووه خزمهت پێغەمبەر (3#) يرسيارى لێکرد. فه‌رموی: ((بەڵێ بڕۆ بدرى 
دارخورماكەت بجنهوه سا بهلكو صەدەقە و خیریشی لیْبکه‌یت)). 

(۲) دەرنەچوونى ژنی ته لاق دراو له ماله‌که‌ی + خی ئەگەر ترسا 

۰ عَن فاطمّة بئت یس (4) قالت: قلت: يَا رسول الله ژزجي طلققني 
تاا واخاف آن يُقَتَحَمَ علي. قال: فَأْمَرَمَا فتحولت. 

رفاطمة)ی کچی (قيس) 6 دەڵى: وم شه‌ی پێغەمبەری خوا انتا 
میرده‌کهم سی به‌سی تەلاقىداوم› لهوه ده‌ترسم یه‌کی بێته سەرم. پێغەمبەری 
خوا (#&#) فه‌رمانی پی‌کرد؛ ئەویش ماله‌که‌ی گویزایه‌وه بۆ شوینیکی تر. 

ہے ` الرَّحْمَنِ [بْن عَوْف] : أخْبَرَهُ آن فاطمة بت قيس 

ثه: الَا کا تخت ابي عَمْرو ن حفص بًن المُغيرَة فطلقها آخر ناث 

ا وی مو فت يه في خروجها من بیتها. 
فأمَرَمَا آن تنتقل إلى این 4 مَكْتُوم الأَعْمَىء فأبی فان ن أن بُصدقه في خروج 
المُطَلقة من بَيْتهًا . و قال عُروة: إِنّ عَائشَة أنْكَرَت ذلك عَنَى فاطمة بت قَيْس. 

(ابي سلمة)كورى (عبدالرحمن)ی كورى (عوف)(5)» (فاطمتة)‌ی کچی 
(قيس) بؤى گێڕاەوەتەوە كه ژنی (ابن عمرو) ی كورى (حفص)ی كورى (مغيره) 
بوو› درا سیٔیەمین تەلاقی دا دەڵى: : جووه خزمهت پێغەمبەری خوا رف كه 
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دش ( عیسسا ده ) ( ۱٩‏ سس 
موّله‌تی بدات له ماله‌که‌ی بچیته دەرەوە. پێغەمبەر (28) فه‌رمانی پێدا که 
بگوازێته‌وه مالی (ابن ام مکتوم)ی نابینا. (مروان) باوه‌ری پی نه‌کرد كه 
تەلاقدراو له‌مال بچیته دەرەوە› (عروه)ش ده‌لسی: (عائشه)يش نام قسه‌یه‌ی 
(فاطمة)ی کچی (قیس)ی لا يهسهند تەبوو۔ 

) به‌شودانی تهلاقدراو پاش تەواو بوونى (عيدده‎ )٤( 

۶۲ عن فاطمّة بذت فیس (4): ان يَوْجَهَا طَلْقَها ثناشاء ْنَم يَجْمَل نها 
رَسُول الله رق سُكنى وا ا نَفْقَكَ قالت: قال لي سول الله (): ((إذا حلت 
فآذنيني)). . فاذئثة» فَحَطْبَها مُعَاويَة وآبو جِهُم پم وَأَسَامَةٌ بْنْ َي (&)› فقال رَسُول 
الله (8): راما مُعَاويَةٌ فرجل ترب تا مَال لَه وآما ابو جَهْم فَرَجْلَ ضَراب بشْتاء 
ونكن اسامَة ن َيْدِ)). فقالت بیدها هکذا: أسامة أسامة. فقال ها رَسُول الله 
(#): ((طاعة الله وَطَاعَةٌ زسوله خَيْرٌ لك)). [قالت]: فَتََرَجْتُهُ فاغتبطت. 

(فاطمة ی کچی قيس) (#) دهلئ: میرده‌که‌ی سی تەلاقەی دا. پێغەمبەر 
(8) نه‌خانه و لانه‌و نه‌خه‌رجی بۆ دابین نه‌کرد. (فاطمة)وتی: پێغەمبەر () 
پێى فه‌رمووم: ((ئەگەر عیده‌کهت بەسەر چوو ناگادارم بکه)). که عیدده‌که‌ی 
بەسەر چوو ناگاداری کرده‌وه له‌وکاته‌دا (معاویمه) و (ابو جهم) و (اسامهی 
کوری (زید) (#) خوازبینیان کرد › پێغەمبەر فه‌رمووی: ((معاویه کابرایمه‌کی 
ددست کورته. (ابو جهم)یش زور له ژن دەدات› بےەلام نوسامه‌ی کوری زید 
گونجاوه)) (فاطمة) ناره‌زایی نیشاندا به‌ده‌ستی و وتی: وسامه ئوسامه 
پیغه‌مبه‌ری خوا (28) پیٔی فه‌رموو: ((بهكوئ کردنی خواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی بوتق 
جاكتره)). (فاطسة) ده‌لسی: که شووم يكرد به‌خته‌وهر بسووم؛ خه‌لکی 
شاده‌کامیان پێ ده‌بردم. 

(۵) ته عزیه‌باری و چاونه ر 

سى دز ین تالم عَن یشب بت ابي سلمة: أنَهَا اخبرشه هذه 
الأحادية الثلاثة قال: قالت زَيْتب: : خلت علی ام حَبيبة نع النّبِي ¦ (%) حین 
توفي ) آبُوها یو سيان قدعت ام حَبِيبَةً ة بطيب فيه > صفرة خلوق ¦ ار نغبره 
فدهنت مه جارية ثم مَسَّت بِعَارِضَيْهَا› ثم قالت: والله مَا لي بالطيب من حاجة؛ 
غَيْرَ انير سمغت رسول الله رق قول اعَلی المثبر] : رق يحل لامراة تُؤْمِنْ بالله 
الیو الآخر ثحد عَلَى میت فوق ثلاث 2 الا على زوج اربعة أشهرٍ وَعَشْرًا)). . قالت 


بی 


ان له ( پرسه )دا 


بے شی ( عل۵) غغكههتغتغغغغغغغغغغغغغغغغغ 


زَيْتَب: م خلت عَلَى رنب بلت جخش حين وفي أَخُوهَا› فَدَعَت بطيب فَمَسَّتْ 
- ثم قالت: والله مَا لي بالطیب من حَاجَة› غیر أي سمغت رسول الله تچ 
قول عَلَى الْمنْبَر: ((نَا يحل دامراة تومن بالله وليم الاخر ثحد عَلَى مَيّتٍ فوق 
ثلاث رن على زیچ اربعة أشهر وَعَشْرًا)). قالت رینب: سمقثا مي ام سلمة 
تقول: جاعت امْرَأَةٌ إلى رسول الله رقف فقالت: یا رسول الله: إن ابنتي توفي 
عنها نُوَجُهَا وقد اشتکت عَيْنْهَا. › افتکظها! فقان رَسُولٍ اله رف : ((0ا)). مرتین 
کت کل ذلك يَقول: رتا ثم قال: ((إِنّمَا هي أرْبَعة آشهر وعشر وقد كانت 
إحْدَاكُنً في الْجَاهلَةِ ترمي ِالبَعْرَةٍ عَلَى لس الْحَوْلِ)). قال حَمَيْد: قلت آلزینب: 
وما ترمي بالبَغرة عَلَى راس الْحَوْل؟ فقالت زَبْنب: كانت الْمَرْآةُ إذا توفي عنها 
زوجها دَخَلَتْ حفشاء ولبستْ شر ثیابهاه وَلَمْ تخس طيبًا ولا شین حَتّى تمر بها 
سِنَةٌ ثم ئۆتى بدابّة -حمار و شاق و طَيْرٍ- فتفتض په فقلما تفتض بضيء با 
مات كم تخر ٠‏ فَتُعْطی بَعْرَةٌ فتزمي بهاء تم تراجع بَعْدْ ما شاعت من طيب أو 
غَيْرِه)). [بخاري/ الطلاق/ 014 5] 

(حمید كورى نافع) ئەویش له (زینب كجى ابی سلمة)وہ كه ئهم سی 
فه‌رمووده‌یه‌ی دواوه‌ی يئكهياندوه: (زينب) وتی: كاتئ كه (ابو سفيان)ى 
باوکی (ام حبيبه)ى هاوسهرى پێغەمبەر () وەفاتی كرد چووم بؤلاى ام 
حبييه) ئەویش داواى ردنك و بؤيه و بؤنى خؤشى کرد له جوری (خدوق)يا 
جۆرێكى ديكه بوو بؤيان هێناو كيزؤلهيهكى پێ بؤنخؤش كرد و دەستیشی 
هیٔنابه دهم و چاوو رومهتيداء؛ پاشان (ام حبيبه)وتى: من پێویستم به بؤن 
نىيە› بەلام له پێغەمبەرم بيستووه كه لەسەر مینبەر فه‌رموویه‌تی: ((حهلال 
نىيه هيج زنيك باوه‌ری به خواو رِؤرّىدوايى هەبێ› زياتر لەسیٰ ڕۆژ ماته‌مینی 
بگرێت بو مردوو؛ مەگەر بق ميّردى كه چوار مانگ و ده پوژه. (زينب کچی ابو 
سلمة) دهلئ: ديسانهوه چووم بؤلاى (زینب کچی جحش)› كاتئ براکه‌ی 
وه‌فاتی کرد. داواى کرد بؤنى خؤشيان بو هيّنا و لەخۆىدا› ياشان وتى: بەخوا 
من هيج پیویستم بهبؤنى خۆش نىيە› بەلام ئەوەندە ههيه گویٔم وبووه كه 
پێغەمبەر (28) لەسەر مینبەر فەرمووی: ((حهلال نىيه بق هيج ئافرەتێك كه 
باوه‌ری به‌خواو پژژی دوايى هەبێ› زياتر له سی ڕۆژ ماتهمينى بكرئ بؤ 
مردوودكدى؛ مەگەر بۆ ميرد كه چوار مانگ و ده ڕۆژە. (زینب) دهلى: له (ام 


سس 
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سلمة)ى دايكم بیستوہ دەيوت: ژنێك هاته خزمەت پێغەمبەر (##) وتی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا (28)» مێردى كجهكام وەفاتی کردووہ: کچه‌کهم تووشی چاو 
ئێشه بووه؛ ایا دروسته جاوى به كل بۆ بڕێژین؟ پێغەمبەر (@&) فه‌رمووی: 
‹(نەخێر)). ئەمەی دووجار يان سی‌جار دووباره کردەوہ. له‌هه‌موو جارێکیشدا 
دەیفە‌رموو: ((نه‌خیر)): ماوه‌که‌ی جوار مانگ و ده رؤزه. خۆ جاران یه‌کی 
له‌ئیوه له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا دواى تەواو بونى ساڵێك پشقله‌که‌ی فڕێ دەدا)). 
(حمید) دەڵی: به (زینب)م وت: مەبەستی چی بوو دواى ته‌واو بونى ساليْك 
پشقلەکەی فریٰ دەدا؟ (زينب) وتى: له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا ئەگەر ژن میٔردەکەی 
بمردايه ده‌چووه زنجیٔکی پیس و پوخلی بچووکەوہ: خرايترين جلسی 
له‌به‌رده‌کرد. نهبؤنى خۆش و نههيجى تری به‌جی نهئهميّنا تا ساڵێْك. ئینجا 
گیانداریکیان دەهێنا گوێدرێژ يان مەر يان باڵندەيەك. داویٔن و گیانی خؤى 
پێدا هەڵدەسوو› که‌مجار ئەو شته‌ی ئەو خی يئدهسرى ئەدەمردا› ئینجا له 
زنجه‌که‌ی ده‌هاته دەرەوە› پشقلیکی دهدرايه ددست و ئەویش فرئى دهداء ئیٹر 
نه‌وکاته ناوی به خؤيدا دەکرد و بۆنى خؤشى لهخؤى دەدا. 
( 6 ) وازهینان لەبۇنى خۆش و جلى رەنگاورەنگ 

6 عن )ام عطيّة (#): ان رَسُول الله رطق قال: (رنا تحن ٠‏ اما علی میت 
قوق ثلاث 1 لا على نوع آربعة اهر وَعَشْرًا. ونا تلبس وبا مصنيوها 3 توب 
عصب, ولا تکتحل ولا تمس طِيبًا› لا إذا طهرت نُبْدَةُ من قسنط او أطفار). 
[بخاري/ الحیض/ 307] 

(ام عطية)(#:) ده‌لی: پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((هميج ژنێك بق مردوو 
زیاتر له‌سی رؤز ماته‌مینی نابی بکات. مەگەر بۆ میردی که بو ماوه‌ی چوار 
مانگ و ده ڕۆژە› له‌وکاتانه‌دا جگه لهيهرؤى خۆ به‌ستنه‌که‌ی نابئ جلسی 
ره‌نگاوره‌نگی له‌به‌ردابیّت» چاوناڕێژێت و بون له‌خوی نادات؛ مەگەر پاش 
ياكبوونهوه؛ که ه‌توانیت كەمێك بونی (قسط) و (اضفار) [که دوو جور بۆنى 
نهدو سه‌رده‌مه بوون] له‌خوی بدات. 


۳ [مه‌به‌ست ئەوەیە که لاشه‌ی ئەو افره‌ته ه‌وه‌نده پیس ئەبوو› که زور جار ئەو گیانداره‌ی 
ده‌کوشت که لنی نزيك ده‌کرایه‌وه]. 
ێی نزی بيهو 


س س 
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(۱۷) به‌شی نه‌فرین كردن راللعان_ 
(۱) و لهگهل خير خيز ەكا پیاویکی دی د دەبینێت 

عدي الألصاري رم فال نَه: ارات ي عام وا يكنا 702 02( 
نله مَتَقْتُُونَهُ, اَم کف يَفْعَل؟ فسّل لي عَنْ ذلك يا عاص سول اله رق 
فسان عَاصم رَسُول الله (#» فکره رَسُول الله (28) الْمَسَائل وَعَابَهَا› حثی كَبْرَ 
عَلَى عاصم ما مع من سول الله )»فا رجع عاصم إلى افله جَاعَهُ ویر 
فقال: یا عاصم مَاذا قال نك سول الله (#)؟ قال عَاصم لعُوَيْمر: نَم تأتني 
بِخَيْرٍ قد ره سول الله رق المسنألة التي سألثه عنها . قال ء ویمن: وال نَا 
- نتهي حنی اس سنألهُ عَنها . فأقبل عُوَيْمرٌ حَتَى أثى رَسُول الله (38) وَس الاس 
فقال: يا سول الله ارات رجلا وجد مَعَ امراته رجلاه یله فتقثلوئه از کف 
يَفْعَلُ؟ فقال زول الله (): ررقد درل فيك وفي صا حبتك. فاذاهب فأت بها)). 
قال سهل: فتلاعتا ونا مع الاس عند سول الله رف فل فرفا قال عویمر: 
کذیت عَلَيْمَا يا رَسُولُ الله إن أمسكثها. فطلقها تلائا قبل ا ن يَأْمْرَهُ سول اللہ 
(8). قال ابْنُ شهاب: فکانت سَنَةٌ سُنَةٌ المُتَلَاعنَيْن. [بخاري/ الطلاق/ £959] 

له(سهل ی كورى سعدى ساعدىيهوه) ددلى: جاريكيان (عویمری عجلانی) 
هات بؤلاى (عاصم ی كورى عدى انصاری)(:4) یی وت: ثهرئ (عاصم) ئەگەر 
پياويك لەگەل زنه‌که‌یدا پیاویِکی بينى؛ بیکوژیت و ئیٔوەش بيكوزّنهوه؟! يان 
چىبكات باشه؟ (عويمر) وتى به (عاصم): تكات ليدهكدم لەم باره‌یه‌وه پرسیار 
له پێغەمبەری خوا (8ڈ) بكه.. (عاصم)يش يرسيارى کرد.. پێغەمبەر (##) بهم 
جؤره يرسيارانه ناردحهدت دەبوو› تاواى ليهات (عاصم) نهو حالهتهى لەسەر 
دل كران بوو› كه (عاصم) كهرايهوه بۆ مالی خۆی› جارێکی دی (عويمر) هاته‌وه 
بؤلاى وتى: پێغەمبەر (8#) چی يئوتى؟ عاصم وتى: خێرت بهناوجهوانهوه 
نەبوو؛ پێغەمبەر () باسى نهو مەسەلەیەی به‌لاوه كران بوو› (عویمر) وتی: 
بەخوا وازناهێنم تا خؤم يرسيارى لىنهكهم؛ ئيتر چوو بۆ خزمەت پێغەمبەر (20) 
له‌ناو كؤمهلئ خەڵکدا دانیشتبوو وتى: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (28): چی 
ده‌فه‌رموویت لهباردى پیاویکه‌وه لەناو جێگەدا پیاویٔکی تر لەگەل ژنەكەيدا 


سس( 


بەشی نەفرین كردن ‹ 17) 
ببینی؟ ایا بیکوژی و ئێوهەش بيكوزنهوه؛ يان جى بكات باشه؟ پێغەمبەر (8#) 
فه‌رمووی: (( لەبارەی تۆو هاوسهره‌که‌ته‌وه ئايسەت هاتؤته خوارەوە› برق 
بیهێنه)) (سهل) دەڵێ: (عويمر) و هاوسهره‌که‌ی له خزمهت پێغەمبەردا (2) 
به‌رنامه‌ی (لعان)يان ئەنجامدا› منیسش لهكهل ئەو خه‌لکهدا دانيشتبوم؛ 
کاتێ‌لێبونەوە (عویمر) وتی: ئەی پیٔغەمبەری خواء ئەگەر بيهێنمەوە ماناى وايه 
بۆختانم بۆ کردووه› بؤيه پیش ئەوەی پێغەمبەر (@) فهرمان بدات› (عويمر) 
سی‌به‌سی تەلاقىدا. (ابىن شهاب) دهلى: ئیتر نه‌وه بووه به‌رنامه‌ی (لعان) 
لەبەینی ژن و مێردا. 

(لەفەرموودەی ژماره (847)دا باسی چؤنیەتی (لعان) هاتووه». 

6- عن آبي هُرَيْرَة (ھ) قال: قال سعد بن عَبادةّ (): با رسول اللہ لو 
وجَّدت مع الي زجلا نَم آمسه حثّی آتي ¦ باربعة شهداء؟ قال رَسُول الله رقة): 
(نَعُمْ)). . قال: 5 والذي بعك بالحق» إن كنت أَعَاجِلَهُ بِالسَّيْفٍ قبل ذلك. قال 
رَسُول الله (8): ((استمعوا إلى ما تقو سک نه لفیون واد تا أغْيَرُ مثه؛ وَاللهُ 
۳ مذًي)). 

(ابو هریره) (:#:) دەڵى: (سعد ی کوری عبادة) (0) وتویسه‌تی: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (5#): ئەگەر له‌ناو جێگەدا لەگەل ژنه‌ک‌مدا پیاویکم گرت. 


ده‌ستیان ل‌نه‌وه‌شتینم تا چوار شایه‌ت نه‌هینم؟! ییغه‌مبهر (@) فه‌رمووی: 
(ربه‌لی)).. سعد وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (ة) سوپندم بهو زاته‌ی توی به 
هدق ناردوە› پیش ئەوەی بیٔمه خزمه‌تت به‌شمشیر دەيكوژم پێغەمبەر (38) 
فه‌رمووی: ((خه‌لکینه ودرن گوی‌بکرن گه‌وره‌تان چی دەڵێ› به‌راستی زۆر به 
غیره‌ته. بێگومان من له‌ویش به‌غیره‌ت ترم خوای گەورەش له من به‌غیره‌تتره)). 
۷ عن سعید ُن جَبَيْر قال: سملت عن المُتلَاعِنَيْنِ في انرة مُصْعَبٍ: 
ایفرق بيْنهمَا . [قال] : فَمَا دریت ما آقول, فمضیت إلی مثزل ابْنِ عُمْرَ (چ) بمکة 
فقلت للعلّام: اسنتأذن لي؛ قال: : اه قائل» فسمع صوتي. قال: ا جُبِيْرٍ؟ قلت: 
نعم قال: ااخل فواللهٍ ما جَاء بك هذه الساعة 1 حاجة فدخلت. فإِذا هو 
مفثرش َرذعة متوسد وسادۂ حشوها ليف قلت: ابا عبد الرحمن المْاعنان 
ایفرق ینم قال: سُبْحَانَ اللّه! عم ;¦ ان ول مَنْ سال عَنْ ذلك فان بُن فنان؛ 
قال: يا رَسُول الله ارات آن َو وجد احدتا امْرَآتَهُ علی فاحشة. كَيْفَ یَصننع؟ إن 


به‌شی نه‌فرین کردن (۲۷) سس 
کلم تلم بأمْرِ عظیم. › ون سكت سكت على مثل ذلك. . قال: فسکت التبي (&) 
لم يبه فم کان بعد ذلك اقا فقال: إن الذي سالك عَنهُ قد ايت به. . فَأَثْزَلُ 
الله عَرُوَجْ ونم لیات في سورة الُور: (وانذين يَرْمُونَ ازواجهد4 فتلاهن 
عليه وَوَعَطَه نکر واخبره أن عَذاب الدئیا هون من عذاب الْاَخرَة قال: نا 
وَالذِي بَعَثك بالق ما کیت علیها. . شم دعاها فوعظها وذکرفا . واخبرها أن 

عَذاب الدَّنِيَا أَمُونْ من عَذاب الآخرة» قالت: نا والذي بعشك بالحق إِنَّهُ لکاذب. 
- بِالرَّجُلِ فشهد د آزبع شَهَاداتٍ بالله إن لمن الصا دقین؛ وَالخامسّة 8 لخْنَة الله 
َيه إن کانمن الکاذيين كم ئی بالمراة شهدت زیخ شهادات بالل رك تين 


[بخاري/ الطلاق/ ¢ ۹-٥٥‏ 0 

(سعيد كورى جبير) ده‌لی: لهكاتيْكدا كه (مصعب) مير بوو يرسيارم لیکرا 
دهرباردى ئەو پیاوو ژنه‌ی كه (لعّان) دەکەن: ئايا جیا ده‌کرینه‌وه لەيەك؟ نهم 
ده‌زانی چ وەڵامێك بدەمەوہ. چووم بو مالى (ابن عمر) (ذك) له مەككە و 
بەخزمەتكارەکەیم وت: مۆڵەنم بق وەربگرە› وتی: خەوتوووہ: (ابن عمر) له 
ذوورهوه گوێى لەدەنگم بوو› وتى: نه‌وه (ابن جبیںە؟ ونم: بەڵێ› وتی: وەرہ 
ثوورهوه؛ سوێندبێ لهم کاتەدا پیٰویستیەك تؤى هێناوە.. (سعید) دەڵى: 


جوومه ژوورەوە› لەسەر سەرجلى ولاغێك دانیشتبوو؛: يشتيهكى پر له ريشووى 
دارخورماى لەڑیٔر شاندابوو.. ونم: (ابو عبدالرحمن) ایا ژن و يياويّك (لعان) 
چوو به بەینیاندا جیا دەكرێنەوە؟ وتى: (سبحان الله) بەڵێ› لەڕاستیشدا یەکەم 
کەسیش ئەو پرسیاره‌ی له پێغەمبەری خوا كرد (28) فلانی كورى فلان بوو 
پێى وت: ئەی پێغەمبەری خوا (): تۆچى ده‌فه‌رموویت ئەگەر یەکیکمان 
ژنه‌که‌ی خؤى له‌حاله‌تی فاحيشهد! بینی چی بكات؟ ئەگەر قسه ددكات باس له 
شتیکی زۆر گەورہ ددكات؛ ئەگەر بیٔدەنگیش بێت له شتیکی گەروہ بیٔدەنگ 
بووہ. پێغەمبەر (8?) بێدەنگ بوو› وەلامی نه‌دایه‌وه. 

دواى ئەوەی باباى (يرسياركهر) هاتهوه خزمهت پێغەمبەر (@&) و عەرزی 
کرد: قوربان نهو پرسیارەی كه پێشتر عهرزم كردى تووشى خوم بووه؛ ائيتر 
خوای گه‌وره نهم چه‌ند ثایه‌ته‌ی له‌سوره‌تی (النور) نارده‌خواره‌وه #والذین 
يَرْمُون آزواجهم..6 پێغەمبەر (#&) نایه‌ته‌کانی به‌سه‌ردا خوێندەوە› ترسی خودا 


سس ط(۲) سس 
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و باسی قيامهتى بير خستەوە› پێشی فەرموو: ((كهسزاى دنيا گه‌ليك سوكتره 
له سزاى قيامهت)) كابرا وتی: سوێند بهو که‌سه‌ی تؤى بەحەق ناردووه؛ 
بوختانم بۆ نهكردووه. پاشان پێغەمبەر (2) هاوسه‌ره‌که‌شی بانگكرد› بەهەمان 
شيّوه ترسى خودا و باسى قيامهتى بير خستهوه؛ به‌ویشی فەرموو: (رسزای 
دنيا گه‌ل سوكتره له سزاى قيامهت)). ژنه‌که وتى: نەخێر› سوێندم بهو که‌سه‌ی 
تؤى به حدق ناردووه؛ ئەو پیاوەم درۆ دەکات. ئینجا پێغەمبەر (28) لەکابراوہ 
دەستی پئکرد؛ ئهويش چوار جار سویندی خواردكه خوی لەڕاستگۆيانە› 
له‌سویندی پێنجەميشىدا وتى: نه‌فره‌تی خوام لربی ئەگەر درۆزن بم. پاشان 
زنه‌که چوار جار سوێندى خوارد. كه پیاوه‌که‌ی له درۆزنانىە› له‌سویندی 
پینجه‌میشدا وتی: خهشم و قينى خوام لهوسهربيّت ئەگەر نه‌و مێردەم 
ل»راستگویان بێت. ئیتر پاش نهم سوێند و نەفرەتە جياى كردنهوه لەمەك. 

۸ عن ابن عَمَرَ رڈ قال: قال رسُول الله رطق مت عنین: («رحسابْکم 
علی اللہ احذکما كاذب ا سبیل لك عَلَيْهَا)). قال: با رسول الله › مالي؟ 0 
نا مال لك إن كنت صدفت عنیها فهو بِمَا استخللت من فرجها. وان کشت 
کذیت علیها قذاك اعد لك مثها)). 

(ابن عمس)(«:8:) دهلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رمووی بهو ژن و میرده‌ی که 
(لغان)یان کرد: ((ئێوه لیپرسینه‌وه‌تان لای خوایه. یه‌کیکتان درۆ دەکەن)) به 
پیاوه‌که‌شی وت: ((تؤ هیچ ده‌ستها تیُکت به‌سهر شه‌و ژنەدا نه‌ماوه)) وتی: 
پێغەمبەری خوارقة) شه‌ی ماله‌کهم؟ فه‌رمووی: ماڵت نىيسە› ئەگەر ماره‌یت 
پێدابێت ئەوہ له‌به‌رامبه‌ری دا ئەو ژنه‌ت بۆخۆت حهلال کردووه. خۆ ئەگەر 
دروت بۆ ھەڵبەستبى ئەوہ زیاتر لبىٍ دووریت و هيجت ناکەوێت. 

۹ عن ابن عم (د): أن رجا ناعن ¿ امْرَآتّه عَلَى عَهْدِ رسول الله رت 
ففرق رون الله رش بَيْنْهمَا وَالحَق الوَنَدَ ِأَمّه. [بخاري/ الطلاق/ 5005- 5009] 

(ابن عم (#) دەڵى: له‌سه‌رده‌می پێغەمبەردا رق پیاوێك (لعان)ى کرد 
لەگەن ژنەکەی› پێغەمبەریش (5) لەیەکتر جياى كردنهوه و مناله‌که‌شی دابه 
دايكى. 

٠‏ عَنْ مُحَمٍَّ -هو ابن سيرين- قال: سات انس بْنَ مالك (#م» وآئا رى 
أنّ عنده من علْماء فقال: ان هلال بن أمَيّةَ قذف امرآتهُ بشریك ابْن سَحْمَاءَ وَكَانَ 


قى ك ¥ 
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آخا لام بن مالك لام وكان اول رَجْلٍ نَاعَنَ في سكام قال: فلاعَنْها ٠‏ فقال 
رَسُول اللہ (8#): ‹(ابْصرُوهَاء فان جَاعت به ایض سبطا قضيء العَيْنَيْن فَهُوَ 
لهال بْن ی وان جَامًت به ال جَعْدًا شش السّاقین فهو لشريك ابْن 
سَحمَاءً). قال: فَأَئبنْتُ انها جاعت به اکضل جَعْدَاء حَمْش السّاقين. . 

(محمد) كه (ابن سيرين)ه دەڵی: يرسيارم له (انس ی كورى ماك) كرد؛ 
وامزانى كه ئەو لهو بارديهوه زانیارییەکی پی‌یه. وتى: (هيلالى كورى ئومەييە) 
تؤمهتى زینای دايه يال ژنه‌که‌ی لەگەل (شريك ی کوری سمحاء)دا ئهم 
(شريك)هبراى دايكى (براءة ی كورى مالك)بوو› هيلاليش یه‌ک»م كەس بوو له 
ئيسلامدا كه (لعان)ى کرد؛ پێغەمبەر (26) فهرمووى: ((چاوه‌روانی دانانی 
منالهكدى بن؛ كەلە دايك بوو سەیری بكەن› ئەگەر قژخاویکی چاو ره‌شیکی قز 
گڑوبڑ و قاچ باريك بوو› نه‌وه مندالى (شريك ی كورى سمحاء)ہ (انس) دهلى: 
ههوالم بۆ هات كه زنهكه مناڵێكى چاوڕەش و قز كزوبز قاچ باریکی بووه. 

(۲) منال و رەچەلەك 
8 عن ¿ آبي هريرة و (ە): ن أعْرَابيًا آتی رسول الله رق فقال: (ربا 


رسول الل 2 امراتي وَنَدَت غُنَامًا سود واني لکرثه . . ققالنه النْبِيُ (89): 
(«(هل نك من إبل)). قال: : عم قال: ((مَا الوانها)). قال: خمر. قال: («فهل فِيهًا من 
اورق)». قال: عَم قال رَسُول الله سی : ررفائی هُو)). قال: له یا سول اللہ 
کون َوْعه عرق له. فقال له النْبي ؛ (@&): (روَمَذا عله یکون نَزْعَهُ عرق له)). 
آبخاري/ الطلاق/ 49966] 

(ابو هریرە)(#) دهلی: کابرایه‌کی ده‌شته‌کی هاته خزمەت پێغەمبەر (25) 
وتى: نه‌ی پێغەمبەری خوا (80) ژنه‌کهم مناڵێكى ڕەش پێستی بووه؛ منیش 
حاشام ذکردووہ که منالى من بێت› پێغەمبەری خوا (&) فه‌رمووی: ((ثايا تۆ 
گه‌له وشترت ههيه؟)) وتى: به‌لی. فه‌رمووی: ((رهنكهكانيان جىيهو چۆنە؟)) 
كابرا وتی: سورن› فهرمووى: ((ثايا ردنك خوله‌منشیان تيايه؟)) كابرا وتى: 
بەڵێ› پێغەمبەرى خوا فەرمووی: ((بۆچى وايه؟)) كابرا وتى: ئەی پێغەمبەری 
خوا› له‌وانه‌یه له ڕەچەڵەكى [باوانێکەوە] هاتبئ. پێغەمبەر (&) فهرمووى: 
(رله‌وانه‌یه ئەمەش لەڕەچەڵەكى باوانیکیه‌وه هاتبی)). 


و @ 


بەشی نەفرین كردن ( 17) 
(۲) منال هی داوجییه 

۲ عن عائشة () نها قالت: اختصم سعد بن ن ابي وقاص. وَعَبْدْ بن 
زمعة في غَُام فقال سفد: هذا -يا يا رَسُول الله- اب اخي عُتبَة بن ابي وقاص: 

عهد الي آله ابه الظن نی شبهه. وقال عَبْدْ بن رَمْعَة: هذا آخي يَا رَسُول اللہ 
ولد علی فراش ابي من ولیدته. فنظر سول الله (#) نی شبهه فرای شب 
نا بعثبَّة. فقال: ((هُو ند یا عَبْدُ. الوئد للفراش» وللغاهر الحجر؛ راختجبي مه 
یا سودة بذت زَمُغة)). قالت: فلم یر سودة قط. [بخاري/ البیوع/ 05 31] 

(عائشة)(#:) ده‌لی: جاریکیان إسعد ی کوری ابی وقاص و عه‌بدی کوری 
زه‌معه] لەبارەی منالّیْکەوہ بوو به مشت ومریان؛ (سعد)وتی: ئەی ییْغه‌مبه‌ری 
خوا (#&) نهم مناله برازامه؛ منالى (عتبه)ى کوری (ابی وقاص)ه. وه‌سیه‌تی بق 
کردووم؛ که‌لای من دايناوه؛ وتویه‌تی: همه کورمه. سه‌یری شیوه‌ی بفه‌رموو. 
(عبد)ی كورى (زمعه)ش وتسی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەم کوره برای منه» 
له‌باوکی خۆمە› (بهلام دایکمان جیایه) ئەو له که‌نیزه‌که‌که‌یه‌تی پیغه‌مبه‌ری 
خوا (‰) سهیرنکی مناله‌که‌ی کرد؛ بينى به‌ثاشکرا له (عتبسه) ده‌چی. 
فه‌رمووی: ((عبد ئەم مناله هی تیه چونکه منال پوله‌ی تيّكهلى باوك و دایکه. 
مروقی داوێن پیسیش جگه له په‌شیمانی و ره‌نج خه‌ساری هیچی تری دیکه‌ی 
ددست ناکه‌وی)) ثینجا به (سوده)ى کچی (زمعهی فه‌رموو: ((سوده! نیتر تق 
نامه‌حره‌می بهو کوره))» نیتر ئەر کوره (سوده)ی نه‌ده‌بینی. 

(4) ودرگرتنی قسەی رهچه لهك ناس بۇ ناسینی منال 

۳ عن عائشة (&) قالت: دخل علي رشول الله رك دات یوم مسرورا؛ 
فقال: ریا عائشّة: ألم ثري ان مُجَرّرًا المُذلجي دخل علي» ‹ فوا اسامة وزندا 
وَعَلَيْهِمَا قطيفة. قد غَطْيَا رغوسنهما وَبَدَت اقدامهما: فقال: (إنَّ هذه الْأقدام 
بَعْضْهًا من بَعْض)). [بخاري/ الفرائض/ 0۳۸۹] 

(عائشة)(:8) ده‌لی: جاریکیان پنغه‌مبه‌ری خوا (#) بے دلخؤوشويهوه 
ته‌شریفی هاته ژووره‌وه بولام: فه‌رمووی: ((ئه‌ی (عائشه)؛ نه‌ری نه‌تبینی 
(مجرّر)ى (مدلجی) هاته‌لام. كه هاته ژووره‌وه (اسامه) و (زید)ی لەژێربەك 
به‌تانی قه‌یفه‌دا بینی. سه‌ریان دایشی‌بوو ته‌نها قاچیان ديار بوو. وتی: ئەم 
قاجانه لەيەك نه‌چن. 


4۲۲ 


بدشى شبردان (۱۸) 
(۱۸) بەشی شیردان 
(۱) ثدودى لدرئى له‌دایکیوونه‌وه حه‌رامه له‌ریی شبردانیشه‌وه حه‌رامه 


و عائشة ین ان رسول الله 9 ود عندها. وإنها سمعت صوت 


: . فقال 7 الله (@): رز فُنَانًا)) 2 حَفَضَةٌ من ن الرّضَاعَة 
فقالت عائشة: إقلت]: با سول الله لَوْكَانَ فُانْ حي r‏ من الرْضَاعَة 
دخل علي؟ قال سول الله رقق ((نَعَم› ِن الرّضَاعَة تُحَرُمُ مَا تُحَرْمُ الونادة). 
[بخاري/ الشهادات/ 03 35] 

(عائشة)(‰:) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (غ#) له‌لای بووه. عائشه گویی له 
ده‌نگی پياويك بوو› موله‌تی ده‌خواست بو ماله‌که‌ی (حفصه). (عانشه) وتی: 
ئەی پێغەمبەری خوا (ے): ئەوہ پیاویکه مولهت ده‌خوازی بو هاتنه ژووره‌وه‌ی 
ماڵەكەت. پێغەمبەر (58) فه‌رمووی: (روابزانم فىلان که‌سه)) مه‌به‌ستی مامی 


يسنتاذن في 5 3 


شيرى حفصه بوو. (عائشه)(#:) دهلی: وتم: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا› ئەگەر فلان 
كەس زيندوو بوايه؛ -که‌مامی شيرى بووه- مەحرەم بوو به‌من؟ ئەیتوانی بیته 
مالم؟ پێغەمبەر (5) فهرمووى: (ربه‌لی ههرجى لهريّكهى له‌دايك بوونهوه ببيّته 
مەحرەم› بەشیرخواردنیش دەبێتە مەحرەم)). 
)٢(‏ کاریگه‌ریی شبردان 

5^ عن عَائشة و6 قالت: جاء عمي من الرّضاعة يَسْتأذنُ علي فأبنت أن 
آذن له حتّی استأمن سول الله رعش فلمّا جاء سول الله (#@) قلت: إن عمي 

من الرضاعة استأذن علي فَأَبَيْتُ أن ن آذن له. ققال رَسُول الله رق «فلییح علیّك 
عَمك)). قلت: نما آرضعتني المَرْةٌ ونم يُرْضْعْني الرَجْلْ؟ قال: زره عَمك. × فلیلج 
عَلَيْك)). [بخاري/ النكاح/ 8941] 

(عائشە)(4) دهلئ: مامه شيريهكهم هات و مولّه‌تی هاتنه ژووره‌وه‌ی 
خواست. منيش ڕێگەم نهدا تا پرسێك به ييُغهمبهرى خوا (5۶) بکهم 
که‌پیغه‌مبه‌ر (#) تەشریفی هيّناء وتم: مامى شيريم مؤلهتى هاتنه ژوورەوەی 
خواست: منيش ریگهم نەدا› پێغەمبەر فهرمووى: رنگه‌ی بدهء با مامت بیته 
ژورەوہ بؤلات)). وم: خؤمن زنه‌که‌ی شيرى پێداوم› نەك يياودكه؛ فه‌رمووی: 
(رئه‌وه مامى تؤيه بابیته ژوورەوە)). 


سس( 


بددشى شیردان (۱۸) 


(؟) حدرام بوونى برازاى شيرى 

1 عَن علي (#) قال: قلت: يَا رَسُول الله ما ند تنوّق في قَرَيْشٍ 
وتدعفا؟ فقال: «وعندکم شي ء)). . قلت: : َعَم بت حَمْرَةٌ. فقال رَسُول الله رق : 
‹(إنَهَا ا تحل لي ۳1 ابِنَةٌ آخي م من الرّضاعة)). 

(على)(#ه) دەلیٗ: وم: شه‌ی پێغەمبەری خواء هزکه‌ی جىيه؟ بۆ ژن لەناو 
قوڕەیشدا هەڵدەبژێریت و؛ واز لەئیٔمه دەهێنیت؟ فەرموی: ((جا ئێوه کیتان 
هه‌یه؟)) ونم: کچەکەی حه‌مزه: پێغەمبەرى خوا (8) فهرمووى: ((کچه‌که‌ی 
حه‌مزه بؤمن ناشێت› چونکه برازاى شيريمه)). 

(4) حدرامبونى زر کج و ژن خوشك 

۷ هن ام خبید 5 بلت ابي سُفْيانَ &) قانت: دل علي سول الله رق 
فلت له: هَل لَك في اختي تي بثت آبي سفیان؟ فقال: : ((افعل مَاذا)). قلت: َنْكَحْهَا 
قال: (راو تحبّينَ ذلك)). قلت: نَت لك بِمُضِْيَة واب مَنْ شركني في الْخَيْرِ 
أختي› قال: : ًا نا تحل لي)». قلت: قري اخبن بخ اذ شخب مت ابی 
سلمة. قال: ((بئت ام سَلْمَة)). قلت: نعم قال: ‹(نَوْانُهً يەم في 
حجري ما حلت لي؛ ات ابْنَةٌ آخي من الرضاعة». آرضعئني وآناها تُويْبَة فنا 
تعرضن علي ناتک ونا اَخَوَاتكَن)). [بخاري/ النکاح/ 4۸۱۷] 

(ام حبيبه)ى کچی (ابو سفیان) (#) دهلی: پیفه‌مبه‌ر (8$) هات بؤلام پیم 
وت: رات چزنه بهرامبهر به خوشکه‌کهم: کچی (آبو سفیان)؟ فه‌رمووی: 
((چی‌بکهم؟)) ونم: بیخوازیت. فه‌رمووی: ((تۆ پیت خوشه؟)) ونع: خو به‌ته‌نها 
من هاوسه‌رت نیم. خوشه‌ویسترین كەس که حەز بکهم لهم خێرەدا به‌شداربیت. 
خوشکهکه‌مه؛ فه‌رمووی: ((ئےەو بۆمن حهلال نییسه)). وتم: من ههوالم 
پی‌گه‌یشتووه که تۆ ده‌ته‌وی (درة)ی کچی (آبو سلمه) بخوازیت. فه‌رمووی: 
((كجى (ام سلمه)؟)) وتم: بەڵێ› فه‌رمووی: ((جا شەو زر کچیشم نهبوايه که 
دایکی حهلالی خومه ھەر بۆم حهلال نه‌بوو؛ چونکه نه‌و برازای شیریمه. 
(ثویبة)شیری داوه به‌من و باوکی؛ هیچ کامیکتان باسی كج و خوشکی خوتانم 
له‌وباره‌یه‌وه بق مەکەن)). 


بدشى یردان كغتتتغغتغغغەە 


)٥(‏ شبرخواردن, جارو دووجار 

4 عَن م الفضل ( قائت: دَخل اغرابي عى نبي الله (@) وَهُوَ في 
بًيْتي. فقال: يا تبي الله إِنّي کات لي امْراَةٌ فتزوجت عَلَيْھَا ازى فزعمت 
امرآتي وی أنه ازضنفت امرأتي الخاشی رَضلفَة ة او رَضْعَتَيْن؟ فقال نبي الله 
رئلق: ((نا تُحَرَمُ الإمْنَاجَةً وَالْإِسَْاجَتَانِ). 

رام الفضل)(#:) دەڵى كاتئ كه پێغەمبەر (۸#) لای من بوو؛ كابرايهكى 
دوشتهكى هات بؤلاى» وتى: ئەی پێغەمبەری خوا (@#) › من ژنیکم هه‌بوو؛ 
ژنیکی ترم بەسەردا هيّناء ذنه كؤنهكهم دهلئ: كه به‌منالی قومئ يان دوو قوم 
شيرم داوه بهو ژنه نوێيەت؟ پێغەمبەری خوا (‰) فهرمووى: ((يهكجار مزين و 
دووجار مڑین نابيّته هؤى حەرام بوون)). 

٦)‏ )يبنج جار شبرخواردن 

9ه عَن عائشّة (#) أنَهَا قالت: کان فيما فیمًا آثزل من القرآن: (عَشْرَرَضَعَاتٍ 
مَعْلُومَاتٍ يُحَرْمْنَ) ثم سكن بِخْمْسِ مَعلُومَاتٍ, فئوفي رَسُول الله (#) وَهُنَ فيم 
۳۹ من القرآن. 

(عائشه) (45ه) دهلی: پنشتر نه‌مه ثایه‌تنك بو له قورثاندا#عشر مرضعاتٍ 
معلومات يُحَرمن) پاشان بے پیُنج شیرخواردنی اشکرا سپرایه‌وه. که 
ییفه‌مبه‌ری خوا (ة) وه‌فاتی کرد هیشتا هه‌ندی كەس ئەو ئايەتسەيان 
ده‌خوینده‌وه [به‌قورئانیان ده‌زانی چونکه نه‌سخه‌که‌یان پی‌نه‌گه‌یشتبوو]. 


به‌شی خدرجيدان (19) 


(۱۹) بەشى خهرجييدكان (النفقات) 
(۱) له خووه دەسییکردن و پاشان خێزان و خزمان 

٠۰‏ عن جار (5) قال: أعْتّقَ رجل من بني عذرة عَبدَا له عن اب فبلغ 
ذلك رَسُولَ الله رك فقال: رات مال غیره). فقال: نك فة ال: ((من یشتریه 
منًي)). ٠‏ فاشثراه تيم بن عَبْدِ الله العدوي بشمان مائة درهم فَجَاءَ بها رَسُول الله 
(28) قدفعها الیّه. تم قال: ررابٰدا بنفسك فتصدّق علبها › فان فضل شي ء ء فلأهلت 
فان فضل عن ¦ اهلك شيء فلذي قرابتد. فان فضل عن ذي قرابتد ضيء فهکذا 
وَهَحَذا)). يَقول: فَبَيْنَ یدید وَعَنْ مينك وَعَنْ شمالك. |بخاري| البيوع/ 3034] 

(جابر) (#ە) ده‌لی: كابرايهكى خێڵّى (بني عذرة) به‌مه‌رجی دوای مردنى 
خۆی› كؤيلهيهكى ئازاد کرد› ههوالهكه كهيشتهوه به پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: 
((بهكابرا: ((تؤ مالی ترت هەیە؟)) كابرا وتی: نهخيّر؛ ھەر ئەو کؤیلەیەم ھەيىە› 
جا فه‌رمووى: (كئ ليم ده‌کریته‌وه؟)) (ئعیم ی كورى عبدالله ی عدوى) به 
هه‌شت سەد درههم کرییه‌وه؛ پێغەمبەر (#) پاره‌که‌ی دايه ددست پیاوه‌که و 
فه‌رمووی: (رله‌خوته‌وه ددست پی‌بکه و چاکه لەگەل خوتدا بکەو؛ ‏ ئەگەر شتێك 
زياد بوو بيده به ژن و منداڵەكەت› چی له‌وانیش زیادبوو بيده به خزمانت؛ 
چیله‌وانیش زياد بوو ئاوا و ثاوا بيبەخشە)). 

راوى ده‌لی: مه‌به‌ستی لای ڕاست و و چه‌پی بوو. 

(۲) خدرجى ردعيدت و گوناهی هو که‌سه‌ی خه‌رجیان ناداتی 

١‏ عن خَيْئْمَة قال: كنا جُلُوسًا مع عبد الله بن عفرو (ەك) إذ جاعه 
هرمن َه فدخل. فقال: أعْطَيْتَ الرقيق قوتهم؟ قال: ناء قال: فالطلق فَأَعْطِهم» 
قال: قال رَسُول الله رقق: ««کفی بِالْمَزء إِثمّا آن یخبس عَمَّنْ یلك قوته)). 

(خيثمة) ده‌لی: لەگەل (عبيدالله ی كورى عمرو)دا (&) دانیشتبووین 
شه‌مینداریکی ھےبوو هاته ژوورەوە› پێیى وت: ئەرێ خواردنهكهت دابسه 
كؤيلهكان؟ وتى: نەخێر› (خيثمة) وتى: بڕۆ بیاندەرێ› جونكه پێغەمبەر (38) 
فەرموویەتی: ((به‌سه بو گوناهباری مرف که‌نانی نهو كەسە ببرئ كەلە ژێر 
سايەيدايە)). 


۲۷ 


به‌شی خسهرجیدان )۱٩(‏ بايا س0 


(؟) چاکه‌ی خه‌رجیکیشانی ژ ژن و مندال 


تا 


5 عَیْ تُوْبَانَ رڈ قال: قال 7 الله : «أفضّل دينار یْنْفقَُ 
الرّجُلُ دیتار یف عَلَى عیاله. ودیناز لفق ارج على دَابّته في سُبیل الله 
ودیتاز يُنْفْفَهُ علی آصنحابه في سنبیل اللهِ)). . قال ابو قلابة: : وید أ بالعیال. تم قال 
ابو قلابة: واي رَجُل اعْظمْ اجزا من رجل يُنْفقّ عَلَى عیال صفار يُعفهُم؛ ٠‏ أن ینفعهم 
الله 4 به ویغنیهم. 

(ثوبان)(:ه) دەڵى: پێغەمبەر (ے) فەرمووی: ((باشترين پارە› پاره‌یه‌که كه 
مرۆف بۆ مال و مندالهكانى خهرجى دەكات: هەروەھا ئەوہ ياريهيه كه مرۆف 
خەرجی ده‌کات له ولاخەکەیدا بو تێکۆشان لەپیٔناوی خوادا› ههرودها شه‌وه‌ی 
كه لەپێناوی خوادا بۆ هاوهله‌کانی خەرجى ددكات. (ابو قلابة) ده‌لی: لەپیٔشدا 
به‌ژن و مندال دەستی پێكرد› پاشان (ابو قلابة) وتى: پاداشتی كئ لهو پیاوہ 
گەورەترہ كه خەرجی کومه‌لی مندالى بچوك ده‌کنشی. تا چاویان لەدەستى 
که‌سهوه نه‌بیت؟ عن به‌هزی ئەوەوہ خودا سوديان پێ بكهيهنيت و 
دەوڵەمەنديان بكات؟ 

۳۔ عن عن آبي مَسْعُودٍ البدري (HH)‏ عن النَبِي | رصق قال: ((إِن المسلم إذا 
نق على هله نُفقَةٌ -وَهُوَ یِختسبها - كات له صَدقة). ابخاري/ النفقات/ ۰ 

(ابو مسعودی بدری)(4) دەڵێ: : پێغەمبەر (@) فهرموويهتى: ((ئەگەر 
موسلمان خەرجيەك بۆ خیزانه‌که‌ی بکێشێ (هەرچەند واجبه لەسەرى) بهلام 
ئەگەر -مهبهستى ره‌زامه‌ندی خوابێ- بەخێر بوی ده‌نوسری)). 

(4) ژن بؤى هديه له‌سامانی میرده‌که‌ی له‌ریگه‌ی چاکەدا خدرجى 
مناله‌کانی بکیشی 

5ه عن عَائشَة (#) قالت: جاعت هند إلى النبي ¦ رہق فقالت: با رسول 
الہ والله مَا كان نی ظَهْرٍ الْأَرْضِ آهل خباء احب الي من أن بذهم ¦ الله من آهل 
خبَائك وَمَا على ظهر الَرْض آهل خَبَام آخب ني من أن يُعرُّم الله من آمل 
خبانك. فقال الّبي ¦ 5 : ((وآيْضاء والذي نفسي بیّده). . کم قالت: با سول 
الله إن آبا سفیان رج منت فهل عي رح أن لفق على عیاله من مال بفیْر 


إذنه؟ فقال ل النَّبِي ) (): ((نا حرج علیك أن تنفقي علیهم بالمَفُروف)). [بخاري/ 
فضائل الصحابة/ ۳۱۳۱] 


تس 


به‌شی خدرجيدان (19) 


(عائشه) (#) ده‌لی: (هند) هاته خزمەتی پێغەمبەر (#) و پیّی وت: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا بەخوا لەسەر زەوی خوادا بنهمالهيهك نه‌بوه پێمان خۆشبێ 
خوا توشى نه‌هامه‌تی بكات زياتر له بنه‌ماله‌که‌ی تۆ. ئێستاش هیچ بنه‌ماله‌یه‌ك 
نىيه لەسەر زەوی زياتر له بنەمالەکەی تۆ حەز بەسەربەرزى بكهين بؤى. 
پیغه‌مبه‌ری خواش (*#) فەرمووی: ((سوێند بهو که‌سه‌ی كيانى منى بەدەستە› 
منيش ههرودها)). پاشان (هند) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا (®) (ابو سفيان) 
پیاویکی چروکە› ئايا كوناهم دەگات ئەگەر به‌بی ثیزنی ئەر له‌ماله‌که‌ی 
خهرجى منالهكان بکیٔشم؟ پێغەمبەر (2) فەرمووی: ((گوناهبار نابيت ئەگەر 
به‌خیویان بكهيت بەپیٔی پێویست و بەچاکی [واته بی له سنور دەرچوون]. 

(0) ژنی سی‌به‌سی تەلاق دراو, خه‌رجی لەسەر ناكرئ 

56م عن فاطمّة پشت : قیس (ڭ) عن النَّبِيُ ا (®#) في المُطَلُقَةٍ ثنائًا قال: 
‹(نێس لَهَا سکتی. ونا نَفَقَة). 

(فاطمة)ى کچی (قيس) ده‌لسی: پێغەمبەر (@&) له‌باره‌ی ژنی سێبەسێ 
تهلاقدراودوه فهرمووى: ((نهجيكاى پێ دەدرێ و نه خەرجى)). 

1 عن عائشة (.#): نها قالت: مَا لفاطمّة خَيْرٌ أن ڈکز هَذا. . تغني 
قَولبَا: ا سكت ولا نفقة. [بخاري/ الطلاق/ 5015- 5017] 

(عائشه)(ذك) دەڵى: (فاطمة) هيج بەرژەوەندیەکی نهبوو له باسکردنی ئەو 
فهرمووده‌یه‌دا که نه‌جیگای پی‌ده‌دری و نه خه‌رجی 

87 عن آبي إسحق قال: كنت تع فسوی ابن يَزِيِدَ جَالسًا في الْمَسْجِدٍ 
الأغظم وَمَعنٍَ الشغبي» فحدّت الشغبي بحدیث فاطمة بت قیْس: اَن سول له 
&) َم يَجْعَل نها سکنی ونا نفقة. تم اخذ الأسود كَفًا من حصی فَحَصَبَهُ به 
فقال: ويلك تحَدث بمثل هذا؟ قال عمر (#ە): ئا شرك كتاب الله وَس بيا 
رق لقول امراق : تَدْرِي نَعََهَا حفطت ار نسيته تھا السکنی ك قال الله 
عََوَجَل: نا تُخْرِجُومُنَ من بُيُوتهن ونا يَخْرْجْنَ الا آن یأتین بفاحشة مین 
الطلاق: 1]. 

(ابو اسحاق)ده‌لی: له مزكهوتى گەورەدا لەگەل (اسود)ی كورى (زبير)دا 
دانيشتبووم. (شعبی)یشمان له‌گه‌لدا بوو› (شعبی) باسى فه‌رمووده‌که‌ی 
(فاطمة)ى کچی (قیس)ی كرد كه پێغەمبەر (88) نەجێگای پی‌داوه‌و نه‌خه‌رجی. 


...سس سس س 


بەشی خەرجیدان رو كق°ق±±يوۇلفكهه ر وتە 


پاشان (اسود) مشتێ ودردهبهردى ههلكرت و کردی به‌پویدا و وتی: كؤستت 
كدويْت فه‌رمووده‌ی وا دەگێڕیتەوە؟! [عمر (4#)] وتسی: قورئانەکەی خواو 
سونهتى پێغەمبەرەکەی رق واز لێناهێنن بۆ قسه‌ی ژنێك.› نازانين باش لەبەری 
كردووه يان لهبيرى چۆتەوە. نی تەلاق دراو ماليشى ههيه و خەرجیش. خواى 
كهوره ددفهرموئ كه ئەمە ماناکەیتی: #ددريان مەکەن له مالهكانيان و خؤشيان 
بادەرنەچن مەگەر به‌گوناهیکی تاشكرا ههستابن4. 


"`" 


بەشی كرينو فروشتن(۲۰) 


(۲۰) بەشى کرین و فروشتن 
١‏ فروشتنی 0000 خؤراك, دهبئ ودكو يدك بن 

4ه عن مغمر ُن عَبْدٍ الله: ] لَه ال ام بصاع قمع فقال: : بعنه تم اشتر 
به شعیرا. فذهب : الم فاخ صاع وزيادة بغض صاع فَلمًا جاء مَعْمَرًا آخبره 
بذلك› فقال له مَعْمَر: لم فعلت ذيك؟ انطلق فده ون تأخذن إلا مثنا بمثلء فاني 

کثت أسنْمَعٌ رَسُول الله (#) يَقُولَ: (رالطعام العام مثنا بمثل)). قال: وکان 
طعامتا یومنن الشّعينَ. قيل له: فَإِنّهُ نَيْس بمثله. قال: إِنّي اخاف أن ن يُضارع. 

(معمر)ی کوری (عبدالله) دلی: جاریُکیان مه‌نی گه‌نمی بهغولأمهكهيدا نارد 
و پیی وت: بیفرزشه و به‌نرخه‌که‌ی جۆ بكره؛ غولاأمه‌که‌ی چوو دای به‌مه‌نيك و 
هەندێکیش زیاتری جؤ؛ که گه‌رایه‌وه هه‌والی دا به (معمر)» (معصر) پیٔی وت: 
بۆچى وات کرد؟ برؤ بیگێڕەوە› وه‌کویه‌ك نه‌بی ودرى نه‌گریت؛ چونکه گویم 
ل‌بوو پێغەمبەر (&) ده‌یفه‌رموو: ((خوراك به خوراك؛ ده‌بی وه‌کو يەك بێت)) 
خوراکی ئەو کاته‌شمان ته‌نها جۆ بوو. پنی وترا: خو ئەو دووانه وه‌کویه‌ك نین؛ 
وتی: ده‌ترسم لهو بچیت. 

(۲) ریگریی له فروشتنی خوراك پیش ودرگرتنی 

۹۔ عن ان عَبّاس (): أنَّ رَسُول الله رخ قال: ((مَن ابْتَاعَ طعَامًا فلا 
یبغه حَتَى يَسْتَوْفِيَه)). قال ابن عبّاس: واخسب کل شيءِ مثله. [إبخاري/ البيوع/ 
۱۳۰۳۹ 

(ابن عباس) (#) دهلسی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویسه‌تی: ((ھەركەسيێك 
خوراکیکی كرى تا وەری نهكريّت نه‌یفروشیته‌وه)) (ابن عباس) (5د) دهلی: پیٔم 
وايه هه‌موو مامەلەتەك دەبێ بهم شێوەیە بێت. 

۷۰ عن عن آبي هُرَيْرَة (ك): : اه قال لمزوان : احللت بَيْمَ الربا؟ فقال مَرُوان: 
ما فعلت فقال ابو هَرَيْرَة: اختلت بَيْعَ الصّكاكء وقد هی رَسُول الله (@) عن بنع 
الطغام حَنَّى یُستوفی؟ قال: فخطب مَرُوَانُ النّاس فَنْهَى عَنْ بَيعهَا. قال سلیمان: 
فنظرت نی رس يَأخُدُونُهَا من ايدي النّاس. 

(ابو هریره)(4) وتي به (مروان): شه‌ری دهلیی سووت حهلال کردووه؟ 
(مروان) وتی: شتی وه‌هام نه‌کردووه. (آبو هریره) وتی: تق كرين و فروشتنی 


بك سي ا بک 


بدشى کرین و فروشتن(۲۰) 


چه‌کی پارەت حهلال کردووه: لەکاتیٔکدا پیٔغەمبەری خوا (&) پنگری کردووه 
له فرزشتنی خوراك تا وهرنه‌گیریت» دوای ئەوہ (مروان) وتاری دا بۆ خهلك و 
ریگری کرد له فرزشتنی چەك. (سلیمان) ده‌لی: چاوم ليّبوو جهن پاسه‌وانيك 
خه‌ریکی وەرگرتنەوەی ئەو چه‌کانه بوون له‌ده‌ستی خەڵك. 
(؟) كواستذ ستنهودى خؤراك ئەگەر به گزتره فرؤشرا 

۱ عن ان عم (#ە): أن رَسُول الله رق قال: ((من اشترى طَعَامًا فلا 
عه 4 حَنَّى یِستَوفیه). قال: وکا نشتري الطقام من الرکبان جزافاء ٠‏ فَتَهَانًا 
رسُون الله (88) أن تبيعة حَنَّى تثقله من مکانه. [بخاري/ البيوع/ ۲۰۱۷] 

(ابن عمر)(#:) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا () فهرمووى: ((ههركهسئ 
خوراکی بکكڕێت با نهيفرؤشيّتهوه ههتاكو ودرى دەگرێت)) (راوى) دهلی: ئێمه 
خوراکمان ده‌کری لەکاروانچیەکان بهكؤتره» پێغەمبەر (8ك) ڕێگری كردين كه 
بيفرؤشينهوه تا نهيكويّزينهوه له شویٔنەکەی خؤى. 

٤-فرؤشتنی‏ خؤراكى پیوانەکراو به گزتره, 

۲ء عن ابن عُمر (#) قال: نهی تھی رَسُول الله (&) عَنِ المزابة : ان بيع 
شمر حائطه ان کات نخلاً بِثمْرِ کف وان ان کرضا ان يُبِيعَهُ بِرِيبٍ كيلاً › وان 
ڪان رما ان يُبِعَهُ بكيْلٍ طَعَامٍ › تهی عَنْ ذلك له . [بخاري/ البیوع/ 1۲۰۲۲ 

(ابن عم( دەڵی: پێغەمبەر رك كرين و فرؤشتنی (مزابنه)ى قەدەغە 
كردوه (بۆ نمونە] ئەگەر بهروبومى باخه‌که‌ی خورما بوو› بیفرۆشێت بسه 
خورماى وشكى پێوراو› ئەگەر باخه‌که ترئ بوو بيفرؤشئ به مێوژ به پێوراوی 
يان كشتوكال بوو بيفرؤشئ به خؤراك به پێوانه. پێغەمبەر (18) ڕێگری له 
هه‌موو ثه‌مانه کردووه مزابنه: کرینی بهروبووم پێش ئەوەی پى بگات به 
دارەکەوہ ¶ . 

(۵) فرؤشتنى خورما به خورما ودكو يەك 

۷۲ عن آبي هُرَيْرَة وأبي سعيد (2‰): أن رسول الله (2) بعث آخا بني 
عدي الأصاري فَاسْتَعْمتَه علی خیبر ققدم بِتَمْرٍ جنيب فقال لَه رَسُونَ الله 
(®): رراکل تفر خَيْبَرَ ھکڈا)). قال: نا والله ي رسول اللى إا ذشتري الصاع 
بالصاعَيْن من الْجَمْع. فقال رَسُول الله (ق): (رنا تفعلواء وتکن مثذا بمثل: أ 
بیغوا هذا واشتروا بثمنه من هذا› وکذلك المیزان). [بخاري/ البیوع/ ۲۰۸۹] 


RE‏ ۶0609 بج سے 


کت 


بدشى كرينو فروشتن(۳۰) 


(ابو هريره) و (ابو سعيد) (4) دەڵێن: پێغەمبەر (#&) براکەی (بنی عدی 
الانصاری) ناردو کردیے میری خەيبەر› بەخورمایےکی باشهوه هاتەوە› 
پێغەمبەری خوا (##) پیی فەرموو: ((ئەرێ ههموو خورماى خەيبەر بهم شیوه‌یه 
جوانه؟ وتى: نەخێر› ئەی پێغەمبەری خواء نیمه يەك مەن لهم خورمايه به دوو 
مه‌نی خراپ ده‌کرین؛ پێغەمبەر (#&) فەرمووی: ((شتى ودها مەكەن› خورما به 
خورما له جؤرى خؤى بگۆڕنەوە يسان ئەمەیان بفرؤشن و به نرخەکەی لهو 
جوره‌ی تريان بکرنەوہ؛ كێشانەش ھەر بهو شیوه‌یه دەبێت)). 

( 6 ) فرؤشتنى خه‌رمانيك له خورما 
414 عن جَابر يْنَ عَبْد الله (#) قال: نَهَى رَسُول الله (&) عن بَيْع الصُبْرَةٍ 
من الثّمْرٍ “نا يُعْلَمُ مَكِيلَتُهًا - بِالْكَيْل المُسَمَّى من الثم 
(جابرى كورى عبدالله) (#) دەڵی: ييْغهمبهرى خوا (28) ڕێگری كردوه له 


فرؤشتنى خەرمانه خورمایه‌ك -كه نەزانریٰ پیٔوانەکەی چەندە ¬ به خورمایه‌کی 
پیوانه‌کراو. 


(۷) به‌روبوم نافروشریت هه‌تا پیده‌گات 

٥۔‏ عن جابر رنڈ قال: نهی - أن تُهَانًا- رَسُول الله (48) عَنْ بًيْع التَّمَرِ 
حثّی پطیب. [بخاري/ الزكاة/ 1816] 

(جابر)(:#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) رنگری کردووه -یان رێگری 
ل‌کردوین- له فرزشتنی به‌روبووم تا ته‌واو پی‌نه‌گات. 

٦‏ عن آبي البَختري قال: سألت ابْنَ عباس عن بع الأخل فقال: نهی 
رَسُول الله (&) عن" بع الكخل حثی يکل مئ او یل وَحَنَّى یوزن. قال: 
فَقلت: ما یُوزْنُ؟ فقال رجُل عندةُ: : جَمَّى يُحُررَ. [بخاري/ السلم/ ۲۱۳۰] 

(ابو البحتری) دەڵی: لەبارەی فرؤشتنى خورماوه پرسیارم له (أبن عباس) 
كرد وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ره فرؤشتنى خورماى قهدهغهكرد هه‌تا ئەوکاتەی 
پی‌ده‌گات: ی دەخوات› يان لێى ده‌خوریت و کیشانه ده‌کرشت. ونم: چی 
کیْشانه بكريّت؟! پیاوێك که‌لهلای بوو وتی: واته هەتا نەخەمڵێنرێت. 


سس <۱0 سس 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 


(۸) ریگریی له فرژشتنی به‌روبوم هه تا ته‌واو پی‌ده‌گات 
۷ عن ابن عم" : ان سول الله ره هی عَن بًيْع الل حشی 
موه وَعَنِ السب حَگی يَبيْض وَيَأَمَنَ العامة نهی البائع والمْشتري. ابخاري| 
السلم/ ۲۱۳۱] 
(ابن عباس)(#) ده‌لی: 
ههتاكو سوورباو يان زەردباو نەبێت› ههرودها فرؤشتنى كولهكهنم تا سپی 
دەبێتەوە و له‌ده‌رد رزكارى دەبێ› ڕێگرى كردووه له فرؤشيار و كريار. 
( 9 ) سه‌وداگه‌ریی (مزابنة ) 


پێغەمبەر (28) رنگه‌ی نه‌داوه خورما بفرۆؤشرێت 


۸ عن بشير بن سار مولی بني حارثة: اَن رافع بْنْ خدیج وسهل دن آبي 
حَثمَة حَدَتَاهُ: أن رسول الله رق هی عن الْمُرَابَئَة: الثَّمَرٍ بِالتَّمْنٍِ 3 اصخاب 
العرايًا فان قد آذن لَهُم. |بخاري/ البيوع/ 079؟] 

(بشير كورى یسار) كه خزمەتگوزاری (بني حارثة)يه ده‌لی: (رافع) كورى 
(خديج) و(سهل)ی كورى (ابو حثمة) پێیان وتووه: پێغەمبەری خوا (25) 
ریگری كردووه له كرين و فرؤشتنى جؤرى (مزابنة) واته به‌روروبوم به خورماى 
وشك› مەگەر ئەوانەی مامه‌له‌ی (عرايا) دەكەن› بق ئەوانه مؤلهتى داوه. 

[عرايا: شەو مامدلهيهديه کے له‌سنووری (5) (وسىق)دا ده‌کرشت واته 
(۷۰۰کفم) ئەمەیش لهبهر دابينكردنى پئویستی خواردنى مال و مندال بؤ 
ماوه‌ی ساڵێك]. 

(۱۰) فروشتنی بەروبووم به خورما به يبك کیشانه‌ی خؤى 

۹ عن ری بن ثابت (): أنَّ رَسُول الله (#) رخص في الْعَريّة يَأَحْذْمًا 
اهل البَيْتِ بخرصها تمر“ يَأَكُلونْهَا رَطَبًا. [بخاري/ البيوع/ 3077] 

(زیدی كورى ثابت)(:) ده‌لسی: پێغەمبەر (*#) مؤلهتى داوه مامه‌له‌ی 
(العرية)؛ نهويش فه‌وه‌یه خێزانێك خورماى تەڕ وەردەگرن و دەیضەمڵێنن به 
خورماى وشك› بو ئەوەی به تەرى بيخؤن. 

(۱۱) دەربارەی ئەندازەى دروستیی مامه‌له له جؤرى ( (العرايا ( 

۰ عن آبي مُرَیْرَة «: ان رَسُول الله ر رخص في بیع العرایا: 
بخزصها فیما دون خمسة 2 آوسق. آو: في خمسة. يَشك داود: قال خيسة او دون 
خمستة. [بخاري/ البیوع/ ۲۰۷۸] 


سس( 


بەشی کریز و فروشتن(۲۰) 


(ابو هريره) ده‌لی: پێغەمبەر (&) مؤلهتى دا له مامەلەی (عرايا)› له‌وه‌ی 

كهوا له يدنج وسق (واته ۷۰۰ كغم) زياتر نه‌بیت. 
)۱١(‏ ددرد له‌به‌روبووم ‏ دا 

١م‏ عن جَابِنَ بْنَ عَبْدِ الله رد قال: قال رَسُول الله رقاق: ‹(ئؤ بغت مان 
أخيك ثمَرا فَأَصنَابْئُهُ جائحة فنا يحل نك أن تأخذ مئه شيا . بم تَأحذ مَال آخيك 
بغیّر حق)). 

(جابرى كورى عبدالله)(#) ددلئ: پێغەمبەر (@) فەرموویەتی: ((ئەگەر 
بەروبوومیٔکت فرۆشت به براکەت [پێش ئوەی بچنرێتەوە] دەردیٔکی تووش 
ببێت› بۆت رهوا نييه هيجى وودربكريت. بەچ حەقێك مالى براکه‌ت به ناحەق 
وەردەگریت؟ 

(۱۲) خاوەن فدرز نه‌وه‌ی هديه دديبات 

۲ عن آبي سعید , الخدري (نھ) قال: اصیب رَجُلَ في عَهْدِ رُسُولِ الله 
رق في ثمار ابْتَاعَها › فکثر دیِثه. فقال رسول الله (88): «تصقوا عَلَيْهِ)). 
فتصذق الاس علیه فلم ینغ ذلك وفاء دێْنه› فقال سول الله (2) لفرماخه: 
((خذوا ما حدم ویس نکم إلا ذلك)). 

(ابو سعید الخدری)(:#:) ده‌لی: كابرايهك به‌روبوومیکی کریبوو؛ ده‌ردی 
تیکه‌وت و بوو به‌ژیر قه‌رزیکی زۆرەوە› پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((خيّرى 
پێبكەن)) خه‌لکی خیریان پی‌کرد بەلام نەگەیشته استی بزاردنی قه‌رزه‌که‌ی. 
پیْغه‌مبه‌ری خوا (*2) فه‌رمووی به‌خاوهن قه‌رزه‌کان: (( ئەوەی هديه وەری بگرن؛ 
جگه له‌وه مافی شتیکی ترتان نی‌یه)). 

(۱4) ئدو که‌سه‌ی باخه خورمای به‌ردار بفروشیت 

۳ عن عَبْد الله بُن عمر (ە) قال: سمغت رسُول الله (&) یِقول: ررمَنِ 
بتاع نخا بعد أن ثێر فثمرتة, لذي اها 2 أن تشترط المْبْتَّاعُ. ومن ابتاع 
عَبدا فماله للذي باع 1 أن شتر یط المُبْتَاعٌ)). . [بخاري/ البيوع/ ۲۰۹۰] 

(عبدالله ی کوری عمس) (#) دهلسی: گویٔم لێبوو پێغەمبەری خوا (®) 
ده‌یفه‌رموو: «رئه‌و که‌سه‌ی باخه خورمایه‌ك بکڕێت دوای پیوهن کردنى› نه‌وه 
به‌روبوومه‌که‌ی بق نه‌و که‌سه‌یه که فروشتویه‌تی مه‌گهر کریار به‌سه‌رجی 


بەشی کرین و فروشتن(۳۰) 
تبێت.. هه‌رکه‌سیکیش بەندەيەك بکری ماله‌که‌ی بو نه‌و كەسەيە که 
فرزشتویه‌تی» مەگەر کریار به‌مه‌رجی گرتبیت)). 
(۱۵) مامه‌له‌ی [ مخابرة] و [محاقلة] 

4 عن زید بُن اڊ ي أنَيْسَةٍ قال: حَدَثْنَا بُو الولید - وَمُوَ جالس 
علد عطاء بن آبي بدا َنْ چَاہر بن ند الله (4): أن رَسُولَ الله (5) تھی عن 
المحاقنة والمُرَابِنّة وَالمْخَابَْرَة وآن ُٹنٹری التُخل حشی تشقه. والاشقاه: آن 
یخمر أو صقر از يُؤكل منه شي وَالْمُحَاقَلَةُ: آن يُبَاعَ الحقل بِكَيْلٍ من الطعام 
فلوم وَالمُرَابَتَةُ: أن یباع ال بِأَوْسَاقٍ من الم وَالْمُحَابَرَةُ: الث وارب 
وَأشْبَاهُ ذلك. قال زید: قلت لعَطاء بن أبي ربَاحٍ: : أسمعت جابر ُن عَبْدٍ الله یاک 
هَذَا عن رَسُولِ الله (8#) قال: تعم. [بخاري/ المسافاة (الشرب)/ 3353] 

(زيدى كورى ابی انیسه) دەڵی: (ابو وليد المكى) لە‌کاتێْکدا كه لهلاى 
(عطاء)ی كورى (ابو رباح) دانیشتبوو له (جابرى كورى عبدالله)وه (:-) بؤى 
گێڕاینەوە: پێغەمبەر (#) كرين و فرؤشتنى [محاقلة] وأمزانبة] و [مخابرةأى 
قهدهغهكرد. هه‌روه‌ها رِيْكدى نەداوہ خورما بكڕێت هه‌تا سوورباو يان زەردباو 
دەبێت› يان ى دەخورێت. 

[محاقلة|: کینگه فرؤشتنه به خۆراكێكى ديارى كراو |مزابنة] فرؤشتنى 
دارخورمايه به چه‌ند ویسقیِك له خورمای وشك. [مخابرة] بريتىيه لەڕێژەی 
سئيهك و جواريهك و شتی لهو جۆرە› (زيد) دهلی: به [عطاء ی كورى رباح]م 
وت: گوێت لێبوو كه (جابر) بڵێت: ئەم فەرموودەیەم له پێغەمبەری خواوه (25) 
وەرگرتووە؟! وتی: بهلئ. 

)1١(‏ مامدلدى [معاومة] 

0 عَنْ أبي الزّْبيْر وسعید. بن ميثَاءَ عَنْ چابر بن عبد الله (&) قال: هی 
رول الله انت عن الْمُمَاقَلَة فرب وَالمعَاوْمَة وَالمُخَابَرَة -قال آحدهما: 
بیع سین هي الْمُعَاوَمَةٌ- وَعَنِ الثُیَاء وَرَخَصَ في الْعَرَايَا. 

(ابو زبير) و (سعید)ی کوری (میناء) ده‌گینه‌وه له (جابری کوری عبدالله )وه 
(#) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#&) كرين و فرزشتنی (محاقلة) و (مزابنسة)و 
(معاومة)و (مخابرة)ی قه‌ده‌غه‌کرد -یه‌کیکیان وتی: (معاومه) مامه‌له‌یه بق چه‌ند 
ساڵێك هه‌روه‌ها مامه‌له‌ی 29 ثئياأى قه‌ده غه‌کردوه [ثنیا: : ئەوەيە هه‌ندی لسه 


ل( سس 


بەشی كرين و فرۆشتن › 


فرؤشراودكه ەس بێ ئەوەی ديارى بکات]ء بەلام مولمه‌تی داوه بۆ 
مامەلەی (عرايا) |پێشتر باس كرا]. 

٦۔‏ عَنْ جابر (ك) قال: نْهَى النَبِي (# عن بیع السّنين. وفي روايّة ابْن 

(جابر) (ٹ) دهدلى: پێغەمبەر (##) ریگری كردووه له‌مامه‌له بۆ چه‌ند 
ساليّك. له ريوايهتى (ابن ابو شيبة) دا ڕێگری كردوه له فرؤشتنى به‌روبووم بۆ 
چەند ساڵێك. 

( ۱۷) قەدەغەكردنى کرین و فرؤشتنی ناژەلی گوان به‌ستراو 
7 و هریرة رف 0 سول الله 8 قال: رم باع ثناة ان 


تضٍ). 

۱ (ابو هريره) (#) دەڵی: پێغەمبەر (28) فەرمووی: ((ههر که‌سيك مه‌ریکی 
گوان بەسراو بکریت"' تاماودى سێ رۆژ سهربهسته ئەگەر ویستی هه‌لی 
دەگرێت ئەگەر نهيويست ده‌یگیرنتهوه و مه‌نی خورماشى لهك هلدا 
دەنێرێتەوە)). 

18 ) شێك گوشتی حەرام بیت فرؤشتنيشى شى حەرامە 

۸ عن ابن عَبّاس رضم قال: بلغ عَمَر أن سمرة رٹ باغ حَمْرَاء فقال: 
قاتل له سَمْرة الم يَعلَمْ ان سول الله (@#) قال: ((فْعَنَ الله اليَهُود. حُرَّمَتَْ 
عَلَيْهِمُ الشُحُومُ› فَجَمَلُوهَا فَبَاعُوها)). [بخاري/ - ۰ 

(ابن عباس) (:#:) دەڵی: هدوال گەیشت به (عمر) (#) كه (سمرة)(ذد) 
عەرەقی فرؤشتووه؛ (عمر)(#) وتی:خوا(سمره) بکوژێت› ئەی نازانی پیفه‌مبه‌ر 
(5) فه‌رمووی: ((خوا نه‌فره‌تی كردووه له جولهكه؛ كاتئ كه پیویان لەسەر 
حەرام کرابوو؛ دەچوون ده‌یانتوانه‌وه و دەیانفرؤشت)). 

(19) حدرامكردنى فروشتنی عدرمق 

۹۔ عَنْ عَبْد الرَّحْمَنِ بُن وَعنَةٍ السَّبَإيُّ -من آفل مصر- ائه سَأل عَبْدَ له 

ن عباس (#) عَمًا يُعْصِرُ من العتب؟ فقال ابْنْ عَبّاس: ان رَجَُا آضدی لِرَسُولٍ 


۱ ۲ 55 ¥ س 0503 0 کک 0 
" گوان به‌ستنی حەیوان فێڵێکه دمكريّت بو ئەوەی وا ده‌رکه‌وی که شیری زؤره. 


ہے کح تب( ك عیشت 


بەقی کرینو فرزشانا 10 


الله رك راوية حمر فقال لَه رَسُول الله (8#): (زهل عَلمْتَ ان الله قذ حَرَّمُها)). 
قال: لاء فسار | إِنُسانًاء فال له ه رَسُولٍ الله رہق : م سارره». ف ىى ¥ 
م افیف 

(عبدالرحمن ی کوری وعلة ی سبئی) -خه‌لکی میسر- دەڵی: له‌باره‌ی 
شه‌رابی (تری)وه پرسیارم له (ابن عباس) (#) کرد؟ (ابن عباس)(ە4-) له‌وه ل مدا 
-جارێکیان کابرایه‌ك شهربهيهك عهره‌قی هیْنا بۆ پێغەمبەر (5#)› پیغه‌مبه‌ری 
خوا رق پیی فه‌رموو: ((تۆ ده‌زانیت که‌خوای گه‌وره عه‌ره‌قی حه‌رامکردوه؟)) 
کابرا وتی: نه‌خیر ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (&)› ئینجا کابرا چپاندی به گویٔی 
يدكئ له‌ناماده‌بواندا؛ پێغەمبەر (38) پسشی فه‌رموو: ((چیت چپاند به گویی 
برادەرەكەتدا؟)) كابرا وتی: پم وت كه بروا بیفرۆشێت› پێغەمبەر (&) 
فه‌رمووی: (نهو زاته‌ی خواردنه‌وه‌که‌یی حهرامكردووه فرؤشتنيشى حهرام 
کردوه)). دەڵێ: شه‌ربه عه‌ره‌قه‌که‌ی قلپ کرده‌وه؛ تا هه‌رچی تیابوو پزا. 

(۲۰) جه‌رامکردنی مردارەوہ بوو و بت وبه‌راز 

۸۹۰ . عَنْ جابر بن عبدٍ الله (ە): ائه سَمع رَسُول الله رخف قول عام الفح 
وَمُوَ بِمكة: رن الله وَرَسُولَهُ حَرْمْ بیع الخثر وَالْمَيْتَةٍ والخنزیر والأصنام). 
فقیل: یا رَسُول الله؛ ارا شحوم المي فل يُطلَى بها اسفن وَيْذْهَنْ بها 
الجلود ویْستصیح بها. الناسَ؟ فقال: ((لا› هو حرام)). كم م قال رشون الله (25) 
عند ذلك: ((قاتل الله یود : الله عر وَجَل لَمًا حَرْمَ عَلَيْهِمْ شخومها أجْملوف 
تم باعوه فاکلوا ثْمَنَه)). [بخاري/ البيوع/ 1۲۱۲۱ 

(جابرى کوری عبدالله) رخ ددلئ: گویم بو پذغه‌مبه‌ری خوا (2) سالی 
پزگارکردنی مەككە› له‌ناو مەككەدا فه‌رمووی: ((خوداو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی مه‌ی و 
مردارەوەبوو بەراز و بتیان حه‌رامکردوه)) وترا: ئەی پێغەمبەری خوا (#) رات 
جىيه له‌باره‌ی پیوی مردارەوہ بوو› ديوارى که‌شتی پێ سواغ دەدرێت و؛ 
پیسته‌ی پئ چه‌ور ده‌کریت و.خه‌لکی به‌کاری دێنن بق چرا؟ ف‌رمووی: ((نه‌خیّر 
ئەوہ حه‌رامه)). پاشان له‌وی‌دا پێغەمبەر (#@) فه‌رمووی: ((خوا جوله‌کنه‌کان 
بکوذیست له‌کاتێکدا خوای گەورہ پێوی مرداره‌وه‌بووی لی حه‌رام کردیوون؛ 
نه‌وان ده‌یانتوانه‌وه و ده‌یانفروشت ویاره‌که‌یان ده‌خوارد)). 


ككغ م سس 


بدشى کرین و فروشتن(۲۰) 


(۲۱ ) فه‌ده‌غه‌کردنی نرخی سدك و کریی نافره‌تی داوين بيس و فالچی 

۱ عن آبي مُسخودر الألصاري «#): أن سول الله (## شهی عن ثمَن 
الکلب» وَمَهْرِ البَغي» وَحُلُوَان الكاهن. [بخاري/ البیوع/ ۲۱۲۲] 

(ابو مسعود الانصاری) (#) دەڵی: پێغەمبەر (28) نرخی سه‌گ و کریی 
ثافره‌تی داوێن پیس و کریی فالچی و کتَیب گره‌وه‌ی قه‌ده‌غه کردوه. 

(۲۲) قەدەفەکردنی وەرگرتنی نرخی پشیله 

۲ عَنْ آبي الرُبَيْرٍ قال: سات جَابِرًا (#) عن ثمَن الکلب وَالسَّنَوْرِ قال: 
جر النَّبيُّ (28) عَنْ ذلك. 

(ابو الزبير) (#) ددلى: لەبارەی وەرگرتنی نرخى سےگ و پشیلەوہ 
پرسیارم له (جابر)كرد (#) وتی: پێغەمبەر (38) پنگری كردوه له کریٔی شهو 
شتانه. 

(۲۳) ده‌ستکه‌وتی که له شاخگر پیسه 

۳۔ عن رافغ ن خدیج (طچە) عن رَسُول الله 5 قال: ‹(تَصَنْ الکلب 
خبیث. وَمَهْرُ ابي خبیث وَكَسْبُ الْحَمَّام خبيث)). 

(رافع ی كورى خديج) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: ((نرخضی 
سەگ پیسه. کریی داوین بيس بيسه. ده‌ستکه‌وتی که‌له شاخكر پیسه)). 

[فه‌رمووده‌ی 935 و 936 ئەم حوکمه زیاتر روون ده‌که‌نه‌وه]. 

(:۲) حه لالکردنی کریی که له شاخگر 

٤۔‏ عن ابن عَبّاسٍ (طه) قال: : حجم النَّبِي ۽ (#) عَبْد لبني بياضة فاعطاه 
الئبِي ر اجره وکلم سِيْدَهُ فخفف عَنْهُ من ضریبته» وَلَوْ كَانَ سُحْنَا لم يُغْطه 
التّبِي ¿ (8). [بخاري/ البیوع/ 1997| 

(ابن عباس) (#) ددلئ: كؤيلهيهك له (هؤزى بني بياضة) کهله‌شا خیکی بۆ 
پێغەمبەری خوا (&&) گرت› ييّغهمبهرى خوا (@#) کرێى داپێى› قسه‌ی لەگەل 
گەورەکەشی داكرد و باجەکەی لەسەر كەم کردہوہ: خۆ ئەگەر شه‌وه 
حهرامبووايه پێغەمبەری خوا (8) نەيدەدا پێى. 


كككك تغكغغ .© 


ٹیڈ 


بەشی کرین و فرؤ مر( )٢٢‏ °غغغق تست 


۵٥‏ عن حَمَيْدٍ قال: سئل آنس بْنْ مالك (ڑٹإ عن كسب الْحَجَّام, فقال: 
اجْتَجَمَ رَسُول الله (#» حَجَمَهُ ابو طَيْبَة. فأمر له بصاعين من طعام؛ وکلم أمُلَهُ 
فَوَضَعُوا عله من خراجه. وقال: رن أفضل ما تداویثم به الْحجَامَةٌ. أو: هو من 
آمثل دوانکم). [بخاري/ البيوع/ 1996] 

(حميس)دهلئ: (انس كورى مسالك) (#) يرسيارى يكرا لسه‌باره‌ی 
ده‌ستکه‌وتی کەلەشاخگرەوہ؛ وتی: پێغەمبەری خوا (2۶) که‌له‌شاخی كرتووه 
(ابو طيبة) که‌له‌شاخی بۆ گرت› فەرمانىدا دوومەن خوراکیان پێدا› قەسەی 
لەگەڵ خاوه‌نه‌که‌شی کرد باجەکەیان لەسەر سوك کرد؛ پاشان فەرمووی: 
(رکه‌له‌شا خگرتن باشترین ده‌رمانه خؤتانى یی چارەسەر بكەن› يان فهرمووى: 
باشترين داوو ده‌رمانی ئێوەیە)). 

(۲۵) قەدەغەكردنى فرؤشتنى سكى سك 

٦‏ عن ان عُمَرَ (چ) قال: کان |افل] الجاهليّة يَتَبَايَعُونَ لَحْمْ الجَرُورٍ إلى 
حَبَل الب وَحبْل الْحبَلَة أن ثلتج الق کم تحمل التي نُتجَت؛ فنهاهم رَسُول 
الله (885) عن ذلك. [بخاري/ البيوع/ 3036] 

(ابن عمر) 9 دهلئ: خه‌لکی لەسەردەمى نەفامىدا گۆشتى وشتری 
سهربراويان ده ۆشت› بۆ ه‌وکاته‌ی ئەو سكه سكى دهبئ أواته بۆ ئەو کاته‌ی 
وشتره‌که سکه‌که‌ی داده‌نی و سكهكهشى گەورہ ده‌بی و سکی دەبێ]. پێغەمبەر 
(8) قەدەغەی نه‌وه‌ی لبکردن. 

للف ) قەدەغەكردنى كرين و فروشتنی (ملامسة) و (منابذة) 

۷ عن أبي سعید ر الخذريّ ای قال: نهانا رول الله (‰) عن بیعتین 
ولبْستيْنء ھی عن المُلَامَسَّة ¡ اتب في البَيْع» وَالْمُنَامْسَة: مس الرَّجُلِ ثوب 
الاخر بيده بالیل ۳1 هار ونا قله 2 بذلك. وَالْمُنَابِدَهُ: آن ینب الرّجُلَ إلى 
الرَّجُلِ بئوبه. ویثبذ ذ الاخر إِنَيْهٍ وب ویکون ذلك بَيْمَهُمَا. من غَيْر نر ونا 
ثراض. [بخاري/ اللباس/ 06۸۲] 

ابو سعیدی خدری) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) رنگری ل‌کردیین 
له‌دوو جۆر مامهله و دوو جور يؤشين. که بریتی بوون له (ملامسة) و (منابذة). 


سس )سس 


بەشی كرينو فروشتن(۲۰) 

[ملامسة: نه‌وه‌یه كه كەسێك بە‌ڕۆژ يان بەشەو دەست بدا له يؤشاكى 
که‌سیکی ترو ددست لدانه‌که‌ی لهجئى كرين بێت و بؤى نهبيّت ته‌ماشای 
بکات]. ۱ 

|منابذة: ئەوەیه كه دوو كەس هەریەك جلى خؤى فرى بدا بق ئەوی ترء ئەو 
فریدانه لەجیٔی فرؤشتن بێت وبوارى تەماشاکردن و ره‌زامه‌ندی تيا نەبێت|. 

(۲۷) كرين و فرژشتنی گزتره‌کاری 

۸۸۔ عن آبي هُرَيْرَةَ يهم قال: ھی رَسُول الله رق عن بيع ااحَصاق وعن 

(ابو هريره)(#ه) دەڵی: پێغەمبەری خوا (2) ڕێگری كردووه له كرين و 
فرزشتنی بەردھاویٔڑی و گوتره‌کاری [بهردهاويْزى (بيع الحصاة) ئەوەيسە 
بەردێك بها ويّزرئ بۆ کزمه‌له شتێك بلیٔی ئەم به‌رده که‌وته سەر كاميان ئەوەم پێ 
بفرؤشى| (غرر)يش ثهوديه كه چاوڕۆشنى تيا نهبئ و مەترسی تێدابێت (واته 
گۆترەكارى). 

( 8 ) قەدەغەكردنى زدمكاريى به نيازى فيل 

9ه عن ابن عُمَرَ (ن#د): أنَّ سول الله (#) نَهَى عن النَجْشِ. [بخاري/ البیوع/ 
۱۳۳۰ 

رابن عمر) (4) دهلی: پێغەمبەر (2۶) رنگری کردوه له زه‌مکاری به نیازی 
فيْل |ئەویش نهوه‌یه كهسيّكى تر بی ئەوەی نیازی کرینی شمه‌کیکی هه‌بی زەم 
بکات‌و نرخی شمه‌که‌که به‌رز بکاته‌وه بۆ چه‌واشه‌کردنی کریارا. 

( 9 ) مامه له بەسەر مامه لدى برادا 
فيه حدیث عقبة. وقد تقدم في کتاب النکاح.. 
له‌به‌شی نکاح دا لدم باره‌یه‌وه پیشتر باس کراوه. 
30 ) قه‌ده‌فه‌کردنی به پیرهوه‌چوونی شمه اک 

۰ عن آبي هُرَيْرَةٌ «نچن): رن رسول الله هت قال: «ا تَلَقَوًا الجَلَب فَمَنْ 
لاه فاشتری مہ فاذا آتی سیده السُوق فَهُوَ بالخیاي). 

(ابو هریره) (#:) ده‌نی: پێغەمبەر (25) فه‌رموویه‌تی: (ربه‌پیر کاروانی 
شمه‌که‌وه مه‌چن؛ ھەر كەسێك چوو به ييريهوه و شتی کری. هه‌رکات 
خاومنەکەی هاته بازاڕ ئەوہ سعربهسته [یانی دەتوانێ په‌شیمان بێتەوە]. 


£ 


e‏ ەم 


3( ) پیویسته ت شارنشين شت شت به لادئ نشین نه‌فروفیت 

۱ عن ابن عَبّاس چم قال: ھی رَسُول الله رف ان تلقی الرکبان؛ وآن 
يَبِيعَ حاضر لباد. قال افاوشن] : فلت لابن عَبّاس: مَا قَولهُ 4 حاضر لباد؟ قال: 3 
يَكَنْ لَه سمْسَارًا. [بخاري/ البيوع/ ۲۰9۰] 

(ابن عباس) () دەلیٗ: پێغەمبەری خوا (2۶) ریگری کردوه له به‌ده‌مه‌وه 
چوونی كاروان؛ هه‌روه‌ها ریگری كردوه لهودى که شارنشينيك شت شت ومه‌ك 
بفرۆشێت به گوند نشينيك. (طاوس) دەڵی: به (ابن عباس)م وت مه‌به‌ست 
چىيە لەم نایه‌ته؟ وتی: : مەبەست ئەوەیه كه خوٰی نه‌کا به دەڵاڵ و چاوساغى. 

(YY)‏ قه‌دهغه‌کردنی ياوان كردن (احتكار) 

عن مَعْمَرًا («چە) قال: قال رَسُول الله (8#): ((مَن اختکر فهو خاطئ)). 
فقيل لسنعید, [بن المسیب] : فك تختکر؟ قال سعيد: : إنَّ مَعْمَرا الذي كَانَ يُحَدْثٌ 
هذا الحدیث کان یختکر. 

(معمر)ى كورى (عبدالله) (#) دەڵى: پێغەمبەری خوا (28) فەرموویەتی: 
[((هەركەسیك (احتكار بکات وشمه‌ك بشاریته‌وه به هەڵەداچووە))] به به (سعيد ى 
كورى مسيب) وترا: تۆ شمەك ده‌شاریته‌وه؟ (سعيد) وتى: (معمر) كه ئەم 
فهرموودديه دەگێڕێتەوە شمەکی ده‌شارده‌وه. 

[شاردنەوەی خۆراك حەرامە] ده‌گونجی (معمر) و(سعيد)يش غەیری 
خؤراكيان شاردبيّتهوه. 

(3 ) فروشتن به خواسته 

۶۳ هن ابن عم (ە) عَنْ رَسُول الله رق اه قال: ((إذا تبایع الرجلان 

َكَل وَاحد مثْهُما بالخیّا مَا لم یتفرّقا وَكانًا جَميعًا› أؤ يُخَيْرُ أَحَدُهْمَا الخ 


فر خر احذهم ` ` مان 


` (ابن عمس رش دەڵى: پێغەمبەری خوا 5-5 فهرموويهتى: 0 
كەس کرین و فرزشتنیان کرد ههردووكيان بویان هه‌یه پەشیمان بينهوه هه‌تا 
جیا دەبنەوە› يان به‌کنکیان بەوی تريان بلى من رازيم و تؤيش كهيفى خۆته› 
ئەگەر به‌رامبه‌ره‌که‌شی وتی: : منيش رازيم ئيتر نهو مامەڵەيە كرئبهنده بووە› 


سس سس سس )سس 


وھ 


بدشى كرينو فروشتن(۲۰) 


ئەگەر دواى ئەو مامه‌له هيج لایه‌کیان يهشيمان نەبونەوە› جیا بونه‌وه نشه‌وه 
مامه‌له‌که دامه‌زراوه)). 
(4؟) راستگویی له کرین و فروشتن دا 

٤ء‏ عَنْ حکیم بن حزام (#) عَن الثبي (#› قال: ‹(البَيعَان بالخيّار مَا لم 
يَتفرّقاء فرن صدقا وَبَيّنا بُورك لَهُمَا في بَنْعهِماء وان کذبا وکتما مُحِق بَرَكَةٌ 
بیعهما)). [بخاري/ البيوع/ 1673] 

(حکیم) كورى (حزام) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (#&) فهرموويهتى: ((كريارو 
فرؤشيار خواستيان ئازادە› پێش ئەوەی لەيەك جیا ببنەوە› جا ئەگەر لەگەل 
يدكترىدا راستكؤين و لهدكه و عهيبهكان بۆيەكترى رون بکەنےەوہ: بەرەكەت 
دەکەویٔته كرين و فرۆشتنەکەیان› خۆ ئەگەر درؤيان لەگەل يەكترىدا کردو 
لەکەو عه‌یبه‌کانیان شاردەوە› ئەوا بەرەکەت لەسەر كرين و فرزشتنەکەیان 


نامىنىت. 


(۳۵ ) که سيك لدمامه لهدا قێڵى لىبكريت بت 
٥۔‏ عن ان عُمَرَ ) قال: ذکر رَجُلَ لِرَسُول (@) انه یخدغ في يوع 
فقال رَسُول (@): ((مَن بَايَعْتَ فقل: لا خابّة)). فکان إذا بَايَعَ یقول: نا خیابة. 
[بخاري/ البیوع/ ۱۳۰۱ 
(ابن عمر)دەڵى: پیاوێك له خزمەت پێغەمبەدا رقق باسی ثه‌وه‌ی کرد که له 
مامه‌له و کرین و فروشتند شتندا دەيخەڵەتێنن› پێغەمبەریش رق فەرمووی: ((لەگەڵ 
ھەر كەس مامەڵەت کرد بلی: لاخلابة)) واتا بۆت ره‌وانیه بمخه‌له‌تینی ئیتر نهو 
پیاوه لەوەولا هه‌رکات مامه‌له‌ی بکردایه له‌بری نه‌وه‌ی بڵێ (لاخلابة) نه‌یووت 
(لاخیابه) (چونکه زمانی ته‌واو نه‌بوو]. 
( 36 ) هدركدس گزی بكات له من نییه 
۰٦‏ عن آبي هُريْرَةٌ (4): آنْ رَسُول (#) مَر عَلّى صُبْرَةٍ طعام فأذخل يده 
فیهاء فتالت : أصابعة لا فقال: («ما هذا یا صاحب الطغام)). . فقال: أصابثه 
السَّمَاءُ يَا رَسُول اللہ قال: ((آفنا جَعَلْتَهُ فَوْقَ الطعام کي يَرَاهُ النّاس؟ من عش 
لیس مِنًي)). 
له (ابو هریرة)وه دەگێڕنەوە که: پیغه‌مبهر (8#) رابورد به‌لای كۆمەڵێك 
خوارده‌مه‌نیدا دەستى تی خست و یه‌نجه‌کانی ته‌ربوون» فه‌رمووی: ((ئەمە چییه 


بت اىمىت 


نه‌ی خاوەنی خۆراك)) ئەویش وتی: باران ێی داوه ئەی پێغەمبەری خو 
فەرمووی: ((ئەی نه ئەبوو تەپەكەت بخستایەتە سهرهوه تا خه‌لکی بیبینیت؟ 
ھەر كەس گزی بكات له من نىيە)) 
‹ 37 پارہ گورینەوہ و فرزشتنی ياردى زێر به زیو 

۷۔ عَنْ مالك بىن وس ابن الْحَدثان أله قال: اقبلت آقول: مَنْ یصطرف 
الدرَاهم؟ فقال طلْحَةٌ بْنُ عُبَيْدِ الله وَهُوَ عند عم بن لطاب (&): آرنا اهبك 
م اکتنا. إذا جَاءَ خادمُنا تُغطك ورفك. فقال مرب الخطاب: كَل وَاللَهِلَتُعْطِيْنُه 
ورقه از تردن إِلَيْهِ ذَمَبَهُ. فَإِنّ رسُول (8ة) قال: «رنورق بمب ربًا لا هاءٌ 
وَمَاءَ وَالْبُرُبانبُرربً للا هَاءَ وَمَاءَء والشَعیر بالشعیرِ ربا لا هاء وا والتمر 
بالتمر ربا لا هَاءَ وَهَاَ)). [بخاري/ البيوع/ ۲۰٠٢‏ 

(مالك)ى كورى (اوس)ی کوپی (الحدثان) ددلى: ڕۆژێ رووم کردہ [بازاپا و 
ئەموت: کی پارہ دەگۆڕێتەوە؟ (طلحة)ی کوپی (عبيد الله) كه لای (عمر)ی کوپی 
(الخطاب)بوو (ە#ە) وتی: پاره زیره‌که‌تمان يئنيشان بده و پاشان ودره بۆلامان 
ھەركات خزمەت کارەکەمان هاتهوه ئیتجا زیوەکەت دەدەينێ. (عمر)ی کوپی 
(الخطاب)وتى: ناسوێند به خوا دهبی یائێستا زیوه‌که‌ی بدەیتیٰ يا دەبیٰ 
زیره‌کسه‌ی بۆبگێریتەوە› چونکے پیٔغەمباری خوا رقة) فەرموویےەتی: 
(رگزپینه‌وه‌ی زیو به‌زیر سووه مه‌گه‌ر ددست به‌ده‌ست إلديدك کات وشویٌندا] و 
گزرینەوەی گه‌نم به گه‌نم سووه مه‌گهر ددست به دەست؛ گورینه‌وه‌ی جۆ به‌جق 
سووه مەگەر ددست به دەست› گوّرینه‌وه‌ی خورما به خورما سووه مەگەر 
ددست به دەست))0 

( 38 ) كؤْرِينهودى نالتون و زيوو و خۇراك 

4 عَنْ عُبَادَةٌ بُن الصّامتِ (4#) قال: قال رَسُولُ (@): ((الذّهَبْ بالذهب› 
والفضّة بانفضمة؛ و بابي ولشی بالشیب ونر بان ملع بالماج. 
مث بمثل» سُوَاءً بِسَوَاء يدا بیب فَإذا اخْتَلْفَتُ هذه الأصْنَافُ فَبِيعوا کف 
فم إذا کان دا بين). ۱ ‌ ۱ 

(عبادة)ى كورى (الصامت)دهلی: پێغەمبەر (5) فەرموری: ((زێڕ به زێڕ و؛ 
زیو به زیو كهنم به گەنم› و جو به‌جق خورما به خورماء خوئ به خوئ. 
بدئهندازهدى يەك بن و يەكسان بن و ددست به دەست:› جا ئەگەر نهم جؤرانه 


9 هجو تیار تست ھت 


°" 


بدشى كرينو فروشتن(۲۰) 


جياواز بوون ئەوا چۆنتان ویست بيفرۆشىن› ئەگەر سات و ددست بەدەست 
بوو)). 
(۹) ريكريى له فرؤشتنى زیر و زیو. به قه‌رز 

9¬ عن آبي المثهّال قال: : باع شريك لي وَرقا بِنَسينَة إلى الْمَوْسمِ و إلى 
الْحَمٌ- فجاءَ ي فاخبرنيء فقلت: : هذا امْرْا يملح قال: : قد ی في السُوق 
فلم یکی ذلك علي ا آحد. فَأَتَيْتَ البراء بْنَ عازب فسألثه. فقال: قدم الب ات 
المديئة ون بيع هذا - فقال: (رما کان دا پیر فلا بَأْسَ به وَمَا کان 
تُسیئة فَهُوَ ربًا)» وات رَيْدَ بْنَ ارقم فاعم تجارة مِنًي. فَأتَيْثُهُ فسالثه. فقال 
مثل ذلك. [بخاري/ فضائل الصحابة/ ]۳۷۲٣‏ ۱ 0 

رابو منهال) ده‌لی: شهريكيّكم ههبوو زیویکی فروشت به قەرز تا وەرزی 
حهج له دوایدا هات بولام و نه‌مه‌ی بق گیرامەوہ منیش وتم: نه‌مه کاریکی 
نه‌شیاوه. وتی: لهبازار فروشتوومه و که‌سیش نك ؤل لینه‌کردووه منیش هانم 
بولای «البراء)ی کوری (عازب) پرسیارم لێكرد ئەویش وتی: کاتێك پیغه‌مبه‌ر 
(8®) هاته مه‌دینه نیمه ئەم جوره سهودایه‌مان ده‌کرد فه‌رمووی: ((شه‌وه‌ی 
ده‌ست به دەست بێت› قهيناكات بەلام ھەرچى به دواخستن [قەرزا بێت ئەوہ 
سووه))» بیشچۆ بؤلاى زەیدی كورى (ارقم) چونکه ئەو بازرگانیکی گه‌وره‌تره له 
من› منيش چووم بؤلاى پرسیارم لیٔکرد وئەویش هه‌مان شیوه‌ی پى ونم. 

)٠٤(‏ دينارئ به دوو دينار و درهدميّك به دوو درهدم مەفرؤشن 

٠‏ عَنْ شمان بُن عَفَانَ ‹#): ان رَسُول رقق قال: ((نا تبيغوا الدّیشار 
ِالدَينَارَيْنِ ونا الدَرْهَمْ بِالدَرْهَمَيْنِ)). 

له (عثمان)ى كورى (عفان)ەوہ دەگێڕنەوە: كه پێغەمبەر (18) فەرمووی: 
(ردیناری به دوو دينار و درههميّك به دوو درشەم مهفرؤشن)). 

(41) فروشتنی ملوانکه‌ی تيكهل به زیر و موورو به زیر 

۱ عن فضالة بن عبید انأتصاري رض قال: أتي سول رقفق وَمُو بخیّبر 
بقنادة فيها خَرَرٌ وَهّب وهي من مان باق قافن رسُول (®) بالذهب , الذي 
في القلادة فَنُرْعَ وَحْدَهُ کم قال لَهُمْ سول (&): (الذَّهَبْ بالدمب. وَذْنًا بوزن)). 

(فضالة)ى كورى (عبيد الانصاری) ددلئ: كاتئ پیغه‌مبه‌ر (&) له خەيبەر 
بوو ملوانكهيهكيان هيّنا كه تیکه‌ل بوو له ئالّتون و موورو ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 


nb 


بوو› دەیان فرؤشت پێغەمبەر ر فهرمانى دا› تالتونهكهى لێجیاكرایەوە؛ 
لەپاشا پێغەمبەر (@&) پێیفەرموو: ‹(ئاڵتون به نانتون دەبێت هاوسهنك بن)): 
( 43 ) سوو له‌دواخستندایه 

۲ عن عَطاء بُنْ آبي رباح: او ابا سعید الْخْدْرِي لقي اب عباس (&) فقال 
نَهُ: آرَآيْتَ قولك في الصنرّف اشَیْنا سمعتة من سول #8 ام یا وجدثه في 
كتاب الله عن وَجَل؟ فَقَال بن عَبّاس: کنا نا اقول اما سول الله ر فام ألم 
ب وما كاب الله فنا ْمُه ون حدّثني أسَامَة ن زَيْدٍ ): أن رَسُول الله 
رق قال: ررانا نما الربا في الذسيئة)). |بخاري/ البيوع/ 069؟] 

(عطاء)ی کوپی رابو رباح) دەڵى: (ابو سعيد الخدري)(:#م دەگات به (ابن 
عباس)(#) پیٔی ده‌لی: ئايا خۆت دەزانی چی دەڵێی له باردى پاره كؤريضهوه” 
ایا ئەم فتوايه كه دەیدەیت] شتیِکە له پێغەمبەری خوات بیستووہ یا 
له‌قورناندا بینیوته؟ (ابن عباس)یش ددلی: ناههركيز واناڵێم ئەوەی تايبەتە به 
پێغەمبەرەوە رق ئەوہ تيوه زاناترن پێى› ئەوەیش تایبه‌ته به قورئان نه‌وه من 
نايزانم بهلام من (اسامه)ى كورى (زید) قسەی بۆ كردووم كه پذغه‌مبه‌ری خوا 
رقف فه‌رموویه‌تی: (رئاگاداربن سوو له دواخستندایه) [واتا دواخستنی 
ياردكه يان شتەکە]. 

٣۔‏ عَنْ آبي تَضْرَة قال: سأك ان مر وان عباس (&4) عَن الصّرْف» فلم 
ریا به بأس ئي لقاع عند آبي سنعید الخذري له عن الصَّرْفء فقال ما 
زان فهو ريّاء فانکزت ذلك لقَوْلمِمَاء فقال: نا انیت الا ما سمغت من رَسُولِ 
رهف جَاعَهُ صاحبْ نله بصناع من تفر طبه وگان مر اي (#) هذا اللون: 
فقال له النَّبي (@): ررائی لك ھذا). قاں: الطلقت بصاعین فَاشْتَرَیْتْ به هذا 
الصاغ فن سفر هذا في السُوق كَذَا وسغر هَذَا كَذَا› فقال رول (: [ویلك) 
رييت إذا ازذت ذلك فبغ تَمْرَكَ بسلعق ثُم اٹنٹر بسلعتك اي تر شئت). قال 
ُو سعيد: فَالکْر بار احق أن یکون ريا ام الفضّةٌ بالْفضّة؟ قال: فَأتيْت ابْنْ 
عُمَر بَعَدُفنََاني› وَلَمْ آت ابْنَ عَبّاسٍ. قال: فَحَدَّثتي ابو الصَمْبَاء أنَهُ سأل ابن 


به‌شی کرین و لے سئے۔۔۔۔‌ہ ‏ و تو و ‌ژد۔.پ۔إ)+۲ض5]<90.<ّ5.5. 


الخدرى) (:#ه) دانيشتبووم پرسیاری ياره گۆڕینەوەم ليُكرد. وتی: ئەوەی زياد 
بكا سووه؛ منيش نکوولیم له‌وه‌کرد لەبەر قسه‌ی (ابن عمر) و (ابن عباس) 
ئەویش وتى: هيجت بو باس ناكهم جگه لەوەی له پێغەمبەر (&) م بیستووہ؛ 
جارێك باخەوانی دارخورماکەی دێتەوە بؤلاى به صهنئ خورماى چاکەوہ - 
خورماى پێغەمبەریش (#) لەجؤریٔکی تر بوو بؤيه فەرمووی: ((ئەمەت له كوئ 
بوو)) ئەویش وتی: دوو مهنم بردووه ئەم مەنەم پێكڕیوه› نرخی نه‌مه‌یان له 
بازاپ ئەمە‌ندەیه و نرخی نه‌وه‌یشیان ئەمەندەيە› پێغەمبەریش (8ك) فه‌رمووی: 
(( (كۆستت کەوئ) ناشی سووکاریت كردبئ؟ ئەگەر کاتی ويستت ئەوہ بکه‌یت 
خورماکهت به شتێك بفرؤشەو؛ بهو شته چ خورمایه‌کت ویست پیی بکره)) (ابو 
سعید)دهلی: جا باشه خورما به خورما لەبەر تره بهودى که سووی تێبکەوێت 
يا زیو به زیو؟ دهلی: پاشان هانم بؤلاى (ابن عمر) ئەویش ریگری ليُكردم بهلام 
نه‌چووم بؤلاى (ابن عباس) ده‌ی: پاشتر (ابو الصهباء) قسه‌ی بۆ کردم كەلە 
(مەككە) (ابن عباس)ی بینیوه و لهو باره‌وه پرسیاری ليُكردووه ئەویش حه‌زی 
پیٔنەکردووہ. 
(43) نەفرین كردن له سووخور و سوودەر 

6 عن جابر (#) قال: لَعَنَ سول (#) اكل ابا وَمُؤْكلَهُ وکاتبه 
وشاهدیه. وقال: ((هم سنواغ)). 

(جابر) (&) دملئ: پیْغه‌مبه‌ری خوا (38) نه‌فرینی کردوه له سووخور و 
سوودهر و نوسه‌ره‌که‌ی و هه‌ردوو شایه‌ته‌که‌شی؛ فه‌رموویه‌تی: ((ثهوانه هه‌موو 
وەك یه‌کن)). 

)٤(‏ ومرگرتنی حه‌لالی روون و وازهینان له شتی گوماناوی 

سے النَعْمَانِ بن بَشِيرٍ («ك) قال: سمغت رُسُول رق يفول -وآضوی 
النحْمَان ن بَإِصبَعَيُهِ إلى آذنیه-: ران الحَلال بین وان ¦ لام بين وه 
مشتبهات: لا يَعْلَمْهُنَ کذیر من الشاس. فَمَن اتی الشُبْهَاتِ اسْتَبْرًا لدينه 
وَعَرْضه› وَمَنْ وقع في شبات ؛ وقع في الْحَرَامٍ كالراعي یرعی حول الحمی 
يُوشك آن یرثع فيه» آنا ون لكل ملد حمّی؛ انا ون حمی الله محارم انا ون 
في الْجَسَدِ مُطفَة إا صَلَحَتَ صلح الجَسَدْ ¦ كله وإذا قَسَدَت سنه الْجُسَدُ كله 
آنا وَهي القلب)). [بخاري/ الإيمان/ 53] 


۷م 


بەشى کرینو فروشتن(۲۰ )۲۳۳۳۳۳۳۳۳ 


(نعمان)ی كورى (بشير)(&) دهلی: له پیفه‌مبه‌ری خوام (25) بیستووه 
ده‌یفه‌رمو و -لهم کاته‌دا (نعمان) ده‌ستی برد بو هه‌ردوو گویٰی- (‹(بێگومان 
حهلال ئاشکرایه‌و حه‌رامیش تاشکرایه و له نێوانیاندا چه‌ند شتیکی گوماناوی 
مهن ززر له خه‌لکی نایان زانن؛ ھەركەس خوی له گومان بپاریُزی نه‌وه خوی و 
ناینه‌که‌ی پاراستووه له تانه و تاوان؛ هه‌رکه‌سیش بکه‌ویته ناو شتی 
كوماناويهوه نه‌وه كهوتؤته ناو شتى حه‌رامسه‌وه. ودك حون شواننك 
[نائه‌له‌کانی) له ده‌ورویه‌ری قه‌ده غه‌کراوی دەلەوەرِیٔنیٰ دوور نيه تێی بکەوێت› 
چاك بزانن هه‌موو پادشایه‌ك قه‌ده‌غه کراویکی (تایبه‌ت به خوی] هه‌یه؛ چاك 
بزائن قهدهغهكراوى خوا ھەر ئەو شتانهيه كه حه‌رامی كردووه؛ بزانن كەلە 
لەشدا يارجه گۆشتێك هەیه ئەگەر چاك بيت هه‌موو لەش چاك دەبێت ئەگەر 
خراپیش بوو هه‌موو لەش خراپ ده‌بیّت چاك بزانن ئەو پارچه‌یه‌ش دله)) 

(4۵) قه‌رزدانه‌وه به چاکتر له خوی 

6 عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (ن4) قال: کان لرَجُلِ على رَسُول (#) حَقٌ فاغلظ له 
فَهَمُ به أصْعَابُ الي رق فقال النَّبِيُ ا (#): «ران ن لصاح الحق مَقَاا)). فقال 
لهم: رراشتروا له سنا فَأَعْطُوهُ إِيَّاة)). فقالوا E‏ 3 تجد إا سنا هُو خیر من 
سئه قال: رفاشتروه IE‏ اه فان من ¿ خَيِركُمُ - أو: ز: خیرکم- أَحْسَئُكمْ 
قضاءً)). [بخاري/ الوكالة/ ۲۱۸۳] 

رابو هريرة)(ذيه) دولی: پیاوێك حهقیٔکی لەسەر پێغەمبەر (#) هه‌بوو زیر 
بيزى له خزمهتدا نواند؛ ھاوەڵەكانى ویستیان تەمتى بکەن؛ پێغەمبەر رف 
فهرمووى: : (رخاوەن حدق به‌لگه‌ی به‌ده‌سته)). ئینجا قەرمووى: : ((بسرؤن 

شتریکی هاوته‌مه‌نی حوشتره‌که‌ی خؤى بو بکرنو پێى بدهنهوه)) وتيان: یمه 
ھەر ى لاده‌ست ده‌که‌ویت كەلە حوشتره‌که‌ی نه‌و باشتره فه‌رمووی: 
(ریوی بكرن و پیی بدەنەوہ چاکترین کەستان نه‌وه‌تانه چاکتر قەرز ببیژێرێت)). 
٦ )‏ ريكرى له سوێند خواردن له مامەلەدا 

۷ ءعَنْ آبي ققادة نائصناري (#): ائه سمع رَسُول ) رقق یقول: ((إِيَّاكُمْ 

وكثرة الحلف ٠‏ في لیم فإِنّهُ يُنْفقَ ثم يَمْحَق)). 


9۳۰ 9 بے شے ہت ۳ 


به‌شی کرین و رت سن۔۔ہس بجي 


(ابى قتادة)ى (الانصاري)(#2) دەڵی: پێغەمبەر (@&) فەرمووی: ((نهكهن زۆر 
سونند بخون له‌مامه‌له‌دا: چونکه سوین خواردن برهو به‌شته‌که ده‌دات به‌لام فهر 
و به‌ره‌که‌تی لی‌هه‌نده‌گریت)). 

۸- عن آبي هريرة و رم قال: قال رَسُول (8): ررثداث نا يُكَلْمُهُمُ له 
یوم القيّامَة وا یر ِلَيْهِم ونا کی وَلَهُمْ عَذاب + آلیم: : رَجُل علی فضل ماء 
لقاع من ان السّبيل. ورجل بَايَعَ رجا پسلعة غد افر ؛ فحلف له 
بالله لَأَخْدھَا بکڈا وكذاء فصدقه وَهُوَ على غَیْرِ ذلك. ورَجل ای إِمَامًا نا پیایعه 
1 لدئیا: فان ) اعطاه منها وفی. وان لم يُعْطهِ مثها لم يَف)). [بخاري/ المساقاة/ 
[rrr‏ 

(ابى هريرة)(4) دهلى: پێغەمبەر (#&) فەرموویەتی: ((سئ كەس ھەن خوا 
كفت و كؤيان لەگەل ناكات و تهماشايان ناكات و خاوێنیان ناكاتهوه 
لهكوناهوتاوان و سزايهكى به‌سوی‌یان بو هديه: پیاوێك لەسەر ئاوێك بێت له 
دەشتێکدا زياد بێت له خوی كه چی له ڕێبوارانى قهدهغه بكات» پیاوێکیش 
شتێك بفرۆشێت به پیاویٔکی تر پاش عه‌سر سوێندى بو بخوات به‌خوا كه 
ئەمەندە و ثهصهندهوى پێدراوه ئەویش باوەڕى پێ بكات که‌چی ئەمەندەشسى 
پێنەدابێت› پیاوێکیش پەیمان بدات به پێشەوایەك بهلآم په‌یمانه‌که‌ی ھەر 
لەبەر بەرژەوەندى دونیایی بێت› ئەگەر به‌شی ل‌بدات په‌یمانه‌که‌ی به‌ریته سەر› 
ئەگەر نا نهيباته سەر)). 

(4۷) فرؤشتنی حوشتر بەدەر له سواربوون وبار يئهه لگرتنی 

5ه عَنْ جابر بُن عَبْدٍ الله (ضضم قال: غزوت مَعَ رَسُول (##) فتلاحق بي 
وتختي ناضح لي قد آغیا ولا یکاد يَسينُ قال: فقال لي: ((مَا لبَعيرك)). قال: 
قلت: عليل. قال: فتخلف رَسُولَ () فُرَجَرَهُ وَدَعَا له فَمَا زال بِيْنَ يدي اليل 
قدَامَهَا یسین قال: فقال لي: : ((كَيْفً تری بعیرك)). قال: قلت: : یخی قد آصابشه 
برکند. قال: («آفتبیعنیه)). فاستخییت. وم يَكُن نا ناضح غیره قال: فَقَلتُ: 
نعم ¦ فبغشة باه على أن بي فقار ظَهْره حثی ابلغ الْمَِينَة, قال: فقلت نَهُ: يا 
7 الله ؛ اني عروس. » فاستأذثثه فان لي؛ فَتَقَدَمْتْ الئاس ای المدينة حتثی 

تيت فلقيني خالي› فسألني عن البَعير؟ فَأَحْبَرتهُ بَا صنْعْتُ فيه لضي فيه 
قال: وقذ ڪان رَسُول (#8) قال لي حين ¿ استأذئثه: «ما تَرْرّجْتَ. آبکرا آم يبًا)). 


فقلت نه: = تيبا قال: ((آفَنَا تزرجت بکرا تُنَاعبُك ولاعبها)). فقت لة: يا 
رَسُول الله توفي والدي -آو اسششنهد- ولي آخوات صفان. فکرفت أن أشزو 
هن مهن فنا تُوْدَبھَنَ وا تقوم یهن 


فزوج - تقوم عَلَيْهِنَ وئودبهن. 
قال: فلمّا قدم رَسُول الله (®#) الْمَدِينَةٌ غَد وت إِلَيْهِ بالبَعی فَأَعْطَاني ثمَنَهُ ورده 
علي. [بخاري/ الجهاد/ 05 38] 

(جابر)كورى (عبدالله) (5) دلی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ردا (#) غه‌زام ده‌کرد 

له رنگه پێم كهيشتهوه که من حوشتریکی ئاوکیٔشی خۆمم له ژر دابوو که 
يسهكى کسه‌وتبوو به‌تسه‌واوه‌تی نسه‌یده‌توانی بڕوات› ده‌لسی: پیسی فهرمووم: 
(رحوشتره‌که‌ت چییه‌تی؟)) وتم: نه‌خوشه. پێغەمبەر (#) لنی دواکه‌وت و تێی 
خورىو دزعای بؤكرد. تاوای ليهات به‌رده‌وام له پیش حوشتره‌کانی ترەوە 
دەڕۆیشت. پاشان پیی فه‌رمووم: ((ئێسته حوشتره‌که‌ت چون ده‌بینسی)) ونم: 
باشە› فهرو بەرەکەتی جهنابتى به‌رکه‌وت. فهرمووى: ((پیمی دەفرؤشی)) منيش 
شهرمم كرد جكه لەوہ حوشتری لهو جوره‌مان نهبوو؛ وتم: بهلئ و پێم فرزشت 
به‌مه‌رجيك خوم سوارى بم تا دەگەڕێمەوە مهدينه؛ ده‌لسی: پێم وت نمه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا من تازه زاوايشم. ههربؤيه داواى مۆڵەتم کرد نسهويش 
مۆڵەتىدام› منیش له‌پیٌش خه‌لکی‌یه‌وه گه‌رامه‌وه بو مهدينه؛ كاتئ هاتمەوە 
خالمم يئكهيشت پرسیاری حوشتره‌که‌ی ل‌کردم؛ منیش بؤم باس کرد که جيم 
پکردووہ: نه‌ویش حه‌زی نه‌کرد سه‌رزه‌نشتی كردم لهو بارهوه؛ دەڵى: لهو 
کاته‌دا كه موله‌تم له پێغەمبەر (#) و‌رگرت پێى فه‌رمووم: ((چیت هێناوه كج 
يا بێوەژن)) منیش ونم: بیٔوەژن؛ فه‌رمووی: ((ئەی بؤ کچیکت نه‌هینا گەمەو 
سوعبه‌تی لەگەل بکه‌یت و گه‌مه‌و سوعبه‌تت لەگەل بکا)). منيش ونم: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا باوکم وه‌فاتی کرد-یاشه‌هید بوو- منیش چەند خوشکیکی 
بچووکم هه‌یه حەزم نه‌کرد کەسیٔکی وەك خویانیان بو بینم كه نهتوانيت 
په‌رهرده‌یان بکات و خزمه‌تیان بکات. بؤيه بێوە‌ژئم هیّناوه تا بتوانیت 
پەرەوردەیان بكات و خزمهتيان بكات. دهلی: كاتئ پێغەمبەر (8ك) كدرايهوه بق 
مهدينه سەر لەبەیان به حوشتره‌که‌وه چوومه خزمهتى شه‌ویش نرخى 


حوشتره‌که‌ی پێدام و حوشتره‌که‌یشی بۆ گەڕانمەوە. 


بدشى کرین و فروشتن(۳۰) 


(4۸) دەربارەی فه‌رز داشکاندن 

عن کقب بن مَالكٍ (: اه تقاضی ابن آبي حدر دنا ان له علیّه 
في عهد رسول رك في المْسجدٍ فارتفعت : اصنواتهما حثی سمعها سول رش 
وَهُوَ في یت فذرج إَِيْهِمَا رَسُول الله (3#) حَتَّى کشف سجْف حجرته. وَنادَى 
ك فقال: ((يَا کغب». فقال: لبَيْكَ یا رَسُولٍ الہ فَأَشَار إِليْهٍ بیدہ: أن 

ضع الشّطر من دینك قال كَعْبُ: قذ فَعَلْتُ یا رَسُول الله قال سول (28): رقم 
فاقضه). [بخاري/ المساجد/ ٤‏ 

(کعب)ی کوری (مالك) (4) دەڵی: داوای قه‌رزیکی خۆم له (ابن ابی حدرد) 
کرد له سمه‌رده‌می ییغه‌مبهردا (85) له مزگه‌وتا تا ده‌نگسان بهرزبوويهوه 
پێغەمبەر (8) لهمالهوه گوێى ذبوو› پنغه‌مبه‌ریش (&&) ده‌رچووبهره‌ولایان 
پەردەی ژوره‌که‌ی لاداو بانگی (کعب)ی کوری (مالك)ی کرد و فه‌رمووی: ((شه‌ی 
كعب)) نه‌ویش وتی: له خزمهتت دام شه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (#)› شه‌ویش 
به‌ده‌ستی ناماژه‌ی کرد که نیوه‌ی قه‌رزه‌که‌ت داشکینه. کعب یش وتی: نه‌وا 
دامشکاند ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء پێغەمبەریش (*&) به قه‌رزداره‌که‌ی فه‌رموو 
((ده هه‌سته بیدهره‌وه)). 

(49) قه‌رز کویریی دهوله مه‌ند سته‌مه 

رف أبي مُرَيْرَة (#): أن رَسُوں رەشی قال: ((مَطل الغني ظلم؛ وَإذَا آثبع 
آحدکم على مَليء فلیشیع)). [بخاري/ الحوالات/ ]۲۱٦٦‏ 

(ابو هریرق)(4) دهلئ: پێغەمبەری خوا (&) فەرمووی: ((سستى کردنی 
دهولهمهند له دانه‌وه‌ی قەرزێك كەلە سەری بێت ستهمه؛ جا گەر يدكيك له نیوه 
حهواله‌کرا بؤلاى دەوڵەمەندێك كه قەرزەکەی بداتهوه با بچیّت'')). 

(50) پەلە نه‌کردن له قەرزاری ھەژار و لێبوردنی 
۲۔ عَنْ حُذیْقَةَ (4) عن النّبي (®8): رن رَجُنَا مَاتَ فَدَخْلَ الجَنّة فقيل 
: ما كنت تَعْمَل؟ -قال: فَإمَا ذکن وَإِمًا ڈگز۔ فقال: : إِنِّي كلت آبایغ النَّاس» 


۲ حەوالے نهوديه كه قەرزێك خاوەن قەرزەکەی خؤى بنێرێت بؤلاى قه‌رزیکی ئەم تا 


قەرزەکەی لهو وەرگرێتەوە. 


به‌شی کرین و فرؤفان( ±= سسس 


مسنعود: وآنّا سَمعْتَهُ من رَسُول (®8). [بخاري/ البیوع/ ۱۹۷۱] 

(حذيفة)(4) دهلی: پذغه‌مبه‌ری خوا (8ك) فەرموویەتی: ((پیاوێك دەمرێت 
و دەچێتە به‌هه‌شت يِنْى دەوترێت: تۆ کارت جىبوو له دونيادا؟ دهلئ: یابیری 
که‌وته‌وه- يا بيرى خرایه‌وه- وتی: من شتومهكم به خه‌لکی دهفرؤشت و 
موله‌تی نه‌دارم ده‌داو چاوپؤشیم لەکەم وکوری نرخ و مافى خوم ده‌کرد؛ بؤيه 
خوا لیی خۆش بوو) (ابو مسعود)يش ده‌لسی: ئەمەم لے پێغەمبەر (33) 
بیستووه. 

۳۲ عَنْ عَبْدِ الله ُن آبي قَتَادَة: ان آبَا ققادة رن طلب غریما له فتواری 
عَنْهُ ثُم وجده فقال: إِنْي ۳ فقال: الله؟ قال: الله قال: فاني سمغت رسول 
رف يَقُولَ: (رمَن سر آن يُنْجهَهٌ اله من رب يَوْم_القيّامَة نف عن مُعْسِرِ 
او ینغ عَنْهُ)). 

له(عبدالله)ى كورى (ابي قتادة)دوه دەگێڕنەوە: كه (ابو قتادة) به‌شوین 
قمرزارئكى خؤيدا ده‌گه‌پا ئەویش خؤى شاردهوه پاشان دۆزبەوە› قه‌رزاره‌که 
وتی: کەمدەستم؛ ئەویش وتی: سوێندت ئەدەم به‌خوا [راستهكهى]؟ ئەویش 
وتی: سوێند به‌خوا وتى: من له پێغەمبەریخوام (8) بيستووه كه دەيفەرموو: 
((هەرکەس حهزددكات خوا له كۆسپ و تەگەرەکانی پذڈی قیامەت پزگاری 
بكات بايهله لەقەرزداری نه‌دار نےەکات؛ با یاله‌قه‌رزه‌که‌ی ببورێت یسالیی 
داشکینیت)). 

(۵۱) كدسيّك ماليكى خؤى لای که‌سیکی نەدار ببينيتهوه 

4 عَنْ أبي هُرَيْرَةَ (#): عَن النّبِي رو قال: (إذا فلس الرّجُلِ. فَوَجَدْ 
الرّجُلَ مَتَاعَهُ بعَيْنها فَهُوَ احق به)). [بخاري/ الاتقراض/ ۲۲۷۲] 

(ابو هريرة)(#) دهلسی: ييّغهمبهرى خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
پیاوێکی نه‌دار قهرزاركهوت و هيجى نهبوو خاوەن قهرزيش ماله‌که‌ی خؤى 
لهلاى ئەو وەك خوی بينيهوه ئەوا ئەو شايسته تره پێی)). 

42 ) فرؤشتن و بارمته 
٥۔‏ عن عَائشَةً (): ان سول (8) اشتری من يَهُودي طَعَامًَا إلى اجل» 


وَرَمَنَهُ درا لَه من حدید. [بخاري/ البيوع/ 1963] 


۰ 


به‌شی کرین‌و فروشتن 


am ک٣۔‎ = سک‎ ) ۲۰ ( 


(عائشة)(#) دهلی: ییغه‌مبه‌ری خوا (8#) خواردنێك له جولهكهيهك به قه‌رز 
ده‌کریت بۆ ماوديهك» زری‌که‌یشی كەلە ئاسن بوو ئەکات به بارمته‌ی. 

( 0 ) سەلەم له به‌رویومدا 

٦۔‏ عن ابن عباس رڈ قال: قدم النَّبِيُّ (88) الْمَدِينَة وَهُمْ يُسْلفُونَ في 
المَّمَارِ السئة وَالسَنْتَيْنء ٠‏ فقال: ((مَن اَسْلَفَ في تم فَلْيُسْلفْ في كَيْلٍ مَعْلُومٍ 
وون مَعلوم» إلى أجل مَعْلُوم)). [بخاري/ السلم/ 4؟١5]‏ 

(ابن عباس)(#:) دەڵی: پێغەمبەر (28) كههاته مهدينه خه‌لکی سەلەميان 
دەکرد لهبهروبومدا بۆ ساڵێك و بۆ دووسال ئەویش فهرمووى: ((ھەركەس 
سەلەمی له خورمادا کرد باسەلەم بكات له پیوانه‌یه‌کی ديارى و كيُشيْكى 
دیاری‌داو بۆ ماوەیەکی دیاری)). 

( 54 ) دمرباره‌ی هه لگرتنه‌وه شوفعه ) 

۷۔ عن جابر (نك) قال: قنی سول (‰) بالشفعة في کل شر کة لم 
فقس 4 رة آو خائط؛ لا يحل لَه ان یبیع حَتّى يُوْذنَ شریکه؛ فان شاء آخذ وان 
شاء ترك فاذا باع ولم يَوْذَئهُ 4 فَهُوَ احق به. [بخاري/ البیوع/ ۲۰۹۹] 

(جابر)(&) دی : پێغەمبەر (##) حوکمی به‌هه‌لگرتنه‌وه کردووه له ھەر 
ماڵێکدا که چه‌ند كه‌سێك به‌شداربن تیایدا و به‌شیش نه‌کرنت» ئیتر ئەو ماله 
خانوو و زه‌وی بيت ياباخ و باخات رهوا نيه بؤى كه بیفرزشیت ھےتا 
شه‌ریکه‌که‌ی موله‌تی نەدات› جا ئەگەر ویستی با ههليكريّتهوه ئەگەر نه‌یشی 


ویست با وازی لێبێنێضت› ئەگەر فروشتیشی و پرسی پی‌نه‌کرد نه‌وا نه‌و 
شا یسته ت تره پیی. (واته شه‌ریکه‌که‌ی 4 
(۵۵ ) دارخستنه سەر دیواری دراوسی 


۸ عن ¡ ابي هُرَيْرَةَ (4): آن رسول ¦ ری قال: ((نا مغ احَدكُمْ جاره أن 
فر خَشَبَة ة في جدارە)) . قال: : ثم یقول ابو هُرَيْرَةٌ: ما لي ارَاكُمْ عَنْهَا مُعْرِضین؟ 
وال تأرمين بها بين يْنَ اکتافکم. [بخاري/ المظالم/ ۲۳۳۱] 

(ابو هريرة) (#ه) دەڵی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((با هيج كەس له 
ئێوه به‌رهه‌لستی دراوسبکه‌ی نەكات لهوه‌ی که نیرگه‌یهل بخاتے سەر 
دیوارەکەی)) پاشان (ابو هريرة)وتى: چییه ئه‌بینم پێتان ن ناخؤشه؟ بے خوا 
ئەگەر حه‌زی پی‌نه‌که‌ن له سه‌رشانیشتان بێت هەردایدەنێم. 


( 46 ) ھەركەس بستێك زدوى داكير بكات 

۹ء عن عُرْوَةٌ بن الزبير (4): أن آزوی بثت أويْسٍ ادُعَتْ عَلَى سعيد بْن ید 
(#: آنه آخذ شيا من أَرْضها ¦ فَخْاصَمَثْهُ إلى مَرْوَانَ بن الحکم ء فقال سعید: : آنا 
كُنْتْ اَخُدٌ من آزضها شیا بغد الذي سمغت ۵ من رَسُول (6خ)؟ قال: وَمَا سمعت 
من رسول (#؟ قال: سمغت رُسُول ر8خ يقول: (رمن آخذ شرا من الأزض 
ظلمًا طوقه إلى سَبْع آرضین)). . فقال لَه مروان: 3 سالك بَيَنَةٍ بَعْدَ هذا. فقال: 
الله م إن كَانْتَ کَاذیَة فَعَم بَصَرَهَا› واقثلها في في أَرْضها . قال فما ماتت حٌى ذهب 
بِصَرمَا. ثم بَيْنَا هي تَمْشي في آزضها إذ وَقَعَتْ في حخَفْرَةٍفَمَاتت. . ابخاري/ 
المظالم/ ۲۳۲۹] 

له (عروة)ی کوری (الزبیر) دەگێڕنەوە كه (اروی)ی کچی (اویس)لافی نه‌وه 
ی‌نه‌دات که (سعید)ی کوری (زید) به‌شیکی زه‌ویه‌که‌ی داگیرکردووه. ھەر بؤيه 
راپیچی ده‌کات بولای (مروان)ی کوری (الحکم) (سعید )یش دهلی: من چون 
زه‌وی مهو داگیرده‌کهم پاش ئەوەی که له پیغه‌مبه‌ری خوام (8) بیستووه؟ 
ده‌لی: چیت له پێغەمبەری خوا (#) بیستووه؟ دەڵی: له پیْغه‌مبه‌ری خوام رخف 
بیستووه که ده‌یفه‌رموو: : (رهه‌رکه‌س بستيك زه‌وی داگیریکات تا حه‌وت ته‌به‌قه‌ی 
زه‌وی‌به‌که ده‌کریته گه‌ردنی)) (مروان) وتی: : له دوای ئەو فه‌رمووده‌ی» داواي 
شایه‌تت ت لىناكەم» له دواییدا (سعید) وتی: : خوایه ئەگەر درؤ ده‌کات چاوی کویر 
کەو ھەر له‌زه‌ویه‌که‌ی خؤيدا بیکوڑہ؛ نیتر نه‌و نافره‌ته نه‌مرد تا کویر بوو؛ 
پاشان له دوای ئەوە رۆژێ به ناو زهويهكديدا دەپزیشت کەوتے چاڵێکەوە و 
6 

‹ 57 ) کیشه‌ی ريكه وبان 

۰ عَنْ آبي مُرَیْرَة (#): أن النّبي رھ قال: ((إذا اخْتلْفُمْ في الطريق 
جعل عرضه سبع نع آذرع». . [بخاري/ المظالم/ ۲۳۶۱] 

(ابو هريرة)(‰#) ددلئ: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر لەسەر ریگه‌ی 
شه‌قام ناكؤكيتان تی‌که‌وت ئەوا يانى ریگه‌که به حه‌وت بال مەزەندہ ده‌کریت)). 


بەشىكشتوكال31) 


01 بەشى كشتوكال 
)١(‏ ريكريى له به‌کریدانیزموی 
٩۳۱ ٠‏ عن جَابرُ بن عَْد لله ڈ): أن ابي (8) قال: ررمَنْ كانت له ار 
فَليَرْرَعْهَا أو لیزرعها | أَحَاهُ وَلَا يُكْرِهَا)). [بخاري/ المزارعة/ ۰۲۲۱۶ ۰۲۲۱۰ 3318] 
(جابر)ى كورى (عبدالله) (4) ددلى: پێغەمبەر (5) فەرمووی: ((ھەركەس 
له تيوه زەویەکی هديه با ياخؤى دایچێنێت يا بيدات به براکەی با ئەو بؤخؤى 
دایچێنێت› نەيدات به كرئ)). 
(۲) بدكريدانى زەوی به خوراك 
- عن رافع بن ب خدیع (ەچ) قال: - حاقل الْأَرْض عَلَى عهدٍ رَسُولِ (@)› 
فنُكَرِيهَا بالثّلث اربع والطعام المُسَمَّىء فَجَاعَنَا ذات یوم رجُل مَنْ عُمُومتي 
فقال: نانا رَسُولَ الود عن آمیر کان لا ئافغا› وَطُواعِيَةٌ الله وَرَسُوله رق أَنْفَعُ 
ئنا. نهانا أن تُحَاقِلَ باْأَرْضِ فَنْکَریَبَا على الثلث , والريُع والطعام الْمُّسَمَّى› وَأمْر 
رب :¦ الأَرْضِ أن يَيْرَعَهَا آو پزرعها. وکره کراءها وَمَا سوی ذلك. 
ررافع)ی کوری (خدیج) ددلی : ئێمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا () 
زه‌ویمان دددا به سێ يەك و چواريەك و خواردهمهنىيهكى دیاری؛ تا پوژیک له 
ڕۆژان پیاوێك له تامؤزاكانم هات بؤلامان وتى: پێغەمبەر (#) ڕێگری ۓکردین 
له شتيك كه سوودىبؤمان هەبوو› بەڵام كوئرايهلى خواو پێغەمبەر (ة) به 
سودتره بومان رٍیگری کردین له‌وه‌ی که زه‌وی بده‌ین بەسێيەك و جواريهك يا 
خوارده‌مه‌نی‌یه‌کی دیاری و فه‌رمانی کردووه به خاوەن زه‌وی يا زه‌ویه‌که‌ی 
خوی داچینیت يا بیبه‌خشی به که‌سیکی ديكه تاوه‌کو هو بۆ خوی دایچینیت: 
حه‌زی له‌به‌کری‌دانی زەوی یابه مولکانه‌دانی زەوی نه‌کردووه)): 
)۳( بدكريدانى. زەوی به زیرو زیو 
۳ عن حَلظلة بن قیْس الأئصاري قال: سَألتً رافع بن خديج ( @) عن 
کراء الْأَرْضِ بالڈهَبِ والورق» فقال: لا أس به إِنَّمَا كان لاس بُوّاجرون. علی 
عَهٌد التي رون علی الماذیانات وآقبال الجداول واشیاء ء منٍ الرَّرْع. فَيَهْلكُ هذا 
ویسلم هذا ویسللم هذا هك ماه نَم یکن لاس کراء إلا هذه فللك جر 


عنه فَأمًا شيء موم مضمون فلا یس به. . آبخاري/ المزارعة/ ۰۲۲۱۶ ۰۲۲۱۰ 1۲۲۱۸ 


(حنظلة)ى كورى (قيس)ى (الانصاري›دەڵى: پرسیارم له (رافع)ی كورى 
(خديج)كرد سهبا رەت بهبهكريّدانى زەوی بے زێڕ و زیو؛ نهويش وتی: 
قەيناكات› خه‌لکی لەسەردەمى پیغه‌مبه‌ری خوادا ر زەویان به‌کری ئەدا 
لەسەر ههندئ كشتوكال؛ ئیتر جارى واههبوو ه‌مه‌یان ده‌فه‌وتاو ئەوەیان 
دەھاتەبەر يا ئەمیان ده‌هاته‌به‌ر و شهويان دەفەوتا خەڵکیش کریکه‌یان تەنھا 
نه‌وه‌بوو. بویه پێغەمبەر رعش رنگری لیٔکرد: بهلام بهرامبهر به‌کریه‌کی دیاری و 
دابینکراو قەيناكات› ۱ 

(4) به‌کریدانی زەوی 

٤۔‏ عن عَبْد الله بن السائب قان: دخلتا علی عَبْد الله بن مُغقل فَسَالََاهُ 
عن الْمُرَارَعَة؟ ققال: زغم ابت ا رَسُولَ (&) تھی عن راع وام لاجر 
وَقَال: ((نا باس بها)). 

(عبدالله )ی كورى (السائب)دەڵى: چوین بؤلاى (عبدالله)ى كورى (معقل) 
پرسیارمان ئێكرد دەربارەی (المزارعه) وتى: (شابت)وا ئه‌زانی كه پێغەمبەر 
رخ4) ریگری كردووه له (المزارعة) و فهرمانى كردووه به بهكريّدان (المؤاجرة)' 
فه‌رموویه‌تی: ((خراب نييه)). 

)٥(‏ به خشینی زدوى 

5 عَنْ طاوس له كان يُخَابنُ قال َو فقلت نَهُ: يَا با عَبْدٍ الرَحْمَن لو 
رکٹ هذه اماب فإنهُم يَوْعْمُونَ ان الب (48) نهی عن الْمُخَابَرَة: فقال: اي 
عَمْرُو. أَخْبَرَني أَعْلَمُهُمْ بذلك -يعني ابن عَبّاس رد أن لبي رق لم بشه 
عنها. تما قال: ((يَمْنْحُ انیم ااه خر له من آن اذ عَليْهَا خَرْجا مَْلُومًا)). 
إبخاري/ المزارعة/ £ * 33| 

له(طاوس)هوه دەگێرنەوە کے مامەلّےەی به (المخابرہ)دەکرد [کسه 
بریتیەلەبەکریٔدانی زدوى لەسەر ههنديّك لەبەروبومەکەی بەڵام تؤودكه له 
جوتیارەرہ دەبێت]. (عمده‌لی: منيش پیٔم وت: شهى (ابو عبدالرحمن)ئەگەر 
وازت لهم جوره مامه‌لیه بهننایه باشتر نه‌بوو چونکه خه‌لکی وا ده‌زانن که 


۰ 
المزارعة: بریتی یه له‌به‌کری‌دانی زەوی لەسەر ڕێزەیەك له‌به‌روبومه‌که‌ی بەمەرجێك تووه‌که 


له خاوەن زەویەوہ بێت- 


بەشىكشتوكا11 ±= سس 


پێغەمبەر (28) ريُكريى لیٔکردووہ. نهويش وتى: ئه‌ی (عمر) زاناتر لەوان 
خه‌به‌ری پێداوم مهبهستى (ابن عباس)ە كه پێغەمبەر (#&) رییگریی لیْنه‌کردووه 
به‌لکو فهرموويهتى: ((ئەگەر يهكئ له ئێوه نهو يارجه زەویەی که ههيهتى 
بیبه‌خشی به برا موسلمانەکەی باشتر تره لەوەی كه کرنیه‌کی دیاری له‌سهر 
وەرگرێت)). 
‹ 6 ) ناودیریی زموی و زار به‌رامبه‌ر به نيودى بەرهەمەکەی 
٦۔‏ عن ابن عُمَرَ (:) قال: أَعْطى رسُول رٹ خَيْبَرَ بشطر ما یخرج من 
ثمر أو زر فکان يُعْضِي اجه کل سَنّةٍ مائة وسنق» ثمانین وَسْفًا من تَمْرٍ 
وعشرین وسقا من شعیں قال: فَنَمّا ولي عُمَرُ (ك) قسم خیب ره خر أذواج ابي 
(&) أن يُقطع هن الْأَرْضَ والمات او يَضْمَنَ له الأوْساق کل عام فاختلفن 
مهن من اخثار الارض والمات مهن من اخْتَارَ الْأَوُّسَاقَ کل عام فکانت 
عَائْشَةٌ وَحَفْصَةٌ (#) ممّن اختارتا الْأَرْض والمَاء. [بخاري/ المزارعة/ ۲۲۰۳] 
(ابن عمر) دەڵى: پێغەمبەر (28) زەوییەکانی خه‌یبه‌ری دايهوه دەست 
دانیشتوانی بەرانبەر نیوەی به‌رهه‌مه‌که‌ی؛ لهو بەرهەسەی هەموو ساڵێك صەد 
(وەسق)ی لّنه‌دابه خیْزانەکانی؛ ههشتا (وەسق) له خورما و بيستيش له جؤ؛ 
دهلی: كاتئ (عمر) بوويه خهليفه؛ خاكى خهيبهرى بهش كرد و خیْزانەکائی 
پێغەمبەری (&) سهريشك كرد لهودى كه زەوی و ئاوەکەیان بۆ دابڕێت› يا ودك 
جاران سالانه وه‌سقه‌کانیان بۆ مسۆگەر بكات و بيداتهوه پێیان› شهوانيش 
جياواز بوون› صەیانبوو زەوی و اودكدى هەڵگرتەوە. هه‌شیان بوو سالانه 
وه‌سقه‌کانیان ههلكرتهوه؛ (حفصے) و (عائشه) لەوانے بوون كه زەویو 
ناوه‌که‌یان هه‌لبزارد. 
( 7 کەسیك درەختێك بروينيت 
۷۔ عن جابرِ (#) قال: قال رول (8#): ((مَا من مُمْلمٍ یخرس غرس إا 
و ما اکل مه لَهُ صدقة: وَمَا رق مله لَه صدقة وم ال اسب مه فهو لَه 
قة وَمَا آکلت الطیر فَهُوْ له صدقة ونا يَرْرَؤْهُ أَحَدٌ 1 كان لَه صَدقَة). 
(جایں (‹&) ده‌نسی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((هسهر موسڵمانێك 
درەختێك بڕوێنێت› ثهوا ئەوەی لیٔی ده‌خوریت بؤى دەبێت به خيّر ئەویشی 


بدشى كشتوكا01 11 ) بت ىسى 


لێى بدزرێت ھەر بؤى دەبێت به خێر و ئەوەیشی پەلەوەر و بالنده لێى بخوات 
ھەر بؤى دەبێت به خێر و ههركهسيش لێى ببات ھەر بؤى دەبێت به خێر)). 
(8 ) فرؤشتنى ناوى زياده 
۸ عَنْ جابر پن عَبْد الله ( قال: تھی رَسُولَ (8) عَن بیع فضل الماء. 
(جابر)(#ە) دەڵى: پێغەمبەر (#) ڕێگری كردووه له فرؤشتنى اوی زیاده؛ 
(۹) قه‌ده‌غه كردنى ناوی زياده و لهودر 

5 عن ابي هُرَيْرَةَ رڈ قَالَ: قال سول (48): ‹(نا نوا فضل المَاءِ 
لتَمْتَعُوا به الكلّأ)). ٤بیخ‏ المساقاة/ ]۲۲٢٢‏ 

(ابو هریرق)(:#) دهلئ: پێغەمبەر () فهرموويهتى: ((زیاده‌ی ئاو قه‌ده‌غه 
مەکەن تا نمبيْته هؤى قهدهغهكردنى لەوەڕیش)). 


بەشی ودسيّتو خێرو خيراتو بەخشین (۲۲) 


9 بەشی ۋةسێت و خیّر و خیرات و به خشين 
(۱) هاندان بو وەسيەت كردن سەبارەت به‌وشتانه‌ی پیویستن 
۰ إِعَنْ سالم] عَنْ ابن عمر (#): ئه سمع رَسُول (&) قال: ررما حق 
امٰریٰ مُسْلم› لَه شيء يُوصي فيه يَبِيتً ثناث تیا إا وَوَصِيّتُهُ عنده مَکَتُوبَةَ). 
قال عَبُْ الله نع م مرت علي یه ملد سمفت رَسُولَ (# قال ذلك لا 
وعندي وَصيّتي. [بخاري/ الوصايا/ ]۲٥۸۷‏ 
له(سالم»هوه ئەویش له (ابن عمردوه: که له پێغەمبەری (59) بيستووه 
فهرموويهتى: ((ههق نىيه به هيج موسوڵمانێك كه شتيّكى ههبيّت پیٔویستی 
بەوەسێت بيت سی شهوى بەسەردا تێپەڕێت› مەگەر وه‌سیتی لای خی 
نووسیبێت)) (ابن عس (#) ددلئ: لهوكاتهوه ئەمەم بيستووه له پێغەمبەر (#&) 
هيج شەوێكم بەسەردا تێنەپەڕیوە مەگەر وەسێتەکەم لای خۆم دانابێت. 


٭ہ ۷+ 


(۲) وەسیت لەسێبەك تێناپەڕێتا 

١۔‏ عن سعد أبي وقاص () قال: : غادني رَسُول (9) في حَجَة الداع من 
وجم أشي مئه على الوت فقلت: : یا رَسُول الله بَلَعْني ما تری من الوجع» 
وآنا ڈو مال ولا يرئني إلا ەر ىا افاتصذق ق بثلني مالي؟ قال: ((نا)). 
قال: قلت: فاص بشطره؟ قال: (رناء الکن والثلث كَثِينٌ ان آن تذر ورثتك 
أغْنيَاء یر من آن تذرَمُم عَانَة کون اماس وسنت ثلفق نفقة تبتغي بها 

5 

وَج الله [تعای] إا اجزت بها › حَتّى اللقْمَةتَجعَلّهَا في في امْرَاتك)›. قال: قلت: 

يا سول الله اخلف بَعْدَ اصلحابي؟ قال: رراِك لن تُخلف, فتغمل عَمَنا تَبْتفي به 
وج اللہ [تعالى] إلا ا نذت به دَرَجَة ورفغة؛ ولقلث ثخلف حلی یلفع بك أقوام 
وَيْضَرٌ بك آخرون. . الهم انض لأصنحابي مجرتُم ولا تردهم ¦ علی آغقابهم لکن 
البَائس سَعْدٌ بْنُ خَولَةً). قال: رَثى لَه سول (&) من آن تُوفًي بِمَكَة. [بخاري/ 
الجنائز/ 1333] 

(سعد)ی كورى (ابی وقاص) (#) دەڵی: لەحەجى مالئاوايدا نه‌خزش کەوم 
خهريك بوو بمرم. پێغەمبەر (&) سه‌ردانی کردم؛ پێم وت: شه‌ی پێغەمبەری 
خوا: خوّت نه‌بینی چه‌نده نه‌خوشم. منيش که‌سیکی دەوڵەمەندم که‌سیش 
نی‌یه میراتم بگرێت جکه‌له تاقه کچێك: ایا دروسته دوو سؤيهكى ماله‌کهم 


بکهم بهخيّر؛ فه‌رمووی: : ((نهخير) وت: ئەی نيودى بکەم به‌خیر؟ فدرمووى: 
‹(نەخێر)) سئ یەکی بكه و سئيهكيشى زۆرە› تۆ ئەگەر پاش خۆت منداڵت به 
دهوله‌مه‌ندی بەجێبێڵی باشترہ لهودى به‌هه‌زاری جێیان بی و ددست له 
خه‌لکی يان بكهنهوه تۆ هيج خهرجيهك ناکیشیت كه مەبەستت پیٔی رٍه‌زامه‌ندی 
خوا بێت مەگەر خوا پاداشتت ئەداتەوہ له‌سه‌ری تەنانەت نهو پاروەش که 
ئەیکەیت به ده‌می خیزانه‌که‌ته‌وه)) دهلسی: : ونم :تسدى ييْغهدمبهرى خوائايا 
هاوه‌لانم من له مەككە بەجێ‌دێڵن؟ فه‌رمووی: ((ئەگەر تق بەجێیش بميّنى و ھەر 
کاريك ئەنجام بدەیت له بەر ڕەزامەندى خوا ئەواپلەو د يايەت بەرز دەبێتەوە› 
نزيكيشه به‌جی بمینی تاوه‌کو سودت هه‌بیت. . بۆ خەڵكانێك زیانیشت هه‌بی بو 
خهلكانئكى تر. خوايه كؤجى هاوهلا نم بۆ بهيايان بگه‌یه‌نه و بهرهودوا مەیان 
گەڕێنەوە بەلام داماو (سعد)ی كورى (خوله)هيه) دەڵێن پیغەمبٔەر (8) دلى 
بؤى تەنگ بوو [لاواندیه‌وه) چونکه له‌مه‌ککه وەفاتی كرد. 

۲ عن ان و قال: َو ان الئاس غْضُوا من شلف إلى الريُع» فان 
رسول ˆ (&) قال: ررالگنٹ وَالثلْث کذین). [بخاري/ الوصایا/ ]۲٥۹۲‏ 

((ابىن عباس)() دەڵى: خۆزگە خه‌لکی لەسێیەکەوە دابەزینایے بۆ 
جواريهك؛ چونكە پێغەمبەر رڈ فەرموویەتی: ((سێيەك و سئيهكيش زۆرە))0 

3( وسیتی پیفه‌مبه‌ر 38 ) به يابهندبوون به تورئانەوە 

۲ عَنْ طلحة بن مرف قال: : سألت عَبْدَ اله بْنَ آبي آوفی :هل 
أوْصى سول (‰)؟ فقال: اء قلت: فلم کتب عَلَى المسلمین الوَصيّة أ و: فلم 
آمروا بالوصيّة؟ قال: أَوْصى بکتاب الله عر وجل. [بخاري/ الوصایا/ 3589] 

(طلحة)ی کوپی (مصرف)دەڵی: پرسیارم له (عبدالله) ی کوری (أبى 
اوق)کرد: ئايا پێغەمبەر رق وه‌سیتی كردووه؟ وتى: نهخير؛ ونم: ئەی - 
وه‌سیّت لەسەر موسلمانان دانراوه؟ وتی: وه‌سیتی كردووه به يابهندبوون به 
قورئانه‌وه. 

6 عن عائشة رچ قائٹ: ما ترك سول (&) دینازا ولا رْمَمَا› ولا شاة 


ونا بَعیرا ولا بشيء. 


مي ر ل ققق 


به‌شی وه‌سیت و خیرو خیرات و بدخشين (۲۲) 


عائشه (#:) دهدلئ: پێغەمبەر (28) پاش خؤى هیچی به‌جی‌نه‌هیشتووه 
نه‌دینار و نەدرھەم› نه‌مه‌رومالات و نه‌حوشتر» وه‌سیٌتیشی به‌هیچ شتیکیش 


نه‌کردووه. 
0 عن الأمنود بن یزید قال: ذکروا عشد عائشة (#): اَن عَلیًا رڈ كان 
وَصَيًا. فقالت: مَتَى آوصی إنَيْه؟ فقد كلت مُسْندَتَهُ إلى صدري -آو قالت: 


حجري- قذعا بالطسنت» فتقد انخنث في حجري وما شعرت : أنه مَات› فَمَتَى 
آوصی إِلَيْه؟. [بخري/ الوصایا/ ۲۵۹۰] 

(الاسود)ی کوری (يزيد) دەڵی: لای (عائشة) باسی ئەوەیان کرد که (علی) 
وه‌سیتی بو کراوه [که پاش پێغەمبەر (88) ببیته جینشینی ئەو] ئەویش وتی: 
نهم وه‌سیْته‌ی کەی بۆ کراوه؟ من خۆم پێغەمبەرم (®) نابوو به سنگمه‌وه 
یاخود وتی: به‌باوه‌شمه‌وه [له‌کاتی وەفاتیسا] که داوای ته‌شتی ئاوی کرد 
لەباوەشی منداهات به‌لاداو هه‌ستم نه‌کرد که مردوووه؛ ئیتر نه‌وه‌که‌ی نهم 
وه‌سیه‌ته‌ی بو کرد؟ 

(4 ) ناموزگاری پێغەمبەر ‹ 256 ) به‌ده‌رکردنی موشر یکه‌کان 

1ه عن سعید بن جبیر قال: قال ابْنْ عباس (): يَوْمُ الخميس وَمَا یوم 
لخمیس. کم بَكَى حَٹی بل تفع الخعنی» › فقلت: یا ابن عاس وما یوم 
الخميس؟ قال: اشتد بزسول (28) وجعه فقال: اد وني شب لَكُمْ کاب نا 
تضلوا بغدي)). فتنازغوا. وما يثبفي عند نبي تناز وقالوا: ما شَأَئَهُ امجر؟ 
اسْتَفْهِمُوهُ قال: : ((دموني» فالذي آنا فيه خیر ره اوصیکم بثلاث: آخرجوا 
المْشرکین من جزيرة ة مرب وَاَجِیرُوا الوّفد بنضو ما کت اجیرمم». قال: 
وسکت عن الثَّالثة: أو قالها فانسینها. [بخاري/ الجهاد/ ۲۸۸۸] 

(سعيد)ى کوری (جبیر) (#) ددلى: (ابن عباس) (&) وتی: پزژی پینج 
شه‌ممه نای چ رززید بوو نهو روژه. پاشان دای له پرمه‌ی گریان تاوه‌کو به 
فرمیْسکی جهودكدى ته‌رکرد ونم: ئەی (آبن عباس) ڕۆژی پینج شه‌ممه. وتی: 
لهو ڕۆژەدا پێغەمبەر (25) نه‌خوشیه‌که‌ی تاوی سه‌ند؛ فه‌رمووی: ((بێن با 
نوسراویکتان بو بنوسم که‌پاش خوم سهرتان لێنه‌شێوێت)) بهلام خه‌لکی 
ناكؤكى وکیشمه‌کیشیان تێکەوت› ناشبیّت له خزمهت هیچ پیفه‌مبه‌ریکدا 
ده‌مهده‌می بکرێت. وتیسان: نه‌وه چییه‌تی؟ بڵێى به‌هوی تاکه‌یه‌وه قسه 


کٹ سشسش شش سس 


به‌شی وسیت و خێرو خیرات و به خشین (۲۲) ی سس 


بڕزكێنێ. داوای پوون کردنه‌وه‌یان کرد فه‌رمووی: (روازم لیٔبِیْنن ثه‌و ومزعه‌ی 
منی ت تیدام باشه. وه‌سیتان بو ده‌کهم به‌سی شت: به دهرکردنی (مشرك)هکان له 
دوورگه‌ی عەرەبى› و داواتان لّده‌کهم که خەڵات و به‌راتی نوینه‌ری هوزه‌کان 
بكەن و ڕێزیان بكرن مه‌روهمك من چۆن وام ده‌کرد. ددلئ: له سيّههم بید‌نگ بوو 
یا دەڵێت: لەبیرم چوویه‌وه. 
(6) په‌شیمان بوونه‌وه له خير و به خشین 

۷ عن عُمَرَ بْنَ الخطاب () قال: حَمَلَتٌ علی فرس عتیق في سبيل الله 
فَاضاعَه صاحبة» فَظَنَيْت ائه بَائْعَةٌ پرخص» فسالت رَسُول ی (@) عن ذلك فقال: 
را تَبتَعْه ولا تعد في صدقتك» فن الا ئد في صدقته کالکلب يَکُود في قَيْئه)). 
[بخاري/ الزكاة/ ]۱۶۱٩‏ 

(عمر)ی كورى (الخطاب)(4:) دهلى: ئەسپیٔکی ره‌سه‌نی چاکم به‌خشی‌به 
زەلامێك تاله‌رنگه‌ی خوادا به‌کاری بهینی. که‌چی خاوه‌نه‌که‌ی وه‌کو پیٔویست 
گویی پی‌نه‌دا منیش وام زانی که تالان فرزشی کردووه. ھەر بؤيه پرسیارم له له 
پێغەمبەر (®) کرد لهو بارەوہ ئەویش فه‌رمووی: ((مه‌یکره‌وه له خێرەکەیشت 
پاشگەز مەبەرەوہ چونکه نه‌وه‌ی له خێرێك بگەڕێتەوە كه كردوويهتى وەك 
سه‌گ وايه بگەڕێتەوە سەر ڕشانەوەکەی. 

۸۔ عن ابن عباس رت أن اللبي ¦ رك قال: ((العائد في هبته کالکلب 
يَفَيءُ ثم یود في قيْئه)). 

(ابن عباس) (ظك) دەڵی: پێغەمبەر (6) فەرموویەتى: ((شهودى له‌به‌خشین 
پەشیمان بیته‌وه وەك سےگ وايه برشيّتهوه و پاشان بگەڕێتەوە سەر 
رشانەوەکەی)). 

( 6 ) که‌سی هه‌ندی له مندالهكانى خدلات بكات بەدەر لەوانی تر 

۹۔ عن النْحْمَانِ بن بن بشير () قال: تصدق غلي ¦ أبي بِبَعْض ماله فقالت 
امي عَمْرَةُ بت َوَاحَة؛ ا ازضی حَنّى تشهد رَسُولُ (#). فَانْطَلَقَ آبي إلى لذبي 
رق لیْشنهده عَلیٍ صندقتي» فقال له رول (#): «رافعلت هذا پولدك کلهم). 
قال: نك قال: ۳ الله واغدلوا في اونادکم)). فرجع آبي فردٌ تلك الصدقة. 
[بخاري/ الهبة/ ۲4۲۷] 


)سب 


بەشی ودسيّتو خێرو خیرات و بەخشین (۲۲) 


(النعمان)ى كورى (بشير)(#:) وتوویەتی: ((باوكم هه‌ندی له مالەکەیی پئ 
خدلات کردم بهلام دايكم (عمرة)ى كجى (رواحه) وتى: رازى نابم هه‌تا 
پێغەمبەر (8#) نەزانێ› باوكم لەگەڵ خؤى بردمى بۆ خزمەت پێغەمبەر (##) بق 
ئەوەی بيكات به شايەت لەسەر ئەو خهلاتدى پیشکه‌شمی كردووه؛ پێغەمبەر 
(ك) پێی فەرموو: ((ثايا ئەمەت لەگەڵ ههموو منالهكانى ترت كردووه؟ ئەویش 
وتی: نه‌خیر؛ نهويش فەرمووی: ((له خوا بترسن و دادكهرين لے نیو 
مندالهكانتانا)). یتر باوكم گەرایەوہ ولەو خدلاته پاشگەز بوویه‌وه. 

٠۔‏ عن اسان بن بُشیر (#) قال: انطَلّقَ بي آبي يَضلني نی رَسُول 
رق فقال: یا رَسُول الله اشهد ١‏ أي قن تحت العْمَانَ کذا وکڈا من مَالي . فقال: 
ررکُل بنيك ق قذ تحلت مثل ما تحت التّعْمَانَ)). قال: نا قال: ((فأشهد عَلَى هذا 
غيري)). ثم قال: («ایسرك أن یکوئوا الیّك في ابر سَوَاءً)). قال: بلی. قال: ((فلا 
إذا)) ). [بخاري/ الهبة/ 3447] 

(النعمان)ى كورى (بشير)(#:) دهلی: باوكم لەگەڵ خؤى هه‌لی گرم و بردمی 
بؤلاى پێغەمبەری خوا (##) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا بەشايەت به کەمن ئەوہ 
و شهودم له‌مالی خۆم خەلات كردووه به (النعمان) ئەویش فەرمووی: ((ثايا 
نه‌وه‌ی خهلاتت كردووه به (النعمان) به هه‌موو کوره‌کانی ترت داوه؟)). وتی: 
نه‌خیر» فەرمووی: ((ده‌برق كهسيّكى ديكه جكه له من بكه بەشایەت)). پاشان 
فه‌رمووی: ((ئەی تق پێت خۆش نییه له چاکه كردن لەگەڵتا هه‌موو وەك يەك 
بن)) وتی: به‌لی فه‌رمووی: ((که‌وابوو نا)). 

(۷) که سيك ماليك بدات به كدسيّك تا له‌ژیاندا بيت 

۱- عن جابر بن عبد الله الأئصاري (#): أن رُسُول (®) قال: ریم رَجُلٍ 
أعْمَرَ رَجُنَا مُمْرَى له ولعقبه» فقال: قد قذ أعْطَيُْكهَا وَعَقبَك ما قي ملکم آحَدْ فا 
من أغطيَهًا وعَقبه› واه ا تَرْجِعُ الی صاحبهاء من أجل آنه أغطى عطاء وقعت 
فيه الْمَوَارِيث)). [بخاري/ الهبة/ 237445 3£83] 

له(جابر)دوه: كه پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: ((ھەر پیاوێك ماليّك بدات به 
پیاویٔکی ديكه بؤخؤى و نهودكانى بۆ ماودى هه‌موو تەمەنی پێى بلئ: ئەوا نهو 
ماله م بەخشى بهخؤت و نەوەکانت تاوه‌کو يەك که‌ستان لەڑیاندا مابێت. ئەوا 
نهو ماله ددبيّته مولكى ئەو كەسە و نه‌وه‌کانی» و جاریٔکی تر ناگەڕێتەوە بو 


ااا 


به‌شی وهسیت و خیرو خيراتو بەخشین (۲۲) e‏ 
خاوه‌نی؛ حونكه نه‌و كەسە خەلاتیٔکی پێ خەلات کردوون که تازه به‌شی ميرات 
گرانی تی‌که‌وتووه)). 

٢۔‏ عن جابر (4#) قال: قال سول (ؤق: ((امسكوا عَلَيْكُمْ آموالکم ولا 
تُفسدوماء ئه من آغمر عُمْرَى فهي للذي أغمرَهًا حَيّا میا ولعقبه)). [بخاري/ 
الهبة/ ۰۲:۸۲ 3483] 

(جابری كورى (عبدالله) رخ دهلی: پێغەمبەر (5) فه‌رموویه‌تی: ((دەست 
بەمال و سامانی خؤتانهوه بكرن و لهناوى مەدەن› چونکه ھەركەسێك ماليّك 
ببەخشێت به كەسێك بۆ ماودى هەموو تەمەنى ئەوا ئەو ماله دەبیْته مولکی نهو 


که‌سه‌ی كه پێى داوه به زيندوويى و بهمردوويى وه بو نهودكانيشى)). 


يدش مبرات غغغغغغغغ2كغغغەغەغغغ 


(۲۳) بەشی میرات 
(۱) موسلمان ميرات له كافر نابات و کافریش له موسلمان 

۳ عَنْ أسّامّة بُن ید (#): ان النَّبِيُ ر قال: ررنا يَرِث الْمُسْلمُ الكافن 
وا یرت الْكَافِرُ الْمُسْلم)). ابخاري/ الفرائض/ 1383] 

له (اسامة)ی كورى (زيد)(#:) وہ: پێغەمبەر (88) فەرموویےتی : ((نه 
موسڵمان ميرات له كافر ده‌بات نەکافریش له موسڵمان)). 

(۲) مبرات بدەن به شايستهو خاوەنەکائی 

4 من ابْنِ عَبَاسٍ (4) عَنْ سول اه رق قال: ((الْحَفَوا الْفْرَاضُ 
باهلها. فما ترکت الفرانض قلأونی رَجُلٍ ذَكَرٍ)). [بخاري/ الفرائض/ 0۳۰۱] 

(ابن عباس) (46) دەلێت: پذخه‌مبه‌ری خوا(قُ) فه‌رموویه‌تی: (میرات بىدەن 
به شایسته‌و خاوه‌نه‌کانی › نه‌وه‌ی بەجێدەمێنێت بۆ یەکەم پیاوی نیرینه‌یه)). 

(؟) مبراتی ( کلاله ) 

05 عَنْ جابر بن عَبْد الله () قال: دخل عني رَسُولَ الله رق وآنا 
مَرِيضْ ا أغقل» فتوضا فَصَبُوا علي من وضونه فعقلت. فقلت: يَا رَسُولَ الل 
تما يني ان فنرنت آيَهُ الميراث؛ فلت لمُحَمَّد بن المُككَدر: «یْستفئوند قل 
الله يُفْتيكمٌ في الْكَذَالَةٌ) |النساء: 176]؟ قال: هَكَذَا الزنت. [بخاري/ الوضوء! 
۱ 

(جابر)ى كورى (عبدالله) دەڵی: پێغەمبەر (&) هات بق سه‌ردانم كه من 
نەخؤش بووم هۆشم نەبوو› ددست نوێژی كرت له ئاوی ددست نویْرەکەیان 
پرذاند بەسەرما منيش هۆشم كرددوه. وثم: ئەی پیٔغەمبەری خوا من ميراتكرائم 
(كلاله)دن إواتا:كور و باوك ) ئیتر ئايهتى ميرات هاته خوارەوە› به (محمد)ی 
كورى (المنكدر)م وت: #يستفتونك قل الله يفتيكم في الكلالة» النساء: 176. 
وتی: شەروا دابه‌زیوه. 

٦۔‏ عَن مَعْدَانَ بن ابي طلحة: ان عُمَرَيْنَ الخطاب (#) خطب یوم جُمْعَةٍ 
فذکر نبي (8#) وذکر آبا بكر شم قال: إني نا آدَعٌ بَعْدِي شَيْنا آَم عذدٍی من 
الکلالة. ما راجفت زسول الله (2#) في شيء ما راجعثه في الکَنَانة وَمَا أغلظ لي 
في شيّء ما الط لي فيه حى طفن بإصْبَعه في صذري؛ وقال: یا عَم آنا 


70 9۲ فيا آخر [سُورة] النُساء)). . وني إن ¿ اعش أقض فيها 
بِقَضىيّةٍ يَقضي بها مَنْ يقرا القران وَمَنْ لا يقرا القرآن. 
له(معدان)ى كورى (أبي طلحة)وه: كه (عمر)ى كورى (الخطاب)له پِذڈی 
جومعەدا وتاری‌داو باسى پێغەمبەر رظ و ئەبو به‌کری کرد: پاشان وتى: من 
هيج شتێك پاش خۆم بە‌جێناهێڵم گرنگتربێت له لام له (کلاله) هیچ کاتێك 
مشت ومرم لەگەل پێغەمبەر روگ نه‌کردووه نه‌مه‌نده‌ی كه لے (كلاله)ددا 
کردوومے؛ هيج کاتێك ئەویش لەگ لم توندوتیسڑ نه‌بووه نه‌وه‌نده‌ی لەوەدا 
توندوتیژیووہ تاوه‌کوو جاریکیان په‌نجه‌ی كوتايه سنگم و و فەرمووی: ((شدى 
عومهر نه‌ری نایه‌ته هاوینه‌که‌ت بەس نی‌به كه له کوتایی سوره‌تی زالنسا ی 
[بویه پیٔی ئەوترێت ئايەتى هاوینه چونکه له هاویندا هاتوته خوارهوه]. من 
ئەگەر عومر باقی بی بریاریکی نهو تزی له‌باره‌وه ئەدەم که که‌سيك قوردان 
خوێن بێت و که‌سیکیش قورئان خوین نەبێت په‌یره‌وی بکات. 
)٤(‏ دواھە من نایه تيك دابه‌زیوه نایه‌تی ‹ الکلاله )هيه 
س عن البَرَاءِ (چە): : ا اخر سورة از تامّة سُورَةٌ التَّوْبَة وان آخر آية 
زت آي الكلانة. . ببخ المغازي/ 8105] 
له (البراء)ى كورى (عازب)دوه دەگێڕنەوە: : که دواهه‌مین سورەت كه 
به‌ته‌واوه‌تی دابه‌زیووه سوره‌تی (التوبة)ديه»؛ وه دواههمين ئايهتيش كه 
دابه‌زیووه نایه‌تی (الكلاله)ديه. 
0( ھە ركەس مال و داراییەکی جئهيشة ت بو میرات گره‌کانیتی 
۸ ن أن ابي هُرَيْرَة (&): 3 رَسُول (قة) کان يُؤْتَى بالرجل المیّتٍ عَلَيْهِ 
لین فیسنال: (هل ترك لدیْنه من ) قضاع)). فان حداث E‏ ترك وفاء صلق علیه. 
7 قال: ((صلوا علی صَاحبِكمْ)). نما فتج الله عَلَيْهِ انفشو قال: رانا اولی 
بِالْمُؤْمِنِينَ غ من آلفسهم فَمَنْ توفي ٠‏ وَعَلَيْه دَیْنْ فغلي َضَاوْه وَمَنْ ترك مًالا فهو 
لوَرَثته)). [بخاري/ الكفالة/ 3176] 
ابو هريرة)(#) دهلی: پێغەمبەر (قة) پیاوی مردوويان دەهێنایە خزمه‌تی 
كه قەرزى له سےەریووايه> پرسیاری دەکرد ((ئايا بەشى قەرزەكسەيى 
جی‌هیشتووه)) ئەگەر پێيان بوتايه بەشی دانەوەی قەرزەکەی جی‌هیشتووه 
نویژی له‌سهر ده‌کرد» ئەگەر نا ده‌یفه‌رموو: ((نوێژ له‌سهر هاوهله‌که‌تان بكەن)). 
هه‌تا کاتی خوا ده‌رووی خیری ليُكردهوه. . فه‌رمووی: ((من لے يشترم بو 
موسلمانان له خؤيان ھەر كەسێك مردوو قه‌رزی لەسەربوو ئەوہ دانه‌وه‌ی لەسەر 
منه» هه‌رکه‌سیش مال و سامانتکی جێ‌هێشت ئەوہ بۇ و میراتگره‌کانی دەبێت)). 


س و عى 


(34) به‌شی وەقف 
( 1 ) ودقف بۆ بنەرەتى شتدكهيه و بەروبوومەکەی خيره 
۹۔ عن ابْنِ مُمَنَ رظ قال: اصناب عُمَرُ رم ارْضًا بِخَيْبَنَ فائی الّبي 
رقف یستأمره فيهاء فقال: يا رَسُول اللہ اي أصبت آزضا بد یں لمث أصب 


وَتصدّقت بها)). [قَالَ]: فتصدق بها عمر: آنه نا 11 صلها ونا بیاغ وَنَا 
يورت ولا بُومّب. قال: فَتَصَدَّق عُمَرُ في الفقراء» وفي القربی وفي الرقاب» وفي 
سبيل الله وَابْنٍ السبیل» والضَیف. نا جُناح علی مَن وَليَها آن يأكل مشها 


0 


بالمغرُوف: اؤ يُطعمَ صديقاء غَيْرَ موب فيه. أبخاري/ الشروط/ ٦۸٥۲ا‏ 

(ابن مس دەڵی: (عمر) (#) پارچه زدويهكى له (خەيبەر) ددست كهوت و 
هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (@&) پرسی پیْکرد ده‌رباره‌ی و وتی: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (##) من پارچه زه‌ویه‌کم له (خەيبەر) ددست که‌وتووه؛ ههرگیز 
مالی ناوا به نرخم دوست نه‌که‌وتووه. فه‌رمانت به‌چی‌یه؟ فه‌رمووی: ((ئەگەر 
ئەتەوێت ه‌سله‌که‌ی گل دەرەوہ و بيكه بەخێر (وقف) (عمر)يش کردی به‌خیر 
به مەرجێك خودی زدوييهكه نه‌فرزشریت و نه‌كڕڕێت و به ميرات نه‌برت و 
نهبه خشريت دەڵى: یتر عومەر كردى به‌خێر بۆ ههزاران و خزمان و كؤيلهكان و 
له ریگه‌ی خوا و ڕێبواران و میواندا. بهو شیٰوەی كه گوناه و تاوان نەبیٔت 
لەسەر ھەر كه‌سێك كه سەرپەرشتی بكات به گوێرەی توانا لێى بخوات و بەشی 
دۆست و برادەریشی ۋبدات بهمهرجئ ايى قايم نەكات 

) مروف پاش مردنى چی پێدەگات , 

٠۔‏ عن أبي هُرَيْرَةٌ جظل: آن رَسُول (2) قال: ((إذ! مات الإِنْسَانْ اطع 
عَنْهُ عَمَلهُ إلا من ثلاشة: ِا من صدقة جَارِيَة› آؤْ علم يُنْتَفَعٌ به» أو ولد صالح 
يَدْعُو له)). 

(ابى هريرة) دهلی: پێغەمبەر رق فهرموويهتى: ((كاتئ كەسێك مرد ددست 
بەردارى هەموو کردارێك دەبێت› جكه له سێ شت: خیریکی نهبراوه و 
بهردهوام؛ يا زانستێك كه سوودى ێببینرێت› يا منداليّكى باشى هە‌بێت نزاى 
خیری بۆ بكات)). 

(۲) خێرکردن بۆ كەسێك بمریت وودسيّتى نهكردبيت 

لەم بارەوہ فەرمودەی (عائشة) هديه كەلە باسى زه‌کاتا رابورد. 


ی و چە 


باسى نهزركردن (۲۵) لد 


(۲۵) بەشی ندزر كردن 
(۱) باسى ووفاکردن به‌نه‌زر 

۱ عن ابن غُمر رج : ان عُمَرَبْنَ الخطاب سی سال رَسول ر وهو 
بِالْجِعْرَائة بَعْدَ أن رَجَم من الطائف» فقال: با رَسُول اللہ ٠‏ إِنِي نذزت في الجاهليّة 
ن اعتکف وما في المَسْجِدٍ الحَرام› فَكَيْفَ تری؟ قال: «اذهب فاعتکف يَوْمَا)). 
قال: وکان رَسُول رق قد أغطاة جارية من الَخُنْسٍِ فما اغتق سول رثن 
سَبَایا النّاس سمع عْمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ &) اصنواتهم يَقُوونَ: اغثقنا سول 
فقال: ما هذا؟ فقالوا : اع عْتَقَ رَسُول (&) سَبَایا النّاس. فقال عُمَر: یا عبد الله 
اذهب إلى تلك الجَارية ية فذل سبیلها . [بخاري/ الخمس/ ۲۹۷۰] 

(ابن عس (4) دهلی: (عمر)ی كورى (الخطاب) يرسيارى له پذغه‌مبه‌ری 
خوا (25) كردووه له کاتیکدا له (طائف) كهرايهوه و گەیشتبووہ (الجعرانة) 
وتى : به‌ی پێغەمبەری خوا من لەسەردەمى نه‌فامیدا نهزرم كردووه كه ڕۆژێك 
خەڵوەت بکێشم له كەعبەدا بەلاتەوە جؤنه؟ فه‌رمووی: ((برق ڕۆژێك تيايدا 
بمێنەرەوە))› ههرودها پێغەمبەر (2) کەنیزەکیٔکی له پێنج یەکی (دەستکەوتی 
چه‌نگ) پێدابوو› ئەوہ بوو كاتيك پێغەمبەر (قك) ذن و مندالى بەدیل كيراوى 
خه‌لکی نازاد کرد (عمر)ی کوری رالخطاب)گویی له ده‌نگیان بوو که نه‌یان وت: 
پێغەمبەر (&) ئازادى کردین. ئەویش وتی: ثه‌مه چی‌یه؟ شه‌وانیش وتیان: 
پێغەمبەر (ف) ذن و مندالى ديل كراوى خه‌لکی ئازاد کردو (عمر)یش وتی: 
ئەی (عبدالله) برق بۆ لای نهو كهنيزدكه و ئازادى بكه. 

(۲) فدزاكردنهودى نه‌زر 

۳۲ عن ابْنٍ عباس ری ائه قال: استفتی سغد بن عُبَادَة رَسُول رق في 
نار کان نی آمه» تُوفًيَتْ قَبْلَ آن تَقَضيَهُ قال سول (): (رفاقضه عَنْهَا)). 
[بخاري/ الوصایا/ ۲۱۱۰] 

(ابن عباس) (#) دهلی: (سعد) ی کوری (عبادة)پرسیاری له پێغەمبەر 
(8) کرد سەبارەت به نەزرێك که لەسەر دایکی بووه و مردووه پیش نه‌وه‌ی 
به‌جیی بێنێ› پێغەمبەریش (&8#) فهرمووى: ((دەتۆ بؤى بەجێبھێنە)). 


سس كغغغ 


باد نەزرگران )۲٢(‏ غغغغ 


(؟ )كدسيْك ندزر بكات كه به پێ بچیت بۇ ‹كعبه › 

7 عن عُقْبَةَ ب عَامِرٍ (#) قال: نَذرَت أختي أن 3 تَمْشي إلى بَيْت الله 
حَافيَة. فَأَمَرَثني أن استفتي نها رَسُولَ ; رق فاسن تَفْتيْتهُ فقال: (لقئش 
ولترکب). [بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/ ٦٦۱۷ء‏ 1767] 

عقبة)ی کوری (عامر) (نے) ددلی: خوشکه‌زاکهم نه‌زری کرد بوو که ئەبێت 
به‌پی‌خاوسی بچێت بۆ که‌عبه داوای لیکردم که پرسیاری له پێغەمبەر (#) بۆ 
بکەم له‌وباره‌یه‌وه. منیش پرسیارم بو کرد ئەویش فه‌رمووی: ((با بپوات به‌پی 
و به‌سواریش)). 

6ه عن نس ‹«#): أن الب (#) رای شیخا يُهَادَى بَيْنَ ابذیه. فقال: ((ما 
بال هذا)). قالوا: : نذر آن يمشي» قال: ران الله 4 (35) عن تعذزيب هَذَا نَفْسَهُ 
لَعنِي)). وَآمَرَهُ آن يَرْكَبَ. [بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/ 01766 767)] 

(انس) (#) ددلی: پێغەمبەر (Ê)‏ پیرەمیٔردیٔکی بینی كه خؤى دابوو بەسەر 
شانی دوو كوريدا له نێوانیاندا ده‌پژیی» فەرمووی: ((ئەمسە جىيه؟)) وتيسان 
نەزرى كردووه كه بهم شێوه بروات (بۆ كەعبە) ئەویش فه‌رمووی: ((خواى 
بالاده‌ست پیٔویستی به‌وه‌نیه ئەمه سزاى خؤى بدات)) ئینجا فەرمانی پیکرد 
سوار بێت. 

)٤(‏ ریگری کردن له نەزر 

5 عن ان عُمَرَ (#ە) عن الي (@: انه نهی عن الشَّذْرٍ وقال: ((إنَّهُ نا 
يَأتي بخیر وم يُسْتَخْرَج به من البخيل)). [بخاري/ القدر/ 06334 1335] 

لەرابن عمردوه ئەویش له پێغەمبەرەوە رق كه پێغەمبەر 49 ریگری له 
نەزر كردن كردووه و فه‌رموویه‌تی: ((نهزر كردن هيج خێرێك ناداتەوە› ته‌نها 
ئەوەندہ هديه بههؤيهوه ههندئ شت له چروك دەسێنرێت. 

ˆ 77 عن آي هُرَيْرَة ‹4): ن التي (8) قال: رن النّذرَ نَا یقرب من ابن 
آدم شنا َم يكن الله رن وتكن ال یوافق القدن فیخرج بذلك من البخیل 
مالم یکن البخیل - د آن يُخرج)). [بخاري/ القدر/ ۰۱۲۳۶ 1335] 

له (ابو هریره)دوه ئەویش له پیغه‌مبه‌ره‌وه (#) فه‌رمووی: (( دڵنیابن كه 


& مب 


نهزر كردن هبج شتێك لەئادەمی نزيك ناخاتهوه كه خوا بوی بریار نەدابێت› 


باسى نه زركردن (0؟) 


بەلام (ههندئ جار نه‌زر هاوكات دەبێت له‌گهل قەدەر و بريارى خوادا› یتر 
بەوشیّوەیه شتێك له دەستی چروك دەبێتەوە كه پێشتر نەیدەویست بيدات)). 
(۵) وه‌فاناکریت به نه‌زريك كه سەرپێچى خواى تێدابێت 

97-عَن عمٰران بن حصیِن (#ە) قال: کانت ثقيف حلفاء لبنی عقيل 
فأسرت ثقیف رَجَِْیْنِ من ¦ اصحاب" › رَسُول (28): وَاَسَرَ آصنحاب رَسُولِ ر رجا 
من بني عُقَيْل › واصابوا مَعَهُ العَضْبَاءَ فاتى عليه رَسُول (‰) وَھُو في الوشاق 
قال: یا مُحَمّدُ فأَتَاهُ فقال: ررمَا شَأئ). فقال: بم آخذتني وبم م اخدت سابقة 
الحاج؟ فقال -إِعظامًا لذلك- : «(آخدئدك بِجَرِيرَة حلفائك ثقيف)). ثم اصرف 
عَنْهُ فَنَادَاهُ فَقَال: پا مُحَمَدُ یا مُحَمَدُ, وان سول (#) رحِيمًا رقيقاء فرجع 
إِلَيْه فقال: ((مَا شَأنك). قال: اي مل قال: «نو فلتها اوت تملك آمرد 
أفلحت کل القناح)). 5 ثم اصرف فناداه؛ فقال: یا مُحَمَّد. با مُحمّد. فَأَثَاهُ فقال: 
((ما شأئك). قال: اي جانع فَأَطْعمْني وظمان فأسْقني› قال: ((هَذه حَاجَنك)). 
ففدي بِالرَجُلَيْنِ. قال: ولسرت امْرَأَةٌ من لئار وأصيبّتٍ العضباء فكانت 
را في الوثاق. وَكَانَ القَوْم يُرِيحون نعمهم بين يدي یوتهم. فالفلتت ذات ليلة 

من الوثاقِ فأتت الإبل› فجعلت إذا دنت من البعير رغا؛ فتثرکه. حتّی ہیں إلى 
الْعَضْيَاءِ فلم شر قال: وََاقَةٌ مَُوَقَةَ فقعدت في عَجُرْهَا. ثم رَجَرَتْهَا فائطلقت» 
وتذروا بها › فطلبوها فأعجرئهم. قال: ونذرت لله إن نجّاها الله عَلَيْهَا لتلحرئها. 
فلم قدمت الْمَدِينَة رآها الئاس فقالوا: الْعَضْبَاهُ ناقة رَسُولِ (&)› فقالت: نها 
نذرت ان ناه الله عَلَيّهَا لَتَتْحَرَتَهَا . فأتوا رسول (28) فذکروا ذلك له فقال: 
‹(سُبْحَانَ اللہ بِنْسمَا جزنها. نذرت لله إن نجّاها الله عَلَيْهًا نتلحرتها! نا وفاء 
لنڈر في مَعْصِيَةٍ الله؛ ونا فيما نا يَمْلك العبْد)». 

(عمران)ی كورى (حصين) (#) ده‌لی: هوزی (ثقيف) هاويهيمانى مؤزى 
(بنو عقیل)بوون؛ موزی (ثقيف) دوو پیاویان له هاوه‌لانی پێغەمبەر (25) به ديل 
گرت› هاوهلانی پێغەمبەریش ‹(#) پیاوێکیان له هؤزى (بنو عقيل) به ديل 
گرت› لەگەلیدا حوشترێکیشیان بهناوى (العضباء)ەوہ كرت له کاتێکدا كه نهو 
يياوه بهند و كەلەپچەبەدەست بوو پێغەمبەر (*) تثيهرى بەلايدا. شهويش 
وتی:ئەی مجمد. هات بؤلاى و فهرمووى: ((جيت ده‌ویت؟)) وتى: بەچ تاوانێك 
منتان كرتووه و به چ تاوانێکیش حوشتره تیڑ رهدودكدى ریگای حه‌جت 
گرتووه؟ قسه‌که‌ی به‌هه‌ند وەرگرت و فه‌رمووی: ((تؤم بهتاوانى هاويهيمانهكانت 
له هؤزى (ثقيف) گرتووه))› ئینجا به‌جیی هێشت› ديسانهوه بانكى کردەوہ و 
وتى: ئەی محمد › نه‌ی محمد پێغەمبەریش پیاویکی دل نەرم و بەبەزەیی ېوو 


ككغ ہھریہسیےے ا ىە 


باسی ئەزرگرٹن )٥٢(‏ غغغغ 


كهرايهوه بو لای و پێى فه‌رموو: ((جيت دەوێت؟)) نه‌ویش وتسی: من 
موسوڵمانم› ئەویش فەرمووی: ((ئەگەر نه‌مه‌ی که دەیڵێیت پێش ئەوەی ديل 
بكرنِيت بتوتايه سهرفراز دهبوويت به ئەو يهرى سەرفرازى)) پاشان لیٔی داو 
پزیشت: ديسان بانگی كرددوه: ئەی محمد ئەی محمد؛ ديسان هاتەوہ بؤلاى 
فهرمووى: ((چیت دەوێت؟)) وتى: برسیمه نانم بده‌ری و تينومه ئاوم بددرئ» 
ئەویش فهرمووى: ((ثهمهيان پیویستیه)) (واتا ئەمەیانت بۆ جی‌به‌جی دەکەم) 

ئەوجا ديل به ديلى پێكرا به دوو يياودكه. ده‌لی: ژنێکیش له یاریدەدەران 
(الانصار) به ديل كيرا و شه‌و حوشترەیش كه به‌ناوی (العضباء)دوه بوو 
گێڕایەوە› له‌کاتنکدا ژنه‌که ددست و پێوەن کراو بوو هوزه‌که‌یش وشتره‌کانیان 
له بەردەم ماله‌کانیاند! ئێواران موڵدەدا› ژنه‌که شه‌وێك خؤى لەکەلەبچەکەی 
کردەوہ و رؤيشت بؤلاى وشترەکان› ههركه له حوشترێك نزيك دەبوویەوہ 
دەیبؤراند؛ ئەویش وازى لدەهێذنا› تا كهيشته لای (العضباء)ئهو نهيبؤرائد» 
جونكه حوشتريكى هێورو ڕاهێنراو بوو› سوارى ياشكؤكهى بوو لیٔی خوری و 
که‌وته ڕێ ھؤزەکەیش پێیان زانى وشوینی که‌وتن؛ پێى نەگەیشتنەوہ › 
ثافرهدتهكهيش نه‌زری كرد ئەگەر خواى بالاده‌ست به‌سواری شه‌و وشترەوہ 
پزگاری كرد دهبئ نهم وشتره سەر بڕێت› كاتئ هاتهوه بۆ مهدينه و خه‌لکی 
بينيان؛ وتیان: ئەوہ (العضاء)ه حوشتره‌که‌ی پێغەمبەری خوايه (28). ئەوجا 
ژنەکە وتی: ئەو نه‌زری كردووه ئەگەر خوا بەسواری ئەم وشتره‌وه پزگاری بكات 
دەبیٰ سەری ببڕێت ئەوانیش هاتن بۆ خزمهتى پێغەمبەر (&) و ئەمەیان بۆ 
باس کرد؛ ئەویش فەرمووی: ((پاکوخاوێنی ھەر بو خوايه؛ چه‌ند خراپ 
پاداشتی داودتهوه؛ نه‌زری كردووه ئەگەر خوا به‌سواری وشتره‌که پزگاری بكات 
دەبیٰ سەری بڕێت! نەخیْر وه‌فا بەنەزرێك ناكرێت سەرپیٔچی فه‌رمانی خوای 
تیابێت› هه‌روه‌ها له شتیکدا که مولکی خؤى نه‌بیت. 


( 6 ) ده‌رباره‌ی که‌فاره‌تی ئەزر 
۱ ۸۔ عن عقبّة بُن عامر (#) عن رَسُول (#) قال: ((كفارة النَّذْرِ كفارة 
الیمین)). 
له(عقبة)ی كورى (عامر)ەوە ئەویش له پێغەمبەرەوە (&) که فه‌رموویه‌تی: 
(رکه‌فاره‌تی نه‌زر که‌فاره‌تی سوینده [واتا ودك ئەو ودهايه) )). 


س 


دش سویندخواردن ( ۲٩‏ ) سس سس 


6 به‌شی سویند خواردن 
(1 ) ریگریی له سویند خواردن به باوباپیران 

098 عن عمر ُن لطاب رٹ قال: قال سول (ك): رراِن له عَنَّ وجل 
يَنْهَاكُمْ آن تخلفوا ابانکم)). قال عُمَر: فوالله مَا حلفت بها مُنْدُ سمفت سول 
رق تھی عَنْهًا ذاكرًا ولا آثرًا. [بخاري/ الإيمان و النذور/ 0 0637 1373] 

(عمر)ی كورى (الخطاب)(#) ددلئ: پێغەمبەر (#&) فهرموويهتى: ((خواى 
بالاده‌ست ڕێگریتان لیده‌کات كه سوێن به باوباپیران بخؤن)). عومەر ده‌لی: سا 
به‌خوا لدوكاتهوه بیستوومه پێغەمبەر (##) رنگریی لێكردووه سویٔندم 
پی‌نه‌خواردووه نه‌به‌زمانی خۆم و نه لەزمانى خه‌لکیشه‌وه. 

۰ عن ابْنْ عُمَرَ رظ قال: قال سول (#: من کان حالفا فنا یخلف إا 


بالله)). وکانت قَرَيْشٌ تخلف باباٹھاء فقال: 1 تخلفوا بابانکم). [بخاري/ الإیمان و 
النذور/ ۰۶ ۱۳ 


له(ابن عمںەوہ دەڵی: پێغەمبەر (6) فەرموویەتی: ((هەرکەس سویندی 
خوارد باسوێند نه‌خوات تهنها به‌خوا نەبێت)) هوزی (قورەیش) سویندیان 
بهباوبا ييرائيان دەخوارد› ئەویش فەرمووی: ((سوێند بە‌باوباپیرانتان نهخؤن)). 

(٢۲)‏ ريكريى له سوێند خواردن به بتەکان 

١ه‏ عن عبد الرحمن بن سمرة (4#) قال: قال رسول الله (88): ((لا تحلفوا 
بالطواغي ولا بآبائكم)). 

له (عبدالرحمن)ى كورى (سمرە)ەوە دهلئ: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: 
‹(نەسوێند به بته‌کان بخؤن و نه‌به‌باو باييرائتان)). 

(۲) که‌سن سویٰندی به (لات) و (عزی) خواره بابڵێ لاله الا الله ) 

۲( عن أبي هُرَيْرة و رك قال: قال رَسُول رقان: ررمَن حلف مِنْكُمْ فقال في 
حلفه: بالات فلیقل: ئا اله 3 الله ومن قال لصاحبه: تعسال أقامرك» 
فلیتصدّق». وف رواية: ((مَنْ حلف بالات › وَالَعُرًى)). . [بخاري/ التفسیر/ 60۷۹] 

(ابو ھریرہ)(ف) دەلیٗ: : پێغەمبەر رق فەرموویەتی: : ((ئەگەر که‌سی له ئێوه 
سوێندى خوارد و له سوێندەکەيا وتی: به (لات)› ئە‌وا بابڵێ: لا اله الا الله ھەر 
که‌سیش به برادەرەکەی وت: ودره با قومارت لەگەل بكەم› ئەوا با خێرێك 


Wm 
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بکات)) له ریوایه‌تیکی تردا بهم شیوهیه هاتووه: ((ھەركەس سویندی به (لات)و 
(عزى) خوارد)). 
)٤‏ سوێند لەسەر نيەتى سویٔنددەر ۵ 

اع ` هُرَيْرَة ة رخ قال: قال سول (#): ررالْیْمیْ على نيّة 
المُّسْتّخْلف)). 

(ابو هريرة)(4) دەڵى: پێغەمبەر (‰) فهرموويهتى: ((سويّند لەسەر نیاز و 
نیه‌تی سویند ددره)). 

(۵) که‌سی به سوێند مافی که‌سیکی موسلمان زدوت كات شایسته‌ی سزای 

دۆزەخ دەبێت 

4 عَنْ آبي أمَامَة -يعني الحارثي- (4): أنْ سول - قال: ((من 
قطغ حَقٌ مرخ مُسلم بیمینه فَقَد : اجب الله له الثَّانَ وَحَرَّمَ عَلَيْه الجَنّة). . فقال 

لَه رَجُلَ: › یا رَسُول الله وان ; ان شَيْنًا یَسیرًا. قال: ‹‹وإن قضیبّا من أراك)). 

رابو أمامة)واته: (الحارث)ى (&#) ددلئ: پێغەمبەر (غ) فەرموویەتی: ((ههر 
که‌سيك به سویند مافی که‌سیکی موسلمان زه‌وت بکات نه‌و! خوا سزاى ئاگرى 
لەسەر پێوبست دەکات و به‌هه‌شتی لەسەر حەرام دەكات)) پیاوێك پێى وت: 
باشتیٔکی کەمیش بێت ئدى پێغەمبەری خوا فەرمووی: ((بسا چلسه 
دارسیواکیکیش بێت)). 

۵ عن وائلٍ (e)‏ قال: جاء رَجُلٍ من حضرموت وَرَجُل من كنْدَةٌ إلى 
النّبِي (#) فقال الحظرمي: يا رَسُول الله إن هذا قد غلبني علی رض لي 
كَانْتَ لأبي. فقال الكندي: ¿: هي أزضبي في يدي ارفا › لیس له فيهًا حقّ. فقال 
رَسُول (@) للحخضرمي: : «آنك بَيّنَة). قال: ناء قال: ((فنك يَميه)). قال: یا 
سول الله و الرّجُلَ فَاجن نا یبَالِي على ما خلَف عَلَيْه وَلَيْس یتورع من 
شيء. . فقال: ((نَيْسَ لك مث الا ذلك). فائطلق لیحلف؛ فقال رَسُونَ رٹ نما 
آذیر: ((أما لئن حلف على ماله ليَأَكنَهُ ظَنْمًا لین الله وهو عَنْهُ مفرض)). 

(وائل)ی کوپی (حجس(4) ده‌لسی: پیاوێك له خه‌لکی (حضرموت)و 
پیاوێکیش له (كنسدة)دوه هاتن بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (#8) کابرای خه‌لکی 
(حضرموت)وتی: شه‌ی پلفه‌مبه‌ری خواء ئەم پیاوه گسیری داوم لەسسەر 
پارچه‌زه‌ویه‌ك که‌هی خوّمه و له باوکمه‌وه بۆم ماوەتےوہ: کابرای خه‌لکی 


وم ب 
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(5 ندۃەیش وتى: زەوی زه‌وی خؤمه و لەدەستی خؤمايه و ده‌یچینم مافى 
نه‌وی تێدانییە. پێغەمبەر (&) به كابراى خه‌لکی (حضرموت)ی فەرموو: 
((ئايا بهلكه و شايەتت هەیە؟)) وتى: نەخێر› فهرمووى: ((کەوابوو بۆت هەیه 
سوزندی بەی)) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا› ئەو کابرا پیاو خرايه؛ گویٔی لێى 
نىيه ھەر چۆنێك سوێند بخوات› له هيج سل ناكات. پێغەمبەر () فەرمووی: 
((دەتۆ ته‌نها ئەوەندەت هه‌یه لەسەر ئەو)) كابرا رؤيشت سوێند بخوات› کاتی 
گەرایەوہ پێغەمبەر (ڭ) فە‌رمووی: ((ئەگەر بهناههق سەیٔند بخوات كه جووه 
خزمەت خوا خوا پووی لێوەردەگێڕێت)). 
(6 ) که‌سن سویندی لەسەر شتێ خوارد و باشتر لەوی بینی 
انی بخات و که‌فاره‌ته‌که‌ی بدات نه‌وه باشتره 
٦۔‏ عن اہو موسی انأشعري (ts)‏ قال: أتَيْت النّبِيُّ (@#) فې رط من 
اناشعرین تستخمله. فقال: وله تا أحملكب وما عندي ما أحملكم عَلَيْه)). 


فا بش ما شاء لله AS‏ لاك ڈور غ ری فنف 


تحمل فحلف 2 ئا يلاء نم هک فاتوه فَأَحْبَروه. فقَالَ: ‹(مَا آنا 
حمشکم لَك اله ملک وائي -واللّه إن شاءَ ال نَا اخلف علی یمین ثم 
ای خَيْرًا مئهَا› الا کفزت [عَنْ] يَميني وَاتَيْتُ الذي هُوَ خَيْنٌ). [بخاري/ الخمس/ 
[ae‏ 

(ابی موسی)ی زالاشعری)(ظہ) دەڵی: لەگەڵ كۆمە‌ڵێك له ئەشعەرىيەكاندا 
هاتم بۆ خزمەت پێغەمبەر (®) داواى ولاغی سواريمان لێکرد› ئه‌ويش 
فه‌رمووی: ((بهخوا ههأتان ناگرم› و هيجيشم لانييه مهلتان گرم لمسعرى)). 
دهلی: ئیٔمەیش ههرواماينهوه چەندێك خوا حەزكات› تاوه‌کو كهله وشتر 
بۆھات› شهوجا فه‌رمانی دەرکرد به‌سی حوشترى كۆپارەسپى قەلەو؛ کاتێ 
دەرچووین وتمان -يا هە‌ندێکمان به همه‌ندیکمانی وت-: خوا بەرەكەتى 
تێناخات بۆمان› هاتين بولای پێغەمبەر (##) داوامان لێکرد هه‌لمان گرێت› 
ئەویش سوێندى خوارد ههلمان نەگرێت لهدوايشدا ههلى كرتين. ئینجا هاتنه‌وه 
بۆ خزمهتى ئەمەیان بۆ باس کرد› ئەویش فهرمووى: ((من مهلم نەگرتوون 
بەلکو خوا هه‌لی گرتوون ‏ بهخواء ئەگەر خوا حەزكات ‏ من سوێند لەسەر شتیٰ 


سس ۷ 
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ناخۆم پاشان باشتر لهو ببينم ئیللا که‌فاره‌تی سوێندەکەم دەدەم و ئەوہ دەكەم 
كه باشتره)). 

۷۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ (نك) قال: اعم رَجُل عند لبي الل ثم رجع إلى هله 
فوجدَ الصَبْمَةٌ قَنْ نَامُواء فَأَثَاهُ له بِطَعَامه› فخلف ا اکل من اجل صبیته 3 
بدا لَه فأکل فَأَتَى رَسُول (8) فذكر ذلك له فقال رَسُول (##: ((مَنْ حَلَفَ علی 
یٔمین؛ فرای غیرها خَيْرًا منْها› فليَأَتَبَا وَلَيْكَفَرُ عَنْ یمینه). 

ابو هريره) (4) ددلئ: پیاوێك جاریکیان له خزمەت پێغەمبەرا (&) 
دره‌نگ ده‌که‌ویت تاریکایی شه‌وی به‌سه‌ردا دێت› پاشان ده‌گه‌ریته‌وه بو ناو مال 
و متدالی نه‌بینی منداله‌کانی خه‌وتوون؛ نه‌وجا خيّزانهكدى خواردنه‌که‌ی بق 
ده‌هینی ئەویش سویند ده‌خوات كه نابێت بیخوات له‌به‌ر منداله‌کانی» پاشان 
وای پی‌باش بوو که‌بیخوات؛ له دواییدا دێته خزمهت پێغەمبەر (#&) و ه‌مه‌ی 
بو باس ده‌کات. ثه‌ویش دەفەرموێت: ((ھەر كەس سوپندی لەسەر شتی خوارد 
و پاشان باشتر لەوی بینی با ئەو شته بکات و سوینده‌که‌ی بخات و که‌فاره‌تی 
سوینده‌که‌ی بدات)). 

(۷) که‌فاره‌تی سوییند 

۷۸ عن آبي هُرَيْرَةَ (#ه) قال: قال سول رهق : «والله. ان یلح احدکم 
بیّمینه في أهله آثم له عد الله من آن يُغطي كَفَارَتهُ التي فرض اللهُ)). [بخاري/ 
اوائل و الإيمان والنذور/ 0 635] 

لهرابى هريرة)وه (&) پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: (( سوێند بەخوا ئەگەر 
به‌کی له ئیٔوہ سوور بێت لەسەر ئەو سوئنده‌ی كه دەیخوات له‌ناو خێزانیدا و 
سوینده‌که‌ی نەخات› تاوانی زیاتره لای خوا له‌وه‌ی سوینده‌که‌ی بخات و نهو 
که‌فاره‌ته‌ی خوا فه‌رزی کردووه بیدات))- 
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00 بەشى حه‌رامکردنی خويسريزى 


)١(‏ حه‌رامکردنی خوێن و مال و نامووس 

۹۔ عن آبي بَكَرَة () عن النّبِي ) (#%) اه قال: ران الزْمَانْ قد اسنتدار 
کهینته يَوْم خلق الله السماوات وَالْأَرْض» السَنَةٌ اثنا عشر شهرا منْها ارْبَعَةٌ 
حرم ثنائة مُتَوَالِيَاتُ: : ذو دق وذو الحجّق وَالْمُحَرّهُ م ورجب. شهر مضر 
الذي بَيْنَ جُمَادَى وشغبان)). . كُمَّ قال: «اي شَهْرٍ هَذَا)). . قننًا: الله ِرَسُوله ه عم 
قال: فسنت حگی ظَدنًا له يميه بغیر اسمه؛ قال: ((اليْس ذا الحجّة)). قلنا: 
بلى› قال: ررفأي بل مَذَا)). . قَلْنَا : الله ورَسُولة. 4 الم قال: فسکت حَتى طنْنا - 
سَيُسَميه بِغَيْرٍ اسمه؛ قال: ((اليْسِ المَندَهٌ). قلنا: بَلی؛ قال: ((فاي يَوْم هَذا)). 
قلتا : اللّهُوَرَسُولَهُ عم قال: : فسَکَت حثّی ظنثا آنه سَيُسْمًیه بغیْر امه قال: 
لیس َو التْضِ)). قلنا : ی یا رَسُول اللہ قال: رن دمَاعكمْ وَأمٰوَالكَمْ -قال 
۰ مُحَمّد: وَاحَسِبُّهُ قال وأَعْرَاضَكُمْ, › حرام عَلَيْكُمُ کرمة کم هذا في بلدکم 
هذا» في هرک هذاء وستلقون رک م یسالک عن ¦ امالك فنا تزجهن بغدي 
کفارا -آو : ضلان - يَضْرِبُ بَعْضُكُمْ رقاب بَعْضٍ تا بل الشّاهد الغائب؛ قلعل 
خض م يله َون اوی له من بُخض هَن مق شم قال: نا مَل بَلَْتْ)). 
ببخ المغاذي/ 8£ 

(ابو بكرة) دەڵى: : پێغەمبەر رك فەرمووی: ((ڕۆژگار سوراوہ و گەڕاوەتەوە 
دۆخى نهو پوژه‌ی كه خوا اسمانه‌کان و زەوی تیدا دروست کردووہ؛ سال 
دوانزه مانگە› چواریان حه‌رام کراون [واته: جەنگیان تێدا حەرامە] سيانيان به 
شوێن یه‌کدا دێن: (ذو القعدة) و(ذى الحجة)و (محرم)و (رجب)یش مانگی 
(مضر)که له نێوان ن هه‌ردوو جومادا و شەعبان دايه))؛ ياشان فه‌رمووی: ((ئەم 
مانكه چ مانكيكه)). . وتمان: خوا و پێغەمبەرەکەی زاناترن؛ ئینجا بیٔدەنگ بوو 
تاوه‌کو وا كومائمان برد به‌ناوێکی تر ناوی دەنێت› فهرمووى: ((ثايا (ذو 
الحجة)نىيه)) وتمان: بەڵێ› فه‌رمووی: ((ئەی ئەمە چ ولاتيكه؟)) وتمان: خواو 
پێغەمبەرەکەی زاناترن؛ دهلئ: بیده‌نگ بوو› تاوەکو وا گومانمان برد به‌ناویکی 
تر ناوی دەنێ› فەرمووی: ((ئه‌ی ئەمه شارى مەككە نیه؟)) وتمان: به‌لی؛ 


77" "غغ9°" غغغ ىچى 


بەشی حەرامکردنی خوین 0غ ) سس سس 


فه‌رمووی: (رئه‌ی نه‌سه چ ڕۆژێكه)) وتمان: خوا و پێغەمبەرەکەی زاناترن. 
له‌میش بیده‌نگ بوو تاوه‌کو وا گومانمان برد به‌ناویکی تر ناوی ده‌نی؛ 
فه‌رمووی: ((ثايا پقژی قوربانی نی‌یه؟)). وتمان: به‌لی ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا 
فه‌رمووی: (رده‌چاك بزانن كه خوینتان و مالتان -پاوی ده‌لسی: وا بسزانم 
فه‌رموویشی- نامووسیشتان حه‌رامه له‌سه‌رتان ودك حه‌رامی ئەم پوژه‌تان؛ لهم 
شاره‌تاندا و لەم مانگه‌تاندا؛ له‌مه‌ودوا ده‌گه‌نه‌وه به‌په‌روه‌ردگارتان پرسیاری 
کرده‌وه‌کانتان ليُددكات؛ دوای من کافر نەبنەوە -يان گومڕانەبنەوە ¬ له‌ناو 
خوتاندا هه‌ندیُکتان بدات له گه‌ردنی هه‌ندیکتان» ناگاداربن با نه‌و که‌سه‌ی 
ناگاداره و ناماده‌یسه بیگه‌یه‌نیت بهو که‌سه‌ی ئامادەنىيە› کی ده‌لی ره‌نگه 
هه‌نديك لهو که‌سانه‌ی نهم راسیاردانه‌یان پی‌ده‌گاته‌وه باشتر لێى حالی بین له 
هه‌نديك لهو که‌سانه‌ی که گوپیان لییه‌تی)) پاشان فه‌رمووی: (رئاگاداربن ئەوا 
پیٔم راكهياندن)). 
,۲( يدكدم شت داودريى لەسەر دوکر نت له قیامەتدا خوينه 

۰ عن عَبْد الله رظ قال: قال رَسُولُ الله (@): ((اول مَا يُقَضَى بَيْنَ 
النّاس يوم القيَامّة ۰ في الدّمّاء)). [بخاري/ الرقاق/ ]٦٦٦۸‏ 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) (#) دهلی: پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: (یه‌کهم 
شت له ڕۆژى قيامهتدا داوەری لەسەر دمكريّت لەنێوان خهلكيدا خوينه)). 

)۳( نهو هؤيدى خوینی که‌سیکی موسلمان حدلال دەکات 

١‏ عَنْ عَبْد الله بن مسعود (#) قال: قال سول (8): ررنا يحل دم 
[امْرِي] مستلم -یشهد : آن ا ! له 2 الله واني سول الله“ 5 بإخدى ثلاث: 
ایب الزّاني» وَالنَفْسْ بِالنًَفْسِ والتّارك لدینه المفارق لأْجَمَاعَة)). [بخاري/ 
الدیات/ 14^4] 

له(عبدالله)ى کوری (مسعود)هوه دهلسی: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: 
((حدلال نی‌یه خوینی هیچ كهسيّكى موسڵمان -که شایه‌تی بدات به‌وه‌ی که 
هیچ كه‌سێك شایانی په‌رستن نىيه جگه له خواو؛ منيش پێغەمبەری خوام- 
مەگەر به‌یه‌کی لهم سیانه نەبیّت: پیاوی ژن هاوردوو ژنی ميرد كردو که 
زينابكەن› و كيان به كيان [که‌سی که‌سی به ناحه‌قی بکوژی و له توله‌یدا 


ق* = ° ا 
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دەكوژرێتەوە] و که‌سی پاشگەز بِيْتهوه له ئاينى خؤى و له كؤمهلى موسلمانان 
جیابێتەوە)). 


(4) تاوانی كەسێك كوشتنى داهێنا 

۲۔ عَن عَبْد الله #) قال: قال سول الله (): ((نا تقثل تفس ظلمًا با 
كان عَلَى ابن دم الأول كفل من دمهاء لاله كان ول مَنْ سن القثل)). |بخاري/ 
الانبیاء/ 3157] 

(عبدالله) (ننه) ددلئ: پێغەمبەر (5) فەرموویەتی: ((ھەركەسێك بەستەم 
بکوژرێت › يهكهم كورى ئادەم يشكى ئەو تاوانه‌ی بەردەکەوێت › جونكه يهكهم 
كەس بووه كوشتنى داهیناوه)). 

(۵) ئەوەی بەھەر شتێك خؤى بکوژیت نه‌وا لەقيامەتدا 
پێى ئەشكە نجه دەدرێت 

4 عن آبي هُرَيْرَة (#) قال: قال تل رفق: ررمن قتل تفه" بحديدة 
فَحَدِيدَتُهُ في یده؛ تج بها في بطته في تارج خالدا مُخلدا فيهًا آبدا. ومن 

+ سما فَقَتَلَ تفسته و هُ في تار جهن خالدا مُخلد؛ فیها ابداه وَمَنْ 
ری من جبل فقتل نفسنه فو زین في نار جهن خالذا ملد فيها َبَدًا)). 
[بخاري/ الطب/ [osé‏ 

(ابي هريرة)دەڵی: پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: ((ههر كەس خۆی به‌پارچه 
اسنێك بکوژیت. نه‌وا پارچه ئاسنه‌که لەدەستیا دەبێت ورگی خؤيى پێ 


ا 


ڕادەدات لە‌ناو ئاگرى دۆزەخىدا دەمێنێتەوە به هه‌تا هه‌تایی و؛ ھەر كەس 
ژه‌هراو بخواتهوه و خؤى پی‌بکوزیت ئەوہ له‌ناو ئاگرى دۆزەخدا قوم له دواى 
قوم دەیخواتەوہ به هه‌تا ههتايى دەمێنێتەوە لەناو ئاگرى دۆزەخدا› ھەر كەس 
له‌شاخێك خؤى به‌رداته خوارەوہ و خؤى بکوزیت ئەوا به‌رده‌وام لەناو ناگر 
خؤى به‌رده‌داته خوارەوہ و بؤههتا ههتايى تێیدا دەمێنێتەوە [واته: ئەگەر خق 
كوشتن به‌حهلال بزانئ ئەگەر نا› مه‌به‌ست پێی زؤرمانهوديه]. 

4 عن سَهل بسن سَعٍْ الساعدي (#: أن سول () التقى هو 
وَالْمُشْركونَ فاقتتلوا: فَنمًا مَالَ رَسُول بی إِنَى عسنکره. ومال انآخزون ای 
عسکرهم وفي أَصْحَاب رَسُول () رَجُلَ تا یدغ لَْمْ شَاذُهُ ُ٤‏ [ولا فاذة] 5 اتّبَعَهَا 
يَضرِيْها بِسَْفه فقالوا: ما اجًْا من اليَوْمَ أَحَدٌ كَمَا اج فُنَانْ فقال سول (#): 


م 
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((أَمَا نه من هل النَّارِ)). فقال رَجُلَ من القوم: انا صاحبّه (أَبِدًا] . قال: : فضرج 
مَعَهُ کلم وقف وقف مَعَهُ, واذا أسشرع أسشرع مَعَه قال: : فَجُرِحَ الرَجُل جُرْحًا 
شدیدا فاستَعجل الْمَوّت فوضع نصنل سیفه بالأرض وذیابه بَيْنَ تدییه. 
تحامل على سَيْفه فقتل تَفْسَه قال: فَخْرَج - إلى رسول (2#) فقال: | 
نك رتسول اللہ قال: ((وما ذاك)). قال: الج الذي ذکرت آنفًا - من آهل / 
فاعظم اس ذلك. فقلت: أا لَكُمْ ہہ فخَرَجْتُ في طلبه حثی جُرح جُرْحًا 
شدیداء فَاسْتَعْجل لْمَوْتَ, فوضع نصل سیفه بِالْأَرْضِ وذبابه بَيْنَ تدییه ثم 
تحامل عَلَيْه فقتل نَفْسَهُ. فقال سول رق عند ذلك: (رإن الرجْل 2 عَمَلَ آهل 
الْجنََ, فيما يبدو للئّاس؛ وهو من ¦ ال الا ون الرَّجُلَ لِيَعْمَلَ عَمَلَ آهل الَّارٍ 
فيمًا يَبْدُو للنَّاسء وهُو من أهل الجَنَّة)). [بخاري/ الجهاد/ ۲۷۲۶] 

ل(سھل)ی کوری (سعد الساعد)ییهوه (#) دەگێڕنەوە: كەلەشكرى 
پێغەمبەر (88) و له‌شکری موشريكهكان كهيشتن بهيهك و جەنگان› کاتێ 
پێغەمبەر (‰) كهرايهوه سےربازگەی خؤى و ئەوانی تريش كهرانهوه 


سەربازگەی خزیان: لهناى هاوه‌لانی پێغەمبەردا (8#) پیاوێك ههبوو هيج 
که‌سیکی له دەست ده‌رنه‌شه‌چوو ئەگەر رايشى بكردايه شويّنى دەکەوت و 
بەشمشێرەکەی دای نهكرتهوه» خهلكى وتيان بهراستى هيج كەس ئەمڕۆ 
فريامان نه‌که‌وت وەك فلان کەس: پێغەمبەر (25) فەرمووی: ((بهلام بابزائن نهو 
له ناگردایه)) پیاوێك له خه‌لکه‌که وتى: دهبئ لی جيانهبمهوه [بزانم چی 
دەكات) ئینجا لهكهلى ڕۆیشت› ھەركات له شوێنێكا بوەستایه له‌گه‌لی 
نه‌وه‌ستا. کاتی نه‌کانی بدایه و برؤشتايه له‌گمه‌لی ه‌پژیشت. هه‌تا پیاوه‌که 
به‌سه‌ختی بریندار كراء خوی نه‌گرت و په‌له‌ی کرد بو مردن مشتووی 
شمشیره‌که‌ی له‌سه‌ر زه‌وی دانا و ده‌مه‌که‌یشی خسته نێوان مه‌مکه‌کانیسه‌وه و 
خویدا به‌سه‌ریدا و خؤى كوشت» ئینجا پیاوه‌که رؤيشتهوه بولای پیغه‌مبه‌ری 
خواو وتی: شایه‌تی دەدەم که تق پیغه‌مبه‌ری خوایت. فه‌رمووی: ((ئهوه بۆچ؟)) 
وتی: ئەو پیاوه‌ی که‌ميك له‌مه‌و پێش باست کرد فه‌رمووت دؤزهخىيهو 
خه‌لکیش ئەوەیان به‌لاوه شتیکی كران بوو› منیش پێم وتن: من چاره‌ی 
نه‌وه‌تان بۆ دەکەم به شویٔنی که‌ونم تا كاتئ برینیکی خه‌ستی ل‌کرا په‌له‌ی له 
مردنی خوی کرد و خؤى نه‌گرت هات مشتووی شمشیره‌که‌ی نایه سەر زه‌وی و 
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دەمی شمشيرهكهيشى خسته نيوان ھەر دوو مهمكيهوه و پاشان خؤىدا 
بەسەریدا و خی كوشت. پیٔغەمبەریش (&) لەوكاتەدا فەرمووی: ((پیاو جارى 
واهديه كردارى ئەھلی به‌هه‌شت دەكات› ودك لەبەر چاوی خه‌لکی وايه كهجى له 
ئەھلى اگریشه» پیاو جاری وا هه‌یه كردارى ئەھلی ناگر ده‌کات ودك له پیش 
خه‌لکی وایه که‌چی به هه‌شتیشه)). 
( 6 ) كدسيّك كدسيْك به بەردێك یکوژیت به به‌ردیکی هدمان شیوه 
ده‌کوژریته وه 

۸9 کم اتس ن مَالكٍ و 0 جار وُجد اسما قد رض ین حجرین 
فأخذ ايودي فاقن 27 به سول (#) آن رض ا بالحجّارة. ¥ 
الخصومات/ ۲۲۸۳] 

له(انس)ى كورى (مالك) دوه دەگێڕنەوە كه كهنيزهكيّك بینرا سەری له‌نیوان 
دوو بەردا تێکشکێنرابوو› ليان يرسى کی وای يئكردووى؟ فلان کەس: فلان 
که‌س, تاوه‌کو ناوى جووله‌که‌یه‌کیان برد شه‌ویش بهسدرى ناماژه‌ی کرد› 
جووله‌که‌که كيرا و دانی به تاوانه‌که‌ی خویدا ناء پیفه‌مبه‌ریش (#&) فه‌رمانی 
پێکرد که سه‌ری تيك بشکی له نيوان دووبه‌ردا. 

‹ 7 ) توله‌سه‌ندنه‌وه‌ی برین 

٦۔‏ عن ) ئس (ضيفه) : أن أخت اربع ام حارثة جرحت إئىسائا› فَاخْتَصموا 
إلى الذبي فقال رول رق : («لقصاص القصّاص)). فقالت ام الربيع: يَا 
رَسُول الله› فص ¦ من فنَائة؟ والله نا يُقتّصُ مثْهاء فقال الي (28): ((سُبْحَان 
اللّه! يَا ام الرّبيع» الْقصَاصُ كاب اللّهِ)). قالت: ئا وَالله نا یفنص منها آیدا. 
قال: فما لت حتّی قبلوا الذي فقال رَسُوں رق : رن مىن عباد الله من لو 
- على الله لَأَبْرَة). [بخاري/ الصلح/ 3556] 

لئه‌(انس)ەوه دەگێڕنەوە: كه خوشکی (الربيع) دايكى (حارثة)كهسيْك 
بريندار دمكات» ئه‌وانیش دێن بولای پێغەمبەر () شكات دەكەن› 
پێغەمبەریش (#&) دەفەرمووێت: ((تؤله سهندنهوه؛ تؤله سه‌ندنه‌وه)) دایکی 
(الربيع)يش دەڵی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ئايا تؤله له فلانه ئافرەت دەکریٔتەوہ 
به خوا نابێت توله‌ی ێبكرێتەوە› پیغه‌مبه‌ریش (5) فهرمووى: ((سبحان الله! 


ااا سب 
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ئەی دایکی رمبيع توله سەندنەوہ فه‌رمانی خوايه)). ئەویش دەڵێت: نابه‌خوا 
نابێت هه‌رگیز تونه‌ی بکریٔتەوہ به‌رده‌وام ئەو ژنه هه‌روای دەوت تاوەکو به 
خوین رازی بوون› پێغەمبەریش (8ك2) فه‌رمووی: ((له‌ناو به‌نده‌کانی خوادا 
که‌سی ئەوتؤ ههيه ئەگەر سویند لەسەر خوا بخوات داواکه‌ی بو جی‌به‌جی 
ددكات)). 
( 8 ) که‌سی دان بنئبهوددا که‌سیکی ديكدى كوشتووه 
ياشان بدریته‌دست خاودن كوثراودكهو ئەویش لیی خوش بيت 

۷-۔ عن عَلقَمَة بْنَ وائل: آنّ أَبَاهُ (#±) حدته قال: : إِنِّي لقاعد مع التبي ¦( 
5 جاء رَجُل يَقُود آخر بنسعة, فقال: يَا سول الله هذا قتل آخي؛ فقال سول 
ر : ‹(اْتَنْثه)) . فقال: له نو لَمْ يَمْتَرِف آقفت عَلَيْهِ البَيْنَهَ. قال: نعم قتلته قتلقه. 
قال: ((كَيْف قتلتهُ)). قال: کت آنا وف نختبط من شجرة. فسني فاغضبني: 
یه 4 بالفأس على قَرْنهِ فقتلثه فقال لَه النَّبِي ¦ : ((هل لَك من شيء تؤديه 
عَنْ نفسك)). قال: ما لي مَال نا كسائي وقأاسي قال: «فتری قَوْمك 
یشترونك»). قال: انا آفون علی قومي من ذاد. فرمی یه بنسنعته وقال: ((دوئك 
صاحبلد)). فائطلق به الرّجُل فما وئی قال رَسُول الله رقاق: رن قَتََهُ فهو 
مثَْهُ)). . فرجع فقال: یا رَسُول الله کے لن ‹(إِن قتله فَهُوَ مثله» 
واخدثه بأمرك؟ فقال رَسُول (28): ((امَا ثرید آن يَبُوءَ بإثمك وإثم صَاحېك)). 
قال: يا نبي الله -نَعَلَهُ قال- بَنَى. قال: ررِفَإِنٌ ذاكت کذاد)). قال: فرمی بنسعته 
وخْلی سبیله. 

له(علقمةی كورى (وائل)هوه: که باوکی قسه‌ی بو کردووه وتوویه‌تی: من له 
خزمهت پێغەمبەرا (&) دانیشتبووم کاتیکم زانی پیاوێك مات كه پیاویکی 
دیکه‌ی پەت کردبوو به‌دوای خؤيدا کیشی ده‌کرد وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا» 
همه براکه‌می کوشتووه پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((ثايا كوشتووته؟)) خاوەن 
کوذراوه‌که وتی ئەگەر دانی پیدانه‌نْت شایه‌تی له‌سهر ده‌هیْنم کابرا وتی: بەڵێ 
کوشتوومه. فه‌رمووی: ((چؤن کوشتووته)) ئەویش وتی: من و شهو پیکه‌وه 
گهلامان لەدرەختێك ئەوەراند جنیُویکی پێدام توره‌ی کردم؛ منبش ته‌وریکم 
دابه لاسه‌ریدا و کوشتم پیغه‌مبه‌ریش (8ك) فه‌رمووی: ((ئایا هیچ شتیکی وات 
به‌ده‌سته‌وه ههیه له‌توله‌ی خۆتدا بیده‌یت)) ه‌ویش وتى: مالم نی‌یه تەنھا 


...ہس .س.( $© اااسسصىم 


بدشى حه‌رامکردنی خوێن ریژی( 7 ) 


كراسهكام و تەورەکەم نەبێت)). فه‌رمووی: ((ئه‌ی وا ئەبينى خزم و كەس و 
كارەكەت بتكرنهوه)) نهويش وتی: من لهوه سوكترم لای خزم و كەس و 
كارهكهم کەشتی وام دەرھەق بکەن. ييّغهمبهريش (*) پەتەکەیی بو فرئ 
ده‌داته‌وه و دەفەرموێت: ((ئه‌وه خۆت و برادەرەكەت)). كابرايش لەگەل خؤى 
کیٔشی كرد كاتئ يشتى هه‌لکرد پێغەمبەر (2۶) فەرمووی: ((ئەگەر بیکوژیته‌وه 
ئەویش ودكو ئەو وايه)). كابرا گه‌پایه‌وه وتى: نه‌ی پێغەمبەری خواء پیم 
گه‌یشتوته‌وه كه تۆ فهرمووته: ((ئەگەر بيكوزيتهوه ئەویش ودكو ئەو ودهايه)) 
و منيش به فهرمانى تۆ بردومه؟ پێغەمبەر (5#) دەفەرمووێت: ((ئەی تسق 
ناتەوێت تاوانى خۆت و تاوانى براکەیشت بكاته گەردنی خؤى)) وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا -واده‌زانم وتى: بەڵێ- فەرمووی: ((ددى ئەوہ ودهايه)) |واتە: 
لێبوردنت› دەبێتە مؤى لێخۆشبونى گوناهی خوت و براكهت| کابرایش 
په‌ته‌که‌ی فڕێدا و به‌رهلای کرد. 
)٩(‏ خوینی ژنیکی دووگیان و کورپه‌که‌ی 

۸ عن آبي هُرَيْرَةٌ (نه) قال: اقتتلت امُرآتان من هن یل فرمت إخداهُمًا 
الْأخری بِحَجَسِ فقتنشها ما في بطنها. › فاحتَصوا إلى سول (8)» فقضی 
رَسُول الله رمق ان دِيَة جنینها عُرَةٌ: عبد أو ولیدڈ وقضی بدية الَرا علی 
عاقلتها وورئها ولدها ومن معهم؛ فقال حَمُل بن التّابقة : الهُذلي: :یا رسول الله 
(#)› کیّف غرم من نا شرب ولا أكل؛ ولا نطق ولا استهل. › فمثل ذلك يُطفل. 
فقال رَسُول الله (2): ((إنَّمَا هذا من إخُوَان الْكّان)) من أجل سجعه الذي سَجَع. 
[بخاري/ الطب/ 5436] 

رابو هريرة)(#) دهلئ: دووژن له هوّزی (هذیل) دهبی به‌شه‌ریان؛ یه‌کیکیان 
بەردێك ده‌گرته نه‌وی تریان دەیکوڑیست لەگەل منداله‌که‌ی سکیدا؛ لای 
پێغەمبەر (25) شکات دەكەن› پیغه‌مبه‌ریش (*) كيّشهكه ده‌بریته‌وه به‌وه‌ی که 
خویٔنی كؤريهكدى دا ئەنێت به‌به‌نده‌یه‌ك يا که‌نيزه‌كيك که نرخه‌که‌ی نرخضی 
پێنج حوشتربێت واتا [نیوه‌ی ده‌یه‌کی خویْنیکی ته‌واو)» خويّنى ژنه‌که‌یش 
دائه‌نیت لەسەر خزم و كەس و کاری ژنه بکوزه‌ک». کوری ژنه‌کوزراوه‌که و 
نه‌وانه‌ی له‌گه‌لیاندا کردنی به‌میراتگری ژنه‌که. (حمل)ی کوری (نابعة)ى 
(هذلى)دهلى: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا: جؤن خوینی که‌سيك ببژێرم كهنه ناوی 


تسیا( یت == 


به‌شی حدرامكردنى خوین ریڑی( 37 )= ىس 


خواردؤتهوه و نه‌نانی خوارد وه نه‌قسه‌ی كردووه و نسه‌هاواری ککردووہ؛ 
نموونەی که‌سیکی لهو شيّوه خویٔنی بەتالّەو؛ به ھەدەردەڕوات› پیغەمبەریش 
(25) فەرمووی: ((ئەمە له برادەرانی كولهنانى و فالچیه‌کانه)) لەبەر ئەو بەیت و 
بالزره‌ی كه وتى. 
۰ ۰ ئەو شتانه‌ی كه به ھەدەر دەڕۈن 

5 عن أبي هُرَيْرَةَ رڈ عن رَسُول (@#) آنه قال: (رالبثر جزخها جبان 
والبلز جيار وَالْمَعْدِنُ جُبَانٌ وَالْعَجْمَاءُجَرْحُهَا جبان وَفي الرکاز الْحْمْسٔ). 
[بخاري/ الزکاة/ ۱1۲۸] 

لهرابو هریرة)(:#) ئەویش له پیغه‌مبه‌ری خوا (&) که فه‌رموویه‌تی: (زبیر 
هه‌لکه‌ندن ھەر زیانیکی لبکه‌ویته‌وه به فيرؤ دەڕوات› کانزا هه‌لکه‌ندنیش ھەر 

زيانيئكى لىبكهويّتهوه به فيرؤ دەڕوات› كيان له‌به‌ری بی‌زمانیش ھەر زیانیکی 

لىبكەوێتەرە بەھەدەر دهدروات و كهنجينه شاراوه‌کانی (پێش ئیسلام) يتنج 


يەكى زدكاته. 


بەشی سوێنخۆريى بەکؤمەل لەسەر کوشتن (۲۸) 


(۲۸) بدشى سوێنخۇريى به تۆمەل لەسەر کوشتن 
(۱) کی سویندی تیدا دەخوات 

۰ عن سهل بن آبي حثمة ائه عَنْ رجال من کبراء قومه: : أن عَبْد الله بْنْ 
سَهل وَمْحَيْصَة خرجا إلى خر من جهّد أصابهم قائی مُمَيَصَة فاخبر أن عَبْد 
الله بْنَ سَهْلٍ قد قتل وطرح في عَيْنٍ أو فقي فأتى بهود فقال: مہہ 
تلشنوه. قالوا: والله مَا قتلناه ثُم اقب حَنَّى قدم على قوْمه فذکر نهم ذلك كم 
قبل هُو وَأخُوهُ خوَيْصَةٌ وَهُوَ أكَبَرْ مئة- وَعَبْدْ الرخمن بْنْ سهل» ٠‏ قذهب 
مُحَيْصَةُ يتكلم وَهُو الذي کان پخیین + فقال رول (2) لمُمَيَصَة: کر کبن) 
رید لسن فتکلم خَوَيَصَةٌ, كُمَّ تَكلَمَ مُمَيْصَةٌ فقال زسؤل (25): ((إمًا أن يَدُوا 
صاحبکم وَإمَا آن يووا بحَرْب)). . فکتب رَسُول (26) إِلَيِْمْ في ذلك. فَكَتَبُوا: ان 
وال ما قتلشاه؛ فقال رسُول الله (#) لخويصة ومُخيصة وعبسد الرحمن: 
«اتخنفون وتسْتحقون دم صاحبكُم). قالوا: :لا قال: «فتخلف لَكُمْ یهود)». 
قالوا : لَیْسُوا بمسئلمین. فواداه رَسُول (#) من عشده. بت له سول رق 
مائة ناقة حثی أذخلت عَلَيِْمُ لدّان فقال سنهل: : قلقد ركضثني منها ئَاقَةً حَمْرَاءُ. 
ابخاري/ الا حکام/ 11۷7٩‏ 

لهرسهل)ی كورى (ابي حثمة)وه نه‌ویش له چه‌ند گه‌وره پیاوانیکی 
هۆزەکەیەوە دەگێڕێتەوە كه (عبدالله)ى كورى (سهل) و (مُخيصة) دەرئەچن بق 
خەيبەر لەبەر نه‌بوونی و برسیّتی كه تووشيان بوو بوو› لهوكاتهدا هه‌وال درا به 
(محیّصة)که (عبدالله)ى كورى (سهل) کوژراوہ و فرئ دراوه‌ته ناو کارێزێك یا 
بیرێکی دەم بلاوى نزیکەدەستەوە› هات بولای جوولهكهكان و پى وتن: به‌خوا 

ئێوه کوشتووتانە› ئەوانیش وتيان: به‌خوا ئیٔمه نه‌مان کوشتوو ه؛ دواى ئەوە 
به‌ری ده‌که‌ویت تادیته‌وه بولای هوزه‌که‌ی و رووداوه‌کهیان یو باس ده‌کات. 
پاشان ئەوو (حويصه)ى براگه‌وره‌ی و (عبدالرحمن)ی كورى (سهل) دين (بۆ 
خزمەت پێغەمبەر (58)) سهرهتا (محيصه) -تهودى که‌له خەيبەر بوو¬ ويستى 
قسه بکات: پێغەمبەریش (#) فهرمووى: ((گەورەتر؛ گەورەتر)) مەبە‌ستی 
تەمەن بوو [واتا با بهتهمهنتر له تق قسه بکات| ئینجا (حويصة)دێته گؤو دواى 
ئەو (محيصه)يشء ئينجا پێغەمبەر (88) فەرمووی: ((يا نه‌بن جوولهكه. خوبٔنی 


بسک ا ك وتە 


بەشی سوینخوریی بەكۈمەل لەسەر کوشتن ۲۸۱) 
هاودلهكهتان بدەن› یادەبێت جەنگ راگه‌یه‌نن)). پێغەمبەر (#&) لەوبارەوہ نامه‌ی 
بۆ نووسین. ئەوانیش بؤيان نووسیه‌وه: كه بەخوا ئێْمه نەمان كوشتووه پاشان 
پێغەمبەر (#) به (حويصه)و (محيصه)و (عبدالرحمن)ى فەرموو: ((ئايا سوێند 
ده‌خون تا خوینی هاوه‌لکه‌تان مسؤگەر بكەن)) وتيان: نه‌خیر؛ فەرمووی: (رئه‌ی 
جووله‌که‌کان سوینتان بق بخؤن؟)) وتیان: ئەوان موسلمان نین؛ ئینجا پیفه‌مبه‌ر 
(25) لەلایەن خویه‌وه خوینه‌که‌ی بودان و صه‌د حوشتری بو ناردن تا کرانه 
ژووره‌وه بؤيان. (سهل) دهلی: وشتریکی سووریان له‌قه‌یه‌کی ليدام. 
(۲) هیشتنه‌وهی سویندی به كؤمهل ( القسامه )۱ لەسەر شیوه‌ی خوی 

۹۱ عَنْ رَجُل من اصنخاب رَسُول (28) من الأنْصار: أنَّ رَسُول (#) أقرّ 
القسامة على ما کات عَلَيْه في الْجاهليّة. 

له پیاوێك له هاوهلانی پێغەمبەر (25) كەلە یاریده‌ده‌رانه دەگێڕنەوە: که 
پێغەمبەر (&) سوێندى به كؤمهل (القسامة)ى هیٔشتەوہ لەسەر شیوه‌ی خؤى 
ودك سەردەمى نەفامی۔ 


”' القسامة: سویندی بەکؤمەل ئەوەیه كهسيّك له كهرهكيك يان گوندێکدا بكوژرێت كه 
دوژمنى بووبن. نهزائرئ کی كوشتويهتى؛ كەس و كارى کوژراوەکە پەنجا سوێن ده‌خون كه 
ئەوان كوشتوويانه و خوینه‌که‌ی وەردەگرن. ئەگەر ئەمان سوێندیان نه‌خوارد گومانبارەکان 


په‌نجا سوێند ده‌خون نه‌وان نيّن و نایشزائن کێیه› نيتر سهرفراز دەین 


بدشى سنوورەکان (سزا شه‌رعیه‌کان × 9 ) 


(۲۹) بەشی سنووره‌کان (سزا شه رعیه‌کان) 
سزاى داوین بيسى «الزنا/ 
(۱) سزای كور و کج و ژن و پیاوی داوین پیس 

۲۳ عن عَبَادَة بن الصنامتِ (ج) قال: کان بي ¦ رن إذا آلزل علیه ۰ کرب 
للك وثرید لَه وجه قال: : فل له ذات یوم لقي ذلك فلمًا سري عَنَهُ قال: 
««خذوا عَنًي. فَقَدْ جَعَلَ الله لَهُنَّ سبیلا : اليب بِالتّیْب؛ ویر بالبکن لیب 
جلد ¦ مائة ثم رَجُمُ بالْحجَارَق والبکز جله مائة کم نفي سننع). 

(عباده)ی کوری (صامت) ده‌لی: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا (8) (وحي) بۆ 
ده‌هات ناره‌حهت و سه‌غلهت ده‌بوو ره‌نگی تێك دەچوو؛ ڕۆژێکیان (ودحى) 
دابه‌زییه سه‌ری به‌هه‌مان شێوه سەغڵەت بوو كؤراء كاتئ له‌سه‌ری لاچوو 
فه‌رمووی: ((لێموەرگرن خوا ڕێگه چاره‌ی بو دانان› ژن و پیاوی داوێن بيس 
وه‌کو يدك و کچ و کوری داوین پیسیش ودكو یه‌ك. پیاوی ژن هاوردووی داوین 
پیس و ژنی ميرد کردووی داويّن پیس صد داریان ل‌بدرشت و پاشان 
به‌ردباران بکرێن› کوری ژن نه‌هاوردوو کچی شوونه‌کردویش صدد داریان 
ل‌بدریت و ساڵێکیش دوور بخرینه‌وه. 

(۲) به‌رد باران کردنی ژن و پیاوی داوين يبس 

۳-۔ عن عُبَيْدُ الله بن عَبْد الله بن عثبة: ائه سمع عَبْدَ الله بُن باس (‰) 
يَقَول: قال عُمَرُ بُ الخطاب (#)› وَهُوَ جالس عَلَى مثبر رَسُول (88۸): إن له قن 
بَعَثَ محمّدا ر بالحق» وآئزْل علیّه الكتّاب» فکان مما أئزل علیّه ايه الرچم. 
قرآناها ووعیناها وعقلناها. فرجم رَسُول (85) وَرَجَمًْا بَعْدَفُ فأخشى إن طال 
بالاس زمان أن یقول قائل: ما جد الرّجْم في كثاب ال تعالى› فیضلوا بترك 
فُريضة ائزّلها الله ون الرَجُمُ في کاب الله حق على من نی -إذا أخصن- من 
الرَّجَالِ وَالنَّسَاء› إذا قامّت البِيْنَةٌ› أو كان الْحَبَل أو الاعتراف. إبخاري/ المحاربين/ 
١ _ ۱ 5 ۱ ٦‏ 

له(عبيدالله)ى كورى (عبدالله)ى كورى (عتبے)وہ دەگێڕنەوە: کے له 
(عبدالله)ی كورى (عباس)ى بيستووه دەیووت: (عمر)ى کوری (خطاب) له 
کاتێکدا كه له سەر دوانگه‌ی پێغەمبەری خوا دانيشتووه وتویه‌تی: بیگوسان 


مم ےسیو )یه غ وی 


به‌شی سنوورمكان (سزا شەرعیەکان × 9 ) 


خوا -محمد-ی به حدق ره‌وانه كردووه و قورئانی بق ناردووە› لەوەی که خوا 
ناردبوويه سەری ثایه‌تی بهرده باران كردنى [داوێسن پیس] بوو خوێند 
بوومانهوه ولێْى حالى بووبوينو تێی گه‌شتبووین؛ پێغەمبەر (25) خی إييا 
و ژنی| داویٔن پیسی بەرد باران كردوه و ئیٔمەیش پاش نهو كردومانه» ئەترسم 
لەوەی گەر پززگار به خهلكى تێپەر بكات و درێژ بکێشێت کەسی ئەو تؤيان 
لاراست بیته‌وه و بلی: له‌نامه‌ی خواى بالادەستا به‌رده باران كردنى تيا نيه 
ئینجا سهريان ێ‌بشێوێت و گومڕابېن به‌وازهینان له حوكمێك كه خوا دای 
به‌زاندوه. بەراستی به‌رده‌باران كردن له قورئاندا حەقێكینەگۆڕە لەسەر كەسێك 
كه زيناى کردبێت› ئەگەر ژنی شووکردو يان يياوى ژن هاوردو بيت بهو 
مەرجەی |چوار] شايهت هەبێت› يان سك پڕبوون› يان دان ييانان. 
(۲) سزای كه سيك دان بنیٰ به زينادا 

۶ عن جَابر ُن سَمُرَةٌ (#ە) قال: أتي رَسُول (85) برجل قصير أشعث ذي 
عضلات عليه بزان وقد زنی فَرَدَہُ مَرَتَْنٍِ ثم آمر به فَرْجِم فقال رَسُول (&&): 
«رکنما تفرنا غازین في سنبیل الله تخلف احدکم ینب نبیب لیس ات 
إحْدَاهُن الكثبّة رن الله نا يُمْكني من اح مهم إلا جعلثه تکانا اود نَكَلْنْهُ)). 
قال: فحدئثه سعید بْنَ جبیر فقال: ات رده هُ أرْيَع مُرّات. وفي رواية: فرده مَرَتَيْن 
او خنائا. ۱ 

(جابری كورى (سمرق)ه ده‌لی: پیاویکی کورته باڈی سه‌روقز نالوسکاوی 
بههيّز و بازوویان هیناه خزمەت پێغەمبەر (&) که کراسیکی له‌به‌ردابوو 
زینای کردبوو؛ تا دوو جاريش پیغه‌مبه‌ر (#) ھەر كهرانيهوه |بهلام کابرا ھەر 
دەیویست پاك بێتەوە] پاشان پیغه‌مبه‌ر (#) فه‌رمانی کرد و به‌ردباران کرا؛ 
ئینجا پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((وا ده‌بیت ھەر جارێك ئێمه ده‌رچووین 
بجه‌نگین له پیگه‌ی خوادا يهكيّك له ئێوه خؤى ده‌گریته دواوه. نه‌یرمینی ودك 
پرمه‌ی سابرین: شتیکی كام به نه‌ندازه‌ی ژەمێك شير ده‌دات به يه يك لهو 
ئافرەتانه ئەگەر خوا ده‌ستم بدات به‌سهر یه‌کیکیاندا ده‌بی بیکهم به‌یه‌ند بق 
خه‌لکی تر› يا پەندی دادەم)) 


سس 0 سس 


بەشی سنوورەکان (سزا شەرعیەکان ۲۹۷) ےس تت — 


)٤(‏ بهردبارانكردنى زیناکەر دواى چوار جار دان پیانائی خؤى 

0 عن بریدة (#ە): ن ن ماع ُن مالك الأسللمي أتى رَسُول (5) فقال: با 
رَسُول اللہ اي قذ ظلمت نفسي وَرَنَيْت› واني ني أريد ا ن تطهرني . فرده. فلما کان 
من الغد اقا فقال: با رسول الله اي قن زئیت: فرده الثانية: فازسل رسُول الله 
(‰) إلى قومه فقال: ‹(اتعلَمُون بعقله بِأسًا؟ كرون مه شَيْنا›. فقالوا: مَا 
هب وفي ¦ العقل من صالحیتا فيمًا ثری. فأتاه الثالثة: فأرسل لیم أيُضًا 
فستال ۶ عه فأْخْبِرُوهُ ائه نا بأس به ونا بعقله. › فلا كان الرّابعة حفر له حفرة: ثم تم 
مر به فزجم. قال: فجاعت الغامديّة. فقالت: یا رَسُول الله اني قذ زیت 
فطهرني. وَإِنّهُ رَدَهَا. فَلمًا کان الخد قالت: با رسول الله لم تزدنىي؟ لغلك أن 
تراني کما ردت ماعزا. فوالله إِنْي لحیلی. قال: رما 3 فاذاهبي حقی تلدي)). 
قال: فلمّا وندت آتقه بالصّبي في خرقة قالت: هذا قد ولدته. قال: (راذهبي 
فَأَرْضعيه حَنَّى تفطمیه)). . فلمًا فطمته آتثه تثهُ بالصنبي في يده کسرة خَبْنٍ فقالت: 
هذا یا نبي الله قذ فطشء وقذ أكل الطعام فدفع الصنبي إلى رجل من 
الشنیین: ثم آمَرَ بها فخفر لها إلى صدرهاء وَامَر الاس فرجموها. ٠‏ فیقبل خالد 

بن الوليد بِحَجَر فرمی رأسها ٠‏ فتنضلح الم عَلي وَج خالد فسَبَمَا ٠‏ فسمع نبي 
الله (‰) س َه یاه فقان: ««مهنا یا خالد فُوالَّذِي نفسي بيده لقن تابنت توبة لو 
تابها صاحب مُکس لَغْفِر لَه)) . کم أمَرَ بها فصلی عَلَيْهَا ودُفئت. 

له(بریده)دوه ده‌گیرنه‌وه كه پیاوێك بے ناوى (ماعز)ى كورى (مالك)ی 
(الاسلمى) هاته خزمهت پێغەمبەر (#) وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا. من سته‌مم 
له خوم کردوه و زينام کردوه؛ ئەمەوێت پاکم كهيتهوه إلهو تاوانه]. 
پێغەمبەریش (28) گه‌راندیه‌وه: له رؤذى دوایدا سەر لهبه‌پانی هاته‌وه‌و وتی: 
ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا به‌استی من زينام کردوه. ئه‌مجاره‌یشیان ھەر گه‌رانیه‌وه 
پێغەمبەر (‰) ناردی بۆلای كەس و كار و هوزه‌که‌ی فه‌رمووی: (زثایا له 
عەقلیدا هیچ عەيبێك ئەبینن. شتیٔکی وای ليبهدى دەکەن كه حەزی پێ 
نەكەن؟)) وتيان: نهخيّر وای نازانين كه وابێت به‌لکو بەپیاویٔکی عاقل و ته‌واوی 
دهزانين له پیاو باشانى خۆمان ديْته پێش جاومان. بۆ جارى سیههم هاته‌وه 
بؤلاى و» ياشان ھەم ديسان نارديهوه بؤلايان يرسيارى ليُكردن دەربارەی؛ 
كهوانيش ديسان خهبهريان پیٔدایەوہ كه هيج شك نابدين نهله خؤى و نەله 


هت ىسە ا تم سىس 


بەشی سنووره‌کان (سرا شەرعیەکان قا = 


عەقلیدا. كه جاری چوارهم هاتهوه چالیُکی بو ههل که‌نرای» پاشان فه‌رمانی‌دا 
به‌رد بارانيان كرد. ەچ نینجا نافره‌تیکی ھۆزى (غامیدی) وتی: شه‌ی 
ییغه‌مبه‌ری خوا من زينام كردوه ياكم كەرەوە. ديسان ئەمیشی گەڕاندەوە› بق 
بؤذى دوايى هاتهوه وتی: شه‌ی پێغەمبه‌ری خوا بۆ دەمگەڕێنیتەوە؟ ره‌نگه 
بته‌ویت ودك چؤن (ماعن)ت گه‌رانده‌وه منیش بگه‌رینیته‌وه ده‌به‌خوا من سكم 
پره فه‌رمووی: ((دەھەر نا که‌واته بروتا منداله‌که‌ت ده‌یشت)) ده‌لی: کاتێك 
منداله‌که‌ی بوو هاته‌وه بو ای مناله‌که‌ی مه‌لوتکه کردبوو له پارچه په‌رویه‌کدا. 
وتی: ئەمه منداله‌که‌یه وابوومه. فه‌رمووی: : ((ده‌برق شیری پی‌بده تاله شير 
ده‌یبریته‌وه)) . کاتی له شیری بربهوه به منداله‌که‌وه هاته‌وه بو خزمهتى 
منداله‌که يارجه نانئكى به‌ده‌سته‌وه بوو» وتی : شه‌ی پیخه‌مبه‌ری خوا نه‌مه 
منداله‌که‌به وا له شير بریومه‌ته‌وه و نانه‌خوره‌یش بووه. ثیتر منداله‌که ده‌داته 
دوست پیاوێك له موسلمانه‌کان» پاشان فه‌رمان ئەکات چالیکی بۆ هه‌لده‌که‌نریت 
تا سەر سينگى› › ئینجا فه‌رمانی کرد به خه‌لکی ره‌جمیان کرد ئا لهو کاته‌دا 
خالدی كورى ولید به‌ردیکی تێدەگرێت دەيدا بەسەریدا و خۆێن فيشقه دەکات 
بەسەروچاوی (خالد)داء ئەویش جنیٔوی پێدەدات› پیٔغەمبەریش (28) گونی 
له‌جنیوه‌که‌ی دہبیٔت كه پێى دەدات و ده‌فه‌رمویت: : هیور و لەسەر خو به نه‌ی 
(خالد) سوێندبێت بهو که‌سه‌ی كيانى منی به‌ده‌سته ندم ئافرەتە تەوبەیەکی 
كرد ئەگەر پیاوی باجگریش ئەو تەوبەی بكردايه خوا لی خۆش دہبوو؛ پاشان 
فەرمانی پێکرد نویڑی له‌سه‌رکرد و شارديانهوه. 
6 ) بەردباران كردنى جوولەکەی ژێر سایه‌ی ئيسلام (أهل الذمة ) 

1 عن عَبْدَ الله بْنَ غُمر (ت#م : ان سول (#) أتي بِيَهُودي وَبَهُوديّة قد 
رَنيَا. فالطلق سول ف حَتَى جاء يهود فقال: ررمَا تجذون في التَّوْرَاةَ على 
من زنی)). . قالوا: شسود وَجُومَهُمَا وَنْحَمْلهْمَا وثخالف بَيْنَ وجوههما › ویطاف 
بھما . قال: (رفاتوا بالشُوراۃ إن كُنْثُمْ صادقین)). . فجاعوا بها فقرءوهاء› > حَتّى اذا 
مروا بآيّة الرجم وضع الفتی الذي يقرا يَدَهُ علی آي الرجم. وقرا مَا بین بدیها 
وَمَا وَرَاعَهَاء فقال لَه عَبْدُ الله بن سلام وهو مع رَسُول (@): مُرْهُ فرقم يدَهُ. 
فرفعها فَإِذا تختها اة ارّجْمٍ فَأَمَرَ بهما رَسُول (&) فَرْحِمَاء قال ء جْدُ الله بن 


سس )سب 


به‌شی سنووره‌گان ( سزا شه رعیه کان 1 سسسسسسسسسسسسسسه 


عمر رت : کت فيمَن رَجَمَهُمَاء ٠‏ فلقد رایثه بقیها من الحجارة بِنفسه. ابخاري/ 
المناقب/ ۳۶۳۹ 

له(عبداللهای کوری (عمر)دوه دەگێڕنەوە: کے پێغەمبەری خوا(%) 
پیاووزنیکی جوله‌که‌یان هننایه خزمهتى كه زینایان کردبوو› پێغەمبەریش 
() لیٔی دا پزیشت تا هاته لای جووله‌کهکان فه‌رمووی: (رچی له ته‌وراتدا 
نه‌بینن ده‌رباره‌ی که‌سيك زینا یکات)). نه‌وانیش وتیان: ده‌موچاوی 
ههردووکیان ڕەش ده‌که‌ین و هه‌ردوکیان به‌رویشت سواری حوشتریکیان 
ده‌که‌ین و ئەیان گه‌رینین. فه‌رمووی: (زده ته‌ورات بینن ئەگەر پاست ده‌کهن)). 
نه‌وانیش هینایان 0 خوێندیانەوە› تا کاتیٰ ڕابوردن بەسەر ئايەتى به‌ردباران 
کردندا» ئەم سەر و ئەوسەری نایەتەکەی دەخوێندەوە لهو کاته‌دا (عبدالله)ى 
كورى (سلام)که لەگەل پێغەمبەرابوو رخف وتسی:یشی بی باده‌ستی 
بهرزبكاتهوه. . ئەویش کاتیٰ دەستى به‌رز كرددوه دەبینن ئايەتى بەرد باران 
كردن لهژیر دەستیدايه ئینجا پێغەمبەر (5#) فهرمانى به ههردووكيان کرد؛ 
ههردووكيان بهردباران کران؛ (عبدالله)ى كورى (عمر) ده‌لی: من خۆم یيەكیك 
بووم له‌وانه‌ی به‌رد بارانیان کردن» بینیم بياودكه خوی ئهدايه بەر بەردەکان و 
زنه‌که‌ی لوددياراست. 

(۸) ریگری له تكاكردن له سزا شه رعیه کاندا 

۷۔ عن عائشة ()› روج لَِّي (8): أن فرشا اممهم شأن المراة التي 
سَرْقَتَ في عَهْدِ الْبي ¦ (2) في غَرْرَة الفح' › فقالوا: مَنْ یلم فیها رَسُول رف 
فقالوا : وَمَنْ يَجْتَرِىُ عَلَيْه إن أَسَامَةٌ بْنْ زد حب رَسُول (8#). . فأتي بها رسول الله 
رق فْمهفیها سام یفن وج رول (#) فقال: راتشفع في حد 
من حدودٍ الله)). فقال: [له] أسامة: استغفر لي یا سول لها کانالعشي 
قام سول رق فاختطب. فأثتى على الله [تعای] بما هو هله كم قال: ۳ 
بعد. فَإِنّمَا هك الذین من قَبْلكُم: هم کانوا ذا اسرق فیهم الشریف ترکوه؛ وإذا 
سَرق فِيهِمْ الضعیف آقامُوا عليه الْحَدٌ, وال والذي نفسي بيده لو لو أن ¦ فَاطمَة بنت 
مُحَتُ سَرَقتَ لَقطغْت يدها)). . ثم مر بتلك المراة التي سرقت فقطعت يذهاء ٠‏ قالت 
عائشة : فحستت تویتها بعد وَتَرَوَجَت. وکانت تأتيني بعد ذلك فارفع 
حاجتها إلی رَسُولِ (#). [بخاري/ المغازي/ 053 £] 


بدشى سنوورەکان (سزا شەرعیەکان × 39 ) 


لهرعائشة)ووه؛ خیزانی پێغەمبەر (28) دەگێڕنەوە: كه ھؤزی 
(قوره‌یش)مه‌سه‌له‌ی ئەو زنه (مخزومية)ى که دزی كرد بسوو لەسەردەمى 
پێغەمبەردا (8) زور نیگەران وبی‌تاقه‌تی کرد بوون› كه ئەمەیش لهكاتى گرتنی 
شارى مەکەدا بوو لەناو خؤياندا وتيان: کی بێت بتوانێت قسه‌ی تيابكات له 
خزمهتى پێغەمبەر (#&)؟ ئینجا وتیان: جا کی بی بتوانێت بوێرێ وا بكات له 
خزمهتيدا مەگەر (اسامة)ی كورى (زيد) نەبێت› خؤشهويستى پێغەمبەری 
خوايه؛ ئینجا نهو ژنەیان هيّنايه خزمەت پێغەمبەر (@#) ئوسامەش جووه 
خزمهتى و قسه‌ی لەسےر کرد› پێغەمبەر (2) ردنك و ړووی تێك چوو 
فەرمووی: (ثايا بو لابردنى سزايهك له سزاکانی خوا تكا ده‌که‌یت؟)). (أسامه) 
وتى: جا كاتئ شه‌وداهات پێغەمبەر ( #@#) هه‌ستا وتاریکی فه‌رموو: : ((لهراستيدا 
ميللهتانى پێش ئێوه تهنها به‌وه تیاچوون: ئەگەر پیاو ماقوڵێْك لەناویاندا دزی 
بكردايه وازيان ۋدە‌هێنا. بەلام كاتئ که‌سیکی گه‌دا و بێکەس دزی بكردايه 
سزایان بەسەردا جئبهجئ دەکرد. بەلام من سوێند بهو که‌سه‌ی گیانی منی 
بەدەستە ئەگەر (فاطمة)ى کچی (محمد) دزى بكات دەستی دهبرم)). (عائشة) 
دهلی : ئەو ئافرەتە ئیتر لەوەولا تهوبهيهكى جوانى كرد و شويشى كرد. له دواى 
ئەوەوە ئەھات بق لام سه‌ردانی دەکردم ئەگەر پیویستیه‌کی بوايه بهرزم 
ده‌کرده‌وه بو خزمەت پێغەمبەر (39). 

سزاى مەی خواردنه‌وه 
(۹) سزای مه يخؤر چه‌ند داره؟ 

۸۔ عن حُضَیْنْ 72 المْثذر أو ساسان قال: شهنت غثمان [بْنَ عَفان| نيت 
وأتي بالوليد قذ صنلی الصْبح رکفتین. ثُمقال: ازیدکم! فشهد علیْه ا 
أَحَدْهُمًَا حَمْرَان- أنه شرب - وشهد ˆ خر أنه رآة يقي فقال عثمان: نه لم 
یف حثى شربهاه فقال: 5 علي قم فاجلف فقال علي :قم یا حَسَنْ فاجلده؛ 
فقال الْحَسَن: ول حَارًّمَا مَنْ قولی قارّها . که وجد عَلَيْعٍ فقال: یا عَيْدَ الله بن 
جغفر قم فاجلده؛ فجلده وعلي (جقت) بعد حتّی بلغ آربعین؛ ‏ فقال: سك تم 
قال جلد النْبي ) (كتة) آزبعین» وجلد بو بکر (#) أرَبعين. وَعْمَنٌ رتم ثمانین وکل 
سدق وهذا حن إلي. 


به‌شی سنووره‌کان (سزا شه رعیه كان )۲٩()‏ سسسسسسسسسسسسسسه 


(حضین)ی کوری (منذر ابو ساسان) دەڵێ: لهلاى (عشمان)ی‌کوری (عفان) 
بووم کاتيك (وليد)يان مینایه لای كه دوورکات نویُژی به‌یانی کردبوو پاشان 
وتبووى: : بؤتان زياد كەم؟ ثینجا دوو پیاو به‌کنکیان (حمران) بوو شایه‌تیان 
لەسەردا كه عهره‌قی خواردۆتەوە› ئەوی دیکەیشیان شايهتى لەسەردا که 
بينيويتى نهرشايهوه؛ (عثمان) وتى: تا نهخواتهوه نارشیته‌وه پاشان وتی: ئەی 
رعلي) هه‌سته دارکاریی یکه. نه‌ویش وتی: : نه‌ی (حسن) تو هه‌سته دارکاریی 
یکه (حسن)يش وتی : گه‌رمییه‌که‌ی بده بەوەی فنکی‌که‌ی نۆش ده‌کات وەك 
ئەوەی حه‌ری يئنهكات» ئینجا وتی: ئەی (عبدالله)ی كورى (جعفر) تو هه‌سته 
دارکاریی بكه . ئهدويش هه‌ستا داركاريى کرد › (على)يش دهيزمارد» تا كديشته 
چل. وتى: ده‌سبگره‌وه» پاشان وتی: : پێغەمبەر (2۸) جل دارى داوه أله عەرەق 
خور| و (ابو بكر)يش چل و (عمر) هه‌شتا؛ ھەر هه‌موویشی سوونه‌ته» من خوم 
ئەمەیانم پێ خوشتره [واتا جل داردكه] . 

۹۔ عن علي (:8) قال: ما کثت أَقِيمُ عَلَى آحَدٍ حَدا فیموت فيه فأجد مِنْهُ 


في تَفسي 3 صاحب الم ؛ لأَنَّهُ إن مات یه أن رَسُول ) رقق نم يَسُنَهُ 
[بخاري/ الحدود/ 1۳۹۲] 

له(علي)یه‌وه (نثد) وتوويهتى من هيج كاتيك نييه سرایه‌کی شەرعی بەسەر 
که‌ستکدا جی‌به‌جی بکهم و له‌ژیر ده‌ستمدا بمرێت و لەسەر دڵما ببێت به‌گری و 
تووشی دله‌راوکیم بکات جگه له عەرەق خور نه‌بیت. ئەگەر لەژێر ده‌ستمدا 
بمرێت خويّنهكدى دەدەم جونكه پێغەمبەر (#) سرایه‌کی شه‌رعی دیاری بق 
دانه‌ناوه. 

(۱۰) دارکاریی بو ته‌میکردن (التعزیر) 

۰ عن آبي بُردة الأنْصاري ر(ظؤم: اه ٤‏ سَمع رسول الله (&) یقون: ‹‹نا 
يجلد أحد فَوْقَ عشرة اسواط 1 لا في حد من حدود. اللهِ)). 

له(ابو هريرة)ى (الانصاری)یه‌وه كه له پیغه‌مبه‌ری (#) بیستووه 
ده‌یفه‌رموو: (زله ده‌قامچی بهرهو ژوور تر له هيج كەس نادریت مەگەر له 
سنورێك له سنوره‌کانی خوادا نەبێت. 


بەشی سنووره‌کان ( سزا شەرعیەکان)[۲۹) = مىتىس 


(۱۱) سزای شەرعی سرينهودى تاوانه 

0 عن عَبَادَة بن الصَّامت (#) قال: أَخْذ علینا رَسُول (@) كما اخْذ 
عَلَى النَّسَاء: آن ا نشرك بِاللهِ شَيْنا. وکا تسرق. ولا نزني ونا نقئل أونادناء وا 
يَعْضَه بَعْضْنًا بَعْضًا. (رفمن وفى ملك فأجرهُعَنَى الله وَمَنْ من أثى ملکم حَدًا 
فأقیم عَلَيْهِ فهو کفارثه. ومن ستره له ه عليه فأمُره إلی الله: 7 شاء عَذّبه وان 
شاء غُفر لَهُ)). [بخاري/ الایمان/ ۱۸] 

(عبادة)ى کوری (صامت) ده‌لسی: پێغەمبەر (8ڈ) په‌یمانی له ئێمەیش 
ودركرت ھەر وەك چون پەیمانی له ثافره‌تان ودركرت: كه هيج شتيّك نەکەین به 
هاوەڵ بؤ خواء دزی نەکەین؛ داویٔن پیسی نەکەین؛ مناله‌کانمان نەکوڑین؛ درق 
و بوختان بۆ یەکتری نهكهين؛ ((جا ھەر كەس له ئێوه ئەم به‌لیْنانه‌ی برده سەر 
كهوه پاداشتی لەسەر خوايه؛ ھەر کەسیش له يوه تاوانێك ئەنجام بدات و سرا 
بدرێت ئەوہ ئەبیْته مایه‌ی سرینه‌وه‌ی تاوانه‌که‌ی. و هەرکەسیش خوا بسؤى 
بپۆشێت و اشکرای نەكات نه‌وه حه‌واله‌ی خوا نه‌کریت ئەگەر ویستی سرای 
ده‌دات و ه‌گه‌ر ویستیشی لێى خۆش دهبیت)). 


بدشى دادگسسایی وشایەتى (۲۰) = سسس سسس سىس 


(۳۰) به‌شی دادكايى و شایه‌تی 
(۱) داوەريى به‌روالهت ده‌کریت 
۰۲ عن ام سلَمَة )› ؤج ابي (#): أن سول (&) ممع جلبة خصٍ 
ا فد فخرج لیب ا ساپ بشن وا ہے سو › فلعل 


بحق بو شندم نما هي قطْعَةٌ ه من الاب فلیضمنها ۳ يَذْرْهَا)). [بخاري/ ا 
۱۳۳۳۹ 

لهزام سلمة)ەوە› خیزانی پێغەمبەر (85) که پێغەمبەر () گویی له قره‌قری 
چه‌ند كەسێكى ناكؤك بوو له بهرده‌رگای ذوورهكديداء نه‌ویش هاته دەرەوہ 
بؤلایان و فه‌رمووی: ((دلنيابن منيش ھەر مرؤقم که‌سانی ناكؤك و كيُشددار 
دين بولام ره‌نگه هه‌ندیکیان زمان پاراوترین له هه‌ندیکیان» منیش بەڕاست 
كؤى بزانم و ماف بدەم بهوء جا ھەركەس بریارم بؤ داو مافی موسلمانیکم دايئ 
ئەوہ بادڵنیابێت که من پارچەیەك له ناگری بق بریار دەدەم› ده‌با هه‌لی بگرێت 
يا وازی ێبێنێت)). 

(۲) لاساری سەرسەخت 

۳ عَنْ عَائشَة رم قالت: قال رَسُول الله (#): رن فْض الرجال إلى 
الله الاد الْحَصمُ)). [بخاري/ المظالم/ ۲۳۲۰] ۱ ۱ 

(عانشة) دهلئ: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((بیگومانم لهو پیاوانه‌ی که 
خوا له ههموو پیاویٔکی ديكه زیاتر رقى ليّيانه؛ نه‌و پیاوان‌ن که له هه‌مووان 
زياتر لاسار و سه‌رسه‌ختن. 

(3 ) سویندانی داوا له‌سه‌رکراو ( الدعی عليه ) 

٤۔‏ عن اب عَباس (#) أن النّبِي (26) قال: رو يُعْطَى النَّاس بِدَعُوَاهُمْ 
لادعی ناس دمّاء رجال وأَمُوَالَهُم. ولكنّ اليَمِنَ على المُدَّعَي عَلَيْهِ)). إبخاري/ 
التفسیر/ 7 £37] 

لهرابن عباس)دوه: كه پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: ((ئەگەر خهلكى به‌پیی 
داواى خؤيان بیاندرێتێ ئە‌وا كهسانى نهو تق هەن لافى سامان و خوینی 
کەسانیٔکی ديكه یدەدەن [به ناحەق] بەلام سوێند لەسەرداوا لەسەر كراوه)). 


ك ° سس 


بدشىدادكايى و شایەتى(30) 


)٤(‏ دادگایی کردن بەسویند و شایەت 

٠‏ عن ابْنِ عباس (ك): ان رَسُول (28) قضی بيمين وشاهد. 

(ابن عباس)(4) دەڵی: پێغەمبەر (88) به سوێنێك و شايهتيّك دادگایی 
كردووه. 

(۵) دادوەرنابێت دادومری بكات ئەگەر تووره بوو 

وو سا سی جو : تب ابي وکقبت له إلى عُبَيْدِ لله 

بن أبي رف وَهُوَ قاض بسجستان: | ن نا تخکم بَیْنَ اشْتَيْنٍ وائت غَضنبَان فَإِنًي 
سمفت رَسُول (##) یِقول: «(نا يَحْكُمْ احَدٌ بَيْنَ این ومُو غَضْبَانُ)). [بخاري/ 
الاحکام/ ۱۷۳۹ 

(عبدالرحمن)ی کوری (ابو بکرة)ده‌لی: باوکم نامه‌ی نووسی کەمن بوم 
نووسی بو (عبيدالله ی کوری ابو بکره) قازی سجستان: له‌کاتی توره‌پیدا 
دادگایی دوو که‌س مه که چونکه من له پیفه‌مبه‌رم (#) بیستووه فه‌رموویه‌تی: 
((با كەس دادگایی دوو كەس نەكات ئەگەر تووره بوو)). 

(6 ) ياداث شتی نیجتهادی دادوەر بیپیکی يان نه يبيكن 

۷۔ عَنْ عَمْرو بُن العاص (:#:): لُه سمع رَسُول (28) یقول: ((إذا حَکم 
الْحَاكُمُ فاجتهد كُمّ آصاب فَلَهُ اجران وإذا حَكَمَ فَاجْتَهَدَ ثم أخطأ فَلَهُ اجن). 

(عمرو)ى كورى (عاص)(#) دهڵلئ: له پێغەمبەرم (28) بيستووه كه 
دەیفەرموو: ((ئەگەر دادوەر دادگایی کرد وتێكۋشا [بق دؤزينهودى ڕاستى] 
پاشان پیکای نه‌وه دوو پاداشتی بۆ هه‌یه. به‌لام ئەگەر دادگایی کردو تیکوشا 
و پاشان ههله‌ی کرد ئەوہ يەك پاداشتی بو هديه)). 

( 7 ) جیاوازیی موجته‌هیده‌کان 

۸- عَن ابي مُرَیْرَة (#) عن النّبِيّ () قال: ((بَيْنَمَا امرآكان مَعَهُمَا 
ابْنَاهُمًا جاء الدب فَذْهَبَ بِابْنِ إِحْدَاهُمَا› فَقَالت هذه لصاحبتها: لثم - انك 
آنت» وقالت الأخری: إِنّمَا ذهب بابنك› فتحاکمتا إلى داود فقضی به للْكَبْرَى؛ 
فخرجتا عَلَى سَُيْمَان ابن داود عَلَيْهِمَا السام فأخبرتاه فقال: انئوني بالسکین 
اشقه بَيْتَكُمَ ٠‏ فقالت الصفری: ناء يَرْحَمُّكَ الله هُو اه . فَقَضَى به للصظری)). 
قال: قال ابو مُریرة: والله إن سمغت بالسّكين قط رل بومشن مَا كنا تقول 5 


بدشى دادگايى و شایاتی (۲۰) ىسى 


رابو هریرة)(::) ددلى: پێغەمبەر (8) فهرموويهتى: ((لهكا تيّكدا دوو ژن كه 
هه‌ریه‌که‌یان کوریکی خویی لەگەل دەبێت گورگنك هات و کوپی به‌کنکیانی 
برد› ئەمەیان [که کوره‌که‌ی براوہ] به‌وی تریانی وت: کوره‌که‌ی توی بردوه؛ 
ئەویش وتی: نه خيّر کورەکەی تؤى بردوہ؛ ئەویش وتی: نهخيّر کوره‌که‌ی تؤى 
بردوه ئینجا هه‌ردووکیان کنشه‌که‌یان برده لاى داود ئەویش مناله‌که‌ی دابه 
ژنه که‌وره‌که‌یان» ئینجا هه‌ردووکیان چوون بو خزمەت «سلیمانی کوری (داود) 
اق و به‌سه‌رهاتی خویانیان بۆ گیرایه‌وه. نه‌ویش فه‌رمووی: : (رجهقؤيهكم 
بوبینن تا [ئەم منداله‌ی که ماوه| بيكهم به دوو كهرتهوه له نیوانتانا ژنه 
بچکوله‌که وتی: نەء › خوا ره‌حمت پێ بکا؛ ئەوہ کوپی نه‌وه. یتر بریاری دا که 
منداله‌که بو ژنه بجوكهكه بێت)). دەڵى: (ابو ھریرہ) وتی:بەخوا نهو ڕۆژە نەبێت 
نه‌مبیستووه که به‌چه‌قز [به زمانی عەرەبی| بووترێت (سکین) ئێمه ههردهمان 
ووت: (مدية). 

( 8 ) دادوەر ناكۈكى 0 دەبات 

1069 عن آبي هُرَيْرَةٍ سی قال: قال سول الله (5): رراشتری رَجُل من 
رَجْلٍ عقارا لَه فوجد الرَجُل الذي اڈ شتری الْعَقَارَ في عقاره جرة فیها ذهب» فقال 
له الذي اشثری العقار: خذ ذ ذَهَبَك مڏيء نما اشتریت مئك الأرْض ولم ابع مك 
الدهَب› فَقَادٍ الذي شَرَى الأَرْضِ: إِنّمَا بثك الْأَرْضُ وما فیها قال: فتحاکما إلى 
رجل» فقال الذي تحاکما لیه: آلکما وَلَد! فقال آحدهما: لىي عنام وقال الآخر: 
لي جاریة قال: آكحُوا عنام الجارية وائفقوا على ائفسکمًا منه وتصد‌قا)). 

له(ابو هريرة)وه(ك) دەڵى: پیفه‌مبمه‌ری خوا (‰) فه‌رمووی: ((پیاوێك 
زه‌ویه‌کی له پیاویکی تر کری؛ له‌زه‌ویه‌که‌دا كويهيهك نالتونی دؤزبهوه؛ نهو 
پیاوه‌ی زه‌ویه‌که‌ی کی بوو به فرزشیاره‌که‌ی وت: وەرہ التوونهكهت به‌ر‌وه 
چونکه من ته‌نها زه‌ویه‌کهم ل‌کریوی نەك ئاڵتوون فرژشیاره که‌یش وتی: من 
زه‌وی‌به‌که و ه‌وه‌ی كه تنيدايه پێم فرؤشتووی؛ ئينجا دين بولای پیاوێك تا 
چارەیان بکات ئه‌ویش پێیان دەڵى: : مندالتان هه‌یه؟ یه‌کیکیان دەڵێت من 
کوریکم ههيه نه‌وی تریشیان دەڵێت: : منيش کچیکم هه‌یه: ئەویش دهلی: : ده 
کچه‌که بدهن به كوردكه و لهو ماله خهرج كەن بۆ ھەردوولاتان و خیٔریشی 
لیٔبکەن)). 


بدشى دانگسابی وشایەتى (۲۰) ىسى 
٠-۔‏ عَن زد بن خَالم الجْهني (#): ان النّبِيّ (#) قال: ررآنا أَشْبِرْكُمْ 
بخَیْرِ الشهداء؟ الذي يَأتي بشهادته قَبْل آن يستألها)). 


)ی كورى (خالد)ى (جهنی)یه‌وه: كه پێغەمبەر (88) فهرموويهتى: 
كەسەيە كه 


له(زسِد 
((ثايا پیٔتان بڵێم جاكترين شايەت كئيه؟ جاكترين شايەت نهو 
شایه‌تیه‌که‌ی دددات پیش ئەوەی داواى لىبكريّت)). 


به‌شی فەلگرتنەوەی شتی ونبوو )= 


(۳۱) بەشى هدلكرتنهودى شتی ونبوو 
(۱) حوكمى هدلكرتنهودى ونبوو 

۱ عن زد يْدَ بن خالد الجهتي (&) صاحب رَسُول (8) قال: ئل رَسُول 
نے عن | اللقَطَّة: اذهب و ققال: امرف وکام وعفاصها. كم غرفها 
تفر فا لَيهِ)). وَسَألَهُ عن ضَالَة ۳ فَقَالَ: ((ما نت ون 9 فا مها 
حذاعها وسقاعهاء ترد ¦ الماء وتأکل الشجَرَ حَتَّى يجدها رَيُهَا)). . وسأله عن الشاة؟ 
فقال: ررخذها. فَإِنمَا هي ) لك أو ر لأخيك آوْ للذئب)). 

(زيد)ى کوپی (خالد الجهنی)» هاودلى پیغه‌مبه‌ری خوا (#) دەڵی: پرسیار 
له پێغەمبەر رف كرا سەبارەت به هه‌لگرتنه‌وه‌ی شتی ون بوو: زیر یا زیو 
[مه‌به‌ست يارديه]؟ ئەویش فهرمووى: : ((سهيركه بزانه ده‌می تووردكهكهىبه جى 
به‌ستراوه و توره‌که‌که‌یش چییه و چۆنە؟ پاشان تا ساڵێ جاری بق بده؛ ئەگەر 
نەناسراو خاوەنی نەبوو ك که و ئەوہ سپاردہ بێت لای خۆت› جا ئەگەر 
خاوەنەکەی ڕۆژێ له ن هاتهوه بزی بیدەرەوہ)) ئینجا يرسيارى ليُكرد 
سەبارەت به حوشتری ون بوو؟ ئەویش فەرمووی: ((تۆ جيته به‌سه‌ریه‌وه؟ وازی 
بینه» پیلاوی خؤى و جەوەندہ شاوی خؤيى پټیه خؤى ديْته سەر شاو و 
دره‌خت ده‌خوا تا خاوه‌نه‌که‌ی دەیدۆزێتەوە)). نینجا پرسیاری ليُكرد ده‌رباره‌ی 
مدر ومالاتی ون بوو؟ فەرمووی: (بیگره لای خت. چونکه یا بۆ تو دەبێت يا 
بۆ براكهت يا بۆ گورگ)). 

)٢(‏ دەربارەی هه لگرتنه وه‌ی شتی ونبووى حاجى (لەجەجدا) 

۲ عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن عُثْمَانَ اللَّيْمِيٌ (م: ان سول الله () شهی عن 
لقطة ت المَاج. 

له(عبدالرجمن)ی کوری (عشمان)ی (لتیمی)یه‌وه دەگێڕنەوە که پێغەمبەر 
رظ ريُكرى كردووه لهودى کے شتی ون بووى حساجی إلەجەجدا| 
هەڵبگیرێتەوە. 


بدشى هه لگرتنه‌وه‌ی شتی ونبوو ( 31 ) 


( 3 که‌سی ونبوويەك هد لكريتهوه نه‌وه سەر ليُشيُواوه 

۳ عن رید بن خالد الجُهني رخ عَنْ رَسُول (#) أنَّهُ قال: ((مَنْ آوی 
ضالة فَهُوَ ضال؛ ما لم یعرف 

له(زيد)ى کوری (خالد)ى (جهنی)یه‌وه ئەویش له پێغەمبەرەوە (#) که 
فه‌رموویه‌تی: ((ههر كه‌سێك شتیکی وون بوو هه‌لگریْته‌وه بو خوی و جاری بۆ 
نه‌دات. ئەوہ سەر لنشنواوه)). 

)4( ریگرکردن له دوشینی مدرو مالاتی خه‌لکی به‌بی رهزامه‌ندی خویان 

٤۔‏ عن ابن عُمَرَ «): : أن سول رقذف قال: «رنا نت ¿ أَحَدٌ ماشية أَحَدٍ 
: بإذنه» ایب آحدکم آن ئۆتى مشریته فشکسر خرائثة. فینتقل طَعَامُهُ› إِنَمَا 
خرن لهم ضروع مَواشيهم م اطْحمَتَهُمُ, فلا يَحَلبَنَ غ أَحَدٌ مَاشيَة حدر : بإلانە)). 

(ابن عمر) (&) دهلی: پێغەمبەری خوا (&#) فەرموویەتی: ((با هیچ كەس 
مار ومالاتى هيج كەس بهبئ ره‌زامه‌ندی خؤى نەدۆشێت› ئايا كه‌سێك له ئیٔوہ 
پێى خؤشے بچنه زوورى كهنجينهكدى و گەنجینەکەی بشکێنرێت و 
خوراکه‌که‌ی ببرێت› ده ئەوانیش گوانی مهرو مالأتەکەیان؛ كهنجينهيه يانى 
خوراکه‌که‌یان بۆ هەڵدەگرێت› کەوابوو با هيج كەس بێ ردزامهندى خاوەنەکەی 
مەڕ و ماڵاتى هيج كەس نهدؤشيّت)). 


بدشى میوانداری (۴۲) س 


(۲۲) بدشى میوانداریی 
(۱) حوکمی که‌سيك میوان راگبر نەكات 

۵ عن عقب بن عامر رظ له قال قلن: ي ول الله اد تب 
فتئزل بقوّم َنَا یِفژونتا. فَمَا تری؟ فقال لَنَا رسُول الله (): رن نزلشم بقوم 
فر َك بنا لبقي ضیف ففلوهفرن نز فلا فَحُدوا مله حق اليف 
الذي يَنْبَغي لهم)). 

(عقبه)ى كورى (عاصس دهلسی: وتمان: شه‌ی پێغەمبەری خوا تو 
[به‌ملاولاماندا) دەنێریت› دين بەسەر تیرەو هؤزى نهو تودا كەچى 
میوانداریمان ناكەن› جا بهلاته‌وه چونه؟ پێغەمبەریش (#&) پێى فه‌رمووین: 
((ئەگەر دابەزین لەسەر تيره و هۆزێك و میوانداریان كردن وەکو پێويست ئەوہ 
ئیٔوەیش بحن به دەمیانەوە› ئەگەر ميوانداريشيان نەکردن و خولكيان نەکردن 
ئەوہ ئەمےندەی كه پیٔویسته مافى میوانداری خۆتانیان ئوەرگرن (ئەگەر 
بەزؤریش بێت))). 

(۲) فه‌رمان به میوانداریی 

6 عن آبي شریح الْخُرَاعي (ە) قال: قال ول الله رف : رولضیافة 
اة لیام وجانزث یم و ونا یحل بزجل مُسْلم أن يُقيم عند آخیه حنی 
يُْشَه)). قالوا: يَا رَسُوں الله وف يُؤتَمُه؟ فال: (بُقِيمُ علده ولا شيء له 
يَقَرِيهِ بغ)). 

له(ابو شريح)ى (خزاعی)ییهوه دهلسی: پێغەمبەر (®) فەرموويەتى: 
((ميواندارى سی ڕۆژە› شەوو ڕۆژی یەکەم بايهخى زياترى پێبىدرێ› به‌وانییه 
بؤهيج موس آمانيْك ئەمەندە لای برا موس آمانهكدى بمێنێتەوە تساوه‌کو 
كوناهبارى بكات. وتيان: نه‌ی پێغەمبەری خوا› چۆن گوناهباری ده‌کات؟ 
فەرمووی: ((لاى بمێنێتەوە و هیچی وايش نەبیّت ميواندارى پئ بکات): 

( 3 ) دەربارەی ددست كرؤيى بدمالى زياده 

۷ عَنْ آبي سعید الْحُدْرِيّ (#) قال: ۳ تحنْ في سفر مَعَ النّبِي رخف 

إذ جاء رَجُل عَلَى رَاحلَة هه قال: فَجَعَلَ يَصْرف بَصَرَمُ يميا وشمالا: فقال 


بدشى میوانداری (37 ) 


سول (8#): (رمَن کان مَعَهُ فضنل هر فلع به عَلَى مَنْ نا ظهر لَه ومَنْ کان له 
فضنل من اد فَلِيَعْدْ به عَنَى مَنْ نَا زاد لَهُ)). قال: فَذْكَرَ من اصنتاف المال مَا ذکن 
حثی رایْنا آنه ا حَقّ لأحد ما في فضنل. 

رابو سعيد)ى (الخدري)() دهلی: لەکاتێکدا نیمه لەسەفەرێکدا له خزمهت 
پێغەمبەری خوادا بووين. نه‌مه‌نده‌مان زانی يياويْك بەسواری ووڈغیْکەوہ ھات› 
دهلی: كابرا ھەر چاوه چاوی بوو بهلاى پاست و چەپی خؤيدا ئەیروانی؛ لهو 
کاتەدا پێغەمبەریش () فه‌رمووی: ((هدر كەس ولاخیٔکی سوارى زیاده‌ی 
ههيه با بيدات به كهسيّك که پیّی نيه؛ و ھەر کەسێکیش تویشووی زیاده‌ی 
يئيه با بيدات به كهسيك پیٔی نىيه)) دهلئ: له ههموو چه‌شنه مالْيْكى شهوتؤى 
باس كرد كه › تاوەکوو هاتينه سەر ئەو قه‌ناعه‌ته‌ی كه هيج كام له نیمه مافى 
ههبوونى هيج زیاده‌یه‌کی له خؤى نهبيت)). 

)٤(‏ فه‌رمان كردن به گرد كردنهودى تویشووه‌کان لدكاتى تەنگانەدا 

۸ ۰ هن لاس بن سم عن ۵ آبیه رٹ قال: خرجتا مع سول الله ) 
في غَرْوَقٍ فأاصابنا جھد › حثی مَمَمْنَا أن تنحر بغض ظهرنا. فأمر نبي ر 
فَجَمَعْنَا مزاودتا؛ قیستطثا لَه نطعا. فَاجْتّمَع زاد الْقَوْم عَنَى الط › قال: فتطاوئت 
أخُزِرَهُ کم هُو؟ فخزه كرض تن وتن ري عر مان ئة قال: فأکلنا حَنَّى 
شبغتا جميعاء ثم حشوتا جربنا. فقال نبي الله رقاقن: (رقهل من وضوع)). ` قال: 
فَجَاءَ رجُل بإداوَةٍ إنه] فیها طفة؛ فافزغها في قد قتوضنا کلتا نُدْغْففَهُ› 
دغفقة ارنع عَشْرَة مامة, قال: ثم جاء بَعْد ذلك ثمَانيّة» فقالوا: هَل من طَهُور؟ 
فقال رَسُول الله (8): ((فرغ الوَضُوءُ)). 

له(اياس)ى كورى (سلمه)دوه (:#:) ئەویش له باوكيهوه؛ دهلئ: له خزمەت 
پێغەمبەردا (&) دەرچووین بۆ جەنگێك› تووشی برسیٔتی و فهلاكهتيك هاتين؛ 


تاودكو خه‌ريك بوو هه‌ندی له ووڈخی سواریه‌کانمان سەر برين؛ پێغەمبەریش 
(8) فهرمانى ده‌رکرد. نيُمهيش هەگبەی توێشووەكانمان کؤکردەوہ و 
کەولیْکمان (له پێستی خۆشەكراو) بۆڕاخست تویٔشووی خه‌که‌که لەسەر 
که‌وله‌که كؤكرايهوه دەڵی: منيش خۆم درێژکرد تا بزانم ممهزهنددى بکەم 
چەندێك دەبێت؟ سەیرەکەم بهئهندازدى بزنیکه كه مؤلگی خواردبێت. ئیٔمەیش 
هه‌زار و چوار صەد كەس بووین دەڵى: کەچی ھەر ههموويشمان تێرمان خوارد 


بدشى میوانداری )۲٢(‏ --' = 


و تويْشه بەرەکانیشمان ێپڕکرد› ئینجا پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((ئه‌ی ثاوی 
ددست نوێژ هه‌یه)) دهلی : پیاوێك لەولاوہ به جه‌وه‌نده‌یه‌که‌وه هات که‌ميك ئاوی 
تيا بوو ئەویش كرديه ناو دؤلكهيهكهوه؛ ئێمسەیش دەستنوێژمان كرت ھەر 
هه‌موو به خور لێمان داده‌کرد كه ژماره‌که‌مان شەزار و چوارسەد كەس بوو؛ 
ده‌لی: پاش نه‌وه هه‌شت كەس هاتن؛ ووتیان: شاوی ددست نوێژماوە؟ 


پێغەمبەریش (58) فەرمووی: ((ئاوی ددست نوێژ تەواو بوو)). 


بهشو جيهاد(؟؟) 


(۲۳) بەشى جشاد 
( 1 ) لهباردى فه‌رمووده‌ی خواوه (( واگومان مەبەن ئەوانەی له‌ریگه‌ی 
خوادا کوژراون مردوون )) 

9( . عن مَسْرُوق قال: سالا عند الله رک عن هذه الاية: ولا تحسين 
الذین قتلوا في سبیل الله آمواتا بل أَحْيَاءٌ عثْدَ ربهم يُرْرَقَودَك > |آلعمران :۹ 
قال: آما 3 قد سألتا عن ذلك فقال: «ارواخهم في خرف عير و لها 
قناديل مُعَلقَةَ بالعررش» تسب من الجِنّة حَيْثُ شَاعَت: تت تأوي إلى تلك 
القتادیل؛ فاطلم إِلَيْهِمْ َبُهُم اطْلَاعَة فقال: هل تشتهون شَيْئًا؟ قالوا: ي شيء 
BG E‏ ویو لوم 
انهم لن یروا من ان خ يُسنألواء قالوا: : یا رب تُرِید : آن ترد أَرُواحَنًا في آجسادتا 
حَتّى ُقثل في سبیلك مَرَةٌ أخرى. فلا رای آن یس هم حَاجة ثرکوا». 

(مسروق) دهلى: پرسیارمان له (عبداللهای کوری (مسعود)كرد ده‌رباره‌ی 
ئەم ئایەتە كه نه‌مه ماناکه‌یه‌تی #كومان وامهبهن ئەوانەی كه لەڕێگىەی خوادا 
كوثراون مردوون بهلكو زيندوون و لای يهروهردكاريان رؤزى دەدرێنە ئەویش 
وتى: ئیمه‌ش پرسیارمان لەپێغەمبەر (22) كرد ئەویش فەرمووی: (رگیانیان وا 
له‌ناو سکی بالنده‌یه‌کی سه‌وزدا؛ خاوەنی چه‌ند جرايهكى هه‌لواسراو به 
عەرشەوہ: له‌به‌هه‌شتا چه‌نده بیانه‌وی‌و بو هه‌رکوی بیانه‌وی ده‌گه‌رین پاشان 
دینه‌وه بولای ئەو جرايانه؛ یه‌روه‌ردگاریان ته‌ماشایه‌کیان ده‌کات و ده‌فه‌رمویت: 
((ثايا حدز له هیچ ده‌کهن)) دەڵێن: حدز به‌چی بكدين له کساتیکدا ثيّمه 
به‌ثاره‌زووی خومان بۆ کوی بمانه‌وی له‌به‌هه‌شتا ده‌گه‌پیین؟ تا سێ جار ئەمەیان 
پێ ده‌فه‌رمویت. كاتئ ده‌بینن وازیان لناهینرنت تا داوای شتيك نەکەن؛ 
دەڵێن: پەروەردگار: داوات لیْده‌که‌ین که‌جارنکی دیکه گیانمان بگەڕێتەوە بق 
لاشه‌مان تا جاريّكىتر له پیٔناوی تؤدا بكوزرنين كاتئ ده‌بینی هیچ داوایه‌کیان 
نىيه وازيان لىدههيّنريّت)). 


بےشے جیهاد (۱۳۲) مس سس سس 


۲۱( دهرگاکانی به‌هه‌شت لەژیر سیبه‌ری شمشیره‌کاندان 

٠ھ‏ ء عن آبي بكر بن عَبْدِ الله بن قيْس» عَنْ آبيه قال: سمغت آبي وهو 
بحضرة ق لو یقول: قال سول (5): رن غ اواب الجَئّة تخت ظنال السيّوف)). 
فقام رَجُلَ رث د الهَيْنََ, فَقَالَ: یا آبا مئوسى ئت سمغت رَسُول الله (2۶) قول هذا؟ 
قال: : عم قال: فرجع إلى آصنحابه فقال: اقرا میک السلا ثُم كَسَرَ جَفْنَ سَيْفه 
فألقاف تم مشى بسیفه إلى الْعَدُوً فضترب به حٌى قتل. 

له (ابو بکری كورى (عبدالله)ى کوری (قيس) ئەویش له باوكيهوه دەڵى: 
گویٔم له باوكم بوو له کاتێکدا ئامادەی جەنگ بوو ڕووبه دوژمن دەیوت: 
پێغەمبەر (‰) فهرمووى: ((لهراستىدا دەرگاكانى به‌هه‌شت له ژێر سیبه‌ری 
شمشيّرهكاندان)) پیاویٔکی شرؤل وتى: ئەی (ابو موسی) تۆ خوت گوێت له 
پێغەمبەر (#) بووه که وابفەرمووێت؟ وتی: : بەڵێ› دهلی: ئیتر كهرايهوه بۆ لای 
هاوهلهكانى وتی: : سەلامتان لٴدەکەم [خوا حافیزی كرد] و ياشان كيْلانى 
شمشیٔرەکەی شكاند و فرئى داو بهرهدى دوژمن رؤيشت ھەر به‌رده‌وام به 
شمشیره‌که‌ی له دوژمنی ئەدا ههتا کوژرا. 

(۲) هاندان بۇ جیهاد 

6 1 عن آبي هریرة - قال: قال رَسُول الله (@): (تَضمّن الله من 
حرج في سنبید» نا يُخْرِجُه إلا جهاد! في سبيلي وَإِيمانًا بي وَتَصديقًا برسي 
فهو علي ضامن أن أذخله الجَنّة؛ او آزجعه إلى مسکنه الذي خرج مئه اننا ما 
ال من آجْرٍ او غنيمة. والذي نقس مُحَمّد بیده؛ ما من کلم لم في سنبیل الله 
1 جاء يوم القیامة کهینته حين کلم له ون دم وَرِيحَهُ منك والذي نفس 
مخ بيده وا أن شق على الممنلمين ما عد خلاف سر َة تَغرُو في سبیل 
الله أبداءٍ ولكن ا اجِدٌ سَعَة فاحملَهُم ونا یجدون سعة؛ ویشق عَلَْهِم أن يَتخلفوا 
عَئي. . الذي تفس مم بيده لوددت آني آغُژو في سبیل الله فاقتل. کم آغژو 
فأفكلء کم اغژو فأفتل». 

(ابو مریره)(::) دهلی: پێغەمبەر (##) فه‌رموویه‌تی: ((خوای گه‌وره ده‌سته 
به‌ری ئەو که‌سه‌ی کردوه که له پیناوی نه‌ودا دەربچێت و فەرموویےتی: 
(رهه‌رکه‌س دهرچوونه‌که‌ی ته‌نها له‌ریگه‌ی مندا و باوهرٍ به‌من و به‌پاست زانینی 
پێغەمبەرەكا نمدا بێت ئەوہ من زامنی ئەوەی بۆ ده‌کهم بیخه‌مه به‌هه‌شت؛ يان 


بەشى جیهاد (۳۳) 


بیگیرمەوہ بو نه‌و ماله‌ی لێى ده‌رچووه لەگەڵ نه‌وه‌ی به‌ده‌ستی هیناوه 
لەپاداشت شت و ده‌ستکه‌وتی جەنگ سوێند بهو که‌سه‌ی گیانمی بەدەسته هیچ 
برینێك نىيه كەلەڕێگەی خوادا كرابيّت مەگەر كاتێك |خاوەنەکەی| له پژژی 
قيامهت دیّت و زیندوو دهبيّتهوه ودكو خی چون بریندار بووه لهو کات دا 
بريندار بووه پەنگی برينهكدى ردنكى خوێْنه وبؤنەکەیشی بؤنى ميسكه. 
سوێند بهو کەسەی كيانى محمدی بەدەستە. ئەگەر لەبەر ئەوە نه‌بی ببیته 
زەحمەت لەسەر موسڵمانان لەپاش هيج لەشكرێكەوە كه ده‌رچیّت و بجه‌نگیّت 
له ڕێگەی خوادا هه‌رگیز دانهئهنيشتم و نەئەمامسەوە› بەلام مىن ئەمسەندەم 
لەدەستدا نىيە بتوانم ههليان گرم و ئەوانیش ئەمەندەیان له دەستدا نىيسە. 
لايشيان ناڕەحەتە لەمن دوا یکەون؛ سوێند بەوەی گیانی محه‌مه‌دی بەدەستە 
مىن حەزدەکەم له رِیٔگەی خوادا بجەنگم و بکوژرێم› ههمديسان بجه‌نگم و 
بکوژرێم ديسان بجهنكم و بکوژریٔمەوہ)). 
(٤‏ بەرزکردئەوەی يلدو يايدى بەندەبە جيهاد 

۲- عن ¦ آبي سعید , الخذري ¿ (): 8 رَسُول الله (®3) قال: رریا آنا سعید. 
من رضي باللّه ربا وَبِالإِسُلّام دِينا› وَبمُحَمّدٍ ياء ەە الْجَنَةٌ)). فعجب لها 
آبو سعيدٍ فقال: آعذها علي يا سول الله ففعّل شم قال: ((وأخرى يُرْفْعْ بها 
العَبْدُ مائة درجة في اجك ما بَيْنَ کل درجتین ما بَيْنَ اسماء وَالأَرْضِ)). قال: 
وما هي يا رسول الله؟ قال: ((الْجِهَانُ في سبيل الله الْجهَانُ في سبیل الله)). 

(ابو سعيد)ى (الخدري)(:#:) دەڵی: پێغەمبەر (88) فەرموویەتی: ((ئەی (ابو 
سعید) ھەر كەس رازى بێت بهودى خوا په‌روه‌ردگاری بيت و محمديش 
پێغەمبەری بێت› به‌هه‌شتی بۆ مسۆگەر دەبێت (ابو سعید)یش سەری سورما 
وتی: بۆم دووباره بکه‌ره‌وه ئەی پێغەمبەری خوا› ئەویش بؤى دووباره کردەوہ: 
پاشان فەرمووی: ((شتیکی دیکەیش كهبهنده تيايدا صەد يله له بەھەشتا پیٔی 
به‌رز و بڵند دەبێتەوە› ھەر نيوان دوو پلەش به ەندازەی نيوان ئاسمان و 
زەوىيە)) وتی: ئەوہ چىيە نه‌ی پێغەمبەری خوا؟. فەرمووی: ((جيهاد كردنه له 
ڕێگەی خوادا› جيهاد كردنه له ڕێگەی خوادا)). 


بہےمہسے جبھاد ( ۳۲۲ غه±تغكغصىى2كغكغە 


(0)موجاهيد جاكترينى خەلكىيە 

۳ عن أبي سعيدٍ , الخُذري 2): أن رجلا اتی الثبي () فقال: آي 
الئاس أَفْضل؟ فقال: ((رَجُلَ يُجَاهِنُ في سبيل الله بمَاله ونفسه)). قال: شم من؟ 
قال: ((مُؤْمِنْ في شغب من الشغاب يَعْبْدْ الله رَبّهُ ویدغ الاس من شره)). 

(ابو سعيد)ى (الخدرى)(:2) ددلى: پیاوێك هاته خزمهتى پێغەمبەر (۶) 
وتى: جاكترين كەس كئيه؟ ئەویش فهرمووى: (رپیاویکه جيهاد بكات لهريى 
خوادا به‌مال و كيانى خؤى)) وتى: پاشان كئيه؟ فەرمووی: ‹(بڕوادارێکیش له 
شيوێك لەشیوەکان |خۆی مەلاس بدات| و پەروەردگاری بپەرستێت و خه‌لکی 
لەزیانی به دوورگرێت)). 

(") که‌سی بمریت و نەجەنگێت |لەرێگەی خوادا] وبهخدياليشيا نەيەت 

۶ عن آبي هُرَيْرَة :2)) قال: قال رسُول (*2): ««من مات ولم بغز. ولم 
پجدت ¦ به نَفْسَهُ مات علی شغبة من نفاق)). . قال عَيْدُ الله بْنْ المُبَارك: فثرى أن 
ذلك کان علی عَهٌد رسول (#). 

(ابو هريرة)(:5) دهلی: پێغەمبەر (%) فهرموویه‌تی: («هه‌رکه‌س بمریت و 
جه‌نگی لەڕێگەی خوادا نەکردبیٔت و بهدليشيدا نەهاتبێت كه بیکات؛ نهوه 


لەسەر به‌شيك له دوروويى مردووه)) عبدالله)ى کوری (المبارك) دولئ: ئێمه 
وامان گومان ده‌برد كه ئەوہ لەسەردەمى پێغەمبەری خوادا بووبێت. 
‹ 7 ) خیری جيهاد لەدەريادا 

٠0‏ عَنْ اٺس بْن مالك («: ان سول (5#) کان بدخل على ام حرام بشت 
ملحان فشطعنه وکانت ام حرام تخت عُبَادة ُن الصنامت ‹ #@). فدخل عليها 
رَسُول ( يَوْما فاطعمثه ثم جلست تفلي راسه. فذام سول (5#). ء ثم استقظ 
وَهُوَ یضحد قانت: فقلت: ما مُضْحكُك يَا رَسُول الله! قال: ررماسْ من أمتي 
عُرضوا علي غُرَاةُ في سبيل الله› يَرْكَبُونَ ثبج هذا البَحْر ملوکا على الأسرةء آو: 
مثل المُلوك عَلَى الْأَسِرّة)). شك أَيَهُمَا قال. قالت: فقلت: يا رسُول الله اذغ الله 
أن يجفلني مثهم. قدعا نها ثم وضع راسه؛ فنام. كُمْ امنتيْقظ وضو یضنخد. 
قالت: فقلت: ما یُضنحکك یا رَسُول الله! قال: ‹‹ناسً من مَتِي عُرضُوا علي غرَاة 
في سنبیل الله)). کما قال في الأولى. قانت: فقلت: با رسول الله اع الله أن 


بسه‌شی جھھاد (37) 


يَجُعَلني مِنهُم. قال: «أئت من الأولِين)). فرکبت ام خرام بت ملْحَانَ الْبَحْرَ في 
من مُعَاويَة. فُصُرعَت عَنْ دَابّتها حين خَرَجَتٌ من البَحْرٍ فهلکت. 

له( انس)ی كورى (مالك)دوه ر(حفٹے) دەگێڕنەوە: كه پێغەمبەری خوا (@) 
هجوو بو سه‌ردانی (ام حرام)ی کچی (ملحان) و ئەویش خوراکی پی‌ده‌دا (ام 
حرام) خیزانی (عباده)ی کوری (الصامت) بوو. ڕۆژێك پێغەمبەر (#) چوو 
بولای نه‌ویش خوراکی پێداو پاشان دانیشت سهری دەدۆزى› پیفه‌مبه‌ریش 
(&#) خه‌وی ل‌که‌وت پاشان به پیُکه‌نینه‌وه خه‌به‌ری بوویسه‌وه؛ (ام حرامایش 


دهلی: به‌چی پیده‌که‌نی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ ئەویش فه‌رمووی: ((که‌سانیُکم له 
نومه‌ته‌کهم پی‌نیشاندرا که ئەجەنگان له ریگه‌ی خوادا؛ سواری ناوه‌راستی ئەم 
ده‌ریا بووبوون یادشا بوون لەسەر تەخت› یا خوود ودك یادشا وابوون له‌سه‌ر 
ته‌خت)) دوودله کامیانی فه‌رموو: دهلی: ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بپاریره‌وه 
كه بمکات به یه‌کی له‌وانه. نه‌ویش بوی دەپاڕێتەوە› پاشان سه‌رده‌نیته‌وه و 
خه‌وی ۆدەکەوێتەوە. پاشتر دووباره به پیکه‌نینه‌وه خه‌به‌ری دەبێتەوە› دەڵى: 
وم: بەچی پیْده‌که‌نی نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: ((که‌سانیکم له 
نومه‌ته‌کهم يئنيشان درا له ریگه‌ی خوادا ده‌جه‌نگان)) ودك له‌جاری پێشودا 
فه‌رمووی. دهلی: منیش ونم: نه‌ی پیْخه‌مبه‌ری خوا داوا له خوا بکه که‌بمکات به 
یه‌کی له‌وانه. فه‌رمووی: ((تؤ له پێشوەکانیت)) (آم حرام) نه‌مینیته‌وه تا 
له‌سه‌رده‌می (معاویه)دا سواری که‌شتی دەبێت به‌ناو دهرياداء کاتی له‌ده‌ریاکه 
دەرچوو لەسەر ولاخه‌که‌ی ده‌که‌ویْته خواره‌وه و تيا ده‌چیت. 
(۸) خیری سه‌نگه‌رگبری له ريكدى خوادا 

٦۔‏ عن سلمان (ذك) قال: سمغت رَسُول ا یقول: (ررباط یوم ولیلة 
خیر من صيام شهر وقيامه. وان مات جری عَلَيْهِ عَمَلَهُ الذي کان يَعْملَةُ واجري 
عَليْه رزقه. وآمن الفتان). 

(سسلمان)(:د) دهلسی : له پێغەمبەرم (@&) بيست كه ده‌یفسه‌رموو: 
(رسه‌نگه‌رگیری شه‌وو ڕۆژێك (لەڕێگەى خوادا] چاکتره له رؤثووى (سونەتی] 
مانگێك و شەونویْڑی [شه‌وه‌کانی | نه‌گهر لهو ماوه‌یه‌شدا بمرشت کرده‌وه 
چاکه‌کانی دونیای ھەر به ببه‌رده‌وامی بۆ ده‌مینیته‌وه وپزق و پززیه‌که‌ی 


به‌رده‌وام دەبێت و له‌سزای گؤریش دلنیا ده‌بیت. 


بسه‌شی جیهاد (۲۲) 
( 9 ) سەر لەبەیانی يا سەر له نیواره دەرچوونێك له‌ریگه‌ی خوادا 

۷ عن انس بن مالك ۽ (#ە) قال: قال رَسُول الله (##): («تغدوة في سُبیل 
الله أو رَوْحَة خیر من الدّْنْيَا وما فِيهَا)). 

(انس)(#) دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا (‰) فه‌رموویه‌تی: ((سویند به خوا 
سەر له‌به‌یانی دەرچونێك له ریگه‌ی خوادا يا سەر له ئێٌواره دهرجونيك چاکتره 
له دونیا و هه‌رچی وا له دنیادا)). 

(۱۰) لەباردی فەرموودەی خوا ڑاجعلتم سقاية الحاج. .4 

۸ عن التّعْمَانُ بن بشور (#م) قال: کت عند مثْبْر رَسُول الله (‰). فقال 
رَجُلَ: ما آبالي آن ار أعْلَ عم بعد السام إا ن أمنقي الحاج: : وقال آخر: ما 
بَالي أن نا أَعْمَل عَمَنَا بَعْدَ نام : أن اف المَسْجِدَ الحرام وقال اخَر: انجهان 
في سبيل الله افضل مما قلثز فزجرهم عُمَرُ رم وقال: 3 ترفغوا اصنواتکم عند 
منْبَرٍ رَسُولٍ () وهو يوم الجُمُعَة ولکن إذا صَلَيْتُ الجُمُعَة دَخَلتْ ¦ ذَاسْتَفْتَيُْهُ 
فيمًا اختلفتم فيه. فائزن الله عر وَجل: «اجنلثم سقاية الْحَاج وَعمَارَةٌ الْمَسْجِدٍ 
الْجَرَامِ كَمَنْ امن بالله › وَاليَوْم الآخر. .€ الآيّة إلى آخرها. 

(نعمان)ى كورى (بشير)(#) ددلئ: من لای دوانگەکەی پیٰغەمبےەری خوا 
بووم (5) پیاویِك وتى: گویٔم ل‌نی‌یه ئەگەر پاش ئیسلامەتی هيج کردەوەیەکی 
چاکەم هەبێت جكه له ئاودان به حاجيان. پیاویٔکی دیکەیش وتى: گویٔم لونىيه 
ئەگەر هیچ کرده‌وه‌یه‌کی چاکهم هەبێت پاش ئيسلامهتى جگه له شاوه‌دان 
كردنهودى مزگەوتی (حەرام) پیاویٔکی ديكه وتى: خهبات كردن له ڕێگەی 
خوادا باشتره لەوەی که‌وتتان؛ (عمر)يش (#) لێیان توره بوو وتى: لای 
دوانگه‌ی پێغەمبەری خوا ده‌نگتان بهرزمهكهنهوه. ئەو پوژه پوژی (جومعه) بوو 
که نوێژی (جومعه)م کرد ده‌چمه خزمه‌تی و پرسیاری لیْده‌کهم ده‌رباره‌ی ئەوەی 
که جیاواز بوون تیایدا. ئيتر خوای بالا ده‌ست نام ئايهتهى نارد که ئەمه 
ماناکه‌یه‌تی: ((ئايا ناودان به حاجیان و ئاوەدان کردنه‌وه‌ی مالى خوا (المسجد 
الحرام)تان ودك كه‌سێك داناوه که باوه‌ری به‌خوا و پژژی دوایی هه‌بیت و.٠))‏ 

(۱۱) هاندان له‌سه‌رداوا کردنی شه‌هیدیی 

169-عن سهل بن حنیف (د): أن الدبي (ق) قال: (رمن سَأل الله 

الشهادة بصدق غه الله متازل الشهداء. وان مات عَلَى فراشه)). 


بهي ججيهاد غغغغغقغغغغغغغغىى 


له (سهل)ی كورى (حنیف×ەوہ (#) دەگێڕنەوە› كه پێغەمبەر رڈ 
فهرموويهتى: ((ههر كەس بەڕاستى داوای شههيد بوون لهخوا بکات؛ خوا 
دەیگەێنێتە پلەی شه‌هیدان بالەسەر جیگه‌که‌ی خؤيشى بمرێت)). 

(۱۳) خیری شدهيد بوون 

٠ ۳۰‏ عن انس بن مَالِكٍ رڈ عن النَّبِي ¦ 2 قال: ((مَا من احم يَدْخُلَ 
اج يُحبُ أن یزجع إلى الدئیا وان لَه ما عَلَى الْأَرْضِ من شيء غَيْرُ الشهید. 
رنه يَكَمْنّى أن يَرْجعَ فيُقَكَلَ عَشر مات لِمَا يَرَى من الْكَرَامق)ظ بضاری | 
الجهاد/ {YY‏ 

(انس)(#) دەڵی: پێغەمبەر (ڭ) فەرموويەتى: ((هيج كەس نی یه بچیته 
به‌هه‌شت و حەزكات بگەڕێتەوە بو دونیا با ههرجى لەسەر زەویشدا هه‌یه هى 
ئەوبێت جگه له شه‌هید که حەز ده‌کات بگه‌ریته‌وه و دهجار بمرێت› لهبهر ئەو 
ڕێز و شکویه‌ی ده‌ستی ده‌که‌ویّت و به‌چاوی خوی ده‌یبینیت)). 

(۱۳) نيدت له کرده‌وه‌کاندا 

٠١‏ عَن عَمَرَبْنِ الطاب رڈ قال: قال سول رقق: («(إِنّمًا اعمال 
بالیٰة: وَإنَّمَا لامْرِئ ما نوی فَمَنْ كَانْتَ هجرئّه إلى الله ۰ وَرَسُوله فههجْرَتّهُ إلى الله 
وَرَسُوله› وَمَنْ ات هجْرَتُهُ لدئیا يُصيبُهَاء أو امْرَآةٍ یرجه فَهِجْرَتُهُ إلى ما 
هَاجَرَ إِنَيْه)١!‏ بخارى / بدءالوحى/ 1¶. 

(عمر)ى كورى (الخطاب)(#) دەڵى: پێغەمبەر (2) فه‌رموویسهتی: 
((كاروكردهودكان ھەر بەپێی نيهتن و ھەر كەس به‌پیی نیه‌تی خوٰی. ھەر كەس 
کؤچەکەی بؤلاى خوا و پێغەمبەری خوا بێت. شهوه کوچه‌که‌ی بؤلاى خوا و 
پنغه‌مبه‌ری خوایه؛ ههرکه‌سیش كؤجهكدى بو (مالیْکی) دونيا بێت که 
به‌ده‌ستی بھێنێت› يا ژنێك بێت که ماره‌ی بکات. نه‌وا کزچه‌که‌ی بولای نه‌وه‌یه 
که کوچی بو کردووه)). 

(14 ) رهزامه‌ندی خوا له شه‌هیدان 

13 عن ¦ انس بن مالك ; رظ قال: جاء ناس إلى النَّبِي () [فقالو] : آن 
اث مَعَنَا رجا يُعَلْمُونَا رن اس قیعت : له سَبْعِينَ رَجُنَا من الأَنْصَارٍ 
يقال ماقرا فيهم خالي حرام يَقرَمُونَ ) انقرآن ویتدارسون بالل يَتَعَلَمُون. 
وَكَانُوا بالنَّهَارٍ يَجِينُونَ بالماء فتضغونه في الْمَمنْجدِء وَيَحْتَطبُون فیبیغونه 


بسه شسی جیهاد (۳۳) 


وترون به الطغام لأهل الصفة ولنفقراء فبَعَثهُمُ لثبي (# اه فعرضوا 
لهم. فقتلوهم بل آن مَبُْعُوا المکان فقالوا: هم بلغا ْنَا أنَا قد نقیناد 
در برش و ل : واتی رجل حرام ى ئە RE‏ فطعثه 
ور (خوانکم قد قتلوا؛ وانهم قالوا: 0 ما نبیذا آنا قد لقیتان فُرضیتا 
عَنْكَ ورضیت : عَ.< بخاری / الجهادم 4۲۱۶۷ 

(انس)ی کوری (مالك) (&) دهلی: چه‌ند که‌سيك هاتنه خزمهت پێغەمبەر 
(28) وتیان: چه‌ند پیاویکمان لەگەل بنیّره تا قورئان و سوننه‌تمان فير بكهن. 
پێغەمبەریش () حه‌فتا كەس له یاریده‌ده‌ران (الانصار)ی بق ناردن که‌پییان 
دەوترا (قورئان خويّنهكان) (حرام)ی خالميانى تیدا بوو. قورئانيان دەخوێنىد و 
به‌شه‌و دەوریان ده‌کرده‌وه و فێرى دەبوون› به ڕۆژیش ئاویان بۆ مزگه‌وت 
ددهيّنا و دایان دەنا› داریان دەکرد و دديان فرۆشت و خواردنیان پێدەکڕى بو 
ئەھلى (صفه) پێغەمبەریش (8) ناردنى و نه‌وانیش ریگه‌یان پێگرتن و 
هه‌موویان کوشتن پێش ئەوەی بكهنه ئەو شوێنە› وتیسان: خوايه به 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌مان ڕاگەێنە كه نیمه به خزمهت تۆ شاد بووین و لێمان رازى 
بوویت ننمه‌یش له تق رازی بووين. . [دەڵێت] : پیاوێك دیّت بۆ (حرام) خالى 
(انس) له پشته‌وه لێیدەدا تاوه‌کو دیوەدەری ده‌کات. ئينجا (حرام)دەڵی: 
سویند به په‌روه‌ردگاری (که‌عبه) به‌خته‌وهر بووم. پیغه‌مبه‌ریش (*#) به 
هاوه‌لانی ڕادەگەێنێت و دهفهرموويّت ((براکانتان کوژرانو و تيان: خوایه به 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌مان راكهيهنه كه نیمه به خزمهت تۆ شاد بووین و لیْمان پازی 
بوویت و نیمه‌یش له‌تق رازی بووین)). 

(۱۵) شه‌هیدان پینجن 

13 عن : أبي مُرَیْرَة (#): أن سول (ظة) قال: تما رَجُل يَمْشي 
بطریق وجد غُصنَ شوك علی الطریق فاخره. قشکر اللّهُ له فففر له). وقال: 
(الشهداء خْمْسَة: المَطْعُونُ وَالْمَبْطُونُ والفرق» وصاحب الهدم: والشهید في 
سبيل الله [عَنّ وَجَل])). إبخارى/الجماعة و الامامة/ 4۱۲6 

(ابو هريرة)(4) دهلی: پێغەمبەرى خوا (#) فهرمووبهتى: (لدكاتيكدا 
پیاوێك به رێگەیەكدا دەڕۆیشت و جله دڕكێك ده‌بینی و لای ده‌دات؛ ئینجا 


بهشو جیهاد (۳۳) 


سویاسی خواده‌کات و ۰ خوایش لیی قوبول ده‌کات و لێى خۆش دەبێت))و 
فه‌رمووی: (رشه‌هیده‌کان پێنجن› نه‌وانه‌ی بے دهردهكوليّره و نه‌خوشینه 
درمه‌کان ده‌مرن؛ ثه‌وانه‌ی به‌ده‌ردی سك ده‌مرن» ئەوەی ده‌خنکیت. نه‌وه‌ی شتی 
به‌سه‌ردا ده‌روخینریت و؛ ئەوەیش شه‌هید دەبێت له ڕێگەی خوادا)). 
(16) تاعون شه‌هاده‌ته بو هه‌موو موسلمانيك 

۶ عَنْ حَفْصَة بت سیرین قالّت: قال لي أنس بْنْ مالك: بم مات يَحْيَى 
بن آبي عَمْرَةَ (4؟ قانت: قلت: بالطاعُون, |قانت]: فقال: قال سول ر٭ق: 
((الطاعُونٌ شَهَادَةٌ لكل مُسنلم)).بخاری/الجهاد/۵ 4۲۳۷ 

(حفصة)ى کچی (سيرين) ده‌لی: (انس) ی كورى (مالك) پێی وت: (يحيى)ى 
كورى (ابو عمره) بەچی مرد؟ دەڵێ: منیش وت: به (تاعون) مرد. ئەویش وتى: 
پێغەمبەر (258) فەرموویەتی: ((تاعون شههيدىيه بو ههموو موسڵمانێك)). 

( 17) خوا له هدمو گوناهیکی شدهيد خؤش دهبیت جگه له قه‌رز 

٤ء‏ عن عَبْدِ الله بن عَمْرو بُن العَاص (#ە: ان سول (28) قال: ((يُغْفَرُ 
للشهید کل - إن الدَيْن)). 

(عبدالله)ى کوری (عمرو)ی کوری (العاص) ده‌لسی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (&$) 
فه‌رموویه‌تی: (رخوا له هه‌موو گوناهیکی شه‌هید ده‌بوریت جگه له قه‌رزاری)). 

6" عن لبير قتادة (ەچه) عن رَسُول الله (25): آنه قام فيهم فذکر لهم : 
الجهاد في سبیل الله والایمان بالله افضل الأَعْمَالِ. فقام رَجُل فقال: یا رسئول 
اللہ اراد يت إن فتلت في سبيل الله تُخَفْرُ عَنْي خطاياي؟ فقال نه سول الله 
رق : (رْعم إن فتلت في سبیل الله وآئت صاب مُحْتَسِبُ» مُقبل غَيْر مُرْبرِ). . ثم 
قال رَسُول الله (&8): ((كيْف قلت). قال: ارات ان قتلت في سّبیل الله کف 
عي خطاياي؟ فقال رَسُول الله (8#): ((نُهَم› وَألتَ صابز مُحْتسبْ مُقبل غَيْرُ 
مُذیر إلا الدَيْنَ فان جبْریل عَلَيْهِ السنلام قال لي ذلك)). 

(ابو قتادة)(#) دەڵى: ییْغه‌مبه‌ری خوا (&) له‌ناوماندا هه‌ستا و باسی 
ئەوەی بو كردين كه جيهاد لەڕێگەی خوادا و باوەری [ته‌واو| بەخوا جاكترين 
کردەوەن› پیاوێك هه‌ستا وتی: كدى پیغه‌مبه‌ری خوا [پێم بڵێ] ایا ئەگەر 
لەڕێگەی خوادا کوژرام تاوانهكانم دەسڕێتەوە؟ پێغەمبەریش (ۂ8) فه‌رمووی: 
((بەڵێ. ئەگەر بكوزريّيت له ریگه‌ی خوادا وبه ارام بيت و چاوهریی پاداشتی 


بےشےے جیهاد (۳۲) 
خوا بيت و رووبكهيته دوژمنو پشتی تئنهكهيت)) پاشان پێغەمبەر (3#) 
فه‌رمووی: ((چۆنت وت)) وتی: پیٔم بلی ایا ئەگەر له رنگه‌ی خوادا بکوژریٔم 
تاوانه‌کانم ده‌سریته‌وه؟ پێغەمبەریش (8ے) فه‌رمووی: ((به‌لی؛ ئەگەر به ثارام و 
دلسؤز بيت و به ته‌مای‌پاداشت بيت و رووبكهيته دوژمن و پشتی تی‌نه‌که‌یت 
جكه له قه‌رزاری؛ چونکه (جبریل) سه‌لامی خوای له‌سهر بێت ئەوەی پى ونم)). 
(۱۸) هه‌رکه‌س له پیناوی ماله‌که‌یدا بکوژریت شه‌هیده 

۷ عن آبي هُريرة رنڈ 5 ال: جاء رجل 1 إلى رَسُول الله (3#) فقال: با 
رسول الله: آرایت إن چا رَجُل يريد آخذ مالي؟ قال: (رفلا تخطه مالك)). قال: 
ارایت إن قائلني؟ قال: ‹(قاتله)). قال: ارات إن قتلني؟ قال: ((فأئت شهین)). 
قال: آرایت إن قتلثه؟ قال: ((هُوَ في النَّارِ). 

(ابو هريرة)(4) دهلی: پیاوێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (@8) وتسی: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پێْم بڵێ ئەگەر پیاوێك هات و ویستی ماله‌که‌مم لى زه‌وت بکات؟ 
فه‌رمووی: ((ماله‌که‌تی مه‌ده‌ری)) وتی: پیٔم بلی نه‌ی نه‌گه‌ر ویستی شەرم لەگەل 
بکات؟ فه‌رمووی: ((تؤيش شهرى لەگەل بکه)) وتی: پم بڵێ نه‌ی ئەگەر 
کوشتمی؟ فهرمووی: ((ئەوہ تۆ شه‌هیدی)) وتی: پیٔم بڵێ شه‌ی نه‌گه‌ر من نه‌وم 
کوشت؟ فه‌رمووی: (رئه‌و له ئاگردایه)). 

( 19 ) له‌باره‌ی فه‌رموودی خوا #رجال صدقوا ما عاهدوا الله عليه 4 

۸ عن ثابت قال: قال انس (ط#چە): عَنًي الذي سْمَيتُ به میهد مغ 
رسول (®) - قال: فَشَق عَلَيْه. قال: ول مَشْهَدٍ شهده رَسُول الله () غیت 
عَنْه وان آراني الله مشهدا فیما بغد مع رسول الله رمق ليراني الله 4 إتعالى] صا 
آصننع. قال: فهاب آن يَقول غَيْرَمَاء قال: فشهد مَمَ رَسُول الله (4#) يَوْم آخب قال: 
فاستقبل سغد بن مُعَاِ فقال لَه انس: با ابا عمرو این ن؟ فقال: واها لریح الجِتَة 
آجده دون آحد. قال: فقاتلهم حَتَى قتل» قال: فوجد في جسده بضع وثمائون 
من ین ضرع وطفتع وريت قال: فقانت اخثه عَمَّتي الربیع بل النّْر: فمَا 
عرفت + آخي 1 پیتانه. وئزلت هذه الَآيَةُ: #رجال صدقوا ما عَاهَدُوا الله عليه 
فمئهم من قضی نَحْبَهُ ومنهم مَنْ یلتظر وَمَا بَدَلُوا تَبْدِينَا4 [الاحزاب: ۲۳] قال: 
فکانوا پرون انها نت فيه وفي آصحابه. #بخاری/الجهاد/۲۹۵۱ 4 


بەشى جیهاد (۳۳) 


(شابت)(4) دهلی: (انس) وتی: ئەو مامەیەم که‌من به ناویه‌وه ناونراوم 
ناماده‌ی جەنگى به‌در نه‌بوو له خزمه‌ت پنغه‌مبه‌ری خوادا (#) ده‌لی: ئەویش 
نه‌مه‌ی لا زور زەحمەت بوو. وتی: یەکەم جەنگێك پێغەمبەر (28) ناماده‌ی بوو 
منی لبیّبه‌ش بووم و ناماده‌ی نه‌بووم ئەگەر له‌مه‌ولا خوای گه‌وره دیمه‌نی 
چه‌نگیکی دیکه‌ی نیشان دام له خزمەت پێغەمبەردا (&) نه‌وه خوا ده‌زانشت 
چی ده‌کهم. ده‌لی: ترسا كه شتیکی تر بڵێ. له خزمهت پێغەمبەردا () له 
چه‌نگی (أحىد)دا اماده بوو. لهو ڕۆژەدا (سعد)ی کوری (معاذ) به‌ره‌و پووی 
ێو رانس پى ئەڵێت: فی زا عم بار کوئاکریش دول ناد 
تامهزرؤى بؤنى به‌هه‌شتم له رووى کێوی (أحد) دا ههستى پیده‌کم؛ یتر 
لدكهليان جه‌نگا تا کوژرا له لەشیدا ههشتا و ئەمەندە برينى تێدابوو له لیدانی 
رم و شير و تير. خوشکه‌که‌ی كد(ربيمع)ى کچی (النضر)دەڵى: براکەمم 
نەناسیەوہ بەسەر يهنجهكانيدا نەبێت. ندم ئايەتە هاته خواردوه که ئەمه 
ماناکه‌یه‌تی: له نیو برواداراندا پیاوانێك ھەن لەسەر بەڵێنی خؤيان مردوون 
به اکامی خؤيان گەیشتن و ههشيانه چاوەروان دەکات و بەڵێنی خؤيانيان 
ندكؤريووه» دەڵى: خه‌لکی وای بۆ ده‌چوون كه ئەم نایه‌ته لەشانی ئهوو 
هاودلهكانياندا هاتبيّته خواره‌وه. 

(۲۰) نه‌وه‌ی بچه‌نگی بو بلند كردنهودى فه رمووددى خوا 

ه5٠‏ عن عن أبي مُوسَى الأشعري (م: أن رجا أعْرَابِيًا أت کی النّبي رق 
فقال: يا رَسُول الله لرجل يُقاتل دلمشتم. وَالرَجُلَ يُقاتل ليْكَنَ وَالرَجُلَ يُقاتل 
لیری مَكَانُهُ فمن في سبیل اللّه؟ فقال سول الله (28): ررمَنْ قاتل لتکون كَلِمَةٌ 
الله آغُلی فهو في سبیل اللهِ)) (بخاری/الجهاد |۲۹۰۵ 

(ابو موسى)ى (الاشعري) ددلى: پیاویٔکی ده‌شته‌کی هاته خزمەت پێغەمبەر 
(5#) وتی: شه‌ی پێغەمبەری خواء يياو ههيه ده‌جه‌نگیت بو ده‌ستکه‌وت؛ 
يياويش ههيه دەجەنگێت بو ناوو شۆرەت و پیاویش هەیے دەجەنگێت بؤ 
ئەوەی شويّن و پله‌وپایه‌ی له نیو خهلكيدا بناسرئ و ببینرێت› لهوانه كاميان 
لەرِیّگەی خوادایه؟ ئەویش فه‌رمووی: ((ههر كەس بجه‌نگیّت بو نه‌وه‌ی وشه‌ی 
خوا به‌رز و بلند بيت ئەوہ لهرنگه‌ی خوادایه)). 


بہےشسے جيهاد(؟؟) 


(۲۱ )كدسئ بو روويامايى و ناووشۈرەت بحه‌نگن 

۰ عَنْ سَلَيْمَانَ بن يَسَار قال: تفرق الئاس عَن آبي هُرَيْرَة رد فقال له 
اتل آهل الشام : انها الشيْخ. ۰ حدثنا حدیثا سَمِعْتَهُ من رسُول الله (28). قال: 
َعَم سَمعْت ¦ رَسُول (#) يُقول: ((إِنَ آوّل الاس يُقَضَّى یوم القیامة عَلَيْهِ رجُل 
اسششنهد؛ فأتي به فَمَرفَهُ نعَمَهُ فعرفها. قال: فما عملت فيها؟ قال: قاتلت فيك 
حَنَّى اسشتنهدت قال: کیت ولكنّك قائلت لان يقال جري فق قیل› ۸ شم آمر به 
فسحب علی وَجْھه حَتّى ألقي في النَّار. ورجُل تعلم العلم ولمه وقر | القران: 
فاتي به فَمَرّه ئعَمَهُ فعرفها. قال: قَمَا عملت فيهًا؟ قال تَعلَمْت العلم وعلنشه. 
وقرات فيك القَرْآن» قال: عَذَبْتَ. ونکت تغلشت العلم لِیْقَالَ عالب وقرات القزآن 
ليُقال هو قاری فقد قیل› ثم أمرّبه سحب عَلى وجهه حتّى ألقي في الثّار. 
ورجل وَسَعَ اللّهُ عليه وَأَعْطاهُ من اصْنَاف الْمَالِ كله فأتي به فقرفه نعمة 
فعرفها. قال: فما عملت فیها قال مَا تركت من سَبيل ثحب آن يُنْفَقَ فيهاء إا 
فقت فِيهَا لك. قال: كَدَبْتَ. ولکنّك فعلت لیقال: هو جوان فقد قیل. م امز به 
فسحب عَلَى وَجْهِه ثم ألقي في النّاب). 

(سليمان)ى كورى (يسار) دەڵی: خه‌لکی ده‌وری (ابو هريرة)يان چۆل کرد 
(ناتل) ناویکی خه‌لکی (شام) پیٔی وت: ئەی مامه‌ی پیرەمێرد: شتیکمان بۆ 
باس بكه كەلە پێغەمبەرت بيستبيْت. ئەویش وتى بهلئ له پیغه‌مبه‌رم بيستووه 
كه دەیفە‌رموو: ((یه‌که‌مين که‌سی دادكايى دەکرێىت له رژژی دواییدا پیاویکه 
شه‌هید بووه؛ دەهێنرێت و خواى گه‌وره‌ش ناز و نيعمهتهكانى خؤى پێ 
ده‌ناسینی و ئەویش دانى پێدا دەنێ› دەفەرمووێت: دەی باشه چیست 
تیداکردووه؟ ئەویش دهلئ: جهنكم كردووه له پێناو تؤدا تاوەکو شههيد بووم. 
دەفەرمووێت: درۆ دەکەیت: به‌لکو تۆ بو نه‌وه جەنگت كردووه پێت بلَیْن نازایه 
ئەوەیشت يئ وترا. ئینجا فهرمانى پێ ده‌دری دهمهوروو کیش ده‌کری وفرئ 
ده‌دریته ناو ئاگرەوە› همه‌روه‌ها پیاوێکیش فیری جؤره زانستێك بووه و 
خهلكيشى فيركردووه و قورئانى خوێندووە› ئەویش دەهێنرێت و باسى نازو 
نيعمهتى خؤيى بو دەکات و پێى دەناسێنێ نهويش دانسی پێدا دەنێت› 
دەفەرموێت: ده‌ی باشه چیت تیٔداکردووہ؟ ئەویش دهلی: فترى زانست بووم و 
خەڵکیشم فیٔرکردووہ و لهبهر خاترى تؤيش قورئانم خوێتدوە› دەفەرمویٔت: 


بەشىسى جھھاد 33 ) 
درۆت كرد به‌لکو بۆ ئەوہ فێرى بويت تا پیت بڵێن زانايە› قورئانیشت خوێندوه 
تا يبت بڵێن قورئان خوێْنه ئەوەیشت [لەدونيادا] پئ وتراوه. پاشان فەرمان 
دەدات کێش دەکرێت دەمەو ړوو فڕێ دددرئته ناو ئاگرەوە. پیاوێکیش خوا 
ده‌رووی خدّرى ێکردۆتەوە و لهههموو جؤرہ ماڵێكى يئبهخشيوه؛ ده‌هینریت و 
ناز و نيعمهتى خؤى پێ دەناسێنێ و نهويش دانى پێدادەنى دەفەرموێت: 
((باشه چیت كردووه؟ ئەویش دەڵێ: هيج ریگه‌یه‌کم نه‌هیشتوته‌وه كه تو پێت 
خۆش بێت مالى تێدا بەخت بكريّت و نەم كرتبيتهبهر له پێناوی تۆدا› ئەویش 
دەفەرموێت: درز ده‌که‌یت. بهلكو تۆ بؤيه وات کردووہ تا پێت بڵێن: که‌سیکی 
بهخشندهو نان بدەیە› ئەوەیشت پێ وتراوه› پاشان فه‌رمان دەکریّت دەمەو پوو 
کێش ده‌کریت و فرئ ده‌دریته ناوى ئاگرەوە. 
( 3 ) زوریی پاداشت لەسەر کوژران له ریی خوادا 

١۔‏ 7 الراء رخ قال: جاء رَجُل من بني ابیت -قبیل من الأنْصَار- 
فقال: ١‏ نا نها الله واكك ده ورسولة. کم تَقَدُمَ فقاتل حثی قتل؛ 
فقال 2 (#): ((عمل هذا يَسيرًا› وأجر کَثیرا)). 

رالبراء) (4#) دهلی: پیاوێك له ربنی النبیت) كه به‌ره‌یه‌کن له یاریده‌ده‌ران. 
هات و وتی: شایه‌تی ده‌دهم که هيج كەس شایه‌نی په‌رستن نی‌یه جگه له‌خوا 
نه‌بیت و تؤيش (ئه‌ی محمد] به‌نده و پێغەمبەری خوایت» پاشان پیش که‌وت 
و جەنگا تا كوژرا› پێغەمبەریش (*) فه‌رمووی: ((ئه‌مه كەم ئیشی کرد و 
پاداشتی زور درایه‌وه)). 

(۲۲) که‌سيك بجه‌نگیت و بییکریت يان دهستکه‌وتی ببیٔت 

س عَنْ عَبْد الله بْن عَمْرِى (ذينم قال: قال رَسُول الله رت 2 من غازية 
أو سَريّة تروء فَتْفْثم وتلم. › لا كَانُوا قن جوا تلثي أجُورهم. ومَا من غازية 
أو سريّة تُخفق وَنّصَابُ ِن تم أَجُورَهُم)). 

(عبدالله)ى كورى (عمرو) رنك) دەڵی: پێغەمبەری خوا (25) فەرموویەتی: 
(رههر كۆمەڵە جەنگاوەرێگك يان لەشكرێك بجےنگن و سهريكهون و 
ده‌ستکه‌وتیان ببئ شهوه دوو سپیه‌کی ياداشتى خؤيان ده‌ستکه‌وتووه؛ ھەر 
كؤمهله جه‌نگاوه‌رنگك يان له‌شكرێك نييه بجه‌نگن و تێك بشكيّن و بپێکرێن 
مەگەر ھەر ثه‌وانه هه‌موو ياداشتى خؤيان به تەواوەتی به‌ده‌ست دیتن)). 


بےشے جھھاد (۳۳) 


(4؟) ياداشتى که‌سيك تفاق بو جەنگاوەرێك دابين بكات 

۳۲ عن زَیْد ُن خالد الجُهّني (4#) عَنْ رَسُول الله (&) ائه قال: ((مَنْ جَهُرَ 
غَازِيًا في سبي الله فقد غزا وَمَن خلفه في اله بضیر فقَدْ 
غُرّ)).بخاری/الجهاد/۱۰۹۲ 

((زید)ی کوری (خالد الجهنی) (#ە) دهلسی: پێغەمبەر (*8) فه‌رموویه‌تی: 
((هه‌ر كەس تفاقی جەنگاوەرێك ساز بکات و بیخاته سەر ری شه‌ویش هر 
غه‌زای کردوه؛ ھەر که‌سیش به جوانی خزمه‌تی مال و مندالى جه‌نگاوه‌ريتك 
بکات ئەویش ھەر غه‌زای کردوه؛ ھەر که‌سیش به جوانی خزمه‌تی مال و 
مندالى جه‌نگاوه‌ریك بکات ئەویش ھەر غه‌زای کردوه)). 

(۲۵) که سك خؤى ساز بکات و نه خوش که‌ویت با تفاقه‌که‌ی بداته 
که‌سيك جه‌نگی پیوه بکات 

٤٤۔‏ عَنْ نس بن مالار (5): أنَّ فى من سم قال: يا رَسُولَ الله اي آرین 
الفزی وس معي ما أتَجَهُرُ [به]. قال: ((ائت فان ٠‏ فاه قد كان تجهز فمرض). 
فأتاه فقال: 2 رَسُول الله (@) یرک انام ويُقول: أغطني الذي تَجَهُرْتَ 
قال: با فانة اغطیه الذي تَجَهَّرْتَ به ولا تخبسي عثه شَيْناء فوَالله تا تفس 

(انس) كورى (مالك) (#) دەڵی: گەنجێك له هؤزى (اسلم) وتی: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا من نیازی جه‌نگم ههيه که‌ره‌سه و تفاقی وایشم نييه كه پیی 
بجه‌نگم. فه‌رمووی: ((برق بۆ لای فلان كەس [که‌ره‌سه‌کانی ئەو بیْنه] چونکه نهو 
خوی ساز کردو نەخؤش که‌وت)) ئەویش هات بو لایو پیی وت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا (ة) سهلامت لده‌کات و ده‌فه‌رموویت: شه‌و که‌ره‌سهو تفاقه‌ی خوتت 
پی‌ساز کردبوو بمده‌ری. ئەویش به خیْزانەکەی وت: نه‌و تفاقه‌ی که خستبووم 
بڕۆ بیده‌ری و هیچی یگل مەدەرەوہ به‌خوا هیچی لى گلناده‌یته‌وه بو ئەوەی خوا 
به‌ره‌که‌تی تێبخات بوت. 

۲۱ ریزگرتن له خیزانی جه‌نگاوهرانی ریی خوا 

6 عن سلیمان بن بُرَيْدَة عن آپیه (&) قال: قال سول الله (&): 

((حَرْمَةٌ نسّاء الْمُجَامِدِينَ عَلَى القاعدین كَحُرْمَة امَهَاتِھِم وَمَا من رَجُلٍ من 


بەشس جيهاد(؟؟) 


انقاعدین يَف رجا من المُجَاهِدِينَ في فده فیِخُونه فیهم 2 وقف له یوم 
القيَامَة فیح من عَمَلِهِ مَا شاء فما ظْتَكم)). 

لە(سلیمان)ی كورى (بريده)دوه ئەویش له باوكيهوه دەڵى: پێغەمبەرى خوا 
(8) فهرمووى: ‹(ڕێز و حورمهت كرتن له خیزانی جەنگاوەران لەسسەر 
ل‌که‌وته‌کان [ئەوانەی له غەزا دواكهوتون بههؤى بەهانەیەکەوە| ودك ڕێز و 
حورمهتى دايكيان وه‌هایه.ههر پیاوێك لهلىكهوتهكان لەپاش هدر پیاوێك له 
موجاهيدهكان به‌جی بمێنێ لەناو مال و منداليدا وه خیانەتیان لبکات له پزژی 
قيامهتدا بؤى دەوەستێنرێت و جهندى بوئ له چاکه‌کانی دەیبات بو خؤى ئيتر 
كومانتان چۆنە)). 

( 7 ) لدباردى فهرمووددى ((تاقميك له ئوممەتەكەم 
تا قيامدت لەسەر حدق دهبن )) 

٦۔‏ عَنْ تُوْبان ‹#) قال: قال رَسُول الله (#): ((نا تزال طائفة من متي 
ظَامرِينَ نی الق نا یضرم من خَذْنَهُمٍ حشی يَأتِي انز اللہ وم 
کذلك)). #بخاری/المناقب/۱ع۰۳۶ 4۳٣٤٤٤‏ 

(توبان)(::) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (@) فه‌رموویه‌تی: ((به‌رده‌وام تاقمێك 
له وممهتهكهم لەسەر حدق ده‌میتن و نابه‌زن و كهسيّك بیه‌ویّت سه‌رشوریان 
بکات ناتوانێت زیانیان ل‌بدات تاوه‌کو فه‌رمانی خوا به مردنیان دێت و ئەوان 
هدروا دهین)). 

۷۔ َبْدُالرَّحْمَِ بن شمَاسَة الْمَهْريُ قال: كت عند مَسَْمَة ِن مُخلد, 
وَعنْدَهُ عَبْدُ الله بن عَمْرو ابن الغاصء فقال عَبْد الله: 3 تقوم السّاعة إلا علی 
شرار الخلق, هُمْ شر من ٴ آهل الْجَاملیة نا يَدْمُونَ الله بشيء الا رد عَلَيْهِم. 
فبَیْتمَا هم علی ذلك أقبل عُقبَة ِن عَامرٍ ر چم فقال له مسنلمة: با عقبة اسمع ما 
قول عَبْدُ اللہ فقال عَقْبَةٌ: هو آغلم وَامًا آنا فسمفت رَسُول (8ة) يُقول: )نا 
تال عصابَة من أمتي يُقَاتلُونَ علی أمْرٍ الله قاهرین ا ا يرهم من 
خالفهم حقی تأتیهم السَاعَة و عَلَى ذلك)). فقال عبد الله: اجل. ((ثُم یبعث 
اله ریخا ريح السند. مسا مَس الخریر:فلا ثرك نفمنا في قلب مثقال حبّةٍ 
من الایمان : قبضته. ثم يَبْقَى شرار النّاس» علیهم تقوم السنَاعة)). 


”=< تھهتتەغكغەەە ھھھ 


(عبدالرحمن)ی كورى (شماسهالمهرى) ده‌لی: لای (مسلمه)ى كورى (مخلد) 
بووم› (عبدالله)ى كورى (عمر)يشى لادانيشتبوو: > (عبدالله)وتى: : قيامەت 
هەڵناسێت مه‌گهر لەسەر خرایانی خدلكى» كەلە خه‌لکی سەردەمى نه‌فامی 
خراپترن. ھەر نزا و پارانەوەیەکیش بکەن خوا لێیان وەرناگریٔت و دەیداتەوہ 
بەسەرياندا. له کاتێکدا ثه‌وان لهم قسے و باسانەدا دەبن (عقبه)ی كورى 
(عامر)يش بهره‌ولایان ديت (مسلمه)ده‌لنی : خه‌ی (عقبه) كوئبكره؛ لەوەی كه 
(عبدالله) دەیڵێت. (عقبه)يش دهلی: ئەو له من زاناتره؛ بەلام من له پێغەمبەرم 
(#ڭ) بيستووه كه دیفه‌رموو: ((بهردهوام تاقمێك له وممه‌ته‌کهم لەسەر فه‌رمانی 
خوا دەجەنگن دوژمنیان دەبەزێنن و نەیارانیان ناتوانێت زيانيان لبده‌ن تاودكو 
قیامەت دێت و ثهوان ھەر لەسەر ئەو باره دهبن)). (عبدالله) دەڵى: بەڵێ واينه. 
((ياشان خوا بۆنێكى ودك بۆنى ميسك دەنێرێت به‌رکه‌وتنی لەسەر لەش ودوك 
بهركهوتنى ئاوریشم وه‌هایه هیچ به‌نده‌یه‌ك ناهیلیته‌وه كەلە دليدا به نه‌ندازه‌ی 
کنشی دانەوێڵیەك باوەر هەبێت ئەوا گیانی دەکێشێت› پاشان خراپانی خه‌لکی 
دەمێنێتەوە قیامەت لەسەر نه‌وان هه‌لده‌سیت)). 

۸ عن سعد بن أبي وقاص رق) قال: قال سول الله (@): را یزال 
هل الْغْرْبِ ظاهرِين عَلَى الحَقّ حثی تقوم السّاعة)). 

(سعد)ی کسوری (ابى وقاص) (&) دەڵلى: پیغه‌مبهری خوا (:2) 
فه‌رموویه‌تی : ((به‌رده‌وام خاوەن دولچه گه‌وره‌کان [مه‌به‌ست پێى خه‌لکی 
عه‌ره‌بستانه يا شامه) به‌رده‌وام دەبن لەسەر حدق و پشتیوانی لیٔدەکەن تا 
قیامەت هەڵدەسێت)). 

( 8 ) دووکه‌س به‌کیکیان نه‌وی تریان ده‌کوژیت 

48 عن أبي مُرَيْرَة ( (ە) قال: قال سول الله (#: ((يضاحك الله 
لرَجَلَيْنِ. › يقثل حَدُعْمَا لاخ كلاهُمًا - الجئة). قالوا : كيف یا رسول الله" 
قال: رریقتل هذا فلج الجن ثم يَتُوبُ اللهُ على الاخ فیهدیه إلى الاسنام: ثم 
یجاهد في سبیل الله له فیستشهد)) بخاری/الجهاد/۱ ۰۲۱۷ 

رابو هریره) (#-) دهلسی: پێغەمبەر (5) فه‌رموویه‌تی: ((خوا پپکه‌نینی بق 
دوو پیاو ديت آمه‌به‌ست له پێکه‌نین نواندنی ره‌زامه‌ندیه| یه‌کیکیان نه‌وی 
تریان دەکوژێت و که‌چی هه‌ردووکیان ده‌چنه به‌هه‌شت)) وتیان: چون نه‌ی 


بہےەشسسی جيهاد(؟؟) 


بیفه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: (تهمهيان ده‌کوزریت و ده‌چیته بەھەشت› ياشان 
خوا تزبه لەوەی تریشیان وه‌رده‌گریت و ریُنمایی ده‌کات بهرهو ثیسلامه‌تی و 
پاشان جيهاد ده‌کات له ریگه‌ی خواداو شه‌هید دمییت)). 

٠۔‏ عن آبي هُرَيْرة (:4) قال: قال رَسُول الله (ك): ر يَجْتَمِعَانِ في النّار 
اجتماعا يضر احَدْهُما الآخْنَ). قیل: مَنْ هُمْ يَا زسُول الله؟ قال: ((مُؤْمنْ قتل 
كافرًا ثم ستدد)). 

رابو هريره)(#0:) دهلی: پێغەمبەر (#&) فه‌رموویه‌تی: ((كۆنابنەرە له ئاگردا 
به جوره كۆبوونەوەيەك كهيهكيّكيان زيان بهوى تريان بكهيهنيت)) وتيان: 
نه‌وانه كن ئەی پێغەمبەری خوا؟ فەرمووی: ((باوەڕدارێك بیباوه‌ريك بيكوزيت 
و پاشان بێباوەڕەکە بچیته‌وه بهخؤيدا باش ببیت [باوەر يندا , 

(۲۹) خیری که‌سيك حوشتری له‌ریگه‌ی خوادا ببەخشیٰت 

١‏ عن اډ ي مَسُعُودٍ الأَصَارِي رڈ قال: جارخا بقع مَخَطُومَةٍ 
فقال: هذه في سبیل الله فقال رَسُول (&): ((لك بها یوم الْقيَامَة سَبْعُ مائة 
ناقةه کلها مَخْطومة)). 

(ابو مسعود)ی (الانصاری) دهلی: پیاوێك حوشتریکی لغاوكراوى هیْذا و 
وتی: ئەمە له ریگه‌ی خوادا پێغەمبەریش (#) فه‌رمووی: ((له پزژی قیامه‌تدا 
(۷۰۰)حوشتری ده‌دریتی ھەر هه‌مووی لغاو کراون)). 

۲ عن آبي مسنعود الأتضاري (نقن) قال: جاء رجُل إلى لْبي 
فقال: إِنْي أبدع بي قاخملني فقال: ‹(مَا عثدي)). فقال رَجُل: يَا رَسُول الله ١‏ 
ادلهُ على من يَحْملَهُ فقال رَسُول الله (@): ررمَن دل عَنَى خَيْرٍ فنَهُ مش اجر 
فاعلع)). 

(ابو مسعود)ى (الانصارى) دهدلى: پیاوێك هاته خزمهت پێغەمبەر (8#) 
وتى: من ولاغه‌کهم يهكى كهوتووه يا (تياجووه) و ولاغیکی سواريم پئ بده و 
ههلم گره. ئەویش فهرمووى: لام نيه)) پیاوێك له‌ویدا وتى: شه‌ی پیٰغەمبەری 
خوا من ڕێبەری دهكام بو لای كهسيّك كه همه‌لی بگرێت. پیغه‌مبه‌ریش (22) 
فەرمووی: ((ھەر كەس ڕێبەری خهلكى بكات ئەوہ به ئەندازەی پاداشتی جاكه 
كاردكه خیری ههيه)). 


ق `" یں = 


(30 ) له‌باره‌ی فەرموودەی خوا وأعدوا لهم مااستطعتم من قوة4 

۳ عن عُقْبَة بن عَامرٍ (&) قال: سمفت رَسُول الله رق وضو على 
الْمنْبَرِ يُقُول: 7 طوَاعدُوا هم ما اسْتَطَعْثُمُ من ¦ قَوّة4 [الأنفال: e‏ آنا رن القَوّة 
الرَّمي. آنا إن الْقَوّة الرمي آنا إن القُوَّة الرَّمِي)) [قالھا ثلاقا]. 

(عقبه)ی كورى (عا)(4) دهلئ: لەكاتێكدا پێغەمبەر (28) لەسەر مینبەر 
بوو گوێم لبو ده‌یفه‌رموو: ((جهند دەتوائن هێزیان بۆ ئاماده بكەن4 بزانن 
هيز بريتيهله تير ئەندازى› بزانن هز بريتييه له تير ئهندازى؛ بزانن هێز بريتييه 
له تير ئهندازى)) سئ جار دووباردى كرددوه. 

ايلك عَنْ قب بُ عَامر (#) قال: : سمغت سول الله () يَقَولَ: (سكفتح 
لک أرَضُونَ وَيَكْفِيكُمُ الله فا يَعْجِرُ احدکم آن يَلَهُوَ بأمنهمه)). 

(عقبه)ى كورى (عامر) ده‌لی: گویٔم له پێغەمبەر (28) بوو كه دەیفەرموو: 
(رله‌مه‌ولا چه‌ند ولاتنك به ڕوتاندا دەکرێتەوە› تهنها خواشتان بەس دەبى بق 
له‌کزل خستنی زیانی نه‌یاران؛ که‌وابوو با لهوکاته‌دا هیچ كام له ئێوه سستی و 
ته‌مه‌لی نەكات لەوەی که به‌تیره‌کانی خویه‌وه خؤى خه‌ريك بکات آواته مەشقى 


لەسەر بكات])). 
10 عَنْ عَبْد الرَّحْمَنِ بُن شماسة: : أن فقیما للخمي قال َعقْبَة بْنْ ء امر 
(ەچه): : تختلف بي مذین اْفرضین, والت کب یشق علید؟ قال عقبة عقبة: لولا كلام 


سَمغثهُ من رسول الله رق لم أعانيه. قال الحارث: فلت لابن شمَاسَة: وَمَا ذاك؟ 
قال: إِنَّهُ قال: ((مَنْ علم الرمي ثم ترکه فیس منًا. آو: قد عصى)). 

له(عبدالرحمن)ی كورى (شماس)هوه: که (فقیمی اللخمی)به (عقبه)ی کوری 
(عامر)ی وت: بوچ هات و چوته له نيوان ئەم دوو نيشانهدا نەمبەر و ئەوبەر 
ده‌که‌یت که‌مه زه‌حمه‌ته بۆت؟ (عقبهایش وتی: ئەگەر فهمايشتيك نه‌بوایه که له 
پێغەمبەر ( ےم بیستوہ ثاوا خؤمم زەحمەت نەشەدا› (الحارث)دهلی : به راین 
شماس)دم وت: ئەو فهرمايشته جىيه؟ وتی: ئەوەیه كه پێغەمبەری خوا رق 
فهرموويهتى: ((ههر كەس فێرى تير هندازى بێت و ياشان وازى لێبێنێت نهوه 
له ئێمه نییه؛ يا سەرپێچی كردووه)). 


بہےەشسے جیهاد (۳۲) 


(۲۱ ) ځیرو بير بەناوچاوی ندسيهوديه هه‌تا پوژک قیامه‌ت 

١‏ عن جریر بن عَبْدِ الله رش قال: رات رَسُول الله رق يلوي ناصيّة 
فرس باصنبْعه وُو يَقُولَ: ‹(الْخَيْلِ مَغْقَودٌ بتواصیها الْخَيْرُإِلَى یوم القيَامًة: 
الاجر والفنیمة) لابخاری/الجهاد/ 4۲۹۹۷ 

(جریری كورى (عبدالله) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوام (28) بینی ده‌ستی 
به‌نیو چاوانی ئەسپێکدا دههيّنا و دهيفهرموو: ((ئەسپ خێروبێر 
به‌ناوچاوانیه‌وه‌یه هه‌تا بؤدى قيامەت. ھەم ياداشت و ھەم دەستکەرتا). 

۷ عن انُس بن مالك (#) قال: قال رَسُولٌ الله «#: ‹(البَرَكَةً في 
نواصي الْخَیْل)).ظبخاری/الجھاد/۹۷٦۲‏ 

(انس)(4) دەڵى: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: ((فهر و بەرەكەت 
له‌ناوچاوانی ئەسپ دايه)). 

(۲۲ ) حەز نه‌کردن به نه‌سپی ددست و قاچ بازگ 

۸۔ عن آبي مُریرة ة (ە) قال: ان سول الله رق يَكَرَهُ الشّكَالَ من 
الخيْل. ٠‏ وی رواية: والشکال آن ایکون لس في رجله اليُمْتَى بیاض وفي يده 
اليُسْرَى» أو في یده اليُمْنَى ورجله اليُسْرَى. 

(ابو هريره) (:#:) دەڵی: پێغەمبەری خوا (5) حه‌زی به ئهسيى (الشكال) 
نهكردووه؛ له ریوایه‌تیکدا (الشكال) بريتىيه له ه‌سييك دەستی چەپ و قاچی 
راستى سپی بێت ياخود دەستی راست و قاچى چەپی سپی بێت. 

(FF)‏ بيش برکی كردن له نيوان ئەسپ دا 

۹ عن ابْنِ عفر (‰): ان سول الله (#) سنابق بالخیّل التي قد آضمرت 
من الحَفْيَاء وکان امذها ثنيّة الوداع؛ وَسَابَق بَيْنَ الخَيل التي لَمْ تُضْنْمَزْ من 
ية إلى مُسجد بني زُریْسق؛ وان ان عر فيمن سایق 
بها #بخاری/المساجد/4۶۱۰. ۱ 

(ابن عمر)(:د) دهلی: پێغەمبەر (&&) پێشبڕکێی ده‌کرد بهو نه‌سیانه‌ی که 
دابه‌سته کرابوون له شوێنێك که ناوی (حفیاء) بوو؛ كوتاييهكدى له (ثنية 
الوداع) بوو. هه‌روه‌ها پنشبرکیی ده‌کرد له نێوان ئەو نه‌سیانه‌ی که دابه‌سته 


o1 


بسه‌شسی جیهاد «"«ەتغغغهههھخە 


نه‌کرابوون له (ثنية)وه بق مزگه‌وتی به‌نی زورەيق› (ابن عمر)یش يدكيك بوو 
لەوانەی له ينشبركيكهدا بوون. 
(۳6) که‌سانيك بروبه‌هانه يان هەبێت و لەجەنگ دوابکەون 

0 ابي اسخق: له سم الْبَراءَ رظ يَقُونا في هذه اليْة لا 
يَسْتَوي الْقَاعدُونَ من المُؤْمنِين... وَالْمْجَاهِدُونَ في سبیل ال4 فأمر سول الله 
رش رَيْدًا فجاء بکتف يَکْثبْهَا فشكا إِلَيْهِ ابْنْ 4 مکشوم ضرارته؛ فنزلت: لا 
يَسْتَوي القاعدون من المُؤمنين یر اوسي الضرر) [النسساء: 
6 (بخاری)الجهاد/٩‏ 4571 . ˆ ۱ 

له (ابو اسحاق)وه كهدهلى: گوێى له (البراء)بوو دەربارەی شهم ئايەتە 
دەیووت: للا یستوی القاعدون..» ئینجا پێغەمبەری خوا (28) فه‌رمانی به 
زديد کرد دەفه شانیکی هێنا تا بینووسێت. لهو کاته‌دا كورى (ابن ام مكتوم) 
سكالاى نابینایانی خؤى لاكرد ئینجا ئەم ئايەتە دابەزی كه ئەمه ماناکەیەتی: 
«إئهو كهسانهى كه لیْکه‌وتوون له برواداران جگه له زیان ليُكهوتووان نهبيت 
وەك يەك نین لەگەل نهو که‌سانه‌ی جیهاد ده‌که‌ن له ریگه‌ی خوادا)). 

(0؟) که‌سيك نه خؤشى كلىبداتهوه له غدزا 

۱ عن جابر رضم قال: كنا مغ النَِّيّ () في غزاق فقال: رن بالمديئّة 
ترجالا؛ ما سَرثُمْ مسیرا ولا قَطعثُم وديا إا كَانُوا مَعَكم؛ حبسهم المرض)». 

(جابں رٹ دەڵێ: نیمه له خزمەت پیخه‌مباری خوادا بووین (*3) له 
جەنگێکدا فەرمووى: (رل‌راستیدا له مهدينهدا پیاوانێك مهن ئێوه ھەر قؤناغيك 
رؤيشتبن ھەر شيوو دۆڵێکیشتان بريبى ئەوانے لەگلتان دەبوون› به‌لام 


نەخۆشى كلى داونەتەو۵)): 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جەنگەکان (34) 


(34) بەشی بەسەرھاتى جه‌نکه‌کان 
(۱) بو سه‌رکرده‌کانی سوپا و هیزه‌کان و 
ناموزگاری کردنیان بهودى كه پیویسته 
1 عن بُرَيْدَةَ (#) قال: کان رسُول اللّه (#) إذا مر امیا على جَيْشٍ أو 
سریّة وصاهُ في خاصته بتقوی الله (&3)› وَمَنْ مَمَهُ من الْسْلمین خیرا. ثم 

قال: ‹(اغُرُوا باسم الله في ستبيل الله قاتلوا مَنْ کفر بال اغرُوا وتا تفلوا. ولا 
تدروا: وتا تمکلوا وتا تقثلوا ولیدا. واذا لقیت عدوك من الْمُشركين ب إلى 
ثلاث خصال -اوْ: خلال- این ما اجَابُوك فاقبل مه وکف تیه :له اذْعُهُمْ 
إلى الإسنلام؛ فان اجَابُوكَ فاقبل مشهم وَكْف عَنْهُم شم ادعهم إلى حول من 
دارهم إلى دار المهاجرین: واخبرهم انهم إن فوا ذلك فلهم ما للشهاچرین 
وَعَليْهمَ ما علی امه جرین: ٠‏ فان آبوا أن یتحولوا مثها: : فاخبرهم نَهُمْ یکوئون 
کأغراب المُسلمين» يَجْرِي عليهم حُکُمْ الله الذي يَجْرِي على المْوّمنین» وتا یکون 
هم في الغنيمة والفياء شَيْء إلا أن ن یجاهدوا مَعَ المُسلمین. فان هم آبوا فَسلهُمُ 
الجزية. فان هم اجابود فاقبّل منهم وعف عَنْهُمْ. فان هم آبوا فاستعن بالل» 
وقاتلهم. وإذا حاصرت هل حصن؛ فَأرَادُوك آن تَجْعَل لَهُمْ ذمّة الله وَذِمَة ثبیه 
رح فلا تَجْعل 00 الله وتا ذمَة یه (&›› ولکن ەە 
أَصْحَابك› فَإنُكُمْ أن ئ تُخْفِرُوا ذَمَمَكُمْ وذمم اصْحَابِكُمْ هون من ا ن تُفرُوا ذمّة الله 
وذمّة رسوله (8#). وإ حَاصرَت : ال حصن فارادوك | ن تثزلهم على خکم اللہ 
فنا ذنُم علی حكم الله ولکن رهم على خکمك» › فَإِنّكَ نا تذري ي أتُصيب خکم 
الله فیهم م آم ا)). قال عَبْدْ الرَّحْمَنِ› يعني ابن مهدي: هذا أو نحوه. 

ربريدة) (#م) ددلئ: ھەر کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا (22) سه‌رکرده‌یه‌کی دابنایه 
لەسەر سويايەك› يان هیزنکه‌وه. ثامؤذكارى تایبه‌تی ده‌کرد که له خوا(كة) 
بترسئ و؛ چاك بێت لهكهل ئەو موسوڵمانانەش كه لهكهليدان» پاشان 
ده‌یفه‌رموو: ((بهناوى خواوہ و له پیٔناوی خوادا بجەنگن› بجەنگن لەگەل 
کەسێکدا كه باودرى به خوانيه بجه‌نگن و خیانەت له ده‌ستکه‌وتی شەر مەکەن 
تا دابەش نەکرێت› غەدر مەكەن› لاشه‌ی کوژراوان مە‌شێوێنن› مندال مەکوژن؛ 
ئەگەر رووبه‌پووی دوژمنه بێ باوه‌ره‌کان بوونهوه بانگهیشتیان بكه بۆ سین شت 


-يان سی سيفهدت” له ههركا ميكياندا هاتن به دەمتەوەلیٔیان وەریگرہ و وازيان 
ێبھێنە› پاشان بانگھهێشتیان بكه بۆ سەر ثاینی ئيسلام؛ ئەگەر وهلامیان به 
بەڵێ بوو لێیان وەربگرەو؛ وازیان ل بهيّنه؛ پاشان بانگھیٔشتیان بكه كه له 
شویٔنی خؤيانهوه بگوێزنەوە بق شويْنى كۆچكەران"› ئاگاداريان بكه كه ئەگەر 
ئەوەیان ئەنجام دا ئەوا ھەر مافئ بو كؤجكهران هەیے بۆ ئەوانیش هەیے؛ وه 
ھەرئەركى دەکەوێتە سەر شانی‌کوچکه‌ران دەکەویٔته سەر شانى ئەوانیش: جا 
ئەگەر ئەوەیان ڕەت کردەوہ و شوێنى خؤیانیان بەجی نەھیٔشت؛ ئاگاداریان بكه 
که ئەوانیش وهك عەرەبە موسولمانه ده‌شته‌کیه‌کان وان: ئەو حوکمه‌ی خوايان 
له سەر پیاده ده‌کری که لەسەر باوه‌رداران پیاده ده‌کری. بهلام له ده‌ستکه‌وتی 
جەنگ و دمستكهوتهكانى تريش (الغنيمة و الفيء) هیچیان نادریتی: مەگەر 
نه‌وه‌ی شان بەشانی موسلمانان جیھاد بکەن ئەگەر ئەمەشیان ڕەت کردەوہ 
نه‌وا داوایان ل بکه سه‌رانه بدەن› ئەگەر پازی بوون لێیان وه‌ربگره و وازيان 
ل‌بهینه: ئەگەر پازی نه‌بوون داوای یارمه‌تی و پشتگیری خوا بکه و› لەگەلیاندا 
بجه‌نگه و؛ ئەگەر گه‌ماروی جیگیربوانی قهلایه‌کت داء داوایان ليُكردى په‌یمانی 
خوا و پێغەمبەرەکەی (‰) له‌گه‌لیاندا مورکه‌ی ئەوا لەگەلیاندا مزرمه‌که: به‌لکو 
خؤت و هاوهله‌کانت په‌یمانی یارنزراوی خوتانیان بدەنى› چونکه ئەگەر تیوه 
پەیمانی خوتان و هاودله‌کانتان بشکینن؛ نه‌وا ناسانتره لەوہ كه ه‌یمانی خوا و 
پذغه‌مبه‌ره‌که‌ی (۸) بشکێنن› خؤ تهكهر جیگیربووانی قهلایه‌کت گەمارۇدا› 
داوايان ليُكردى كه حوكمى خوایان بەسەردا جیٔبەجی بکەیت: ئەوەیان لەگەڵدا 
مهكه؛ به‌لکو حوكمى خؤتيان بەسەردا جَيْبهجئ بكه. چونکه تو نازانی؛ كه ایا 
وەك پیٔویست ئەتوانی بريار و حوکمی راستى خوايان لەسەر جێبەجى بکەیت 
يان نا)). 
) فه‌رماندان به نوینه‌ران بو ئاسانكاريى 

۳ عن ابی موسى (نم: ان ابي (&) بَعَشْهُ ومُغاذا ای اليَمَن فقال: 
(ریسرا ونا سرا وبشرا وَنَا ثنفرا؛ وتطاوعا ونا تختلفا)). |البخاري/ الجهاد/ 
73] 


ایح — 


,®$ سر © ی 
واته بو ولاتی ئیسلام 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (4؟) 


(ابو موسی) (4) دەڵی: پێغەمبەر (ع) ئەو و (معاذ)ى نارد بو يەمەن و 
فه‌رمووی: ((ئاسانکاریی بکەن و شت قورس مەكەن› موژده ده‌رین و خه‌لکی 
دوور مه‌خه‌نه‌وه؛ گویرایه‌لی یەکتربن و لەنێوخۆتاندا ناكۆك مه‌بن)). 

(۲) ناردتی نوینه‌ران و یاداشت شتی که‌سی که ده‌هیلریته‌وه 

٠4‏ عن ) أبي سعيد , الْخْدْرِيُ (#): أن رول الله ای بعث إلى بني 
لخیان: («ليَخرُج من کل رَجُلَيْنِ رَجُل). . کم قال للقاعد: ((أيُكُمْ خنف الخارج في 
أهله وماله بِخَيْرٍ کان له مثل نصف ؛ أجْر الخارج)). 

رابو سعید الخدري) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) کردیه سەر (بني 
لحیان) که: ربا ھەر له دوو که‌ستان» پیاوێك بروات)). پاشان بهو یه‌که‌یانی 
فه‌رموو که دەمێنێتەوە: ((هه‌ر كەس له ئێوه چاودیٔری ماڵ و مندالّی يدكيْك له 
رژیشتوان بکات به‌چاکه ئەوا به ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی یاداشتی ئەوی هديه)). 

)٤(‏ سنووری ته‌مه‌نی نيوان بچووك و گه‌وره له چوون بو جه‌نگ 

١٠6‏ عن ابن عُمَرَ (4) قال: عرضتي رَسُول الله ر يَوْم أحد في الققال, 
وانا ابن ¦ اربع عَشرة سنة فلم يُجزني وعرضني یوم الخندق وانا این حمس 
عشرة سنة ة فأجازني . قال نافع: : فقدفت علی عمر بُن عَبْدٍ العزیز رنڈ وهو 
يَوْمَئِذٍ نز خليفة فَحَدَتُهُ هَذَا الحديث فقال: ان هٰذا لَجَدٌ بَيْنْ الصّغيرٍ وَالْكّبيب 
فکتب إلى عُمَاله ان يَفْرضُوا لِمَنْ ان اب حَمْس عَشْرَة سنئةه وَمَنْ کان دون ذلك 
فاجعلوه في العيّال. |البخاري/ الشهادات/۲۶۲۱] 

(إبن عمر) (#) دولئ: له رۆژى جەنگى (أحد)دا چوارده سال بووم 
پێغەمبەری خوا (##) كه جاوى ینم که‌وت مؤلهتى نەدام: له رؤثى (خندق) دا 
كه جاوى پیٔم كهوت ته‌مه‌نم پانزه سال بوو؛ مۆڵەتىدام بجەنگم› (نافع) دەڵى: 
هاتمه لای (عمر)ی كورى (عبدالعزيز) (#) كه نهو كاته جيّنشين بوو؛ نهم 
فەرموودەیەم بۆ گێڕایەوە› وتى: نه‌وه سنورى نيوان بجووك و گەورەيسە؛ 
نووسراوى نارد بۆ کاربەدەستانی كه مووجه ببرنهوه بو ئەو که‌سه‌ی تەمەنى 
پانزه ساڵە› ههركهسيش لهوه خوارتربێت بيخهنه ريزى ئەو خێزانانەوە كه 


یارمەتی ده‌درین. 


بەشی بەسەرھاتى جەنگەكان (۲۶) = 


(۵ )ريكريى له ههلكرتنى قورثان بو خاكى دوژمن 

6 - عن ابن غُمر رخ عن رَسُول الله (: أَنَهُ کان يَنْهَى أن پسافر 
بالقرآن ¿ الی أرْضِ العدىٌ مخافة آن يَثَالَهُ العدو. [البخاري/ الجهاد/ ۲۸۲۸] 

(إبن عمر) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا (28) رێگری دەکرد له هه‌لگرتنی 
قورئان له کاتی سه‌فه‌رکردندا بو خاکی دوژمن› له‌ترسی نه‌وه‌ی نەبادا دوژمن 
ددست دريّزى بکاته سەر. 

)۹( ریکردن به‌ناو لەوەرگا و رووته مه نی دا 

۷ عن آبي مُريرة دم قال: قال رَسُوں الله (#): ((إذا سافرثم في 
الخصب قأغطوا الإبل حَظْهًا من ¿ الأَرْض وإذا سافرثم في السّنة فاسرغوا علیها 
السَیْر واذا عرستم بالیْلِ فَاجْتَنبُوا الطریق فَإِنّهًا مَأْوَى الهُوَامٌ باللیل)). 

(ایو هریرة) (ؤے) دولى: : پیْغه‌مبه‌ری خوا رق فه‌رمووی: ((ئەگەر به 
رنبواری چوون به‌ناو لهودركادا مافی حوشتره‌کان بده‌ن با به‌شی خویان لهو 
زەويسەدا بلەوەڕێن و؛ ئەگەر به ریبواری چوون بەناو رووتهمهنىدا به به‌لسه 
به‌سه‌ریدا بڕۆن› ئەگەر به‌شه‌و کاروانتان خست (بق حەوانەوہ) لەسەرە رنگه 
دوور بکه‌ونه‌وه؛ چونکه سره ریگه به شه‌ودا شوینگه‌ی مپرووی زیان 
به‌خشه)). 

(۷) سه‌فه‌رکردن به‌شیکه له سزا و نازار 

۸ عن آبي هریُرة (ظ: أنَّ رَسُول الله (8ك) قال: ‹(السَّفْرُ قطغة من 
لغذاب. يَمْتَعُ اخدکز نومه وَطَعَامَهُ شراب فإذا قضی احدک همته من وجهه 
فَلَيُعَجل إلى أهله)). [البخاري/ العمرة/ ۱۷۱۰ 

(ابو هريرة) (ه) دەڵى: كه پێغەمبەری خوا (#8) فهرموويهتى: ((سصەفەر 
بەشێكە له سزا و ئازار› چونکه خەو وخواردن و خواردنەوہ لهو كەسە قەدەغە 
دەکات؛ ئەگەر يەكێكتان لەسەفەرەكەيدا ئیشەکەی تەواو بوو› با يهله بکات له 
گه‌رانه‌وه بو ناومال و خیزانی)). 

(۸) به‌شه و گه‌رانه‌وه بو ناو مال و مندال باش نىيه 

٠ 7‏ عن جاہر بن عبد الله رضم قال: تھی رون الله (#) أن یطرق 

الرَجْل امه نين يَتَحَوَهُمْ از يَطلبُ عنراتهم. 


بدشى بەسەرھاتى جەنگەکان (۳۶) 


(جابر) كورى (عبدالله) (&) دەڵی: پێغەمبەری خوا (22) ریگری کردوه كه 
بەشەو پیاو بگه‌ریته‌وه ناو مال و خێزانى› بهنيازى خانه گومانى› يا بهدواى 
هدله و تاوانیاندا بگەڕێ. 

۰ 6¬ عن آنس ابن مالك (جْد): أن رَسُول الله (#) کان نا يَطرُق هله لیلاد 
وكان يَأتيهم عُدُوَةٌ و أو عشيّة. |البخاري/ العمرة/ ¬0 17] 

(انس)ی کوری (مالك) (#) دولى: پیغه‌مبه‌ری خوا (۶) به‌شه‌ودا 
نهددكهرايهوه ناو مال و خێزانى› بهلكو له كاتى بهيانياندا يان ده‌مه‌و نیواره 
دەگەڕایەوە. 

(۹) نزا و پاران‌وه له پیش ده‌ستپیکردنی جه‌نگ 

"عن ابْن عون قال: كَتَبْتُ إلى نافع اسناله عن الدعاء بل القكال؟ قال: 
فكتب إلي: : نما كان ذلك في اوّل الاسلام. . قد غار رَسُول الله () على بني 
المُصطلق وَهُمْ غارون: والعامهم شسقی على الماء فقتل مُقاتلتهُمْ وَسَبَى 
سَبْههُمٔ 6 وأصاب يُوْمَئذٍ -قال ي بخیی: آخسبه قال -جویریة- أو قال --- ابنة 
الحارث. . وحدئني هذا الخدت ف الله بْنْ مر رش وکان في ذلك الْجَيْش. 
[البخاري/ العتق/ ۱۲:۰۳ 

(اسن عون) (#) دەڵی: نامهم نارد بو (نافع) و يرسيارى پارانەوەی يلش 
جهنكم لیکرد؟ وتى: بسؤى نووسیمەوہ: ئەمے لەسےەرەتای بلاو بونه‌وه‌ی 
ئیسلامەوە بوو؛ كه پێغەمبەری خوا (38) بەرەو (بني المصطلح) ڕۆیشت.› 
لەکاتیکا بی ئاگا بوون› مهروما تیان له ئاو خواردنهوددا بوون› جەنگا لەگەل 
جەنگاوەرانیاندا و ژن و مندالى بهديل كرتن (یحیی) دهلى: (ابن عون) وتی: 
هدر لهو رۆژەدا وا كومان دهبهم که (جويرية) يان به دلنياييهوه کچەکەی 
(حارث)ی به ديل كرت. نهم فه‌رمووده‌یه (عبدالله)ى كورى (عمر) (:ك) بؤی 
گیرامه‌وه كه لەناو سوپاکەدا بوو. 

(۱۰) نامه‌کانی پیفه‌مبه‌ر 2۶۱ ) بۇ پادشاکان که‌بانگهیشتی 
ده‌کردن بو خوا به‌رستی 
۷۲ عن نس (ہ): أن تبي الله (8) کب إلى کسنری والی قیصر وٍلی 


200 ؛ وى کل جَبَاره يدعوهم إلى الله › تعالی ولیْس بالتجاشي الذي صلی 
عليه › التبي ا . [البخاري/ الجنائز/ |۱١۸۸‏ 


(أنس) 3© دەڵى: : پیغه‌مبه‌ری خوا رخق نامه‌ی نووسی يؤلاى 
(کیسرا) و (قیصر) و (نجاشی) و بۆ هه‌موو خاوەن دەسەلاتێكى نا موسلمانی 
به زەبر› بانگھیٔشتی ده‌کردن باوەر بهيّنن به خواى گەورہ؛ نهم (نجاشى)يه شه‌و 
(نجاشى)يه نييه كه موسڵمان بوو و؛ پێغەمبەر (8ة) نوێژی جەنازەی غائبی 


لەسەر كرد. 
(۱۱) نامدى پیغهمبه‌ری خوا ± ) بو ھەرقل و بانگ کردنی 
بو موسلمان بوون 
لا عَن ان عَباس: أن غ با سفیان رش احْبَرَهُ م فيه إلى فيه قال: 


انْطَْفَتُ في امد التي کائت بَيْنِي وبين رَسُولٍ الله (#). قال: فَبَيْنَا آنا بالشام 
1 جيء بکتاب من رَسُولٍ الله رك إلى هرَقل› يَعْني عظیم الرٌوم› قال: وکان 
خي الکلبي جاء به. . قدفعة إَى عظیم بُصنزی: فدففاً فظیم بصری إلى مرقل. 
ہہ هل هَاهنا آحَنْ من قوم هذا الرَّجْلِ الذي یم اه نبي؟ قالوا: : نعم 
قال: : فعیث في تفر من فرش خلا غنی مرف فاجلسفا بَيْنَ یدب فقال: 
آیکم قرب نُسْبًا من هذا رل الذي یزغم ال نبی؛ فقال ابو سُفیان: فقدت فقلت أناء 
وني بَيْنَ يديه واجلسوا اصنحابي خلفي؛ م دعا بتَرزجمانه فقال ) الا : قل 
لهم: إِنِّي ني سا هذا عَن جلف یزغم ائه نی فإن كذبني فقلبوة. فال 
فقال ابو سفِيَان: : وایم الله ولا مخافة أن يُؤْثْرَ علي الكذب لکذیست؛ ثم قال 
لترزجمانه: : سَلهُ یف جَسَبْهُ فیکم؟ قال: : قلث: هُوَ فینا ذو حَسَبٍ› قال: : فهل کان 
من آبائه ملك؟ قَت: :: ناء قال فل شم تثهمونه بالكذب فبل أن قول ما قال 
قلث: نك قال: وَمَنْ بیع 4 راف الشاس ام ضعف هم" قال: : قلت: بل 
ضْعَفَاؤهُم. قال: : ايَزِيدُونَ ام يْْقصُون؟ قال: : قلت: ناء بل پزیدون؛ قال: :هل َرْتَدُ 
حَدٌ مهم عَنْ دينه بغد أ أن يَدْخْلَ فيه سخطة نڈ؟ قال: قلت: نا قال: فهل 
قاتلشموه؟ قلت: : نعم قال: : فَكَيْفَ کان ن قالکم إِيّاهُ؟ قال: : قلت: تکون الحرب بنا 
وبَيْنَهُ سجَالا: : يُصِيبُ ما وَنُصيبْ مه قال: : هَل يَعْدر (؟ قلث: اء وحن منْهُ في 
مد ا تذري ما هُوَ صَانعٌ فيهاء قال: : فول ما أمكذني من كدمة أذخل فيها شي 
غَيْرَ هذه قال: : قهل قال هذا الْقوْلَ احذ قبْلَه؟ قال: قلث: لا . قال لشرجمانه: : قل 
نۂ: إِنِي سالك عن حَسبه فَرْعَمْتَ ال فيكم ذو حسب. . وَكَذْلِكَ الرْسُلَ تُبْعَتْ في 
أَحْسَاب قومها. . وَسَألنّكَ هل كَانَ في آبائه مَلك› فزعمت: ¦ أن اء فقلت: لو کان من 
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آبَائه ملك ؛ قلت رَجُلَ یطلب مك آبَائه. وسألئك عَنْ أثباعه اضعف اوه ام 
اشرافهم؟ فقلت: بل ضعفاوْهم وَهُمْ آثباغ السل. وسألئك: هل نم َتمِمُونَهُ 
بالکذب قَبْلَ قب آن یقول ما قال؟ فَرَعَمْت: أن ناء فقن عرفت نه يكن لدع الکذب 
على ناس تم يذهب فیکذب على الله وسألشد: هل یرت أَحَدٌ منهم عن دينه 
-بغد أن يَدْخْلَهُ- سخطة له؟ فَرَعَمْت: آن ناء وکذلك الْإِيمَانُ إذا خالط بشاشة 
القلوب. وسالثت هل یزینون او يَمْقَصُونَ؟ ؟ فرعنت : هم یزیدون. وکذلك الایمان 
حثی یتم. وسالئد هل قَاتلتمُوه؟ فزعفت: کم قذ فاتلثموه. فتکون الْحَرْبْ 
ینم وبين سجانا : یال ملك وتنالون مه وکالكالرسل ثبتلی, › ٿم تکون له 
العاقبَة. وسالند: هل یشدر؟ فزعمت امه نا ید وکذلك الرْسْل نا تغدر. 
وَسَألثُكَ: هل قال هذا القوّل احذ قله؛ فَرْعَمْتَ: أن لا فقلت: لو قال هذا القؤل 
اح قبْله. قنت: زجل اَم بقول قيل قبله. [قان]: شم قال: بم يمرك فذت: 
يَأْمُرْنَا بالصّلاة وَالرْكَاة والصّلة والعقاف. قال: 7 بەھ 
نبي وقد کلت آغلم له خَارج› ونم اكن انه مِنكُمْ, › ولو آي الم ني اخلص 
له لَأَحْبَبْتُ لقاءه ولو کت علده لقسنلت عَنْ قدمیه وین مُْكُهُ ما تخت 
قدمي. . قال: ثم دعا بکتاب رَسُول الله ر *) فقراة. فإذا فيه: : ((یستم الله الرَّحْمَنِ 
الرّحيم› من مُحَمٍّ سول الله ؛ إلى هرقل عظیم الروم. سلام على من اتبع الهدی. 
ما بِعد: فَإِنًي عك بدعاية الإسثلام, اسلم تسلم > واسلم يُؤْتك الله اجرك مرْتَیْن. 
رزخ یتفر ەمىي 8 ُهل الكتاب تَعَانَوًا إلى كلمّة سواء 
ْنا نکم | نلا مَعْبْد نا الله ونا شرك به شيا ونا خذ بفضنا بَْضًا راب 
من دون الله إن ولو فقولوااشنهذوا با" مُسلمُونَ 4 [آل‌عمران: ۶ . فما فرغ 
من قراعة الکتاب ارتفعت الأَصْوَات عِنْدُهُ وکثر الفط وآمر پثا فأخرجنا . قال: 
فقلت لأصنحابي حین خرجنا : لقد ا مر ار ادن بي كنشة ؛ اه لیخاقه ملك بني 
الأصنفر. قال: قما زت مُوقٹا پر رَسُول الله (: #) أنه سیظهر حقی أدْخَل الله 
علي الاسنلام. 

(إبن عباس) ده‌لسی: لەدەمی (ابو سفیان) ده‌صاو دەم پیستم؛ وتى: 
له‌ماوه‌ی په‌یمانی (حوده‌یبیه) ی نيوان من و پێغەمبەری خوا (2) چووم بو 
سەفەر › له‌کاتیکدا که له‌شام بووم نامهيهك له یذفه‌مبه‌ری خواوه () هینرا بو 
(هرقل)› واته گه‌وره‌ی ڕۆم› که (دحية الكلبي) هیْنابووی: دایه دوست گه‌وره‌ی 
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(بُصْری)؛ گه‌وره‌ی (بصریایش دايه ده‌ستی (هرقل): (هرقل) وتی: ایا ليره 
که‌سی هه‌یه له که‌سوکاری ئەو پیاوه‌ی واداده‌نی كەپێغەمبەرە؛ ؟ وتبان به‌لی. 

رابو سفیان دهلی: له‌ناو چه‌ند قوره‌یشیه‌کدا بانگکرام و جووينه لای (هرقل) 
له‌به‌رده‌میدا داينيشاندين و وتى: كامتان به خزمايهتى نزيكتره لهو يياودى وا 
گومان ددبا كه پێغەمبەرە ؟ (ابو سفیان) وتی: ونع: من و پاشان له بهرده‌میدا 
دایان نیشاندم و هاوهله‌کانیشم له دواوه. ئیتجا ته‌رجومانه‌که‌ی داواکرد و یی 
وت: : پێیان بلی من پرسیار له‌مه ده‌کهم له‌باره‌ی ئەو پیاودوه که واداده‌نی 
پێغەمبەرە› ئەگەر دروی له‌گه‌ل كردم به درؤى بخەنىەوە› (إبن عباس) دەڵى: 

آبوسفیان وتی: سوێند به خوا ئەگەر ترسی ئەوەم نهبوايه كه به دروم 
ده‌خه‌نه‌وه دروم دەکرد: پاشان بے ته‌رجومانه‌که‌ی وت: لى بپرسے كه 
بنهمالهكدى چوّنه لهناوتائدا؟ وتم: نهو له نیٔوانماندا وەجاغ زاده‌یه. (هرقل) 
وتى: ايا له باووباپیرانیدا پادشا ههبووه؟ ونم: نەخێر› وتی: ئايا تۆمەتبارتان 
كردووه به درز پخش كهودى ثهمه بڵێت؟ وتم: نه‌خیر. وتی: کی شویٔنی 
ده‌که‌وی» پیاوماقول و بنه‌ماله‌دار يان لاواز و بیده‌سهلته‌کان؟ ونم: : خه‌لکانی 
لاواز و بیٔدەسەلاتەکان. وتی: ئايا زورده‌بن يان كەم دەکەن؟ وثم: : نه‌خیر به‌لکو 
زور دەبن› وتی: نایا کەسیان رقى لهو دينەدەبێتەوە و پاشگەز دەبێتەوە له 
دواى چوونه ناوی؟ ؟ وتم: نهخير. وتى ثايا جەنگتان له‌گه‌لدا کرد؟ وثم: به‌لی. 

وتی ئەو شەرەتان لهكهليدا چؤن شهرئ بوو؛ ودم: : شەر له نئوانماند! ھەر جاره 
جوری بوو› جارئ ئەو سهردهكهوت و جارێ ئێمه› وتی: : ئايا غەدر ده‌کا؟ (واته 
پەیمانی ده‌شکاند) ونم: نەخێر› ئێسته نیمه و نه‌و پەیمانیْکمان له نيواندايه 
نازانين نهو خه‌ریکی جيه تیایداء ابو سفیان وتی: : سوێند به خوا نه‌متوانی 
تەنھا يەك وشه‌ی (زامداركەر) بخه‌مه سەر قسه‌کانم له (به‌رانبه‌ریدا) جگه لەم 
قسەیەی كه كردم له دەرحەقى› وتى: كايا که‌سیکی تر له پیش ئەمەوہ شەم 
قسه‌یه‌ی کردوہ: واته لافى پێغەمبەری لیّداوہ؟ ونم: نهخيّر. به ته‌رجومانه‌که‌ی 
وت: پیی بڵێ من يرسيارم لێکردى دەربارەی وه‌جاغ زادەییەکەی: وتت كه نهو 
له نێوانتاندا وەجاغ زادەیە› ھەر ودهايه پێغەمبه‌ران ن له وه‌جاغ زاده و بنه‌ماله‌ی 
قەومەکەی خزیاندا نێردراون› پرسیارم ليُكردى ئايىا که‌سی له باوباپیرانیدا 
يادشابووه. وتست: هه‌رگیز نه‌خیر دەڵێم: نه‌گهر که‌سی لهباوباپیرانی 
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پادشابوایه. ده‌مووت پیاویکه داوای سامان و دەسەلاتى باپیرانی ده‌کات 
پرسیارم لیٔکردی ده‌رباره‌ی شوینکه‌وتوانی» كه ایا لاواز و بیده‌سهلا ته‌کانن؛ 
يان پیاواقول و بنهمالهكانن؟ وتت: بهلكو لاواز و بیْده‌سهلا ته‌کانن. ھەر 
ئەوانەیش شوینکه‌وته‌ی پیغه‌مبه‌رانن.. پرسیارم لنکردی؛ ایا له پێش لاف 
لیدانی ییغه‌مبه‌رایه‌تیدا ئێوه تاوانبارتان ده‌کرد به درژکردن؟ وات دانا: که 
هه‌رگیز نه‌خیر ؛ من له‌وه‌وه زانیم که ناگونجی كەسێك درو لەگەل خه‌لکیدا 
نەكات و بچێت درو بەدەم خواوه بکات. پرسیارم ليُكردى: نایا كەس له 
تاينهكدى پاشگەز دەبوویےەوہ -لەپاش ئەوەی كه ده‌چووه ناوی- به‌هوی 
ڕقلێبونیەوە؟ وتت: ههركيز نهخيّر ئەویش سروشتى باودره؛ كاتئ تیکهلاو به 
سوزه‌کانی دل بوو› يرسيارم ليُكردى ثايا شویٔنکە‌وتوانی زور دەبن يان كهم 
دەكەن؟ وات دانا زور ده‌ین؛ نه‌وه سروشتی باوەڕە: تا دەگاتە ئەنجامی تەواوی 
خؤى و جیگیر ده‌بی. پرسیارم لیکردی: ایا جه‌نگتان کردووه لەگەڵيدا› وتت: 
که ئێوه جه‌نگتان له‌گه‌لدا کردوه؛ شهر له نیوانتاندا ھەر جاره جۆرێك بووه؛ 
زیانی لێداون و زیانتان لى داوه › پیغه‌مبه‌ران ھەر وابوون که تاقی ده‌کرینه‌وه؛ 
بهلام ده‌رنه‌نجام سهرکه‌وتن ھەر بۆ ثه‌وانه › وه پرسیارم لیکردی: ایا غەدر 
ده‌کات؟ وات دانا که‌غه‌در ناكات› ثهوه ره‌وشتی پیغه‌مبه‌رانه که غه‌در ناکهن؛ 
پرسیارم ليُكردى: نايا كەس له پیش نه‌مه‌وه نهم قسه‌یه‌ی کردووه. واته 
ده‌رباره‌ی پنغه‌مبه‌رایه‌تی! وتت: هه‌رگیز نه‌خیّر؛ ونم: ئەگەر که‌سی له پیش 
نه‌مه‌وه ئەم قسه‌یه‌ی کردبی: ده‌مووت : پیاونکه وته‌یه‌ك دووباره ده‌کاته‌وه که 
پیش خوی وترابی. ئینجا (هرقل) وتی: فه‌رمانتان سه چسی پی‌ده‌دا! ونم: 
فه‌رمانمان پی‌ده‌کات نوێێبکەین و زه‌کات بده‌ین و سیله‌ی ڕەحم بهجئ بهینین و 
داوێن پاك بین وتی: ئەگەر پاست بى ئەو سیفه‌تانه‌ی تێدابێ كه ده‌یانلیّیت 
ئەوا به راستى پیغه‌مبه‌ره. من ئەوەم ده‌زانی كه پێغەمبەرێكی وا پەيدا ده‌بشت: 
بهلام گومانم وانه‌بوو که له ئێوەیە ئەگەر بمزانیایه که ده‌توانم بگه‌مه لای؛ حەزم 
ده‌کرد به خزمه‌تی بگەم ئەگەر لەلایدا بوومایه قاچه‌کانيم ده‌شورد.. به‌دلنیا یی 
سنووری ده‌سهلاتی ده‌گاته ئەم شوینه‌ی که له ژێر پیٔی مندایه.. پاشان داوای 
نامه‌که‌ی پێغەمبەری خوای (&) کرد و خونندیه‌وه؛ ثه‌مه‌ی تێدابوو: ((بسم الله 
الرحمن الرحیم: له (محمد) پێغەمبەری خواوه (26) بو (هرقل)ی گه‌وره‌ی ڕۆم؛ 
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سلاو لهو که‌سه‌ینت که شوین ين ریگه‌ی راستی ده‌که‌وی؛ ياشان: :من بانگهنشتت 
دەكەم بو سەر ثاینی ٹیسلام؛ موسوڵمان بيه سه‌لامه‌ت دەبی (له‌هه‌رد وو دنیا)؛ 
موسڵمان بيه خوای گه‌وره دوو قات ياداشتت ت دەداتەوە› ئەگەر ئەوەت بەت 
کرده‌وه ئهوه تاوانی ین دەکەویٰته سەر› ئەم ثایەتەی خوێندەوە كەلە 
نامه‌که‌دا هه‌بوو: یا افش الكتاب تعالوا إلى كلمّة سواء بِيْنْنَا وَبِيْنْكُمْ أن ا نعند 
7 له ونا رث به شَیْنَا وتا -) بَعْضْنَا بَعْضًا أرْبَابًا من دون الله. .© که‌مه 
ماناکه‌یه‌تی: ‡ئەی ئەوانەی کتیبتان بو ره‌وانه کراوہ: وەرن به‌دهم بانگه‌واز و 
به‌رنامه‌یه‌که‌وه که هاوبه‌ش و هاوسه‌نگه له نێوان ئیٔمەش و ئێوەشىدا (ئه‌ویش 
ئەمەیے): جگه له (الله) که‌سی تر نه‌په‌رستین؛ هيج جوره هاوه‌لنکی بق 
بریارنه‌ده‌ین هیچ لایه‌کمان لاکه‌ی ترمان (بهييرؤز و فه‌رمان رەوا دانه‌نیین ) و له 
جياتى بهو زاته که‌سی‌تر نەپەرستین (خۆ ئەگەر لدم بانكهوازهدا) سه‌ریپچیان 
كرد و گوێیان پێنەدا› ئەوہ پێیان بڵێ: كه ئێوه بەشايەت بن ئێمه موسولمانين 
و ملکەچی فەرمانی پەروەردگارین)). كاتئ ل‌بویه‌وه له خویٰندنەوەی نامەکە: 
غهلبه غەلب و (دەنگە ده‌نگ) بەرزبوویەوہ له ده‌وروبه‌ری كه نه‌ده‌زانرا چى 
دەوترێ› (هرقل) فه‌رمانی‌دا و ئیْمه براينه دەرەوە. وتى: كاتئ جووينه ددردوه 
به هاوه‌له‌کانم وت: به راستى پلەوپای+ی كورى (ابي كبشة)''' گه‌وره بوو؛ 
ئەوەتا يادشاى (بني الأصفر)” ' لێى ده‌ترسی.. لەوکاتەوہ یتر من لهوه 
دڵنیابووم كه ثاینی بێغەمبەر رگ ئاشكرا ده‌بی › ههتا خوا ئیسلامی خسته 
دلی خؤشمهوه. 
(۱۲) يارانهودى يێغەمبەر ( ± ) و ثارامگرتنی لەسەر ئازارى 
دوو روودكان 

غ7١٠‏ عن اسَامَة بن زد (نے): أن ن اللبي (5) رکب حمارا عليه إكاف» 
تَحْتَهُ قطيفة فدكيّة. واردف وَرَاءهُ أسامة؛ وَهُوَ یعود سعد بُنَ عُبَادة فى بني 
الْحَارث بُن الخزرج وذاك قَبْلَ وقعة بدر. حَنَّى مَرٌّبِمَجِْسِ فيه اخلاط من 


۲ (ابي كبشة) یەکیٔکە له باييره ناوداره‌کانی پێغەمبەر (5): يان مەبەست به باوكى 
شيريهتى: تا له پلەوپایەی كەم بکەنەوہ۔ 


f 


(بىنى الأصفر) مەبەست رومه‌کانه. 


بەشی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 4 ) 


المُمنلمين وَالمُشركين عَبْدة ة الأوثان والیهود۰ فيهم عَبْْ الله يْنْ آبي وفي الْمَجْنْسِ 
عَبْدُ الله بْنْ رواحة فَلمًا غشیت المجلس عَجَاجَةٌ الدابّة حمر عَبْد الله بُ آبي 
ئف بردائه؛ ثم قال: 3 تغبروا عَلَيْنَا. فسلم عَلَيْهِمُ لذبي (@)› شم وقف فَنْرْل› 
فَدَعَاهُمْ إلى الله وقرا مهم لقزان: فقال عَبْدْ الله بْنْ أبيِ: اَيُهَا المَرْءُ. نَا أَحْسَن 
من هذاء إن كان ما تقول حقا فنا ذنا في مجالسنا. وارجع إلى رحلك. فمن 
جاعك مثا فاقصّص عَلَيْه. فقال عَبْدُ الله يْنْ رواحة (ذيم: اعْشَنَا في مَجَالسنا› 
فإنًا قحب ذلك. قال: فاستب هون وَالْمْشرِکُون وَاليَهُودُ حَتّى مَمُوا آن 
يَتوائبُواء فلم يَْل الثبي (#) يُخْفْضَهُمُ. ثم رکب دائتة حكي ي سفد بن 
عبَادة. فقال: ((آي سعد الم تَسْمَعٌ إلى ما قال ابو حباب ۔یرید عم : الله بن أبَي- 
قال: کذا وکڈا)). قال: اعف عَنْهُ يا رسُول الله وَاصفْح» ٠‏ فوالله لَقَنْ أعْطَاكَ الله 
الذي أعطاك» ولقد , اصطلح ال هذه البُحَيْرة ة أن يُتَؤَجُوهُ فيعصبوه بِالْعصَابَة 
فلمّا رَد الله ذلك باحق الذي أغطاكة شرق بذلد فذلد فعل به ما رایت. فعفا 
عَنْهُ النّبِيُ (6ة). |البخاري/ التفسير/ 4390] 

(اسامق)ی كورى (زيد) (#) دەڵێ: پێغەمبەر (#) سوارى گوێدرێژێك بوو 
بوو› کورتانیکی پێوەبوو. له ژێر خؤيشيدا قهيفهيهكى (فدك)' ى راخستبوو› 
(اسامة)ی له يشتيهوه سوار كردبوو سەردانی (سعد) كورى (عباده)ی دەکرد 
كه نهخؤش بووء لەناو (بنى الحارث)ى سەر به (خزرج). ئەوەش له پێش 
رووداوى به‌دردا بوو؛ دای به‌لای كۆڕێکدا كه هه‌مه جوره بوو له موسڵمانان و 
بت يهرستان و جولەکە› (عبدالله) كورى (أبي) لهناوياندا بوو› (عبدالله) كورى 
(رهواحه)ش له كورهكهدا بوو؛ ھەر كه تەپ و تؤزى گویدریژه‌که که‌وته سەر 
مەجلیسەکہ: (عبدالله)ى كورى (أبي) به پؤشاکەکەی لوتى خؤى داپۆشى› 
پاشان وتی: تۆز مەكە به‌سه‌رماندا؛ پێغەمبەر (* #) سلاوی لنکردن. ياشان 
وه‌ستا و دابەزى› بانگهشتی كردن بو په‌رستنی خوای گه‌وره و. قورشانی 
خویند به‌سه‌ریاندا: ئينجا (عبدالله) کوری (ابي) وتی: ثه‌ی کابرا؛ قسه‌ی له‌مه 
باشترت نيه؛ ئەگەر ئەوەش پاسته که دەیڵێیت› ثازاری مه‌جلیسه‌که‌مان مه‌ده و 
بگه‌ریره‌وه بو مالی خوت. ھەر كەس له نیمه هاته‌لات نه‌وا له‌وی قسه‌ی بو بک 


(r 


فدك: شارۆچكەیەکە دوو قۆناغ له مهدينهوه دووره. 


بدشى به‌سه‌رهاتی جەنگەكان (114 سىس 


(عبدالله) كورى (رواحه) (دَيُنِ)وتى: : به‌لکو سەرمان لّیده له کۆڕەكانماندا› یمه 3 
ئەوەمان پێخۆشە› پاشان موسلمانه‌کان و بت یه‌رسته‌کان و جوله‌که لەيەك توړه 
يوون و به مه‌به‌ستی شهركردن هه‌ستانه سەر پێ بویهکسن پێغەمبەر 
()بەردەوام دایده‌مرکاندنه‌وه؛ پاشان سواری ولاغه‌که‌ی بوویه‌وه تا چووه لای 
(سعد)كورى (غيادة)» فه‌رمووی: ((ئەی (سعد) ثايا نه‌تبیست که (ابو حباب) ¬ 
مه‌به‌ستی (عبدالله) كورى (أبي)- ئاوا و ئاوای وت؟)). (سعد) وتی: نه‌ی 
پێغەمبەری خوا (#) لێى خۆش ببه و چاوپؤشی لێبکە. سوێند به خوا نهو 
پلەوپایەی خوا به تؤى بەخشى له کاتیکدا بوو كه خەلکی نهم شارہ بریاریان 
دابوو كه تاجی له‌سه‌رکه‌ن و بیکه‌نه گه‌وره‌ی خویان؛ کاتی خواى گه‌وره نه‌وه‌ی 
‌سه‌نده‌وه بهو راستیه‌ی که به تؤى داوه زور نارەحەت و ته‌نگه‌تاو بوو. نه‌وه 
بوو وای ليُكرد كه ئەو هه‌لوزسته‌ی هه‌بی که بینیت؛ یتر پێغەمبەر (#) لیچی 
خۆش بوو. 
(۱۳) ریگریی له غددر و ناپاکی 

يس عَنْ آبي سعید (ف#) قال: قال رَسُولُ الله ): ((لکل غادر لواء یوم 
القيّامّة : يُرْفَعُ له بقذر غدره» آنا ولا غَادِنَ أَعَشَمُ غَدْرًا من ) أمير عَامّة)). 

(ابو سعيد) رٹ دهلسی: پێغەمبەری خوا رہگ فەرمووی: (( ھےمور 
ستەمكارێك لے روژی قيامهتدا تالايهكى ههيه بےپادەی غهدرهكدى بوی 
بەرزدەكرێتەوە› ئاگاداربن كه هیچ سته‌مکاری نيه ستەمەکەی گەورەتربیٰ له 
ستەمی (فهرمانرهوايهكى) كشتى)) (واته ستهمى فه‌رمانره‌وایان كهوره و 
گرانترہ و زۆرتر حسابى بؤ ئهكرئ له خه‌لکی تر). 

(14) وەفاکردن به په یمان 
4) قال: ما مَتَعني أن ¦ اشهد بارا 5 آني 

خرجخت ت آنا وأبي حُسَيل: قال: فأخذنا کفار قرش قالوا: نکم ثریدون مُحمداء 
فَقَلنَا: ما تُریدهُ ما - 1 المديشة. فأخدوا منًا عهد الله وميثاقه لتلصرفن 


۰٦‏ - عن خَذْيْفَة بْنْ یمان 


إلى المَدينَة ونا تُفاتل معه. فَأَتَيْنَا رَسُول الله (#› فَأَخْيَزْنْاەُ الْخْبْنْ فقال: 
(رائصرفاء نفي لهم بعهدهم وَنَسْتَعِينْ الله علیهم). 

(حذيفة) ى كورى (اليمان) (#5) ده‌لی: هیچ شتيّكى تر نهبوو کەمن داببرى 
له به‌شداری‌کردن له جەنگى (بدر) ئەوە نه‌بی كه من و (حخسیل)ی باوكم 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (۳6) 


ده‌رچووین: کافره‌کانی قورەیش نیْمه‌یان گرت» وتیان: ئێوه ده‌تانه‌وی بچن 
بولای محمد› وتمان: نەخیْر نامانه‌وی بچین بو لاى» ده‌مانه‌وی بچین ہو مه‌دینه. 
ئەوانیش پەیمان و بەڵێنی خوایان لوه‌رگرتین كه بچین بەرەو (مدینه) و شان 
به‌شانی ئەو نه‌جه‌نگین؛ هاتينه خزمه‌تی پیْفه‌مبه‌ری خوا (&) و ههوالهدكهمان 
پێدا› نه‌ویش فه‌رمووی: ‹(بڕۆن› ئێمه وه‌فاده‌که‌ین به و په‌یمانه‌ی پێمان داون 
داوای یارمه‌تی له خوای گه‌وره ده‌که‌ین که سه‌رمان بخات به‌سه‌ریان دا)). 

(۱۵) خؤزكه نه خواستن به رووبه‌روو بونهودى دوژمن و, خوراگری له‌کاتی 

رووبه رووبوونه وددا 

۷ عَنْ أبي اضر عَنٴ كتّاب رجل من أسلم من آصنحاب النبِي ات 
يقال لد عَبْدُ الله بْنْ ابي لوفی. فکتب إنى عُمَرَبْنِ عُبَيْد الله حین سار نی 
الحَرُوريّة یخبره: : أن رسنول الله , (@&› کان في بغض امہ التي لقي فیها العَدوٌ 
ینت حثّی إذا مالت الشَمُس. قام فیهم فقال: ریا أيْهًا النَّاسْ نا تتَمَنُوا لقاء 
الْعَدُو ر وَاسالوا الله الْعَافَيَة: فاذا لقیتْموهم فاصبروا؛ واغلموا ان الجَنَّة تحت 
ظلَالِ السيُوف)). ثم قام النَّبي  ;‏ &› وقال: راهم مُنْزْلَ الكثاب؛ وَمُجْرِي 
السَّحَاب وهازم م الْأَخْرَاب اهُرْمَهُمْ وَاْصزنا عَلَيْهِمُ)). [البخاري/ الجهاد/ ۲۸۱۱] 

(ابو النضر) دەڵی: له‌نامه‌ی يياويكهوه له تیرەی (اسلم) و له شاوەلاآنی 
پێغەمبەر (#) كه پێی دەوترا: (عبدالله) كورى (اوفی) كه نووسيبوى بۆ (عمر) 
کوری (عبيدالله) کاتی رژشتبوو بەرەو (الحرورية) 0 ئاگادارى ده‌کات: که 
پێغەمبەری خوا (@&) لهيهكئ له جه‌نگه‌کانیدا که رووبهرووى دوزمن بوویه‌وه؛ 
چاوه‌روانی کرد؛ هه‌تا خر بەرەو ثاوابوون چوو؛ ئینجا هه‌ستاو فه‌رمووی: 
(رئەی خه‌لکینه خوزگه مه‌خوازن بق رووبهرووبونهودى دوژمن؛ له‌خوا بخوازن 
سهلامهت و پارێزراوبن› ئەگەر پووبه‌پووشیان بوونه‌وه ثارامبگرن؛ شه‌وه‌ش 
بزانن که بهههشت له ژێر سپبه‌ری شمشیره‌کاندایه)). دووباره پێغەمبەر (&) 
هه‌ستاو فه‌رمووی: ((ئەی خوایه. دابه‌زینه‌ری قورئان و هیْنه‌ری هه‌وره‌کان؛ نه‌ی 
روخینه‌ری حیزب و تاقمه بیٔباوەپەکان. تیکیسان بشسکینه و سه‌رمان بضه 


به‌سه‌ریاندا)). 


(۲) الحروریة: ناوچه‌یه‌که (خه‌واریج)ی تێدابوو؟ 


` بەشى به‌سه‌رهاتی جد اذكه كان (۲6) س 


(16) دۇعا كردن له دوژمن 

فيه حديث عبدالله بن ابي اوفى (&)› وقد تقدم في الباب قبله. 

فەرمودەی پێشووی لەسەرہ (عبدالله) كورى (ابو اوفى) (;ة) دەیگێڕێتەوە. 

۸ھ- عن انس (#): او سول الله (#) كان یقول یوم اخد: «اللهم نك 
إن ا شأ ا تُعْبَدْ في لْأَرْض)). 

(انس) (#ه) دەڵى: يێغەمبەرى خوا () له رؤذى (أحد)دا دەیفەرموو: 
((ئەی خوايه؛ ئەگەر ھۆكارەكانى سەرکەوتن بڕەخسێنى بۆ دوزمن ئەوا تق لهم 
سەرزەویەدا ناپەرسترێیت 150 

(۱۷) جه‌نگ فروفيله 

۹۔ جابر بن عبدالله (#ە) قال: رَسُوں الله رف : رلحرب خذعة)). 

(جابر(كورى (عبدالله) (4#) دهلی: پێغەمبەری خوا (8) فەرمووی: ((جه‌نگ 
فرو فێڵه)) [واته: لەجەنگدا ده‌کری به‌مه‌به‌ستی زيان گەیاندن به دوژمن فيل 
یکه‌یت. فیل (خدع) له قورثاندا به مانای ئەوەدێت که‌کاريك ده‌رخه‌یت که سەر 
لەدوژمن تێْك بده‌یت]. 

(۱۸) به‌شدار نه‌کردنی بت به‌رستان له جدنكدا 

۰ عن عائشة (#د) ”نوج النَّبِي < ھا قانت: خرج رسُول الله 
ره قبل بش فَلَمَا کان بحرة َة الوَبَرَة آدْرَكَهُ رَجُل» قد کان پدکر مله 4 جرا ونْجدة 
ففرح ¡ امنخاب رول الله (3#) حين ١‏ روف فلمّا آذرکه قال لرَسُول الله (@8): 
جلث لأثبعك وأصيب مَعَد› قال لَه رَسُول الله (#): ((تُؤْمنْ بالله ورسوله)). 
قال: ناء قال: : رفارجع؛ فلن ۳ فدن استعین بمشرلن)). قالت: : ثم مضی؛ حشّى إذا كنا 
بالشجرة أدركة الرَّجْل؛ فقال له جَمَا قال آوّل مرق فقال له النَّبِي (#) كما قال 
ول مَرّق قال: «رفارجع؛ فلن آستعین بمشرم). قال: كم رجع فأدركه بِالبَيْدَاء؛ 
فقال نه جَمَا قال اوّل مَرَّة: ‹(تُوْمِنْ بالله وَرَسُوله)). قال: نعم فقال [لَه| رَسُوں 
الله (##): «فاتطلق)). 

(عائشة)ى خیزانی پێغەمبەر () سی پێغەمبهری خوا(&3) رووەو 
(بدر) پزیشت؛ كاتئ كهيشته (حرة الوبرة)"" پیاوێك گەیشت پنی, وا باسى 


۲ 5 5 5 
5 حرة الوبرة: شوینیکه له ده‌ردوه‌ی مه‌دینه. 


بەشی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (۳6) 
نهو ییاوه ده‌کرا که به غیره‌ته و به هانای هه‌رکه‌سنکه‌وه دی که هانای یی 
ببات. هدركه هاوه‌لانی پیفه‌مبه‌ری خوا (#&) بينيان دلضوش بوون: کاتێ 
گه‌يشته لایان ۰ بەپێغەمبەرى خوا (#ة)ی وت هاتووم لەگەلتدا بم و بجەنگێم و 
شتیکم ده‌ستکه‌وی. پێغەمبەری خوا (#) فه‌رمووی: ((باوه‌رت به خوا و 
به‌پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی هه‌یه؟)) وتی: نه‌خیر. فه‌رمووی: ((بگەڕێرەوە. من بت په‌رست 
به‌شدار ناکەم بو یارمه‌تی)) عائيشه وتی: دوای ئەوہ رژیشت. کاتی ننمه له 
رالشجرق) ۳ 
یه‌که‌مجاری ل‌دووباره کرده‌وه. پێغەمبەریش (#) همه‌مان فه‌رمووده‌ی جاری 


بووین پیاوه‌که گه‌یشته‌وه به پێغەمبەر (^ ج) و هه‌مان قسه‌ی 


یه‌که‌می پی‌وته‌وه» پاشان فه‌رمووی: ((بگه‌ٍیره‌وه من داوای یارمه‌تی له بی باوەر 
ناکەم)) عائشه وتی: پاشان گه‌رایه‌وه و دواتر له (البیداء)''' گه‌یشته‌وه به 
پێغەمبەر (5) و پێغەمبەریش (84) هه‌مان فه‌رمووده‌ی يهكامين جاری ل 
دووباره کرده‌وه: ((باوهدرت به خوا و بەپێغەمبەرەکەی هه‌یه!)) وتی: به‌لی. 
پێغەمبەری خوا () پنی فه‌رموو: (رده بكهودرى)). 
19 ) ددرجوونى نافره‌تان لەگەل جەنگاوەراندا 

۱ عن انس ‹&): أن ام سَلَيْمٍ (& ) اتخذت یوم حنین خنجرا. فکان 
مَعهَاء فرآها أو طلحَة؛ فقال: يا رسول الله هذه ام سُلیْم مُکھا تج فقال لها 
رَسُول الله (ة): («ما هذا الْخنْجَرُ). قالت: اتخذثه إن دنا مني أحد من 
المُشركين بقرت به بَطْنَهُ . فجعل رسئول الله (28) 020 قالت: با رسول الله 
اقثل من بعدثا من الطلقاء هروا بك فقال رَسُول الله (#): ((يَا ام سُلیٔم: إِنَ 
الله |ركك)] قن كفى واخسنن)). 

(انس) (يم دەڵى: ام سليم) (&± ) له رؤثى (حنین)دا خه‌نجه‌ریکی 
به‌ده‌سته‌وه كرتبوو كه لەگەل خوی هه‌لی گرتبوو؛ (أبو طلحة) چاوی پیکه‌وت: 
وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (5*) شه‌وه (أم سليم)ه خەنجےەریکی پییسه. 
پێغەمبەری خوا (#) به (أم سليم)ى وت: ((ئەو خەنجەرە چىيە؟)) وتی: ههلم 
كرتووه تا ئەگەر يهكئ له بیٔباوەران لیٔم نزيك بوويهوه سکی هه‌لبدرم پێى. 


ید 


الشجرة: شویننکه له ده‌ردوه‌ی مه‌دینه. 


''' البیداء: بيابان. 


يفن 
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وايكرد كه پێغەمبەری خوا (&) پیبکه‌نی. (آم سلیم) وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری 
خوا نه‌و ئازاد کراوانه‌ی (مه‌ککه)ش بکوژه كەلە شه‌ره‌که مه‌لهاتن و بوونه 
مایه‌ی شکست هێنانت. پیغه‌مبه‌ری خوا (ف) فه‌رمووی: ((شه‌ی (أم سلیم)؛ 
خوای گه‌وره پیٔویستی نه‌خستینه ئەوان و چاکه‌یشی لەگەل کردوون)). 

۲ عن آئس بن مالك رجف قال: لما كان لم انْهُرَمَ تاس من الاس 

عن اللبي ره وُو طلحة بَيْنَ يي النَّبِي ر مُجوّب عَلَيْه بحجفة. قال: وکان 
ابو طلحة زجلا رام شدید الم وکسر یومتن وین او ثناثا؛ . قال: فکان 
الرَجُلٍ مر مَعَهُ الْجَعْبَةٌ من النبْلِ. فیقول: ررائثرها لأبي طلخة)) . قال: ویشرف 
- الله رق ینظر إنى الْقوْم» قول بُو طلحة: یا نبي الله بأبي نت وأمّي نا 
شرف نا يُصبْك سهم من سهام القوّم. نخري دون نخرك. قال: ولقد رات 
عَائشة بت أبي بكر وام سَلَيْم یقن وَإِنْهُمَا لمشمرتان آزی خدم سوا 
تلقنان القرب علی مثونهما ؛ ثم تفرغانه في أفواههم. ثم ترجعان فتملآنها ثم 
تجِيئان تفرغانە في افوا الوم ولقد وقع السَيْفُ من يدي ) ابي طلحة اما مَرتَیُن 
واه فلاا من النْعَاسِ. |إبخاري/ فضائل الصحابة/ 00 36] 

(انس) كورى (مالك) (:#) دەڵى: کاتی كەلە ڕۆژی (احد) دا که‌سانی له 

جه‌نگاوه‌ران له شەر مه‌لهاتن و پیغه‌مبه‌ریان بەجێھێشىت. (ابو طلحة)يش 
له‌به‌رده‌می پێغەمبەردا بوو () به پارچەیەك پیست به‌ری گرتبوو له پێغەمبەر 
و شنوه قهلغانيكى بو دروست کردبوو؛ (انس)وتی: (ابو طلحة) پیاویکی 
دوست راست و تير بههيز بوو. لهو ڕۆژەدا دوو باسی که‌وانی شکاند؛ ھەر که 
يياوئ تیْدەپےری بەلايدا و تيرخانى يئبووايه؛ پێغەمبەر دەیفەرموو: 
ررتره‌کانت دانێ ہو (أبو طلحة))) . پێغەمبەری خوا رغة) له گشهیه‌که‌وه 
ده‌یروانیه خه‌لکه‌که» (ابو طلحة) ده‌یووت: ثه‌ی ییغه‌مبه‌ری خوا. باوك و دایکم 
به فیدات بن؛ دەرمەکەوە؛ نە‌بادا تبری له تیره‌کانی نهو بیباوه‌رانه بهرت بکه‌وی: 
كيانم به فیدای گیانت بێ. (انس)وتی: بینیم به‌چاوی خۆم وا عائیشه‌ی کچی 
ابو بكر و (ام سلیم) خویان مه‌لکردوه به جوری که خه‌لخالی پییانم ده‌بینی؛ 
کونده ناو لەسەر پشتیان بوو ده‌یانگواسته‌وه. پاشان کونده‌که‌یان خالی 
دەکردەوہ لەدەمی جەنگاوەراندا؛ پاشان دەگەڕانەوە پریان ده‌کرده‌وه؛ دیسان 
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ده‌هاتنه‌وه خاليان ده‌کرده‌وه لەدەمى جەنگاوەرانداء دوو جار سی جار شمشێر 
لەدەستی (ابو طلحة) كهوته خوارەوہ له‌تاو ئهوه كه خەو زؤرى بو هێنابوو. 
٠ Ar‏ عن م عطيّة الأنُصاريّة ( قالت: : غزوت مع رسول الله رخ ) سبع 
غزوات اخلفهم في رحالهم؛ فَأَصْتَمُ نَهُمُ الطعام وأداوي الْجَرْحَى: وَأَقَومْ على 
المَرْضى. |البخاري -0 0 36-مناقب ابي طلحة (كك)| 
(ام عطية الانصارية) (#) دهلی : له خزمه‌تی پێغەمبەری خوادا (25) حەوت 
جار جووم بۆ غەزا له شويْنى هه‌لدانیان و سەربازگەی دواوه ده‌مامه‌وه خواردنم 
بو دروست دەکردن› زامداره‌کانم تیمار دەکرد› چاودیٔری نه‌خوشه‌کانم دمكرد. 
(۲۰) ریگریی كردن له كوشتنى ژنان و مندالان له جەنگدا 
£^( عن ابْن عمر (نك) قال: : وجدت امرآة مقئولة في بَعّض تلد المغازي؛ 
قنهی ول الله (#) عن قثل النسناء وَالصَبْيَان. [البخاري/ الجهاد/ ۲۸۰۲] 
(عبدالله) کوری (عمر) (#) دهلی: له غه‌زایه‌ك له غه‌زاکاندا ئافرەتێكى 
کوزراو بينراء ئينجا پیغه‌مبه‌ری خوا (86) ڕێگریى کرد له کوشتنی نان و 
مندالآن. 
(۲۱) برينى دارخورماكانى دوزمن وسوتاندنيان 
۵ عن ان عُمَرَ (:4:): ان سول الله (#) قطع نخل بني النُضيرٍ حرّق. 
ولها قول حسان (5): 
وهان عَلَى سَرَاة بني نوي حريق بِالْبَُيرَة مُستطير 
وفي ذلك نزنت: ما قطعثم من لينة أو ترکئموها قائمة عَلَى اصولها4 
الآيّة. |البخاري/ المغازي/ ۲۹۸۶| ۱ 
(عبدالله) كورى (ابن عمر) (ن) دەڵێ: ينغهمبهرى خوا (#) دارخورماکانی 
(بنو النضير) برى و سوتاندنيشى› لەم بارەیەوہ حسان (شاعيرى ئيسلام) (#) 
دەڵێ: 
وهان على سراة بني لؤي حريق بالبویرة"" مستطیرٴ 
به‌لای گه‌وره‌کانی (بني لؤى) وه اسان بوو ئاگرێ له (بويرة) 
بکەوێتەوە تەشەنەبكات. هدر لدم بارديهوه ندم ثایەتەی سهردوه هاته خواردوه 


”' البويرة: ناوى شوێنێکه له گەڕەك وبانی بنو النضير 
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كه ئەمە ماناکەیەتی: ?ھەر دره‌ختیکی ته‌رتان بڕیبێت يان وازتان لێْهێنابێت و 
لەسەر بنجی خؤى مابيْت (لەخەيبەردا) به فەرمانی خوابووه و ویستی نه‌وی 
لەسەرە› تا تاوانباران و لەسنوور دەرچووەكانى سه‌رشور و خەجاڵەت بكات4. 
(۲۲) بردنی خواردن له خاكى دوژمندا 

1¬ عَنْ عَبْد الله بُن مُغفل (ءك) قال: آ اصیّت جرابًا من شحم يوم خیبر 
قال: فالتزنشه فقلت: دا أغطي الیوم اخدا من هذا شَیْنَاء قال: فالتفث فإذا 
سول الله (#) متبسما . ابخاري/ الخمس/ ۲۹۸۶ 

(عبدالله) کوری (مغفل) (:4ف) دهلی: پوژی (خەيبەر) هیزەیەك به‌زم دؤزیەوہ؛ 
هه‌لمگرت و ونم: ئەمرز له‌مه هیچ به‌شی كەس نادهم. وتی: که‌لام کردەوہ 
پیغه‌مبه‌ری خوام (5) به‌زه‌رده‌خه‌نه‌وه بینی. 

(۲۳) حه لا لکردنی ده‌سنکه‌وته‌کانی جه‌نگ تایبه‌ته یەم توممه‌ته‌وه 

۷ عن آبي هُرَيْرَةَ رد قال: قال سول الله (#: ((عَرًا نبي" سن 
ياء فقال لقوّمه: لا يتبَعْنِي رجل قن منك بُضْعَ اراق وهو رین أن يَبْني بها 
ولمّا يَبْنِ. ونا اخز قذ بنی بذیانا وَلَمَا يَرْفَعُ سقفها. ولا آخْرٌ قد اشتری غنمّا أؤ 
خلفات وهو مُنْتَظرٌ ونادها. قال: فغزا فأذتى للقرية حين صناة العصنر او قریبًا 
من ذلك فقال للشَمُس: ئت مَأَمُورَة وأا مَأمُون اللهُمّ احیسها علي شيا 
و قال: فجمعوا ما عَنْمُوا فأقبًنت النَاز لتأكلة 

بت أن تطعمه. فقال: فيكم غلول: فليبايفني من كل قبينة زجُل. فبایعوه 

فلصقت ید رجل بیده. فقال: فیکم الفلول؛ فلثبايفني قبیلشد. فبایعشه. قال: 
فلصقت بید رَجْليْن أو ثلاثة. فقال: فیکم الغلول» = > قال: فأخرجوا له 
مثل راس بقرة من ذهب قال: فَوَضعُوهُ في المَال وهو بالصّعيد: فأقبَنت النَّارُ 
فاکلثه. فلم تحل القنائم لأحد من قبْلنَاء ذلك بان الله تبَارك وتخالی رای ضعفنا 
وعجزنا؛ فطیبها لَنَا)). [البخاري/ الخمس/ 1501| 

(ابو هريرة) (:8) دەڵێ: پیّغەمبەری خوا (25) فه‌رمووی: ((ییغه‌مبه‌ری له 
پیْغه‌مبه‌ران غه‌زایه‌کی کرد و. به وممه‌ته‌که‌یی وت: با پیاوی شوینم نه‌که‌وی 
کسه تسافره‌تیکی ماره‌کردبی و؛ ويس تبيّتى بیگویزیت وه و هیشستا 
نه‌یگواستبیّته‌وه. هه‌روه‌ها كهسيّكى تريش که خانوویه‌کی كردبيّتهوه وهیشتا 
سهرى نه‌گرتبی: یه‌کیکی تريش که مەر یا حوشتری اوسی کری بسن و 
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چاوه‌رنی بئ بەچکەی هەبێ› فهرمووى: غەزاکەی کرد و کات نویژی عه‌سر يان 
دەوروبەرى عەسر نزيكى گوندەکے بوبويهوه؛ به خؤرى فهرموو: تق 
فهرمانبهردارى و منيش فەرمانبەردارم› خوايه ماوەيەك ئەم خوره راكره بؤم. 
خوره‌که‌ی بؤراكيرا تاخوا سهرى خسست فه‌رمووی: ده‌ستکه‌وته 
جه‌نگیه‌که‌یانیان کوکرده‌وه. ئاگر هات بو نه‌وه‌ی بیسوتینی که‌چی نه‌یسوتاند؛ 
پیغه‌مبه‌ره‌که فەرمووی: گزی‌کارتان تێدایە› با له ھەر هوزيك که‌سی بی په‌یمانم 
بداتێ› په‌یمانیان دایه. ده‌ستی پیاوێك لكا به ده‌ستیه‌وه. فه‌رمووی: گزی 
کارتان تێدایە› با ھۆزەكەت هه‌مووی په‌یمانم بداتی؛ نینجا هوزه‌که په‌یمانی 
دایه: ده‌ستی لکابه ده‌ستی دووسی پیاوی هوزه‌که‌وه. فه‌رمووی: گزییه‌که له 
نیوه‌دایه. نیوه گزیتان کردوه؛ فه‌رمووی: به‌قه‌باره‌ی سهره مانگايەك ثاتونیان 
بۆ ده‌رفتنا و خستیانه ناو ئەو ده‌ستکه‌وته‌وه كەلە ده‌شته‌که دانرابوو» ئاگره‌که 
هات و سوتاندی؛ ده‌ستکه‌وته‌کانی شەر بو كەس حهلال نه‌کراوه له‌پش 
ئێمەوە› بهلام چونکه خوای گه‌وره لاوازی و بیده‌ستهلاتی ئیٔمەی بينيوه؛ بؤيه 
حهلالی کردوه بو نیْمه)). 
(4) ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگ 

٠ ۸۸‏ عن مصعب بن سعد عن ابيه قال: : نرّلت في اربع ایاتٍ ۳ أصبئت 
سَيْفا فاتى به لنبي ¦ (&) فقال: ی رَسُول الله تفلنيه › فاقال (ضَْه) من حَيْثٌ 
اخَذْنَهُ))إًثُمٌ قام فقال: نفلنیه یا رَسُولَ اله ۰ فقال: ((ضفة) .فقام فقال: يَا 
رسول الله ثفنیه. ااجْقل کمن لا غتاء له؟ فقال [له] التبي(28): (رضفه من حي 
اخذته». قال: فنزنت هذه اایهایسلوئك خن الأثفال فل اف ال به 
ول [رلانفال: 1)]. 

(مصعب) کوری (سعد) لهباوكييهوه دەڵێ: چوار ئايسەت لهبارهمهوه 
دابەزيون› شمشێرێكم دززیه‌وه. هنام بؤ لای پێغەمبەر (&) عه‌رزم کرد: که‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا بیکه‌ره زيادهبهشم له ده‌ستکه‌وتی جەنگ: پێغەمبەر (8#) پیٔی 
فەرموو: (رله‌کوی هه‌لت كرتوه ھەر له‌وی دایبنێرەوە)). ياشان ههستام عه‌رزم 
کرد: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بیکه‌ره زیاده‌به‌شم له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ. فه‌مووی: 
‹(داینێ)) دیسانه‌وه ھەستام وم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (28) بیکهره 
(زیاده‌به‌شم) له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی. ئايا ههرودك که‌سی سه‌یرم ده‌کری‌که هیچ 
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سودێکی نهبووه له جەنگەکەدا؟ پێغەمبەر (#) پیٔی فەرموو: (له كوئ ههلت 
گرتووه ھەر له‌وی دایبنێرەوە)). (مصعب) دهلی: ندم ثایه‌ته‌ی سەرەوہ هاته 
خواردوه: كه نه‌مه ماناکه‌یه‌تی: #تدى محمد (غ2) يرسيارت لیّده‌ک‌ن ده‌رباره‌ی 
ئەو ده‌ستکه‌وتانه‌ی به‌بی شەڕ ددست ئەکەون› تو بڵێ هه‌موو ده‌سنکه‌وته‌کان 
ھی خوا و پێغەمبەرن)). (الانفال: )١‏ 

(۲۵ ) هيْزدكان ده‌ستکه‌وتی جدنكيان ين دەدرێ 


869 - عن ابن عُمَر (: ) قال: بت سول اله (#) سَرِيَة إلى نَجْدٍء 
فَخْرَجْتٍ فيهاء فَأَصُبْنَا إبلا وغنمّا. فبلفت سهمائنا اثني عشر بعیرا. ونفلنا 
سۆل الله () بعیرا بعیرا. |البخاري/ الخمس/ ۱۳۹۹۹ 

(إبن عمر) رٹ دهلی: پێغەمبەری خوا (2۶) هیزیکی نارد بو (نەجد)؛ 
منیش له گه‌لیاندا رژیشتم» حوشتر و مه‌ریکی زر بووه ده‌ستکه‌ونهان به 
جوری که يشكى هەریەکەمان دوانزه حوشتر بوو› له‌سه‌رووی نه‌ودشه‌وه 
پیٔغەمبەری خوا () یه‌کی حوشتریکی تری پیداین 

(۲۱) دهستکه‌وته‌کانی جه‌نگ ده‌کرین به پینج پشك 

۰ عڻ ان عُمَر (:: ا رَسُول الله (#) قد کان يفل بُفض من يَبْعَثْ 
من السرا لأثفسهم خاصّة؛ سوی قسنم ام یش وَالْشْْسُ في ذلك واجب 
کله. [البخاري/ الخمس/ 1577| ۱ ۱ 

(إبن عمر) (:) دەڵێ:پێغەمبەری خوا (*5) ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی دهدا به 
هه‌ندی لهو هنزانه که ده‌یناردن بو جه‌نگ نه‌مه تایبه‌ت بهو هیزانه بوو. جگه 
لهو به‌شه‌ی كەلە كؤى گشتی ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی سوپاکه به‌ریان ده‌که‌وت؛ 
واجبه پینج يەك له هه‌موو نه‌و دەستكەوته ده‌ربکریت له پێش دابه‌شکردنی 
ئەو بەخششە تایبەتەی پێغەمبەر (2 )لەم يبنج به‌که‌نه‌یووه. 

( ۲۷ ) چەك وشمەکی کوز راو دددرئ به يكوزدكه 

۱۔ عن آبي ققادة (:ك) قال: خرجنا مع سول الله رکٹ #) عام خنین. فلم 
التَقَيْنَا کائت للمُسْلمِينَ جولة, قال: فراْت رجلا من المُشركين قد عَنَا رَجُا من 
الْمْسلمینَ فاسقدرت ِلَيْهِ خی یه من ورانه فضریثه على حَبْل عاتقه. واقبل 
علي فَضَمَّنِي ضلمّة وجدت منها ريح الْمَوْتء 3 آذرکه المَوْتْ فازسلني ٠‏ فلحقت 
غمر بُنَ الْخْطابِ (#)› فقال: ما للنًاس؟ فقلت: أَمْر الله (كك)؛ شم إنّ الاس 
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رجعوا: وَجَنَسِ سول الله رق فقال: ررمَنْ قدال قتیلا له َلَيْه بَيِنَةٍ فله سَلبْهُ)). 
قال: فَقَمْتَ فقلت: من یشهه لي؟ کم جلست. شم قال مثل ذلك فقال: فقنت 
فقلت: مَنْ پشهد لي؟ تم جلسنت؛ شم قال ذلك الثالثة فقطت» فقال سول الله 
(@8): ((مَا لك با آبا قتادق)). فقصصت عليه القصّة. فقال رجل من القوم: : صدق 
با رسول اللہ سلب ذلك القتیل عندي: فَأَرْضه من حقه. وقال أبو بكر الصّديقٌ 
(#ە): نا ها الاه ره تا يعمد إلى سد من اسد الله یات عَنِ الله وَعَنْ رَسُوله 
رح فیغطيك سلیه. فقال وسول الله (@): ((صدق› فَأَعْطه إسَّاهُ)). فأَعْطًاني› 
قال: فبعت الدَّرْع فَابْتَعْتَ به مَخْرَفا في بني سلمة 00097 
الإستلام. [بخاري/ الخمس/ ۲۹۷۳] 
(ابو قتادة) (#) ده‌لی: سالى (حنين) له خزمه‌تی پێغەمبەری خوادا (ه) 
جووين بو جەنگ› كاتئ رووبهرووى (دوژمنان) بووينهوه موس لمانان توشى 
شله‌ژانی بوون› بينيم؛ وا يياويك له بێباوەڕان زال بووه بەسەر موسڵمانێکدا. 
منيش سورامهوه بەلایدا تا چوومه يشتيهوه و شمشیریکم داله ره‌گی لاملى› 
ووی تيُكردم و گوشیمی به خؤيهوه؛ بؤنى مردنم ى بەدی كرد؛ دوايى بەرىدام 
و مرد. گەیشتمەوہ به (عمر)ى كورى (خطاب) و (&) وتی: ئەم خدلكه بؤواى 
لێهات؟ ونم: فه‌رمانی خواى گەورەیە؛ پاشان خه‌لکی گەڕانەوە› پێغەمبەرى 
خوايش (#) دانيشت و فسەرمووی: ((هه‌رکه‌سی کوژراوێکی كوشتبئ و 
به‌لگه‌یه‌کی هەبێ لەسەری ئەوا چەك و شمه‌که‌که‌ی ہو ئەو كەسەيە)) (ابو قتادة) 
ده‌لی: هه‌ستام ونم: کی شایه‌تیم بق دەدا؟ پاشان دانيشتم؛ دیسان پێغەمبەر 
(5#) فه‌رمووده‌ک‌ی دووباره کرده‌وه. منيش هه‌ستام و وتم: کی شایه‌تيم 
بۆدەدا؟ دیسان دانیشتمه‌وه» بق جاری سىيەم پێغەمبەر (@) فه‌رمووده‌که‌ی 
دووبارہ کرده‌وه. ھەستامەوە› پێغەمبەری خوا(3#) فه‌رمووی: ((نه‌وه چیه 
(أبى قتادة)؟ داستانه‌کهم بۆ گێڕایەوە› يهكئ لهناو خەلکەکەدا وتی: ڕاست 
دەکات ئەی پێغەمبەری خوا (#@) چەك و شمه‌کی ئەو کوژراوہ لای منه؛ رازى 
بكه با بۆ من بێت. ابو بكر الصدیق) (#) وتى: ههركيز نابێ ئەوہ ببێ› 
پێغەمبەر نه‌وه ناکات كه شیری له شيّرانى خوا بجه‌نگی له پێناو خواو 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یدا و ئێسته چەك و شمهكهكدى بدات به تق. پێغەمبەری خوا (@) 


فهرمووى: ((راست دەکات بیدەرەوہ)). ئەویش پێی دامه‌وه (ابو قتادة) دەڵێ: 


بەشی بدسهرهاتى جه‌نگه‌کان (۳۵) 


زرێکەم فرؤشت و به ياردكدى باغیکم له (بنى سلمة) كرى. ئەوەیش يهكهم 
سامانى بوو كه له ئيسلامدا دەستم بكهوئ و کردبیتم به مولکی خۆم. 
۸۱) چەك و شمه‌کی کوژراو به يجتهاد ده‌دری به يدكئ له ہکوژان 

1 عن عبّد الرحمن بُن عوف رخ أنه قال: بینا أنا واقفْ في الصف 
نوم با نظرت عن يميني اوشمالي | فإذا آنا بِيْنَ غذامین من الأئص ار حديثة 
اسهم تَمََيْت لو کلت بیْن أضلع مئهما. ۰ فغمزني أحدهما فقال: يا عم هل 
تغرف آبا جهل؟ قال: قلت: : نع وما حاجتك إلیْه يا این آخي؟ قال: آخبرت ائه 
یسب رَسُول الله ری والذي نفسي بيده لئن رایثه لما يُفارقٌ سوادي سوادة 
حتی یموت الأَعْجَل مثا . قال: فتعجَبْت ئذلك› ففمزني الاخ فقال مثلهاء قال: 
فلم آنشب نشب أن نظرّت إلى ابي جهل يرول في النّاس؛ فقلت: ألا تریان! هذا 
ضنانخیکها الذي تسنألان عثه قال: فابتدراه فضرِبَامُ بسیفیهما حتّى قتلاف 4 
انصرفا إلى رول الله رق فأخبراة فقال: («ایکما قتلة)). فقال کل واحد 
منهما: انا قتلت؛ ۰ فقال: «رهل مسخحثما سَِيْفْيْكَمَا)). قالا: ا › فنظر في السنیفین: 
فقال: ررکنا کم قتلة)). . وقضى پسلبه لمعاذ بن عَمْرو بن الْجَمُوح. والرّجلان: 
معان بن عَمْرو بن الْجَمُوح. ومعاذ بْنْ عفراء. |البخاري/الخمس/ ۲۹۷۲] 

(عبدالرحمن) كورى (عوف) (:ث) دەڵێ: له کاتێکدا که من له رؤڑی بەدردا 
لەناو ريزى (جەنگاوەران)دا ودستابووم؛ بهلاى رالست و چه‌پی خؤمدا سهيرم 
کرد خۆم بينيهوه له نيوان دوو ميرد مندالى ئەنصاری مه‌دینه‌یی‌تازه لاودا 
وه‌ستاوم» ئاواتم خواست که له نیوان دووانى له‌وانه بەهێزتردا بومايسە› 
یەکیکیان چاوی لیٔداگرت و وتی: مامه ئايا تو (ابو جهل) ده‌ناسی؟ وتم: به‌لی 
كورى برام کارت چییه پیٔی؟ وتی: هه‌والم پی‌گه‌یشتوه که جنيو به پیفه‌مبه‌ری 
خوا () ده‌دات سویند به‌وکه‌سه‌ی گیانی منى به‌ده‌سته ئەگەر بیبینم لاشهم 
له‌لاشه‌ی ناترازی تا نهو که‌سه‌مان که زووتر ئهجهلى هاتووه بصری. (عبد 
الرحمن) دەڵێ: لهو هه‌لوْسته سه‌رم سورما. ثه‌وی تریشیان چاوی لیداگرنم و 
هه‌مان قسه‌ی هاودله‌که‌ی دووباره کرده‌وه. زوری نه‌خاباند تا سه‌برم کرد وا 
(ابوچهل) له نیو خه‌لکه‌کهدا دێت و ده‌چی و وتم: ایا نایبیتن؟ نه‌وه نهو 
که‌سه‌یه که هه‌واڵتان پرسی. (عبدالرحمن) دەڵێ: هه‌لیانکوتایه سه‌ری و 
(ده‌ست پیشخه‌ریان کرد) به شمشیره‌کانیان که‌وتنه لێدانی تاکوشتیان: پاشان 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (34 ) 
گەڕانەوە بۆ لای پێغەمبەری خوا (#) و هه‌واله‌که‌یان پێگەیاند› پێغەمبەر (@) 
فەرمووی: ((كامتان کوشتی؟)) هه‌ریه‌که‌یان وتى: من کوشتم ئینجا فه‌رمووی: 
(رئایا شمشیره‌کانتان سريوه؟)) وتیان: نه‌خیر. سەیری هه‌ردوو شمشێرەکەی 
کرد: فه‌رمووی: ‹(به‌ڵێ› هه‌ردووکتان کوشتوتانه)). فه‌رمانی دا چەك و 
شمه‌که‌که‌ی ابو جهل بدری به (معاذ) کوری (الجموح). دوو پیاوه‌که‌ش (معاذ) 
کوری (عمرو)ى کوری (الجموح) و (معاذ) کوری (عفراء) بوون. 
(9 ) پیبه ش کردنی جه‌نگاوه‌ر له چەك و شمه‌کی کوژراوی ده‌ستی خؤى 
به يجتهادى سه‌رکرده 

3¬ عن عوف بْن مالك ( &) قال: قثل رَجُلَ من حمْیز زجلا من اَعَد 
فأراد سلبه؛ فملعه خالد ابْنْ الولید (). وكان والیٔا علیْهم. فأتى رَسُول الله 
رف عوف بْنْ مالك فأخبره. فقال لخالد: ررمَا منعك أن تقطیه سلبه)). قال: 
اسْتَكَثْرْتُهُ یا سول اللہ قال: ررادفغه إلْهِ)). . افمر حَالدٌ بعوفٍ فجر بردائ 4 
قال: هَل أنْجَرْت لك ما ذَكَرْت لك مىن رَسُول الله (#؟ فَسَمِعَهُ رَسُول الله (ê)‏ 
فاستغضب فقال: رد ثغطه یا خاب نا تفطه یا خاد هل اشم تارگون دي 
أمرائي ؟ نم ملک ومثلهم کمثل رَجُلٍ استرزعي إبنا او غنما: فرعاها. ثم تحین 
سقیها فأوردها حوضا فشرعت فيه فشربت صفوه وتركت كىدْرَهُ. فصفوه کم 
وکدره علیهم)). 

(عوف) کوری (مالك) (نٹ) دەڵێ: كه‌سێك له هوّزی (حیمیر) پیاویکی له 
دومن کوشت. ویستی چەك و شمه‌که‌که‌ی ببات؛ (خالد)ی کوری (ولید) (:ك) 
که سه‌ریه‌رشتیان بوو نه‌یدایه» (عوف)ی کوری (مالك) هاته خزمسه‌تی 
پنفه‌مبه‌ری خوا و (2) هه‌واله‌که‌ی پێدا› پێغەمبەر (#@) به (خالد)ی فه‌رموو: 
((جى وای ليُكردى نهو چەك و شمه‌که‌ی نه‌ده‌یتی؟))۰ (خالد) وتی: نه‌ی 
پێغەمبەری خوا (28) به زۆرم زانى› فه‌رمووی: ((بیده‌ری))» (خالد) دای به‌لای 
(عوفدا و (عوف) عه‌باکه‌ی راکیشا. پاشان وتی: نایا به‌لینه‌که‌ی خۆمم 
بردەسەر که‌وتم لای پێغەمبەر (#) سکالات له ددست ده‌کهم؟ پیْغه‌مبه‌ری خوا 
() گویٔی لی بوو؛ رقی هه‌لساو فه‌رمووی: ((ئه‌ی خالید مه‌یده‌ری؛ ئەی خالید 
مه‌یده‌ری: ئايا بؤ وازناهینن له سه‌رده‌سته‌ی هیزه‌کانم؟ نموونه‌ی ئیوه و ئەوان 
وهك پیاوی وايه؛ کراوه بے شوانی بركهيهك حوشتر و مهر؛ نه‌ویش 


بەشی بدسهرهاتى جدنكهكان ۳6۱) 


دەيانلەوەرێنى تا كاتى ناودانیان ئینجا دەیانباته سەر گۆماوێك ناوه پوون و 
پاکه‌که دەخۆنەوە و لیلاوه‌که‌ی جێ دێڵن› روون و پاکەکەی بۆ نیوه‌یه و 
لیْلەکەیشی بو سهرکرده‌کانه)). 
(۲۰) شدموو چەك و شمه‌کی کوژراو دەدرێ بهو جه نكاودردى کوشتویه‌تی 
٠ ۹٤‏ عَنْ سَلمَةٌ بْنْ الأكوع (5) قال: غَرَوْنَا مَعَ رول الله (@) هوازن» 
و ® سا عَلَى جمل اخمّر فآناخه. 
ازع طلقا من حقبه فقیّد به ااجمل. شم تقدّم يَتَعْدَى مع القوم؛ وَحَعَل ۰ 
في ضتففة َة في ایر ونفضنا فاگ إذ خرج يد فاتی جمله فاطلق 
قیده لو وقعد َلیه فثارَهفَاشْثَد به الجمل؛ فَاتَبَعَهُ رج على ئاقة وزقاء 


3 عشد ورك النّاقة شم تفت حَنَّى کشت عشد 
ورك الجمل: ثم نقدمت حثی اخذت بخطام الجمل فأنخثه فلمّا وضع رکبته في 
اْأَرْضِ اخترطت سيفي فضریت ۰ راس الرجل فندن ثم جلث بالجمل اقوده. عَلَيْه 
رکه وسلاحه؛ فاستقبلني رَسُول الله رعة) وَالمَّاسُ مَعَهُ فقال: (رمْنٴ قثل 
الرَّجُْلِ)). قالوا: ابن الأكُوَع. قال: (رله سلبه أجمع)». |البخاري/ الجهاد/ ۲۸۸۲] 
(ِسَلَمة) كورى (الأكوع) (&) دەڵێ: له خزمهتى پێغەمبەری خوادا (26) 
جه‌نگی ههوازينمان کرد › کاتی یه له خزمهتى پیٔغەمبەری خوادا (#@) نانی 
چێشتنگاومان ده‌خوارد؛ پیاونك"' ' بەسەر حوشترتکی سوردوه هات و چوکی به 
حوشتره‌که‌ی دادا› پاشان سیرمەیەکی چەرمی له يشتى خؤى دهرميْنا و 
حوشتره‌که‌ی پێبەستەوە› ئینجا هاته پیٔشەوہ و دەستی کرد به نان خواردن 
له‌گهل مەجليسەكەدا. كهوته تەماشساکردن؛ ئێسه‌ش جؤره لاوازى د 
شهكهتيهكمان پنوه دیاربوو لەسواری ولاغ و لەبەپیٰ رؤيشتنى ههنديكيشمان؛ 
كابرا به راكردن رؤيشت و حوشتره‌که‌ی کردەوہ: پاشان يهخى حوشتردكدى داو 
سوارى بوو› به توندى كدوته ليُخورينى و حوشترەکەش کەوته غاردان› یەکیٰ 
له يياودكان لەسەر يشتى حوشتريْكى بؤری مێ دواى کەوت: (سلمة) دەڵێ: 
ئینجا منيش به راكردن شوێنی كهوتم؛ كهيشتمه که‌فه‌لی حوشتره بۆرە مێیەکە› 
پاشان كهيشتمه که‌فه‌لی حوشتری (کابراکه)؛ لێى جوومه پێش و لفاوی 


”' له بخارىدا مەبەست به پیاو. جهنكاودريّكه بهبئ په‌یمانی پاراستن بێته ولاتی ئیسلام. 


بەشی به‌سه‌رهاتی جدنكدكان ( 34 ) 


حوشترهكدم كرت و یەخم دا كاتئ ئەژنۆی خسته سەر زەوی؛ شمشێرەکەمم له 
کێلان دەرهێنا و دام لەسەری پیاوه‌که و سەری قرتا و که‌وته خوارێ› پاشان 
حوشترەکەم به شوێنم دا راکیٔشاء ههموو كەل و پەل سەفەر و چەکەکەی لەسەر 
بوو› پێغەمبەری خوا (#) پێشوازی لێکردم خەڵكانێکیش له خزمهتيدا بوون› 
فه‌رمووی: ((كئ نهو پیاوه‌ی كوشت))؛ وتیان: (إبن الأكوع)› فەرمووی: ((هه‌موو 
چەك و شمه‌که‌که‌ی بو ئەوہ)). 
(۲۱ ) زیاده به خشیی له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگدا ودیل به‌دیل كردن 

6۵ عن یاس بْنْ سَلمَة؛ عن آبیه (:ف) قال: غزونا فزارة وعلینا لو بکر 
نی مره سول الله (28) علینا. فلما كان بیننا وبین الماء سَاعَةً آمرنا ابو 
بكر فعرستا. ثم شن لغارة فورد الما فقتل من قتل عِليْهِ وسبی › والْظر ای 
عو من لاس فیهم لذراري» فخشيت : أن يَسبقوني إلى الجبّلء فرمیت بسهم 
بَيْنهُمْ وبَيْنَ الْجَبْلِ› فَنَمًا رَاوًا اسهم وقفواء فجلت بهم اسُوقهُمْ وفيهم امْرَأ من 
بني فزارة علیها قشع من لم -قال: : الفتلغ: النطع- معها ابْئة نها مىن اخسن 
الْعَرَب. فَسْقتهُم حثی تيت بهم با بكر( فثفلني بو بكر ابنتهاء › فقدمنا 
المدينة وما کشفت نها ثوبا . فلقيني رَسُول الله لق في السنوق. فقال: ((یا 
سَلَمَة هب لي الْمَرَاة)). . فقلت: يا رسول الله اوالله] نقد لقد أعجبئني وما کشفت 
لها تؤبًا. . ثم لقيني رسول الله (2) من الغد في الوق فقال لي: : ریا سَنْمَة. هب 
لي المَرأة لله أبوك)). فقلت: : هي لك یا رسول الله فوالله ما كشفت ها توبا. 
بعت بها رَسُول الله (&) إلى آهل مكة؛ ففدی بها ئاسا من المسلمين؛ كانوا 
آسروا بمكة. 

(ایاس) کوری (سلمة) له باوکیه‌وه (ذك) دەڵێ: جه‌نگی (فزارة) مان کرد به 
فه‌رمانده‌یی (ابو بکر) (:;:) كه پیغه‌مبه‌ری خوا (#) کردبوویه فه‌رمانده‌مان: 
کاتزمیریتکمان مابوو بگه‌ینه ئاو› (ابویکر) فه‌رمانی ييّداين دابهزين بو 
حه‌وانه‌وه پاشان ابوبکر شالاوی برد و گه‌يشته سه‌رناوه‌که. نه‌وه‌ی کوشتی 
کوشتی و هی تريش به ديل گيران› سه‌یری کومه‌لی خه‌لکم ده‌کرد که ژمارەيەك 
ژن و مندالیان تیدابوو. ترسی ئەوەم بوو ئەوان پنشم بکه‌ون له گه‌یشتن به 
که‌ژهکه. تيريكم خست بو نیوان نه‌وان و که‌ژه‌که. کاتی تیره‌که‌پان بینی وه‌ستان 
و هانم و پیٔشی خومم دان: ژنیکیان تێدابوو له (بني فزارة)› پؤشاکیٔکی چەرمی 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 4؟ ) 


لەبەردابوو› كچێكی خؤيشى لەگەلدا بوو كه له جوانترین كجانى عەرەب بوو. 
پێشى خۆمم دان تا گه‌یاندنمه لای (ابو بكر) (&-0)› (ابو بكر) کچه‌که‌ی پئ 
بەخشیم و هاتينهوه مهدينه بهبئ ئەوەی يؤشاكى لابدەمەوہ: پێغەمبەرى خوا 
(#) له بازاردا پیٔم گەیشت و فه‌رمووی: ((ئەی (سلمة) نهو ئافرەته تەسلیمی 
من که)) وم: شه‌ی پێغەمبەری خوا (55) حصە‌زم لێكردوه و يؤشاكم لەسەر 
لانه‌داوه» پاشان بو پوژی دوايى له بازاردا پێغەمبەری خوا (3*) گەیشت پیم 
فه‌رمووی: ((ئەی سَلمّه تو گیانی باوکت ئەو ئافرەتەم تەسلیم که)) ونم: بو تق 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؛ به‌خوای گه‌وره يؤشاكيم لانه‌داوه‌ته‌وه. پیفه‌مبه‌ری خوا 
(28) ئەو کچه‌ی نارد بو خه‌لکی مه‌ککه. چه‌ند كه سیکی له موسلمانان یی نازاد 
کرد که پێشتر له مه‌ککه به‌دیل گیرابوون. 
(۲۲) به‌شه‌کان و پینج یه‌کی ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 

٦۔‏ عن أبي هُرَيْرَةَ (#) قال: قال زيول الله (25): ((أيما قزية آتیتموها 
وافنثم فیها فَسَهْمُكُمْ فيهاء ایض قَرَْةٍ عصت الله وَرَسُولَهُ فإنْ خمْسها لله 
ولرَسُوله› ثُمّ هي لکم)). 

(ابو هريرة) (#) دەڵێ:پێغەمبەری خوا (88) فەرموویەتی: ((هدر گوندی 
(یان شارئ) كه (بهبئ جەنگ بچنه ناوى و تیایدا نیشته‌جی بہن: نه‌وا بەشتان 
تيايدا وەکو به‌شی موسلمانانی تر (قفء) وايه. ههركوند يكيش سەرپێچى 
فه‌رمانی خوا و پێغەمبەرەکەی بكات (هه‌رکات رزگارتان كرد) ئەوا پێنج يهكى 
ده‌ستکه‌وته‌کانی بۆ خوا و پێغەمبەری خوا دەبێ› پاشان ئەوەی که مابهوه 
(جوار به‌شه‌که‌ی ترى) هی ئێوەیە)). 

(۲۲) چونیتی دابهشكردنى نه‌و ده‌ستکه‌وته‌ی 
که‌بی جه‌نگ ددست که‌وتووه 

۷ عن مالك بْنَ وس قال: ارس اي عُمَرُ بن الخطاب (4) فجلثة حين 
تعالی النَّهَانٌ قال: فوجدثه في بیّته جالسنا علی سریر مُفْضيًا إلى زماله. متكا 
علی وسادة من آدم فقال لي: يا مال: إِنَهُ قذ دف 0 ییات من قومك. وقد 


في ئەو ده‌ستکه‌وته‌یه که ددست موسلمانان ده‌که‌وی به کشانه‌وه‌ی دوژمن که‌به‌بی شەر 


بەجیٔی دەهێڵن. 


بدشى به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان 34 ) 


آمزت فيهم برضٌخ› فخذه فاقسمة بِيْنهُمْ. قال: قلت: لو أمرت بهذا غيري. قال: 
گنه هااعال: قال: فجاء برفا فقال: هل لك يا امیر المُؤمنين في عُثمان وعَبْد 
الرخمن بن عوف والزّْبِيْر وَسَعْدٍ؟ فقال غمز: نعم فأذن لهم فدخلواء ثم جاء 
فقال: هل لك في عباس وعلي (.4) قال: : نعم. فأذن لهما. فقال عبّاسن: يا أمير 
المُؤمنين اقض بيْني وبين هذا -وذكر كلاما- إقال :| فقال القوْم: اجل يا أمير 
المُؤْمنِين: فاقض بَیْنهُمْ وارحَهم فقال مالك بْنْ أؤس: يُخيّل الي نهم قن كاثوا 
قدموهم لذلك. فقال غمر: E)‏ نکم بالله الذي بإنه تقوم السَمَاءُ وَالأَرْضِ: 
أتغلمون أن ر سول الله رخی قال: ((نا تورث ما ترکنا صدقة))؟ قالوا: : نعم شم 
أقبل على العبّاس وعلي ‹. ) فقال: آلشدکما باللّه الذي باذنه تقوم السَماءً 
والازض: اتغلمان أن رسول الله رف قال: (رلا تورث ما ترکناه صدقة))؟ قالا: 
نعم فقال عمر: إن الله جل وَعَزْ كان خص رَسُولهُ (2) بخاصة لم تخصص بها 
أحدا غیرة. قال: ما أفاء الله على رسوله من اهل القرَى فلله وللزسول» -ما 
أثري هل قرا الاية التي قبلها آم لا- قال: فقِسَم رَسُول الله (#) بَيْنْكُمْ أموال 

بني التُضير: فوالله ما اسنتأثر عَليْكمْ ونا آخذها ذونکم حثی بقي هذا المال. 
فكان رسول الله ر #) یأخذ مله نفقة سنة. م يَجْعَلَ ما بقي أمنوة المال؛ ثم 
قال: انشدکم بالله الذي بإڈنہ تقوم السماء وَالأَرْض: آتعنمون ذلك؟ قالوا: : نعم 
م نشد عبّاسنا وعليًا بمثل ما نشد به القوم: آقغلمان ذلك؟ قالا: نعم. قال: فلما 
توفي رسُول الله (#) قال ابو بكر رخ 2-): آنا ولي رَسُول الله (#» فجلتما 
تطلب ميراثك من ابْن أخيك. × ویطلب هذا میراث امرأته من أبيها . فقال أبو بكر: 
قال رَسُول الله (#): ررما تورث ما ترکناهُ صدقة)) فرایتماه كاذيا اثما غادرا 
خائنا. . والله یلم لصادق بار راشذ تابع للحق۔ . ثم وفي آبو بكر وأنا ولي 
رسُول الله (#) وولي أبي بک فرأيماني كاذيًا اَثْمًا غادرا خائنا. واللهُ یلم 
۳ لصادق با ` آراشذ] تابعٌ للحق» فولیٹھا ثم جلتني أنت ومد ےی جمیع 
وامرکما واحذ فقلثما : اذفھا إِليْناء فقلت: إن شلثم دفعثها | لیکما: على أن 
عَلَيّكُمًا عَهْدَ الله أن تما فيهًا بائذي كان يَعْمَلَ سول الله ‹غ)› فاأخذتماها 
بذلك. قال: أكذلك؟ قالا: نعم قال: ثم جلتماني لأقضي بَيْنْكَمَا؟ ونا والله لا 
آقضي بَيْنْكُمَا بغيْرٍ ذلك حَتّى تقوم السَاعَة فان عَجَْتمَا عنها فرْدَاهًا إلي. 
[البخاري؛ الخمس/ ۲۹۲۷| 


به‌شی بەسەرھاتى جەنگەکان (۲6) سس 


(مالك) كورى (اوس) دەڵێ: (عمر) كورى (الخطاب) ناردبووى به دوامدا؛ 
خور به‌رزبویه‌وه ھا بولای: بینیم وا له ماله‌که‌یدا لەسەر حەسیریٔکی دارخورما 
دانیشتوه و شانی داداوه لەسەر سه‌رینیکی پیست. پێی ونم: ه‌ی مال و (واته 
ثه‌ی مالك): چه‌ند مالی اله قەومەکەت هاتبوون بو لام فه‌رمانم دا شتیکی 
که‌میان بدەنێ› بیبه بیان به‌شی بکه به‌سه‌ریاندا؛ (مالك) دەڵێ ونم: خؤزكه نهو 
فه‌رمانه‌ت به‌سه‌ر که‌سنکی تردا بدایه وتی: نه‌ی (مال) هه‌لیگره بیبه. (مالك) 
ددلی: له‌وکاته‌دا دهرگاوانه‌که‌ی هات و وتی: ئەی پیْشه‌وای باوه‌رداران ثایا 

کاریکت هه‌یه به (عثمان) و (عبدالرحمن) كورى (عوف) و (زبیر) و (سعد)؟ 
(عمر) وتى: : بەڵێ› موله‌تی دان و هاتنه ژوورەوه› پاشان هانه‌وه و وتی: نایا 
ئيشت هه‌یه به (عباس) و (علي)؟ عمر: وتی به‌لی موله‌تی دان› (عباس) وتی: 
نه‌ی پیشه‌وای باوه‌رداران دادوەری بكه له نيوان من و ئەمەدا -قسه‌یه‌کی کرد ¬ 
خه‌لکه‌که وتیان به‌لی ئەی پیشه‌وای باوەڕداران› دادوەریان یک و رزگاریان 
بکه. (مالك) کوری (اوس) وتی: هات به‌خه‌بالمدا كه ثه‌وانه بو ثه‌و مه‌به‌سته 
هینابوونیان. (عمر) وتى: : لەسەر خو بن› سویندتان دەدەم. بهو خوایه‌ی که 
ناسمان و زه‌وی به خواستی ئەو وەستاون؛ نایا ده‌زانن كه پیغه‌مبه‌ری خوا 
رم فه‌رموویه‌تی: (رنیمه میراتیمان ل نابرێ› ئەوەی له پاش خؤمان به جیی 
دیلین ده‌کرنته خیْر))؟ ههموو وتیان: بەڵێ› پاشان پوویکرده (عباس) و (علي) 
و وتی:سویندتان دەدەم بهو خوایه‌ی که ثاسمان و زەوی به خواستی ئاو 
وه‌ستاون؛ نايا دەزانن که پغه‌مبه‌ری‌خوا(36) فه‌رموویه‌تی :نیمه میراتیمان 
ل‌نابری» نه‌وه‌ی له پاش خومان به‌جیی دیلین ده‌کرنته خێر)). وتيان: بەڵێ› 
(عمر) وتی: خوای گه‌وره و بالاده‌ست پیغه‌مبه‌ری خوای(28) تایبه‌تمه‌ند کردوه 
به تایبه‌نمه‌ندیه‌که‌وه که به‌که‌سی تری نه‌داوه؛ وتی: ئەم ثایه‌تانه‌ی خوینده‌وه 
که نه‌مه واتاکه‌یانه: ?ئەو ده‌ستکه‌وتانه‌ی. خوا به‌خشی به پێغەمبەرەکەی له 
خه‌لکی دیهات. نه‌وه خوا بریاری له‌سه‌رداوه که بۆ خوا و بۆ پێغەمبەرە..0))0 

نازانم ایا نایه‌ته‌که‌ی پێش ئەم نایه‌ته‌ی خوینده‌وه يان نا- وتی: 
ینغه‌مبه‌ری خوا (#) مال و سامانی (بنو النضیر) ی دابه‌شکرد له نئوانتاندا 
به‌خوا زولسی لینه‌کردوون و فه‌زلی که‌سی نه‌داوه به‌سهرتاندا و بێ نیوه‌ش 
وەری نه‌گرتوه بق خۆی› به جۆرێ که ئەو سامانه لێى مایه‌وه پذغه‌مبه‌ری خوا 


بەشی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (4؟) 


&) بژنوی سالیٔکی ل‌هه‌نده‌گرت. پاشان نهودى كهمايهوه حیسابی هه‌موو 
سامان و مالهكدى تری بۆ کرد› پاشان وتی: سویندتان دەدەم بهو خوایه که 
ئاسمان و زه‌وی به خواستی نهو وه‌ستاون نايا ثه‌مه ده‌زانن؟ هه‌موو وتیان: 
به‌لی. پاشان هه‌مان سوێندى (عباس) و (علي) دا که به خه‌لکه‌که‌ی وت: ایا 
همه ده‌زانن؟ هه‌ردووکیان وتیان: به‌لی. (عمر) وتی: کاتی که پێغەمبه‌ری خوا 
(2۶) وەفاتی کرد (ابو بکر) (:02) وتی: من جیگه‌داری پێغەمبەری خوام (#) 
يوه به جووته هاتن تو داوای میراتی برازاکه‌تت ده‌کرد. نه‌ویش هات و داوای 
میراتی ژنه‌که‌یی ده‌کرد له بساوکی: (آبویکر) وتی: ینغه‌مبه‌ری خوا (@) 
فه‌رموویه‌تی: ((ثيّمه میراتیمان لیْنابری؛ ئەوەی له پاش خومان به‌جیی دێڵین 
ده‌کرنته خێر))› نذوه‌ش واتان زانی كه (ابو بکر) درژزنه و تاوانباره و 
سته‌مکاریکی گزی کاره؛ خوا ده‌زانی که ئهو (ابوبکر)۰ راستگو و به‌وه‌فا و ژیر 
و دانا و شوینکه‌وته‌ی راستی بوو؛ ياشان (لبو بکر) كؤجى دوایی کرد و منیش 
جیگری پیْغه‌مبه‌ری خوا (#) و ابوبکر بووم› منیشتان به درۆزن و تاوانبار و 
سته‌مکاریکی گزی کار هاته پیش چاو. خوا ده‌زانن من ڕاستگۆ و به‌وه‌فام و 
شوینکه‌وته‌ی حه‌قم؛ بوومه جیگه‌دار پاشان تۆ و ثه‌مه هاتنه لام ئێوه يەك بوون 
و يەك ئیشتان هه‌بوو؛ وتتان: نه‌و ميراته بده به ئێمه› وتم: ئەگەر بتانه‌وی 
دەيدەم به ئێوه› بەلام به مه‌رجی په‌یمانی خوا به‌سه‌رتانه‌وه‌یی که پیفه‌مبه‌ری 
خوا (2۶) چی لیکردووه؛ ئێوه‌ش هه‌روای لیْبکەن؛ له‌سهر ئەو بەڵێنه وەرتان 
گرت› (عمر) وتی : ئايا وایه! به جووته وتیان: به‌لی. وتی: ئیٔسته هاتوون بق 
لام دادو‌ری بکهم له نیوانتاندا؛ نه‌به خوای گه‌وره هه‌رگیز به‌بی ئەو پەیمان و 
بریاره دادوه‌ریتان ناکەم تا پژژی قيامەت دی. ئەگەر ناتوانن نه‌و به‌لین و 
بریاره ببەنەسەر ئەو سامانه بگیرنه‌وه بۆم. 

۸ عن عَائشة نشّة ): أنّ فاطمّة (ي#) بت رسول الله (#) ارسلت إلى 
أبي بَكْرٍ الصّديق رم تال میراٹھا من سول الله ر ) مما آفاء الله عليه 
بالمدينة وقدك وَمَا بقي من مس خَيْبِنَ فقال و بكر (5#): ِن رَسُول الله ر) 
قال: ((نا ثورت. ما ترکنا صدقة إنًما يأكل ال مُحَمَّدٍ رخ 2) في هذا المال). . واني 
وله لاغز شيا من صندقة رَسُول الله رخ #@) عن حالها التي كانت عَلَيْهَا في 
عَهٌد رسول الله (24 »۰ وَلَأْعْملنٌ فيها با عمل به رسول الله (26). فأبی بو بكر 


بەشی به سه رهاتى جەنگەکان (14) = = 


9 يدقع إلى فَاطمَة رق شيا فوجدت فَاطمَة عَلَى أبي بكر في ذلك قال: 
فهَجِرَْهُ فلم تكلمْهُ حتی ثوفیت؛ وعاشت بَعْدَ رسول الله (#) نٹ فلمًا 
ثوفیت دَفٹھَا زوجها علي بن آبي طالب (4) ناء ون يُؤْذْنْ يها بابک وصلی 
عَلَيَْا عَلي. وکان لعلي من الاس وجهة حَيَاةٌ فَاطمّة (&)› فلمّا تُوْفِيَتٍ اسٌتثكر 
علي رم وجوه الئاس فالتَمس مُصالْحَة آبي بكر رٹ مایت وم ین 
بای تلك الأشهن فازسل نی آبي بکر: أن اُتناء ولا یتنا معك | حَدٌ -كرامية 
مَحْضَر عْمَرَ ِن الخطاب (#)- فقال عُمَرُ لأبي بکر: َال تا تخل عَلَيْهِمْ 
وحدك. فقال و بکر: وما عَسَاهُمْ آن يَفْعَلُوا بي. [إنّي] والله تیم . فدخل 
عَلَيْهِمْ ابو بر فَتَشَهّدَ علي بُن آبي طالب تم قال: : نَا قن عَرَفنَا یا ابا بكر 
فضیلتك وَمَا أغطاد اه ونم ننفس عَلَيْكَ خَيْرًا سَاقَة الله نك ولکند 
استبْدَدت لین باناش وکثا نحن ثری ننا حقا لقرابتنا من رَسُول الله (2): فلم 
یز يُكلم ہو رہ رر ور ور می : والذي 
نفسي بيده َقرَابَة رسول الله () احب الي | أن أصل من قرابتي وأمّا الذي 
شجر بَيْنِي وبَيْئكُمْ من هذه وال قَإئي نم ال فیها عن الحق؛ وم آشرك آمْرًا 
ریت سول اله (@) یصنفه فيه إلا صنعقه. . فقال علي لأبي بُکر: موعدك 
الْعَشيَةٌالْبيعَة, فا صنلی ْو بكر صلاالظفر رقي على الم فتشهد. وذکر 
شان علي رڈ وَتَحْلْفَهُ عن الْبَيْعَةَ وَعُذْرَهُ بالذي اعْتذر له ثم استغفر. وتشهد 
علي بْنْ ابي طالب (:) فقظم حَق ابي بكر الم يَخْملَهُ على الذي صنع 
نقاسّة على ابي بر ونا إِكَارًا لذي فضت رت به ولكنًا كنا ذری دنا في 
مر نصيبًا فَاسْتُّبِدٌ عَلَيْنَا به› فَوَجَدْنَا في آلفسنا . فر ذلك المُسْلمون» 
وقالوا: اصَبْتَ. فقان المُسْلمُونَ إلى علي (&4) قریبًا حين رَاجَع الأَمْرَ بالمفروف. 
[البخاري/ المغازي/ ۳۹۹۸] 

(عائشة) (:) دەڵێ: رفاطمة‌ی (&) کچی پیفه‌مبه‌ری خوا (5#) ناردیه لای 
(ابو بكر الصدیق) (نینه) داوای به‌شه میراتی خؤى ده‌کرد لهوه که پیفه‌مبه‌ری 
خوا (%) به‌حیی هیُشتووه. لەوہ که خوا کردبوویه ده‌ستکه‌وتی له مه‌دینه و 
(فدك) و نه‌وه‌ی له پێنج يدكى (خيبر) مابوويهوه. (آبوبکر) (#) وتى: 
ییفه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: ((ئێمه میراتیمان ل‌ناگیری؛ ئەوەی له پاش 
خومان به‌جیی‌دیلین ده‌کرشت بەخیں) بنهمالهى محمد (28) لهو سامانه 
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ده‌خون (واته بيت المال))) به خوا منیش هیچ شتی ناگورم له خێر و خیراتی 
پنغه‌مبه‌ری خوا (@#)› له‌سه‌رده‌می پیْغه‌مبه‌ری خوا (*) هه‌رچون بووه دەبیٰ 
هه‌روا بمێنێ› پێغەمبەری خوا (5) چۆنى بهش کردوه منیش هەروا به‌شی 
دەکەم بؤيه (ایو بكر) (ذد) هیچ شتیکی نهدا به (فاطمة) › لەسەر ئەوہ (فاطمة) 
له (ابو بکر) زوير بوو› قسه‌ی لیُدابری و هاتوو چوی نه‌کرد تا كؤجى دوایی 
کرد. دوای پێغەمبەری خوايش (25) شەش مانگ زياء کاتی که كؤجى دوایی 
کرد (علي) کوری (ابو طالب»ی (5:) میردی به‌شه‌و نه‌سیه‌رده‌ی کرد (ابو 
بکر)یشی ناگادار نه‌کرد. (علي) خوی نوێژی لەسەر كرد (علي) جیا له خه‌لکی 
تر هوکار و بیانوی خوی هه‌بوو له به‌یعه‌ت نەدان به (آبو بکر) (#) كه (فاطمة) 
بوو (‰)› کاتی که (فاطمة) (&) كؤجى دوايى کرد. (علي) (#) بينى که 
روخساری خه‌لکی له ناستیدا گۆڕاوە› له دوای ئەوەوہ (علی) داوای ثاشته‌وایی 
کرد له (ابو بکر) (4)به بەیعەت پیدانی که نهو چه‌ند مانگه‌ی ژیانی (فاطمة) 
(#) (علي) په‌یمانی جینشینی نه‌دابوو به (ابو بکر) (:4)› ناردی بو لای (آبو 
بکر) که: بئ بو لامان بهلام که‌سی ترت لەگەل نهبئ؛ حه‌زی نه‌ده‌کرد (عمر) 
کوری (خطاب) (#) ناماده‌یی نه‌بادا ده‌رگای گله‌یی بكرێتەوە› (عمر) به (آبو 
بکر)ی وت: سویند به خوا به ته‌نها ناچیت بو لایان (ابو بکر) وتی: گوایا دەبێ 
جيم لەگەل بکەن به خوا ددجم بؤ لایان؛ (آبو بکر) چوو بو لایان (علي) کوری 
(ابو طالب) به دروشمی شایه‌توومان ده‌ستی کرد به كفتوكؤ و ئینجا وتی: ئەی 
(ابو بکر) نیمه نه‌جیبی و ڕێزی تؤمان زانیوه نهو به‌هره‌یه‌ش که خوا پټی 
به‌خشیویت هه‌رگیز حه‌سودیمان پی‌نه‌بردویت له‌سهر نه‌وه که خوا پنی 
داویت. به‌لام تۆ به‌سه‌ربه‌خو ئەم کارت کرد يمه لهبهر نزیکیمان له (محمد) 
پێغەمبەری خواوه (#) وامان ده‌بینی که مافیْکمان هه‌یه به‌رده‌وام بوو له 
قسه‌کردن لەگەل (ابو بکر) تاچاوانی (آبو بکر) پر بوو له فرمیٔسدك: کاتی (آبو 
بکر) که‌وته قسه كردن ؛ وتی: سوێند به‌وه‌ی گیانی منی بەدەستە› دلنه‌وایی 
کردنی خزمه‌کانی ییغه‌مبه‌ری خوام (35) لامه‌به‌ست تره تا خرمه‌کانی خۆم› 
بەلام ئەو ناکوکیه‌ی که له نێوان من و ئێوەدا دروست بووه له‌سهر مال و سامانه 
له راستيدا من لەحەق لام نەداوە› هيج فه‌رمانتکم يشت گوی نه‌خستووه که 
پنغه‌مبه‌ری خوا (2) لهو سامانه‌دا کردبیّتی به‌لکو منيش ھەر ئشەوەم داوه؛ 


oof 
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رعلي) به (ابو بکر)ی وت: کاتمان دوانيوەڕۆبێت بق پەيمان به‌ستن. كاتئ (آبو 
بكر نوێژی نیوه‌روی کرد چووه سەر دوانگه و شایه‌توومانی هيّنا و وتی(لاله 
ال الله محمد رسول الله). ئینجا باسى زعلي) (نش) کرد كه هؤى چی بوو. وا له 
پەيمان دان دواکه‌وتووه: نه‌و عوزره‌ی قوبول كرد كه هيّنايهوه و داواى 
لیخوشبوونی كوناهى بۆ كرد. (علي) كورى (ابوطالب)يش (#) شایه‌تومانی 
هێْنا و هاته گو و ڕێزی ته‌واوی دانا بۆمافى (ابو بکس) (ن) › وتى نه‌وه‌ی 
که‌وای ليُكردين ئەوہ هەڵوێستمان بی حەسودی بردن نهبوو به (ابو بكر) وديان 
نكولى كردن نەبوو بەرانبەر به‌وپله و پایه‌یه كه خواى گه‌وره به (ابو بکر)ی (25) 
داوم به‌لام یمه وامان ده‌بینی كه به‌شیکمان هه‌یه و ئەو به‌سه‌ربه‌خویی و 
بی پرسینه وه نهم کاره‌ی کرد شتێك لے دلماندا دروست بحوو؛ 
موسولمانه‌کانیش دلخوش بوون به مه‌لونسته‌که‌ی و وتیان: پنکاوته. ھەر که 
رعلي) (ییّد) به خویدا چوویه‌وه موسلمانانیش روويان تنکرده‌وه. 

۹۔ عن أبي هُرَيْرَةَ رڈ : : ان سول الله رق قال: ((نا یَقتسم ورئتي 
دینارا؛ ما ترکتٌ بعد ئفقة ة نسائي وموونة عاملي فهو صدقة)). . [البخاري/ الوصایا ' 
[rare‏ 

(ابو هريرة)(::) دەڵێ: پێغەمبەری خوا (#) فهرموويهتى: (( ميرات گرانم 
تاكه دينارئ بهش ناكەن له نیوانیاندا؛ ث‌وه‌ی به جيم هێشتووه له پاش بژێوی 
خیزانه‌کانم و شهو کەسەیش كه ئیشوکاری بؤكردووم ده‌کریته خير بسق 


موسڵمانان )). 
( 34 ) يشكى سوارو پیادہ 
٠‏ مد الله نت (ظ: ا رَسُول الله (#) قسم في التّفل للفرس 


(عبدالله) کوری (عمر) (&) ده‌لسی: بیْغه‌میسه‌ری خوا (2) ده‌ستکه‌وتی 
جەنگی دابەش کرد› دوو پشك بۆ ئەسپ و يدك يشك بو پیادہ: ۳ 
(۲۵) پشکی ژنان ؛ له دەستکەوتی جه‌نگدا بێبەش نابن 
111 عَنْ يزيد بُن هُرُمُر: زا أن نَجْدَةٍ کتب إنى ابْن عباس أله عن خمس 
خلال؟ فقال ابْنْ عبّاس: : لوا : أَكَثْمَ علمًا ما کیت إِلَیْه كَتَبٍ اه نجدة: أما 


بَخْدْ فآخبرني: : هل كان رون الله رخ يَغْرُو بالمّساء! "ول كان یضرب هن 
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بسهم؟ ؟ وهل كَانَ یل الصَّبْيَانَ) ؟ وَمَتَى يَنقضي یشم الیتیم؟ ومن الخُنْس لِمَنْ 
مُو؟ فکتب له ان عباس: کتبت تمنألني: هل کان رَسُولَ ال (88) يرو 
بِالنّسَاء؟ وقد كان یغرو بهن فیداوین الجزحی ویحذین من الغنيمّة» وَآَمًا بسهم 
فلم یضرب هن . وان رسول الله لم یکن يقل الصَّبْيان» فلا تقثل الصنبیان. 
وکتبّت تسنالني : متی ينقضي یم لیتیم؛ ' فلعُري ان الرّج لثبت لذيّثة وائه 
نضعيف الأخذ لنفسه. ضعيف العطاء مٹھاء › فإذا اخذ لنفسه من صالح ما يَأْخُدُ 
التاس فقد ذهب عَنْهُ اليثم وَعَتَبْتَ تسنألني عن الْحْمْس لمَن هُو؟ و كنا تقول: 
هو لتا فَأَبَى عَلَيْنا قَومَنَا ذاك. 

(يزيد) كورى (هرمز) دەڵێ: (نجدة) ناوێ نامه‌ی نووسیبوو بو (ابن عباس) 
و پرسیاری پێنج شتی ل كردبوو؟: رابن عباس) دهلی: ئەگەر لەبەر ئەوہ 
نهبوايه که زانستی ده‌شارمه‌وه وەلامم بۆ نەدەنووسى. (نجدة) بؤى نووسیبوو: 
له ياشان: ئاگادارم بكه؛ ایا يبري خوا (22) ژنی به‌شداری جەنگ 
ده‌کرد؟ وه ئايا لەدەستکە‌وتی جه‌نگی پشکی یشکی ده‌دانی؟ وه ئايا له جهنكدا 
مندالانی ده‌کوشت؟ وه که‌ی ههتيو له هه‌تیوی دەکەوێت؟ وه پێنج يەك بق 
كيْيه؟؛ (ابن عباس) بؤى نووسيهوه: نووسيوته و دەپرسیت: كه ئایا 
پێغەمبەری خوا جەنگى ده‌کرد به ژنان؟ بهلئ جەنگى پێدەکردن› زامداريان 
تیمارده‌کرد و شتیٔکی كهميشيان ده‌درایه له دەستکەوتی جەنگى› بهلام به 
يشك بؤى دانەنابوون› پێغەمبەری خوا هه‌رگیز مندالانی نهدهكوشت؛ تؤیش 
مندالان مه‌کوژه: دەپرسیت: که‌ی هه‌تیو له هه‌تبوی ده‌که‌وی؟ به كيانى خؤم 
هه‌ندی کات پیاو ریشیشی ده‌ردی و هيّشتا ھەر لاوازه ناتوانی مافی خوی 
بستینی و ناشتوانی هیچ به‌خشنده‌ییه‌کی هەبێ› جا ھەركە توانی به‌شی خوی 
له چاکه ددست بخات وهك ئهو خه‌لکهی تر ئەوا هه‌تیویه‌که‌ی نامینی. 
ده‌پرسیت: پێنج يەك بو كئيه؟ جا نه‌گه‌رچی نیمه‌ی (خزمانی پێغەمبەر) 
ده‌مانووت که بۆ ئێمەیە› به‌لام قه‌ومه‌که‌مان شه‌وه‌ی پی‌نه‌داین و (وتیان بو 
به‌رژه‌وه‌ندی گشتی‌یه). 
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( 36 ) نازاد كردنى ديل 

١ك‏ عَنْ آبي هُرَيْرَةَ (&) قال: : بقث سول له ر خَيْنا قبل جد 
فَجَاعْتَ برل من بني حنيفة يُقال له: : مب أثال سید فل اليْمَامَةِ فَرَيَطوهُ 
بِسَاريَة من سواري المَسّجدٍ. . فخرج إليهرَسُول الله (8): فقال له: (رماذا عندك 
يا ثُمَامَك). فقال: : علدي یا محم َير إن تقل تفثل ذا دم وإن مک على 
شاک وان كنت ترید : لمال فسّل تفط مه ما شنت. فتَركَهُ سول الله رك 
حثی کان بَعْدَ الغدء فقال: : ررما عندك یا مامة)». قال: ما قلت لد إن تلعم ثلعم 
علی شاک وان تقثل تقثل ذا دم اون نت ثریڈ مال فسل تغط مه ما 
شئت] . فثرکه رَسُول الل ري حثی كَانَ من الغد» فقال: : ((مَاذا عشدك يا 
تُمَامَة)). فقال: عندي ما قلت لَك: : إن تذعم ذم علی شاک وان تفثل تقثل ذا 
دم ون کشت رین الال فسل ثغط مه ما شڵت. . فقال سول الله (8): 
«راطلقوا تُمَامَة)). . فالطلق نی تذل قريب من المَْجد فاغتسلء > م دخل المسنجد 
فقال: اشهد أن ا رنه إلا الله واشهد هن ان مد دورو يا محمد وله ما 
ان عَلی الْأَرْضِ [وَجْه] ابَفْض الي من وَجَهك. ؛ فَقَدْ اصبْح وجهك حب الوجوه 
کلها إلي. “ههه دينك» فاصنبح ديك آخب الدین 
کله لي واه ما كان من باد انس بْض الي من بلدك» قاصنح بت آحب البناد كلها 
إن وان یلك آخذثني وان تا رید الْعُمْرَةٌ فماذا تزی؟ فَبَشَرَهُ رشول الله (8ة) 
وامرة أن يمن فنفا قدم مد قال لَهُ قائل: : اصَبَوْتَ؟ فقال: لا› ونکٹی اسْلَمْتُ 
مع سول الله (#» ونا َال نا یأتیکم من الْمامة حَبةُ حلطة حثی یأذن فيها 
رَسُول الله ( (®#). |البخاري/ المغازي/ 4114 

(ابى هريرة) ( عم ددلئ: پێغەمبەری خوا (قي)؛ جهند سوارهیه‌کی شارد 
رووبه نەجد: : پیاوێکیان له تبرەی (بنى حنیفة) بەدیل هن پێى ددوترا: : (ثمامة) 
کوری (اثال) گه‌وره‌ی خه‌لکی (يمامە) بوو بمستيانهوه به كؤلهكهيهك اسه 
كؤلهكهكانى مزگه‌وتهکه‌وه؛ پێغەمبەرە خوا (#) چوو بولای؛ پێى فەرموو: 
ررئه‌ی ثمامة چیت لاهه‌یه)). وتی: ئەی محمد (خێرم) لایه ئەگەر بمکوژی به 
حدق دہمکوڑی؛ وه ئەگەر لیٔم خۆش ہبی ئەوا له که‌سیکی سوپاسگوزار خۆش 
دەبی؛ ¦ ئەگەر مال و سامانیشت دەوێ ئەوا داوابكه چه‌ندت ددوئ پێت دەدریٰ؛ 


پێغەمبەری خوا (##) به‌جیی هێشت تا پوزی دوايى دووبارہ فه‌رمووی: ((ئەی 
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ثمامة چیت لا هەيه)) وتى: ھەر ئەوەیه كه عهرزم کردوویت. ئەگەر لیٔم خۆش 
ببى ئەوا له که‌سیکی سوپاسگوزار خۆش دەبى› وه ئەگەر بمکوڑی به حەق 
دهمكوزى. (ئەگەر مال و سامانیشت ددوئ ئەوا داوا بكه چەندت ده‌وی پێت 
دەدرێ)› پیغه‌مبه‌ری خوا (5#) (ئەو ڕۆژیش) به‌جێى هيّشت تا پؤڑی سێيەم› 
(دووباره) فه‌رمووی: (رئه‌ی ثمامة چیت لا ههيه)) وتی: ھەر ئەوەم هه‌یه كه 
عەرزم كردويت. ئەگەر لیٔم خۆش ببى له کەسیٔکی سوپاسگوزار خۆش دەبى› 
وه ئەگەر بمكوزى به حدق دەمكوژى› وه ئەگەر مال و سامانيشت ده‌وی ئەوا 
داوابكه چەندت ده‌وی پیت دەدرێ› پێغەمبەری خوا (#) فەرمووی: ((ثمامسة 
بەردەن)) به پرتاو چوو بو ناو باخه خورمايهكى نزيك به مزكهوتهكه و خؤى 
شۆرد› ياشان هاته ناو مزگەوتەکەوە› وتی: (اشهد ان لا اله الا الله و اشهذ ان 
محمداً عبده و رسوله)؛ ئەی (محمد) سوێند به خوا لهم سەر زەویەدا ڕوخسارێ 
نه‌بوو لەلام به راده‌ی روخسارى تو رقم لیٔی بئ. وا ئێسته روخسارى تو 
خؤشهويسترينى ههموو روخساره‌کانه لهلام؛ سوێند به خوا هيج ناينيك نهبووه 
لەلام كه بهراددى نایینه‌که‌ی تو رقم ێبێت› وا یْسته ثاينهكهدى تو له ههموو 
ناینیکی تر خؤشهويستره لهلام. سوێند به خوا هيج شاری نه‌بوه لەلام كه به 
پاده‌ی شاره‌که‌ی تق رقم لیٔی بێ› وا ئێسته شاره‌که‌ی تۆ بووه‌ته خؤشهويسترين 
شار لهلام؛ سواره‌کانی تۆ منیان كرت له کاتیکدا كه من دەمویست بچم بۆ 
عەمرە› فه‌رمانت بەچىيە؟ پێغەمبەرى خوا (#) موزده‌ی پێدا و فەرمانیشی 
ييُكرد كه عه‌مره بكات. كاتئ كه گەیشتەوہ مه‌ککه يدكئ یی وت. ایا 
لهدينهكهت هەڵگەڕایتەوە؟ وتى: نه‌خیر؛ بەلام له خزمهتى پێغەمبەرى خوادا 
(28) موسلمان بووم ؛ سوێند به خوا جاریٔکی تر له يهمامهوه دەنكە گەنمێکتان 
بۆ نایەت تا پێغەمبه‌ری خوا (2۶) مؤلهتى پێنه‌دات. 
‹ 37 ددركردنى جوولدكه له مددينه 

۳ عن أبي هُريرة رٹ أنه قال: نا نخن في لممنجد إن خرج إِلَيْا 
سول الله رت فقال: ((انُطلقوا إلى يَهُود)). فَخْرَجْنَا مَعَهُ حثی جِنْنَاهُم 5 
رسُول الله رمق فَنَادَاهُم فقال: ((يَا امخشر بهود + اَسْلمُوا تسلموا») . فقالوا: قد 
بلفت یا 5 الق سم. فقال لهم رشول الله (8#): ((ذلك ٠‏ رید أَسْلمُوا تَسْلمُوا)). 
فقالوا ار اه زا [۳ القاسم. . فقال لَهُمْ سول الله (285): ((ذلك أريد)). فقال لهم 


بەشی بدسهرهاتى جه‌نگه‌کان ( 34 ) 


القَالفَشٌ فقال: ((اعَنَمُوا نَم الأَرْض لله وزسوله. واني رید ا ن اجلیکم من هذه 
انازض فمن وجد مِتْکُمْ ماله شَيْئًا فلَبفه؛ وال فاغلَمُوا ان الأزض لله 
ورسوله)). |بخاري/ الإکراہ: 1545] 

(ابو هريره) (4#) ددلی : لەکاتێكا نیمه لەمزگەوت دانيشتبووين پێغەمبەر 
هك هاته ناومانو فەرمووی: ((دەرچىن بۆ جوله‌که)) ئێمه لەخزمےتیان 
دەرچووین تاكهيشتينه لايان › پێغەمبەر(*3) بانگی کردن› فه‌رمووی: ((ئەی 
جەماوەری جوله‌که! خۆتان بدەن بەدەستەوہ سەلامەت دەبن)) جوله‌که‌کان 
وتيان: راتگه‌یاند ئەی باوکی قاسم › پێغەمبەر(83) پیٔی فهرمووى: ((منیش 
ئەوەم دەوێت)) بؤ سپیهم جار فه‌رمووی: (رباش بزانن زه‌وی هی خواو 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یه‌تی (#&) من دەمەوێت لدم زه‌ویه دوورتان بخه‌مه‌وه ؛ هه‌رکه‌س 
شتکی ههیه با بیفرؤشیّت › ئەگەر ناء باش بزانسن زەوی هی خواو 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یه‌تی (ڭ). 

( 38 ) حوکمی که‌سن که ده‌جه‌نگی و پەيمان ده‌شکینی 

٤۔‏ عن عائشة رش قالت: أصيب سعد (&) یوم الخندق» رمَا رجل من 
قرش یال َه ابْنْ العرقة. ماه في لاحل فضنرب عَلَيْه رَسُونَ الله (4#) 
خَيْمَة في الْمْسْجدِ يَعُودُهُ من قریب: فلمًا جع رَسُولَ الله (&) من الخندّق وضع 
السلاح فاغشنل . فتاه ؛ حِبْریل وَمُوَ ينض راسه من ابا فقال: وضعت 
الستلاح؟ ؟ والله ما وَضَعْنَاهُ اخرج لیم فقال رَسُول الله (8): «فأین)». . فأشار 
إلى بني قریظة فقاتلهم رَسُول الله (۰)2# فنرلوا عَلَى خکم رَسُول الله رغق؛ فرد 
رَسُول الله ‹ ۶ الخکم في فيهم إلى سب قال: فاني َحْكُمْ فِيهِمْ أن تُقتل الْمُقَاتنَة, 
وان تسنبی رب اس وتُقسم م أموالهم. قال ھشام: قال ابي: فاخبّرت: ان 
رَسُول الله (#) قال: ((نقد حَحَمْتُ فیهم بخکم الله عَرْوَجَل)) وَفي روايَة: 
(رحکمت بِحْکُم الله)). وقال مَرَة: ((نقد حَكَمْتَ بخکم المَلىك)). البخاري/ السغازي! 
۱۳۸۹۹ 

(عائشة) (غ4) دەڵێ: (سعد) له رؤثى خندق دا زامسدار بوو؛ پیاویکی 
قوره‌یشی تيرى تێگرت که پنیان دەوت (ابن العرقة) ۰ تیره‌که شاره‌گی بالی 
گرت. پێغەمبەری خوا (#) چادرنکی بق ههلدا له‌مزگه‌وت‌و زوو زوو سه‌ردانی 
ده‌کرد. کاتی پیغه‌مبه‌ر(28) خی شورد جوبره‌ئیل هات سه‌ری خوی ده‌ته‌کان 


بەشی به سدرهاتى جدنكدكان (۳۶) 
له‌توز وتى: چه‌کت دانا؟ سوێند به‌خوا نیمه دامان نه‌نانه‌وه › دەرچۆ بؤيان» 
پێغەمبەری خوا (88) فه‌رمووی: ((بؤ کوی)) جبریل اماژه‌ی کرد بق (بنو 
قريظة)؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (28) له‌گه‌لیاندا جهنكاء هاتنه سەر که‌وه كه رازی بین 
به حوکمی پێغەمبەری خوا (8&) پێغەمبەری خوا (28)یش حوکمه‌کهی دایسه 
ده‌ستی (سعد)› (سعد) وتی: حوکمی من ثه‌وه‌یه جه‌نگاوه‌ره‌کانیان بکوژرین؛ 
رن و مندالیان به ديل ببرێ› وه مال و سامانیان دابه‌ش بکری؛ هشام ده‌لسی: 
باوکم وتی: اگادارکرام كه پیٔغەمبەری خوا (2#) فه‌رموویه‌تی: ((به‌راستی 
حوکمیکت له‌سه‌ریان دا که حوکمی خوای گه‌وره و بالاده‌سته). 


ه 


پیرستی بەرگی يدكدم 
بابەت لاپەرہ 

پیٔشەکی لیژنەی وەرگیر و ا ا DE‏ ەس 
بؤچی (صحیح مسلم)مان هەلبژارد `" `"&ۇ0 ` ` ` ` ` ` `° ایس گا 
لیژنەی وەرگیْران غغغ © © ® دراو ہہ یں ہک شر 
ئەوکارانەی له‌پروژه‌ی وەرگیراندا کراون ككك كغك وی ` یم شم هام ا 
باشترین رێگا بو تیگه‌یشتن لهفهرمووددى ييغهمبهر(88) ` ` ``** 101101 
پنشه‌کی ۱ 

تاماده‌کار که 
پلانەکەم لەم كارەدا بهم شێوەیەیە "` ¬^ ¬` ك $ ° ره درو ك ڭڭ سر ری ت ا ون 9 
پەروەردگارم: اسانکاریم بؤ بكهديت ` ` ``` `` ``` ]`` "ن ` ` ` `` ˆ` غ 

(۱) به‌شی نیمان و باودر 

(۲) سەرەتاىی ئيمان ‏ باوەر - ها ``" ¬ یھو ا ہر ہر یں 
(۲)فه‌رمانم پیٔکراوہ بجهنكم لەگەل اوج لوم یس موه هه ` ` ``` ` ` ` ىن 
(۲)که‌سيك پیاوێك لەکافرەکانی کوشت !` `` ¬ ¬ وکا مس سی ا ت ىى 


)٤(‏ ھەركەس بەئیمانەوە گەرایەوہ بؤلاى خوا 


)٥(‏ ئیمان چییە؟ روونکردنەوەی نيشانهكانى 
(٦)فە‌رمانکردن‏ بەئيمان› پەناگرتن بەخوا كو 8 ا ا 49:15 # 
(۷)لهباره‌ی ئیمان بەخواو به‌رده‌وامی 
(۸) بەلگەکانی پیفه‌مبه‌رو (#) باودرهيّنان پێى.. 


۳۹۰ سی‌شت ھەن له‌هه‌رکه‌سدا هه‌ین شبرینی نیمان ده‌چه‌ژی..‎ )٩( 
ئەوکەسەی قايل بيْت به‌په‌روه‌ردگاریتی خوا 2°غغغ ك ` 1 `" ` غ‎ )۱۰( 
چوار شت ھەن لەھەركەسدا ههبن مونافيقه اا ` `` <` `` تق‎ )۱۱( 
نموونه‌ی ئیماندار وەکو کشتوکال ]`` ` ° ``` ` ` ` `` `` غ‎ )۱۲( 
E E نموونه‌ی موسلمان وه‌کو دارخورمایه ك“©@ش'°°ك  ‰‰ دا هو هرا‎ )۱۳( 
شهرمكردن بهشيّكه لەئیمان چوک یچوم ``` `` ``` ` ` ` ` "ك‎ )١٤١( 
۱۳۵ دراوسیتی چادو رێزی ميوان به‌شیکه لەباوەڕ ``" كغغ غ `` ت می موس‎ )۱١( 
ھەركەس دراوسیکه‌ی لەشەری ئەمین بێت مس ` `` ``` `1 ` ¬ تق‎ )16( 
±" `` © ` ` ` `°" ` ` ` "`"" (۱۷)گورینی خرايه بەدەست‌و به‌زمان‌و به‌دل‎ 
(۱۸)عه‌لی خوشناوی ئیماندارنه‌بی *" "`` سو 1 1 `" ت‎ 
خوشه‌ویستی (انصار) نيشاندى ئيمانه ا ا +© وه اج یڈ ا غا‎ )۱٩( 


(۲۰) ئیمان يهنا ددباتهوه بۆ مهدينه aa‏ مره ببب001-1 0 0 0 وو ۱۳۷ 


(۲۱) ئیمان و حيكمهت يەمەنىن ك''' ` ` ` `^ `` ` ¬ ت 


(۲۲) نه‌وه‌ی ئیمان نههيّنئ کرداری باشی بی سووده ا ڑا ` ``` و ۳۸۲۰ 
(۲۳) ناچنه به‌هه‌شت ت 


(٢۲)زیناکەر‏ له‌کاتی زینادا ئیمانی نييه a‏ ون 
(٢۲)ئیماندار‏ دووجار لەيەك كونهوه ناگەزرێت ای ا الف ا غ 
(۲۱)وه‌سوه‌سه لەئیماندا 009و ``` 
(37)گەورەترین گوناھ هاودل بۆ خوا برياردانه a‏ و غا 
(۲۸) له‌دوای من مه‌بنه‌وه به‌کافر ' د ^` ا "¬¬¬ سی 
(۲۹) لادان لەرشتەی باوك كوفره ا و ی هی $$" ار "° غغ غ 
(۳۰) ئەوەی به‌براکه‌ی بلی کافر ر'*" `3 
(۳۱) كسيّك بمرئو شەریکی بق خوادانەٹابی.......... کر Tee‏ 
۳۲ ناجیته به‌هه‌شت ئەوەی به‌قه‌د گەردێك خۆبەزلزانينى تيابى ەە ری یش 
(3)تەشەردان لەرەچەلەكدو شین و شەپؤر لەکوفرہ م ب Esse Aa‏ 
۳٤‏ ئەوەی ده‌لی بەھؤی که‌شوهه‌واوه بارانمان بو بارى e‏ رد و د 
(۲۵ )یش پشتیوانم خواو باوه‌رداره چاکه‌کانن کیچ 1 1 1 1 1 1[ و ا تا ى 
(36) ياداشتى چاکه‌ی ئیماندار لەدنیاو لەقیامەتیشدا سای ``` `< ت 
(۳۷) ئیسلام چییه ؟ رونکردنه‌وه‌ی نیشانەکانی 5د:“'' ”` اا رو دت 
(A)‏ ئیسلام لەسەر پێنج شت بنياتنراوه EARAN‏ تتت 
(39) لەئیسلامدا چی خیره ااا ہر ہہ شش 
(0 4) ئیسلام پێش خؤى ده‌سریته‌وه RR AS‏ ہہ ± 
(f1)‏ جنێودان به‌موسلمان دەرجوونە لەھەق ی0۷۹۳ 
(۶۲)هه رکه‌س لهئيسلامدا جاكه بكات OS‏ شر ت یہ 


(43) ئەگەر كهسيّكتان موسأمانيكى باش بیت 


)٤٤(‏ موسڵمان ئەوەیە موسلمانان پارێزراوبى لەزیانی 
(60) ھەركەس لەنەفامیدا جاكه بكات و دوایی 0 ۸ری + + + ٰ 
(f)‏ ورياكردنهوه لهتاقيكردنهوه 0 +0 0+ یہ 


(۶۷) كيسلام بەغەریبی سەری هە‌ڵداو غەریبیش ore ARES‏ 
(۸ع) وه‌حی بۆ پێغەمبەری خوا(&&) چۆن دەستی پێکرد '‰$* ای ``" غ 
)۶٩(‏ زؤرى وه‌حی و يهكلهدواى يهكبوونى مرا می اص کس ا ¥ 
(50) شەورەوی بەيێغەمبەر(®ڭ) "®$" 98 
(51)پێغەمبەر(*8) یادی پێغەمبە‌ران(88) دھکات ......... 9ت9 OV‏ 
(oY)‏ پێغەمبەر(®8) باسى مەسیح (عليه السلام) و جەجال دەکات یل شور "ى 


ات پێغەمبەرڭ) نويْذى بۆ ييْغهمبمران (8)کرد چ'" `" `` eo‏ 


(54) له‌باره‌ی ئەم ئايەتەوە فَكَانَ قاب قَوْسَيْن او آذنی » وخا لما ` © 
(55) له‌باره‌ی بینینی خوای گەورەوہ 7ئ 
)٢٥(‏ ده‌رچوونی یه‌کتایه‌رستان له‌ناگر Ceo‏ ا ا و وا و کے 
(57) شەفاعەت کی تی :` ` لطا مقس `° < 2= × ` :۰ ۱۲ ۱۷ 
(58) من یەکەم که‌سم ئەبەھەشتا شەفاعەت دەكەم مس `` ``` ` ` ° ` ق 
(59) پێغەمەر(8#) داواى کردنەوەی دەرگای به‌مه‌شت دەکات e‏ ا :۲ ۱۷ 
)1١(‏ ھەر پێغەمبەرێك نزايهكى گیرای هديه ره مخ وو ± ہیی 
)1١(‏ پارانەوەی پێغەمبەر(#) بۆ ئوممەتەکەی پوس ` ` ` `` `` ` * `` <° اف 
(17) لهباردى نایه‌تی ظوَآئذِرْ عشيرتك الأقربين» ی امس جت⁄€© ‏ * `` غ 
(63) پێغەمبەر(88) فرياى (ابوطالب)ناکەوێت SARS‏ ”= 1 ا ۱۷ 
)1٤(‏ حەفتا هەزار لەئوممەتم به‌بی ليُيرسينهوه 9 °` ئ ت 
(65) من خوازيارم که‌نیوه‌ی خهلكى به‌هه‌شت بن دی کا ا اتا كت 
(66) فه‌رمانی كوا بو ئادەم لەھەزار كەس ئۆسەدوو ' 1 ز 1 1[ "`° ۸0 
(۲) بدشى دەستنوێژ 
(۱) خوا نوێژى بئدهستنوززى ناوێت ؟†' "``` ` ``` ``` ظا وو ک۸ 
(۲) ددست شوردن لەکاتی له‌خه‌وهه‌ستاندا واخ ی ەە ەە ى 4 
(۲) ریگریی له‌پیسی كردن له‌سه‌ره ریگادا و ری سن ره ` `` `*× وی مه تت 
)٤(‏ پەناگای كاتى سەرئاو 77" 1 1 1 1 1 1 1 1 `"°` ``` ``` ``` ` ل 


)٥(‏ که‌چویته سەرئاو چی دەڵێیت 
(6) لەکاتی سەرثاودا روومه‌که‌ره قیبله من ` `` `` `` مان ا ماع ا و ت 
(۷) له‌ناوخانودا مۆڵەت دراوہ انا `= `"`° `` & ` ` < <= تى 
(۸) رنگری لهميزكردنه ئاوێك خوتی پئ بشؤيت... 
(۹) خۆپاراستن لەمیز ,"`" ` دمرس ی 1 %0 ` <` ` ` ىك 
(۱۰) ریگریی لهخؤياككردنهوه به‌ده‌ستی راست . ` ` `= ثد 


(۱۱) خؤياككردنهوه بەثاو .. sess‏ 077 زىڭ 
(۱۲) خویاککردنه‌وه به‌به‌رد به‌تاك دەبى . ا ا 
(۱۳) خؤياككردنهوه به‌به‌ردو قەدەغەكردنى بەتەرس aa‏ ۈخ@كڭغا`` ` ``` ˆ لن 
(۱6) سوودوەرگرتن لەپیٔستی مردارەوەبوو یھ ``` ` ``` ` ``` <= ا ا۸۷0 
(15) ئەگەر پێسته خوشه‌کرا پاك ده‌بیته‌وه مسا ` 1 1 ا و فن 
(6 1 ) ئەگەر سەگێك دەمی خسته ده‌فری یھو ای 12121 1 ا ار كق 
(17) كهورديى دەستنویٔڑ 1 1 1 1 1 ` ”× تىم 
ر۱۸) رؤيشتنى گوناھ لەگەل اوی دەستنویّڑ ب ``` < = ا ` غ 


(۱۹) لەبارەی سيواك لەکاتی ده‌ستنویذا 87+758 1 ` سس سن 


(۲۰) دەستپێکردن‌و دهستنويّزو شتی‌تر کرو `` 1 1 =` سای موی ا کٹ 
(۲۱) شیوه‌ی دەستنویٔڑی پیٔغەمبەر(86) مم رفظ یس ھا 1 1 1 1 1[ * ”8 
(۲۲) لووت پاککردنه‌وه و 
(۲۳) ناوچاو جوانو دستو پى سپی ا و الس ا ہہ ہر یہد 
)٢٢(‏ ئەوەی بەباشی دهستنويّن دەگرێت ese ESE‏ ` اج 
(۲۵) ده‌ستنویژی ته‌واو كرتن لەگەل ناره‌حه‌تیش مضہ سک هه سس ”ىس 
(36) جوانی ده‌گاته ئەو شوینه‌ی اوی دەستنوێژى SESE‏ 
(۲۷) نه‌وه‌ی له‌ده‌ستنویزدا شوینیی شؤردن 4 رر یہو 
(۲۸) برى تار بۆ خۆشۆردن‌و دمستنويز ور ا و ا ا اس هر ۹۱۵ 
(۲۹) ممسحى كالهو پێتاو 00 "® ك 13 
(۳۰) ماوه‌دانان بۆ مەسحی كالهو پیتاو ORES EPA‏ مھ 
(۳۱) مه‌سح لەسەر تهويّل و مێزەر اا اح بواج ``` `` ` ` ` `` ` ا 
(3) مه‌سح لەسەر مێزەر ,* `" '07->>*=€€ ```" `` ``` ` ت `` ± تن 
(3) چه‌ند نوێژێك بەيەك دەستنویڑ ك$' "` ``` ``` كى 
(34) وته‌ی دواى نونڑ كڭ©!'°1“**ت7“ ``` ` ``` =< ك" تە 
(35) شوردنی لینجاو موم ”¬` | ا )| ه-زەاكككككغ دک ` ` =× ¥ 
(36) خه‌وی دانیشتوو دە‌ستنوێژ ناشکینی ˆ “°غغغ لاط اويا لب ك 
(۳۷) ده‌ستَنویز لهدواى خواردنی گؤشتی وشتر و 00 رر ہش مج 
(38) دہەستنویْڑ له‌شتی ناگری بهركهوتبى 6 و وو و و 
(۳۹) هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی دەستنوێژ له‌وشته‌ی ئاگرى 

(۲) به‌شی خوشوردن 
(۱) ئاو له‌ناوه‌وه پێویست دەبێت بۆ پياويك سوا هه مک مه مش نو ق 
(۲) هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی فەرموودەی پێشوو 6 ``` `< تس 
(؟) ئافرەت لەخەویا شتێك ببینی کەپیاو دیویه‌تی .. ""` ° كغ 
)٤(‏ چونیتی خۆشۆردن لەلەشگرانيى †*'" ` م ° ° ك ```* ` ` ` × 
(5) بری ئەر ناوه‌ی لەشگران خؤى پى ده‌شوات . ا `` ¬ ”¬ ت 
)٦(‏ په‌رده‌گیران بۆ خوشوردن .. '`' "` ``` ¬  *‏ قا 
(۷) به‌ته‌نها خوشوردنی پیاوو خو یه‌نادانی مج مومت عم شوه < بى 
(۸) ریگربی كراوه لەسەیرکردنی عه‌یبی پیاوو ئافرەت اغ“ وی ¬ × غق 
(۹) خؤيهنادانى نابئ مرۆف به‌رووتی بیینێرێت >927 `` ` ` ± ا 
(۱۰) خؤشؤردنى ژن‌و پیاو لەيەك ده‌فردا ماو ` ` ` ` ` ``` `` 
(۱۱) دمستنويْذى لەشگران ئەگەر بیه‌وی بخه‌وی میب ```" ىت 


(۱۲) خه‌وتنی لەشگران پێش خوشوردن ااا 


پت ل() 


(۱۳) ھەركەس چووه لای خێزانی‌و ویستی دووباره‌ی e Î‏ ° ات ۷۶۸ 
)١١(‏ تەیەموم ˆ" "` ` ”` © EOE‏ مضہ ہ۶۸٢‏ 
(۱۵) تەیەمومی لەشگران ` °` ` اہ ` ` با <¬ ت 
(16) ته‌یه‌موم بؤ وهلأمی سەلام با SSS‏ ماه < ``` ` ا 
(۱۷) ئیماندار پیس نابێت گك و و ت ® ہر ہر ا ا یش زا 
(۱۸) يادى خوا لهههموو کاتێکدا دی وو وو ` ` `` اماو ` `` ``` ۱۲ 


(۱۹) خواردن به‌بی ده‌ستنوید 


)١(‏ ئايەتى ظوَيَسْأَلونَكَ عن المحیض4 ‰ ك ` ` ``` ```" ¬ “تد 
(۲) چونیتی خوشوردنی ئافرەت لهحهيزو لەشگرانیی 10000927 
(3) يؤشاك ودركرتن لهحهيزدار هم و 1 1 1 1 1 ا ` تاق 
(۶) ئافرەتى حه‌یزدارو شؤردنى سەری پیاو ae‏ ما ا اقا 
(5) پاڵدانەوە لەکؤشی حەیزدارو خویٔندنەوہ Re‏ ہج ہیں 0 210 ینہ 
(7) خه‌وتن لەيەك لێفەدا لەگەل حەيزدار „†" ` يف 1 ` ` ``` ` * ا غ 


(7) گەمەکردن لەگەل ئافرەت لەحەيزا 07 ``` کات `" ۱۲۱۵ 


(۸) خواردنه‌وه لەگەل حەیزدار 60*75 مه هر ان [ `" اىن 
(۹) خؤشتنو نونژی كاتى خویٔنی نەخۆشى ¬` `` <` یں یں ` ”ىن 
(۱۰) حەیزدار نوين ناگێڕێتەوە `` ``` وہ < ` = اس اک eS‏ 

)1١(‏ پێنج شت لەسروشتی پاکن 
(۱۲) ده‌شت له‌سروشتی پاکن ``` SERR = ` ` a‏ حر 0 
(۱۳) سیواك دان به‌که‌سی گه‌وره 


(۱۶) سمیل كورت بکەنەوہ مقو او °` ` ¬ × `0 0 
(15) شوردنی ميزى ناو مزكدوت 
(16) ئاوپرژداندن لەمیزی مندال . 
(۱۷) شوردنی (مه‌نی) بەجلەوہ .. 
(۱۸) شوردنی خوئنی حه‌یز به‌جله‌وه كني لا و و و ما ` ` ` ` وهای مر موه تىد 


)٤(‏ دانانی دوو بانگییز 
)٥(‏ دانانی بانگییژی نابینا . 
)٦(‏ خيّرى بانگدان SS‏ "^7 9 ت غ° ?© Re‏ م مد ل و @ 


5006 


(۷) خیری بانگبیژان شی رس بإ ‏ یھ ⁄ ` ``` ` ¬` ``` ` غ 
(۸) ودلأمدانهودى بانگبێژ '"'' ` ب ` ``` ¬ 1 1 ``` ``` “ان 


(۹) خیری وەلآمدانەوەی بانگ 70ص یی 
(۱۰) فەرزبوونی نوێژ ۱۳۰ 
(۱۱) فهرزبوونى نویْڑ دووڕكات دوو ركات NOEs ee‏ 
(1) پێنج نوێژەکە کەفارەتن بۆ گوناهی نێوانیان ...۰ 6 تى 
(۱۳) نویژنه‌کردن کوفرہ کسر اسم سس ` ` ` ` `` ` ` ات ہپ ای 15۹6 
)١٤١(‏ کؤکەرەوەی كاتهكان '" لا =× و ا 
(۱۵) به‌تاریکی نوێژی بەیانی كردن IVER ASR E‏ 
(16) يارنزكاريى لەنوێژی به‌یانی و عەسر . `` `` ` ``` ` تن 
(۱۷) رنگریی له‌نوێژکردن لەکاتی هەڵھاتن‌و اوابوونی خؤردا se‏ `" 
(۱۸) نویژی نیوەرؤ له‌سه‌ره‌تای کاتدا 5 000000 
(19) بەفیٔنکی نوێێکردن لەکاتی گەرمادا ۰. 7“7_“''“¬ب "ˆ 9*"*` ی ك RA‏ 
(۲۰) سهره‌تای كاتى نوێژی عەسر کن ریا غ€ل?` ‏ ˆ` `` رن 
(۲۱) پاریزگاریی لەعەسرو ریگری لەنویٔڑ لهدوايهوه '''` AN‏ ىن 
(۲۲) ھەرەشە لەوکەسەی نویژی عەسری دەچێْت Tease‏ 
(۲۳) لەبارەی نوێژى ناوه‌نده‌وه ' ا ا ا 11 
(۲6) رنگریی لەنویّڑ دواى عه‌سرو دواى به‌یانی Sa‏ "مد 
(35) سی‌کات هديه نەنوێژی تیادەکریّت ... ەة'!'|إ'` ` ` ` ` `< ۱ 
)٢٢(‏ دووڕكات دوای عەسر 999 ۰ 
)¥( گیرانه‌وه‌ی نویژی عەسر دواى شێوان ا ``` Secale‏ 
(۲۸) دووركات پێش شێوان رو را و یہر ن 
(۲۹) كاتى شيو نهو كاتهيه خورناوا دهبى ed‏ مو [ "0©" × كتا 
(۳۰) كاتى نوڼژی خهوتنانو دواخستنی SEES e ea‏ 
(۳۱) ناوی نویژی خه‌وتنان ۱۳۳ 


(۳۲) رێگری له‌دواخستنی نوژ Eesha AEA ea‏ 
(۳۳) چاکترین كار نویٔڑہ لەکاتی خۆيدا ea‏ ہر یں مو 
(۳۶) ئەوەی گەیشت بەركاتێك گەیشتووہ OEE‏ یی شر 


(35) ھەركەس خەوتبوو لەکاتی نوێژدا 


(36) نوێژ لەیەك يؤشاكدا كا 
(37) نوێژ لەپؤشاکی خه‌تخه‌تدا 9ء۷ ``` وتا 


(۴۸) نوێژلەسەر حدسير ء `" * ` ` ``` `** `= 0 8غ 
(39) نويْر به‌نه‌عله‌وه e e‏ =× غ 


)٤٤(‏ یەکەم مزكموتى لەسەر زەویدا ESS‏ ``` ` ىه 
(۶۱) دروستکردنی مگه‌وتی پێغەمبەر(#) ''`` ` `` `‰©‰ ای ہو یھ × کا 9گ 
)٤٤(‏ لهباردى نهو مزگه‌وته‌وه کەلەسەر ته‌قوا دامەزراوہ ہم a‏ د 
(۶۳) خیری نویٔڑ لهمزكهوتى مه‌دینه‌و مەككە EDRs‏ `` `` ”تا 
)٤٤(‏ هاتن بو مزگه‌وتی (قباء)و نوێژکردن تێیدا "" `" SEE AES‏ مم 


)٤٤(‏ خیری ئەوەی مزگەوتێك بۆ خوا دروست دەکات "``` ``'`*` بت 


(46) خیری مزكهوتهكان ` ` © `` ` ب ` ` ` `` ` ``` ` ` 
(47) خیری زؤرى ههنكا ودكان بۆ مزگه‌وته‌کان °` ``` ` `` ± ری دا 
(۸)) رؤیشتن بۆ نویْژەکان گوناه ده‌سریته‌وه وی ہی ` ``` `° ال ۱۳ ۱۱6۲ 
(49) بەئارامی هاتن بو نویّڑو يهلهنهكردن ae e‏ ۱ 
(۵۰) ده‌رچوونی ثافرهتان بۆ مزكهوتهكان 0000008900609 ا ۱۶ 
)0١(‏ ریّگری له‌ده‌رچوونی ئافرەتان ایی یی سٹیر وٹ جو او د الاو اور ری ا 
(۵۲) لەکاتی چوونه مزگەوتا چی دەوترێت DORS‏ ``` ```" 6:1 ۱6 


(0۲) هدركات چووہ مزگه‌وت بادوو رکات نویّڑ بكات 
(۵۶) نههىكراوه لەدەرچوون لهمزكهوت لهدواى بانگدان "` ` ` ``` ` < ``` تتا 


(55) که‌فاره‌تی تف رؤکردن لەمزگەوت .. مس ها 
(56) که‌راهه‌تی خواردنى سيرو هاتن بۆ مزگه‌وت 97 ``` `` ` `“ 
(57) مه‌چنه مزگه‌وت له‌کاتی خواردنی سیرو که‌وه‌رو پیاز و و مرو شی 
(58) ده‌رکردنی ئەوەی بؤنى پیازو سيرى ڵبێت "`" ``` `` ` ` ` ``` ` 
)٢۹(‏ ریگری کراوہ له‌بانگه‌وازکردن بق ونبوو لەمزگەوتا لص  &‏ ` ` ` ``` ¬ ۱8۸ 
)٠٦(‏ ریگکردن لهكردنى گۆڕ بەمزگەوت کس ات ھی وس `° 6 °` ”تت 
(61) ریگری له‌دروستکردنی مزگه‌وت لەسەر كؤْرٍ 7 0 0 0 0 ``` 


(6) هەموو زەویم بؤكراوه بەمزگەوت 


(؟6) نزيكى لهبهربمستهوه سم سی ولوب `* ` یھ ` 1 ` د 
(64) فەرمانکردن به‌رووکردنه قيبله .. اا و ا ل و < °`" ن 
(15) گؤرینی قيبله له‌شامه‌وه بۆ مەككە *‹„_`¬=`=` ح ⁄=⁄`*`* ` ` ` ` ` ` ` ``` ` 
(66) ئەگەر قامەت كرا هيج نوێژێك ناكريّت جگه لەفەرز ول م 
(67) ئەگەر قامهتكرا کەی خه‌لکی ھەڵدەستن بۆ نویٔڑ NORE‏ 
(68) قامەت كردن له‌کاتیکا ئیمام دێتەدەرەوە ¡! 7755 ہ+؛ں؛+ ھ9 
(69) رؤیشتنی ئیمام بۆ خؤشؤردن له‌دوای قامەت FON EES‏ 


(۷۰) ريككردنى ریزەکان 
(۷۱) خیری ريزى پیّشەوہ 
(۷۲) سيواك كردن لەگەل هەموو نوێژێکدا "` ` ` ` ` ``` `` ¬ 95 


(۷۳) خیری (ذكرلهكهل جوونه ناو نویڈ ق" ` `" ¡''"ك"ن*تجچحچ©تت ° =× - 
(74) دەست بهرزكردنهوه لەنویڑا $" $ "$" سڈ وا "غغغ° ت تت یور 
(75) به‌چی نوژ ددست پیٔدەکات ±= ` ``` = ± 


)۷٦(‏ تدكبير لە‌نوێژدا 
(¥7)رێگریی كردن لەوەی پێش ثيمام بکه‌وی 


(۷۸) دهبی مەئموم شوێن ئیمام بکەویٔت ٦ت‏ 

(۷۹) لەنویْڑا دەستێك دەخریٔتەسەر دەستەکەیتر ا مہ ا رہ را كىت 
(۸۰) لەنیٔوان تەکبیرو فاتيحه خوێندندا ا ال رد E‏ 
(A\)‏ ئاشکرانەکردنی (بسم الله الرحمن الرحيم) NOVEL‏ 
(۸۲) له‌باره‌ی (بسم الله الرحمن الرحیم)هوه ۸ 


(۸۳) ام القران) واته(فاتیحه) 
)۸٤(‏ چی ده‌توانی ئەوہ بخوینی 
(۸۰) خوێندن لهدواى ثيمامهوه 


(۹۰) خوێندن له نوێژى خهوتناندا متام اف ` `` `= داماد وی انس ات 
(۹۱) رنگریی کراوہ لەپێشكەوتن لەئیمام غ`' ` ` ` ` ت ` `< ن 
)٩۲(‏ رێگری لەسەربە‌رزکردنەوہ لەپێش ئیمامەوہ 
(۹۳) ددست خستنه سەر ئەژنؤ و 0 1 + +15 ٹ9ت لد 
)۹٤(‏ ئەوەی لەرکوعو سجودا دەوترێت کر رش 

(۹۰) ریگریی لەقورئان خوێندن لەرکوعو سجودا 
)۹٦(‏ کاتی هه‌ستانه‌وه لەرکوع چی دەوترێت ٦+:‏ رش اس 


(A)‏ پارانەوہ لەسوجدەدا RnR‏ مط ولو امف عا ود اس 
(۹۹) لەسەر چه‌ند ئەندام سوجدہ دەبرێت REE SRE a RSA‏ 
(۱۰۰) رێكى لەسجووداو بهرزكردنهودى ئەنیشك 
(۱۰۱) دوورخستنەوەی قۆل لەلەش 


(۱۰۲)دانیشتن لەسەر ھەردووپى 7 +7 ب7 5 + 6ۃ4 8س 
(۱۰۳) تەحيات لەنویّڑدا اروام 0 اغ 


(104) لەنویْڑا يهنا لەچى ده‌گیریت ۔ 
)٠١١(‏ نزا لەنویٔڑا 090 مم می تی ± س 


6 1) نەفرین كردن لەشەیتان لهنويزا ` ` ``` ` ` ` `` ``` ¬` ` © 
(۱۰۷) سلأوات لەسەر يێغەمبەر (#) "° ]` © ` "8‰ 


(۱۰۸) سەلامدانەرہ لەنویّڑا 2° تت كغغ غ± ت == رر یر ہہ ”¬ 
(۱۰۹) که‌راهه‌تی ئاماژەکردن بەدەست 7 ` ¬¬ و `` ± كغ ±= °° غغك ہیں ل 
(۱۱۰) چی دەوترێت دواى سەلامدانەوہ ]` ` ` `` و ووه امه ”` وم و 
(۱۱۱) تەکبیر له‌دوای نوێژ ڈوم دش مهم ماه و و واه و مه موه ےو ەە قەر مه 
(۱۱۲) ويردى دواى نوێژ `` ` `` ` ` جو ` ¬ ¬0 0 ESEN‏ 
(۱۳ رؤیشتن دواى نوێژ "`` `` `` © ` و و ¬= E‏ 
(۱۱6) کی شیاوترہ بو ئيمامەت RS‏ لها عفري ا وج ا قاد وب دوع 6 ا دير 3 
(15) شوینکه‌وتن‌و هه‌لسوکه‌وت له‌دوای ثیمام غ سن و راو و و 55 
(116) فه‌رمان به‌کورتکدرنه‌وه‌ی نوێژ مو وهاو و لالج عق متو وی و وی رو یرہ 


(۱۱۷) جێگردانان بو ئیمام ئە جا ا و کم 0 1 ەواوەت ەدەم 
(۱۱۸) ئەگەر ئیمام دواکەوت که‌سنکی‌تر f‏ ` `` ` `" ``` ` نوف وا 


(۱۱۹) ئەوەی گویی لهبانكهبيت بو مزگه‌وت کی یہ ہی E E‏ 
1) خيرى جەماعەت ك ‰* ز 1 1[ 1 sa A‏ ا هاگره شش 1 °° =3 
(۲۱) نوێژى جەماعەت ریگای هیدایەتە :كخ ك ز ز مه موه EAA‏ با ا ا و ا 
(۱۲۲) جاوهرنكردن بۆ نویْژو خيّرى جەماعەت و هو ییحی ماه ىە نەش 


(۱۲۳) خبری نونژی خه‌وتنان‌و بەیانیان 7 ہم رر ہی یں 
(1£) ههره‌شه له‌دواکه‌وتن لەنویٔڑژی جەماعەت 90 `` تت °°° °° 


(15) موّله‌ت بهدواكهوتن لەجەماعەت ا ك ك ا ات یں 
(16) بەجوانی نوێژکردن 
(۱۳۷) چونیتی نوێژی پێغەمبەر(*5) 
(۱۳۸) باشترين نوی زور وه‌ستانه تیٔیدا .... 
(۱۲۹) نەجولان لەنوێزا کو 
(۱۳۰) ئاماژە بهوهلأمى سەلام لەنویْڑا 
(۱۳۱) قه‌ده‌غه‌کردنی قسه‌کردن لەنوێژا . 
(۱۳۲) (سبحان الله) كردن له‌نویژا بؤکاری پیّویست . 


(۱۳۳) ریگریی لەچاو بهرزكردنهوه بو اسمان "` 

(۱۳6) هاتووچۆ بەبەردەم نويُزكهردا ` ` تت ``` °غك POSS RRR‏ 
(135) قه‌ده‌غه‌کردنی هاتووچۆ به‌به‌رده‌می نوێژدا "` `` ` ` °= كىت 
(136) به‌ربه‌ستی نویزگهر ”° °= ك 1 ور یا در ہیں یں سنج 
(۱۳۷) نویر بەرامبەر بەنێزە ىەم وده اوخ مەكە TP‏ ەە 


(۱۳۸) نوێژ بەرامبەر بهولاخ *" `" "` ® و و == ` `= =` ° 


(۱۳۹) رؤيشتن بەبەردەم نوێژگەردا ٦ب‏ :`` ¬¬ ± ت 
)١٤١(‏ رنگریی لەدەست خستنه سەركەلەکە ` ˆ« ° ت و ویک و جا 
(۱۶۱) رنگریی له‌تف کردنه به‌ردهم له‌نویزا ۱۸۸ 
(۱۶۲) باوێشك نەدان لەنویڑا تچ( ` `` `` هم سم هو مخ هه ومع 
(۱۶۳) هه‌لگرتنی مندال لەنویڈا e‏ فا هو وش 

(144) ته‌خت کردنی جهو ئەنوێژدا 
(145) ندعل خشاندن بەبەڵغەمدا وش اك لاف ”¬ 


(146) قژبەستن لەنویڑا 
(۱۶۷) نویر لهكاتيكا خواردن ئامادەبێت 
(۱۶۸) فه‌رمان به‌سوجده‌ی سه‌هو 1327 0 مره کرو هه ¬ 
(۱۶۹) سوجده‌ی قورئان خوێندن e ea‏ ہی ری سے 

(۱۵۰) قنوت له‌نویژی به‌یانیدا ە٦ەهە8+‏ مهاه واه تتن 

(۱۵۱) قنوت لهنيوهرؤو نویژه‌کانی تردا 
(۱۵۲) قنوت لهشئواندا "` `` ` ` ``` ¬ 
(153) دوورکاتی به‌یانی 
(۱۵۶) خیری سوننه‌تی به‌یانی "ك° ° وی شرف 
(۱۵۵) خوێندن له‌سوننه‌تی به‌یانید! 
(156) راكشان دواى سوننەتی به‌یانی و 
(157) دانيشتن لەسەرجیٔنویْڑ 
(158) نوئژی چێشتەنگاو و ہش 
159 نویّڑی چێشتەنگاو دووركات ا 

1600 نوێژی چێشتهنگاو چوار ركات ...۔ 
)۱٦١(‏ هدهشت ركات نویژی چیشته‌نگاو .. 
(۱۱۲) راسیاردن بو نویژی چیشته‌نگاو .. 


(169) نوێژى سوننه‌ت له‌مزگه‌وتا 
ر» ۱۷) نوێژی سوننه‌ت له‌ماله‌وه 
(۱۷۱) هه‌ریه‌ك له‌ئئوه بابه‌چالاکی نویر بکات 


(۱۷۲) خؤشهويسترين كار لای خوا بهردهوامترينيانه ت ا ك ك م ۹۹820 
(۱۷۲) چەند ده‌توانن ئەوەندہ کاربکەن جهن عوجلا ىز می رھ و ای ۱۹۹۰6 
(174) شەونویٔژی پێغەمبەر (8)و پاپانه‌وه‌کانی ا غ × ىف 
(175) پارانەوەکانی پێغەمبەر (#) لەکاتی شەونویْڑدا كتك و غغ © × ت ا ری 
)۱۷٦(‏ چونیه‌تی شە‌ونوێێو ژماره‌ی ركاتهكانى 0000-5 0 ت 
(۱۷۷) شە‌ونوێژ دوو دووه وەتریش يەك ركاته رفاو او ا سی سی ا قف 
(۱۷۸ شەونویْڑ به‌پیُوه‌وه‌و بەدانیشتنەوہ 0 ا هرهم 1 1 ۇدى ¥ $¥ 
(۱۷۹) که‌راهه‌تی خەوتنی هه‌موو شەو 0000 0 2 12 یلبمسا وو “كا 
(۱۸۰) ئەگەر كه‌سێك ئه‌نوێژدا وهنهوزىدا ك ``` ` `` ``` ۱۳۸ 
(۱۸۱) ئەوەی گریکانی شەیتان ده‌کاته‌وه كش عى غغ غغ اق :°°° ¬ یڑ تۇ 
(۱۸۲) لەشەودا ساتێك هديه كهدؤعا تنيدا وەردەگیرێت 8 0 i EE‏ 
(۱۸۳) هاندان بۆ پارانەوەو یادی خوا له‌کوتایی شەودا ` @@غ ¬ "` وزرا ۱۲8 
(۱۸۶) پوخته‌ی باسى شەونویٔڑ که‌سی نهيكرد لەبەرخەو ت © © © ا ا ا سا ہی 
(۱۸۰)نونژی وەتر ماه لب اما ئ غغغغ غا بر وم غ اغا می می ۴9۴ 


(186) لەوەترو دوورکاتی بەرەبەیاندا . و ف ا ` ا ن غغ © ` یئ 
(۱۸۷) نه‌وه‌ی ده‌ترسی له‌کوتایی شەودا به‌ئاگانایه‌ته‌وه . ۳۰۸ 
(۱۸۸) وه‌تر بکه‌ن پیش ئەوەی رۆژ بێتەوە . ۳۰۹ 
(۱۸۹) خيرى قورئان خویندن له‌نوێژدا ` ` ` ` ˆ` ` ``` <` ``` ۱۳۶۸ 
(۱۹۰) سورەتەکانی (الفصل) رک واه سال eg‏ جع ا ا تخەت تە ا 1 ۱۳۵۹ 
)۱٩۱(‏ ئەوەی لەبارەی نوێژی ره‌مه‌زاندا هاتووه هه 1 °° °° °° ° ا لۇ 
(۹۲) هاندان بۆ شهونويّذى ره‌مه‌زان "ك غ © ا × اک 
( 6 ) به‌شه‌کانی جومعه 

۳۱ ریّنمایی نهم نوممه‌ته بو دوزینه‌وه‌ی رؤڑوی جومعه اود و بی وخ ەت‎ )١( 
گەورەیی جومعه 0 ی‎ )٢( 
(؟) ساتێك لهرؤزى جومعەدا 0 `|`غ±غغغغ غ لغ‎ 
۱۲۱۲ ° @9-¥ ئەوەی لهنويزى بەیانی جومعەدا دەخوێنرێت °°°“ ی‎ )٤( 
۲۱۲ له‌جومعه‌دا °° ® تس ا بوه لا ضا و وس‎ ندرؤشؤخ)٥(‎ 
بؤنى خؤشو سيواك له‌جومعه‌دا ˆ" 1 غغغغ تش‎ )6( 
”قش‎ ×= ``` ` ` ``` ` ``` eae (۷)خیری زووهاتن بو مزگەوت ور‎ 
(۸)نویژی جومعه له‌کاتی نيوهرؤدا چہیی دک پوکگطیر ا غت ك رد‎ 
دانانی دوانگه بؤ پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة) :95 ``` `` ``" غ‎ )۹( 
ەە مەم‎ eed (۱۰)سهره‌تای وتار ەتە چیه هه هه مره و ومع هام ویپ ەە وه هر و‎ 


(۱۱)ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه له‌وتاردا 


1) كوورتيى وتار "`" غ ` `` غص کت سس ` ` `` × × 

(7١)ثهودى‏ کەلابردنی لهوتاردا دروست نييه اس فك ` ° ىدا 

(8١)ثامازه‏ به پەنجە لەوتاردا ا ا می ول یک ``` ىدا 

(۱۵) خوێندنى قورئان له‌وتاردا 00 0 ¥( 

(16) نایه‌تی «ونذا رَاوًا تجارةٌ 4 ئ ل ا ىتت 

(۱۷) چی لەنوێژى جومعەدا دەخوێنرێت EASE Tease.‏ 

(۱۸) فێرکردن لەکاتی وتاردا ی مرح ہی مد 

(۱۹) دانیشتنی نێوان دوو وتارى جومعه ا ا ° <¬ د 

(۲۰) كورتكردنهودى نويژو وتار Teas‏ 

(۲۱) ھەركەس لەکاتی وتار خویندنه‌وه‌د! هاته ژووره‌وه ۲۲ 

(۲۲) گوێگرتن بو وتار ان بی ا ای ا ا ل ا ار 

(۲۳) خيرى تهودى بنده‌نگ گوێدەگرێت لەجومعەدا وہ ¥ 

(۲۶) نوێژ له‌دوای نوێژى جومعه لەمزگەوتا ا ال و دق 

(35) نويْژ دواى جومعه لەمالەوہ ا ER‏ رب 

راک راستهوخوؤ نوێژ ناكريّت دواى جومعه ` ال أ كر 

(۲۷) شەرەشەکردن لەوازهێنان له‌جومعه 00۳+۳7 6+ كد 
‹ 7 ) جه‌ژنه‌کان 

(1) وازهێنان لەبانگ وقامەت لەجەژنەكاندا. . 0 9پ , 

(۲) نوی جه‌زنه‌کان لەپیٔش وتاردا es‏ ۶99۶9+ 4 

(3) نه‌وه‌ی لەنوێژى جەڑنەکاندا دەخوێنرێت . ا یہ یں 9 ۱۲۲ 

(1)یێش نوێژی جەژنو دواى نویژی جەژن سوننەت ناكکرێت امشو ا ا ا ا 

(5) چوونی ثافره‌تان بۆ نويّزى جه‌ژن e‏ که و غ 

)٦(‏ که‌نیزه‌که‌کان چی دەڵێن له‌جهزندا.. بو چیه ا غغ 
‹ 8 ) نویژی رئيوار 

(۱) کورتکردنەوەی نوێژى رێبوار ‰* `` ص¢$±*° ‏ ہیں می تد 

)٢(‏ لهج سەفەرێکدا نوين كورت ده‌کریته‌وه 

(۲) کورتکردنەوەی نويّذ لەحەجدا اممف `` ` ``` ``` ` <± تس 

)٤(‏ کورتکردنەوەی نویر لهمينا ` ` `` ` `< شس ق 

)٥(‏ کؤکردنەوەی دوو نويّز لەسەفعەرد! 77 تە SRR‏ رى 

(6) كؤكردنهودى دوونويّد لەنیشتنگادا 

(۷) نوێژ له‌هه‌وارگه‌دا له‌کاتی باراندا ای ا و بی رو ^< ±2 هه هم 

(۸) سوننەت نهكردن ئەسەفەردا ؟§؛ سا و ا کک پا و جو 


(۹) نویٔڑی سوننەت بەسەر ولأغهوه ٦5وا‏ س 


(۱۰) دوو ركات نويّزى دواى كهرانهوه لەکاروان ` ` ` `` 1 مسا °` د 
)۱١(‏ لەبارەی نويْؤى دواى گه‌رانه‌وه لەکاروان ` ` ``` ` `` `` ° ۷۳۶ 
(۱۲) له‌باره‌ی نویژی رؤثكيرانهوه 0 0 0 70 0 7 ام عم دعوم ماه و وود ° ت * "®" 7 زت 
(۱۳) له‌باره‌ی نوێژە بارانه‌وه 000 ``` ` `` ` دد 
(۱۶) لهباردى فەڕوخێری بارانەوہ 7777'' ``` ` ` ```" "يىد 
(15) يهناكرتن بەخوا لهكاتى باوبۆراندا HERA Sea‏ 
)1١(‏ بای رۆژهەلات‌و بای رۆژئاوا اس ` ¬ ` `° `° ` ساٹ ا ون 6 ۱۲۳۲ 
( 9 ) به‌شی مردن‌و جدنازه 
)١(‏ سەردانی نەخۆش ¦' "` ` ` ` `" ® ت افا 
(۲) چی دەوترێت لای نه‌خوش و لای مردوو خط غ غ © ت `5 ك لۇ 
(3) (لا اله الا الله) بدرێت به‌گویی که‌سی لەسەرەمەرگدا بت ^` "° فا و قف 


)٦(‏ چاولینانی مردوو 
(۷) دايؤشينى مردوو 
(۸) كيانى باوهردارانو كيانى بی‌باوه‌پان 
(٩)دان‏ بهخؤداكرتن لەسەرەتای بهلأوه . 
(۱۰) پاداشتی ئەوکەسەی که‌مندالی دەمرێت. 


(۱۱) له‌کاتی لیّقه‌وماندا چی ده‌وتریت. ۳:۰۰ 
(۱۲) گریان لەسەر مردوو.. که 
(۱۲) هەڕەشە لەسەر شین و شه يؤر ''` ``` `` `` `` ©2 °ت°`° ی[ 
)١٤١(‏ لەئێمە نييه نه‌وه‌ی يهخدى خؤى دەدڕى TS‏ ای نز هدعو ۵ ۱۲6 
(۱۵) مردوو ئازار دەدرێت <111۱۱۱[0 11ں و ``` ``` تت 
(16) مردوو؛ يان خؤى ناسووده دەبێت عو 1 1 1 1 1 1 ریا کا و وکا کک 
(۱۷) شوردنی مردوو جوم ھک وو ` ش ©0 &ۇ  &‏ رہ `° < `= 9 ۲ ۶ 
(۱۸) کفنی مردوو ' ددم مق هه همه وه "" مه و `` =` ` ` ىد 
(۱۹) كفن ده‌بی بەتەواوی بكرت TEER ne‏ 
(۲۰) پەلەکردن له‌به‌ریکردن تهرمدا امس دم سو كو م ` ` یرمع ”تن 
(۲۱) قه‌ده‌غه‌کردنی نافره‌تان له‌شوینکه‌وتنی جەنازہ لح پەس سر یا ەر لمر ا ا 
)۲٢(‏ هه‌ستان لەبەر جەنازە وم ` ` ` ` ` ` ` ج 7ەزمھغ' ` ` ``` ` كا 
(۲۳) سرینه‌وه‌ی هه‌لسان بۆ جەنازہ ام ` مت سس س ` ` `` `" ىن 
)6( خی وەستانی ئیمام له‌نونژی عردوودا ` °` ی ی ` `` ¬ `` :5:2 ۵ ۱۳6 


(۲۵) تەکبیر لەسەر جەنازہ فا کرک ره 


(36) (الله اكبر) پێنج جار ماتووه 00+ ` 
(۲۷) نزا بۆ مردوو 50 
(۲۸) نوێژى جه‌نازه لهمزكهوتدا 
(۲۹) نوێژی مردوو لەسەر گۆڕ.... 


(۳۳) ئەوەی چل كەس نويّزى لەسەر بكات 0 دای `" ` `` ± 
(؟) باسى چاکەو خراپەی مردوو re e‏ ° `° © ` ``` ۴۶8 
(35) بەسواری رؤيشتن لەگەل جەنازەدا شی سک ای ا ار ا و و ى 
(36) قه‌یفه له‌ناو قهبر دانان م ل ما ال او مله ا ا 1 
(۳۷) که‌ندرو خشت هه‌لچنین لەسەر مردوو "%0 "غغ°غ ما 
(۳۸) فه‌رمانکردن بەتەخت کردنی گؤر دو ا م ا ك ت ناا 
(۴۹) نایه‌سه‌ندیی بینا لەسەر گورو گه‌چکاری کردنی ¦'" ``` ` ا ال 
(۶۰) حالی مردوو لەئیواران و بەیانیاندا ام ارہ `` ``` ` ` غا 
(41) پرسیاری دوو فريشتهكه لهكاتى خستنه كؤردا ‹'" °° ` ``` غا 
(۶۲) ئايەتى «یِْبْت الله الذین منوا سے PON SaaS ea RÎ‏ 
(۶۳) يهناكرتن له‌سزای گور ASS SN‏ ا ا ا 
)٤٤(‏ سزادانی جوولهكه له‌گوره‌کانیاندا کا یم اک ”°` ۱۳۵۱۳ 
(£5) سهردانى گؤرستان دؤعاكردن بؤيان 9225 مد ہی 


(۶7) سەلام كردن له‌خه‌لکی كؤرستان 
(۶۷) دانيشتن لمسهر گۆر 
(۶۸) باسى چاکه‌ی چاکه‌کار E E‏ ا ا ا ا کا 


` ``` aS باسى فهرزيوونى زه‌کات‎ )١( 
ERD E زدكات لەچی دەردەكرێت‎ )۲( 


(۳) دەيەكو بيست يەك 


(4) پێشخستنی زەکات يان دەرنەکردنی ۰۰.۰ ` ``` ىتت 
)٥(‏ زدكات نەدەر سای ارک ا شی رش لط ”° ن ل "® % ت `* ` ما ىن 
)٦(‏ ھەڕەشە لەوانەی مالو سامان قایم ده ¥` ”``` ”¬ دم 

۳۲ 


(۷) رازی کردنی فه‌رمانبهرانی زه‌کات 


(۱۰) زه‌کاتدان بەنؤ موسلمان کت © : ° دی ور 0 7 10 "® كى : 
(۱۱) زه‌کاتدان حەلال نييه بۆ پێغه‌مبه‌رو بنه‌ماله‌ی و ور هت و ۱۳۹ 
(۱۲) نابی بنه‌ماله‌ی پێغەمبەر فه‌رمانبه‌ری زه‌کات بن 1 1 ره و ۱۲۹ 
(۱۳) ديارى بو بنهمالهى پێغەمبەر (@#) یی ``` ` ` ` ` ` 72 "كذ 
(14) پێغەمبەر (#&8) زه‌کاتی ودرنهكرتووه ؛ ‏ "° `|` ` 3ۋ!¦''` "اھ 
(15) سه‌رفتره لەخورماو جؤ و ەەا ەە وس وتچ كە وو سر رہ ل موش % ¥ 
(16) سەرفترہ لهخوراكو كهشكو منود ` `` ` `0 کو ا و 76 
(۱۷) دەرکردنی سەرفترہ پێش نويزى جه‌ژن وو مہا می ظا کا 1 ا ا 
(۱۸) هاندان بۆ خێرکردن روا ا 1 1 1 1 خەر PESTON‏ 
(۱۹) هاندان بو به‌خشین لحان و وی ا ت لاو غ غ 9060000000050 غغغ°" تۇ ۋە 
(۲۰) رۆژێك ديت كەس خێرو زدكات وەرناگریّت `` ``` ``` ما ` ىى 
(۲۱) خیربه‌خشین بهميّردو مندال 00 را و “رى 
(۲۲) خێر بو خوێش `` ` `` ` ` ` `° © ° ت `` ` < تت ا لا كغ 
(۲۳) خێر بۆ خوێش `` `` ``` ` 1 1 OSS‏ ` "6# 
(4) جاكه لەگەل دایکیکی موشريكدا ئە ا ا ای ا ج ئا ۳ ۷ ۱۲ 
(۲۵) خێرکردن بۆ دایکی کؤچکردوو كوۇڭ ``` ` 1***0 “0 ا 448 
(36) خێرکردن به‌هه‌ژاران ° °غغغ" 1 1 1[ ااا 1 0 ك ۱۲۱۷/6 
(۲۷) خێر بهههزارو رێبوار ك ام A‏ 
(۲۸) خوپاراستن له‌ناگری دۆزەخ 0ص۹۷۹۹ ۷ ۱۷۲۷ 
(۲۹) ھاندان بۆ خێر لەشتی بەخشراودا مہ او رک سرت وو مھ ا 0 ۴۷ 
in)‏ کی رر سر شر < ان ا ا ا ا ۲۷۹ 
(۳۱) خيْرى گه‌وره هه "شش E  :°'‏ 0 0ی اسم ار ۲۱۷ 
(۲۲) خێر لەمالی حەلال "`` ` ETS‏ وه ` ت* ` `` `` ``` غ 
(۲۳) بەکەم زانینینی خيّرى کەم +>" كغغ ك 12 اغ غغ غ غ ت قق 
(34) ئەوانەی ره‌خنه لهبه خشش ده‌گرن .... الشف 


(35) خێرو کردەوەی چاك ہے 


(36) هەموو چاكەيەك خيّره . 54 
(37) تەسبیحات ده 2 2 2 1 12 121 0 0 10 0 2 کر `` "ێت 


(۳۸) خێرکردن بۆ جومگه‌کانی رہ 
(39) خير بەناشايستە 

(* 4) خێرخوازو ددست نوقاو ك گك ``` کی ¬¬¬ 1 ا ۴۸۳۴۰۷۷ 
(۶۱) به‌خشین و ددست گرتنه‌وه ا "© غغغ°° اك SE‏ ت قش 


(۶۲) خه‌زنه‌داری دەستپاك a‏ رمضم ` ` ``` می ° ۱۳/۸۱۳۶ 


(۶۲) ببەخشەو ددست مەگرەوہ ا E‏ ىتا 
)٤٤(‏ ئەگەر ژن له‌مای ميّردى ببەخشێت 99990900 ور دو شون 
)٤٤(‏ مال بهخشينى بەندہ کیک سی سی جوا رہ کت اک ھی = ۲۸5 
)£( ياكيتىو خوگریی 00 TAOS‏ 
(۷) به‌شی کەمو قەناعەت 7چ'''`'¦"` ` '*``' ```" ىت 
)٤۸(‏ داوانهكردن ا مد ا AR‏ و الل اس تا كۆ 
(49) نايهسهنديى سوال ۰۷۷۷۷۰۷۷۷۸۹۹۳۸۶ `` كن 


(۵۰) ده‌ستی سهرهوه چاکتره لەدەستی خواردوه . 1 مه ¬" 3 ۱۲۸۱۷ 
(۵۱) نه‌و همزاره‌ی نیه‌تی‌و داواش ناکات . SSAA‏ وت 
(5) دهوله‌مه‌ندیی به‌شتی زژر نییه. 95 یم ت 
)٣٥(‏ ره‌وشی ناده‌میزاد 00000 00 ا AAS ERDE RA‏ 
(۵1) ئەگەر ناده‌میزاد دوو دول سامانی هه‌بیت "< " ام ؛+ ا 
(55) گولزاری دنیا ا ح ی a‏ `= و حا و تا 
(56) وەرگرتن دروسته بی‌داوا a‏ ا ا ا ا ری US‏ 
(۷) سوال بۆ کی دروسته e‏ 0 رش غغ 
(58) بەشی ئەوەش بدرێت که‌به‌په‌قی داوا دەکات 1ب مر غا 
(11 ) بدشى رؤثوو 
(۱)گرنگیی رۆژوو +7 9تت دج ``` ھ 
(۲) رێزی مانگی رەمەزا 7۸۳ص ` ت ©` ˆ `** < × "ەە 
(۳) چەند رۆژێك پیش رەمەزان رؤزوو دروست نييه "` ``` `` سی ``` ` × 
)٤(‏ رۆژو كرتن بەبینینی مانگ ا ساف ا ا ںی × تىس 
)٥(‏ مانگ جارى وا هەیە ۲۹ رۆژه $ ص9 800009 +++ 9 


(6) دره‌نگ ئاوابوونى مانگ 


)١5(‏ رون رؤڈووی لمشكران E‏ ا ا وا امه 
(۱۰) رژژوه‌وان‌و لهبيرجوون 


(6) روزوه‌وان‌و دەعوەت عع مشاه وم 


پت ےسلاد) 


(۱۷) که‌فاره‌تی سەرجێى له‌ره‌مه‌زاندا ھا ما اق ا لا ەە ەە ا ا e a‏ 
(۱۸) ماچکردن بۆ رژژوه‌وان 8ی بمو م امسو تو و او اکا سی وا موجه مد 8ب 
(۱۹) كهخؤرناوابوو رۆژوو ده‌شکینرنت ت 1 1 مه امون وق كغغغ 9 ۱۳ 
(۲۰) روؤڑوو شکاندن 8 1 1 1 1 ® ا ری ار و ا و9 :9 1۳ 
(۲۱) قه‌ده‌غه‌کردنی شەوو رۆژ پیٔکەوہ كرتن ˆ“ و وه ا ا ا ا ا ای ہو 
(۲۲) رۆژو كرتن يان شكاندنى ئەسەفەردا 1 4 0 02 2 1 121 2 1 و ز و #7تۈ 
(۳۳) چاك نييه رۆژوگرتن لەسەفە‌ردا 7 ا ەە ەە ەو 1000 
(۲۶) ره‌خنه‌گرتن لهودى بهرؤزوو ده‌بی يان دەيشكێنى °= ` "× e‏ "¬" تز 
(۲۵) پاداشتی رؤڑو نەگر ئەسەفەردا '! هیده غ ° ك ``` `` ``` ۳۸ 
(1) رۆژو شكاندن بو بهرهنكاريى دوژمن 0 1 1 1 1 ك اکر یں 
(۲۷) سهريشك بوون لەرؤڑو كرتن ئەسەفەردا ` ¬ ¬` `` ”` <1" کا ا | 
(۲۸) گێڕانەوەی ره‌مه‌زان لەشەعباندا ` هر یراس !"00 "10 ۳۶ 
(۲۹) رۆژو كرتنهوه بۆ مردوو $ `" و وا ی ماه وھ ` ```" ت 
(۳۰) رۆژو نەگر فيديه ده‌دات ككك ار وکا و کان و ای و و و وس E‏ 
(۴۱) رژژوگرتن و نه‌گرتن له‌مانگه‌کاندا شم مهو و یو مه وص ری 1۳۳۲ 
(۲۲) رۆژو لهريّى خوادا 00 

(۳۳) گه‌وره‌یی رؤڑی محەرەم ¥ 
(۳۶) روژووی عاشورا E‏ مار میتی یس ہر ا ۴۶۷ 


(۳۵) كام رۆژ له‌عاشورا بهرؤروبين . 
(36) گەورەیی رؤڑووی عاشورا فكك° °° * ” ”“'ˆختتغطخطغغ±غغ¡خخۇ"خغخ222ت±2غ £ `« 
(۲۷) نه‌وه‌ی لەعاشورادا شتی خوارد . 
(۳۸) رؤڑوو له‌شه‌عباندا 


(۴۹) رژژووی ناوه‌راستی شه‌عبان ك و هر ˆ ˆ ا 0 ای ہر 
(4۰) روزانی (ایام التشريق) Rey‏ کیاکی ریہ ری مہہ ۴۹۲۷ 
(4۱) نه‌گرتنی نومینه‌ی حاجیان 0 جک 6 ۱۳۱۹ 
(۶۲) يؤثووى عارفه "`" ی وک | ``` ` `` تە 
(4۳) نه‌گرتنی روژووی عارفه بو حاجیان اموا و یه مت مرو درا المع رای بو 1 
)٤٤(‏ رۆژوو نەگرتن لهجهزنهكاندا `` ` ` ` ` ‰‰%‰ ` ` `` ` ``` `< ق 
)٥٤(‏ رؤثانى (ايام التشریق) ¬ ` ` ` ` ` ج © © © سی ۳۹۷ 
(۶7) رؤثووى دووشەممان 7© کی دی ی رات می یس رىت 
(۶۷) رؤڑی ھەينى بهتهنيا رؤزووى پەسەند نييه 1 ا ور ا ` <` ¬ را ا ۳ 
(^4) رؤزووى سىرؤز ئه‌مانگێکدا ENA es‏ اچ تق 


)۶٩(‏ رژژووی بەردەوام يهسهند نييه ` ``` ` ”` °` تاتىش 


(0 5) جاكترين رژژووی روژووی داوده ”¬ ±< < `` × `` ىقا 
(51) گرتنی رؤزووى سوننەت و شکاندنی `" “© ا ا ریا 
(۱۲) به‌شی مانەوہ لەمزگەوت 
(۱) ئەوەی دەیەوێت لەمزگەوت بميّنئتهوه ` `` ` ` ``` * لہ `° ىغ 
(۲) مانه‌وه‌ی دەشەوی یەکەمو ناوەڕاست ك * کو `` ` ``` `` "فا 
(؟) مانه‌وه‌ی ده‌شه‌وی كؤتايى یت ای تی ا ل كت هو ا قق 
)٤(‏ خؤماندوکردن لەدەشەوی كؤتايى مراف ` ?¦ E eon‏ را 
°( گەپان به‌دوای شهوى قەدردا '` `` ` ` ` می ``` ` `` سی ری “سە 
(6) شه‌وی قه‌در بیستو به‌که SEES < REAR‏ ۱۳۱۷ 
(۷) شه‌وی قه‌در شه‌وی بیستو سیٴيه RA‏ 1 1 "غ± * = ك کا ہا 
(۸) لەنؤو حەوتو پێنجدا ههولى بۆ بده 8 ”= قاق 
(۹) شهوى قه‌در بيستو حەوته كە1ۋ€°€1ˆ° ‏ ` © ` ` ` ` 1 ¬" 
(؟1)بدشى حدج 
)١(‏ حەج له‌ته‌مه‌ندا یەکجار فەرزہ `" مر کم لی اسیک سس مل اص ل ا بق 
™( پاداشتی حەچو عدمره 0 ۳۱۲۹ 
(۲) گەورہ حەج "` ` '¦'!ششْ`ج”تش`ج='^ ` <”= `` ` ` ` `° ىق 

)٤(‏ گه‌وره‌یی رؤزى عەرەفه 00 ا ا ا ا ` ``` ہی ںو 


)٥(‏ دؤعاى سواربوونى (هؤكارى سەفەر) 
(6) سەفەری ئافرەت بۆ حەج ۹827578 و ا ت 
(۷) حه‌جی مندال‌و پاداشتی نه‌وه‌ی حه‌جی بو دەکات 
(۸) حەج بۆ ئەوکەسەی ناتوانێت بچێت 
(۹) ئیحرامی حەیزدارو زەیستان eae‏ فاق ¬` ` دہ ہر 
(۱۰) شوینی ئیحرام به‌ستن 
(۱۱) بونی خؤش بو نیحرامپزش 
(۱۳) بؤنى ميسك خؤشترہ TTT‏ 
(۱۳) دارعودو كافور .. ك ` ``` = `° °` 
(۱۶) ره‌یحانه 6 مو ہیں شش شش 
(۱۵) ئیحرام له‌مزگه‌وتی (ذو الحليفه) `" "`" "` ` ``` %2 
(11) كاتى ئیحرام يؤشين < 
(۱۷) ئیحرام پؤشین له‌مه‌ککه‌وه . 
(۱۸) لبيك اللهم لبيك ETS 1 1 1 RS ha e‏ رع وو دم غ از ت ك تت ا و 
(۱۹) گریدانی حەجو عەمرہ پیکه‌وه ق" ` ``` `` ` یم گر ار ¬ ¬ `` ¬ 0 
(۲۰) حەج بەتەنھا ?$" *""" °± مر كوو ييه مالع جوم ع عام وک ا اک دی ا 


(۲۱) حدجو عه‌مره ±°° دهع ”0 شا ا ا وک وا ت لك نيا زە 


(۲۲)گورینی حەج بۆ عەمرە °" ` ` ``` ع طاح حو مت ` `° < ¬ و۹ ۳ ۱۳ 
(۲۳) نه‌وه‌ی ئیحرام بق حەج ببه‌ستی SES SAREE‏ | 
(Y€)‏ سرینه‌وه‌ی ئیحرام شکاندنی حەج ویو نغ ® ® غ7 رس رص زی سے 
(۲۵) گرێدانی حدجو عەمرە °° ك ° قت کس غا CO‏ ° و 
(36) قوربانى ك ``` ` `° ± € ت كھ$كت ك دەت ¥7 ت ”×7 “تەق 
(۲۷) تێهەڵکێش كردنى حەج به‌دوای عەمرەدا ` ``` ¬ زد 
(۲۸) مەرج دانان بۆ حەج و عه‌مره © ت ت اغ تت ق موسر و مهو ۱۳۲۱/۵ 
(۲۹) بؤنى خؤش بهيؤشاكى ئیحرامەوہ كهت تك ` ``` ` ` ` < قق 
(۳۰) ئیحرام پؤش حى لەبەردەکات ° مجم ^ كى ¬ ` ا حو ا ا ا ای رن 


(۳۱) نیٔچیر بۆ ئیحرامپؤش 
(۴۲) كؤشتى نیچیر بو ئیحرامپۆش. 
(3) ئیحرامپؤش پێويسته جى بکوزیت 
(۳۶) کەلەشاخ بۆ ئیحرامپۆش غ± ”° `¿ '”“^'"€“'“°`***** ×" ىغ 
(35) تيمارى چاوی ئیحرامپۆش. . 
(36) سهرشؤردنى ئیحرامپؤش 


(۳۷) فیدیه‌ی ئیحرامیؤزش 10100 1 یا `` ` ` ` تق 
(۴۸) مردنى ئیحرامیؤش ك0ك 1 1 1 کی ای مرو ا کے 
(۳۹) مانهودى له (ذي طوى) <` RA‏ ¬ 0 ۰ 
)٤٤(‏ چوونه ناو مەککەو مەدینه كغغ كغغت* غ° ` ` ك° ` وي E E‏ 
(۶۱) دابەزین لەمەككە $ "`" ت یی ن ` یی یی ت۴١۳‏ 
(۶۲) راكردن له‌ته‌واف‌و هاتووچۆى صەفاو مەروہ عا ` بی مع حو ا ار ا 
(59) ماچکردنی بەردە رەشەكە EE‏ ق ا ا ق سوا کی ا کپ کے 
)٤٤(‏ ده‌ستدان له‌سووچه‌کانی که‌عبه و ممیت وجمہ 1 سر ریا ا 
(۶0) ته‌واف به‌سواریی e‏ رک *""`""" ` ``" "°± 
(47) تەواف به‌سواری بو خه‌لکی‌تر ۳گ 
(4۷) ته‌وافی سه‌فاو مه‌روه تیم مره مد ترا شمه ك وه هروا فط ها ای و 1520 
(^£) ئەوەی ئیحرام بۆ حەج ده‌به‌ستی SS GEAR RASAN ES‏ ایو همعط با 
(49) چوونه ناو که‌عبه “° ` "¬ 1 1 1 1 1 ا GDS‏ “تات 
0 5) چؤنیەتی حه‌جه‌که‌ی پێغەمبەر انت `'""`*< ید PENSE ``` ``` E‏ 
() (لبيك)و (الله اکبر) وتن لهبهردبهيائدا ` `` ` `` ˆ ` ` ` ` ` ب تق 
)٥٥(‏ ثم أفيضوا من حَيْثْ أفاض النّاس4  ]©‏ ‰ * عقوو السو ` ت 


(۵۳) به‌جی هیشتنی عەرەفه '' ص-و --ە-$- ‏ اس بای ء ` مه ماج کر مامتها `` “ى 


7 ل 


(۵6) گەرانەوہ لەعەرەقە كك" ` ` مائو ` `< غا 
(55) نویژی شنوان‌و خەوتنان له (مزدلقه) ا ای تد یک ا ا ا غ 
)٥٥(‏ نویزی شئوانو خەوتنان به‌قامه‌تيك ``` `= ¬ قىت 


(57) نويْذى بهیانی له (مزدلفه) وه یی ی رر 
(۵۸) دابەزین له (مزدلفه) RSS.‏ × 
)٤٥۹(‏ پزشخستنی ئافرەت له (مزدلفه) es‏ ` "±3 ت 
( 6) (لبيك)وتنى حاجی 900000 ا 


(11) به‌ردبارانی (حجرة) 00001 ااا 


(6) به‌ردباران بەسواربی ... مه اا *ص*$*¬¬*%* "°" ±" ىغ 
(63) بهردباران بەسواریی ( «طح“هھ€ل°ت©@°" ن ` ` ``` `< ¥ 
(64) قه‌باره‌ی به‌رده‌کان _¡'>-=ت=*“*ش00*ت= ٹیس اش 
(65) کاتی بەردباران کردن "* ESEN‏ اہ 
(66) بەردباران تاكه *ق" سم و سیا اط وذ امورو الاو ۱۳۹۰۲ 
(67) سهرتاشينى پێغەمبەر es (Rê)‏ ` ` )4+ )۹۹ 
(14) تاشينو كورتكردنهوه '`"@“00'' ` ` ` ×" ىق 
(69) رەجمو قوربانی و سەرتاشین .......0 Yee‏ 
(۷۰) ئەوەی پێش قوربانی سەری بتاشی ا "¬" ˆ ىغ 
(۷۱) دياريكردنى قوربانی *" ا ا مسب اجام اا یھ ¬¬ 0® 
(۷۲) قوربانی دیاریکردن sae‏ او ± غق 


(۷۲) سورابوونی وشتری قوربانی 
(4 ۷) پەککەوتنی مالأتی قوربانی 
ره ۷) به‌شداریی له‌قوربا نیدا 
(76) قوریانی ره‌شه ولأغ e‏ و "°° 


(۸۰) نه‌وه‌ی ته‌واف ہکات 
(۸۱) ئەوەی نیه‌تی عه‌مره‌ی پیکه‌وه هینا 
(۸۲) نه‌وه‌ی ئیحرام به‌حهج و عه‌مره ببه‌ستی 
(۸۳) گمرانه‌وه له‌مه‌ککه 
(A)‏ مانه‌وه بۆ ئاوگێران له‌مه‌ککه 
)۸۵٥(‏ مانه‌وه‌ی حاجى لەمەككە دواى حەج ...0 
)۸٦(‏ ته‌وافی خواحافیزیی !` ` `¦ 1 نی ولا و 


8( 
(۹۱) پێغەمبەر (28) چەند عەمرەی کردووه ;”` < `` EVES SSR‏ 
(۹۲) سهركورتكردنهوه لەعەمرەدا فوڈ یا 2 2 2 2 212 2 201 2 2 2 2 2 2 2 ز 1 ز 1 یپاک ا ا کے 
(۹۳۴) ئافرەتى بئنويّن عه‌مره دەگێڕێتەوە كك ت تە OS EE‏ 30 تۇ ا ا ۋۇق 
(94) نزاى گەڕانەوە لەسەفەر `` `^ °=  ''›„‏ ` `م م ° ` ` ``` ``` ` "فت 
(95) دابه‌زین و نوێژکردن له (ذو الحليفه) 10-00 1 YESS a‏ 
)۹٦(‏ راووداربرین حەرامه له‌مه‌ککه `` = © 12 1212 1 1 1 1 1 1 WESFARMERS O De‏ 
AY)‏ چوونه ناوشارى مەككە بی یحرام "`" ين 
(۹۸)(حجری اسماعیل) و ده‌رگای کەعبه ONO E‏ ت¿« 
(۹۹) دهرباره‌ی دروستكردنهودى که‌عبه امد ع ا ا ا ا کک ا 1 1# 
* 1) رێزداریى مهدينه ا ااا اا ا ںا مر 
(۱۰۱) هاندان بۆ نيشتهجىبوونى مەدینه `` وہر جم ویو یی ± ± °`" EN‏ 
(*1) تاعونو جه‌جال ناچنه مەدینه اعد ` :هه ى.حغڭْ`` ` ° `° ` ``` ”ˆ نتا 
(۱۰۳) مه‌دینه ناپوخته‌کانی ده‌رده‌کات ك ۴۸۷۷77707 
(1*4) ئەوەی پیلان دزى مه‌دینه بگێڕێت 000 ا ره ی PA TEE‏ 
(5* 1) هاندان بو مانه‌وه لەمەدينەدا ` °` °` `` ` ` ` ` ` ``` 3۷ 
(1*6) کاتی مددينه چۆل دەبێت یی = كغغغ ` * بی کر ہی ۲2۵۸۵ ٩۳۸۲‏ 


(۱۰۷) نيوان ارامگاو مینبەر 


(۱۰۸) (احد) كدزيكه خؤشی ددونين هه ©‰% "¬ ق قوع SE‏ ا دم جا ك" FN‏ 
(۱۰۹) بنهوباركه مه‌پیچنه‌وه بۆ سی مزگه‌وت نهبى .. PAL.‏ 
TALE.‏ 


(۱۱۰) گەورەیی نوَيْرٌ لەدوو مزگه‌وته پڕۆزەکەدا .... 
(۱۱۱) ئەو مزگه‌وته‌ی لەسەر ته‌قوا دروست كراوه 


(۱۱۲) ریزی مزگه‌وتی (قباء) مره هه © © میم RAE‏ و هه 0 

(14 ) به‌شی هاوسه‌رگیریی 
(۱) هاندان بو هاوسهركيريى °° ` ° ت `“ ` `` `` ` °` قى 
(۲۰۳) خواستنى ئافره‌تی دیندار "ق $ `" "``` وه مرف *×* 0 < ` ۇ ‏ 7 2 ۴۸۷ 
(٥۔‏ ۴) كەس خوازبیٔنی بەسەر خوازبێنى براکه‌یدا نەكات هه ` `° یشورف 
)٤ -6(‏ سەیرکردنی ئەو افره‌تانه‌ی ماره ده‌کریّت 0 0 ```" "ت 
 7‹‏ 5) مۆڵەت خواستن لەبیٔوەژن و کچ ELSA ree‏ ماخ وه او "7 ۱۳۸۹ 


(۸ . 6) ئەو مەرجانەی سه‌رجیی پئ حەلال دەکرێت 7.009 


(9. ۷) سرينهودى كاتيى و حهرامكردنى ژنهێنانی کاتی ؛ غ*`' ‏ ` كىت 
(5 . ۸) كؤكردتهودى هاوسەر لەگەل پوه‌که‌یدا حه‌رامه 'ص©صغ ای یل ا "` غق 


. 9) مارديى هاوسهره‌کانی پێغەمبەر (&) .391 
(1 . ۱۰) ماره‌برین لەسەر كؤيهكى ثالتون '`" Ds RES E‏ اتتا 
1 11) ماره‌برین لەسەر فیرکردنی قورئان ۋ^' ``` * ``` ``` `` ۱۳۹۰۰ 
(۱۳) ماره‌برین لەسەر فێکردنى قورئان NES‏ 
13 سەباەت بەئایتی (ترجي مَنْ تَشَاءُ منهن) ... نطف 00 “ىس 
(۱۵) ژن گواستنه‌وه له‌مانگی شه‌والدا ی 


(16) نانی شابى ت ا 
(۱۷) به‌ده‌مه‌وه چوونی ده‌عوه‌تی زه‌ماوه‌ند . 
(۱۸) نه‌وه‌ی له‌کاتی تیکه‌لی ژنو ميّردا ده‌وتری. 
(۱۹) سەبارەت بەئایەتی انساوکم حرث لکم 4 ` <` ااا كت 
(۲۰) ئەو زنه‌ی له‌جنگادا خؤى نادا بەدەستەوە 
(۲۱) درکاندنی نهینی ژن .۰ 


(۲) دەربارەی يؤشينى گوناھى بەندەو ثاشکراکردنی لەلایەن خؤیەوہ غ 
(۲۳) كارى [عزل] له‌سه‌رجیدا SSR aA‏ ا ىق 
(۲۶) دەربارەی نزیکی لەگەل ئافرەتی شيردهر یا شیردەری دووكيان "`` ىن 
(35) سه‌رجییی لەگەل نافره‌تی دووگیانی ديلدا ەە ”® © ا و 
رك شهومانهوه لای کچو بیوه‌ژن ل م ۹٦۹٦۹۹۷۷4۶‏ ۹ٰ۰ 
(37) وازهێنان لەسەرەی هه‌ندی هاوسهر فا '`'*" 1 <" اس 
(۲۸) لەگەل ژندا هدلكردنو راسپاردہ لەبارەیانەوہ ا + ¬ ت 
(۲۹) با هیچ پیاویٔکی ئیماندار هاوسهره ئیماندارەکەی نه‌بوغزینی م هي“ 
(۳۰) ھەر پیاوێك لەسەفەر هاتهوه باخێرا خؤى نه‌کاته‌وه به‌مالدا تا هاوسهردكدى خؤى بق 

رێك بخات 7`" Sade‏ هام ها کم ¬ ”` × ذد 

(۱۵) بدشى ته لاق 
(۱) ئەو پیاوه‌ی لەکاتی بێنوێژیدا ذنهكدى تەلاق دەدات CREA‏ 


(۲) تەلاقى سی‌به‌سی لەسەردەمى پێغەمبەردا(®5) 7 تىد 


(؟) ذنى تەلاقدراو گەر شووى کردەوہ 000 =± ` ا غا 
(4) له‌باره‌ی ایەتی ليا یه التَّبِيُ لم تُحَرْمْ ما أحَل الله لد ٦٤٤‏ 
)٥(‏ سهريشك كردنى پیاو بۆ ژنەکەی کسیڈ یک ا ل ا ا ەت 
(6) سەبارەت به‌نایه‌تی وَإِنْ تظاهرًا عَلَيْهِ4 ما ` ` ``` - - 9 و 


(16)بەشى عيدده 


ENES sk ئەو ڑنەی دواى مردنی مێردەکەی مندالى دەبێت‎ )١( 


(۲) ئەگەر ژنی تهلأقدارو خورماچنی بکات ˆ` `` ` ` 0 0 ما ا ۶۱6 
(۳) دهرنهجوونى ڑنی تەلاقدراو له‌ماله‌که‌ی خوی ئەگەر ترسا 7 °" 
)٤(‏ به‌شوودانی تهلأقدراو پاش تهواوبوونى (عيدده) RSS‏ 0 0 0 1" ات 
)٥(‏ ته‌عریه‌باریو جاونهرشتن له (يرسهدا) وو ا چم ا و ظا ا ا واه 


)٦(‏ وازهینان لهبؤنى خؤش و جلى رەنگاو ردنك 
(17) به‌شی نهفرين كردن (اللعان ) 


)١(‏ ئەوەی لەگەل خێزانەكەيدا پیاویٔکی دی ` ` `` <` `` ”إت 

(۲) مندال و رەچەڵەك °" ``` ` ``` ` ` ` `` ``` ``` ` ` `` 6۲۲ 

(۲) مندال هی ناو جێییه ` ت ` ° ”` `` وو وم `` °" 6۳۲ 

2٤8 ` ×" 0 وه‌رگرتنی قسه‌ی رەچەڵەك ناس بۆ ناسينى مندال کیٹ مر‎ )٤( 
بدشى شیردان‎ )۱۸( 

Yt. نه‌وه‌ی له‌رێى لهدايكبوونهوه حه‌رامه.‎ )١( 


(۲) کاریگەریی شیردان POOP‏ 6۱ 
۳( حمرامیوونی برازای شیری دش ETO‏ 
)٤(‏ حەرامیوونی زړ كجو ژن خوشك 001 2 ا ا کے 
)٥(‏ شیرخواردن › جارو دووجار راہ ` `` ` اع فی سی یئ كت 
)٦(‏ پێنج جار شيرخواردن  '¡‏ "` ` `` `< ` `` <° ”¬` رت قد 
(۱۹) بدشى خه‌رجییه‌کان (النفقات ) 
)١(‏ له‌خووه دمستييّكردنو پاشان خێزان‌و خزمان م٦‏ یں ٠”‏ ئ۷٤٦‏ 
(۲) خه‌رجیه رەعيەت گوناهی ئەوکەسەی خهرجييان ناداتی ا ±°° ° ت °°° رہ شف 


(۲) چاکه‌ی خه‌رجیی کیشانی ژنو مندال 
(؟) ژن بؤى هه‌یه له‌سامانی میرده‌که‌ی له‌رنگه‌ی جاکمدا خ منداله‌که‌ی یکنشی. .۲۸۰۰ 
رن بوی شهب نی میرده‌خه‌ی له‌ریخه‌ی چ حرجي ی بحب 


)٥(‏ ژنی سى بەسى تەلاقدراو ۰ خه‌رجی لەسەر ناكريّت ``` ° ` ° ` × شش 
0 بەشى كرينو فرؤشتن 
)١(‏ فرؤشتنى خوراك به‌خوراك › دبی ودكو يەك بى 8 `" 12 غ ° ۵ ۶۲۱ 
(۲) ریگریی لەفرؤشتنی خوراك پێش وەرگرتنی لكا ا یوم ۶۲ 
)٣(‏ گواستنه‌وه‌ی خوراك ئەگەر بهكؤتره فرۆشرا ككغغ ای موم زد 
(6) فرزشتنی خوراکی پیوانه‌کراو به‌گوتره ره واه و مادم رهم ص2۸۵ 
(5) فرؤشتنى خورما بەخورما وه‌کویه‌ك ره سم ع وج 0 100 هو واه دهد امو OO‏ ۳ کے 
(1) فرؤشتنى خهرمانيك لەخورما .. EY.‏ 
(۷) بهروبووم نافرۆشرێت هەتا پێدەگات ° ® 0 2 ا ت 
(۸) ریگریی لەفرؤشتنی به‌روبووم ههتا تەواو پنده‌گات ERE EE‏ 


(٩)سه‌وداگه‌ریی‏ (مزابنه) نسوورجوو نو مہو ا اود سار و دک ا ا جس وک اک 


(۱۰) فرؤشتنى بهروبووم بەخورما بەپیٔی کێشانه‌ی خؤى 
(۱۱) دەربارەی ئەندازەی دورستيى مامهله لەجوّری (العرايا) 


(۱۲) ده‌رد لەبەروبوومدا A Ra‏ رس كت 
3( خاوەن قمرز نه‌وه‌ی هديه دديبات اک 
(14) ئەوکسەی باخه خورماى بەردار بفرۆشێت : لمع :``` كه 


(5) مامە‌لّەی (مخابره)و (محافله).. 
(16) مامەلّەی (معاومه) ¥" "`" سر ھت جا یئ کی کی ت تاس 
(7() قه‌ده‌غه‌کردنی کرینو فرؤشتنى ئاژەڵى گوان به‌ستراو 
(۱۸) شتێك گۆشتى حەرام بێت فرؤشتنيشى حەرامه ۹ ٰٹ و و بر یش 

(۱۹) حه‌رامکردنی فرزشتنی مه‌ی و ل بك للا °= یں و ت 

(۲۰) حه‌رامکردنی مردارەوەو بوو بت و بەراز 8 مہ 

(۲۱) قه‌ده‌غه‌کردنی نرخی سەگو کریی ئافرەتی داويّن پیس‌و فالجى ا و و وا ا 
۲۲( قه‌ده‌غه‌کردنی وه‌رگرتنی نرخی پشیله 
(۲۳) ده‌ستکه‌وتی کهله‌شاخ پیسه .. 
(۲۶) حەلالکردنی کرێى كهلهشاخكر ERR AA eA‏ یر رہ ہا 
(35) قه‌ده‌غه‌کردنی فرزشتنی سکی سەگ ]`` "ت < < ±1" مو ى 
(36) قه‌ده‌غه‌کردنی کرینو فرؤشتنی (ملامسه)و (منابذه) 
(۲۷) کرینو فرزشتنی گوتره‌کاریی 
(YA)‏ قه‌ده‌غه‌کردنی زه‌مکاریی به‌نیازی فیل 5 و ری اه 
(۲۹) مامله بەسەر مامەلّەی برادا 
(۳۰) قه‌ده‌غه‌کردنی به‌پیره‌وه‌چوونی شمەك ار 


(۳۳) فرؤشتن به‌خواسته ىك$'"°”* ` ""`*=`¬ `= غق 
(۳۶) راستگویی له‌کرین‌و فرژشتندا 
(35) كەسىێك لهمامهلهدا فيْلى لی بكرت ea‏ 
(36) ھەركەس گزی بكات لەمن نييه ث2ي۶ك۶ى29۷۷ `< 
(۲۷) پارہ گؤرینەوەو فرؤشتنى ياردى زێڕ بەزیو و اط 

(۸) گورینه‌وه‌ی ئاڵتون‌و زیوو خوراك مه ا 
(39) ریگریی لەفرؤشتنی زێرڕو زیو بەقەرز 0 ++) 
(۶۰) دیناری به‌دوو دینارو درههميّك بەدوو درشەم مەفرزشن ۹ د 
(۶۱) فروشتد شتنی ملوانکه‌ی تیکه‌ل بەزیرو موورو به‌زیر ع00 `' ``` بىت 
(£) سووو لەدواخستندايه شی ` `* حح وا سرک ایا ` 08 


)٦٤(‏ نەفرین كردن لمسووخوّرو سوودەر es‏ ت جه رو ا ار رما و کک کا 
)٤٤(‏ وەرگرتنی حەلألی روونو وازهێنان لمشتى گوماناوی کی گر وم هم EVEL‏ 
)٤٤(‏ قهرزدانهوه بەچاکتر لەخۆى توم وه مق مو عام جا ریو تہ مج ہیی اس 15 
)٦٤(‏ رێگریی لەسوێندخواردن له‌مامه‌له‌دا ¬ ا ا ا ا CENE‏ 
(۷) فرؤشتنى حوشتر بەدەر لەسواربوونو بارييّههلكرتنى ENDS‏ 
(۸) ده‌رباره‌ی قه‌رزداشکاندن .. ۳ 
(49) قەرزکوبٔریی ده‌وله‌مه‌ند سته‌مه "د 
)٠٥(‏ په‌له‌نه‌کردن له‌قه‌رزاری هدزارو لیبوردنی 29۰ 
(۰۱) كهسيّك مالیٔکی خؤى لای که‌سیکی نه‌دار ببینیته‌وه و و و و ۶6۲۶ 
(۵۲) فرزشتن‌و بارمته زو 
(۱) به‌شی کشتوکال 
)١(‏ ریگریی لهبهكريّدانى زدوى تک ردق غ غغ ala‏ ”` "ات 
(۲) به‌کرندانی زه‌وی به‌خوراك ككغ ± °غغغ ‰ع == =` ˆ` ` `* هغ 1 2168 
(۳)بەکریٔدانی زدوى بەزیرو زیو sees‏ | 
(۶) به‌رکندانی زەوی وغ .ك غ `` ``` `` `" 5ك&< < <€ د 
(5) به‌خشینی زه‌وی .01 
(6) ناودیری زهوىوزار بهرامبهر بهنيودى بەرهەمەکەی فی یت بننداوئو نیت 66۷ 
(۷) كهسيّك درەختێك بڕوێنیت sese‏ ىد 
(۸) فرؤشتنى ناوی زياده قق © غ ا غا غ غ غغ 10 یی ا "$ ال 
)٩(‏ قه‌ده‌غه‌کردنی ئاوى زیادەو لەوەر ك اہ عله رووا رای جا و وھ ` 82ک 
۷۱ به‌شی وسیت‌و خیرو خيراتو به خشین 
(۱) هاندان بو وهەسێت كردن ئڭ ® ایشا ea a‏ و 6ک 


(۲) وەسیّت له‌سییه‌ك تێناپەڕێت 


(۲) ودسيّتى پێغەمبەر (38) بهيابهندبوون بەقورئانەوہ .. .^ 
(۶) امؤڑژگاری پێغەمبەر (#&) بەدەرکردنی موشریکه‌کان `` `" ` ”^ ¬" ۈت 
)٥(‏ يمشيمان بوونهوه لهخيّرو بەخشىن تفن أ یہ مهم 00000 1000 6۳۲۰2۰ 
)٦(‏ که‌سی هەندیٗ لەمندالەکانی خەلآت بکات بەدەر له‌وانی‌تر "× ` فی ۲۶2 
(۷) كهسيّك ماڵێك بدات به‌که‌سيك تالهزياندا بێت ` ` ` ` تس فا ```" اڭ 
( 33 ) بدشى مبرات 
)١(‏ موسڵمان ميرات لەکافر نابات‌و كافريش لهموسلمان ` `` ` `` هك 
(۲) ميرات بدەن به‌شایسته‌و خاوەنەکانی ك° كك ہی غغك °±° "× "® 210 ly‏ 
(۲) میراتی (الكلاله) بد 


£ © ¥ دواهدمين ئایەتێك دابه‌زیوه نایه‌تی (الكلاله)يه 010011 اسن‎ )٤( 


بت سس جح( 


(5) ھەركەس مالو داراییه‌کی جی‌هیشت بو میراتگره‌کانیتی سمی هه وه تت 
(۲۵) به‌شی وف 


(۲) مرۆف پاش مردنی چی پێدەگات ك لقا بخ لسالس E‏ ۱ ۶ 
(3) خێرکردن بۆ كه‌سێك بمرێت‌و وه‌سیّتی نەکردبێت 0ی ك 2 
)٥(‏ به‌شی ندزركردن 


() قه‌زاکردنه‌وه‌ی نهزر 1116 1 ذا غ هت 
(۳) که‌سیك نه‌زر بكات که‌به‌پی بچێت بو كهعبه %" و ° ` 56° 
)٤(‏ ریگریی كردن له‌نه‌زر 

(5) وه‌فا ناکریت بهنهزريّك که‌سهرپنچی خوای تێدابێت 


(6) دەربارەی که‌فاره‌تی نه‌زر "ب" a‏ شس تى 
36) بدشى سویندخواردن 

(۱) ریٔگریی له‌سویند خواردن بهباوو باپیران 

(۲) رێگریی لەسوێندخواردن به‌بقه‌کان 00 ەە 

(3) که‌سی سويّندى به(لات)و (عزى) خوارد با بلّیٗ ( لا اله الا الله) "`` `" فن 

)٤(‏ سوێند لەسەر نیه‌تی سوێندەرە 

)٥(‏ کەسی بەسوێند مافى كهسيّكى موسڵمان زەوت بكات شايستهى سزاى 


دؤزەخ دەبێت 00029۶990900 ` ` ات 
(6) که‌سی سویندی لەسەر شتی خواردو باشتر لەوی بينى باسوینده‌که‌ی بخاتو 
که‌فاره‌ته‌که‌ی بدات ئەوہ باشتره ¥٤‏ 
(۷) کەفارەتی سوێند "”"`"``` `` ¬¬ 

۲۷) به‌شی حەرامرکدنی خوێنڕێژی 
(1) حەرامکردنی خوێن‌و مالو نامووس '¢7د'“ص“صح=ج ‏ `' ``` قەه 
(۲) یەکەم شت دادوەریی لەسەر ده‌کرت 0001018 < “ۇد 
(۳) ئەو هویه‌ی خويّنى كهسيّكى موسڵمان حەلال دەکات $ ی "×" 5 
(4) تاوانى كهسيّك كوشتنى داهيّنا 900--1 +- 
)٥(‏ ئەوەی بەھەر شتێك خؤى بکوژێت eA eee‏ ەە 
)٦(‏ که‌سیك كه‌سێك بهبهرديّك بکوژێت ل مق ا وا سا <¬ ت سس 
(۷) تؤلمسهندنهودى برین ` ` م "°ح° غ <` مهم جوز ره موه 


(۸) كهسيّك دان بنێت به‌کوشتنی كهسيّكدا 
(۹) خوینی ژنیکی دووكيانو كؤريهلهكدى 
)0٠١(‏ ئەوشتانەی كەبەھەدەر دەڕۆن وه اا ق 


۸۱) بەشی سوێنخۇريى بەكۆمەل 


)١(‏ کی سوێندى تیدا دەخوات see n‏ وب ام ام وا ى 
(۲) هيشتنهودى سوێندى بهكؤمهل (القسامه) ^ `` `` ``` ``` © "2:2 
(۹) به‌شی سنووردكان (سزا شهرعيدكان ) 
سزاى دداوێن پیسی (الزنا) 


(۱) سزاى كورو کچ و ژن وپیاوی داويّن پیس 
(۲) به‌ردبارانکردنی ژنو پیاوی داوێن پیس 


(۳) سزاى كه‌سێك دان بنێت بەزینادا ئ SA‏ 
43 بەردبارانکردنی زیناکەر دواى چوارجار دان پیانان ك اطع ا و ج20 ا ا EAV‏ 
(0) به‌ردبارانکردنی جووله‌که‌ی ژیر سایه‌ی ئیسلام راهل الذمه) لطا ك ® ع ۸۹ 
(۸) رنگریی له‌تکاکردن له‌سزا شه‌رعیه‌کان الع هه ماما E‏ یرت زۈرە ور 6۹۶۰ 
(۹) سزاى مهيخؤر چەند داره؟ ° دومووھی ورای یہی مج ہی595۹ 


(۱۰) داركاريى بو ته‌میکردن .. A۲.‏ 
(۱۱) سزای شمرعی سرینه‌وه‌ی تاوانه 00009 موه و ص66 ۲ 
(۲۰) به‌شی دادگایی و شایه‌تی 
)١(‏ دادوەریی بەڕواڵەت دمكريّت `` ` ` 0< ` ` ج موه ای سا ان 81 
(۲) لاسارى سه‌رسه‌خت $ مس ماما وهی بو :غ 7ز€£ ?کا یب یی  ]‏ ا `¦ 
(۳) سویندانی داوا لەسەرکراو لح `` سا ال کا ا "× ± 
)٤(‏ دادگایی كردن بەسویٔندو شایەت 0 1 میتی ای ا 5۹89 
)٥(‏ دادوەر نابیّت دادوەریی بكات ئەگەر تووڕەبوو در تج 


)٦(‏ پاداشتی ئیجتھادی دادوەر.. 
(۷) جياوازيى موجته‌هیده‌کان ... 


(۸) دادوەر ناكؤكى لا دەبات كى ن اث ثا ع علاط 0ج و یہ کی ور رن 
( 31 به‌شی هەلگرتنەوەی ونبوو 
)١(‏ حوكمى هەلگرتنەوەی ونبوو 1 1 <1 BATES‏ 
(۲) دمربارەی هه‌لگرتنه‌وه‌ی شتی ونبووى حاجی ` ` ` `` اغا ك ك 
(۲) که‌سی ونبوويەك هەڵگرێتەوە ` ¬ ` ¬ ` ` ±ق ك "`` ذد 
)٤(‏ رێگرکردن لمدؤشينى مه‌رومالأتی خه‌لکی ` "` ` `` ` ی © ?° ± 
(۲) بدشى میوانداریی 
(۱) حوکمی كه‌سێك ميوان راگیر نەكات و 


(۲) فهرمان بەمیوانداریی 
(؟) دەربارەی دمستكيرؤيى به‌مالی زیادہ 
)٤(‏ فهرمانكردن بهكؤكردنهودى تویّشووه‌کان لەکاتی تەنگانەد ` ہی ہیں ىت 


(۲۲) بدشى جيهاد 
(۱) فەرموودەی خوا (واگومان مەبەن نه‌وانه‌ی لمریگه‌ی خوادا کوژراون مردوون) زو 
(۲) ده‌رگاکانی بهههشت لەڑیٔرسایەی شمشیردایه "` ` ` `` ` ` ` ` ` ` ` تت 
(۳) هاندان بو جيهاد قم و ل ا ا EEE Sa‏ 
(4) بمرزكردنهودى پله‌ویایه‌ی بەندە بهجيهاد "``` `` `= سس 
(5) موجاهيد جاكترينى خه‌لکیه و ا 1515 1 رو تت 
(6) که‌سی بمرێت‌و نەجەنگێت ا ا او 1 1[ 1 1 رو بی ہو 
(۷) خیّری جيهاد لەدەریادا و ل و روا لف رفن اام رد تع غت 
(۸) خیری سەنگەرگیریی له‌ریگه‌ی خوادا 9۶:٦٣٣٣٣فئ5كف5٘۷ئ۷٤‏ هنا 
(۹) سەرلەبەیانی يا سەر لەئێوارە دەرچوونێك لهریگای خوادا Es‏ وس فت 
(۱۰ له‌باره‌ی فه‌رمووده‌ی (اجعلتم سقاية الحاج 4 ا ا ورس 
(۱۱) هاندان له‌سه‌رداواکردنی شەھیدیی "` ` ا ``` `" تس 
(۱۲) خيّري شههيدبوون EAR e‏ < =< 1 غ 


(۱۳) نيدت له‌کرده‌وه‌دا 


(۱6) ره‌زامه‌ندی خوا له‌شه‌هیدان '†' ا e Eo‏ 5× يىش 


(۱۵) شه‌هیدان پینجن هه هم ی ارام <` ته 
(16) تاعون شه‌هاده‌ته بۆ موسولمان ''"' ` ¬` و هروه قیاع ¬ 1 وی 91 
(۱۷) لێخۆشبوون لهههموو گوناھیٔکی شه‌هید ^" "` ال "¬` ى 
(۱۸) ھەركەس لەپێناوی ماله‌که‌یدت بکوژریت شههيده .... د 
(۱۹) فهرمووددى خوا لإرجال صدقوا ماعاهدوا الله علیه).. كد 


(۲۰) جەنگان بۆ بلندکردنەوەی فەرموودەی خوا . 
(۲۱) که‌سی بو روويامايى ناووشۆرەت بجەنگى... 
(۲۲) زژریی پاداشت لەسەر کوژران لعريّى خوادا . 


(33) كه‌سێك بجەنگێت‌و بپێكرێت "` "تت"ز ‏ ` ہے 

(34) پاداشتی دابينكردنى تفاق بو جەنگاوەر 71ب و ® اتا شس مويو 

(۲۵) كه‌سێك خؤى ساز بکات‌و نەخؤش بکەویٔت ۸۸۹۷۹۶ 5 ۶۶ 4ٰ۹ 
(36) رێزگرتن لهخيّزانى جەنگاوەر سس نل ` ` شا ``` دت 
(۲۷) فهرمووددى (تاقمێك له‌نوممه‌ته‌کهم تا قیامەت لەسەر ھەقن) "*" 0 A‏ 
(۲۸) دووکه‌س به‌کنکیان ئەوی تریان ده‌کوژیت "`" ` ` ` ``` ` °` 5۷۸ 
(۲۹) خێری كه‌سێك حوشتری له‌رنگه‌ی خوادا ببەخشیٔت ا ا نا ا اہ 
(۲۰) فەرموودەی خوا إواعدوا لهم ما استطعتم من قوة4 ` ` ` ``` 9 


(۳۱) خێرو بێر بەناوچاوی ئەسپەوەیە 17700 لهت 


(۲۲) حه‌زنه‌کردن به‌نه‌سپی ده‌ست‌و قاچ بازگ ون 

¦ "0***0. ”` ` = ` ” پیشیرکی لهنيوان ئەسپدا سعد ”غ“‎ (CY) 

(34) كەسانێك بروبههانهيان هەبێت‌و له‌جه‌نگ دوا بكدون . ® ااا ۵۳۵۰ 

(35) که‌سیك نهخؤشى كلى بداته‌وه لەغەزا ``` رع 6اا ای وی پ38 
)٤(‏ بەشی به‌سه‌رهاتی جدنكدكان 

)0 امؤژگاری بۆ سهركردهكانى سوياو هیٔزەکان > ك رظ لام 


0"( فه‌رماندان به‌نوینه‌ران بۆ اسانکاربی 
(۳) ناردنی نویٔنەرانو پاداشتی کەسیٗ کەدەهێێرێتەوە 
)٤(‏ سنووری تەمەنی نيوان بچووكو گه‌وره بۆ جوون بۆ جه‌نگ 


(5) ریگریی لهههلكرتنى قورئان بۆ خاکی دوژمن ``` ` 60000 
(6) رنکردن به‌ناو لەوەڕگاو رووته‌مه‌نیدا هع غغغ : خ خ © رظ سر بای رر 


(۷) سه‌فه‌رکردن بهشيّكه لەسزاو ئازار ه±` `` ``` © ا لک ا مات ری ا 
(۸) بەشەو گەرانەوہ بؤ ناومالو مندال هه ا غ غ 0 سی ھن 
(۹) نزاوپارانەوہ له‌پنش دەستپیٔکردنی جەنگ س 
(۱۰) نامەکانی پێغەمبەر (#) بو پادشاکان ك ` ¬ ` ¬ یا |[ ا کک 
(۱۱) نامه‌ی پێغەمبەر (#) بو هه‌رقل ەك ¬ ا :¦ 
() پارانەوەی پێغەمبەر (28) مەغ غ غ کہ 00 کر یا یکر سی ا 
(۱۲) ریگریی لەغەدرو ناياكيى اوه وه `¬` سو ویو ویو 9° 
(۱۶) وه‌فاکردن بەپەيمان دبس 
(۱۵) خوزگه نه‌خواستن به‌رووبه‌رووبوونه‌وه‌ی دومن سس 
(۱۲) دوعاکردن لەدوڑمن . 


(۲۰) ریگریی كردن لەکوشتنی ژنان‌و مندالأن لەجەنگد! ARE‏ `" ±° 
(۲۱) برينى دارخورماکانی دوژمن‌و سوتاندنیان ا ەەا ى ا ہیں 
۲۲ بردنی خواردن لەخاکی دوژمندا چ!"]**`* 6 
(۲۳۲) حهلآلکردنی ده‌ستکه‌وثه‌کانی جەنگ .... ەە ری 614 
(۲۶) ده‌ستکه‌وته‌کانی جەنگ غغغ غ اغ وص وی ا 00 ری ?"< 

(35) هیزه‌کان ده‌ستکه‌وتی جه‌نگیان ده‌دریتی ns‏ مسا او وی ی ۲ 46 


(6؟) ده‌ستکه‌وته‌کانی جەنگ ده‌کرین بەپێنج پىتىك عه وال اع ا ای 
(۲۷) چەدو شمەکی کوژراو دددرئ بەبكوژەكە 
(۲۸) چەك و شمەکی کوژراو به ئيجتهاد بؤيهكئ لەبکوٹان “° ERS‏ 


(۲۹) بیٔبەشکردنی جهنكاومر لەچەكو شمه‌کی کوزراوی دەستی خوى OLO‏ 
(۳۰) ههموو چەك‌و شمه‌کی کوڑراو ده‌دری بەجەنگاوەر ای ا OA‏ تن 
(۳۱) زیاده به‌خشیی له‌ده‌ستکه‌وتی جەنگدا ENDE‏ ۰ 98۷ 
(۳۲) بەشەکانو پێنج یەکی دەستکەوتی جەنگ `` °غ ` ` ` ` ` ` ` ى 
(FY)‏ چونیتی دابەعشکردنی ده‌ستکه‌وتی بى جەنگ  $*'‏ "* `` ` ``` `` و ن 
(Fé)‏ پشکی سواره‌و پیادہ insists‏ 

(35) پشکی ژنان 

(36) وازهێنان لەدیل کک ` ` `> ”° 


(۳۷) ده‌رکردنی جووله‌که لەمەدینه 
(۳۸) حوکمی که‌سی كەدەجەنگى‌و پەيمان دمشكيني 7'"' `< ``` ` × ىى 


